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شەش تان ره 


تكىحرمنىڭ خذ مه ت‌کاری‌پاد شاه فهدن‌عیدا لعزيزاڵسعود دىنھەدېيە 
الله تعالی توچون وقف دور. ساتش‌جانبو لمایدور 


و1 ۰ 9 مه 
لوپعورجه دەرجىىسى 
> 


یمه ماج داملاصام الکا ّي الكرتوجي 
تەرجىمە قىلغۈچى: مۇھەممەتسالىڕ 


شو مصحف شرف ومع لەرىنىڭ تەرجىمىسىبىلەن 

سای ودی بیس تا تسف يا ھی کی سر 

نىڭ خذمه‌ت‌کاری فهدین عیدالهزیز! ل‌سعود فوزکز 
شرف لبد دسسقهآمرقلدی 


( كەب تم مرك لسرا مومت زک ولو الب ) 


س رۇ ت 


رانک یدرون ی فيد یانما کنر ( 
والصلاة والسلام على سيدنا محمد القائل (خي ركم من تعلم القرآن وعلمه) والذي ثبت عنه علیه 
الصلاة والسلام أنه قال (اقرژوا القرآن فانه ياتي شفیعا لأصحابه یوم القیامة) وعلی آله وأصحابه 
ومن تبعهم بإحسان إلى يوم الدين ... وبعد 

فانفاذا لأوامر خادم اخرمين الشریفین وناشر کتاب الله الجید اللك فهد بن عبد العزیز 
- حفظه الله - في العناية بكتاب الله الكريم توثیقاً وطباعةّ » والعمل على تیسیر نشره وتوزیعه بين 
السلمین وتفسیر معانیه وترجمتها إلى اللغات الختلفة ومنها اللغة الاويغورية واعبار تلك التوجیهات 
من آسمی الغایات والأهداف الرسومة لجمع اللك فهد لطباعة الصحف الشریف بالدينة الثورة . 

وبناء على التعاون القائم بين کل من وزارة الشوون الاسلامية والأوقاف والدعوة 
والارشاد - الشرفة على الجمع - ورابطة العالم الاسلامي في کل ما من شانه خدمة کتاب الله 
الكريم ترجمة وطباعة ونشرا في جميع أنحاء العالم . 


وايماناً من ا جميع بضرورة ترجمة معاني کناب الله تعالى إلى جمیع اللغات الفاعلة تحقيقاً 


سے سے بر ۵ سر 2 


لبد! ¦ ابلاغ والدعوة بالحكمة والوعظة اخسنة وتحقيقاً لقوله تعاڵى ( َتَمَاوَدواَعَل روا موی ( 


وخدمة لاخواننا الداطقين باللغة الاويغورية فانه يطيب لدا أن نقدم للقاری الکریم هذا الصحف 
الشريف مع ت رة معاليه وتفسيره إلى اللغة الاويغورية والتي قام بترمتها الشيخ / محمد بن صالح 
وراجعها الشيخ / عبد المجيد صادق الآبادي والدكتورعبد الرحيم محمد الكاشغري» وقد أقرت العرجة 
وتمت الراجعة تحت إشراف رابطة العالم الاسلامي . 

واننا إذ نحمد الله تعا ى أن وفقنا إلى إنجاز هذا العمل وتقدیعه إلى الاخوة السلمین الناطقین 
باللغة الاويغورية في الصين وخارجها لىرجو أن يستلهم منه قراژه نور الهدی والتقی عا يقوي إعانهم 
ويثبت اسلامهم ویصلح أحوالهم في الدنیا والاخرة . 

وإننا لنعلم أن الترجمات مهما بلغت دقتها لامکن أن تصل إلى القاصد العظيمة لنص 
القرآن الكريم العجز وأن التفسير المذكور إغا هو حصيلة ما بلغه علم الترجم في فهم كاب الله 
الكريم ویعریه ها يتصف به البشر من نقص › والکمال المطلق لله وحده . 

لذا فنحن نرجو من كل قاری لهذه الترجمة إسداء النصح وتدوين اللاحظات العلمية 
الوثقة والقترحات حولها وإرسالها إلى وزارة الشؤون الاسلامية والأوقاف والدعوة والإرشاد 
للاستفادة منها في الطبعات القادمة إن شاء الله تعالى . 

والله الموفق وهو الهادي إلى سواء السبيل .. 


( کب رتم مره ايو و دازا الب ) ` 

بەد مات له ملد رات د ردک ی اه غاجاستۇن دید مد 

( نهر نون روا زیوآ خرکم ڪر" 
دعای‌سلام هرس زد لۇ غا دددی, (خیرکمتعلم لرن وعلمه) يخشىراقلىرىڭ قرتوقوغان 
وۇقوتقانلەردور ‏ ,„ _ 1 3 
وینه دی ( اق رووا لآ فا بان‌شنیعلاصصابه وم اتی امه )قاي تقر کله روق امه ت کین ق ری یناه رێشفامەت 
قلىدور. ولا لەرىمىىزئىنڭ ئا لله ریغه وا صحاب له رخه ونوله رگ ئه رگه شک نله رنه ات امهت‌قه دەر 
ئاندىن سودي : 
اتقاۋ نىڭ لى كاىنىدنيادىتورلى ك لوغە ثل رغه معت له ری ته رج مه ويله رى بىلەن پوخلە طبع بولۈپ 
شى مسلمان له نىڭ ئارىسداقولاىبولشى. ونه نەشولوغەنلەردىن بری ویفورلوغنی بولوب سل دەنق 
ای کا دچ را ان و ریک نی کب دار وش 
ق لغویی پاد شا فھ دن عبر لمزی لش مدینه منوره دی مجمع الصحف الشریف (یعن قرا کیم باسمه خاش غه 
ئاقشورغاى بويرووقلىريدىندور) بوبولسا ئسلام ئىئلە ربن باشتوروش وقف له رغه قاراش شلامفه دعوت 
قىلىب يته کچلىك قىلىش منته رلک بىلەن ورابطه الما الاسلامی نىڭ ياردەملىشى بىلەندور . 
له تاش روتتاعل تون تنوی که پاردە ملگ قولمگ ناه دور نویخورچه سوزله یدخان 
ودرا یل خنمىتى چو مدينه متور دک قان کې باسمەخانسنىڭوراڭدالمالالالانىنىڭمكوارلكنىڭ 
باردهملشتی بلهی دور بىزلە رشبوقرا نکم ومعق ناش( رجمه لهت له دتوخو رده رل رىمىزگە لدم 
ملىمىز نه رجمه قىلغوچی ,ا لشیخ محمد صا الکاشفي الازتێجى 1 
وکرزږ نک وچو روب ئەدقىق قىلىپ چنتقوچی, الچ عبدالجیدصادق! لادی دنه ددح شريقدەمودەرريس. 
دور دالجىمخصداحمدالكاشغرىالايادى مد پنه دیک جا لىدە مودەررىس . 
ویولسه یلد لام الاسلهی ناشن روشىيىلەنتماملاندىبويوپولىئشنىڭ نمام بولوپ وجود قە چتقسفه الله 
عه کف تشککور وحمد ینتم ز. 
جوگوچەتئەلە دک‌شبوته رجىمنىۇقوغان تۇيغوربورادەرلە ریمسزیوته رجىمنىڭ فریدن وهدایدی ماپام 
ىلىپ تو ى آمکده بو لوپ !مان قوله ند وروب|ٍسلامد نده سابت بولوب دێياوئلخرتلىك تورمشىنى توزه تک یله ر. 
بەتحقق بىزلەر بولىمىز بوتون لە رچىمە له رنه قە دەريىتىش كن بول سه دەاصلى قرا یکرم نىك عر نضگه وعظبم 
مقصد که براريولىشمومكېن ئه مه سد ور.بوتتسپرپواسه موه رجم نىڭ قر نک غه بوافان‌علمی وفه همد ورتنسان 
هه رفانچه قىلس که مچ کدی خال بولاید و رکد الا لطل ق اله تعا لى نىڭ ئۈزىگە خاصد ور شنڭ ئۇچۈنشبوتەرچىمنى 
ئوقوغانلەردىن یخشی نضصیحه ت پوخلەعلملىڭ قكرومولاھىزات له رىبولسە سلام ششله ریق باشقوروش 
وقف له ره قاراش شسلامته دعوت قىلىب يئەكچىلىك قىلىش مشته رلکنه يوللاشلە ری تسد قلسز 
خداخالىسا. ئالدىمىزدىى بسىشدەتوزولەرمىز 
( وادرهللوفق وهوالهادی|لی‌سواء السییل ) 
توضق بریپ وتوغرىبولغه با شلغوچی الله دور 
* 29 نحی‌نایه‌ت. صادسوره‌سده ۰ شىئايەت . سوره لساء 


مس لا تخر 
فورنان که رىمنىڭ تویغورحه تەرجىمسى توغرىسىدا 


قورتانکه ریم‌دونیادا نۇرغۇن مللارفا تە رجىمە فلشب‌نه‌شر 
قلىنىۋاتقان بوگزکی کزنده» هازیرق زامان تویفو تلد سکی 
تە رجىمسىنڭ يوقلۇق تولدۇرۇشقاتبگىشلىك ېم بوشلۇق 
شدی نویغو ركتابخانلريغافۇرتانتى تونزشتو روش › مۇسۇلمانلار 
اماف ف دىنى ئېھتىياجىنى تە من تش جه هه د 
جىددي ته اد هبنش قاری 
مەنبۇئىنتا ي ئەھمىيەتلىكئە ممامۈشكۈل ۋە زىپىن ئۈستۈمگە 
ئالدىم. بۇنىشىتېزرەك قولدن‌جق ریش و وه زیه تىڭكچلۈك 
ته لىۋىبولۇپقالغانىق تن.ئۇن و مر مک تاد ور کرو توت تشک 
دار یله 

قۇزانتى ھازىرق زامان ئۇيغۇرتىلىغا ته ر مه لدش‌جه را 
مۇرەككەپتەتققاتجەربانبولدى 0 
قلخانداء قولۇمدا بارنوپۇزلوٌق ته پسىركتابلىرىخاۋە مەخسۇس 
قورئان سۆزلىرىقامۇسلىرىغامۇراجىئەت قىلدىم. ئەسلىپ 
جوشنش جه ھەتتمۇ›ئىپادىلەشجەھەتتىمۇناھايىىئېھتىيا 
تچان لی بىلەن ئىشكۈرۈپءھەرىرسۆزئۆستىيە ئەتراپىق ئزدەندىم. 
تو زکان: که ریمنماث تالاهده ورندتی ره رک خاس تو شاراق 
نه زه رده تو بوش زۆرۆرسىقيىلە ن » هه ربرتابەتێى سوزموسون 
ئه ينەن ته رجمه قلدىم E E‏ 
FEE‏ بلق تۇغدۇرۇپ بېڕريش ئۈچۈن › سور 
ئارىسىدا زۆرۈرتېپىلغان:جايلا ر ا ئاق شجده ئىزاھات 
په رد دم( ریم نمزاهلاربه ت ا ت 


ئىزاھلارنڭهه ممىسىدېكۈدەكئىشەنچلىك قورئان 
ه نالپ نمی شۇللاشتا يۇتەرجىمىىقوئاننشڭ 
قسقچه ته پس رمو تو که تالخان دیسشکمو ولد و . 
فورئاننىڭ OE OE‏ 
ماهاریق ئۈستۈن. ۇۇ ى ئۆزكچەبولغانلىقان:تەرجىمىنىڭقاپسى 
تلدایو(مسون ھەر شۈ سلد نکد ەك چىقمايدىغانلىقى. تن 
کاپ تون ور ای وسا هه دی سای گار انوا 


قارشد و منك ته‌رجمه GT‏ 


وا تەس کسی هه رر ل تۇرستغا ەدى 
هاشيىگه. هه ریربه تنك ته رجىمسى شۇبەتنىڭ ئۆزگەبېرىلدى. 
که سلی تمکنستته تایه نله ر ره قمی ی يەتىك ارد رکه 
نلكىن» ردەك بولوشی ئۈچۈن:تەرچىمىدىمۇئايەتلەرناڭ رەقمى 
⁄ وتاب تنك ەە 

كاپىغانلارناڭقۇرئاندىى ئارىما؟ نا( خولارىۋە مسسله رنلف 
تە یسلاتدتی‌چوگتورران چۈشىنىشىگەياردىمى بولۇشىى كۆزدە 
تا يدائۇلارنىڭ تەي سرىئابرىمبېرىلدى.قۇرئانىڭ نەرجىمسىقى 
نەترىگە ده ارلاشتاء شىنجاڭ ئۇيغۇرئاپتوۈم رايونلۇق نچتماتی‌به‌نلهر 
ئاكادېمىييسىدىنىتەتقىقات ئىنىستتوێھەرجەھە نتان شەرت- 
شارائدت يارىتىپ بەردى.شىنجاڭ ئۇيغۇرئاپتونۈم رايونلۇقئىسلامدىنى 
جەمئىيىتىيېقىندىن اه مدهبولدی يرقسەمھۈرمەتلىكئۇلما لر 
ى م زتەرجىمىتى ازدىنكۆلچۈرۈپ تەۋىزيې زى يېرىپ بەردى. ۰و به رده؛ 

قىت | امس كەپ يارات بل و هن 

قورئان که رىمنىڭبۇئۇچورچە ته رجىمىسىتى تۈرلۈك سه وه 
¬= ` دوک لی ولمرد کا رن کزریس اپ نو نی 

مىد قلىمەن . 
موهه ممه ت سالىھ 
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ئاھايىتى شەپقەتلىك ۋە مبهربان 8 
الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن (1). ۷۲ 

۲ 

بىس هم وا تاک تیاه تاق ر 

3 ص ب ۳ ۰ ۳ A‏ 
پەرۋەردىگارى الله غا خاستۇر . | 2 | 
الله نامایتی شهبقه تلسكک ۋە ر 

انر (8) ۷ ^„ | 
مېھرىپابيغۇر ® 1 
شسامەت وق تکس ⁄ 

A 
4 (رەببىمىز) سال ئىبادەت‎ 
"2 , 
£ تە ۋە سەنندىنلر ياردەم‎ 
4 )5( . ل‎ 
4 . يمز‎ 

8 "` © ۴ 
بىردى توغرا يولغا باشلىغىن 6 2 ا 

۱ . نوا 
ك ` "¦ 4 
يولىغا (باشلىغىن) 0 î‏ 

+ ۶ 
»‌`-ُ 


^ ٩۰ ۳ مچ‎ 


يى ري O‏ يۆ كسا ww»‏ ركد 


بى ست" 
؟ ^ 


0% £ 
¢ + 


ماک ین 


۳ 
٩< 


الوذلت الک ارب بب نیو هری 
ەسس سس پو 
© ` 


يس 


بى ۵ 
4 ^ ناسا 


4 ىپ هھ 


16 


۳ 4 ¢ 
اچ APA‏ ام و ٩‏ دوم 


۷ مب تک ى ەي 


O 


دي ارف اى یه ۷ 
یک “و mat (N‏ 
ام ۱۳ ص م‹م ۱۳4 ® ۶ ¢ 


‌ 7 


مه 4 
3 


و 


2 - سوره بەقەر 

مەدىنىدە نازىل بولغان. 286 ئايەت. 

ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان 

الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
ئەلىف› لام» منم ۰ 
بۇ كىتابتا (یه‌نی قۇرئاندا) 
مبچ شەك یوق› (ئَۇ) 
تەقۋادارلارغا يېتەكچىدۇ %. 
توا رخ یه مت ار 
نامازنی ئادا قىلىدۇ› ئۇلار بىز 
بەر گەن مال-مۈلۈكتىن 
(خۇدا يولىغا) سەر پ قىلىدۇ 1 
ئۇلار ساڭا نازىل قىلىنغان 
كىتابقا› سەندىن ئىلگىرىكى 
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ئەنە شۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ توغرا يولىدا بولغۇ- 
چىلاردۇر. ئەنە شۇلار بەختكە ئېرىشكۈچىلەردۇر(8 
ئى ى الۇق اقا رەن 
ئاگاھلاندۇرمامسەن› بەرىبىر› ئۇلار ئىمان تبید- 
و الف ل ناش دللمرننی ۋە قولاقلمومنی 
پېچەتلىۋەتكەن (ئىماننىڭ نوری کرمه‌یدو) . ئۇلار- 
نىڭ کوزلسری پەردىلەنگەن (هه‌قسقه‌تنی کور- 
مەيدۇ)› ئۇلار (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا دوچار 
بولىدۇ کی كىكىلەر :ئارىسدا اللەغا ۋە ناخرەت 
کوننگه ``` `` هدفته‌تته تولار 
ی یوز (یه‌نی تاغزید! ششه‌ندوق دپگینی بىلەن 


كۆڭلىدە ئىشەنمەيدۇ) (۲8. ئۇلار الله‌ نی ۋە مۆمىنلەرنى 


الط ى البقرة ۲ 
ET SEI ra SO A‏ 
کم اب ھی ترو اوك اذو 
لن انت کف وا سواوا ی رم 
وت هن فلو یوت ول سمه" ستاو 
ابصاره خن اوه ول عد اظ و التّاس 

من تقول امتاباله و لاد £ 


?ەى ۋەس و FEES RRA‏ 


یی عون الله والن‌تن امنوا ومَأچداعون 
س را دهم اللهمرض- 
لورد ای ال یط دما نو این بو ود یل 
دان الاض اومان ۇن 
نمم یل وت لن ES‏ ل 
ىلهمامنواكجااصالكاشتالواامەن اص 
تھا ااه اھا راتۇت م 
TES‏ ا 
سوم ااا اى شۇ و 
الله مر پو ود هم ن ینم هون ® 


NETO‏ 7 1 ەى تو 


A Onin 
کے کے کک‎ 


: مس‎ -- THT 
۳ ى سس‎ 


ئالدىماقچى بولىدۇ» ھەقىقەتتە ئۇلار تۇيماستىن ئۆزلىرىنىلا ئالدايدۇ292. ئۇلارنىڭ دىللىرىدا 


كېسەل (يەنى مۇتاپىقلىق ۋە شەكلىنىش) بار» الله 


ئۇلارنىڭ : كىسىلىن كۈچەيتىۋەتتى؛ يالغان 


سۆزلىگەنلىكلىرى (یه‌نی يالغاندىن ئىماننى دەۋا قىلغانلىقلىرى ۋە اللەنىڭ ئاپەتلىرىنى مەسخىرە 
قىلغانلىقلىرى) ئۈچۈن ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ(210. ئۇلارغا: «يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق 
قىاماڭلار» دېيىلسە»› «بىر ئىسلاھ قىلغۇچىلارمىز » دەيدۇ(11). بىلىڭلاركى› ئۇلار ھەقىقەتەن بۇز- 
غۇنچىلاردۇرە لېكىن بۇنى ئۆزلىرى تۇيمايدۇ1. ئۇلارغا (يەنى مۇناپىقلارغا) : «ئىمان ئېيتقان 


کشلهر ده ك (به نی ساھابىلەر دەك چىن كۆڭلۈڭلار سله 


ن) شمان ئېيتىڭلار» دېيىلسە› «بىز شمان 


ئېيتقان ئەخمەقلەرگە توخشاش شمان تبیتامدوق؟» دەيدۇ. بىلىڭلاركى. ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىلا ثه خمه‌ق- 
لدر» لېكىن (بۇنى) ئۇلار تویمایدو(18. ئۇلار مۆمىنلەر بىلەن ئۇچراشقىنىدا: «بىز شمان ثبید- 
توق» دېيىشىدۇ. شاياتۇنلىرى ریه‌نی مۇناپىق كاتتىباشلىرى) بىلەن يالغۇز جايدا تېپىشقاندا 
بولسا: «بىز ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللىمىز› پەقەت (تىلىمىزنىڭ ئۇچىدىلا ئىمان ئېيتىپ قويۇپ) 
مۆمىنلەرنى مەسخىرە قىلىمىز» دەيدۇ(24. مەسخىرە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن الله ئۇلارنى جازالايدۇ› 
ئۇلارنى گۇمراھلىقلىرىدا قويۇپ بېرىدۇكى› ئۇلار تېڭىرقىغان ھالدا پوروشد و۲18 . 


الق ۵ البق ۲ 


5 


٩ 1 <‏ ىام رو ا ر و 


اوليك ان اشترواالض ااه بالهدی فما رت ا رتهم 
ماک دوا مھ ںین 2 م لھم کل الێى استوقَنکا زاء 
لت ماله هب ا رھم و رکټ ق 
پالکفری ن ادا برق طف بصا رھ طا اضاء هد 
کا َو ولد اک ود اموا وراه ذهب 


û 


€ ي م يا ررر ی ی ۳ يە ك 
تك تەڭكق ج غر « اتك اكت 2غغغ± كك2 اڭ af‏ 


۹ ۳ ۳ ح وم دیراد اوه بو و 2 5 
$ هه دایص ارهترای امه عل کل سی ی رن با نها 
کم تاش ادوا روان یم وان من يلک 


وال ناما مرج به من التمری رن فا که 
لادا کون تون کر ری 
مار تافو ورین مثیم وادغوا 
شه عفن دون اون ييل © 


8 
»ەپ اپ ياپ راك ەي رەي ياپ يەپ ەپ يژ ەرە رپجپمەمپ مم ييي ك 
>` ایا فاگ 7 


ياك يە كەپ ەلپ كي كەپ كل كە 


رر كه ةةة ةه ها هة ا هه 2۸ےے ` 


ۇا مر دم 3 2 1 UTES UO‏ م۳ 
$ لع کک تمو ںان ی جعل رارض فرشاواع ما2 | 


Oa 168.7 nis mais Orig ns Oana Dat‏ هک Ar‏ 0 ‰ ‹ "ب + On‏ 0 ت ؟ 
رگ ره 4 ے .تەموڕ ہے ا اہ ےا ہو ےا ےه کے ^ 


=" 
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5 
شۇڭا سود سسی پايدا که لتور سدی» ئۇلار ھىدايەت 
تاپقۇچى بولمىدى(26. ئۇلار گویاکی (كېچىدە ىس 


سىنىش ۋە يورۇقلۇق ئېلىش ئۈچۈن) ئوت ياققان 
كىشىلەرگە ئوخشایدو, ئوت ئۇلارنىڭ ئەتسراپىنى 
يورۇتقاندا. الله ئۇلارنىڭ (ئوتىنىڭ) يورۇقىنى 
ئۆچۈرۈۋەتتى› ئۇلارنى (ئەتراپىدىكى ھېچ نەرسىنى) 
كۆرەلمەيدىغان قاراڭغۇلۇقتا قالدۇردى2272. ئۇلار 
کات بى قان فسات ود ياھشىلىشى 
ئاڭلىمايدۇ) . گاچىدۇر (يەنى گا چا سۆزلىيەلمىگەندەك. 
ياخشى ئىشنى سۆزلىيەلمەيدۇ)› كوردۇر ریه‌نی کور 
بولۇپ قالغاندەك› توغرا يولنى كۆرمەيدۇ)› شۇڭا 
ئۇلار (گۇمراھلىقتىن) قايتمایدۇ2192. ياكى ئۇلار 
زۇلمەتلىك› گۈلدۇرمامىلىق ۋە چاقماقىلىق قاتىتىق 


يامغۇردا قالغان. گويا چاقمای سوقۇۋېتىپ ئۆلۈپ كېتىشتىن قورقۇپ› قۇلاقلىرىنى بارماقلىرى 
بىلەن وا لها كىشىلەر که توا یدز الله كاپەرلارنى دی ولا ك مدمه تمو ال لىپ 


تۇرغۇچىدۇر292. چاقمای چاققاندا ئۇلار كۆز نۇرىدىن ئايرىلىپ قالغىلى تاس قالىدۇ. ئۇلار چاقمای 
يورۇقىدا مېڭىۋالىدۇ؛ قاراڭغۇلۇق قاپلىغاندا تۇرۇپ قالىدۇ. الله خالىسا ئىدى. ئۇلارنى ئاڭلاش ۋە 


کوروش قۈۆۋىتىدىن ئەلۋەتتە مەھرۇم قىلاتتى. الله ھەقىقەتەن ھەر ئەرسىگە قاد ىر دور ۲202.ئی تناد 


لار! ته‌قوادارلا ردین بولۇشۇڭلار ئۈچۈن› سله‌رنی ۋە سله‌ردین بۇرۇنقىلار (یه‌نی ئۆتكەنكى ئۈممەت- 
لەر) نی ياراتقان پەرۋەردىگارىڭلارغا ئىبادەت قىلىڭلار 2212.الله سىلەرگە زېمىننى تۆشەك ۋە ئاسماننى 
بىنا ریه‌نی يۇلتۇزلارنىڭ زىچلىقىدا بىناغا ئوخشاش) قىلىپ بەردى› بۇلۇتتىن یامغور ياغدۇرۇپ بەردى. 


سىلەرگە رىزىق بولۇش ئۈچۈن يامغۇر ئارقىلىق تۈرلۈك مېۋىلەرنى ئۆستۈرۈپ به‌ردی. ئەمدىاللەغا 
شېرىك كەلتۈرمەڭلار» ھالبۇكى› سىلەر (الله نىڭ شېرىكى يوقلۇقىنى) بىلىپ تۇرىسىلەر. 
بەندىمىز (مۇھەممەد) گه بىز نازىل قىلغان قۇرئاندىن شەكلەنسەڭلار› قۇرئانغا ئوخشاش بىرەر سورننی 
مەيدانغا چىقىرىپ بېقىڭلار (قۇرئانغا تەئەررۇز قىلىشتا) الله دىن باشقا ياردەمچىڭلارنىڭ ھەممىسىنى 
(ياردەمگە) چاقىرىڭلار› (قۇرئان ئىنساننىڭ سۆزى دېگەن گېپىڭلاردا) راستچل بولساڭلار(238. 
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ئەگەر مۇنداق قىلالمىساڭلار ھەر گىزغۇ قىلالماي- يوسش و 
وان لھ تفعلوا ولن كمعلا کاقواالکارالی ونودها 
الاس انی جا راک تانر 8 رال امَتُواوَ 
CEL SL‏ 
وام امن تمروزنفا كَالُواهد الزی رتعتامن بل 
ای ون تور وه نع 
درك ان کسی ا شرب سکلت شتا 
اما این اموا یلهو ن آنه ای منکنهه تن 
انت وا قیقولون مَاّارامَاسْەُِسْدامَكَكُميْضلُ 
اىي هگن ومالشن به ا الفسقينة 
اَذ يتفصو عد امن بەر َو عون 
ما آمرالهية آن توصل وشید ون ن اض اولك 
هخی رزیت کون بان ون موه 
خاک تھ وک تیک تاليو رمعون م 
هوان یلق کوان الأرض جوا اوی زل 
الما یسوط ول ی عزج 
ئۇلارغا پاك جۈپتىلەر (يەنى ھۈرلەر) بېرىلىدۇ› ‏ | IERIE SSS SSS‏ 


3 
ى 


سىلەر ‏ كاپىرلار ئۈچۈن تەييارلانغان› ئىنسان ۋە 
تاشلار 7 ۹ بولغان 9 نتى. ساقل: خلار ۲242 . ( ێئ 


مۇھەممەد!) ئىمان ئېيتقان 3 ياخشى که مه لله‌ر نی قل- 


غانلارغا ئۇلارنىڭ ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدى- 
غان جه‌ننه‌تل‌رگه ` `` ` خوّش خهوهر 


بەرگىن. ئۇلار جەننەتنىڭ دىرەر مىۋىسىدىن رىزىق 


3 


يەپ پپپ يە يپ ى ىە ىپ پىرىچەك ەا چە ج چە چ ب يەك يەي يەيە ەە 


لاندۇرۇلغان چاغدا: «بۇنىڭ بىلەن بۇرۇن (دۇنيا- 
دىمۇ) رىزىقلاندۇرۇلغان ئىدۇق» دەيدۇ. ئۇلارغا 
کورونوشی دۇنيانىڭ مېۋىلىرىگە ئوخشايپدىغان› 


تەمى ُو خشىمايدىغان مېۋىلەر بېرىلىدۇ. جه‌ننه‌نله ر ده 


N A RR SEEN 


اسا س م ل 


ئۇلار جەننەتلەردە مەڭگۈ قالىدۇ#57). الله ھەقىقەتەن پاشا ۋە ئۇنىڭدىنمۇ كىچىك نه‌رسله‌رنی مسال 
قىلىپ كەلتۈرۈشتىن تارتىنىپ قالمايدۇ› مۆمىنلەر بولسا ئؤنى پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن نازىل بولغان 
ھەقىقەت دەب بىلىدۇ؛ كاپىرلار بولسا: «الله بو نەرسىسلەرنى مىسسال قىلىپ كەلتۈرۈشتىن 
نېمىنى ئىرادە قىلىدۇ؟» دەيدۇ. الله بۇ مسال بىلەن نۇرغۇن كىشىلەرنى (ئؤنى ئىنكار قىلغانلىڭ 
شن) ئازدۇرىدۇ ۋە نۇرغۇن كىشىلەرنى (ئؤنى تەستىقلىغانلىقتىن) همدایه‌ت قىلىدۇ؛ شۇ ئارقىلىق 
پەقەت پاسىقلارنىلا ئازدۇۈرىدۇ(26). پاسىقلار الله ۋەدە ئالغاندىن كېيىن بەرگەن ۋەدىسىنى بۇزىدۇ. 
الله ئۇلاشقا بۇيرۇغان شه‌یشنی ئۈزۈپ قويىدۇ (يەنى سىلە-رەھىم قىلمايدۇ) › يەر يۈزىدە بۇزۇق- 
چىلىق قىلىدۇ؛ ئەنە شۇلار زىيان نارتقجبلاردور(2). الله نی قانداقمۇ ئىنكار قىلىسىلە ر کی. 
جانسىز ئىدىڭلار› الله سىلەرگە جان به‌ردی (یه‌نی ئاتاڭلارنىڭ پۇشتىداء ئاناڭلارنىڭ قارنىدا 
ئابىمەنى ئىدىڭلار) » كېيىن (ئەجىلىڭلار توشقاندا) الله جېنىڭلار نی ئالىدۇء ئاندىن كېيىن تىرىلدۈ- 
رىدۇ› ئاندىن كېيىن الله نىڭ دەرگاھىغا (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) قایستور ۇلىسىلەر (28]. الله يەر 
يۈزىدىكى ھەممە نەرسىنى سىلەر (نىڭ پايدىلىنىشىڭلار) ئۈچۈن ياراتتى› ئاندىن ئاسماننى يارىتىشقا 


یسوزلسنسپ. ئۇنى قوسورسسز يەتتە ئاسمان قىلىپ تاماملىدى. الله ھەر نەرسىنى بىلگۈچىدۇر (229. 
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و ورات و وو 9 وول و چم و و وس یو 3 
$ جحل ف هام ن تسد فیهآویوك الي ماء ون نيه © 


$ بِحَنرك ونوس ل کال از اع اعون 0 وحم 
۶ ادم الہ اھا رضم عل الیک نتا ل انرون 

سماو وان لوسر الرا سىك ادات ٩‏ 
یاهع مارم ال الم افل کان اع 
یب تون والارض دکراب ون نۇ © 
که مج میسن و 
مرکا من ینفلت ی دما سکن أت 
روج اله وطایارعن اجدط شتتما ولان ل 
هنو اجره وتام الطلییهگازلوم ليطن © 
ھا کا خرچ ھام کا كا فیاظو ا بعکم 
KERE‏ 
امن رټ کلت کتاب عيذ که مالاب ایت 1 


ذا 


2 7 2 


COD EOE EDT ەە‎ 


ی 
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ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارىڭ پەرىشتىلەرگە: «مەن 
يەر يۈزىدە خەلىپە (یه‌نی ئورۇنباسار) يارىتىمەن» 
دېدى. په‌رنشتسلهر: «يەر يۈزىدە بۇزۇقچىلىق 
قىلىدىغان› قان توکندیغان (شه‌خسنی) خەلىپە 
قىلامسەن؟ ھالبۇكى بىز بولساق سېنى پاك دەپ 
مەدھىيىلەيمىز › مۆقەددەس دەپ مەد ھىيىلەيمىز » 
دېدى. الله «مەن ھەقىقەتەن سسلهر بىلمەيدىغان 
نەرسىلەرنى بىلىمەن» دېدى30. الله پۈتۈن شەي 
ئىلەرنىڭ ناملىرىنى ئادەمگە ئۆگەتتى. ئاندىن ئۇلارنى 
پەرىشتىلەرگە كۆرسىتىپ : « (خه‌لنبه بولۇشقا ئادەمگە 
قارىغانىدا بىز ھەقلىق دەيدىغان قارىشىڭلاردا) راست 
جىل بولساڭلار› بۇ شەيشىلەرنىڭ ناملىرىنى ماڭا 
ئېيتىپ بېرىڭلار» دبدی91). پەرىشتىلەر: «سېنى 
(پۈتۈن كەمچىلىكلەردىن) پاك دەپ تونۇيمىز. بىز 
سەن بىلدۈرگەندىن باشقىنى بىلمەيمىز › ھەقىقەتەن 
سەن ھەممىنى بىلگۈچىدۇرسەن› ھېكمەت بىلەن 


ئىش قىلغۇچىدۇرسەن» دېدى. الله : «ئی ئادەم! ئۇلارغا بۇ نەرسىلەرنىڭ ناملىرىنى ئېيتىپ 
بەرگىن» دېدى. ئادەم ئۇلارغا بۇ نەرسىلەرنىڭ ناملىرىنى ئېيتىپ بەرگەن چاغدا» الله: «مەن 
سىلەرگەء ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى غەيبلەرنى ھەقىقەتەن بىلىپ توریمه‌ن» ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن 
ئىشىڭلارنى بىلىپ تۇرىمەن. دېمىگەنمىدىم » دبدی(38), ئۆز ۋاقتىدا پەرىشتىلەرگە: «ئادەمگە سەجدە 
قىلىڭلار» دېدۇق› ئىبلىستىن باشقا ھەممىسى سەجدە قنلدی» ئىبلىس (سەجىدە قىلىشتىن) باش 
تارتتى» تەكەببۇرلۇق قلدی» ئۇ كاپىرلاردىن بولۇپ که‌تتی84. بىز (ئادەمگە) : «ثی ئادەم! 
سەن خوتۇنۇڭ (يەنى ھەۋۋا) بىلەن جەننەتتە تۇرۇڭلار! جەننەتتىكى نەرسىلەردىن خالىغىنىڭلارچە 
كەڭتاشا يەپ-ئىچىڭلار› بۇ دەرەخقە يېقىنلاشماڭلار ریه‌نی مېۋىسىدىن يېمەڭلار)› بولمىسا 
(ئۆزەڭلازغا): زۇلۇم فلغزچسلاردسن بولۇپ قالسسلهره كېدۇق در شەيستان ئۇ شککسسنی 
تېيىلدۇردى (یه‌نی مەنئى قىلىنغان دەرەخنىڭ مېۋىسىنى يېگۈزۈپ خاتالاشتوردی)» تۇرۇ- 
ۋاتقان جەننەتتىن چىقاردى. (ئادەمگە» ھەۋۋاغاء ئىبلىسقا) «بىر-بىرىڭلار بىلەن ئۆچەكەشكەن 
ھالدا (جەننەتتىن يەر يۈزىگە) چۈشۈڭلار› يەر یوزسده ۋاقىتىلىق (ئەجىلىڭلار توشقۇچە) 
يەرلىشىڭلار ۋە (نېمەتلەردىن) بەھرىمەن بولۇڭلار» دیدوق36). ئادەم په‌رژه‌ردسگارسدین 
بىرقانىچە سۆز تەلىم ثالدی (یه‌نی گۇناھىنىڭ كەچۈرۈلۈشى ئۈچۈن ئوقۇيدىغان دۇئا 
ئۇنىڭىغا ئىلھام ئارقىلىق بسلدورژندی). الله ئۇنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلدى. الله 
ھەقىقەتەن تەۋبىنى بەكمۇ قوبۇل قىلغۇچىدۇر (بەندىلىرىسگە) ناھسايىتى مپهرسباندور(7. 
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(ئۇلارغا) «ھەممىكلار ۳۰ 4 2 ل 27 2 ر ۱ اه 9 2ء 9 ]ج ك 
ری رن 
له ەى ر یوا كۆرسەتكۈجى 4 ى 


تک 


پەيغەمبەر) کبلسدو. پولوهفا ئەگەشكەشلەرگە اا e‏ هرننهاخنون 


(ئاخسره‌نته) قورقۇنىچ ۋە غهم-قایغژ بولمايدۇ» 


امد 


بھی اوق بعه رک وایّای تارعیون6وامتوا بى 
دبدوق(۲38. كاپىرلار ۋە بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى مرب EK‏ 
ئىنكار قىلغانلار ئەھلى دوزاختور» ئۇلار دوزاختا لق وان 7 ۹3 

رلااق واا 
مەڭگۈ قالىدۇ2392. ئى ثسرائسل ئەۋلادى! مېنىڭ 
آ کو ایی و ان کوا ۶۰۰ 
والصلوو وهای رت ل 7 


سىلەرگە بەرگەن نېمىتىمنى ياد ئېتىڭلار› ماڭا بەرگەن 
(ئىمان ئېيتىش ۋە تائەت-ئىبادەت قىلىش ھەق- 
قىدىكى) ۋەدەڭلارغا ۋاپ قىلىڭلار › مەنمۇ سىلەرگە 5 LETE E‏ 1-4 ا 2 


يوم عجري تشن نش شیک لد 
` 
ى 9 يي عل ل گە و ر 


وا ایکا 


قىلغان (ساۋاب بېرىش هه‌ققدسکی) ۋەدەمگە ۋايا 


ر 
92 ۱ 
۳4 
> 
2 
€ 
1 
1 
3 
و 
> 
¥ 
ار 
0 2 
۳ 
:۳ 
: 
ى 
3 
£ 
: 
2 79 
۳ 
3 
3 
7 
8 
.۳ 
1 
ر 
7 
۳ 
>7 
3 
7 
¢ 
7 
- 
د2 
2 
7 
۲ 
2 
۷ 
ِ 
7 
3 
۳ 
U‏ 
2 
۳ 
: 
5 
3 


قىلىمەن› مەندىنلا قورقۇڭلار240. مەن نازىل قلیان مها 


تەۋراتنى تەستىق قىلغۇچى قۇرئانغا شمان كەلتۈرۈڭلار› قۇرئاننى بىرىنچى بولۇپ ئىنكار قىلغۇچى 
بولماڭلار. تایه‌نلسر منی ئەرزان باھادا سېتىۋەتمەڭلار› ماڭىلا تەقۋادارلىق قىلىڭلار (41). ھەقنى 
باتىلغا (بەنى الله نازىل قىلغان ھەقىقەتنى ئۆزەڭلار ئويدۇرۇپ چىققان نەرسىگە) ئارىلاشتۇرماڭلار. 
ھەقنى بىلىپ تۇرۇپ يوشۇرماڭلار4›. نامازنى ئادا قىلىڭلار› زاكاتنى بېرىڭلار› رۇكۇ قىلغۇچىلار 
بىلەن بىللە رۇكۇ قىلىڭلار48. كىشىلەرنى ياخشى ئىشقا بۇيرۇپ ئۆزەڭلارنى ئۇنتۇمسىلەر؟ ھالبۇكى. 
سىلەر کنتاب (یه‌نی تەۋرات) نی ئوقۇپ تۆرىسىىلەر› چۈشەنمەمسىسلەر (44. سەۋر قىلىش› ناماز 
ئوقۇش ئارقىلىق (اللەدىن) ياردەم تىلەڭلار. ناماز الله دسن قورققۇچىلار (یه‌نی كەمتەرلىك 
بىلە ن الله غا بويسۇنغۈچىلار) دىن باشقىلار غا ھەقىقەتەن مۇشەققەتلىك ئىشتۇ ئىشته ۹5 . اللەدىن قورق- 
قۇچىلار پەرۋەردىگار ىغا چوقۇم مۇلاقات بولىدىغانلىقىغا ۋە الله نىف دەرگاھىغا چوقۇم قايتىپ 
بارىدىغانلىقىغا جەزمەن ئىشىنىدۇ(246. شى 6 ین = به ِ نیمستمنی ۰ 
ئە سقاتمايدىغان› ھېچ كىشىنىڭ شاپائتی قوبۇل قىلىنمايدىغان › هبچ ی فىدىيە ئېلىنمايدە- 
غان› ئۇلار (یه‌نی كاپىرلار ۋە گۇناھكار بەندىلەر) ياردەمگە ئېرىشەلمەيدىغان كۈندىن قورقۇڭلار248. 


e 


اروت هم مارهش EAE‏ ۱ ته رجَعُوت بد 7 47 


24 هدا ارف ع ور اه تور ار و 4 1 


یکی لاویل اذ کرو ایی ای اعت عل ا : 


۱ E اتاق‎ > 


7 رح ای ت نا 7 :^ ` ےک 1" 


⁄ 


9 


1 
د 


5 


7/3730:376 و یرجم كە ناه ٩‏ "`| لت ]زز]]" ˆˆ%]])]] 
وین ال رکون ومو كى سوم الح 2 1 بى قاتلىق قىينىغان › ئوغۇللىرىڭ- 
وه طبر تنیو زاون ۳ : لارنی بوغۇزلاپ, قىزلىرىڭلارنى (ئىشقا سېلىش 

ك جي 0 | ئۈچۈن) تىرىك قالدورغان پىرئەۋن گۇرۇھىدىن 

ا ك ا 


- يە سم ۱ سوام و و مر 3 (ياخشى تاده بىلەن یامان کاد ه ۳ ۳ 
صن بي ا 4 3 هق تت ەەت 


واه رزیل ا چوڭ سشتی ئىدى. ئۆز ۋاقتىدا دېڭىزنى يېرىپ 
` 8 و 
تور رتاش کر اۋاد اوخل لقا ® سله‌رنی قوتفوزدوی ریه‌نی دېڭىزنىڭ سویسنی 


LT 2 ۱‏ سور کرو 

إل بار یک افوا اشک درم یر کم عش 1 ۱ ۱ 

ى ٍِِ 0 4 ند ۳ ر وب ر 1 د ھا لے 7 

0 2 کو تاب لا EY‏ الاب البَحِيره 3 دو وز ددن بو لو ب» فور وی يول سل پ› سر 
يەردىن سىلەرنى سالامەت ئۆتكۈزدۇق) ۋە پىرئەۋن 


سىسلەرنى قۇتقۇزدۇق. بۇء پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ 


2 
1 5 
3 
2. 
3 
٤ 
۳ 
: 
3 
تا‎ 
: 
3 
3 
3 


16 و ۶۶۱ ۱ لول ی لن دومن لك حت ری اه جه EAE‏ 
1 میاه اتخ نرو e‏ کو ى 9 م سو موتح ۳۹ مرو و , ¥“ چ . ۳ .7 
اش نی | گۇرۇھىنى كۆز ئالدىڭلاردا غەرق قىلىدۇق50. 
e > 2 7 2‏ ّ 
2 َ © : ئۆز ۋاقتىدا مۇساغا 40 كىچە (كۈتكەندىن كېيىن 
2 تالم والکلوی کمن طوبت مارد رد . : ا 

>= م 7 11 - . نه‌ه ات نا 7 4 Sa‏ 6 ¥ 

E ۳۹-94‏ : ورای دار ) ? ۇق دو 

ُ ا هد یفیتون د | به - 
TTT TT TAT ND‏ تە ت تە ەە پە ەا ىە مە ت مەك لەردىن ئايرىل غاندىن كىم و ئۆزەڭلارغا زۇلۇم 
E SOS‏ الوا راش EGS GS‏ خەن سىرى قۇ 
قىلدۇق(52). نوز ۋاقتىدا سىلەرنى ھىدايەت تاپسۇن دەپ› مۇساغا ھەقنى باتىلىدىن ئايرىسغۇجى 


كىتابنى ریه‌نی تەۋراتنى) بەردۇق2582. ئۆز ۋاقتىدا مۇسا ئۆز قەۋمىگە: «ثی قەۋمىم! سىلەر موزاينى 
مەبۇد قىلىپ. ھەقىقەتەن ئۆزەڭلارغا زۇلۇم قىلدىڭلار› ياراتقۇچىڭىلارغا تەۋبە قىلىڭلار. موزايغا 
چوقۇنمىغانلار چوقونغانلارنی ئۆلتۈرسۇن» دېدى. مۇنداق قىلىش ياراتقۇچىڭلارنىڭ دەرگاھىدا 
سىلەر ئۈچۈن ياخشىدۇر. الله تەۋبەڭلارنى قوبۇل قىلدى. الله تەۋبىنى ھەقىقەتەن بەكمۇ 
قوبۇل قسلضوچسدور. ناهاییستی مېھرىباندۇر(254. ئۆز ۋاقتىدا: «ئى مۇسا! الله نی ئوپئوچۇق 
كۆرمىگىچە ساڭا ھەرگىز ئىشەنمەيمىز» دېدىڭلار -دە. (سىلەرگە نازىل بولغان ثازابنی) كۆرۈپ 
تۇرغىنىڭلار ھالدا سىلەرنى چاقماق سوقتى(2565. ئاندىن كېيىن› سىلەرنى شوکژر قىلسۇن› دەپ 
ئۆلگىنىڭلاردىن كېيىن قايتا تىرىلدۈردۇق5). سىلەرگە بۇلۇتنى سايىۋەن قىلىپ بەردۇق› 
سىلەرگە تەرەنىجىبىن بىلەن بۆدۈنىنى چۈشۈرۈپ بەردۇق. (بىز سله‌رگه) «رىزىق 
قىلىىپ بەرگەن پاك. شېرىن ئەرسىلەردىن يەپ-ئىچىڭلار» (دېدۇق). ئۇلار (نېمەتلىرىمىزگە 
نانكورلۇق قىلىش بىلەن) بىزگە ئەمەس› پەقەت ئۆزلىرىگىلا زۇلۇم قىلىدى25727. 


10 


- 


ا ۳ الیقر5 ¦ 
ئۆز ۋاقتىدا (مۇسا ئارقىلىق ئەجىدادلىرىڭلارغا) : ۲ 2 سود ¬ بحا EEE‏ ىچ س 
aa ۳‏ @ دقلا دخا هند ره دلوا ما یتشد 
بۇ شه‌هه يەنى بەپ قەددە . : 2۳3 gE PERE‏ 
:2 2 ) تى يتو لمو ( كىر ر 3 رعَ لباب هد ارت 2 و که تخود وا ك 
و يەردە خالىغىْ لىغىنىڭلارچە كەڭتاشا يەپ -ئىجىڭلار. 8 2 خط کو وسار ریا ۳ 2 رغ 
0 7 ‌ - ۱ 3 رای یر وو IG‏ ان حموا رر 
(بەيتۇ لمۇقەددەس) دە رۋازىسىدىن (شۈكۈر س 5 تدش ا قە وو ۱ رعو 
]| من الکمامیه کاو وت 
يۈز ىن( سه زوا ور غان ھالدا كىر 4 لارء : تارب عا خر 1 مته ا ار 


3 


8 


(پەرۋەردىگارىمىز) گۇناھلىرىيىزنى كەچۈرگىن 8 عاق EERSTE‏ 
ا ونر همر ینوی 
دەڭلار› گۇناھىڭلارنى مەغعپىرەت قىلىمىز › ياخشىلارغا 1 ن دصرل طعا جي اد EEE‏ 


`“ ` ˆ ` ` ا 
£ * ˆ" ± * ` ]¦ 
سۆزگە ئۆزگەرتىۋەتتى› زۇلۇم قىلغۇچىلار یولدین ٩‏ ¬ ۴ 


”¬ 
2 
. 
2 
1 
ام 
۹ 
4 
۹ 
7 
لا 
/ 
. 
۹ 
1 
: 
1 
۲ 
4 
2 
1 
2 
۳ ۹ 
1 
4 
4 
< 
۹ 
4 
: 
4 
ر 
¥ 
€ 
4 
/ 
: 
4" 
1 
۰ 
۲ 
۰ 
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مىرى) ئۈچۈن› ئۇلارغا تاسماندسن ئازاب چۇشۇر- 


بىلەن تاشنى ئۇرغىن» دېدۇق. تاشتىر. 12 بۇلاق د ⁄ ئېتىلىىپ 1 1 جىگكتنى› شەھسمە ئادەم (به‌ نی 


قەبىلە) ئۆزىنىڭ سۇ ئىچىدىغان ئورنىنى بىلدى» (ئۇلارغا) «الله بەرگەن رىزىقتىن يەڭلار ۋە 
ئىچىڭلار› يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلماڭلار» (دېدۇق)(260. ئۆز ۋاقتىدا (سىنا چۆلىدە تەرەنجىبىن 
يالا وولو قا ئە وو قا ۇۇ شا ەگا ادان 
تۇرالمايمىز› بىز ئۈچۈن پەرۋەردىگارىڭغا دوئا قىلغىن. بىزگە زېمىننىڭ كۆكتاتلىرىدىن تەرخە- 
مەك. سامساق› يېسىمۇق ۋە پىيازلارنى ئۆستۈرۈپ بەرسۇن» دبدنگلار» موسا: «سلهر ياخشىنى 
ناچارغا تېگىشەمسىلەر؟ (يەنى پىياز› سامساق› كۆكتاتنى تەرەنجىبىن بىلەن بۆدۈنىدىن ئارتۇق 
كۆرەمسىلەر؟) بىرەر شەھەرگە كىرىڭلار› (شۇ يەردە) تىلىگىنىڭلار بار» دېدى. ئۇلار خارلىقتا. 
موھتاجلىقتا قالدى. الله نىڭ غەزىپىگە تېگىشلىك بولدى. بۇ ئۇلارنىڭ الله نىڭ ئايەتلىرىنى 
ئىنكار قىلغانلىقلىرى› پەيغەمبەرلەرنى ناھەق ئۆلتۈرگەنلىكلىرى تۈپەيلىدىن بولدى. 
بۇ الله غا تاسیلنق قىلغانلىقلىرى ۋە ھەددىدىن ئاشقانلىقلىرى تۈپەيلىدىن بولدى2)600. 


ال ۱۱ الیترة۲ 


مر کم مه 
| رازن اموا این هادواوالتصری والضمنن 
۶ من ام یاو الیو ارول الحا تم جر 
£ دهد ویکوت وځ ولاهم ردو ن 2 داحتا 
و کرو وک اونما اتبا اا 
وەش ل امل ع ومد ومن له 
م لقنلا زین اندو ونون ال قا هر 
و ریت5 جام الما بي 
وم خلت وم و عة وتە ود قال موی موه 
£ ات ال اماک ان تن بخوابقره لو تین تاه ود 
| غود لوان كرەم انج وین 5٥‏ لااد تا 
8 كن لتا ماھ ال تە قول زتها بر 
` زارت منک مالۇ ھا تال تەغۇل 
@ تاره مار تام هام الط رین ® 


TT TY Ty‏ رد ی اي اي ي تيب اي ۷ ی 
زاف را ره ا ا ا ا = غغ ت ا ا 


E OEY E FOOTE e? 71‏ ۷ 
لاه ا د ي اه رەم م®‌رغ ي ها كه مو ,ممم ی 


- ¬ <¬ 
کہ ن ی ج ەرە رى ىر 


ئېسىڭلاردا ساقلاڭلار» (دېگەن شدوق) (63). 
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شۈبھىسىزكى› موسنلهر» يەھۇدىيلار› ناسارالار 
(ئارىسىدىن) ۋە پەرىشتىلەرگە› يۇلتۇزلارغا چوقۇن- 
غۇچىلار ثارسدین الله غا قانرىت کونگه شبان 
كەلتۈرگەن ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار پەرۋەر- 
دنگارستباق " :± ° ° ° ¬¬ 
بولىدۇ. ئۇلارغا (ئاخىرەتتە) قورقۇنچ ۋە غهم- 


ۋەدە ئالغان ۋە تۇر تېغىنى ئۈستۈڭلارغا تىكلەپ 
قویغان» سىلەرگە: « (دۇنيادا ھالاك بولۇشتىن. ئاخە- 
رەتتە ئازابقا قېلىشتىن) ساقلىنىشىڭلار ئۈچۈن بىز 
بەرگەن كىتابنى مەھكەم تۇتۇڭلار (يەنى تەۋراتقا 


ئەمەل قىلىڭلار)› ئۇنىڭدىكى ئەھكاملارنى 


شۇنىڭدىن كېيىن (بەرگەن ۋەدەڭلاردىن) يۈز ئۆرۈ- 


دوڭلار.› سىلەرگە الله نىڭ پەزلى -مەرھەمىتى بولمىسا ئىدى› چوقۇم زىسيان تارتقۇچىلاردىن 
بولاتتىڭلار (264. ئاراڭلاردىكى شەنبە كۈنى (بېلىق توتماسلنق) توغرىسىدىكى شەرىئەت چەكلىمى- 
سىدىن > 7 جیعنپ که‌تکو جبله‌رنی (قانداق قىلغان نلىقىمىزنى) › ئەلۋەتتە بىلىسىلەر › بىز ئۇلارغا: «خار 


مايمۇن بولۇپ كېتىڭلار» دبدوٌق"68». ئۇنى (يەنى ئۇلارغا بېرىلگەن بۇ جازانی) زامانداشلىرى ۋە 


vp 


كېيىنكىلەر ئۈچۈن خیرم قدفزا دا رلار ئۈچۈن ۋەز-ئەيىھەت قىلدۇق(96, ادا ما ۆز 


قەۋمىگە: « الله ھەقىقەتەن سىلەرنى بىر كالا بوغۇزلاشقا بۇيرۇيدۇ» دېگەن ئىدى. ئۇلار: «بىزنى 


مەسخىرە قىلىۋاتامسەن؟» دېدى. مۇسا: «جاھىللاردىن (يەنى مەسخىرە قىلغۇچىلاردىن) بولۇپ 
قېلىشتىن الله غا سېغىنىپ پاناه تمله‌ییمه‌ن» دبدی(۲67. ئۇلار: «بىز ئۈچۈن پەرۋەردىگارىڭغا ئىلتىجا 
قىلغىنكى› بىزگە قانداق کالا ئىكەنلىكىنى بايان قىلسۇن» دېدى. مۇسا: «الله ئۇنى قېرىمۇ ئەمەس. 
ياشمۇ ئەمەس» ئوتتۇرا ياش بولسۇن دەپ ئېيتتى. سىلەر بۇيرۇلغاننى قىلىڭلار» دېدى2682. ئۇلار : «بىز 
ئۈچۈن پەرۋەردىگارىڭغا ئىلتىجا قىلغىنكى› بىزگە ئۇنىڭ رەڭگىنى بايان قىلسۇن» دېدى. مۇسا ئېيتتى- 


کی. «اللەھەقىقەتەن ئۇنىڭ رەڭگى قارىغۇچىلارنى زوقلاندۇرىدىغان ساپسپریق بولسون دبدی »۲692. 
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الک ۲ البقة ¦ 
ئۇلار: «پەرۋەردىگارىڭغا ئىلتىجا قىلغىن. ئۇنىڭ قاذ ئى 


0 
تیا 


9 . 7 7 7 7 2 7 2 رلا س 22 ام س 
E "'"ˆ**""'‏ `" ۶ الاح لار ك من لت ماه ات رکه َب 
لىققا نله ۰ كالىمۇ. با کی ست و کو 3 ثا شرا ي هتال ەيون ناب لا 

ئىشلىتىلگەن كالىمۇ. ESERIES‏ 
شتا الوم ندشن گە م ۇب قالد ET‏ ى 
بېقىلغان كالىمۇ؟) بۇ بىزگە مۈجمەل بولۇپ ¦¦¿ يَلوااش جالع وما وم كا اينم و 
(بۇ ئېنىق بولىدىغان بولسا) خۇدا خالسا (ئۇنى) ¦¦¿ لو تا کایرت فیها واه خر شاد 
۲ وه ۲ 7 ˆ" وناک چا سدووو وین ۶ ووو ےو ےا ے99 و 
بىز چوقۇم تاپسز» دېدى ©®8. مۇسا: والله ئۇنىڭ از ئش ق طولوو نها کیت ییون 
يەر ھەيدەپ› ئېكىن سۇغىرىپ کوندورو لگهن بولما : و تایه لد هت کت تلو یورین 


ي 


شر : 1 : WN a I PEAR AZARÎ 2 27 E‏ 
لىقىنى› بېجىرىم› ئالىسسى يوق (يەنی رەڭگىدە 5 بحي ذلك فا کالججارة اواشن شوه امن ار 
E‏ و ۳ ‌ ەر ۳ )ا هو ی g92 LEWE‏ و و 
غكهغ© © I‏ ` 
$ الما وق مغهالمایمیط من خشية اه وله عاف 
rN ` 2 £‏ 3 > 7 ˆ" 
۵ ۳ 2 عانم لون طم عون آن وتو لک وق کان 
دبدی . ولا ر كالىنى (تېسپىپ كېلىپ) بوغۇزلىدى » | > 9وو موم فقو م رى را لسن و ومو 
8 فرق ينهم يعون کلم اون مر فونه من يىا 


(ئۇلار سوئال سوراۋەرگەنلىكتىن) بوّنی ثورژنله- 8 موه وهم يمون کالم اکن اناالا 
یالمضلی تاس قالدى. ئۆز ۋاقتىدا سلەر بر | مضه زل بض کال ىزىم 
كىشىنى ئۆلتۈرگەن ۋە (قاتىلىنىڭ كىملىكى) | ما رت ەن 
توغرىسىدا ده‌تالاش قىلىشقان ئىدىڭلار. .لر چچ توت وتو 2 
يوشۇرماقچى بولغان نه‌رسنی (يەنى قاتىلنىڭ ئىشىنى) الله ئاشكارىلىغۇچىدۇر222. (سىلەرگە 
موسا تارقملق) دپدوقکی» کالشاق بو پارچسی بىلەن ئۆلۈكتى ئورۈڭلار إو شرپ ادف 
ئېيتىپ بېرىدۇ)› الله ئۆلۈكلەرنى شۇنداق ریه‌نی كۆز ئالدىڭلاردا بۇ ئۆلۈكنى تىرىلدۈرگەندەك) 
تىرىلدۇرىدۇ› سىلەرنى چۈشەنسۇن دەپ قۇدرىتىنىڭ ئالامەتلىرىنى سىلەرگە كۆرسىتىدۇ232. رئی 
يە ھۆدىيلار جامائه‌سی !) شۇنىڭدىن كېيىن (يەنى شانلىق مۆجىزىلەرنى كۆرگەندىن كېيىن) دىلىڭلار 
قېتىپ كەتتى.تاشتەك ياكى تاشتىنمۇ قاتتىق قېتىپ كەتتى.تاشلار ئارىسىدا ئىچىدىن (سۇ ئېتىلىپ چىقىپ) 
ئېرىقلارھاسىل بولىدىغانلىرى بار› يېرىلىپ ئارىسىدىن سۇ چىقىدىغانلىرىمۇ بار ؛ الله‌دین قورقۇپ›(تاغ 
چوققىلىرىدىن) دوملاپ چۈشىدىغانلىرىمۇ بار (دېمەك› تاش يۇمشايدۇ› سىلەرنىڭ دىلىڭلار بولسا 
يۇمشىمايدۇ ۋە تەسىرلەنمەيدۇ) › الله قىلمىشىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر. (ئى مۆمىنلەر جامائه‌سی! 
دەۋىتىڭلار ئارقىلىق) يەھۇدىيلارنىڭ ئىمان ئېيتىشىنى ئۈمىد قلامسلهر؟ ھالبۇكى› ئۇلاردىن بىر 
گۇرۇھ ئادەم الله نىڭ كالامىنى ئاڭلاپ چۈشەنگەندىن كېيىن› ئۇؤنى بىلىپ تۇرۇپ (قەستەن) ئۆز- 
گەرتىۋەتتى(276. ئۇلار مۆمىنلەر بىلەن ئۇچراشقانلىرىدا: «ئىمان ئېيتتۇق» دەيتتى. بىر-بىرى 
بىلەن يالغۇز جايدا تېپىشقانلىرىدا: «پەرۋەردىگارىڭلار قېشىدا مۆمىنلەر سىلەرگە قارشى پاكىت 
کورسه‌تسون دەپ الله سسله‌رگه بىلدۈرگەن ۋەھيىنى (یه‌نی مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ 
تەۋراتتىكى سۈپەتلىرىنى) ئۇلارغا سۆزلەپ بېرەمسىلەر؟ (بونی) چۈشەنمەمسىسلەر!» دەيتنى(276. 


دسدی. ئۇلار: «ئەمدى تولۇق بايان قىلدىڭ» 


ي يەز« و زەس 7 > 77 ىمە ىە . 5 7 ۳ 7 
حع غ±°وغ ا ما نا مه م ه* د و © 6‰*©* م ` "تغغكك±°ص ده ±= *-=”"' „_±&‰لل„ڕرێ‰%±%%‰ × 
: 


ار سر وت وو 2 ب ر ۳ ا را ۱۳ 
)| اوَلتَجَلَبون أن اله بعکم ماسژون وَمَأيُعُلُسُو هو 


منم مون یعون اكىب إا امان وان هم 


: قرف رو و زر مر و سس 0 
طون ۵ فو تل نین دیون کیب بای دو و 


وولو م ۱ > 


۲۳7 1 22 2 و کي S0‏ 
| رن شام شاا سگرن 


ا ھم شک ا کی ت نی نوم وونل لھم قا بویت تلو 


۸ - - مر‎ ^ 6 
OGRE EERE 
-<- 


$ الو ھان لت اه هد5 آرعولون عَل اكەن 
: ا کمون9 بل من کم سيه احا ٿه مرو 


2 


تولك آضحب الا هويا خْلِدُرُىَ°وَالَيْشَِ ا 


سى 


2 س و و سر ر“ | ¬¬ 
$ اصَتُرارَعَمنُواالشْيِخِت أولبت اصحب اک هم 


اا و سر کر او رم وسات ي سم" وم 

$ ھا خل دون ةواد ان تامیکاق بی (سراءیل ا 
§ دون ال الله ويالُوالْسَسىإْضَانا وَذى ۲۱ 
| رل دای دالس وقولوایلتای ‏ 


ى 


8 خن ویو لاو وولو 


ا ار ۳۸ 7 
3 ۳9 
5 -- 


EU TTY 


u‏ 22 ئە سم 
للام کرم و اننم معرضون © [ 
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يەھۇدىيلار ئۆزلىرىنىڭ یوشورژن ۋە ئاشكارا 
ئىشلىرىنى الله نىڭ بىلىپ تۇرىدىغانىلىقىنى 
ئۇقمامىدۇ؟ 7 ئۇلارنىڭ ساۋاتسىزلىرى كىتابنى 
(یه‌نی تەۋراتنى) ئۇقمايدۇ. (ئەھبارلىرى ئويدۇرۇپ 
چىققان) تویدژرسلارنسلا بىلىدۇ. گۇمان بىلەناا 
ئىش قىلىدۇ7. كىتابنى ئۆز قوللىرى بىلەن يېزىپ 
ئۇنى ئاز پۇلغا سېتىش (يەنى دۇنيانىڭ ئازغىنا 
مەنپەئىتى) ئۈچۈن› بۇ الله تەرىپىدىن نازىل 
بولغان دېگۈچىلەرگە ۋاي! قولى بىلەن يازغانلىرى 
(یه‌نی تەۋراتىنى ئۆزگەرتكەنلىكلىرى) ئۈچۈن 


ئۇلارغا ۋاي! (بۇنىڭ بىلەن) ئېرىشكەن (ھارام) 


نەرسىلىرى ئۈچۈن ئۇلارغا ۋاي !2797 ئۇلار: «بىزنى دوزاخ ئوتى ساناقلىق كۈنلەرلا كۆيدۈرىدۇ» 


ده‌یدو. (ئۇلارغا) «سىلەر گە الله شۇنداق قىلىشقا ۋەدە بەرگەنمۇ› (ۋەدە بەرگەن بولسا) الله 


ۋەدىسىگە ھەرگىزمۇ خىلاپلىق قىلمبايدۇ› ياكى ئۆزەڭلار بىلمەيدىغاننى الله ناسدین دەۋائامسى- 


لەر؟» دېگىن29. ئۇنداق ئەمەس (سسله‌رنی دوزاخ ئوتى كۆيدۈرىدۇ)› گۇناھ قىلىغان ۋە 


گوناهقا چۆمۈپ كەتكەنلەر ثه‌هلی دوزاختور» ئۇلار دوزاخنا مەكتگۈ قالىدۇ ; ان ئېيتقان 


ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار ئەھلى جه‌ننه‌نتور. ئۇلار جەنئەتتە مەڭگۈ قالىدۇ289(7. ئۆز 


ۋاقتىدا بىر ئىسرائىل ئەۋلادىدىن الله دىن باشقىغا ئىبادەت قىلياسلىققا › ئاتا-ئانىغا. 


فلقاه نامار ئۆتەشسكە: زاگات يېرىشكە تەھىدە ئالندۇق. کارافلاردسکی تازغستا کسقت 


دىن باشقىڭلار ئەھدىدىن يېنىۋالدىڭلار.› سىلەر ھەمىشە (ئەھدەڭلاردىن) يېنىۋالىسىلەر (83). 
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ئۆز ۋاقتىدا بىر-بىرىڭلارنىڭ قېنىنى تۆكمەسلىككە › 


الا ۳ البقرة ۲ 


وداد میک کل لا يون دما لاون | 
اشک ن دیا رکو تھ آفررتم وان تفهداون 6 
تڪ انتم هوو تلو ن الک ور جون دري قاشن کو 
$¦ ری تن وھ روھ وم کرک اراج 
نادرق رر ادرىق يوز لت | 
ایح تھی الین اب ولاه ریت رون ف 5 
نتم موی انب کف یدامن ب »رالد 
یش تیزم لیا 
سان سال ىتا 


بل تھ اة به فقلیلاعایَمنون ® | 


0 20160270000090 600090 ئا( قا N TNE‏ قاق ا 
سای اا و غت اه مدا غر ىرى 


بىر-بىرىڭلارنى يۇرتلىرىڭلاردىن ھەيدەپ چىقار- 


ceed‏ ور ورو 
اى ی یبد 


كېيىن بونی (به‌نی ئەھدىنى) ئېتىراپ قلغان 
شدقلار. بونگفا ئۆزەڭلاز گۇۋاھىنىىلەر 16 کپیین 


ER هه خی‎ A 


سىلەر (ئەھدىنى بۈزۇپ) بىر-بىرىڭلارنى 
ئۆلتۈردۈڭلار» ئىچىڭلاردىن بىر تۈركۈم كىشىلەرنى 


- 


EEN TTT‏ 0.15240.14.1 0.204 06:460 00620.06 1620:01:00:0 0300020003600020 002:003 ی 
و 7 ۳۹ "× ‰0 غ كي 37 elde‏ 


يۇرتىدىن ھەيدەپ چىقاردىڭلار› گۇناھ ۋە دۈشمەن- 


لات قنلسش بنلدن» ئۇلارنىڭ :قارشى افو یبد نگ 


"2 هس یراع هار ماه Cia‏ 
5 تەەغغغ غ °°°`**ن‰ 1 ۱۵| 


ENE 


⁄ 


ئۇلارنى يۇرتلىرىدىن ھەيدەپ چىقىرىش سىلەرگە 
ھارام قىلىنغان ئىدى (یه‌نی بىر -بىرىڭلارنى تو لتوروش ۋە يۇرتىدىن ھەيدەپ چىقىرىشنى راۋا كۆرىسە- 
لەرۇ. ئۇلارنىڭ ئەسىرگە چۈشۈپ دۈشمەنلىرىڭلارنىڭ قولىدا بولۇپ قېلىشىنى راۋا كۆرمەيسىلەر) . 
سىلەر كىتابنىڭ (يەنى تەۋراتىنىڭ) بىر قىسىم ئەھكاملىرىغا ئىشىنىپ› بىر قىسىم ئەھكاملىرىنى 
ئىنكار قىلامسىلەر؟ سىلەردىن شۇنداق قىلغانلارنىاڭ جازاسى پەقەت ھاياتىي دۇنيادا خارلىققا 
قېلىش› قىيامەت كۈنى قاتتىق ئازابقا دۇچار بولۇشتۇر. الله قىلمىشىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر 286 . 
ئەنە شۇلار ئاخىرەتنى بېرىپ» دۇنيا تىرىكچىلىكىنى سېتىۋالغان كىشىلەردۇر. شۇنىڭ ئۈچۈن. ئۇلار- 
دىن ئازاب يېنىگلىئىلمەيدۇ. ئۇلارغا ياردەممۇ قىلىنمايدۇ86). شەك - شوبهسسزکی» بىز مۇساغا 
كىتاب (يەنى تەۋرات) بەردۇق. ئۇنىڭدىن كېيىن ئارقىمۇئارقا پەيغەمبەرلەر ئەۋەتتۇق› مەريەم 
ئوغلى ئىساغا مۆجىزىلەر بەردۇق› ھەمدە ئؤنى روھۇلقۇدۇس (یه‌نی جىبرىئىل) بىلەن يۆلىدۇق. 
ھەرقاچان بىرەر پەيغەمبەر كۆڭلۈڭلارغا ياقمايدىغان بىرنەرسە ئېلىپ که‌لسه» تەكەببۇرلۇق قىلى 
ۋېرەمسىلەر؟ بىر قىسىم پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلدىڭلار› يەنە بىر قىسىم پەيغەمبەرلەرنى 
نو لنوردوگلار (۳8. ئۇلار: «دىللىرىمىز پەردىلەنگەن» دېدى. ئۇنداق ئەمەس› ئۇلارنىڭ کوّفری 
سەۋەبلىك الله ئۇلارغا لەنەت قىلدى› ئۇلاردىن ئىمان ئېيتىدىخانىلار ناھايىتى ئاز882). 


۱ دب‎ ۴ E 
ا اه ا & ® 1,3 اا‎ ¢)» 


۰ مت‎ RAR 

تاج کن ن عي املو مص امعط ,£ 
کوان لسع اَی كق راتا 
کا همع کر ایو مائو | كرش 
$ بضاشتویه هر زنل غ 


24 1 2 


مه رامین اموا یما اتر له الوا 
ما وو و م 


وین پماانرل علي ويكەرون پماو راء وهو 


SKEETER 
مرس ەه 2 - ۳ م3‎ 
وی اي تاد تملْجْلَمِنُ بء ولو‎ 


± ± 


ونه ولا خد اياف ورتا وڪم | 
لور خر وام اتم بق 5اسمعودکالواسیعتا 2 


ر سى ور 5 وو ‏ دورو و ۶ و = ر ط 
وعصَهتواربوان فلوبهم الوجْل رڪف هم |8 


قل شما یام راا 


7 عل غضب نداب 


eS 


ط س 2 


8070000010000 قلا : 
رى يما 


` ` `` ` ° "0 قك سك ك ك ەس ەە 7 
« سا ىلم ری و ەەا ى و( زر ىتەن 
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رات)نی تەستىقلايدىغان كىتاب (قۇرئان) نازىل 
بولغان چاغدا (ئۇنىڭغا ئىشەنمىدى)› ئىلگىرى ئۇلار 
(مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنى ژاستته قىلىپ) كاپىرلارغا 
قارشی ئۆزلىرىگە ياردەم كېلىشىنى تىلەيتىتى› ئۇلار 
بىلىدىغان (يەنى تەۋراتتا سۈپىتى بايان قىلىنىغان) 
پەيغەمبەر كەلگەن چاغدا ئوّنی شنکار قىلدى. الله 
كاپىرلارغا (يەنى پەيغەمبەرلەرنىڭ توگه‌نجس: 

ئىنكار قىلغان يەھۇدىيلارغا) لەنەت قىلدى(289,. يەھۇ- 
دىيلارنىڭ الله نازىل قىلغان قۇرئاننى ئىنكار قىلىشى 
اللوتاچ دور پەرلتى ەى د بەرلىكى )الد 
غان تون که سوق گیل که ھەيتەت قىلىش 
يۇزىسىدىندۇر. ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىنى (به‌نی کسمانه- 
رد بەت ن ل« 
ئۈستى -ئۈستىگە غەزەپكە تېگىشلىك بولدی. كاپىرلار 


خا ویس گازاتغا دؤچار ولد ئۇلارغا: والله تارتل فان کنتابقا (یه‌نی قۆزكانغا) شمان 
کهلتوروگلار» دبینلسه» ثولار: وور نازیل ف اا (یه‌نی راف مان کا 
مىز» دەيدۇ. ئۇنىڭدىن كېيىنكى كىتابقا ریه‌نی قۇرئانغا) ئىشەنمەيدۇ. ها لبوکی, ئؤ(يەنى قورئان) 
ھەقتۇر› ئۇلارنىڭ قولىدىكى كىتابنى تەستىق قىلغۇچىدۇر. (ئۇلارغا) «سىلەر (نه‌ورانسفا) 
ئىشىنىدىغان بولساڭلار› ئىلگىرى نېمە ئۈچۈن الله نىڭ پەيغەمبەرلىرىنى ئۆلتۈردۈڭلار؟» 
دېسگىن(21. موسا سىلەرگە ھەقىقەتەن ئېنىق مۆجىزىلەرنى كەلتۈردى. مۇسا (تور تېغىغا 
كەتكەن)دىن كېيىن› ئۆزەڭلارغا زۇلۇم قىلىپ موزايىنى مەبۇد فایلا ئۆز ۋاقىتىدا 
بىز سىلەردىن (تەۋراتقا ئەمەل قىلىشقا) چىن ۋەدە ئالغان ئىدۇق› سىلەرگە: «مەن 
نازسل قىلغان كىتابىنى مەھكەم تۇتۇڭلار (بولمىسا ئۈستۈڭلارغا تاغنى تاشلایسسز)» 
دەپ تور تېغىنى ئۈستۈڭلارغا تىكلىدۇق ۋە (تەۋراتقا) قۇلاق سېلىڭلار (دېدۇق). ئۇلار: 


«سۆزۈڭگە قۇلاق سالدۇق ئەمرىڭگە ئاسىيىلىق قىلدۇق» دېيىشتى. ئۇلارنىڭ کوفری 


7 - 
ھومىن نەمەس› 


چونکی ئىمان موزايغا چوقۇنۇشقا بویرومایدو)» دیسگسن9. 
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ئۇلارغا: «ئەگەر ئاخىرەت يۇرتى (يەنیى جەننەت) 
الله نىڭ قېشىدا (سىلەر گۈمان قىلغاندەك) باشقى 
لارغا ئەمەس» يالغۇز سىلەرگىلا خاس بولسا, 
(سىلەرنى جەننەتكە ئۇلاشتۇرىدىغان) ئۆلۈمنى 
ئارزۇ قىلىپ بېقىڭلار! (جەننەت بىزگىلا خاس دېگەن 
سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار» دېگىن9. ئۇلار 
قىلغان يامان ئەمەللىرى سەۋەېلىك› ئۆلۈمنى 
ھەرگىزمۇ ئارزۇ قىلمايدۇ. الله زالىملارنى ئوبدان 
يىلگۇچىندۇر 9 شوبهسسزکی» ئۇلارتى ‏ ھاياتقا 
ھەممە كىشىدىن› ھەتىتا مۇشرىكىلاردىنىمۇ ھېرىس 
كۆرىسەن؛ ھەربىرى مىڭ يىل ئۆمۈر كۆرۈشنى 


ئارزۇ قىلىدۇ› ئۇزۇن ئۆمۇر كۆرۈش ئۇلارنى ئازاب 


¦ ع لىك پاذن الو مص لابين یه وهی | 
]| ری للم ەمن مان عد ايلو گت و ٩‏ 
| مله دچ ریک میکس ول اله لاڪ | 
$ ل انريف ابي وما یدبع ¦ 
8 الفسقرت راھدا دا هقی تنهد | 
:0005 003*00*00*0000050 


8 بط« مو 7 © م . سا 2 
$ قل ان ات 9 : 
دون لاس فتمتواالموزتان انن ما56 ۱ 


ر 


SM Sa A S3 2 :‏ ب ۱ ا # 
و لن وڈ ہیما قد مت ای نوو واه عه : 


7 22 م اوو و اص TEE‏ 
پالطلمی0 ولد نه و احرص الاس على حيو يد ۱ 


و یه و او وگ سم سيم 
۱ الف ستة 2 
2 


| من اليس اروا ود اڪن هم لون 


7< رس و وه 


ماهو رزو من الیب اپ ان کک وه بو رما ۱ 


لمجا عجارن ائه سره 
روو ± 


وس سو 


*@ *‰% 2 
و ود 


3 


د و > ^> > 49.2 ی سم 


3 2 اک و وم 1 
: الو مصڻ ی مامه نب ریش اکنیی اوتوا 3 


۹ 5 

7^ سر زر 
E‏ 
۳ 
- 


2 


تن قۇتۇلدۇرۇپ قالالمايدۇ. الله ئۇلارنىڭ قىلمىش- 
لىرىنى ئېنىق كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (۲96. ئېيتقىنكى» «جىبرىئىلغا دۈشمەن بولغان ئادەم (اللەغا 
دوشمه‌ندور) » چۈنكى ئۇ زیه‌نی جىبرىئىل) الله نىڭ ئەمرى بىلەن ئۆزىدىن ئىلگىرىكىنى (يەنى 
ساماۋى كىتابىلارنى) تەستىق قىلغۇچى» توغرا يول کورسه‌تکوچی» مۆمىنلەرگە بىشارەت 
بەر گۈچى قورئاننی سېنىڭ قەلبىڭگە نازىل قىلدى (۲9. كىمكى الله نى› الله نىڭ پەرىشتى- 
لىرىنى» پەيغەمبەرلىرىنى» جىېرىئىلىنى» مىسكائىلىنى دۈشمەن تۇتىدىسكەن (الله نی دۈشمەن 
تۇتقان بولىدۇ) › شوبهسسزکی, الله كاپىرلارنى دۈشىمەن تۇتىدۇم (۲98. شەك - شوبهس‌سزکی. 
ساڭا بىز روشەن ئايەتلەرنى نازسل قىلدۇق» ئۇلارنى پەقەت توغرا يولدىن چىققانلارلا 
شنکار قىلىدۇ29. ھەرقاچان ئۇلار بىرەر ئەھىدە تۈزۈشسە» بىر تۈركۈمى ئۇنى 
بۇزىدۇ» به‌لکی ئۇلارنىڭ (يەنى يەھۇدىيلارنىڭ) تولسی (تەۋراتقا) ئىمان ئېيتمايدۇ ۲109. 
ئۇلارغا الله تەرىپىدىن قوللىرىدىكى كىتابنى تەستىقلايدىغان بىر پەپغەمبەر (يەنى مۇھەمىمەد 
ئەلەيھىسسالام) كەلسە› (ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىك دەلىللىرىنى) بىليەيدىغاندەك. اللەنىڭ كىتابىنى 


(يەنى تەۋراتنى) ئارقىسغا چۆرۈۋېتىدۇ (يەنى تەۋراتنىڭ سۆزلىرىگە ئەمەل قىلمايدۇ) «01. 
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الک ۹ الب۲5 
۱ ررر 00 و ® سۇ لاپماننىڭ پادىشاھلىق زامانىدىكى شەيتان- 
و اکبغواما تلو( مُطِسنُ کل مك س من وم 
تس بل یوی 7 ى 
E‏ ا و ب 
کا وناوت امو په ب و 
روج" وم هو صاز يمن ن اپ اد بدن اللود 
4 اه ¥ و9 بر بش وا یز 
TOS‏ ا و 
امنا و اتقو لوب شعني الو خر لو وا 
FF‏ عون یاکرش مس 
نوشزا وتن عَدَاب یمه 
ماود ان مروا اماق الب ولالنشرکین چ بىر-بىرىدىن تایریژبتندسفان ئەرسىلەرنى زیه‌نی 
Iu 24 °‏ رن رووا دواله يحض 
¬ .ˆ اس عویش 1 گه ۱ ئۆگىلەتتى . ئۇلا 0 ثار قضلمة 
متم من ی اوا ی سا "¬ 2 ی) و تور (سپهیر 2 ق) 
۱ : : اللەنىڭ رۇخسىتىسىز ھېچ كىشىگە زىيان يەتكۈزەل- 


مه‌یتتی. ها لبژکی» ئۇلار ئۆزلىرىسگە زىيىنى بار» پایدسی يوق نه‌رسنی ئۆگىنەتتى. يەھۇدىيلار 


لارنىڭ (سپهسرگهرلنکسگه ثائسد ) سۆزلىرىگە 
ثه‌گه‌شتی . سولایمان (سېھىرگەر بولضنی ۋە سېھىر 
ئۆگىنىش بىلەن) كاپىر بولغىنى یوق» لېكىن 
ەاا شاک مىش کی قان و 
ئۇلار بابىلدىكى ھارۇت-مارۇت دېيىلىدىغان ئىككى 
ەتسە اس اتان ی تك 
تەتتى. (بۇ ئىككى پەرىشتە) بىز كىشىلەرنى سىناي- 
مىز› كاپىر بولمىغىن› دېمىگىچە ھېچ كىشىگە سېھىر 


ئۆگەتمەيتتى. ئۇلار بۇ ئىككىسىدىن ئەر-خوتۇننى 


»ھە نەرە ىز »× که وج هی ەكچى مە ˆ DORR‏ 
گگگ ^ 


۶ 
5 
و 
3 
ی 
9 
> 
2 
0 
1 
ٍ1 
ي 
۱ 
5 
2 
4 
1 
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> 
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E‏ 
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1 
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5 
5 
0 
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3 
1 
> 
0 
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1 
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(تەۋراتنى تاشلاپ) سېھىرنى سېتىۋالغۇچىغا ئاخىرەتتە (الله نىڭ رەھمىتىدىن ۋە چه‌ذ 
نىتىىدىن) ھېچ نېسىۋە يوق ئىكەنلىكىنى ئوبدان بىلەتتى› ئولار جانلىرىنىڭ بەدىلىگە 
سېتىۋالغان نەرسىسىسنىڭ (يەنى ئۆزلىرى ئۈچۈن سېھىر ئۆگىنىشنى تاللىشىنىڭ) ئەجەبمۇ 
يامان ئىش ئىكەنلىكىنى كاشكى بىلنمە ئىدى(2005. ئەگەر ئۇلار سىمان كەلتۈرسە (سېھەرنى 
تاشلاپ) الله دمن قورقساء (ئۇلار ئۈچۈن) الله نىڭ دەرگاھىدىكى ساۋاب ئەلۋەتتە ياخشى 
ئىدى» کاشکی ئۇلار بۇنى بىلسە ئىدى 2052. ئى مۆمىنلەر! (پەيخەمبەرگە) رائسنا دەپ 
خستاپ قسلماي ئۇنزۇرنا دەپ خستاپ قىلىڭلار» (سۆزىگە) قۇلاق سېلىڭلار› 
كاپىرلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 194. ئەھلى کنتاب ۋە مۇشرىكلاردىىن بولغان کاپسرلار 
پەرۋەردىسگارىڭىلار تەرىپىدىن سىلەرگە بىرەر ياخشىلىقىنىڭ چۈشۈشىنى یاقتورمایدژ» الله 


ئۆزىنىڭ خالىغان بەندىسىگە پەيغەمبەرلىكنى خاس قىلىدۇ. الله چوڭ پەزل ئىگىسىدۇر © . 
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اێ 7 سي 
قانداقلا بىر ئايەتنى ئەمەلدىن قالدورساق پاکی 


ئۇنتۇلدۇرساق› (ئورنىغا) ئۇنىڭدىن ئارتۇق یاکسی 
شۇنىڭىغا ئوخشاش بىر ئايەتنى که‌لتورسسز. 
الله نىڭ ھەر نەرسىگە قادىر ئىكەنلىكىن 
پىلىمەمسەن؟106) ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىاڭ 
پادستاهلسقی الله غا م‌ضوپ که لک 
بىلمەمسەن؟ سىلەرگە الله دىن باشقا هپچقانداق 


یز از 2 ¬ : 
‘EESTI‏ 
e‏ رض وم E‏ 
EES‏ 
يل مۇنىمئ بل ومن ییک لالش ارىل ۱ 
قصل سء الهو د رین آمل الب ۲ 
رن هوق انر 
KELE‏ 
تتا 
يەھۇدىيلار) ئىلگىرى موسادسن سوئال سورىغان- $ رقم رة ومد ازاك نىى 8 
دەك› سىلەرمۇ پەيغەمبىرىڭلاردىن سوئال & ان له وم ی مود ۱ 
سورىماقچى بولامسىلەر؟ كىمكى ئىمانىنى كۇفرىغا |4 


تېكىسىيە: بو ی رن ی ارغان 
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دوست 3 مه‌ده‌تسکار يوقتور 1073 , ئۇلار (یه‌نی 


° مب 29 EF (lg‏ سه 
3 * . به و 
3 7 ¥ مرو 6۵ و 24 د 
| ارود هلوت هلاه يرون 
¿ 108 . ۶ ۷ 2 6" 6" ط@°*** ت `` =` ته 9 
بولىدۇ ۰ ئەھلى کستاب ئىچىدىكى ئورعون 6 ك 


كىشىلەر ئۆزلىرىگە ھەقىقەت زیه‌نی دىنىڭلارنىڭ ھەقلىقى) ئاشكارا بولغانىدىن كېيىن› ھەسەت 
الله نىك ئەمرى كەلگەنگە قەدەر (یه‌نی الله سىلەر که ئۇلار بىلەن ئۇرۇش قىلىشقا رۇخسەت 


قىلغۇچە) ئۇلارنى ئەپۇ قىلىڭلار ۋە كەچۈرۈڭلار. الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىگە قادىردۇر 109). 
نامازنی ئادا قىلىڭىلار› زاكاتنى بېرىڭلار› ئۆزەڭلار ئۈچۈن ئىشلىگەن ھەرقانداق ياخشى 
ئەغەل بولناء الله نىڭ دەرگاھىدا ئۈنىڭ ساژایستی تاپسىلەرە الله ھەشىقەتەن قلغان 
ئەمەلىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (2110. ئۇلار:«يەھۇدىي ياكى ناسارا بولمىغان ئادەم (یه‌نی يەھۇدىي- 
لار يەھۇدىي بولىمىغان ئادەم» ناسارالار ناسارا بولمىغان ئادەم) ھەرگىزمۇ جه‌ننه‌تکه كىرمەيدۇ» 
دېيىشتى. بۇ» ئۇلارنىڭ قۇرۇق ئارزۇسىدۇر. «ئەگەر (سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار› دەلىلىڭ- 
لارنی كەلتۇرۇڭلارچ دبگین 9816¿ تونداق یی کیک ياشىقى ثمه‌للهرنی قلفان هالد! 
ئۆزىنى الله غا تاپشۇرىدىكەن (يەنى الله نىڭ ئەمرىگە بويسۇنۇپ› ئەمەلىنى خالس 

ئۈچۈن قىلىدىكەن)ء ئۇ پەرۋەردىگارىنىىڭ دەرگاھىدا ساۋابتىن بەھرىمەن 


بولىدۇ. ئۇلارغا (ئاخىرەتتە) ھېچ قورقۇنچ ۋە غەم-قايىغۈ بولىمايدۇ 112). 
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يەھۇدىپلار: «ناسارالارنىڭ ھېچقانداق ئاساسى يوق 


١‏ وکسم 


هن هی 1 


(يەنى ئۇلار توغرا دىندا ئەمەس) € دېدى. ناسارا 
ۋە ويىشوۇشنىلارتىك ھىسغاندان. كانناسى: يوۋ 
9 و>روم 73 22 وج او سروک مود دس : ر «یه هو = ر وم ی سى لوق 
1۳ رش تزع ٍ بەنى ل غ د به !"" اهاز 
۰ کے اسر وق سم و صو 1 مه ۰ - 
: اذ 1 هل رن0 ومن نلک من مین ۷ (پەنی رو توعر س) » دبدی 
225 نید کرفنها امه وی ق کواپهاد : جۇكى› ئۇلار كىتابنى (به‌نی يەھۇدىيلار تەۋراتىنى› 
E‏ ۳۹۳ سك 1 ناسار الا ر ئىنجىلنى) ئوقۇيىدۇ› سز تاد ه‌مله 
| شیاه رن رس تارب مۇشىرىكىلىرى)مۇ ئۇلار فده 
$ والمعرب؟ ید کر یرنه وا دحك الله قساست كوي ئولارنىڭ ا 
َد 255 ZZ‏ ر اوت 7 ۱۱2 1 
> 0 ب 8 7 4“ . 7 مه 1 
عم ی ِ سای یت | ئىختىلاپ قىلىشقان نەرسىلىرى ئۈستىدە ھۆكۈم 
| ا ی چىقسرىدۇ 219. الله نىك مەسجىدلىرىدە اللەنىك 
1 اذاقضی م تمایقول له کن فیون0 وَكَالالَيسَ : ئا مرا یا ۳ % ق ^ ¥ سقا ۳۹ ئلا * ۱ 
e :‏ ناداب کذرات =« غ± ۱ E‏ 
کال انب من ا عل وود اھت د َو ¥ قىلىشقا ئۇرۇنغانلاردىنىمۇ زالسم كىنشى بارمۇ؟ 
: ور را ناا ي لوو و > ا 1 مەسجىدلە ر گە ئۇلارنىڭ پەقەت قورققان ھالدىلا 
1 ك5 رو توافت عن ا ىپ ى | كىرىشى لايىق ئىدى. ئۇلار دۇنيادا رەسۋا بولىدۇ. 
: ⁄ : ا ئاخىرەتتە چوڭ ئاز زابسقا ریه‌نی دوزا ج ئا زابىغا) 


دژچار 3 4 مەشرىقمۇ» مەغرىبىمۇ (یه‌نی پۈتۈن يەر يۈزى) الله نىڭدۇر› قايسى 
ی تفه کل و ئۇ الله شاف تەرتىيى اتی جار که ىيار قلغان فىلىسى وی 
الله (نىڭ مه‌غپبرستی) ھەقىقەتەن كەڭدۇر› (اللم) ھەممىنى بىلگۇچىدۇر 21157. ئۇلار (يەنى 
یلان قاس لکلا نوا للم فك بالتىسى باوە دەيىدۇ: الله (ئولارنىڭ کیان 
قسلغان نه‌رسسسدین) پاکتور» ئۇنىداق ئەمەس» ئاسمانىلاردىكى ۋە زېمىنىدىكى 
نەرسىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭدۇر› ھەمىمىسى ئۇنىڭغا بويىسۇنغخۇچىدۇر 16 
الله ئاسمانلار ۋە زېمىننى يوقتىن بار قىلغۇچىدۇر. بىر ششنی ۋۇجۇتىقا كەلتۈرۈشنى ئىرادە 
قىلسا› «ۋۇجۇتقا كەل» دەيدۇ-دە› ئۇ ۋۇجۇتقا كېلىدۇ11). بىلىمەپدىغانلار (یه‌نی 
قۇرەيش كاپىرلىرى): « الله نېمە ئۈچۈن بىز بىلەن سۆزلەشىمەيدۇ؟ ياكى نېمە ئۈچۈن 
بىزگە (راست پەيغەمبەرلىكنىڭ دەلىلى سوپشده) بىرەر مۆجىزە كەلىمەيدۇ؟» دەيدۇ. 
ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتكەنلەرمۇ (پەيغەمبەرلىرىسگە) شۇنداق سۆزنى قىلىغان ئىدى؛ ئۇلارنىڭ 
دىللىرى بىر -بىرىگە ئوخشايدۇ. ئايەتلىرىمىزنى جەزمەن ئىشىنىدىغان (یه‌نی ھەقىقەت ئىزدەيدىغان) 
قەۋم ئۈچۈن ھەقىقەتەن بايان قىلدۇق (218. بىز سېنى ھەقىقەتەن (مۆمىنلەر گه جەننەت بىلەن) خۇش 
خەۋەر به‌رگوچی» (كاپىرلارنى دوزاخ ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ھەق (دىن) بىلەن ئەۋەت- 
تۇق . سەن ئەھلى دوزاخ (یه‌نی كاپىرلاردىن شمان ئېيتمىغانلار) توغرىسىدا جاۋابكار ئەمەسسەن 2119 . 
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الما .۲۳ الیو ۲ 
سەن يەھۇدىيلار ۋە ئاسارالارنىڭ دىنىغا كىرمىگى چه ىى ىتەرى 
A ۱‏ عك ا KILK‏ ۳ 
۱ ی ¥ : ت هد ی اله هوالهدی ولین ابیت هوا یمن 
موھەھمەد : ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› «توغرا يول بەجەتپ 9 ا 5 لمکم ۶ وک 62 
۱ 3 $ ای جاء من العِلْمَمَالكتَمِنَاشومت ۇس رار 

الله نىڭ يولىدۇر». ساڭا ئىلىم كەلىگەندىن كېيىن 3 يوس واوو ١ہ‏ دلو )ےی کے بو سیر ۶ وم 
۱ ۱ ¦¦ این اتی ټم وتە ىياروت لبك ُي 

(یه‌نی پاکتلنق ھەقىقەت ساڭا ئاشكارا بولغاندین پوس یه ارات هد موی ین شرآ رین 
کبیسن) » ئەگەر سەن ئۇلارنىڭ نه‌پسی خاھىش- متیآ هت لیم ملع © 
لىرىغا ئەگىشىدىغان بولساڭ› (سېنى اللەنىڭ ثازا- | اتقو اتوم الا زی تش کن شنا ايقل مکها 


ت 
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3 
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E‏ 2 3 د 29( )ا 2 e‏ ,92 سى قىم 
بىدىن قۇتقۇزىدىغان) هبچقانداق دوستمۇ بولمايدۇء : ىسسىم س 
0140000 @ا 20401002 
مەدەتكارمۇ بولمايدۇ ‹2120. بىز ئاتا قىلغان كىتابنى 8 همرت ییاهن قال ف جاماک الاس ا 


۹ مر و رم ا ۳۳۲ سى ر و 

تېگىشلىك رەۋىشتە ئوقۇيدىغانلار بار» ئەنە شولار | وین نرق کال ينال عر ى اليا واد جلا : 
ˆ ابیت تزا زار سوا ¦ 
و رم ماشلا پى ۈش لاگ از 
$ ارده وا کال امەت امن هدا نرق 1 
دور 00210. ئى ئىسرائىل ئەۋلادى! سسلهرگه : أَعْلَصَ الک یمن امن ون رادام اغرال وتن 
بەرگەن ئېمىتىنى ۋە سسلەرنى (برزامانلاردا) ‏ ا كق مىتىي الال ناجیه از 
ھەممە جاھان ئەھلىدىن ئۈستۈن قىلغانلىقىينى یاد چچچ چىچچچىھىچىچىچىچچىوۋ 


ئۇنىڭغا ئىشىنىدۇ. كىيلەركى كىتابنى (یه‌نی قۇر- 
ئاننى) شنکار قىلىدىكەن› ئۇلار زىيان تارتقۇچىلار- 


ئېتىڭلار 21292. بىراۋغا بىراۋ قىلچىلىك ياردەم قىلالمايدىغان› ھېچ كىشىسنىڭ فىدىيىسى قوبۇل 
قلنمایدنخان» ھېچ كىشىنىڭ شاپائىتى پايدا قىلمايدىغان› ئۇلارغا (یه‌نی كاپىرلار ۋە گۇناھكار- 
لارغا) ياردەم قىلىنمايدىغان كۈندىن قورقۇڭلار 1°. ئۆز ژاقتسدا ئىبراھىمنى پەرۋەردىگارى 
بىرقانچە ئەمرلەر (یه‌نی شەرىئەت تەكلىپلىرى) بىلەن سىنىدى› تسبراهيم ئۇلارنى به‌جا که( 
تۈردى› الله (ئۇنىڭغا) : «سېنى چوقۇم كىشىلەرگە (دىندا) پېشۋا قىلىمەن» دبدی» ئىبراھىم: 
«مېنىڭ بىر قىسىم ئەۋلادىمنىمۇ پېشۋا قىلساڭ» دېدى. الله: «مېنىڭ (پېشۋا قىلىش) ئەھدەمگە 
زالىملار (يەنى كاپىرلار) ئېرىشەلمەيدۇ» دېدى (124). ئۆز ۋاقتىدا بىز كەبىنى كىشىلەر ئۈچۈن جهم 
بولىدىغان جاي ۋە ئامان جاي قىلىپ بەردۇق. (كىشىلەرگە) ماقامی ئىبراھىىنى نامازگاه 
قىلىڭلار (يەنى شۇ يەردە ناماز ئوقۇڭلار دېدۇق). ئىبراھىم بىلەن ئىسمائىلغا ئۆيۈمنى (یه‌نی 
كەبەمنى) تاۋاپ قىلغۇچىلار. ئېتكاپتا ئولتۇرغۇچىلارە رۇكۇ قىلغۇچىلار. سه‌جده قىلغۇچىلار 
ئۈچۈن پاك تۇتۇشنى بویرودوق(125). ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم: «پەرەۋەردىگارىم! بۇ يەرنى 
(یه‌نی مه‌ککننی) تىنچ شەھەر قىلىپ بەرگىن› ئاھالىسىدىن الله‌غا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىسمان 
ئېيتقانىلارنى تۈرلۈك مېۋىلەر بىلەن رىزىقلاندۇرغىن» دېدى. الله: «كاپىر بولغان ئادەمنىمۇ 
(رىزىقتىن) ئازغىنا مۇددەت (يەنى ھاياتلىقىدا) بەھرىمەن قىلىمەن» ئاندىن كېيىن ئۇنى 


(تاخسره‌تته) دوزاخقا هه‌یسده‌یمه‌ن» دېسدى. (بۇ) ئېمىدېگەن يامان ئاقىۋەت! (126) 
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۳ ئۆز ۋاقتىدا د ئىبراھىم بىلەن ئىسمائىل كەبىنىڭ 
: كككك ئۇلىنى قوپۇرۇۋېتىپ: «پەرۋەردىگارىمىز! بىزنىڭ 
4 _ ` و 
$ من روت مه شمه لت دآرتامتایکا ویب لينا 
امت ك ام مرول 

2 تیه ¬ مذ 
1 ملم => 
وای تیه ما کال له رتسم 
8 کال سمت لرپ ان8 و وضی بها هبو 
۶ توب ا انی لكا الین وی الا 
۶ امون تا مشه دحضَ موب 
@ الوت لد ال زيه ماد وت ين بي ەە 
8 رلک وله زا (ترمم شین ونطق اجه 

ETE 1‏ 
وَلْصَكُوكَاكيْتُوولاَشْسَُو عا اواد 9 


8 ياپ ك وك ەا ك پە چە ەە ی ی 


(خىزمىتىمىزنى) قوبۇل قىلغىن› سەن ھەقىقەتەن 


(دۇئايىمىزنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىسەن› (نىيىتىمىزنى) 
بىلىپ تۇرغۇچىسەن (۲127. پەرۋەردىگارىمىز! ئىكگە- 
مىزنى ئۆزەڭگە ئىتائەتمەن قىلغىن› بىزنىڭ ئەۋلاد- 
لىرىمىزدىنمۇ ئۆزەڭگە ئىتائەتىمەن ئۈممەت چىقار- 
غىن» بىزگە ھەججىمىزنىڭ قائىدىلىرىنى بىلدۈرگىن› 
تەۋبىمىزنى قوبۇل قىلغىن»چۈنكى سەن تەۋبىنى ناھايى- 
تى قوبۇل قىلغۇچىسەن› ناھايىتى مېھرىبانسەن 21282 . 
پەرۋەردىگارىمىز! ئۇلارنىڭ ئىجىدىن ئایەت 
لىرىڭنى ئۇلارغا تىلاۋەت قىلىپ بېرىدىغان.كىتابىڭنى 
(يەنى قۇرئاننى)› ھېكمەتنى (يەنى پاك سوننه‌تنی) 
ئۇلارغا ئۆگىتىدىغان› ئۇلارنى (مۇشرىكلىك ۋە 
گۇناھلاردىن) پاك قىلىدىغان بىر پەيغەمبەر ئەۋەتكىن› 


۳۳ TOT TTT O کوک‎ 0 aoa Daf ise: 
4 کک‎ 


ھەقىقەتەن سەن غالىبسەن › 03 بىلەن شش قىلغۇچىسەن» دېدى 12. ئۆزىنى ئەخىمەق 
قىلغانلاردىن باشقا كىم ئىبراھىمنىڭ دىنىدىن يۈز ئۆرۈيدۇ؟ ھەقسقەتەن بىز ئۇؤنى بۇ دونیادا 
(پەيغەمبەرلىككە) تاللىدۇق. شەك -شۇبھىسىزكى› ئاخىرەتتە ئۇ ياخشىلار قاتارىدا بولىدۇ (180). 
ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىسگارى ئۇنىڭىغا: «(پەرۋەردىگارىڭىنىڭ ئەھرىگە) ئىتائەت قىلغىن» 
دېدى. ئۇ: «ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىغا ئىتائەت قىلدىم» دېدى13. ئىبراھىم 
ۋە . ئۆز ئوغۇللىرىغا ۋەسىيەت قىلىپ: «ئى ئوغۇللىرىم! الله سىلەرگە مۇشۇ دىننى 
(یه‌نی ئىسلام دىنىنى)تاللىدى» پەقەت مۇسۇلمان پېتىڭلارچە ئۆلۈڭلار (يەنى ئىمانىڭلاردا 
مەھكەم تۇرۇڭىلار» تاکی شمان بىلەن كېتىڭلار) » دپدی۱82». يەئقۇب جان ئۈزۈۋاتقان ۋاقتىدا 
سىلەر يېنىدا بارمىدىڭلار؟ شۇ چاغدا يەئقۇب ئوغۇللىرىدىن: «مەن ئۆلگەندىن كېيىن سىلەر كىمگە 
ئىبادەت قىلىسىلەر؟» دەپ سورىدى. ئۇلار: «سېنىڭ ئىلاھىڭ ۋە ئاتا-بوۋىلىرىڭ _ 
ئىبراھىىم› ئىسمائىل» ئىىسھاقلارنىڭ ئىلاھى بولغان بىر الله غا ئىبادەت قىلى 
مىز» بىز ئۇنىڭغا ئىتائەت قىلغۇچىمىز» دېدى1. ئۇلار ئۆتكەن بىر ئۈم- 
مه‌تتور» ئۇلارنىڭ ئەمەللىرى (نىڭ ساۋابى) ئۆزلىرى شوچوندور. سىلەرنىڭ ئەمەلىڭلار 
(نىڭمۇ ساۋابى) ئۆزەڭلار توچوندور» ئۇلارنىڭ قىلىمىشىغا سىلەر جاژابکار ئەمەس (134) . 


22 


ئۇلار؛ «يەھۇدىي ياكى ناسارا بولۇڭلارء توغرا يول 
تاپىسىلەر » دەيدۇ. «ئۇنداق ئەمەس› بىز ئىبراھىھ- 
نىڭ ئىسلامغا ئۇيغۇن دىنىغا ئەگىشىمىز› ئۇ موش 
رىكلاردىن ئەمەس ئىدى» دېگىن(2136,. ئېيتىڭلاركى, 
ۋايا شبان تبیتتوق» بیزگه تازمل قان 
ۋەھىگە» ئىبراھىيغا› تسمائلفا» ئىسھاققا. يەتقۇبقا 
ۋە ئۇنىڭ ئەۋلادلىىرىغا نازىل قىلىنىغان ۋەھىگە. 
مۇساغا بېرىلگەن (تەۋراتقا)› ئىساغا بېرىلگەن (تىد- 


جىلغا) ۋە پەيغەمبەرلەرگە پەرۋەردىگارى تەرىپە- 
دىن بېرىلگەن (کنتابلارغا) ئىمان ئېيتتۇق› ئۇلار- 
دىن ھېچبىرىنى ئايرىۋەتمەيمىز (يەنى يەھۇدىيلار 
ۋە ناسارالارغا ئوخشاش› ئۇلارنىڭ بەزىسىگە ئىمان 
ئېيتىپ بەزىسىنى ئىنكار قىلمايمىز)› بىز الله غا 
بویسون غوچسلارسزم (2136. ئەگەر ئۇلار (يەنى 
هی کات سای 7® 2 ° کنیا 


وال کنو مود آوتضری تسوا قبن مە 
| اى ۲ 
یوم و موی ىشى اأ امن 
زورلا شرق ب حي یعون له موی اۋان 
ُن ښقاق یل وه وگیم ییون 
که لو تومن سنن اله وة تحن له 
یوت 56ل ا نتان االو وشو رتا وتو 
امالا ولک آخما کے وتن له لصوا لن 
ردیل رشق وَيَعْفُوب لاكاۋ 
ودا آوکری قل انم اعا اوا ومن انلکن 
مک نکسم مهاد نک من ال وما اله یتانل 
عََا موی یت ابه قن حا لھاماکبت وکر 
اکسم وتن عبا اتویوت $ 


5 
TY TT Te‏ ی اي اي اي يس ۳ ۳ ۳ب ۳ ی 
ك 7 2° ا اا ا ن ا ای اه ارا ا : 


ل„ پەپەپ ەپ پە پە پە ر ەى ەر TENDON DET NOT OO ONE‏ 
ho? hS PTR‏ ك متا ha‏ ال جیگ 


SY r‏ و 
و 2 ۲ 4 


کے ےا ہے ن ۹۸ےے ا مدقن ت 2ے ے۹ اک ۸ے 2ے تم 


جن 


ID 


ئېيتساء ئەلۋەتتە» توغرا يول تاپقان بولىدۇ. ئەگەر ئۇلار (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە› (سەن 
بىلەن) ئاداۋەتتە بولغان بولىدۇ. ئۇلارغا قارشی الله ساڭا كۇپايىدۇر. الله (ئۇلارنىڭ 
سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ھىيلە-مىكىرىسنى) بسلسپ تۇرغۇچىدۇر(2387. الله نىڭ 
دىنىدا چىڭ تۇرۇڭلار.› اللەنىڭ دىنىدىن ياخشى كىينىڭ دىنى بار؟ بىز الله غا ئىبادەت 
قىلغۇچىلارمىز989. «بىز بىلەن الله توغرۇلۇق مۇنازىرىلىشەمسىلەر؟ ھالبۇكى› ئۇ ھەم 
بىزنىڭ پەرۋەردىسگارىمىز › ھەم سىسلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر. بىزنىڭ ئەمەللىرىمىز 


ئۆزىمىز توچوندور. سىلەرنىلڭ ئەمەللىرىڭلارمۇ نوزه‌قلار ئۈچۈندۇرە 
پل ما تمصع ˆ ‰ و ا ا 
ۋە ئۇنىڭ ئەۋلادى يەھۈدىي ئىدى یاکی ناسارا ئىدى» دەمسىلەر؟ ئېيتىقىنىكى› «(ئۇلار- 
نىڭ ااسى غا و ي سا ىدان بیس 4 ا 
بىلەمدۇ؟ قولىدا الله نازىل قىلغان دەلسل-ئىسپات تۇرۇپ ئۇنى يوشۇرغان ئادەھ- 
دىن زالىم كىم بار؟ الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر21490. ئۇلار 
ئۆتكەن بىر ئۈممەتتۇرە ئۇلارنىڭ ئەمەللىرى ئۆزلىرى ئۈچۈندۇر. سىلەرنىڭ 
ئەمەلىڭىلارمۇ ئۆزەڭلار ئۈچۈندۇرە ئۇلارنىڭ قىلمىشىغا سىلەر جاۋابكار ئەمەس28417. 


امن الا معن ٤‏ 
مه ول توق مینست || رشککنجی بارم 


کاس دوت لول اى | به‌زی ئەخمەق كىشىلەر: «ثولارنی ‏ «یه‌نی 


ىت 


3 رک م سو س و مرو سب و ر bE‏ ۲ 


وان کات ىدان زین هدیاه مائات ال | قاراپ كېلىۋاتقان قىېلسىدىن (يەنى بەيتۇلمۇ- 


1 لیم یماج اه باس روت هه ى قدب ¦ قەددەستىن) نسمه يوز توروگوزگه‌ندو؟» 
1 وَجهكن الما توليك وله رض ها دول وك تفر و ده‌یدو. (ئی موهه‌سمه‌د!) تمیشقشکی» «مه‌شرسق 
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3 صو ۶ و وو ماو و وسوار) یوم 2 1 
تام وحیت ما ولوا ووه رون | وه مەغرىب یه‌نی هه‌سمه تەرەپ) الله نىڭ- 


$ وتو انب ییون اىن توو ااه بانلا لوا در الله خالىغان كىشىنى توغرا يولغا 


۳2 


۷ ك ووم 77 7 م لب 27 7 
يوك لين ابت لري آزتوالکب ش الکو لو باشلايدۇم4. شۇنىڭدەك (یه‌نی سسله‌رنی گس 


م29 اج 2 ا مرو وو 2 Sa‏ : 5 ۱ 
م کد امات تاک وتیل لامغا ھىدايەت قىلغاندەك) كىشىلەرگە (یدنی 


2 


7 سور ورزر تو i 9s‏ 420 ع AV‏ 5 ۱ 8 7 رم وم 

1 ولین انبعت اشوا هون بل ما اء امن الورك 1 ئۆتكەنكى ئۈممەتلەرگە) شاھىث بولۇشۇڭلار 
۴ م ور کمن وس 3⁄1 رو کور ین رو وم . 7 ۲ 

3 د اين الشاون فالس ايده م الوب ەوە مق : تۈچۈن ۋە پەيغەمبەرنىڭ سىلەرگە شاھىت 
0 وس وس ۆۆ I‏ تە م : چ pe‏ ۱ 2 3 ۱ 

` اياھ وا ت د اشن هى ون ای وهویعلمون ® 3 بولۇشى سوچون» بىر سىلەرنى یاخشی توممه‌ت 


6 


© قسلدق. سمن یوز ا وان 
ته‌ره‌پنی (یه‌نی بهینو لموقه‌دده‌سنی) قبله قلغانلشسز پەيغەمبەرگە ثه‌گه‌شکه‌نله‌رنی تاسیلنق 
قلغانلاردین (يەنى مورته‌د بولۇپ که‌نکه‌نله‌ردین) ئايرىۋېلىشىمىز ئۈچۈنلا شدی. الله صدایه‌ت 
قلنانلاردس باشقلارغا بو (یهنی قبلشاگ کوزگهرتلشی) هدققه‌ت‌ن کبشردفر. الله له تيك 
ئىمانىڭلارنى (يەنى ئىلگىرى بەيتۇلمۇقەددەسكە قاراپ ئوقۇغان نامىزىڭلارنى) بىكار قىلىۋەتمەيدۇ. الله 
كىشىلەرگە ھەقىقەتەن مېھرىباندۇر› ناھايىتى كۆيۈمچاندۇر 248. بىز سېنىڭ (كەبە قىبلەڭ بولۇ- 
`" ` ` 75”7“°° 690 °" یاقتو رندستان 
قىبلىگە يۈزلەندۇرىمىز. (نامازدا) يۈزۈڭنى مەسجىدى ههرام تەرەپكە قىلغىن. (ئى مۆمىنلەر!) قەيەردە 
بولماڭلار» (نامازدا) يۈزۈڭلارنى مەسجىدى ههرام تەرەپكە قىلىڭلار. ھەقىقەتەن كىتاب بېرىلگەنلەر 
(يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) بۇنىڭ (یه‌نی قىبلىنىڭ كەبىگە ئۆزگەرتىلىشىنىڭ) پەرۋەردىگارى 
تەرىپىدىن كەلگەن ھەقىقەت ئىكەنلىكىنى چوقۇم بىلىدۇ» الله ئۇلارنىڭ قىلىمىشىىدىن غاپىل 
ه‌مسسی40. کنتاب پپرنلگه‌تلهرگه بارچه دهلبلنی كەلتۈرجە کو ئۇلار سىتاق فیک بوتتۇنماندۇ/ 
سەنىمۇ ئۇلارنىڭ قىبلىسىگە بويسۇنمايسەن؛ ئۇلار ریه‌نی يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) ھەم ئۆزئارا 
بىر-بىرىنىڭ قىبلىسىگە بويسۇنمايدۇ. ساڭا ئىلىم (یه‌نی ۋەھى) كەلگەندىن كېيىن› مۇبادا ئۇلار- 
نىڭ نەپسى خاھىشلىرىغا بويسۇنساڭء ئؤ چاغدا سەن چوقۇم زۇلۇم قىلغانلاردىن بولىسەن21457. بىز 
كىتاب بەرگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلار بىلەن ناسارالار) ئۇنى ریه‌نی پەيغەمبەرنى) ئۆز ئوغۇللىرىنى 
تونۇغاندەك تونۇيدۇ. ئۇلارنىڭ بىر پىرقىسى» شۈبھىسىزكى › ھەقىقەتنى بىلىپ تۇرۇپ يوشۇرىدۇ ۲۲482 . 
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ھەقىقەت الله تەرىپىدىن كەلگەندۇر» ھەرگىز شەك 
كەلتۈرگۈچىلەر دىن بولمىغىن(2147. ھەر (ئۈممەت) نىڭ 
یز كەلتۇرىدىغان تەرىپى (يەنى قىبلىسى) بار› 
(ئى مۆمىنلەر !) یاخشی ئەمەللەرنى قىلىشقا ئالدىراڭلار› 
قەيەردە بولماڭلار› (قىيامەتكۈنى) الله ھەممەڭلارنى 
(ھېساب ئۈچۈن) يىغىدۇ› الله ھەقىقەتەن ھەممە 


نه سىگە قادن ده (148). «ة 1 
نەرسىگە قادىردۇر(2148. (قەيەردىن سەپەرگە چىقمى- 


ا یمامت وت ماو یکره خر 
6 لاله کل کل دی مر وین حَيْت حرجت دول مك 
@| س طرال چا راو وئه الح من نک ااه رتاف 
| تو عت كىم تول رک ارا 


سیقول۲ ۳۳ البق 


یک و سىس بي بو سس مب 2 ى و س لاور 
لقن زك فلا تون من الم رین وکل وجهة 


سر و مرو هر متس و مس ر 


و 0 
من, ئامىزىڭدا) يۈزۈڭنى سسجدی هەرام (يهنى از قاشۇ ن و 
به) و قىلغىن؛ بؤء تەن › 5 - اا ره سۇر 9 ار کی 0 
2 ¥ ; و هم رمک هت ولاف مودک 

گ تەرىپىدىر ن هه‌قسقه . | وى م ا موسوم ۇم رمک ر 7 
زىڭا تەرىپىدىن كەلىگەن م hy‏ ئا 
2 ر 1 ۳ ۳ مق HI‏ وتا 7 ۸ 
4 لەر (یه‌نی يەھۇدىيلار ۋە مۇشرىكلار) گه سىلەرگە 0 ارو عون ون واشتروان ولا ك : 
ER e EÊ‏ 8 اھا اکن ئن اموا سیوا راک رواک وله میت | 
قار شی دەلىل - ئىسپات بولماسلىقى توجون» (سی 1 ای اراق س 2 
مۇھەممەد! سەپەر قىلىشقا) قەيەردىن چىقبىغىن. 8 وال ىلامو مبان ¦ 
۳ ۷ 2 : / 1 ووو ‏ وو وو گ3 ۋە ا سم 
(نامىزىڭدا) يۈزۈڭنى مەسجىدى همرام تمرمبکه ا ترون انیو جى صر امو وال قیرزت 
4 8 5 2 1 ها فصو و چ سە د ۲-7 
قىلغىن. (ئى مۆمىنلەر!) سىلەرمۇ قەيەردە بولماڭلار. !@ امال واس لفرت وشرالطیریته الیل 
۲ 7 و وا سس سرووو و ور ام 1 س 3 سے . 
(نامىزىڭلاردا) يۇۈزۈڭلارنى مەسجىدى هه‌رام تەرەپكە 5 اصابهممصية لو ارو وا الیو رجفون ۵ 
5 قىلىڭلار. پەقەت ئۇلارنىڭ 4 ئىچىدىكى زۇلۇم و قىلغۇ- 


چىلارلا (قىبلىنىڭ ئۆزگەرگەنلىكىنى سىلەرگە قارشى دەلىل قىلىۋالىدۇ)› ئۇلار (یه‌نی زالىملار)دىن 
قورقماڭلار» (مېنىڭ ئەمرىمنى تۇتۇش بىلەن) مەندىن قورقۇڭلار. (قىبلىنى ئۆزگەرتىشكە 
ئەمر قىلىشىم) سىلەرگە بەرگەن نېمىتىمنى كامالەتكە يەتكۈزۈشۈم ئۈچۈن ۋە توغرا يولدا 
بولۇشۇڭلار مُوچوندژر (180). شۇنىڭدەك (يەنى سىلەرگە بەرگەن نېمىتىمنى كامالەتكە يەتكۈزگىنىم- 
دەك) ئۆز ئىچىڭلاردىن سىلەرگە بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى تىلاۋەت قىلىپ بېرىدىغان› سىلەرنى 
(مۇشرىكلىك ۋە گۇناھدىن) پاك قىلىدىغان» سىلەرگە كىتابىنى (یه‌نی قۇرئانىنى) ۋە ھېكمەتنى 
(یه‌نی دىنىي ئەھكاملارنى)ئۆگىتىدىغان› سىلەرگە بىلمىگەنلىرىڭلارنى بىلدۈرىدىغان بىر پەيغەمبەر 
ئەۋەتتۇق 21610. مبنی (تائەت-ئىبادەت بىلەن) ياد ئېتىڭلار» (مېنى ياد ئەتسەڭلار) مەنمۇ 
سىلەرنى (ساۋاب بېرىش بىلەن› مەغپىرەت قىلىش بىلەن) ياد ئېتىمەن. ماڭا شۈكۈر قىلىڭلار› 
ئاشۈكۈرلۈك قىلماڭلار 680. ئى مۆمىنلەر! سەۋر ئارقىلىق ۋە ناماز ئارقىلىق ياردەم تىلەڭلار. 
الله ھەقىقەتەن سەۋر قىلغۇچىلار بىلەن بىللىدۇر <153 اللەنىڭ يولىدا ئۆلتۈرۈلگەنلەرنى (یه‌نی 
شېھىتلەرنى) ئۆلۈك دېمەڭلار.› به‌لکی ئۇلار تىرىكتۈر› لېكىن سىلەر بۇنى سەزمەيسىلەر 164). 
بىز سىلەرنى بىرئاز قورقۇنچ بىلەن› بىرئاز قەھەتچىلىك بىلەن ۋە ماللىرىڭلارغا. جانلىرىڭلارغا› 
بالىلىرىڭلارغا› زىرائەتلىرىڭلارغا يېتىدىغان زىيان بىلەن چوقۇم سىنايمىز. (بېشىغا كەلگەن 
مۇسىبەت› زمیان -زه‌خبه‌تلهرگه) سەۋر قىلغۇچىلارغا (جه‌ننهت بىلەن) خوش خەۋەر 
بەر گىن 21552. ئۇلارغا بىرەر مۇسىبەت كەلگەن چاغدا› ئۇلار: «بىز ئەلۋەتتە الله نىڭ ئىگىدار- 
چىلىقىدىمىز زیه‌نی الله نىڭ بەندىلىرىمىز) › چوقۇم الله نىڭ دەرگاھىغا قايتىمىز» دەيدۇ (۲156. 


یک کت ` `" "° <=غ‰°* ین <` < < د ‰ ھ غ°غغكغغ ° 


چ¥± غ± و غ +± »9 ."ى 
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1 که‌نه شۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ مەغىپسىر سىتى - 
1 ۳ 

ره‌همشگه ئېرىشكۈچىلەردۇر» ئەنە شولار همدایه‌ت 
تاپقۇچىلاردۇر 1 سەۋا بىلەن مەرۋە ھەقىقەتەن 


الله نىڭ (دىنىنىڭ) ئالامەتلىرىدۇر. ھەچ قىلغان یاکی 


م 


4 یی رە زايىن سىدى 
۱ ایب مر 2 وا و ەترە - س 
۶ اوك لصو نکن ورد ولا ۇل 1 
e [‏ < ۳۳ - = 
FEELIN‏ 
۳7 ۳ - را32 رام ج 
اوآ توت بهماً وم نطو عبر وان اه 2۱ 
هم 4 مر ی 9 
8¦ اروت ات الزن بمو ن ما این ادلی 
EEE‏ 
۰ 
3 
2 
۹ 


ئۆمىرە قىلغان ئادەم ئۇلارنىڭ ئارىسىدا سه‌شیی 
قىلسا ھېچ باك يوق. كىمكى ئۆز ئىختىيارى بىلەن 
بىرەر ياخشىلىق قىلىدىكەن (الله ئۇنىڭ مۇكا 
پاتىنى بېرىدۇ)› الله ئەلۋەتتە شوک ورناف موّکا- 
كاپاتىنى بەرگۈچىدۇر› الله ھەممىنى بىلگۈ- 
چىدۇر 15. بۇ كىتابتا (يەنى تەۋراتتا) كىشىلەرگە 
توغرا يولنى ئېنىق بایان قىلىغىنىمىزدىن كېيىن› 
بىز نازىل قىلغان (مۇھەممەد ئەلەيپھىسسالامنىڭ 
راست پەيغەمبەر ئىكەنلىكىنى ئىسپاتلايىدىغان) 


$ اون زین تابر اط اۋا ¦ 
EEE KITE:‏ 


کش دادم انوا و ىقار اوليك لته اة ۶1 


مە 


كاك اوترون مها يقت ساب ¦¦ 
$¦ ھم یرون 0 اله ايز ر لەرالتمىن ¦ 


$¦ یلگ قلق الوت لاض وَاولاال | 
] لارا تین یماقم القاس تانر 
| لین امین تاو خاي اک بَىدًمۇتما ¦ 
@ وب فنهامن کل دار کتمرئیب الزیم ولحاي 
5 


ر 


¥ 


۱ 


و كۆ اتتا یک ۳ ات روشەن د ەلىللەر نى ۋە تو غرا یو لنى یو شور ندسغاذ- 


لارغا الله لەنەت قىلىدۇ زیه‌نی رەھمىتىدىن يىراق قىلىدۇ)؛ لەنەت قىلغۇچىلار (یه‌نی 
پەرىشتىلەر ۋە مۆمىنلەر)مۇ ئۇلارغا لەنەت قىلىدۇ (189. پەقەت تەۋبە قىلغانلار› (ئەمەلىنى) 
تۈزەتكەنلەر› (يەھۇدىيلارنىڭ تەۋرات ئەھكاملىرىدىن يوشۇرغانلىرىنى) بایان قىلغانلارلا 
بۇنىڭدىن بوسته‌سنا. ئەنە شۇلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلىمەن› مەن تەۋبىنى بەكمۇ 
قوبۇل قىلغۇچىدۇرمەن. ناھايىتى مېھرىبانىدۇرمەن 16. شوبهسسزکی» كاپىر بولۇپ› كاپىر 
پېتى ئۆلگەنلەر بار» ئەنە شۇلار چوقۇم اللەنىڭ› پەرىشتىلەرنىڭ ۋە ئىنسانلارنىڭ ھەھممى- 
سىنىڭ لەنىتىگە ئۇچرايدۇ 16. ئۇلار دوزاختا مەڭگۇ قالىدۇ› ئۇلاردىن ئازاب يېنىكلىتىل- 
مەيدۇ» ئۇلارغا بېرىلىدىغان ئازاب کبچیکتورو لیه‌یدو(162. سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلار بىر ئىلاھتۇر› 


۸ 


ئۇنىڭدىن باشقا هپچ مەبۇد (بەرھەق) یوقتور؛ ئۇ ناهاینتی شهپقه‌تلکتور» ناهاینتی مپهرسباذ- 
دور (0168. ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پارنشلنشدا» کبچه بىلەن كۈنىدۈزنىڭ نۆۋەتلىشىشىدە› 
كىشىلەرگە پايدىلىق نەرسىلەرنى ئېلىپ دېڭىز دا ئۈزۈپ یورگه‌ن كېمىلەردە› الله بۇلۇتتىن ياغدۇرۇپ 
بەرگەن› ئۆلگەن زېمىننى تىرىلدۈرىدىغان یامغژردا» يەر يۈزىگە تارقىتىۋەتكەن هایژاناتلاردا» شامال 
يۆنۈلۈۇشلىرىنىڭ ئۆزگىرىپ تۇرۇشىدا› ئاسمان-زېمىن ئارىسىدا بويسۇندۇرۇلغان بۇلۇتىلاردا, 
چۈخىتىۋىغان کشلهر ئۈچۈى + ئەلۋەتتە (الله‌ننكك بى لىكىتى کور شوخان ده‌لمللهر پاردور 0641 
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به‌زی ئادەملەر الله دسن غه‌یرسیله‌رنی (یه‌نی 
بۇتلارنى) الله غا شېىرىك قىلىۋالىدۇ. ئۇلارنى | 
(مۆمىنلەرنىڭ) الله نی دوست تۇتقىنىدەك دوست 2 ESE‏ ی 1 
تۇتىدۇ (يەنى ئۇلۇغلايدۇ ۋە ئۇلارغا بويسۇنىدۇ) . ۱ مج بت ۰ 
چسلاردۇرە زالىمنلار (قىسيامەت كۈتى ئۆزللىرىگە ` “¬¬ و : 
ته‌ییار لانسغان) ئازابنى كۆرگەن چاغدا بونون ‏ کت ایکا گك رنود اة اعمال | 
3 کات و و و ۱ 9 م 0" : 
کوج - - قرو وت تنىڭ الله غا مەنسۈپ ئىكەنلىگىنى ۋە رت علهم و 5 ET‏ کو 1 


اللەنىڭ ئازابىنىڭ قاتتىق ئىكەنلىكىنى كاشكى @| مِتاىالارضش با 5ات يغاط وي ای : 


لو ر و 9 ر و 4 229۸ لحار ۳ 5 

بىلىە کدی (دۇنيادا الله غا شېرىك كەلتۈرگەنلى قا تک ئ اماي TE‏ ۳۳ 
۱ ¦ کول ول لمن ول دال لھم اعرا `7 : 

لىرىىگە ھەددىدىن زىيادە پۇشايمان قىلاتتى) (165). ۳ 


: دسر 7 ` _ : 


ئەينى ژاقستنا ئەگەشتۈرگۈچىلەر ئازابنى اھ ییا عار ېت م رگا | 


كۆرۈپ. ئەگەشكۈچىلەردىن ئادا-جۇدا بولىدۇ . : © و و ۱ 
ئۇلارنىڭ ئۆزئارا مۇناسىۋىتى (يەنى دۇنىيادىكى ئ هیر رت | 


دوستلۇقى) ئۈزۈلىدۇ (0168. ئەگەشكۈچىلەر: | ا روشک وان را ره ؤ 
«کاشکی بىزلەرگە (دۇنياغا) فایسشفا بولسا ھجو EERE‏ 
ئىدى› ئۇلار بىزدىن ئادا-جۇدا بولغانىدەك بىزمۇ ئۇلاردىن ئادا-جۇدا ET‏ دەيدۇ. 
الله ئۇلارغا (يامان) ئىشلىرىنىڭ ھەسرەت بولغانلىقىنى مۇشۇنداق كۆرسىتىدۇ› ئۇلار دوزاختىن 
چقمایدو16. ئى ئىنسانىلار! يەر يۈزىدىكى هالال-پاکسز نەرسىلەردىن يەڭلار› شەيتاننىڭ 
يوللىرىغا ئەگەشمەڭلار» چۈنكى شه‌یتان سىلەرگە ئۇچۇق دۈشبەندۇر216992. شهیتان سىلەرنى 
ھەقىقەتەن يامانلىقلارغا› قەبىھ گۇناھلارغا ۋە الله نامىدىن› يالغانىدىن (الله سىلەرگە ھالال 
قىلغان نەرسىلەرنى هارام دەپ ۋە ھارام قىلغان نەرسىلەرنى ھالال دەپ)› سىلەر بىلمەي- 
دىغان نەرسىلەرنى ئېيتىشقا بۇيرۇيدۇ201692. ھەرقاچان ئۇلارغا (به‌نی مۇشرىىكلارغا) : 
و الله نازىل قىلغان نەرسىگە (يەنى الله پەيغەمبىرىگە نازىل قلغان ۋەھىسىگە. 
قۇرئانغا) ئەگىشىڭلار» دېيىلسە. ئۇلار: «ياق› ئاتا- بوۋىلىرىمىزدىن قالسغان دىنغا 
ئەگىشىمىز» دېيىىشىدۇ. ئاتا-بوۋىلىرى هیچ ئەرسىنى چوشه‌نسگهن ۋە توغرا 
یولسدا بولمىغان تۇرسا› يەنە ئۇلارغا ئەگىشەمدۇ؟(2170) کاپسرلارنی ھىداپەتسكە دەۋەت 
قىلغۇچى خۇددى مەنىسىنى چۈشەنسمەي تاۋۇشىنى ۋە ئىدانىلا ئاڭلايدىغان چاهارپایلارنی 
چاقىرغان ئادەمگە ئوخخايیدۇ (کاپسرلار ھەقنى ئاڭلاشتىن) گاستۇرە (ھەقنى سۆزلەشتىن) 
گاچىدۇر» (ھەقنى كۆرۈشتىن) کوردور» ئۇلار (ۋەز-ئەسىھەتنى) چۈشەنمەيدۇ 23717 . 
کی مۆمىنلەر! بىز سىلەرنى رىزىقلاندۇرغان ھالال تەرسىلەردىن يەڭلار› ئەگەر اللەغىلا ئىبادەت 
قىلىدىدىغان بولساڭلار› الله غا (يەنى اللەنىڭ ھەددى-ھېسابسىز نېمەتلىرىگە) شکور قىلىڭلار2712. 
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چ ەرە الله سىلەرگە ئۆزى ئۆلۈپ قالغان هایواننی» قاننی» 
و که وم تفت[ چوهقا كۆشىنىءاللەدىن غەيرىينىڭ (يەنى بۇتلارنىڭ) 
¦ روم ضط ری ر باو لاما کاک رتح یوت اه ۲۱ 
| تمیق اون بون مال امةن الي لا 
ا ايوا 3 نون ا قىلدى. کسکی ئۆز شختیارسچه ئەمەس» ئىسلاجە- 
و ارده ام اة ولا ريخو لهاي سىزلىقتىن (يۇقىرىقى ھارام قىلىنغان نەرسىلەردىن) 
] یره اولک کین شترا ياليدىءالمتاب  @‏ ھاباتىنى ساقلاپ قالغۇدەك يېسە» ئۇنىڭغا ھېچ 
: باش ەدۈك بان | پامتو وخ اص برل تاره ده بان الله رل ا گوناه بولمايدۇ. ھەقىقەتەن الله ناهاینتی مەغپىرەت 
| اب رایع ایا ختلتان اپ ىمنا [ قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مبهریباندور(3. الله 
غغغك قل امشوق د | ۱ ۱ 
8 الممَب لکنا لمن ام ارات ول لگ لا كىتابتا ری‌نی تەۋراتتا) نازىل قىلغان نەرسىلەرنى 
| اكىپ واکیات توا باعل خبه وی ال لو يوشۇرىدىغان ۋە ئۇنى ئازغىنا پۇلغا ساتىدىغانلار- 
| وی کين وان یل دالس ابیت کل نىڭ قارنىغا يېگىنى پەقەت ئوتتۇر (چونکی ئۇلار- 
| واااو |[ نىڭ يېيگەن شۇ مارام مبلی تولارنی دوزاختا 
| 5 اغود ئا ارين ن الباساء وَالصَرًاء وحن 8 
1 اليا اوليك الزن صدقوا مقون ده ٩۷‏ ئېلىپ بارىدۇ)› قىيامەت كۈنى الله ئۇلارغا (ئۇلارنى 
سسس تا خوشال قىلىدىغان) سۆز قىلمايدۇ» ئۇلارنى (گۇناھ- 
لىرىدىن) پاكلىمايدۇ. ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولدو1۳4. ئەنە شۇلار ھىدايەتنى گومراملققاء 


نامی ئېيتىلىپ بوغۇزلانغان ھايۋاننى يېيىشنى ھارام 
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مەغپىرەتنى ئازابقا (يەنى جەننەتنى دوزاخقا) تېگىشتى› ئۇلار دوزاخ ئازابىغا نېمىدېىگەن 
چسداملیق! 25 بۇ (قاتىتىق ئازاب) شۇنىڭ ئۈچۈنكى. الله ھەقىقەتەن ھەق کستابنی 
(تەۋراتنى) نازىل قلدی (ئۇلار تەۋراتتىكى نەرسىلەرنى يوشۇردى ۋە ئۆزگەرتىۋەتتى) › 
كىتاب توغرىسىدا ئىختىلاپ قىلغۇچىلار چوڭقۇر نىزادىدۇر 276. سىلەرنىڭ کون چىققان 
ۋە کون پاتقان تەرەپكە یوز كەلتۈرۈشۈڭلارنىڭ ئۆزىلا ياخىشى ئەمەلگە ياتمایدۇ. 
به‌لکی الله غاء ئاخىرەت کوننگه» پەرىشتىلەرگە» كىتابقا (یه‌نی الله نازىل قىلغان كىتابلارغا) › 
پەيغەمبەرلەرگە ئىمان كەلتۈرۈش› الله نی سۆيۈش يۈزىسىدىن خىش -ئەقىرىبالارغاء 
يېتىملەرگە› مىسكىنىلەرگە› ئىبن سەبىللەرگە (يەنى پۇل-مېلىدىن ئالاقىسى ئۈزۈلۈپ قالغان 
مۇساپىرلارغا)› سائىللارغا ۋە قۇللارنىڭ ئازادلىققا ئېرىشىشىگە پۇل -مال ياردەم بپردش» ناماز 
ئوقۇش» زاکات بېرىش› ئەھدىگە ۋاپا قىلىش› يوقسۇزلۇققا› كېسەللىككە ۋە الله نىڭ 
يولىدا قىلىنغان) ئۇرۇشقا بەرداشلىق بېرىش ياخشى ئەمەلگە كىرىدۇ. ئەنە شۇلار (يەنى يۇقىرىقى 
سۈپەتلەرگە ئىگە كىشىلەر) (ئىمانىدا) راستچىل ئادەملەردۇر» ئەنە شولار تەقۋادار تاده‌مله‌ردور(177). 
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سیقول۲ م البق 5 † 
ئېلىش سىلەرگە په رر قىلىندى. هور ئادەم ئۈچۈن 1 هزین اموا کیب کی لصا ن قلح 
هور ئادەمدىن› قۇل ئۈچۈن قۇلدىن› ئايال ئۈچۈن او پال رالپىي المي وان بایغ ق ەمن اديو 
ئايالدىن قىساس ئېلىنىدۇ. قاتىل ئۈچۈن (دسنني) !@ مىتا ياترۇن ا ااه راهان لت تن 


ر- 


ك ك 


وم ”000117¥ 7> اه و ئ 


قېرىندىشى تەرىپىدىن بىرنەرسە كەچۈرۈم قىلىنسا $ تَيووىحْبة س اتد ی بحن ذلك کله عد اب هاو 
ریه‌نی ئۆلتۈرۈلگۈچىنىڭ ئىگىسى قاتىلدىن دىيەت |8 لرن الصا حیاول اباب وتونم 
ئېلىشقا رازی بولۇپ قىساس ئېلىشىتىن ۋازكەچسە. او ب عل د اترام ارت نت کر رسد 1 
ئۇ جىنايەقچىدىن دىيەتىنى) چىرايلىنچە تەب ]| ۱ ۱ 
قىلىشى لازىم› (جىنايەتچىمۇ دىيەشى) پا ج ق بل نتم اتمه تالىس 48 
(یه‌نی كېچىكتۈرمەستىن _ ‰6 تولۇق) 4 اسشا ىىى تاتا | 
ا .1 .× | 
تەرىپىدىن (سىلەرگە بىرىلگەن) يېنىكلىتىشتۇر ۋە | سس 
ر س ىس .| EEE LTS‏ 
قىلغاندىن كېيىن)› چېكىدىن ئېشىپ كەتكەن (یه‌نی ا ۇۇ سنن 
قاتىلنى ئۆلتۈرگەن) ئادەم قاتتىق ئازابقا دۇچار !8 تاو سو قىد قن باکر و : 
ھاياتلىق بار (ه‌نی كىشى بىراۋنى ئۆلتۈرگەن تەق | ەوەوان ەوان تىلىزى ® [ 
دىردە ئۆزىنىڭمۇ ئۆلتۈرۈلىدىغانلىقىنى رال ئ ەچى 

ئادەم ئۆلتۈرۈشتىن يانىدۇ› شۇنىڭ بىلەن. ئۇنىڭ ئۆزىمۇ. ئۇ ئۆلتۈرمەكچى بولغان ئادەممۇ 
ئۆلۈشتىن ساقلىنىپ قالىدۇ). (ناھەق قان تۆكۈشتىن) ساقلىنىشىڭلار ئۈچۈن (قىساس يولغا 
قويۇلدى) 9793„ ئەگەررسىلەردىن بره یلفن ئۆلۈش ثالدندا کلپ مال قالدورساء ئۇننىڭ انا اغا 
ۋە خىش-ئەقرىبالىرىغا ئادىللىق بىلەن ۋەسىيەت قىلىشى تەقۋادارلارنىڭ ئۆتەشكە تېگىشلىك 
بۇرچى سۈپىتىدە په‌رز قلنندی(۲180. ۋەسىيەتنى ئاڭلىغاندىن كېيىن. كىمكى ئۇنى ئۆزگەرتىدىكەن › 
ئۇنىڭ گۇناھى ئۆزگەرتكەنلەر گە يۈكلىنىدۇ. الله ھەقىقەتەن ھەممىنى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› 
ھەممىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر2191. كىمكى ۋەسىيەت قىلغۇچىنىڭ سەۋەنلىكى پاکی قەستەن ناتوغرا 
قىلغانلىقىنى بىلىپ› ئۇلارنىڭ (يەنى ۋەسىيەت قىلغۇچىلار بىلەن ۋەسىيەت قىلىنغۇچىلارنىڭ) 
ئارىسىنى تۈزەپ قويسا› ئۇنىڭغا ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. الله ھەقىقەتەن مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› 
ناھايىتى مېھرىباندۇر(2183. ئى مۆمىنلەر! (گۇناھلاردىن) ساقلىنىشىڭلار ئۈچۈن› سىلەردىن ئىلگە- 
رىكىلەرگە (يەنى ئىلگىرىكى ئۈممەتلەرگە) روزا به‌رز قىلىنغاندەك› سىلەرگىمۇ (رامىزان 
روزسی) په‌رز قنلنندی(188). (بۇ پەرز قىلىنغان روزا) ساناقلىق كۈنلەردۇر› سىلەردىن كىإمكى 
كېسەل ياكى سەپەر ئۈستىدە بولۇپ (روزا تۇتمىغان بولسا)› تۇتمىغان كۈنلەرنى (يەنى قازاسىنى) 
باشقا كۈنلەردە تۇتسۇن› روزىنى (قېرىلىق ياكى ئاجىزلىق تۈپەيلىدىن مۇشەققەت بىلەن) ئاران 
تۇتىدىغان كىشىلەر تۇتمىسا› (كۈنلۈكى ئۈچۈن) بىر مىسكىن تويغۇدەك تاماق فىدىيە بېرىشى لازىم. 
كىمكى فىدىيىنى (بەلگىلەنگەن مىقداردىن) ئارتۇق به‌رسه. بۇ ئۆزى ئۈچۈن ياخشىدۇر. ئەگەر 
بىلسەڭلار› روزا تۇتۇش سىلەر ئۈچۈن (ئېغىز ئوچۇق يۈرۈشتىن ۋە فىدىيە بېرىشتىن) ياخشىدۇر21840. 
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همان اکن ار یواشزان دی زکاسد ¦ 
یلت شن الھدی وال تان شن هن منک اکر : 
یه من کان مرن اا وعل سور نیک ون اام ا او 
کا نی امھ یوان کلم ريدي كاضر ولق وليک6 | 

رو له عن ماھ دى كر رەكرۇ ه ادا [٩‏ 
| سالك ماد ی عفن وان قرب جوب و لکد ۷ 
اجک لاله لضیا رم ال نامه § 
لباس کرو اتخ اباش لمن اة اتک ا 
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قۇرئان ئىنسانلارغا يېتەكچىدۇر› ھىدايەت قىلغۇچى 
ۋە هه‌قی بىلەن ناھەقنى ئايرىغۇچى روشەن ثایه‌د- 


. له‌ردوره سىلەردىن كىيكى رامىزان ئېيىدا ھازىر 


بولسا راسزان روزىسىنى تۇتسۇن؛ كىمكى كېسەل 
ياكى سەپەر ئۈستىدە (یه‌نی مۇساپىر) بولۇپ 
(تۇتمىغان بولساء تۇتمىغان كۈنلەر ئۈچۈن) باشقا 
كۈنلەردە تۇتىسۇن. الله سىلەرگە ئاسانلىق ن 
خالايدۇ. تەسلىكنى خالنمایدو» (ئاغزىڭلار ئوچۇق 
يۈرگەن كۈنلەرنىڭ قازاسىنى قىلىش بىلەن رامىزان 
روزىسىنىڭ) سانىنى تولدۇرۇشۇڭلارنى› سىلەرنى 


| تون شنک کتاب عیفر وعتا عتکزتانان_[ 
| باش روهت وابتخواما کیټ له اک وکواواشرنواعفی ¦ 
| باط ابض ون یط ودين الو ¦ 
م تُوَاساليَيَامال اليل وا تباهروهی دان ۱ 
] نون ف انلچ را وك خد ۇد اھ قلاک پوماد | 
¥= اه یه راتس لعآممرینترت» | 


ھىداپەت قىلغانلىقىغا الله نی ئۇلۇغلىشىڭلارنى› 
(ئۇنىڭ ئىنئاملىرىغا) شوکور قىلىشىڭلارنى 
خالایدم(۲185. مېنىڭ بەندىىلىرىم سەنىدىن مەن 
توغرۇلۇق سورىسا (ئۇلارغا ئېيتىقىنىكى)› مەن 
ھەقىقەتەن ئۇلارغا يېقىنمەن (يەنى ئۇلارنىڭ 
$| ئەھۋالىنى› سۆزلىرىنى بىلىپ تۇرىمەن)› ماڭا دۇئا 
ی قىلسا» مەن دوئا قىلغۇچىنىڭ دۇئاسنى ئىجابەت 
قىلىمەن› ئۇلار توغرا يول تېپىش ئۈچۈن مېنىڭ دەۋىتىمنى قوبوّل قلسون ۋە ماڭا ئىمان 
ئېيتسۇن (يەنى ھەمىشە ئىمان بىلەن بولسۇن)*. روزا كېچىلىرىدە ئاياللىرىڭلارغا يېقىنچىلىق 
قىلىش سىلەرگە ھالال قنلنندی» ئۇلار سىلەر ئۈچۈن كىيىمدۇر زیه‌نی ئۇلار سىلەرگە ئارىلىشىپ 
ياشايدۇ ۋە كىيىم بەدەنگە يېپىشقاندەك يېپىشىدۇ)› سىلەرمۇ ئۇلار ئۈچۈن کسیسلهر (یه‌نی 
سىلەرمۇ ئۇلارغا ئارىلىشىپ ياشايسىلەر ۋە كىيىم بەدەنگە يېپىشقاندەك يېپىشسىلەر). الله ئۆزەڭ- 
لارنىڭ ئۆزەڭلارنى ئالدىغانلىقىڭلارنى (یه‌نی روزا كېچىسىدە يېقىنچىلىق قىلغىنىڭلارنى) بىلدى*. 


- 


SINKING ي‎ 


الله تەۋبەڭلارنى قوبۇل قىلدى› سىلەرنى ئەپۇ قلدی. ئەمدى ئۇلارغا (یه‌نی ئاياللىرىڭلارغا) 
يېقىنچىلىق قىلىڭلار› الله سىلەرگە تەقدىر قىلغان ئەرسىنى (یه‌نی په‌رزه‌نتنی) تەلەپ 
قىلىڭلار › تاكى تاڭنىڭ ئاق يىپى قارا يىپىدىن کار بلغا نغا (یه‌نی تاڭ يورۇغانغا) قەدەر يەڭلار› 
ئىچىڭلار» ئاندىن كەچ كىرگىچە روزا تۇتۇڭلار» سىلەر مەسجىدتە ئېتىكاپتا ئولتۇرغان چېغىڭلاردا 
رکوندوز بولسۇن› كېچە بولسۇن)› ئۇلارغا يېقىنچىلىق قىلماڭلار» ئەنە شۇلار الله بەلگىلىگەن 
چېگرىلاردۇر (یه‌نی مەنئى قىلغان ئىشلاردۇر)› ئۇنىڭغا يېقىنلاشماڭلار. كىشىلەرنىڭ (هارام قىلىنغان 
ئىشلاردىن) ساقلنشلری ئۈچۈن» الله ئايەتلىرىنى ئۇلارغا مۇشۇنداق بايان قىلىدۇ<197). 


* ئىسلامنىڭ ده‌سله‌پکی مەزگىلىدە رامىزان ئېيىنىڭ كېچىلىرىدە ئاياللارغا يېقىنچىلىق قىلىش چەكلەنگەن 
ئىدى. كېيىن بۇ ھۆكۈم ئەمەلدىن قالدۇرۇلغان. 
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ار نىڭ ا ل ي اغى وا لالا 8 
یز د بز در ىسى ى 2*7 )5 ۱ 5 : و 
a‏ 7 ۱ ۱ ۲ ول تاه AE‏ و سور بالا وتن ۳۳ و 
( تور کر بر م "°ك كا 
ك $¦ ال الا لاوا ریما من آموال سای ¥ 
زۇلۇم بىلەن يەۋېلىش ئۈچۈن ھاكىسلارغا پارا ا رای ران دمغ اتکی اکر | 
"` `* £ سەنىدىن يغە ت كت | 
يېڭى چىققان ئاي (يەنى ئاينىڭ كىچىك چىقىپ ]9 تَاتواالْبُيُوْتَمِنُ مورا ولي ياتى 8 
قىسدىغانلىز › ئاندن. كىسكلەيدىيان لز , اکا انوا الوت من اواب ھا راتت اله كم | 
چوڭىيبىدىغا > ئانىدىن کب بد ( اا ي غغ ا يال 
E‏ ولوو درشیده (ئۇلا غا) ت و 7 ۰ حون و وقاتلوا ق سیل اه ان شت 3 
: ئېيتقىنىكى› « 27) لوي قورىجە-قىوس» ال ;و غ ˆ ۱ 
- ى 2 *† اقا قات وتڪ مكدالت اله ل يحب لا 
كىشىلەرنىڭ (تىرىكچىلىك› سودا-سېتىق› متام ا سر ەا ۇش چ از 
روزا تۇتۇش» ئېغىز ئېچىش قاتارلىق) ئىشلارنىڭ او سیت اخر ىر فته امن اقش وک ۱ 
ۋە ھەجنىڭ ۋاقىتلىرىنى ھېسابلىشى ئۈچۈندۇر». || اوه سنجو الاوح يف5 || 
.وج وه او g2‏ اج وگو قرو اس “= Hot‏ 
(جاھىلىيەت دەۋرىدە قىلغىنىڭلاردەك شهرامدیکی ‏ يلاتان وڪم تۇھ نلك راء 
| که وان اھا راق اه حشوم رە | 
8 وق ۇمى لاگون فشته َيون اليس ٩‏ 
9 کوان انما تعد ان إا عَ الظلہيت 
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چېغىڭلاردا) ئۆيلەرنىڭ ئارقىسىدىن (توشوك ئېچىپ) 
كىرىش یاخشلمققا پاتمای‌دو. الله ساك گه‌مرنگه 
"` `` قورقتقان تادهم یاخفی 
ئەمەل (ئىگىسى) دۇر. (ئېھرامدىكى چېغىڭىلاردا ئادەتتىكىدەك) ئۆيلەرنىڭ دەرۋازىلىرىدىن 
كىرىڭلار. بەختكە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن اللەغا تەقۋادارلىق قىلىڭلار2199. سىلەرگە ئۇرۇش ئاچقان 
کده‌ملهرگه قارشی الله یولندا جبهاد قملمگلار» تاجاژوز ` ك 1 الله 
ھەقىقەتەن دوست تۇتمايدۇ19. ئۇلارنى (يەنى مۇشرىكلارنى) (ئۇلار ھەرەمدە بولىسۇن. باشقا 
يەردە بولسۇن› ئۇرۇش ھارام قىلىنغان ئايلاردا بولسۇن) ئۇچراتقان به‌رده ئۆلتۈرۈڭلار› سىلەرنى 
يۇرتۇڭلاردىن (يەنى مەككىدىن) چىقىرىۋەتكەندەك› سىلەرمۇ ئۇلارنى يۇرتىدىن چىقىرىۋېتىڭلار. 
زىيانكەشلىك قىلىش ئۇرۇشتىنمۇ ياماندۇر. تاکی ئۇلار ئۆزلىرى ئۇرۇش ئاچمىغىچە مەسجىدى 
ههرام ئەتراپىدا ئۇلار بىلەن ئۇرۇش قىلماڭىلار› ئەگەر ئۇلار (مەسجىدى هەرام ئەتراپىدا) 
ئۆزلىرى ئۇرۇش تاچساء ئۇلارنى ئۆلتۈرۈۋېرىڭلار. كاپىرلارنىڭ جازاسى شۇنىداق بولىدۇ (191). 
ئەگەر ئۇلار ئۇرۇشنى توختاتسا (سىلەرمۇ ئۇرۇشتىن قول يىغىڭلار)› الله (تەۋبە قىلغۇچىلارغا) 
هه‌قسقه‌تین مه‌ضپسرهت قلغژچسدوره ناهایستی بسا شەۋ 199 تاکی رات اهارت 


تۈگىسگەن ۋە الله نىڭ دستنی يولغا قويۇلغانغا قەدەر ئۇلار بىلەن ئۇرۇشۇڭلار؛ ئەگەر ئۇلار 
ئۇرۇشنى توختاتساء زۇلۇم قىلغۇ چىلاردىن باش شقلارغا دۈشىمەز لىك قىلىشقا بولماپدۇل193). 
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(ئۇرۇش) هارام قىلىننغان ئاي (ئۇرۇش) ھارام 
قىلىنغان ئايغا تەڭدۇر (يەنى ئۇرۇش هارام 
تلان ئايلاردا د شملا لرک مهار 
ئايلاردا سىلەرمۇ ئۇلارغا وتا بولىدۇ) . 
هو رمستی ساقلىنىشقا تېگىشلىك نەرسىلەر تەڭ - 
باراۋەردۈۇر (یه‌نی ھورمىتى ساقلىنىشقا تېگىشلىك 
نەرسىلەرنى باشقىلار دەپسەندە قىلسا› ئىنتىقام 
ئېلىش يۈزىسىدىن› سىلەرمۇ ئۇلارنى دەپسەندە 
قلاگلار ھېچ يامىنى يوق). بىراۋ سىلەرگە قاذ 
قلاا كان ئولتا ساد خۇ تونىڭغا ۇنىك 
چېقىلىڭلار ؛ الله غا تەقۋادارلىق قىلىڭلار . بىلىڭلا ر كى . 
الله تەقۋادا رلار بىلەن بىللىدۇ ر (194). الله نىڭ 
يولىدا (پۇل-مال) سەرپ قىلىڭلار› ئۆزەڭلارنى 
: ھالاكەتكە تاشلىياڭلار. ئىھسان قىلىڭلار› ئېھسان 
ۋوگ 9 1 aE AT‏ 
| شه رماوا قىن قوش فوی احج فاكلا | قىلغۈچىلارنى الله ھەقىقەتەن دوست تۇتىدۇ199. 
$ ایال ف العو ناتوان کال تقاط لو همج بىلەن ئۆمرەنى الله ئۈچۈن تولۇق ئورۇنلاڭلار. 
ET 2‏ >= | ئەگەر (دۈشمەن ياكى كېسەللىك سەۋەبىدىن) 
EEE‏ , 7رچچيزتوتي>ھبتج ەي هه‌جنی یاکی ئۆمرەنى ئادا قىلىشتا توسقۇنلۇققا 
ا اا تۇ غالدا نىي فوهای بولا [ئەنى کاک کل قويدىن قېمىتى اال الان 2 قو 
قۇ ربانلىق قلنگلار» قۇربانلىق قىلىنىدىغان مال جايىغا (یه‌نی بەلگىلەنگەن جايغا) يەتمىگىچە 
بېشىڭلارنى چۈشۈرمەڭلار. سىلەردىن كىمكى كېسەل (یه‌نی چېچنى چۈشۈرسە زىيان قىلىدىغان 
کول باكى تیدا للت (پەنى باش ئامرىقى:‹ پا فرح شلار) بولوب رای چۈشۈرششە) 2 
فىدىيە قىلىش يۈزىسىدىن (ئۈچ كۈن) روزا تۇتسۇن› یاکی (ئالته مسکننگه ئۈچ سا) سەدىقە 
به‌رسوّن» ياكى (بىرەر مال) قۇربانلىق قلسون» ئەمىنلىكتە بولغان چېغىڭلاردا (ئاراڭلاردىن) ئۆمرە 
قىلغاندىن كېيىن ھەج قىلىشتىن بەھرىمەن بولغان ئادەم (یه‌نی ھەجدىن بۇرۇن ئۆمرە قىلىپ 
تاماملىغان ئادەم) نیمه ئوڭاي بولساء شونی قۇربانلىق مرن > (پولی يوقلۇقتىن ربانلسق 
مال يوقلۇقىدىن قۇربانلىق مال) تاپالسفان ئادەم ھەج جه‌ریانسدا ئۈچ کون روزا توتسون. 
(ھەجدىن) قايتقاندىن كېيىن يەتتە کون روزا تۇتسۇن› ئۇنىڭ ھەممىسى ئون کون بولىدۇ. 
مانا بۇ یه‌نی ئۆمرە قىلغان ئادەمگە قۇربانلىق قىلىش لازىملىقى ياكى روزا تۇتۇش ھەققىدىكى 
ھۆكۈم) مەسجىدى ههرام دائىرىسىدە (يەنى ھەرەمدە) ئولتۇرۇشلۇق بولمىغان كىشىلەر ئۈچۈندۇر. 
اللەغا تەقۋادارلىق قىلىڭلار› بىلىڭلاركى. الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇر(2196. ھەج ۋاقتى مەلۇم 
بىرقانچە ئايدۇر ریه‌نی شەۋۋال› زولقه‌نده ¬ ۋە زۇلھەججە ئېيىنىڭ ئون كۈنىدۇر) . 
بۇ ئايلاردا هه ج قىلىشنى نىيەت قىلغان (يەنى تبهرا م باغلىغان) ئادەمنىڭ جىنسىي ئالاقە قىلىشى› 
گۇناھ ۋە جاڭجال قىلىشى مه‌نتی قىلىنىدۇ» سىلەر قانداقلىكى ياخشى ئەمەلنى قىلاڭلار. 
الله ئۇنى بىلىپ تۇرىدۇ (ئاخىرەتلىكىڭلار ئۈچۈن) زاد-راصله ئېلىۋېلىڭىلار. ئەڭ ياخىشى 
زاد-راهسله تەقۋادارلىقتۇر. ئى ئەقىل ئىگىلىرى1 ماڭا تەقۋادارلىتى قىلىڭلار2397. 


5 کر نمیشن لک ند بر ی 
$ ا و od‏ 
@ یل ال وفوا انی یرال الھک فان 
: ىششا رات لح ور و تن 
: آحوود و کا ی ۳ یو € 
1 و ا ا EE‏ 


2 م کک ۳ 7 7 
$ ي قا وااو ف لو وه 
ا عر امه دك لمن کے کن هه اضر ی اسوب 
: 2 هوا 0¥ 
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پەرۋەردىگارىڭلاردىن (ھەج مەۋسۈمىدە تىجارەت | ® ممم 
1 اس ا غا 44 شان واد 1 
AE:‏ ی 
سىلەرگە هپچ گۇناھ بولمايدۇ. ئەرەفاتتىن فایتقان ۶ انعر کرام ۇر ` وان ۲ 
3 تون لِه من الاه ي و أفْيضوامِن :¦ 
| حیث آقاض الاس واستغقروااله اک الم ۷ 
الله نی ياد ئېتىڭلار» الله سىلەرنى ھىدايەت قىا- ٤‏ حَمُوْرکٍ جیوه ادا ی یسم : 
o‏ و وگن رک بادآ اسک اىن 
خانلقی بۇچژن› ئۇنى ياد ئېتىڭلار› ئىلگىرى سەر فس ەە مى 

[ الگا من تقول رَبتاايَان ال شا وما © 
ھەقىقەتەن گۇمراھ ئىدىڭلار (یه‌نی الله سىلەرنى 

ر سے رك 


BERETS 

ھىدايەت فلن ئىلگىرى واف ا ا £ یایند احته ون الاخرة ى | 
8 يَسَعَدَابَ التارهاوليك لھم نوب يباك يوا 
] وله سر خم اساب 9 وا فک وله 8 : 
كىشىلەر قايتقان جاي بىلەن قايتىڭلار› الله دىن تا 
ق و ون کار نکر کوج 
عتتا 


ۋە باشقا ئوقەت ار ة قىلىق) رىزىق تەلەپ قىلساڭلار . 


چېغىڭلاردا مەشئەرى ھەرامدا (یه‌نی مۇزدەلىفەدە) 


ئىدىڭلار) (198). ئاندىن كېيىن› سىلەر (ئەرەفاتتىن) 


مەغپىرەت تەلەپ قىلىڭلار. الله ھەقىقەتەن ناھايىتى 


مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» ناھايىتى مېھرىباندۇر21992. 
سىلەر ھەجگە ئائىت س ئىبادەتلەرنى ئادا قملغاندین کبیین» الله نی بولسا ئاتا-بوۋاڭلارنى (پە خسر - 
لىنىپ) پاد ئەتكەندەك ياكى ئۇنىڭدىنمۇ ز زميأده ياد ئېتىڭلار› بەزى كىشىلەر: - پەرۋەردىگارىمىز! 
بىزگە (ئېسىۋىمىزنى) بۇ دۇنيادىلا بەرگىن» دەيدۇ. ھالبۇكى› ئۇنىڭغا ئاخىرەتستە (ياخشىلىقتىن) 
ھېچ ئېسىۋە پوقتور200. به‌زی كىشىلەر: «پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە دۇنيادا ياخشىلىق ئاتا قىلغىن. 
ئاخىرەتتىمۇ ياخشىلىق کانا قىلغىن› › بىزنى دوزا ح ئ زابىدىن ساقلىغىن » دەيدۇ(201], ئەنە شولا ر 

ئۆزلىرى قىلغان ئەمەللىرىنىڭ مول مېۋىسىنى كۆرىدۇ. الله نىڭ ھېساب ئېلىشى تسزدور (یه‌نی 
شوه كۆپ غالايىقتى فنعا ۋاقىت ئىچىدە ھېساپ ئېلىپ بولىدۇ 300 ساناقىلىق كۈنلەزدە 
(به‌نی ته‌شردق كۈنلىرىدە) الله نی ياد ئېتىڭلار (یه‌نی نامازلىرىڭلارنىڭ ئاخىرىدا تەكبىر ئېيتىڭ- 
لار)› (مىنادىن) ئالدىراپ ئىككى كۈندە قايتقان ئادەمىگە ھېچ گۇناھ بولمایدۇ› تەخىر قىلىپ 
قايتقان ئادەمگىمۇ ھېچ گۇناھ بولمایدو. (يۇقىرىقىى ئەھكاملار) تەقۋادارلىق قىلىپ 
(ھەجىنى تولۇق ئادا قىلماقىچى بولغان) ئادەم ئۈچۈندۇر. الله دسن قورقۇڭلار؛ 
بىلىڭلاركى› سىلەر هب ساب ئۈچۈن الله نىڭ دەرگاھىغا يىغىلىسىلەر(203). 
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(ئی مۇھەممەد!) كىشىلەر ئارىسىدا شۇنداق ئادەم 


اس ام سۅوقو وه OC‏ هد ای و وس مرو و 1 
| مالاس نيجت وله قالحووالن ناوید | باركى› ئۇنىڭ دۇنيا تىرىكچىلىگى توغرىسىدىكى 


ار To IG OY Sar N2‏ مه Î‏ 
$ له لمان قلبه وهوالتا ارو ذاو ىسى |] 


سۆزى سېنى قىزىقتۇرىدۇ (لېكىن ئۇ يالغانچى مۇنا- 


$ قالارض تفه ونيك رال واله ۱ يىقتۇر)› ئۇ دىلىدىكى نەرسىگە (په‌نی دىلى باشقا 
@ ليب لْسسَادَهمَدَاقِمْدلَەاتَيَ له اعَدَنه لو تىلى باشقا ئەمەسلىكەگە) الله نى گۇۋاھ قىلىدۇ. 
$ اة الا به جه وېش الهاده‌ومن ® ھالبۇكى› ئۇ (ساڭا ۋە ساڭا ئەگەشكۈچمىلەرگە) 


۳ 
ی 
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ى 
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| من بشي ما جا 


الاس من یری َة راء مَرضَاب الو و : ئەشەددىي دۈشمەندۇر (کورونوشته ئۇ شېرىن سۆزى 
الل عت یالوماده با تهااکنشت_امتوا ® ئارقىلىق دىندار قىياپەتكە كىرىۋالىدۇ) 200. ئو 
اخلواق سل که و لاعگیغوا خطوت ق (موزورژگدس) قايتقاندىن كېيىن› زېمىىندا بۇزۇق- 


اش رکه تکرع دیون رن لا چىلىق قىلىش ئۈچۈن ۋە زبرائهتله‌رنی» هایژا- 
| بح ما ج تور لیات فاعلنواای الْەَعَرْي ا نانلارنی حالاك قىلىش ئۈچۈن تىرىشىدۇ (ئۇنىڭ 


^ رەو > sy 392 los‏ اا "*"* ° ئشانلا ; ± قىل د 
ڪيه هل ينظ لا آن کات الاق بۇزغۇنچىلىقى ئەمەلدە ئىنسانىلارنى ها لا لت قىلىش 
فكل فن الْعَمَام رکه وتوی کنو ق ئۈچۈندۇر› چۈنكى زىرائەتلەرسىز ۋە هایژاناتلارسز 
ولل الو وک لسن نارىق ىز ل ئىنسانلارنىڭ ياشىيالىقى مۇمىكمىن تسس الله 
ای ین اة وم بل َه اذو ۶ بۇزۇقچىلىقنى باقتژرمایده (۲208. ئۇنىڭغا (ۋەز- 
تینهمرین ات بوت ومن بډ ل نعبه : 1 
4 . ص 2" ` ۹۳۹ 1 موه ول و ۶ 7 
5 °°°± ززز زە قايتىپ) الله دىن فور قسن دېيىلسە. ع2ر ور عه ئۇنىڭغا 
گۇناھ يۈكلەيدۇ(يەنى ھەقتىن تەكەببۇرلۇق بىلەن 
باش تار تىپ پىتنە-پاساتتا تېخىمۇ ئەزۋەيلەيدۇ) » ئۇنىڭغا جەھەننەم يېتەرلىكتۇر› جەھەننەم ناھايىتى 
يامان جايدۇر2962. به‌زی كىشىلەر بارکی, ئۇلار اللەنىڭ ره‌زاسی ئۈچۈن جېنىنى پىداقىلىدۇ (قىلغان 
ئەمەلى بىلەن پەقەت الله نىڭ رازىلىقىنىلا تىلەيدۇ) . الله بەندىلىرىگە تولىمۇ مهرهه‌مه‌تلیکتور(201). 
ئى مۆمىنلەر ! ئىسلام دىنىغا پۈتۈنلەي كىرىڭلار (يەنى ئىسلام دىنىنىڭ پۈتۈن ئەھكاملىرىغا بويسۇنۇڭلار. 
ئىغۋاسىغا) که گه شمه کُلا و - شه‌یتان سىلەرگە هه‌قمقه ته‌ن تاشکا را دۈشىمەندۇ, (۲208. سىلەرگە (ئىسلام 
دىنىنىڭ ھەقلىقىنى كۆرسمتىدىغان) روشەن دەلىللەر كەلگەندىن كېيىن (توغرا يولدىن) 
تسیسپ که‌تسه‌خلار» بىلىڭلاركى› (سىلەر جازالىئىسىلەر » چونکی) الله غالنبنور (يەنى سىلەردىن 
ئىنتىقام ئېلىشتىن ئاجىز ئەمەستۇر). ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر23092. ئۇلار (يەنى 
تسسلاسغا كىرىشنى ته‌رك ئەتكەنلەر) پەقەت الله ئىڭ (قىيامەت كۈنى خالايىقنىڭ ئارىسىدا 
هوکوم چىقىرىش ئۈچۈن) بۇلۇت پارچىلىرى ئىچىدە كېلىشىنى› پەرىشتلەرنىڭ كېلىشىنى 
ۋە (خالايىقنىڭ ئارىسىدا ھۆكۈم چىقىرىلىپ› بىر گۇرۇھ جەننەتى» بىر گۇرۇھ دوزىخى بولۇپ 
ئايرىلىش بىلەن خالايىقنىڭ) ئىشىنىڭ پۈتۈشىنى كۈتەمدۇ؟ (بەندىلەرنىڭ) ھەممە ئىشى الله غا 
قايتۇرۇلىدۇ(2910. (ئى مۇھەممەد!) ئىسرائىل ئەۋلادىدىن سورىغىنكى› بىز ئۇلارغا نەقەدەر کوب 
روشەن دەلىللەرنى ئاتا قىلدۇق. کمکی‌الله نىڭ ئېمىتىگە ئېرىشكەندىن كېيىن» ئؤنى (كۇفرىلىق 
قىلىپ) ئۆزگەرتىۋەتسە (الله ئۇنىڭغا ئازاب قىلىدۇ). الله نىڭ ئازابى ھەقىقەتەن قاتتىقتۇر (2211. 
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كاپىرلارغا دۇنيا تىرىكچىلىكى چىرايلىق كۆرسىتىلدى 
(یه‌نی ئۇلار دۇنيانىڭ شەھۋەتلىرىگەء نېمەتلىرىگە 


مەپتۇن بولىدۇ)› مۆمىنلەرنى مەسخىرە قىلىدۇ› 
ھالبۇكى قىيامەت كۈنى تەقۋادارلار ئۇلاردىىن 
(دەرىجە جەھەتتە) ئۈستۈن تۇرىدۇ؛ الله خالىغان 
كىشىگە ھېسابىسىز رىزىق بېرىدۇ 218). ئىنسانلار 
(دەسلەپنە) بىر ئۈممەت (یه‌نی هه‌ق دىندا) ئىدى 
(كېيىن ئۇلارنىڭ بەزىسى شمان ئېيتىپ› به‌زسی 
شمان ئېيتماي ئىختىلاپ قىلىشتى)› الله موس 
لەرگە جەنىنەت بىلەن) خۇش خەۋەر بەرگكۈچى› 
رکوففارلارنی دوزاختىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى پەيغەم- 


بەرلەرنى ئەۋەتتى؛ (الله ) كىشىلەرنىڭ ئىختىلاپ 


۲  ضْبلا‎ Pr سیقول۲‎ 


ست یک ۱ هن وس مهو مور س ی ور ۷ 
ى نيا ويخ رون من اكز ۱ 
IU‏ 


امنا این راو موم وال یزری_۱ 
من با °%گ الاس اه وحن 5 ۷ 
مت اه یات مرن نورين اغا | 
LEASES‏ 
ESTEE‏ 
َالِ امتوامعه مى ترا ااك ضراو 


وو | 


2 و موسگكوسىم ے29 او ا 

ریب یستاونک ماه اینفعون ` فل‌ماآنفتترین ۱ 

ا و وی رو دور ور 5 ص 3 

| خر الوا دن والافرین واليتىى والسیکی‌ولن لا 

orate :‏ و مه عم 2 4⁄ 
ما نوا من خر ان اله یه لوھ | 


ERGE 


ای 


و 2 


قىلىشقان ئەرسىلىرى ئۈستىدە ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن. ئۇلارغا ھەق کستابنی نازسل 
لی فت کات بېرىلگەن كىىخسلەرلا تۆزللىرىسگە رۈشەن لاور كەلگەتىدىن 
كېيىن ئۆزئارا ھەسەت قىلىشىپ (یه‌نی كاپىرلار مۆمىنلەرگە ھەسەت قلسپ)» 
كىتاب توغرىسىدا ئىختىلاپ قىلىشتى. الله ئۆز شرادسی بويىچە مۆمىنلەرنى ئۇلار (یه‌نی گۇم- 
راھلار) ئىختىلاپ قىلىشقان ھەقىقەتكە ھىدايەت قىلدى. الله خالىغان كىشىنى توغرا يولغا باش 
لايدۇ (218). سىلەر تېخى ئىلگىرىكىلەر ئۇچرىغان كۈلپەتلەرگە ئۇچرىماي تۇرۇپ جه‌ننه‌تکه کب 
رىشنى ئويلامسىلەر؟ سىلەردىن ئىلگىرى ئۆتكەن (ھۆمىن)لەر ئېغىرچىلىقلارغا. كۈلپەتلەرگە ئۇچ- 


رىغان ۋە چۆچوتۈۋېتىلگەن ئىدى» ھەتتا پەيغەمبەر ۋە مۇمىنلەر: واللەنىڭ (بمزگه وهده قىلغان) 


ياردىمى قاچان كېلىدۇ؟» دېگەن ئىدى. بىلىڭلار كى› الله نلف ياردىمى ھەقىقەتەن يېقىندۇر )214( 
(ئى مۇھەممەد!) سەندىن (مالىلىرىنى) قانداق سەرپ قىلسا بولىدىغانىلىقىنى 
سور ایسدو» ئېىيتقىنكى› «مال-مۈلكىڭىلاردىن نېمىنى سەرپ قلماشلار» ئؤنى انا 
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8 7 : سىلەرگە جبها د به‌رز قىلىندى. ھالبۇكى› سىسلەر 
کب ىراۋكال ونر وى ان نشا | ئۇنى ياقتۇرمايسىلەر› سىلەر بىرەر فەرسىتى ياقتۇر- 
کیان غ ئا وه اه ۱ نوی ا وره ور رز ېردر دەر پافور 
کا دفول وو ی ان و س شوش | ماسلىقىڭلار مۇمكىن» ئەمما ئۇ سىسلەر ی 
1 22 © وه سم 44 2 21 ور ر مۇمكىن› نه نو ر نوچوں 
وتا یل ادوص نسيل ® پايدىلىقتۇر؛ سىلەر بىرەر نعرسسنی ياقتۇرۇشۇڭىلار 
$ نري ونوا ورام مهن إا مۇمكىن› ئەمما ئۇ سىلەر ئۈچۈن زىيانلىقىتۇر. 
5 ` ىقات | (سلهرگه ئېسنىڭ پايدىلىق ئىكەنلىكىنى) الله 
| کح برد وھ کن وین ان استطاعوا ومن رید ¦ ۱ 1 "$ `" 

کش برد ۇن دی کان اسْتَطَعُواوَص يرير هی مه ادك (شۈشىڭ ن الل 


مین کت مور نت | 
۶ أخمالهق النتاوالحرة داولبک اصمحب الکات ¦ 
رفا لوت ن اکن امن وان قاجروا | سه‌ن دین : وهارام قىلىنغان تایدا ئۇرۇش 


| هداق مس اه ولىك رجو يَحْمَت اط زا قىلىشقا بولامدژ؟» دەپ سورایدو» ئېيتقىنىكى› «بۇ 


بۇيرۇغانغا ئالدىراڭلار 2162). (ئی مۇھەممەد!) ئۇلار 


8 م ي و روص وی م 4 س 3و 1 

ف واه خفور كي ە موتك الىلىي لا تایدا ئۇرۇش قىلىش چوڭ گۇناھدۇر؛ الله نىڭ 
2 ۳۳۹ ا 3 REE‏ ۲ س وروس و 2 

م م دماح کید وفع لكا و ۸ ‹ . 1 57 0 2 ۹ هه هلر غ 

CC || ` ˆ ˆ ˆ‏ ەە ق ى ت 
8 ص نیماد ولوك ماد ايوت ۵ کل العف . 

: | جدی مترامدا (ئىبادەت قىلىشتىن) توسۇش ۋە 
مەسجىدى ھەر امدىن ئاھالىنى ھەيىدەپ چىقىرىش 
الله نىڭ دەرگاھىدا تىخىمۆۇ چوڭ گوناهتور » بستنه (به نی مومسنلهر گه زىيانداشلىق 


قىلىش) ئادەم ئۆلتۈرۈشتىنمۇ قاتتىق گۇناھتۇر». ئۇلار (يەنى کوففارلار) قولسدین كەلسىلا 
سىلەرنى دىنىڭلاردىن قايستۇرۈۋەتكەنگە قەدەر سىلەر بىلەن داۋاملىق ئۇرۇشىدۇ. سىلەر- 


دىن كىمكى ئۆز دىنىدىن قايتىپ كاپىر پېتى ئۆلسە. ئۇنىڭ ئەمەللىرى دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە 
بىكار بولۇپ كېتىدۇ. بۇنداق ئادەملەر ئەھلى دوزاختور» ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ قالغۇچىلاردۇر (2317 
شۇبھىسىزكى› ئىمان ئېيتقانلار› ھىجرەت قاغانلار ۋە الله نىڭ يولىدا جىھاد قىلغانلار ‏ 
ثه‌نه شۇنداق كىشىلەر اللەنىڭ رەھمىتىنى ئۈمىد قىلىدۇ. الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچى- 
دور» ناھايىتى مېھرىباندۇر 218. (ئی مۇھەممەد!) سەندىن ھاراق ۋە قىمار توغرىسىدا سورد 
د دى تلا وف هور قك سوق كۇيا ۋە كش ركه شتا 
ماددى) پايدىمۇ بار» لېكىن ئۇلاردىكى گۇناھ پايدىغا قارىغانىدا تېخىمۇ 
چوڭ» دېگىن› ئۇلار سەندىن ئېمىنى سەدىقە قىلىش توغرۇلۇق سورایدو» 
«(ئېھتىياجدىن) ئارتۇقىنى (سەدىقە قىلىڭلار)» دېگىن. (دۇنيا ۋە ئاخمرەتنىڭ ئىشلىرىنى) 
تەپەككۇر قىلىشىڭلار ئۈچۈن الله ئۆز ئايەتلىرىنى سىلەرگە شۇنىداق بایان قىلىدۇ(219. 
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زنتن مۇھەھمەد!) ئۇلار سەنىدىن يېتىملەر 
توغرۇلۇق سور نشدو» نمی ۳ ئىيتقىنكى› «(ته‌رب بىيىلەش › 
ماللىرىنى ئۆستۈرۈپ) ئۇلارنى تۈزەش ياخشىدۇر› 


سیقول۲ ۳۹ الیش ۲5 
ئە ەە ی کک مس 
مە .۰ 2 1%" 2± 3000 
۶ اوه دیلوت کي الیل اما 


EEE‏ واه یتشد 


TYTN 


TH 


TEE 
مرکو ولو جت ولو رجو اا لش رین حى وم‎ 
نون لل الکار چ و اله ین غواا ل اة وَالْمعُِرَّة‎ 
56 باذیه رن اتو ل اگاس مھم یدرون‎ 
ایض وا فربوهی حف طهر‎ 


ئۇلار بىلەن (ئۇلارغا پايىدىلىق بولغان رەۋىشتە) | 
ئارىلىشىپ ياشىساڭلار› ئۇ چاغدا (يەنى ئۇلارغا 
قېرىنداشلارچە مۇئامىلە قىلىڭلار)› ئۇلار سىلەرنىڭ 
دىنىي قېرىنداشىلىرىڭلاردۇر. الله (يېتىملەرنىڭ 
ئىشلىرىنى) بۇزغۇچى ۋە تژزسگوچسنی بىلىپ 
تۇرىدۇ. ئەگەر الله خالىسا› سىلەرنى (قىيىن 
ئىشقا تەكلىپ قىلىش بىلەن) چوقۇم جاپاغا سالات 
تى». الله ھەقىقەتەن غالىبىتۇرە ھېكمەت بىلەن 
کیش قىلغۇچىدۇر‹. (ئی مۇسۇلمانلار!) مؤشرىك 
ئاياللار ئىمان ئېيتمىغىچە ئۇلارنى نىكاھىڭلارغا 
ئالماڭلار. (هور) مۇشرىك ثایال (ھۆسن-جامالى 
ۋە مېلى بىلەن) سىلەرنى مەپتۇن قىلغان تەقدىر- 
دىمۇ» ھۆمىن دېدەك› ئەلۋەتتە› ئۇنىڭدىن ئارتۇق 


EN 


اوه 
نحت مرک اله ن اه يب الوا بيت وم 
وکن موال دنشک وار ااه وا علد ااك شق و 
۹[ 


72720000  ۈيي-ىەچ كر كرتجيەاي ل م ى(‎ O 
ذخ 1 ر‎ / o 19066 lh بک ی کے‎ 


و ا یه راومه تسه 
ثایاللارنی ئۇلارغا ياتلىق قىلماڭلار» رهور) مؤشرىك ئەر سله‌رنی مه‌پستون قلغان تەقدىردىمۇ 
مۆمىن قۇل› ئەلۋەتىتە» ئۇنىڭدىن ئارتۇقتۇر. ئەنە شۇلار (یه‌نی مؤشرىك ئەر ۋە ئاياللار 
سىلەرنى) دوزاخقا چاقىرىدۇ› الله ئۆز شرادسسی بويىچە (سىلەرنى) جەننەتكە› مەغپىرەتكە 
چاقىرىدۇ» كىشىلەر پەند-نەسىھەت ئالسۇن دەپ الله ئۇلارغا ئۆز كايەتلىرىنى بایان قىلىدۇ<21. 
(ئى مۇھەممەد!) ئۇلار سەندىن ھەيز توغرۇلۇق (يەنى ھەيزدار ئايال بىلەن جىنسىي ئالاقە قىلىشنىڭ 
دۇرۇسلۇقى ياكى دورس ئەمەسلىكى توغرۇلۇق) سورايدۇ. ئېيتقىنكى› «هەيز زىيانلىقتۇر (یه‌نی 
ھەيز مەزگىلىدە جىنسىي ئالاقە قىلىش ئەر - خوتون ھەر ئىككىسىگە زىيانلىقتۇر). ههیز مەزگىلىدە 
ئايالىڭلاردىن نبری توروقلار» (ھەيزدىن) پاك بولغۇچە ئۇلارغا يېقىنچىلىق قىلماڭلار. پاك بولغاندا. 
ئۇلارغا الله بۇيرۇغان جايدىن يېقىنچىلىق قىلىڭلار ».الله ھەقىقەتەن تەۋبە قىلغۇچىلارنى دوست تۇتىدۇ. 
(ھاراھدىن ۋە نىجاسەتتىن) پاك بولغۇچىلارنى ھەقىقەتەن دوست توتیدو23۵. ئاياللىرىڭلار سىلەر 
ئۈچۈن (خۇددى) ئېكىنزارلىقتۇر (یه‌نی نەسىل تېرىيدىغان جایدۇر). ئېكىنزارلىقىڭلارغا خالىغان 
رەۋىىشتە كېىلىڭلار. ئۆزەڭلار ئۈچۈن ئالدىنئالا ياخشى ئەمەل تهبیارلاگلار. (گۇناھتىن 
چه‌کلسنسش بىلەن) الله دىن قورقۇڭلار› بىلىڭلاركى› سىلەر الله غا مۇلاقات بولۇسىلەر › 
مومنلهر گه (جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر به‌رگین(۲228. ياخشىلىق قىلماسلىققا. تەقۇادار 
بولماسلىققا ۋە كىشىلەرنى ئەپلەشتۈرمەسلىككە قەسەم قىلىش شه‌کلی بىلەن (ئۇلارنى قىلىشقا) 
الله نى توسالغو قىلماڭلار (يەنى الله بىلەن قەسەم قىلىشنى ياخشى ئىشلارنى قىلماسلىقنىڭ سەۋەبى 
قىلماڭلار)› الله (سۆزلىرىڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر. (ئەھۋالىڭلارنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر ۲224 


مهمغمغمه,م®* > داه 


ےہ ود اھ کے که کے 


م 


ي 7 


4 


ى ۳ ابقر ق ¦ 


صسمغ هو ڪڪ ڪڪ 2 ىسى شش | 
DAA RADDA AHA‏ ی ` 1 
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| مەفسەتسىز ئىچكەن قەسىيىڭلار ئۈچۈن الله سىلەرنى 
دک 7 وکن تون د جازاغا تارتمايدۇ» قەستەن ئىچكەن قەسىمىڭلار ئۈچۈن 
باکت لونک واه فوح ا ت الله سله‌رنی جازاغا تارتىدۇ. الله مەغپىرەت قىلغۇ- 

من انوھ رص ربج آشهر وتات اله 4 ر ھەلىىدۇر اتی ندا نی بازالاشىغا 
و رالاق وق نله سيم ® ئالدىراپ كەتمەيدۇ) (225). ئاياللىرىغا يېقىنچسلىق 
شالت رشن پانشیون لته قروو نز قىلماسلىققا قەسەم شچکهن كىشىلەر تۆت ئاي 
ل ھن ان بش ماحلى الهف ارجامه انى | كۈتىدۇ؛ ئەگەر ئۇلار (بۇ مۇددەت ئىچىدە ئايا(- 
ESTEE‏ ` | ارط نجل قبلیشتا) قایتساء واا لبره نا 
نار ولا وله یعون 8 يامانلىق قىلغان گۇناھىنى) الله ھەقىقەتەن مەغپە- 
اس © واه حير | رەت قىلغۇچىدۇر. الله ناھايىتى مېھرىباندۇر (226]. 
وی لق ق مرش مسا پمغروف آو | ئەگەر ئۇلار تالاق قىلىش نىيىتىگە که‌لسه» الله 
مرب با روت ار نا 7۹ $| ھەقىقەتەن (ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇ- 
اكان ان الاق ماحد ود ال ۱ › (نىيەتلىرىنى) بسلمپ تۇرغۇچىدۇر 62277 . 
َإْنُْخَفًىوالايقىماخدۇداشاقلىختا عَليهما | تالاق قىلىنغان ئاياللار ئۈچ هەیز ئۆتكۈچە ئىددەت 


وس و و و و 


6 د الله كە ها لا توندو. ئەگەر ئۇلار الله غاء ئاخىرەت کونسگه 


: ون ی5ا3ا اسسا | ئىئىنىدىكەن. بەچچىدانلىرىدىكى الله ياراتقان 


نەرسىنى (يەنى بالىنى ياكى هه‌یسزنی) يوشۇرۇشى 
دۇرۇس ئەمەس› ئۇلارنىڭ ئەرلىرى ئەگەر ئەپلىشىپ قېلىشنى خالساء شۇ مۇددەت ئىچىدە ئۇلارنى 
قايتۇرۇپ كېلىشكە (باشقىلارغا قارىغاندا) ئەڭ ھەقلىقتۇر. ئاياللىرى ئۈستىدە ئەرلەرنىڭ ھەقلىرى 
بولغىنىدەك› ئەرلىرى ئۈستىدە ئاياللارنىڭمۇ ھەقلىرى بار (يەنى ئاياللار مۇۋاپىق دەرىجىدە 
ھوقۇقتىن بەھرىمەن بولۇشى كېرەك› مۇۋاپىق دەرىجىدە مەجىبۇرىيەتمۇ ئۆتىشى كېرەك). (ثایا(- 
لارغا مەھرى بېرىش ۋە ئۇلارنىڭ تۇرمۇشىنى قامداش مەجبۇرىيەتلىىرى ئەرلەرگە يۈكلەنگەنلىك- 
شن) ئەرلە ر ئاياللاردىن بىر دەرىجە ئارتۇقلۇققا شسگه. الله غالىبتۇر. ھېكمەت بىلەن ئىش 
قىلغۇچىدۇر2¥8. (قايتا يارىشىشقا بولىدىغان) تالاق ئىككى قېتىبدۇر› ئۇنىڭدىن كېيىن (خوتۇت- 
نى) £ ق تۇتۇش» ياكى ياخشىلىق بىلەن (يەنى زۇلۇم قلماي» يامان گېپىنى قىلياي› 
كىشىلەرنى ئۇنىڭدىن يىراقلاشتۇرماي) قويۇۋېتىش لازىم. الله نىڭ بەلگىلىمىلىرىىگە رىئایە قلال- 
ماسىلىق خەۋپى ‏ (يەنى ياخىشى شۆتەلىيەسلىك› الله بەلگىلىگەن ئەر-خوتۇنلۇق 
ھوقۇقلىرىغا رىئايە قىلالماسلىق خەۋپى) بولمىسىلا› ئۆزەڭلارنىڭ ئاياللىرىڭلارغا 
(مەھىرى ئۈچۈن) بەرگەن مال-مۈلۈكتىن ھېچقانداق نەرسىنى قايستۇرۇۋېىلىش 
د و و ری ر ا و 
رىمایە قىلالماسلىقىدىن قورقساڭلار› خوتۇننىڭ (تالاق خېتىنى ئېلىش مەقسىتىدە) مال بەر گەنلىكى 
ئۈچۈن ئۇ ئىككىسىگە (يەنى ئەر-خوتۇنغا) گۇناھ بولمايدۇ. ئەنە شۇلاراللەنىڭ بەلگىلىمىلىرىدۇر› 


ئۇنىڭغا خىلاپلىق قىلماڭلار الله نىڭ بەلگىلىمىلىرىگە خىلاپلىق قىلىغۇچىلار زالىمىلاردۇر 2292). 
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ا م البق † 
ئەگەر (ئۇ) ئۇنى (یه‌نی خوتۇنىنى) (ئۈچ قېتىم) | 
تالاق قىلىا› (خوتۇن) باشقا ئەرگە نه‌گسسگنجه أ8 7 ۳۹ EES‏ 
ئۇنى تالاق قسلغاندین كېيىن (ئىددىتىن : ا EE)‏ 3 


كە 0 ۲ ۱ ۱ حد ود اشوا E E‏ 
توشقوزوپ) » بۇرۇنقى ئەر بىلەن قايتا پاراشساء ‌ بقوع 
ئۇلارغا ھېچ گۇناھ بولمایدو. ئەگەر ئۇلار 
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الشساء بل | که ئا 5 هن بعرو 

اللەنىڭ به ىگه تابه قىلالايدىغائلىقىن / 20002000 
: لگىلىمىلىر 2 1 ۰ ئلىقىنى 2 2 من یذ ۱ 3۳ کت کلم لته 

"^ ¬` ˆ 
دىغانلىقىنى) تەسەۋۋۇر قىلسا. بۇ الله نىڭ وم ەە سس 
بەلگىلىمىلىرىدۇركى. الله ئؤنى بىلىدىغان (يەنى لا باغ له راع El‏ اله بلي 
شوچسون بایان ور دو (230], لەر تایاللارنی شا هی SDE EEE‏ 
تالاق قىلغا قىلغا غان بولساڭلار . ئۇلارنىڭ ئنددسشى توشاي ووو هم لمرو“ لاک یُوْعط په من کان 
(ئۇلارنى نىكاھىڭلاردا) تۇتۇڭلار» ياكى ئۇلارنى ل کو اھر واه یفک وان اتود ت 9 
با ل بىلەن قويۇۋى 0 لار» زۇلۇم قىل + ETT‏ چىچ ی و اد ی ها ی اي بر چ 
چىرايلىقچە وي تۇلۇش: ئىيىتى. بىلەن ئەمەس» به‌لکی ئىددىشىتى ئۇزارتىپ زۇلۇم قىلىش تىپ 
مده خوتۇنى بىلەن يا رىشىدىكەن) › ئۆزىگە توزی زۇلۇم قلغا فان بولىدۇ. الله نىڭ ئايەتلىرىنى 
قىلماڭلار) › الله نىڭ سىلەرگە بەرگەن نېمىتىنى ۋە سىلەرگە ۋەز-نەسىھەت قىلىش ئۈچۈن نازىل 
قىلغان كىتابىنى› ھېكىمىتىنى (يەنى كىتابىدىكى ئەھكاملارنى) ياد ئېتىڭلار» الله‌غا تەقۋادارلىق 
تالاق قىلغا غان بولۇپ› ئۇلار نىڭ ئىددىتى توشغان ۋە قاشده بویسسچه (تەگمەكچى بولغان) 
ثبری بىلەن پۈتۈشكەن بولسا.› ئۇلارنى نىكاھلىنىشتىن توسماڭلار. بۇنىڭ 
نه‌سههت قىلىنىدۇە بۇ (يەنى ۋەز-نەسىھەت ئېىلىش. الله نىڭ ئەمرىلىرىنى 


سنوی س ور 
(یه‌نی قايتا ياراشقانىدىن كېيىن ياخشى ئۆتەلەي- 20 ات 
ئىشىنىڭ ئاقىۋىتىگە پەمى يېتىدىغان) قەۋم مه CSN EEL‏ رَقَيَدَفْنَ جهن 
دەپ قالغان بولساء ئۇلار بىلەن چىرايلىقچە يار ىشىپ E‏ 
مەقسىتىىدە زىيان يەتكۈزۈپ ئۇلارنى تۇتۇۋالياڭلار. كىمكى شۇنداق قىلىدىكەن (یه‌نی كىمكى 
كۈلكە قىلىۋالماڭلار (يەنى الله نىڭ ئەھكاملىرىنى خىلاپلىق قىلىش يولى بىلەن مەسخىرە 
قىلىڭلار. بىلىڭلاركى› الله ھەر ئەرسىنى بىلگۈچىدۇر 2. ئەگەر سىلەر ئاياللارنى 
بىلەن. ئىجىڭىلاردىن الله غا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان كەلتۈرگەنلەرگە 
ئەھكاملىرىدىن سىلەرگە نېمىلەر ئەڭ پايدىلىق ئىكەنلىكىنى) الله بىلىدۇ» سىلەر بىلمەيسىلەر (292) . 
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ئانىلار (بالسلارنی ئېمىتىش موددستسده) تولۇق 
تبمتتمه کچی بولسا» تولۇق ئىككى يىل ئېمىتىشى 
لازىم. ئاتىلار ئانىلارنى قائىدە بويىچە بېمەك - 
شجمه كک 3 كىيىم ‏ كېچەك بىلەن تەمىنلەپ تۇرۇشى 
كېرەك. کنشی پەقەت قولندین كېلىدىغان ئىشقىلا 
تەكلىپ قىلىنىدۇ. ئانىنى بالىسى سەۋەبلىك زىيان 
تارتقۇزماسلىق› ئاتىنىمۇ بالىسى سەۋەبلىك زىيان 
ئۇنىڭ ۋارىسى ئاتىغا ئوخشاش مه‌سئولیه‌تنی (یه‌نی 
ئانا بولغۇچىغا ت بېرىش “®7 ` 
كېرەك. ئەگەر ئاتا-ئانا كېڭىشىپ (بالىنى ق 
يىل توشماسئىنلا) ئايرىۋەتمەكچى بولسا» ئۇلارغا 
ھېچبىر گۇناھ بولسمایدو. ئەگەر بالىلىرىڭلارنى 
۰ كئانىلار غا . ." ەكچى بولسائلار 1 قاده بويىچە 
ئۇلارنىڭ ھەققىنى بەر سەڭلارلا سلهرگه هیچ گۇناھ 
مۇخالىپەتچىلىك قىلىشتىن ) قورقۇڭلار› بىلىڭىلاركى . 


الله سىلەرنىڭ قىلغان ئەمەلىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر29997. ئىچىڭلاردا ئۆزى ۋاپات بولۇپ 
ئاياللىرى قېلىپ قالغان كىشىلەر بولساء ئاياللىرى تۆت ئاي ئون کون ئىددەت تۇتۇشى لازىم› 
ئىددىتى توشقاندىن كېيىن ئۆزلىرى توغرۇلۇق قائىدە بويىچە ئىش قىلسا. سىلەرگە (یه‌نی 
ئۇ تایاللارغا شگسدارچسلنق قلغوجلارغا) هیچ گوناه بولمایدژ. الله لە تاش فسلفان 
ئەمەلىڭلاردىن خەۋەرداردۇر ۲234. ئىددىنى توشمغان ئایاللارغا ئۇلارنى ئالىدىغانلىقىڭلارنى 
بۇرىتىپ ئۆتسەڭلار ياكى بۇنى دىلىڭلاردا يوشۇرۇن تۇتساڭلار سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. 


ئۇلارغا د یضر ئاچىدى غاذ ۳1 نلىقڭلار الله غا مەلۇمىدۇر› لېكىن ئۇلار بىلەن 
يوشۇرۇن ۋەدىلىشىپ قويماڭلار» پەقەت (تاشكارا یسلا كىشى 


خىجىل بولمايدىغان) مۇۋاپىق سۆزنى قىلساڭلار بولىدۇ ئىددىتى 
توشمىغىچە ئۇلارنى نىكاھىڭلارغا ئېلىشقا بەل باغلىياڭىلار. بىلىڭلاركى» الله دىلىڭلار- 
دىكىنى بىلىپ تۇرىدۇ› ئۇنىڭدىن زیه‌نی الله نىڭ ئەمرىگە خىلاپلىق قىلىپ جازالىنىشتىن) 
ھەزەر قىلىڭلار› بىلىڭلاركى› الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (اللەدىن قورقۇپ گۇناھتىن 
چەكلەنگەنلەرگە) ھەلىمدۇر (يەنى ئاسىيلىق قىلغانلارنى جازالاشقا تالدسراپ كەتىمەيدۇ) (6288. 
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ئەگەر سىلەر ئاياللىرىڭلارغا يېقىنچىلىق قلماي 
ياكى مەھرى تەيىنلىمەي تۇرۇپ ئۇلارنى تالاق 
قىلساڭلار (يەنى نىكاھىڭلارغا ئالغان ئايال بىلەن بىر 
يەردە بولمىغان یاکی مەھرىنى مۇئەييەنلەشتۈرمىگەن 
شارائىتنا) ئۇنى قويۇۋەتسەڭلار. سىلەرگە ھېچ گۇناھ 
بولمايدۇ» لېكىن ئۇنىڭغا مۇتئە(يەنى بەلگىلىك 


سیقول ۷ البق ۲5 


2 وی کے کے کے هة 
لجا ا میرن طلسم مر 4 وش تشون هیاو 
5 تن 1 5 > 29 ي 29 9 يم و مس و ۶ 

1 شهومیعوهن لو و 
5 و نر م متَاسابالمعوهه ف حقاعل المسنن @ 0 


TF :‏ ك مشو شن وین رف و 


E 01 29‏ و ۳( نی آویعنو| 


مىقىداردا پۇل -مال) بېرىشىڭىلار كېرەڭ› ئۇلارغا 3 7 ا ى ۳ اس ۳ 
1 ىيا بلقو 


نئەرسە بېرىڭلار› باي ئۆز ھالىغا يارىشا› كەمبەغەلمۇ 
ئۆز ھالىغا پارسشا قائىىدە بويىچە بەرسۇن› (بۇ) 
۳ تاده‌ملهر نىڭ ¬ تېگىشلىك ا 


قىلىشتىن ئىلگىرى ۋ ۋە مەھرى ,"= بوغاندین 
كېيىن تالاق قىلساڭلار› تەيىنلەنگەن مەھرىنىڭ 
يېرىمىنى بېرىڭلار» ئەمما ئاياللار ئۆتۈنسە (یه‌نی 
مەھرىدىن ۋازكېچىپ پۈتۈنلەي ئالمىسا) ياكى 
نىكاھنىڭ توگونی ئۆز ئىلكىدە بولغان ئەرلەر 
وتونسه (ینی تهینتل‌نگین مه‌هرسنلق هه‌مییسنی 
بەرسە)› شۇ بويىچە بىر تەرەپ قىلىش لازىم. سله 
ئۆئۈنسەڭلارە. (ئۆتۈننگەن تادمم) تەقىۋادارلىققا ئەڭ تور تۆزئار1. تبهسان قملشنی 
ئۇنتۇماڭلار. الله ھەقىقەتەن قىلغان ئەمەلىڭلارنى كۆرۈپ نورغوچس دور (287). (بەش) 
نامازنی بولۇپمۇ نامازدىگەرنى داۋاملاشتۇرۇڭلار (يەنى پۈتۈن شەرتلىرى بىلەن 
ۋاقتىدا تولۇق ئادا قىلىڭلار). الله نىڭ ھۇزۇرىدا (یه‌نی نامازدا) ئىتائەتىمەنلىك 
بىلەن تۇرۇڭلار‹2389. قورقۇنچتا قالغىنىڭلاردا. پىيادە ياكى ئۇلاغلىق كېتىپ ببرسپ 
(ناماز ئوقۇڭلار). ئامانلىق تاپقىنىڭىلاردا الله نىڭ سسلهر گه ئۆگەتكىنى بويىچە الله نى 
ياد ئېتىڭىلار (يەنى قورقۇنچ تۈگىگەندە» الله نامازنی قانداقی شوته‌شکه ئەمر 
قىلغان بولساء تولۇق ئەركانلىرى بىلەن شۇنداق ئۆتەڭلار)2989. سىلەرنىڭ ئىچىڭلاردا 
ئۆزى ۋاپات بولۇپ ئاپالى قېلىپ قالىدىغانىلار ئۇلارنىڭ ريەتى ئاياللىرىنىڭ) بىر 
يىلغىچە يېمەك - ئىچسمەك› كىيىم -كېچەك بىلەن تەسنلىنىشنى› ئۆيىدىن ھەيدەپ 
چىقىرىلماسلىقىنى ۋەسىيەت قىلسۇن. ئەگەر (ئاياللىرى) ئۆزلىرى چسقسپ که‌نسه, 
ئۇلارنىڭ شوزلسری توغىرىسسىدا قىلغان قائىدىلىك ئىشلىرى ئۈچۈن سىلەرگە (یه‌نی 
ميا فير هیچ گوناه بولبایدژه الله غالبتوره م كدت بىلەى شش 
قىلغۇچىدۇر (2240. تالاق قىلىنغان ئايالىلارغا قائىدە بويىچە نەپىقە بېرىش لازىم. 
(ئۇ) تەقۋادارلارنىڭ ئۆتەشكە تېگىشلىك مەجبۈرىيىتىدۇر?24]. سىلەرنىڭ چۈشىنىشىڭلار ئۈچۈن 
الله (ئۆز ئەھكاملىرىنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ئايەتلىرىنى سىلەرگە مۇشۇنداق بایان قلنده(242). 
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41 
: - ا ك 7 | ئۆزلىرى مىڭلارچە تۇرۇقلۇق› ئۆلۈمدىن قور- 
کال[ یھ ایی م۳۵ اھ دا 41 - "ˆ 7 - وم ˆ ۷۶۶ ۶« 
لهم ادله مووا نوا همرت اله نو فض ل عل دىن خەۋىرىڭ يوقمۇ؟ الله ئۇلارنى «ئوۆلۇۈڭ- 
7 6 = 520 كور و کون و و 0 VY‏ 
الا سکناک رالاس ى0 اتان سيل أا لار» دېدى (ئۇلار ئۆلدى). ئاندىن كېيىن 
وی ازى ترش | الله ئۇلارنى تىرىلدۈردى› الله ئىنسانىلارغا 
5 اشوا ااا راش شش وت ا ھەقىقەتەن مەرھەمەتلىكتۇر ۋە لېكىن 
ا هجوت ارال ملاس ىسايمرا ¦ ئىنانلارنىڭ كۆپچىلىكى ( الله نىڭ نېمىتىگە) 
ا موی ولمم توارن زین اق شۈكۈر قلمایدود28». الله نىڭ يولىدا جىهاد 
ا كَالَواوالتاالدالَ ق ل نو وکن اشامن (سۆزۈڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (نىيە- 
مه مور و تي ج ۱ شقلارتىد بەشۋالىڭلارتى). ىلىس تۇرغۈت 
$ باتهم َوب عم وتان وللا ئزز ®2 ©" ` 
AE 2‏ او حو ۲۲ و و1 2 2۶8 2۱2 چىدۇر(244). ۳ الله غا قەرزىي هه سه نه 
دحا لطلییی وال تم دهع رای نله ۱ ۳ # 
ئە ت هدوز 172 ا بېرىدىكەن (یه‌نی الله نىڭ يولىدا پۇل -مېلىنى 
| کن بحت کے طالوک مک ااا ون که املك ۰ ۱ 
وس کی وس ی 2 ® صت ویر 5 خۇشاللىق بىلەن پەر قىلىدىكەن) . الله ئۇنىڭغا 
0 عای اون لخن بالات وځه وا وت سته یالما نەجچە ھەسسە (یه‌نی تور هه‌سسدین يەتتە يوز 
| کال لاله امش لیر وراد مهن اللو 0 35 ` %3" 
2 2 ھەسسىگىچە) كۆپ قايتۇرىدۇ. الله (سىنا ىو e“‏ 
الو واه وی ملک م ب E‏ وس و و ۷ 7 ردو / س چجوں 
٣‏ و 2 من‌یشاء و عليه به‌ز ی كىشىلەرنىڭ رىزقىنى) تار قىلىدۇ› (به‌ز ی 
كىشىلەرنىڭ رىزقىنى) كەڭ قىلىدۇ» (قىيامەت كۈنى) 
اللەنىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر(22465. ساڭا مۇسا (ۋاپاتى) دىن كېيىن ئىسرائىل ئەۋلادىدىن 
«بىزگە پادسشاه تىكلەپ بەرگىن» (ئۇنىڭ بىلەن دۈشمەنلەرگە قارشى) الله نىڭ 
يولىدا جىھاد قسلایلی» دېمىشتى. پەيخەمبەر: «سىلەرگە جىھاد پەرز قىلىنسا 
جسهاد قسلماي قالارسىلەرمۇ؟» دېدى. ئۇلار: «یورتلسرسسزدسن ھەيدەپ 
چىقىرىلغان ۋە ئوغۇللىرىمىزدىن جۇدا قىلىنغان تورساق قانداقمۇ الله نىڭ يولىدا 
جىھاد قىليايلى؟» دېدى. ئۇلارغا جىهاد پەرز قىلىنغان چاغدا› ئازغىنىسدىن 
باشقا ھەممىسى جىھادتىن باش تارتتى. الله زالسملارنی ئوبدان بىلىگۈچىدۇر(2246. 
پەيغەمبىرى ئۇلارغا: «الله ھەقىقەتەن سىلەرگە تالۇتنى پادىشاھ قىلىپ ئەۋەتتى» دېدى. 


ور و nafa‏ هر که( Dele‏ و وه( ودره در Cua Da‏ تیه یرود ۲۳۳۵ DRO e.‏ 0 3 
O STOOD OOS‏ 4 مه 4 ODDO OOO O DO‏ ررکم 8 ید مد %ک±" ‏ °" * ی له 
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ئۇلار (پەيغەمبىرىگە ئېتىراز بىلدۈرۈپ) : «ئۇ قانداقمۇ بىزگە پادىشاھ بولىدۇ. (ئارىمىزدا پادىشاھ 
ئەۋلاتلىرى بولغانلىقتىن) پادىشاھلىققا بىز ئۇنىڭدىن ھەقلىقمىز . ئۇنىڭ ئۈستىگە ئۇنىڭ مال -مۈلكى 
كۆپ بولمىغان تۇرسا» دېدى» پەيغەمبەر: «الله ھەقىقەتەن سىلەرگە (پادىشاھ 1 قىلىشقا) ئؤنى ئىختى- 
يار قىلدى. ئۇنىڭ ئىلمىنى زىيادە ۋە بەدىنىنى قابىل قىلدى. الله سەلتەنەتنى خالىغان ئادەمگە بېرىدۇ. 
الله (نىڭ پەزلى) كەڭدۇر› (ئۇنىڭغا كىمنىڭ لايىق بولىدىغانلىقىنى) ئوبدان بىلىدۇ» دېدى(249). 

* بۇ ئايەتتە به‌نی ئىسرائىلدىن بىر قەۋمنىڭ قىسسىسى بایان قىلىنىدۇ: پەيغەمبىرى ئۇلارنى دۈشمەنگە 


قارشى جىھاد قىلىشقا بۇيرۇغان. ئۆلار شول وم دنن قورقۇپ يۇرتلىرىدىن قېچىپ چىققان. الله نىڭ 
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ئۇلارغا پەيغەمبىرى ئېيتتىكى › «ئۇنىڭ پادىشاھ- 2 ۰ 

7 / وو r af‏ - ف 
لىقىنىڭ ئالاشتى. هوک ىسلەرگە بى سالدۇق.. ]ا 5ا ى رنه | 
كېلىدۇ› ئۇنىڭدا ره‌بب کال ر تەرىپىدىن سسله‌رنی ¦ سس سکیم شن لر وه که ار ال موسی وا 7 ۱ 
E 2‏ رو رش : 
تەسكىن تاپقۇزىدىغان نه‌رسه ۋە مۇسانىڭ › ھارۇننىڭ : یله میک ای ن ذلك ية تون 6 e‏ 
تەۋەلىرى قالدۇرۇپ كەتكەن نەرسىلەر (يەنى مۇسانىڭ ال مَلبَاتصَاَوْتُبِاصَدُوكالإنَ اله میتی | 
ھاسىسى» كىيىمى ۋە تەۋرات يېزىلغان به‌زی تاختە- ¦¦ مشب ینموم م ل : 
لار) قاچىلانغان بولىدۇ› ئؤنى پەرىشتىلەر كۈتۈرۈپ 8 امُرَێَحركَي ر قُيوامئ ماه ۷ 
كېلىدۇ. 3 ئاخىرەت كۈنىگە ەە | هو را امم اة مرت و 7 : 
خىغان) قولباشلارە ی هس 8 O TEE TEE‏ ه 
بولۇشىدا الله نىڭ تالۇتنى سلهرگه پادیشاهلققا | 6را ا 
تاللىغانلىقىغا) ئەلۋەتتە سىلەر ئۈچۈن (روشەن) BA.‏ اک مش دەڭا و مت ۱ 
ئالامەت با چ248]. تالۈۇت ئەسكە بىلەر ۱ ا و مەت 
بار > لو رلىرى بىلەن | #وم E‏ م9 ‘E‏ 

E 1‏ یال الوم اک مت موب دنا 
(بەيتۇلمۇقەددەستىن) تایرسلغان چاغدا:. « الله-- ۱ ۱ 9 ور 4 1 
۱ " 8 ` | وفتلداودجالوت اشا ا ی عم 
سىلەرنى بىر دەريا بىلەن سىنايدۇ» كىمكى ئۇنىڭدىن $3 ا 
ت ن قو ماڭا:كەۋ« ی کیک ۋەزنا ا ت 
مر ۵ و ۶ و . ج 14 ۶ اكك ۶ ۲ أت - "4 4 % )ك 1 
نه‌وه‌دور» ئونىڭدىن (ئۇسسۇزلۇقىنى بىرئاز ۱ میت | 
بپسسش ئۈچۈن) ئىچكەن ئادەم (بۇيرۇققا 
مەچ ` ئۇنىڭىدىن 5% ۋە ى ئىمان ن يتقان كىشىلەر دەريادىن 
!"“ ی و ق 
دېدى. (تالۇتىنىڭ تەۋەلىىرىدىن) الله غا مۇلاقات بولۇشقا ئېتىقاد قىلىدىغانلار : «الله نىڭ 
كۈچىلىز بىلەن بئللىدۇر 249 ئۇلار.جالۇت ۋە تنك ته‌سکه‌رلسری بىلەن ثوچراشقان چافدا: «پهر - 
ۋەردىگارىمىز! قەلبىمىزنى چىداملىقلىق بىلەن تولدۇرغىن› قەدەملىرىمىزنى (ئۇرۇش مەيدانىدا) 
ساباتلىق قىلغىن› كاپىر قەۋمگە قارشى بىزگە ياردەم بەرگىن» دیدی(250). مومضلهر الله نىڭ 
سه‌لته‌نه‌تنی . ھېكمەتنى (یه‌نی پەيغەمبەرلىكنى) بەردى. ئۇنىڭغا خالىغان نەرسىلىرىنى (یه‌نی پايدىلىق 
كۈچلۈك تاجاۋۇزچىغا دنو كۈچلۈك بولغان ` بىرسىنى اود قىلمىسا) 5 يەر یوزی 
ئەلۋەتتە پاساتقا ئايلىناتتى (یه‌نی خارابلىققا يۈزلىنەتتى) > لېكىن الله (يامانلىقنى تو ستۈنلۈككە ئىگە 
قىلماسلىق -بىلەن) پۈتۈن جاھان ئەھلىگە مەرھەمەت ئر سا بۇ الله نىڭ 
ئايەتلىرىدۇركى› ئۇنى بىز ساڭا توغرا رەۋىشتە ئوقۇپ بېرىمىز. (شی مۇھەممەد!) سەن 
ئەلۋەتتە (اللەنىڭ دەۋىتىنى يەتكۈزۈش ئۈچۈن ئەۋەتىلگەن) پەيغەھبەرلەرنىڭ ببرسهن(252. 
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تلك الرسل ۲ ى البقرة+ 


0 > 
?ˆ که هد 


$ اڭ رشن بقل بت ض ليم 
8$ کن کے اہ ورقم بشهودرجت راتا ی ان 
| مر ات وای نه یرد الرس ولوشاز لاه 
]عنام ووتمهقنکتو ول شا له مادا“ 
| لکن اله قعل مابربن نها این اماو انعا 
| تارفن قبل انا دميو ره ى 


$ اعد اگیرون ها ەلە اشاش 


(ئۈچىنچى پارە) 


ئەنە شۇ پەيغەمبەرلەرنىڭ بەزىسىنى بەزىىسە- 
دىن ئۈستۈن قىلدۇق؛ الله ئۇلارنىڭ 
بەزىسى (يەنى مۇسا ئەلەيھىسسالام) بىلەن سۆز- 
لەشتى ۋە بەزىسىنىڭ (یه‌نی مۇھەھىمەد ئەلەي- 
ھىسسالامىنىڭ) دەرىجىسىنى يۇقىرى كۆتۈردى. 
مەريەم ئوغلى ئىساغا (ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۇ- 
روش» گاچىلارنى› بەرەس كېسىلىنى سافایتسشقا 
ئوخشاش) روشەن مۆجىزىلەرنى ئاتا قىلدۇق. 
ئۇنى روھۇلقۇدۇس (يەنى جىبرىئىل 0 
ا ا ی ۱ سسالام) بىلەق که ا دودو كەگە 
RE SEEN ECELE‏ 
@ ال قىن یک الطافوت وبا لوفتیاست | ئۈمبەتلەر ئۇلارغا روشەن دەلىللەر كەلگەن- 
¥ انرو قالوش تالم واه یه | دىن كېيىن ئۆزئارا ئۇرۇشماس ئىدى» لېكىن 
۳ ۸1 ئۇلا ر ئىختىلاپ قىلىشتى» بەزىسى ئىمان ئېيتىتى› 
بەزىسى كاپىر بولدی. ئەگەر الله خالسغان بولباشسدی» ئولار ئۆزئارا ئۇرۇشماس 
شدی» لېكىن الله خالىغىنىنى قىلىدۇ235932. ئى مۆمىنلەر! سودا-سېتىق» دوستلۇق 
ۋە (الله نىڭ ئىزنىسىز) شاپائەت بولمایدسفان كۈنى (یه‌نی قىيامەت کونی) يېتىپ 
كېلىشتىن بۇرۇن› سىلەرگە بىز رىزىق قىلىپ بەرگەن مال-مۈلۈكلەردىن (ياخشىلىق يوللىرىغا) 
سەرپ قىلىڭلار. كۆفرانى نېمەت قىلغۇچىلار (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلغۇچىلاردۇر54]). بىر 
الله دىن باشقا ھېچ ىلاھ يوقتۇر؛ الله ھەمىشە تىرىكىتۇر» ھەممىنى ئىدارە قىلىپ 


۴ ام لانشن یت هکل تور مان سوب ان 
@ الارض من د اکن ی شفع عند( پاد ندا 
و ایی و نانچ و ویون جاتن عل لاما 
8 شا ریم یه اتوت :ررض وتو دد جفظهماو 


®®@ ”ك ±± دة هماه 1 ية و“ ةا تككغكغ غغغ± ±2 °±± 2غغغ < 


- 
2 


¥ 
ق ك 


تۇرغۇچىدۇر؛ ئۇ مۈگدەپ قالبایدژ» ئونی ئۇيقۇ باسمایندو؛ ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
ھەممە نەرسە الله نىڭ (مۈلكى)دۇر؛ اللەنىڭ رۇخسىتىسىز كىممۇاللەنىڭ ئالدىدا 
شاپائەت قسلالسسون؛ الله ئوۇلارنىڭ ئالدىدىكى (يەنى دۇنيادا قىلغان)› كەينىدىكى 
(یه‌نی ئۇلار ئۈچۈن ئاخىرەتتە تەييارلىغان) ئىشلارنىڭ ھەممىسىنى بىلىپ تۇرىدۇ؛ 
ئۇلار اللەنىڭ مەلۇماتىدىن (اللم) ئۇلارغا بىلدۈرۈشنى خالىغان نەرسىلەردىن (يەنى په‌یخهه- 
بەرلەرنىڭ تىلى ئارقىلىق بىلدۈرگەن نەرسىلەردىن) باشقا ھېچ نەرسىنى بىلىمەيدۇ. الله نىڭ 
كۇرسى (مەلۇماتى) ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ئۆز ئىچىگە ئالىدۇ. ئاسمان-زېمىننى ساقلاش 
ئۇنىڭغا ئېغىر كەلبەيدۇ. ئۇ يۇقىرى مەرتىۋىلىكتۇرە ھەممىدىن ئۇلۇغىدۇر255). دىندا (ئۇنىڭغا 
كىرىشكە) زورلاش یوقتر» ھىدايەت گۇمراھلىقتىن ئېنىق ئايرىلدى» كىمكى تاغۇت (یه‌نی الله دىن 
باشقا بارچه مەبۇد) نی ئىنكار قىلىپ› الله‌غا شمان ئېيتىدىكەن› ئُوٌ سونماس» مەھكەم تۇتقىنى تۇتقان 
بولىدۇ›الله (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئىشلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (2256. 
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الله مۆمىنلەرنىڭ ئىگىسىدۇر› ئۇلارنى (كۇفرىنىڭ) 
زۇلمىتىدىن (ئىمانىنىڭ) يورۇقلۇقىغا چىقىرىدۇ؛ 
كاپىرلارنىڭ ئىگىسى شەيتاندۇر› ئۇلارنى (ئىمانز- 
نىڭ) يورۇقلۇقىدىن (گۇمراھلىقنىڭ) قار اڭخۇلۇقىغا 
چىقىرىدۇ. ئەنە شۇلار ئەھلى دوزاختور» ئۇلار 
دوزاختا مەڭىگۈ قالىغۇچىلاردۇر(257). پەرۋەردى- 
گاری توغرىسىدا ئىبراھىم بىلەن مۇنازىرىلەش- 
که‌ن» الله نىڭ ئاتا قىلغان پادسثاهلنقی ئۇنى 
ئادەم (یه نی نه‌مرود)نی كۆرمىدىڭمۇ؟ ئەيىنى 
زاماندا ئىبراھىم (اللەنىڭ بارلىقىغا دەلىل کورست 
تىپ): «مېنىڭ پەرۋەردىگارىم (ئۆلۈكنى) تىرىل- 


| رل این اموا جهن اب رل ورد 
$ الت کو آله اغروت رن زر 
$ ا افلح اولك اب ارفا خن ون م 
و لعکرال‌الزی امن تاا شاط 
3 مر قال رھم ر اکن ی یی یہی الا 
$ ای امیت کل زبرهم وال يات باس من 
و ارت ات بها لمعب تبوت کم ”وال 


¦ یھی ی لور یا 6 وی مکل رياو 


7 


هی خاویه عى وھا كال آن بش دنو اله بد 
روص و كەم ˆ چ 5,22 2% 
]مها امه اه م ائه ماو به یال کے نت 


| کال لبنت یوس آوحض وال بل تت باه 


دۇرەلەيدۇ› (تىرىكنى) ئۆلتۈرەلەيدۇ» دېدى. ئۇ: : عاخانظرال طع مات وشرایك مت ونر 
«مەنمۇ (ئۆلۈكنى) تىرىلدۈرەلەيمەن› (تىرىكنى) 
ئۆلتۈرەلەيمەن» دېدى (نەمرۇد ئۆلۈمىگە ھۆكۈم 
قىلىنغان ئىككى ئادەمنى چاقىرتىپ كېلىپ بىرىنى 
ئۆلتۈردى» برسنی قويۇپ به‌ردی). گسبراهم ێ 
(نەمرۇدنىڭ بونداق ھاماقەتلىكىنى کوروپ) : «الله ھەقىقەتەن کوننی شەرقتىن چسقرالایدو» 
(خۇدالىق ده‌واسی قلدیغان بولساڭ) سەن ئوّنی غەربتىن چىقىرىپ باققن» دبدی. (بونداق 
پاکت تالدندا) كاپىر ئېغىز ئاچالماي قالدى. الله زالسم قەۋمنى ھىدايەت قلماید288). 
ياكى سەن تام» ئۆگزىلىرى يىقىلىپ ۋەيران بولغان (خارابه) شەھەر «یه‌نی بەيتۇلىمۇقەددەس) 
دىن ئۆتكەن كىشىنى (يەنى ئۇزەيرنى) كۆرمىدىڭمۇ؟ ئۇ (ئەجەبلىنىپ) : « الله بۇ شەھەرنىڭ 
ئۆلگەن ئاھالىسىنى قانداق تىرىلدۈرەر؟» دېدى. الله ئؤۈنى يۈز يىل تولسوك ھالى- 
ىدە تۇرغۇزۇپ ئانىدىن (كامالى قۇدرىتىنى كۆرسىتىش ئۈچۈن) تىرىلدۇردى. الله 
(پەرىشتە ئارقىلىق) ئۇنىڭدىن: «(بۇ ھالەتتە) قانىچىلىك تۇردۇڭ؟» دەپ سورىدى. ئۇ: 


ی 


1 ها سە ده مره ای کی 
¦ الوظارکیت نخشرها نتفر ها ماقا تكن 
0 و و و 


ی ولاسر 9 


«بىر کون یاکی بىر كۈنگە يەتىمەيدىغان ۋاقىست تور دوم» دبدی. الله ئېيتتى: وئونداق 


ئەمەس› (تولۇق) ۱00 يىل تۇردۇڭ! يېمەك ئىچمىكىڭگە قارىغىنكى» بۇزۇلمىغان؛ 
ئېسىشمىكنىكگە . قارسغسنکی (ئۇنىق م ەكىللىرى چرپ كەشكەن).. (ساشا 
يۇقىرىسقىدەك ئادەتتىن تاشقسری ئىشلارنى قىلغانلىقىمىز) سېنى 
بىز كىشىلەرگە (قۇدرىتىمىزنىڭ) دەلىلى قىلىش ئۈچۈندۇر. بۇ سۆڭەك- 
لەرگە قارىىغىنىكى»ە ئونی قانداق قۇراشتۇرىمىز»ە ئانىدىن ئۇنىڭغا کوش 


قوندۇرىمىز. (يۇقىرىقى ئىشلار) ئۇنىڭغا ئېنىق بولغان چاغدا یه‌نی ئۇ روشەن مۆجىزىلەرنى 
كۆرگەن چاغدا) » ئۇ: «مەن الله نىڭ ھەممە فەرسىگە قادىر ئىكەئلىكىنى بىلدىم» دبدی(289). 


م ال مار تجح اد تکاس وال ! 


"* ت" 


ك?*$*ق'*"* چ چ‰*06@% ±7 * ہے ہے تھے 


Ea ˆ غيغمیمو‎ 


تلك الرسل ۲ ۳۵ البق ۲5 


مغ مغغغمميیمء يمى 


]| کال بھی رټ ار ن کیت ئي ون کال ولو 
ن الک رقص رهق لت ال بلهق 
| چم ناهن یت سیا اځ اق اطه ررر 
| همقل ال فقو مولع سس اله 
]مکی مت مسابل ف کل سلاك 
| واه یوت نت اة َس يدهاش 


م را مر اج 


پم ي اي * 


ط]` ‹ي^»‰ "”<×‰ a a‏ دا غ± كغغ كغكغغغ غ ده 
۳ 


| یو مولع نس الم تفت 
| متاو دی لھج روند توت عم 
کا ولاهم رون قول عرو معش 5 خرن ص دک 
| دی وام یی اماس منوا 
EER EERE‏ 
ا راء الاس ولا مین ادلو امار مکش 
) عل شی ماک بوا واه ایی افر ® 


۳ RAT TR RY A TTT ععع‎ 


±كغ±غ± ± ةم ةماه ماه مهاه ههه هه ت . 
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ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم: «پەرۋەردىگارىم› ئۆلۈك5- 
له‌رنی قائداق تىرىلدۈرىدىغانلىقىڭنى ماڭا كۆرسەت- 
كىن» دېدى. الله «(ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرەلەيدى- 
غانلىقىمغا) ئىشەنمىدىڭىمۇ؟» دېدى. ئىسبراھسىم: 
«ئىشەندىم› لېكىن كۆڭلۈم (تېخىمۇ) قارار تاپسۇن 
ئۈچۈن (كۆرۈشنى تىلەيمەن)» دېدى. الله 
ثبینتی: «قۇشتىن تۆتنى ئالغىن› ئۇلارنى ئۆزەڭگە 
توپلىغىن ریه‌نی ئۇلارنى پارچىلاپ گوشلسری بىلەن 
پەيلىرىنى تارسلاشتورغسن)» ئانىدىن ھەربىر 
تاغقا ئۇلاردىن بىر بۆلۈكىنى قویغنن» ئاندىن 
ئۇلارنى چاقىرغىن› سېنىڭ ئالدىڭغا ئۇلار 
چاپسان كېلىدۇ». بىلگىنىكى. الله غالىبتۇر› 
ھېكبەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر(690. الله نىڭ 
وتا ئۈ ەلى ترپ و رترب 
قىلغان نەرسىسسى يەرگە تېرىلىپ) یەتتە باشاق 
ارغان هدر باشىقىدا 100 دان توفقان. بىز داشتا 
فش یدق کالم ا ەدە 


لەپ ساۋاب بېرىدۇ. الله نىڭ مەرھەمىتى (چەكلىك ئەمەس) كەڭدۇر ( الله مال سەرب قىلغۇچىنىڭ 
نىيىتىنى بىلگۈچىدۇر)2610. پۇل-مېلىنى الله يولىدا سەرپ قىلىدىغان› ئارقىسىدىن ئۇنىڭغا 
مىننەت قىلمايدىغان ۋە (خەيیر-ساخاۋىشىىگە ئىرىشكەنلەرنى) رەنىجىتىمەيدىغان كىشىلەر 


پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا ساۋاب تاپىدۇ› ئۇلارغا (قىيامەت كۈنى) قورقۇنچ ۋە هم - 


قایغو بولماید۶92). ياخشى سۆز ۋە كەچۈرۈش كېيىن ئەزىسيەت يەتكۈزىدىغان سەدىقىدىن 
ئەۋزەلدۇر. الله (بەندىلەرنىڭ سەدىقىسىدىن) بنهاجه‌تتوره ھەلىىدۇر (يەنى 
پگ شا افیا از کی خازالاشغا الد مراف که وی 09 تى شوت 
لهر! پۇل-مېلىنى كىشىلەرگە کورستسش ئۈچۈن سەرپ قىلىدىغان› الله غا ۋە 
ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان كەلتۈرمەيدىغان كىشى (نىڭ قىلغان ئەمەلىنى بىكار 
قىلىۋەتكىنىگە) ئوخىشاش› بەرگەن سەدىقەڭلارنى مىننەت قىلىش ۋە ئەزىسيەت 
پەتكۈزۈش بىلەن بىكار قىلىۋەتمەڭلار. بۇنداق (پۇل-مېلىنى باشقىلارغا 
رس عون تەن ET‏ وق رى ر اڭ 
قونۇپ قالغان› قاتتىق يامغۇردىن كېيىن (يۇيۇلۇپ) بۇرۇنقىدەك بولۇپ 
قالغان سىلىق تاشقا ئوخشايدۇ. ئۇلار قىلغان ئەمەللىرى ئۈچۈن (ئاخسره‌نته) ھېچ- 
قانداق ساۋابقا ئىگە بولالمايدو. الله كاپىر قه‌ومنی ھىداپەت قسلمایدم(264). 
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ماللىرىنى الله نىڭ راز 1 ىلىقىن تىلەش ۋە نه یسرب 


£ = ك دت 9وت بط( ل ° 0 
لىرىنى (سەدىقە - تبهسان‌غا) ئاد ه‌تله‌ندور وش يۈزە- 3 مکل انیت بغرن مولو ياء رصا الو و 2 


:و تاش ان مکمک فپ ردو اصابها وین 1 


سىدىن سەرپ قىلىدىغانلار ئېگىزلىككە جايلاشقان› : ید ر 


قاتتىق يايغۇردىن بەھرىمەن بولسا مېۋىسى تک پم ینا مانن 427 || 
ھەسسە کپ بولىدىغان› قاتتىق يامغۇردىن بەھرىمەن | مُيَلوََحْاب رن لە امس ل ¥ 


بولمىسا شەبنەم بىلەنمۇ قانىدىغان (یه‌نی قايسى | الّميَْوَصَابەُاكسولَەكرة ضام اماما | 
ھالدا بولسۇن مېۋە بېرىدىغان) بىر باغقا ئوخشايدۇ اه لِعصارقي تارارق تگذلك یبن الم کم ۱ 


ZK. 2 1‏ 3 9 ايۇ ۳7 
(دېمەڭ› بۇنداق خەير-ساخاۋەت تلىك ئادەم مىل ایت یکروت اھا ازن امو موان 
كۆپ بولسا كۆپكە پارسشاء ئاز بولسا ئازغا يارىشا | یی اى 


1 


بېرىدۇ). الله قىلغان ئەمەلىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇ- و .8 ورد ورس ىر )ي ئر مر و 
ن موا فيو را عسواانعاشهحَؤاخَىيا ه 


چىدۇر . ئاراڭلاردا كىيمۇ ياقتۈرسۈنكى› ی ال ابید کلم ورام ربا ار ا از 


خورمىلىق› ئۈزۈملۈك› ئاستىدىن ئېرىقلار بپ : هه وقي لا واه اسع لیر © 


تۇرىدىغان› ھىۋى لەرنىڭ ھەھسمە خىللىرى بولغان 2 لو لحه منک ومن بوت اَن 
يە 


بىر بېغى بولسۇن› ئۇنىڭ ئۆزى قېرىپ قالغان» @ اوق ي پ ® 
باللسری ئۇششاق بولپ» (بۇ باغ) ئوت ئېلىپ 300506 تست 
كەلگەن بىر قارا بوراندا كۆيۈپ کن سىلەرنىڭ ئويلىنىشىڭلار توچون» الله سىلەرگە ئایەت 
لىرىنى شۇنداق (گۈزەل مىسال بىلەن) بايان قىلىدۇ (يەنى پۇل-مېلىنى رىيا ئۈچۈن سەرپ 
قىلغان ياكى باشقىلارغا ره‌نجشش» مىننەت قىلىش بىلەن سەرپ قىلىغان ئادەم ساۋابىنى ئەڭ 
موھتاج تۇرۇقلۇق يوقىتىپ قويغان بولدو)(266). ئى مۆمىنلەر! سىلەر ئېرىشكەن نەرسىلەرنىڭ 
ۋە بىز سىلەرگە زېمىندىن چىقىرىپ بەرگەن نەرسىلەر (یه‌نی تاشلنقلار» مېۋىلەر) نىڭ ياخىشى- 
لىرىدىن سەدىقە قىلىڭلار؛ ئۆزەڭلارمۇ پەقەت كۆزۈڭلارنى يۇمۇپ تۇرۇپ ئالىدىغان ناچارلىرىنى 
ئىلغاپ سەدىقە قىلماڭلار. بىلىڭلاركى› الله (بۇنداق سەدىقەڭلاردىن) بىھاجەتىتۈر» ھەمدىگە 
لايىقتۇر 287. شه‌یتان سله‌رنی يېقىرلىقتىن قورقىتىدۇ.› يامان ئىشلارغا (يەنى بېخىللىققا› زاکات 
بەرمەسلىككە) بۇيرۇيدۇ؛ الله سىلەرگە ئۆز مەغپىرىتىنى ۋە پەزلىنى ۋەدە قىلىدۇ. الله نىڭ مهر - 
ھەمىتى كەڭدۇر› ئۇ ھەممىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 2969. ھېكمەتنى (يەنى ياخشى ئەمەلگە يېتەكلەي- 
تان اتشىق كلتق ) با ارم سیگ قاتا ىدىد شىكبەك تاتا قاشغان تا دس كۈت 
ياخشىلىق ئاتا قىلىنغان بولىدۇ. پەقەت ئەقىللىق ئادەملەرلا بۇنىڭدىن پەند -نەسىھەت ئالىدۇ 12692 . 


$ تیک ایت مئه تون ول تاجن يول 2 


هه م هي ق ره مد رد 


د د ادا ا مد 
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یولسدا) نبمسنی ژهده قىلىماڭىلار› الله ئؤنى 


تلك الرسل٣‏ ۳ البق5 ۷ 


جر 


ك د سو عم موم مه 


وم انقشترین َنَتَةاَرُسَدَرُمُوْشْرُثَذڕ ۱ 
تاق الله یله ومالیشییی من آنضایر ه £ ِ 
ان سید وا الک سک “وان بت مار ۶ ھەقىقەتەن بىلىپ تۇرىدۇ. زالسملار (یه‌نی 
تَُترَفاشْعَرَاء و لو برد ےید أ زاکاتنی مەنئى قىلغۇچىلار ياكى پوّل-مبلسنی 
من مار و اليما تمن ره لین @ گوناه ئىشلارغا سەرپ قىلغۇچىلار)غا ھېچ- 
ی هُدىهُموكِنَ له ىمن ادما نز قان‌دای ممده‌تکار چىقبايدۇ 270. سەدىقىنى 
اقا ود لو وم افقو من خر وی ایک ۱ 
وا تون »راو آزتن اتی ۋە ® ئۇنى مەخپىي بەرسەڭلار ۋە يوقسۇللارغا بەرسەڭ- 
سیل اطول یعون مر ره : لار» تېخىمۇ ياخشىدۇر. بۇ» سىلەرنىڭ به‌زی 
الاھ ل انيا من اکن تعرفهه پیینهت ® گۇناھلىرىڭلارغا كەفغارەت بولىدۇ. الله سىلەر- 


ورس و 
نىڭ قىلغان ئەمەلىڭلاردىن خه‌ژه رداردور 2712). 


ئاشكارا بەرسەڭلارە بۇ ياخشىدۇر؛ ئەگەر 


IONE 45 -‏ و و < 
سلون الئاس زلحا ما ما ئسوا مِنْ کنر 
ای EGC‏ مرچ تو كىرو @ 
ان اه به وه ان يفقوت اَمُوَالْسمُ ® , ی o‏ 
O ˆ‏ رهم مم ر 4ەۅرۅيدۅۅو و RH‏ سى مۇھەھممەد!) نی همدایه‌ت قىلىش 
یال وَاسَّمَارسِرَاوُعَا يە هرهم | سح ۲ - 
عد ریت و9 وت موم ولمم ون ق ئ سېنىڭ مەسئۇلىيىتنىڭ ئەمەس (ساڭا تاپشۇ- 
3 رۇلىغان ۋەزىسپە پەقەت کسشسلهر گه الله نىڭ 


سپ ەپ پە ەر سس يراي هی ی ۳ ىچ :0000900202222222 
يىك ك غ تر زۇەغ غ ا رغ وك د ثثغ زز ا الات + „?ە ; AM‏ 


رىكپ كيك ك كك ك ك ەپ ك ك TY‏ ي كە كك 
6„ "6 .® ا ^ ®" كم ای ی شك را 


ۋھىسىنى يەتكۈزۈشتۇر). لېكىن الله خالىغان بەندىسىنى ھىدايەت قىلىدۇ. مېلىڭلاردىن 
نېمىنى خهیر-ثبهسان قىلماڭلار› ئۇ ئۆزەڭلارنىڭ پايدىسى ئۈچۈندۇر»› سىلەر پەقەت الله نىڭ 
رازىلىقى ئۈچۈنلا خەير-ئېھسان قىلىسىلەر (يەنى خهیر -ئېھسانىڭلار ئۈچۈن الله نىڭ رازىلىقى- 
دىن باشقىنى كۆزدە تۇتماڭلار). مېلىڭلاردىن نبمسنی خەيیر-ئېھسان قىلماڭلار› سىلەرگە 
ئۇنىڭ ساۋابى تولۇق بېرىلىدۇ› سىلەرگە زۇلۇم قىلىنمايدۇ (يەنى قىلغان یاخشی ئەمەلىڭلارنىڭ 
ساۋابى كېمەيتىلمەيدۇ) *. ئۆزىنى الله يولىغا ئاتىغان› (تىرىكچىلىك قىلىش ئۈچۈن) 
يىراق جايلارغا پارالتايةنغان يوشۇللارغاا ی ئىپسان قىلىشىشى. کب تەھۋالتى توقسغانلار, 
ئۇلارنىڭ نەرسە تىلىمىگەنلىكلىرىگە قاراپ› ئۇلارنى باي دەپ گومان قىلىدۇ. ئۇلارنىڭ چمرا- 
يىدىن تونۇيسەن› ئۇلار كىشىلە ر گە چاپلىشىۋېلىپ تىلەمچىلىك قىلمايدۇ. مېلىڭلاردىن نېمىنى خدیر- 
ثبهسان قلماگلار» الله هدقنقه‌تهن :كۈتى بلگوچسدور4779. مالسلبرسنی_ كېچە. کون‌دوز (یه‌نی 
هه‌ممه ۋاقىت)› يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا يوسۇندا خەير-ئېھسان قىلىدىغانلار پەرۋەردىگارىنىڭ 


دەرگاھىىدا ساۋاب تاپىدۇ. ئۇلارغا (ئاخىرەتتە) قورقۇنىچ ۋە غەم -قایغۇ بو سمایده(۲274. 
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جازانه» ئۆسۈم يېگەن ئادەملەر (قىيامەت کونی !@ ۱ 
گۆرلىرىدىن) جىن چېپىلىپ قالغان ساراڭ ئادەم |8 یاون َو السَمَابَعُوَمَاتر | 
لەردەك قوپىدۇ. بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى. ئۇلار الله .| اقزطن ين ادرت ر ااام | 
عارام قىلغان ئىشنى ھالال بىلىپ: «سودا-سېتىق 8 مل لیوا وال ليم ىمادا ى حا [ 
جازانىگە ئوخشاش (جازانه نبممشقا هارام بولىدۇ؟)» |8 عة گنه کا نش ەتاس لوسرل اىه ۱ 


دېدى. الله سودا-سبتقنی هالال قىلدى» جازانىنى |8 عاد وک اضعب الترهمرفرهاحلد ون هآ 
(بەدەلسىز پولغانلسقی» شەخسكە ۋە جەمئىيەتكە ایح اه اربوا یری المسَفْسَا واه تیب کل 8 


زىيانلىق بولغانلسقی ئۈچۈن) ھارام قلدی. |8 رازن امنواوعباوا اضلحتوانامو | 


كىيكى پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ۋەز-نەسيەت ‏ ال شلوا الکو لهدآجرهرونه ر تیم ول | 
كەلگەندىن كېيىن (یه‌نی جازانه مەنئى قىلىنغاندىن |8 کم ردو هزین ماتا ٩‏ 
کنیسن ئۇنىڭدىن) یاناء بۇرۇن ئالغىنى ئۆزىنىڭ أا اله راماق ين الزدولن مميت ٥قإن‏ | 
بولىدۇ ئۇنىڭ ئىشى الله‌غا تاپشور ولد «یه‌نی الله !@ تاکرب ماشو سلون بش | 
خالىسا گونی كەچۈرىدۇ» خالسا جازالايدۇ). قايتا او تک رۇس ملل لانغلۇ ناغۇت َإِنَ ا 
جازانه قلغانلار ئەھلى دوزاخ بولۇپ› دوراختا مەڭگۈ ال کات دوعر کنر تالم وان تمك اى ۱ 
قالسد و278 .الله جازانىنىڭ (بەرىكىتىنى) ئۇچۈرۇۋە- |8 کرات ون صواتقوایومانرج‌غون وو | 
تىدۇ› سەدىقىنىڭ (بەرىكىتىنى) زىيادە قىلىدۇ. الله لاه تر ابت وَشىلايغاەۇى ¿ ۱ 
ھەربىر ناشۈكۈر (يەنى جازانىنى هالال سانىغۈۇچى) 28 ا : 
گۇناھكارنى دوست تۇتمايدۇ*. شمان ئېيتقان» ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان› ناماز ئوقۇغان ۋە 
کات تەرگەن نهر و ردا رق دەزگاختدا موك ساۋايغا تفه فلا ردا کاخ 


رەتتە) قورقۇنچ ۋە غەم-قايغۇ بولمایدو. ئى ئىمان ئېيتىقان كىشىلەر! (ھەقىقىي) مۆمىن 
بولساڭلار» الله (نىڭ ئەمرىگە مۇخالىپەتچىلىك) قىلىشتىن ساقلىنىڭلار› (كىشىلەرنىڭ زىممىسىدە) 
قېلىپ قالغان جازانىنى (يەنى ئۆسۈمنى) ئالماڭلار(28. ئەگەر ئۇنداق قىلساڭلار› بىلىڭلاركى› 
الله ۋە ئۇنىڭ رەسۇلى سىلەرگە ئۇرۇش ئېلان قىلىدۇ. ئەگەر (جازانه قىلىشتىن) تەۋبە قىلساڭ- 
لار (قه‌رز بەرگەن) سەرمايەڭلار ئۆزەڭلارغا قايتىدۇ› باشقلارنی زىيان تارتقۇزمايسىلەرە ئۆزەڭ- 
لارمۇ زسیان تارتسمایسسلهر(۲279. ئەگەر قەرزدارنىڭ قولى قىسقا بولساء ئۇنىڭ هالسی 
ياخشىلانغۇچە كۈتۈڭلار» ئەگەر (خەيرلىك ثسش ئىكەنلىكىنى بىلسەڭلار› قىمىنچىلىقتا 
قالغان قه‌رزداردسن ئالىدىغان قه‌رزنی ئۇنىڭغا) سەدىقە قىلىپ بېرىۋەتكىنىڭلار سىلەر 
ئۈچۈن تېخىمۇ ياخشىدۇر2. سىلەر شۇنداق بىر كۈندىن (یه‌نی قىيامەت كۈنىدىن) 
قورقۇڭىلاركسى› َو كۈنىدە سىسلەر الله نىڭ دەرگاھىغا قاپتۇرۇلىسىلەر› ئانىدىن هر 
كىشى قىلغان (یاخشی-یامان) ئەمەلىنىڭ نەتىجىسىنى تولۇق كۆرىدۇ› ئۇلارغا زۇلۇم 
قىلىنمايىدۇ (یه‌نی یاخشی ئەمەلى كېيەيتىلىپ› يامان ئەمەلى كۆپەيتىلمەيدۇ) !28 . 
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تلك الرسل۳ .ى المقی ۲3 


۳ ی‎ a" ۳ - و و‎ mr 


ى 
^ خی یه ما ما مدا ماد هما مە هه سح هه م م كه هم 


3 ایت ا مکی اَم شتی 
اليا تىا کارا لن ل وباب کیب آن 
کله الع ل اشا رادزان 
ک ال درل زارا وکن ترون و 
اھک ار آن ول رخ هآ زرد یاو 
اباب هی ورد ام ادغ وا و لهاان تبون 
ویر وک رال اجله د ترش ط عن او وا وم 
ادق وآذ اک تلور ان کوت تار حاو 
تی یرو تھا بم تک کیم جا ۶ ار 
8 اتقو اا هة "وک اله و اله ڪل وعيو ه 


نى مومسنلهر ! مۇددەت بەلگىلەپ ئۆزئارا قەرز 


بېرىشسەڭىلار› ئۇنى (ھۆجىجەت قىلىپ) یبزسپ 
قويۇڭلار› ئاراڭلاردىكى خەت بىلىدىغان كىشى ئۇنى 
(كەم -زىيادە قىلماي) ئادىللىق بىلەن يازسۇن› 
خەت بىلىدىغان كىشى (الله ئۇنىڭغا بىلدۈرگەندەك 
توغرىلىق بىلەن يېزىشنى) رەت قىلمىسۇن› ئۇ 
يازسۇن› زىممىسىدە باشقىلارنىڭ ھەققى بولغان 


و ا و د د و 


ئادەم (يازىدىغان كىشىگە) ئېيتىپ بەرسۇن› (فه‌رز- 
دار) پەرۋەردىگارى اللەدىن قورقسۇن› قەرز ئالغان 
نەرسىدىن ھېچنېمىنى كېمەيتىۋەتمىسۇن› ئەگەر 
قەرز ئالغۇچسى ئادەم ئەخمەق (يەنى خودبین» 
ئەقىلسىز» ئىسراپخور) پاکی ئاجىز (يەنى كىچىك 
بالا پاکی بەكمۇ قبری) بولا. ياكى (گەپ قىلال- 
ماسلىقى› گاچىلىقى› كېكەچلىكى توپه‌یلدین) ئۆزى 
ئېيتىپ بېرەلمىسە› ئۇنىڭ ئىشلىرىنى باشقۇرغۇچى 
ئادەم ئادىللىق بىلەن ئېيتىپ بەرسۇن› سىلەر ئەر كىشىڭلاردىن ئىككى كىشىنى گۇۋاھلىققا تەكلىپ 
قىلىڭلار؛ ئەگەر ئىككى ئەر كىشى يوق بولسا› سىلەر (ئادالىتىگە» دىيانىتىگە) رازی بولىدىغان 
كىشىلەردىن بىر ئەر› ئىككى ئايالنى گۇۋاھلىققا تەكلىپ قىلىڭلار› بۇ ئىككى ئايالنىڭ بىرسى 
ئۇنتۇپ قالساه ئىككىنچىسى ئېسىگە سالىدۇ. گۇۋاھچىلار (گۇۋاھلىققا) چاقىرىلغان ۋاقتىدا (گۇۋاھ 
بولۇشتىن) باش تارتمىسۇن. قەرز مەيىلى ئاز بولسون» مەيلى كۆپ بولسون» ئۇنى قايتۇرۈش 
ۋاقتى بىلەن قوشۇپ يېزىشتىن ئېرىنمەڭلار. الله نىڭ نەزىرىدە (یه‌نی ھۆكمىدە)› بۇ ئەڭ ئادىا- 
و ا شن ی کوواهلنتداف تونتولماملشنی ئەڭ کسپاتلغزچدور)» گومانلاند 
اشفا غا تك هه در کم BE‏ هر مان اف تفر تا ده سوت 
یازسالارمژ ىق گوناه بولمایدو. کر سودا قبلسشقان ژاقتسگلارد! گوژاهچی ته‌کملپ 
قىلىڭلار» پۈتۈكچىگىمۇ. گۇۋاھچغىمۇ زىيان يەتكۈزۈلمىسۇن؛ ئەگەر زىيان يەتكۈزسەڭىلار 
گۇناھ ئۆتكۈزگەن بولىسىلەر› الله نىڭ (ئەمرىگە ۋە نەھيىسىگە مۇخالىپەتجىلىك 
قىلىىشتىن) ساقلىنىڭلار› الله سىلەرگە ئۆگىتىدۇ (یه‌نی سىلەرگە ئىككىلا دونسیادا 
پايدىلىق بولغان ئىلىمنى بېرىدۇ)» الله ھەممە نەرسىنى بىلگۈچىدۇر282. 


TT TT Tr ET TN °< TT TAT TR‏ نا 


2“ 


يي * ی 


a‏ بب <+ >2 ىپ ىر ههد رویط مجاهم 
: 
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ئەگەر سىلەر سەپەر ئۈستىدە بولۇپ. خەت بازالاي 
دىغان تاده‌سنی تاپالیسساگلار» بو چاغدا (قەرز 
ھۆججىتى يېزىپ بېرىشنىڭ ئورنىغا) گۆرۈ قويىدىغان 
نەرسىنى تاپشۇرساڭلار بولىدۇ؛ ئاراڭلاردا بىرىڭلار 
E‏ ەتش ياتىق قتان تۇ تاا اما 
نەتنى ئالغۇجى ئادەم ئامانەتنى تاي پسشور سون (به‌ نی 
قه‌رز بەرگۈچى قەرز ئالغۇچىغا ئىشىنىپ ئۇنىڭدىن 
بىر نەرسىنى گورو ئالمىسا› قه‌رزدار قه‌رزنی دېيىش- 
كەن ۋاقتىدا قايتۇرسۇن) » (قه‌رزدار تامانه تکه رسایه 
قىلىشتا) پەرۋەردىگارىدىن قورقسون. گۇۋاھلىقنى 
يوشۇرماڭلار» کسکی ئۇنى يوشۇرىدىكەن› ھەقى- 
قەتەن ئۇنىڭ دىلى گۇناھكار بولىدۇ. الله فىلمى- 


- 


کا ولرل ست ۇ ا اارەققۇمىشكان ¦ 
و أمىَسصْلسضاشوواتلزى اوت ن مانت ولیک اه [۱ 
] رکه لها ده می ما اه ایو ¦ 
] لبم عملت عنملو مان اتوت وان اض [ 
| وان تید اماق نونفو رخا ن په ا 


7 


ا اله یریم نیام ویب ب س ەرەن ¶ 
8 تن یزامن ارَسُوْلُبِمَأترل امن له د ¡; 


| ا ویون کل امن پان وم که فم وسلو )| 
| تربع احیشن تیه َاواسىمناوَاْشتا ¶ 


| غفراتك را ولیت ىرە 7 یکت اله تشاد 8 
| زسعهاءلهاما کت وعلیهاما ات دربتاه „ 


شىڭلارنى تامامەن ببلگوچندورد288:. ثاسمانلاردیکی. |§ ادان نات یادا تخل ا | 


زېمىندىكى شەيئىلەر (ئىگىدارچىلىق قىلىش جەمەت- ۶ اما لته عل این من تاتا ولغ ۷ 
ىن بولسۇن› تەسەررۇپ قىللىش جەھەتتىن بو[ م مالاطاقه آنا په راغث ا واخێراتا وار مات ¦ 
سۈن) الله نىڭ ئىلكىدىدۇر. دىلىڭلاردىىكى (يامان : کا قانصرت مرااکفرین 6 
۱ 3" ( مه‌یلی ثاشکا را ۳ ۱ لار مەيلى ی وت ره 3 پا . ی ۳ , «یید ۸ بخ 
ئۇنىڭ توجون الله سىلەردىن هبساب ئالىدۇ. الله خالىغان كىشىگە مەغپىرەت قىلىدۇ› خالىغان كىشىگە 


ئازاب قىلىدۇ. الله ھەممە نەرسىگە قادىردۇر(2384. پەيغەمبەر پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ئۇنىڭغا 
نازىل قىلىنغان كىتابقا شمان که‌لتوردی» موسنلهرمژ شمان كەلتۈردى› ئۇلارنىڭ ھەممىسى اللەغا 
ۋە اللەنىڭ پەرىشتىلىرىگەء كىتابلىرىغا ۋە پەيغەمبەرلىرىگە شمان كەلتۈردى. (ئۇلار) «اللەنىڭ 
پەيغەمبەرلىرىنىڭ ھېچبىرىنى ئايرىۋەتمەيمىز (یه‌نی ئۇلارنىڭ بەزىسىگە شمان ئېيتىپ› بەزىسىگە 
شمان ئېيتماي قالمایسز)» دەيىدۇ. ئۆلار: «بىز (دەۋىتىڭنى) ئاڭلىدۇق ۋە (ئەمرىڭگە) ئىتائەت 
قىلدۇق› پەرۋەردىگارىمىز› مەغپىرىتىڭنى تىلەيمىز› ئاخىر يانىدىغان جايىمىز سېنىڭ دەرگاھىڭدۇر» 
دەيدۇ23852. الله ھېچكىمنى تاقىتى يەتمەيدىغان ئىشقا تەكلىپ قىلمايدۇ. كىشىنىڭ قىلغان ياخشى- 
لىقى (نىڭ ساۋابى) ئۆزىگىدۇر. يامانلىقى (نىڭجازاسى)مؤ ئۆزىگىدۇر. (ئۇلار) «پەرۋەردىگارىمىز! 
ئەگەر بىز ئۇنتۇساق ياكى خاتالاشساق (يەنى بىز ئۇنتۇش ياكى سەۋەنلىك سەۋەبىدىن ئەمرىڭنى 
تولۇق ئورۇنلىيالمىساق)› بىزنى جازاغا تارتمىغىن. پەرۋەردىگارىمىز! بىزدىن ئىلگىر ىكىلەر گە يۈكلىگى- 
نىڭگە ئوخشاش بىزگە ئېغىر يۈك يۈكلىمىگىن (یه‌نی بىزنى قىيىن ئىشلارغا تەكلىپ قىلمىغىن) › پەرۋەر - 
دىگارىمىز! كۈچىمىز يەتمەيدىغان نه‌رسنی بىزگە ئارتمىغىن. بىزنى كەچۈرگىن› بىز گە مەغپىرەت قىلغىن › 
بىزگە رەھىم قىلغىن. سەن بىزنىڭ ئىگىمىز سەن. كاپىر قه‌ژمگه قارشى بىزگه يار دەم بەر گىن» دهیدو 2867 . 


سی ارارک ى : 
] ياس ابِحىٍ الرًَحبُوه | 
EESTI‏ 
| من هدیل 6ك" 
] بات لاحاب شید وانه عزیزذوانیتارن | 


- 


| هوی يتو رن الحا م کیت اد درل لا | 
| ایت کات هق راش واخرمتشیهناتگاآزای | 
| ف بوم دنم عون ما تتابه منه تاه أ 
| تاوا اام ۱ 
| اين ال ولو تار شەن ريا | 
| دبای کیفارت( ۱ 
| مارهب اتان تن سم کت نت الوقابه | 
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3- سوره ئال شمران 


ھەدىنىدە نازىل بولغان» 0 ئايەت. 


تاه می لیات که شقرسا ی ال ن کمن 
بىلەن باشلایمه‌ن. 

ئەلىق. لام› سم13). اللەدىن باشقا ھېچ a‏ 
(بەرھەق) يوقتۇر› الله (ھەمىشە) تىرىكتۇر» مەخ- 
لۇقاتنى شداره قىلىپ تۇرغۇچىدۇر). (ئى مۇھەھ- 
مه‌دا) ئۆزدىنى شلگبردکی کنتابلارنی قمستیق قان 
غۇچى ھەق کتابنی ریه‌نی قژرئاننی) (الله ) ساڭا 
نازنل قلدی. قبلگبری» کنشسلهرگه یول کورسهد- 
کے قىي ئەۋراك ن فع ئارىل لان 
شدی(۲3. ھەق بىلەن باتىلنى ئايرىغۇچى كىتابىنى 
(يەنى بارلىق ساماۋى كىتابلارنى) نازىل قىلدى. 


شۈبھىسىزكى› الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلار (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ. 


الله غالىبتۇر› (يامانلارنى) جازالىغۇچىدۇر(4 


الله غا مەخپىي ئەمەس(. ئۈ سىلەرنى بەچچىدانلاردا (یه‌نی ئاناڭلارنىڭ قورسىقىدىكى چېغىڭلاردا) 
ئۆزى خالىغان شەكىلگە كىرگۈزىدۇ. ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) یوقتور» اللەغالىيتۇر› 
ھېكمەت بىلەن شش قىلغۇچىدۇر(26. (ئى مۇھەممەد!) ئۇ (الله) ساڭا كىتابنى ریه‌نی قۇرئاننى) 
نازىل قىلدى. ئۇنىڭدا مەھكەم (يەنى مەنىسى ئوچۇق) ئايەتلەر بارکی» ئۇلار كىتابىنىڭ (یه‌نی 


پۈتۈن قۇرئاننىڭ) ئاساسىدۇر؛ يەنە باشقا مۇتەشابىھ (يەنى مه‌نسی مۇئەييەن ئەمەس) ئايەتلەر 
باردۇر. دىللىرىدا ئەگرىلىك بار (یه‌نی گۇمراھلىققا مايىل) كىشىلەر پىتنە قوزغاش ۋە ئۆز رایی 
بويىچە مەنە بېرىش ئۈچۈن» مۇتەشابىھ ئايەتلەرگە ئەگىشىدۇ (يەنى مۇتەشابىھ ئايەتىلەرنى ئۆز 


نه‌پسی خاهشی بويىچە چۈشەندۈرىدۇ). بۇنداق ئايەتلەرنىڭ (ھەقىقىى) مەنىسىنى پەقەت الله 


بىلىدۇ. ئىلىمدا توشقانلار ئېيتىدۇ: «ئۇنىڭغا ئىشەندۇق› ھەممىسى پەرۋەردىگارىمىز تەرىپىدىن 
نازسل بولغان. (بۇنى) پەقەت ئەقىل ئىگىلىرىلا چۈشىىنىدۇ2. پەرۋەردىگارىمىز! بىزنى 
ھىدايەت قىلغىنىڭدىن كېيىن دىللىرىمىزنى توغرا يولدىن بۇرىۋەتمىسگىن› بىزگە دەرگاھىڭدىن 
رەھسمەت بېغىشلىغىن. شۇبھىسىزكى» سەن (بەندىلىرىڭگە ئاتالارنى) بەكمۇ بېغىشلىغۇچىسەن(28. 
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به‌رژهردنگارسمز! شۈبھىسىزكى› كېلىشى شەكسىز 
بولغان كۈندە (يەنى ھېساب ئېلىنىدىغان قىيامەت : رت ایس زک اه 

۵ "ك 6 ¬ `= و 23 سح ام ود 
كۈنىدە) كىشىلەرنى توپلىغۇچىسەن. یس | المیعادتات نم بن شرا الن‌تشی عنم مهو و 
اي و ۶ و بر ۳ _” ى ارصم 9 
الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق قلمایدق ۵3 . كاپىرلار _ ام اقلادهمقن‌انومیت ااك تدای 
نىڭ ماللىرى» بالىلىرى الله نىڭ ئازابى ئالدىد( "ف دگل هه 
5 ۳ 7 و 7 و ر رم 
ھەقىقەتەن ھېچ ئەرسىگە دال بولالمايدۇ. ئۇلار (یه‌نی : ینش واه الايا ى لن“ EG‏ 
DLE i‏ وکو يەم 2 4 ن 
كۇفغارلار) دوزا خنىڭ يېقىلغۇسىدۇر (10). (بۇ ۶ ستغلیون EE‏ بض الھاد ەین 
E,‏ ۷ نىڭ تب ۹ ەە e‏ ¥ ى ‌ : رات 3 لقان ی ی 
كۇغغارلارنىڭ ھالى) پىرئەۋن تەۋەلىرىنىڭ ۋە ¦¿ ى 
ئۇلاردىن ئىلگىرىكىلەرنىڭ ھالىغا ئوخشايدۇ. ئۇلار 


تلك الرسل۳ 2 ال مرت ۲ 


: 


TTT ۳۳ ۳ ``‏ 
إك غ± قو غ و 


و وص * ` ¥ ر و س 
كَاضَْتَرونْهمَمَكْلْيهِوراى اما وَالهوبتەُرە 


.ى و >^ وه ەم مه 
۱ 1 8 من اتن دلت یره لول الابضاره زین 
بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى یالغانغا جستاردی» گۇناھى 6 لکا تام ات مرا 


نّا مب الشََهوتَ من السا والمیا > 2 
8$ اضر من الدهي لوصو وال السو و 
جازاسی قاتتىقتۇر 117 (ثی مۇھەممەد!) كاپىرلارغا 2 رواک كى 
ئېيتقىنكى» «سىلەر (دۇنيادا) مەغلۇپ قىلىنىسلەر ۋە .او الاپ ەقل اۇ ىشۇ تَاتمَواعشه 

(ئاخىرەتتە) جەھەننەمىگە توپلىنىسىلەر» جەھەننەم | رآوفماگ رنین اهر طلینی و 
نېمىدېىگەن يامان تۆشەك» 32. (ئى يەھۇدىيلار 1 ب ست ارا بو ويار 
جامائەسى! بەدرىدە جەڭ ئۈچۈن) ئۇچراشقان 
ئىككى گۇرۇھتا سىلەر ئۈچۈن ئىبرەت بار» بىرى الله يولىدا ئۇرۇشۇۋاتقان گۇرۇھتۇر› يەنە 
بىرى موسولمانلارنی (سانىنى) ئۆزلىرىدەك ئىككى باراۋەر ئوپئوچۇق كۆرگەن كاپىرلار گۇرۇھىدۇر 
(یه‌نی الله کاپسرلارغا قورقۇنىچ سېلىش بىلەن ئۇلارنى ئۇرۇشتىن قول يىغدۇرۇش ئۈچۈن› 
كاپىرلارغا مۇسۇلمانلارنىڭ سانىنى جىق کورسه‌تتی). الله خالىغان كىشىگە ياردەم بېرىپ 
قوللايدۇ. بۇنىڭدا ھەقىقەتەن ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ئىبرەت بار . ئايالىلار» ئوغۇللار› 
ئالتۇن-كۈمۈشتىن توپلانغان كۆپ ماللار» ئارغىماقلار» چارۋىلار ۋە ئېكىنلەردىن ئىبارەت كۆڭۈل 
تارتىدىغان نەرسىلەرنىڭ مۇھەببىتى ئىنسانلارغا چىرايلىق كۆرسىتىلىدى. ئۇلار دۇنيا تىرىكچىلە- 
كىدە مەنپەئەتلىنىدىغان (باقاسی یوق) ی الله نىڭ دەرگاھىدا بولسا قايتىدىغان 


تویه‌یلسدین الله ئۇلارنى جازالسدی, اللەنىڭ 


: تحت‎ ۳۳9 RRR  ¶ 8 


گۈزەل جاي (يەنى جەننەت) باردۇر (شۇنىڭ ئۈچۈن باشقىغا ئەمەس› جەننەتكە قىزىىقىش 
كېرەك)204. (ئی مۇھەممەد! قەۋمىڭگە) ئېيتقىنكى› «سلهر گه ئۇلاردىنمۇ (يەنى دۇنيانىڭ زىبۈزىغ- 
نه‌تلبری ۋە ئېمەتلىرىدىنمۇ) ياخشى بولغان نەرسىلەرنى ئېيتىپ بېرەيمۇ؟ تەقۋادارلار ئۈچۈن پەرۋەر- 
دىگارى ھۇزۇرىدا ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەر بولۇپ› (ئۇلار) جەننەتلەردە 
مەڭگۈ قالىدۇ» (جەننەتلەردە) پاك جۈپتىلەر بار› (تەقۋادارلار ئۈچۈن) پەنە الله نىڭ 


رەزاسى بار». الله بەندىلىرىنى (يەنى ئۇلارنىڭ ھەممە ئىشلىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (15. 
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تلك الرسل۳ م العمرن م 


RE‏ ود وج ۳ ئۇلار (يەنى تەقۋادارلار): «پەرۋەردىگارىمىز! بىز 
$ از يَفُوُوْن تاتا اکا قا رتا ەجا رجا 3 
8 عَداب‌التارة الضیبرب والضیقنی والشنتنت ١‏ 


۳2۳2 


شۇبھىسىز شمان ئېيتىتۇق» بىزنىڭ گۇناھلىرىمىزنى 
‌ مەغپىرەت قىلغىن› بىزنى دوزاخ ئازابىدىن ساقلى- 


2غط=*"**=° سهد امه ته إا "` لا 
2۱ ور ور روم ى 9 م 7 : غىي » دەىدهەُ (18]. تو به ز تەقۋادا سه 
¦ له ام و که الیل مايا ده غىن» د هيدو وة ر (يه‌نى تەقوادار# ر) سه‌ۋر 


1 له موالعریز وهای الیش عش‌اله 3 قىلغۇچىلاردۇر› راستچللاردور» (الله غا) ئىتائەت 
داكت زین اوتوا الب الان كىي ® قىلغۇچىلاردۇر› (ياخشىلىق يوللىرىغا پۇل-مال- 


2 مها یارب هم ومن کلم یات اله 3 لىرىنى) سەرپ قىلغۇچىلاردۇر ۋە سەھەرلەردە ێت 
6 ان امه مریم ا ساب وان حاخو ل لاست غا ئېيتقۇچىلاردۇۉ 1 الله ئادالەت: بەرپا 
3 هس ^ 2 7 : 


و رم - یز وس گومو + : 

8 موجه یو ون ابص و قل نن اتو اکب | قلغان مالدا گۇۋاھلىق بەردىكى› ئۇنىڭدىن باشقا 
® رېىش ىسرە“ وم ۸ہ وی بے روص ماو ن 2 2 2 ن 
¦ الاما صان اسلموا کقں اهت واكان ۲ ) يوقتۇ کج 
3 س] و ی سا و س 7 1 چ مەبود (بەرھەق 2 . به ر موء 

| ولوا اليك اب وال ¥7 ت ا ض رد ۳ 
E‏ 000" ` '""`‰§ ` ""*" 
| انیت یک وت بات اله رون انب جيھەهو غغ 6 1 20 


| کت وی وی باشتا ھېچ سب (بىرھەق) يوقىتۇر. توالت 
8 رهم بعد اپ اتو وليك انين حتف | ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (۲18. ھەقىقەتەن 
3 آعمالهمرن لیا و ارو نوم ەكەر ¬ اللەنىڭ نەزىرىدە مەقبۇل دسن ئىسلام (دىنى) 
دور. کناب بېرىلگەنلەر (یه‌نی يەھۇدىيلار ۋە ناسا 
رالار) پەقەت ئۆزلىرىگە ئىلىم كەلگەندىن كېيىنلا ئۆزئارا ھەسەت قىلىىشىپ ئىختىلاپ قىلىشتى 
(یه‌نی ئىسلامنىڭ هه‌قلنشنی» مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى روشەن پاكىتلار تارقم- 
لىق بىلىپ تۇرۇپ» كۆرەلمەسلىكتىن ئىنكار قىلىشتى) » كىيكێ الله نىف ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلى 
دىكەن (الله ئؤنى يېقىندا جازالایدو)» الله تېز ھېساب ئالغۇچىدۇر 19. (ئى مۇھەممەد!) 


ئەگەر ئۇلار سەن بىلەن (دىن بارىسىدا) مۇنازىرەلەشسە: «ماڭا ئەگەشكەنلەر بىلەن بىرلىكتە› مەن 
ئۆزەمنى الله غا تاپشۇردۇم زیه‌نی الله نىڭ ئەمرلىرىگە بويسۇنغۇچىمىز) » دېگىن. كىتاب بېرىلگەن- 
لەرگە (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالارغا) ۋە ئۈممىلەرگە (یه‌نی ئەرەب مۇشرىكلىرىغا) : «مۇسۇلمان 
بولدۇڭلارمۇ؟» دېگىن› ئەگەر ئۇلار مۇسۇلمان بولسا› توغرا يول تاپقان بولىدۇ. ئەگەر ئۇلار 
يۈز ئۆرۈسە (ساڭا ھېچ زىيىنى يوق)› سېنىڭ پەقەت تەبلىغ قىلىش مەسئۇلىيىتىڭ بار» الله 
بەندىلىرىنى (يەنى ھەممە ئەھۋالىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر ۲80. الله نىڭ ئايەتلىرىسنى 
ئىنكار قىلىدىغانلار» پەيغەمبەرلەرنى ناھەق ئۆلتۈرىدىغانلار» كىشىلەرنىڭ ئىچىدىكى ئادالەتكە 
بۇيرۇيدىغانلار (يەنى الله غا دەۋەت قىلغۇچىلار)نى ئۆلتۈرىدىغانلارغا 
چوقۇم قاتتىق ئازاب بىلەن خوش خەۋەر بەرگىن 62 ئەنە شۇلارنىڭ دونیا ۋە 
ئاخسىرەتتىكى ئەمەللىرى بسکار بولدى› ئۇلارغا ھېچ ياردەم قىلغۇچى يوقتۇر (22. 


44 


ORO Op Onn OOOO OOO 


كىتابتىن ئېسىۋە بېرىلگەنلەر (یه‌نی يەھۇدىيلارنىڭ 
ئۆلىمالىرى) نى كۆرمىدىڭمۇ؟ ئۇلار ئۆز ئارىسىدا 
(دەتالاش قىلىشقان ئىشلار توغرىسىدا) اللەنىڭ 
كىتابى بويىچە ھۆكۈم چىقىرىشقا چاقىرىلسا› ئۇلارنىڭ 
بىر تۈركۈمى بۇنىڭدىن (يەنى اللەنىڭ ھۆكمىنى 
قوبۇل قىلىشتىن) يۈز ئۆرۈيدۇ» ئۆلار ھەقتىن يۈز 


3 


و اکال رن رم ۳ 
$ افو لی یھ تو را 
و لباک لو لن شالارا ۇۇ [ 
ق ااا اى رلا ۱ 
ق قات رالۇ = ¦ 


E‏ / ۲ 2ˆ وا oe aI VE‏ 6 ی ا اك 5 الت مور 
ئۆرۈگۈچىلەردۇر (يەنى ھەقتىن يۈز ئۆرۈش ئۇلار- قل الت لك الاب تون الاك من ناء وع 


3 اتی کے ای من لیب وغم ات ین ا 
| الکفي ن اليا ء من ون اویش من يُمُحَلُ 
8 ك اغى 0" إن ۱ 


نىڭ تەبىشىتىگە سىڭىپ كەتكەن) 23. بۇ ئۇلار- 
نىڭ «دوزاخ ئوتى بىزنى ساناقلىق كۈنلەرلا ریه‌نی 
موزايغا چوقۇنغان 40 كۈنلۈك ۋاقىتلا) كۆيدۈرىدۇ» 
دېگەنلىكلىرى ۋە دىنىي جەھەقتە ئويدۇرۇپ چىقار- 
غان نەرسىلىرىنىڭ ئۆزلىرىنى ئالدىغانلىقى ئۈچۈن- 
دور 24. كېلىشى شەكسىز بولغان كۈندە (یه‌نی 
قيامعت کژننده) ود ری توپلایسز» هدربتر کشم- اه a a‏ ۋا O‏ 
نىڭ قىلىغان ئىشىنىڭ جازاسی ۋە موکاپاتی تولۇق او نیون ومان لاض والە ل لئ تزە لا 
بېرىلىدىغان› ئۇلارغا (ئازابنى زىيادە قىلىزېتىش | ۳۳۳۳ 
ياكى ساۋابىنى كېمەيتىۋېتىش بىلەن) زۇلۇم قىلىنمايدىغان شۇ چاغدا (ئۇلارنىڭ ھالى)قانداق 
بولىدۇ؟2367 ئېيتقىنكى› «پادىشاھلىقنىڭ ئىگىسى بولغان ئى الله! خالىغان ئادەمگە پادىشاھلىقنى 
بېرنسەن» خا لفان اف دان باد ا على ا رتیت ئالسەن الان ئاقەتنى ئەزىزقىلىشەن مسا زر 
غان ئادەمنى خار قىلىسەن؛ ھەممە ياخشىلىق (نىڭ خەزىنىسى يالغۇز) سېنىڭ قولۇڭدىدۇر. سەن 
ھەقىقەتەن ھەممىگە قادىر سەن‹6. كېچىنى كۈندۈزگە كىرگۇزىسەن. کوندوزنی كېچىگە كىرگۈزىسەن 
شۇنىڭ بىلەن› كېچە-كۈندۇزنىڭ ئۇزۇن -قىسقابولۇشى پەسىللەر بويىچە نۆۋەتلىشىپ تۇرىدۇ) ؛ 


جانلىقنى (یه‌نی تىرىك بولغان ئىنساننى› ھايۋاننى) جانسىزدىن (یه‌نی جانسىز بولغان ئابىمەنىدىن) 
چىقىرىسەن» جانسزنی (یه‌نی جانسز بولغان ئابىمەنىنى) جانلىقتىن (يەنى جانلىق بولغان 
ئىنساندىن› ھايۋاندىن) چىقىرىسەن؛ ئۆزەڭ خالىغان كىشىگە ھېسابسىز رىزىق بېرىسەن »272. 
مۆمىنلەر مۆمىنلەرنى قويۇپ كاپىرلارنى دوست تۇتمىسۇن› كىمكى شۇنداق قىلىدىكەن› ئۇاللەنىڭ 
دوستلۇقىغا ثبرشه لیه‌یدو» ئۇلاردىن قورقۇپ دوستلوق ئىزھار قىلىشىڭلار بۇنىڭدىن موسته‌سنا. 
الله سىلەرنى ئۆزىنىڭ ئازابىدىن قورقۇتىدۇ› ئاخىر قايتىدىغان جاي‌الله نىڭ دەرگاھىدۇر (28). 
ئېيتقىنكى› «دىلىڭلاردىكىنى مەيلى يوشۇرۇڭلار› مەيلى ئاشكارىلاڭلار› الله ئۇنى بىلىپ تۇرىدۇ. 
الله ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى نەرسىلەرنىمۇ بىلىپ تۇرىدۇ. الله ھەر نه‌رسگه قادیردور»292). 


| موه و 
بو تن کل نم 
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| مردام بر یه یت ت 
نس اه ره 94 ي جا نون اه ون : 

| تفه واه روت لواد تفل ان سو ون ¦ 
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| اهاط ادم وکا وال رین وال ەمن | 

| بشما اسۇي | 
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ئۆ کونده (یه‌نی قىيامەت كۈنىدە) ھەر ئادەمنىڭ قىلغان 
ياخشى ئىشلىرى› يامان ئىشلىرى ئۆزىنىڭ ئالدىدا 
ئايان بولىدۇ. (ئۇلار يامان ئىشلىرىنى كۆرمەسلىكنى) › 
ئۆزى بىلەن يامان ئىشلىرىنىڭ ئارىسىدا (مەشرىق 
بىلەن اغراك نيدد ثوزون مواپه بول- 


شنی ئارزۇقىلىدۇ. الله سله‌رنی ئۆزىنىڭ ئازابىدىن 
قورقۇتىدۇ. الله بەندىلىرىگە مېھرىباندۇر ۰6802 (ئی 
مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› «ئەگەر سىلەر الله نی 
دوست تۇتاڭلار. ماڭا ئەگىشىڭلاركى› الله سىلەرنى 
دوست تۇتىدۇ» (ئۆتكەنكى) گۇناھىڭلارنى مەغپە- 
رەت قىلىدۇ. الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۈچىدۇر› 
ناھايىتى مېهرىباندۇر »7 . ئېيتقىنكى» «اللەغا ۋە 
پەيغەمبەرگە ئىتائەت قىلىڭلار».ئەگەر ئۇلار (ئىتائەت 
قىلىشتىن) یوز ئۆرۇسە› الله كاپىرلارنى ریه‌نی الله - 
نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغان ۋە پەيغەمبەرلىرىگە 


وو و و قز رولو و ۷ 
لت وین چنی ولگ له ىنايىك | اسیلق قىلغانلارنى) دوست تۇتمايدۇ 689. الله 


ھەقىقەتەن ئادەمنى»› نۇھنى› ئىبراھىم ئەۋلادىنى› 
ئىمران ئەۋلادىنى (پەيغەمبەرلىككە) تاللاپ› (ئۇلارنى ئۆزلىرىنىڭ زامانىدىكى) جاھان ئەھلىدىن ثار تۇق 
قىلدى (۲33. ئۇ ئەۋلادلار بىر-بىرى بىلەن قانداشتۈرە الله (بەندىلەرنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ 
تۇرغۇچىدۇر› (بەندىلەرنىڭ نىيەتلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (84). ئۆز ۋاقتىدا ئىمراننىڭ ئايالى 
«پەرۋەردىگارىم! مەن قورسىقىمدىكى پەرزەنتىمنى (دۇنيا ئىشلىرىدىن) ئازاد قىلىنغان ھالدا 
چوقۇم سېنىڭ خىزمىتىڭگە ئاتىدىم › (بؤ نەزرەمنى) قوبۇل قىلغىن› سەن ھەقىسقەتەن (دۇئايىمنى) 
ئاڭلاپ تۇرغۇچىسەن» (نىيىتىمنى) بىلىپ تۇرغۇچىسەن»2357. ئؤ قىز تۇغقان ۋاقتىدا: «ئى پەرۋەر- 
دىگارىم! قىز تۇغىدۇم» دېدى» ئۇنىڭ نېمە تۇغقانلىقىنى الله ئوبدان بىلىدۇ. (ئؤ تەلەپ قىلغان) 
ئوغۇل (ئاتا قىلىنغان) قىزغا ئوخشاش ئەمەس (به‌لکی بۇ قىز ئارتۇقتۇر). (ئىمراننىڭ ئايالى ئېيتتىكى) 
«مەن ثوّنی مەريەم ئاتىدىم› مەن ھەقىقەتەن ئۇنىڭ ئۈچۈن› ئۇنىڭ ئەۋلادلىرى ئۈچۈن ساڭا 


۶ 


قوغلاندی شەيتاندىن پاناه تىلەيمەن» (۲86. ئۇنى پەرۋەردىگارى چىرايلىقچە قوبۇل قلدی» ئۇؤنى 
ئوبدان ئۆستۈردى› ئۇنىڭغا زەكەرىيانى كېپىل قىلدى (یه‌نی ئۇنىڭ خىزمىتىنى قىلىشقا زةكەرىيانى 
قویدی) . زەكەرىيا ھەر قېتىم (ئۇنىڭ) ئىبادەتگاھىغا ئۇنى كۆرگىلى كىرسە. ئۇنىڭ يېنىدا بىرەر يېمە5- 
لىك ئۇچرىتاتتى. ئؤ: «ئى مەريەم! بۇ ساڭا قەيەردىن كەلدى؟» ده‌یتتی. مەريەم: «بۇ› الله تەرىپندىن 
كەلدى» دەيتتى. الله ھەقىقەتەن خالىغان ئادەمگە (جاپا-مۇشەققەتسىزلا) ھېسابسىز رىزىق بېرىدۇ6372. 
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شۇ ۋاقىتتا (يەنى مەريەمنىڭ کاراستسنی كۆرگەن IEE ESSERE‏ : 
چاغدا) زه‌کهر نیا پەرۋەردىگارىغا دۇئا قىلىپ: ور 1 تالک دعا دگرتاربه وال رټ مىلدىك ده | 
7 رەبەرىپ پەروەر ر 2 ن تى ی ANE‏ ۱۱ 
5 ئی هت سییع ان عا ء٥‏ نادن له وهو 2 : 
| صل نی الیخرا پآ اه ورام یخی مص تة ۱ 
ق قن میت مییامن اضیجزت> قارب ¦ 
KEES EEA:‏ 
ا کلت اله يفل كركككۇ : 
كەلىمىسى (يەنى ئىسا)نى تەسىتىق قىلغۈچى › ¢ ئا تالىس ىش ارم اتىك 
سەييىدە پەرمىزكار ۋە ياخشىلاردىن بولغان يميا ال يىس راوشد الب لکد ا 
ئىسىملىك بىر پەيغەمبەر بىلەن خوش خەۋەر ببرد- |& بلمرپیرلقاله امَطضك وف داصطشك‌عن § 
دۈ» دەپ نىدا قىلدى92؟. ئۇ: «پەرۋەردىگارىم! مەن و يساوالى ىن0 ىرياقنىلرىك واتمیق‌وازکی ‏ 
قېرىپ قالغان تۇرسام. ئايالىم تۇغۇتتىن قالغان تۇرسا | مان ذلت من آنباء لیب دجيو اليك یا | 
قانداقمۇ مېنىڭ توغلوم بولسۇن؟» دېدى. پەرىشتىلەر  :‏ | كىلاش اكت زاىن مریم | 

1 . 7 2 روص ر و مر وس س شور س . 
«الله شۇنىڭدەك خالىغىنىنى قىلىدۇ (یه‌نی قۇدرىتى || کات لوڈ يحصت © لالب یکی | 
ئىلاھىيە ھېچ تەرتىدىن ئاجىز ثه‌نه‌س) > دیدی(۰0. |] ت اله دص اه الت عى نمريم : 
ئؤ: «پەرۋەردىگارىم! ماڭا (ئايالىمىنىڭ ھامىلدار : اضر وین نة 0 
بولغان 1 نلىقىغا) بىر نىشانە ئاتا 5 قىلغىن» دبدی. الله: 
ئېيتىشتىن باشقا سۆزگە تىلىڭ كەلمەيدۇ). پەقەت ئىشارەتلا قىلىسەن. (نېمىتىمىگە شوکور 


پەرۋەردىگارىم! ماڭا ئۆز دەرگاھىڭدىن بىر ياخشى 
پەرزەنت ئاتا قىلغىن. ھەقىقەتەن دوئانی ئىشىتكۈ- 
چىسەن» دبسدی(88], ئۈ ئىبادەتگاھسىدا ناماز 
ئوقۇۋاتقاندا پەرىشىتىلەر ئۇنىڭغا: وساڭا الله نىك 


قىلىش يۈزىسىدىن) پەرۋەردىگارىڭتى كۆپ ياد مت كەچتە. ئەتىگەندە تەسبىم ثبیت» دېدى112. 
پەرىشتىلەر ئېيتىتى : و«ئی مەريەم! الله ھەقىقەتەن سېنى (پوتون ئاياللار ئىچىدىن) 
تاللىدى» سېنى پاك قىلدى› سېنى پۈتۈن جاھان ئاياللىرىدىن ئارتۇق قىلىدى7). ئى 
مه‌ریهم ! پەرۋەردىگارىڭغا ئىتائەت قىل» سەجدە قىل ۋە رۇكۇ قىلغۇچىلار بىلەن بىلىلە رۇكۇ 
شل ی و بو ¢ و ©©© ° غ * زی برا 
ئۇلارنىڭ قايسىسى تەربىيىسىگە ئېلىش (مەسىلىسىىدە چەك تاشلاش پوزسسدین) قەلەملىرىنى 
(سۇغا) تاشلىغان چاغدا› سەن ئۇلارنىڭ يېنىدا يوق ئىدىڭ› (مەريەمنىڭ كىمىنىڭ تەربىيىسىدە 
بولۇشىنى) ئۆزئارا جاڭجال قىلىشقانىلىرىدا سەن ئۇلارنىڭ يېنىدا يوق ثسددلق(44». ئۆز 
ۋاقتىدا پەرىشىتىلەر ئېيتتى: «ئى مەريەم1 الله ساڭا (ئاتىنىڭ ۋاسىتىسىسىز) الله نىڭ بىر 
كەلىمىسى (دىن تۆرەلىگەن بىر بوۋاق) بىلەن خوش خەۋەر بېرىدۇكى› ئۇنىڭ ئىسمى مەسىھ 
مەريەم ئوغلى ئسادۇر› ئۇ دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە ئابرويلۇق ۋە الله‌غا يېقىنلاردىن بولىدۇ(245. 
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وید و ویو ود ى ۳ ئۇ بۆشۈكتىمۇ (یه‌نی بوۋاقلىق چېخىدىمۇ)› ئوتتۇرا 
‌ رس ن الب وه ئى اتيا هک | ياش بولغاندىمۇ كىشىلەرگە (پەيغەمبەرلەرنىڭ 
3 ی َه مسق رال گنت اله ۱ سۆزىنى) سۆزلەيدۇ ۋە (تەقۋادارلىقتا کاسل) یاخشی 
1 ان ايئا<(داقخى 0[ ¦ 
SOE:‏ ا اا : 
8 بی مایت تن بحي 
> 
@ یره ررض وای الموّق باذن ا 
1 ۳ ۹ ى zz‏ ذلك 
: ینکن 


ئادەملەردىن بولىدۇ (246. مەريەم: «پەرۋەردىگارىم! 
ماڭا ئىنساننىڭ قولى تەگمىگەن تۇرسا (یه‌نی 

لىك بولمىسام) قانداق بالام بولىدۇ ؟« دېىدى. 
پەرىشتە: «الله خالىغىنىنى شۇنداق يارىتىدۇ (یه‌نی 
ئاتا- ئاناء ئارقىلىقمۇ ۋە ئۇنىڭسىزمۇ يارىتىدۇ). بىرەر 
ئىشنىڭ بولۇشىنى ئىرادە قىلسا. 'ۋۇجۇتىقا كەل“ 
دەيدۇ-دە. ئۇ ۋۇجۇتقا كېلىدۇ» دبدی(47). الله 


: ط 


ئ 


| 
1 
/ 
۱ 
17 
۱ 
| 
1 
1 
1 
۱ 
3 
7 
1 
۰ 
.از 
۱ 
۹ 
من 9 
: 
1 
4 


: ى كی : 
| توغرا بولۇشنى) » تەۋراتنى› شنجملنی و گتدو ۲49 . 
, وو وو ود :"882260 ۲ 2 

: َوُه هد صا طم ىرە بح یی منهج | ئۇنى به‌نی شسرائلفا پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتىدۇ. 
| ا سارى دک كرتت | (ئۇ دەيدۇ) «شۇبھسىزكى› سىلەرگە مەن رەببىڭلار 
نز ي وگ و ود ووم ¬= 2 5 

nh‏ تەرىپىدىن بولغان (بەيغەمبەرلىكىمنىڭ راستلنقنی 
: سىس ل ي کا فان بىر مارو كىلىپ کل ن 


ئۇنىڭغا خه‌تنی » > ھېكمەتنى (یه نی سۆز-ھەرىكەتتە 


كکححححححکحڵ5أر[رثزحزحێحثىثرڕ7<-°<ججحح°<حككە 


سىلەرگە لايدىن قۇشنىڭ شەكلىدەك بىرنەرسە 
ياسايمەن» ئاندىن ئۇنىڭغا پۈۋلەيمەن -دەء الله نىڭ ئىزنى بىلەن› ئو قۇش بولىدۇ. تۇغما كورنى› 
بەر ەس كېسىلىنى ساقايتىمەن› الله نىڭ ئىزنى بىلەن. ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرىمەن. سىلەر يەيدىغان ۋە 
ویو لارد! ساقلايدىغان يېمەكلىكلەردىن خەۋەر بېرىمەن (یه‌نی سىلەرنىڭ يوشۇرۇن 8 
نی ئېيتىپ بېرەلەيسمەن). شۇبھىسىزكى› ئەگەر سىلەر الله نىڭ مۆجىزىلىرىگە ئىشەنىگۈچى 
بولساڭلار» بۇنىڭدا (یه‌نی مەن كەلتۈرگەن مۆجىزىلەردە) سىلەر ئۈچۈن ئەلۋەتتە (مېنىڭ راستله- 
قىمنى كۆرسىتىدىغان روشەن) ئالامەت بار 2492. مەن ئىلگىرى كەلگەن تەۋراتنى تەستىق 
قىلغان ھالدا (كەلدىم)› سىلەرگە ھارام قىلىنغان به‌زی نەرسىلەرنى ھالال قىلىش ئۈچۈن (كەا- 
دىم). مەن سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن دەلىل ئېلىپ كەلدىم. الله دىن قورقۇڭلار ۋە 
(مېنىڭ ئەمرىمگە) ئىتائەت قىلىڭلار (650. الله ھەقىقەتەن مېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر» سىلەرنىڭمۇ 
پەرۋەردىگارىڭلاردۇر› ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلىڭلار› بۇ توغرا يولدۇرچ 5. تسا ئۇلارنى (یه‌نی 
يەھۆدىيلار)دىن كۇفىرىنى (كۇفرىدا چىڭ تۇرۇپ» ئۇنى ئۆلتۈرۈش نىيىتىگە كەلگەنلىكىىنى) 
سەزگەن چاغدا: « الله ئۈچۈن الله غا دەۋەت قىلىش يولىدا) ماڭا كىملەر ياردەم بېرىدۇ؟» دېدى. 
ھەۋارىلار (یه‌نی ئۇنىڭ تەۋەلىرىدىن ھەقىقىي ھۆمىنلەر) ئېيتتى: د«الله ئۈچۈن 
تاا a‏ ال غا فان نىكرە بوش میسنت تک 
بويسۇنغۇچىلارمىز 5]. پەرۋەردىگارىمىز! سەن نازىىل قىلغان كىتابقا ئىشەندۇق› 
پەيىغەھمبەرگە ئەگەشتۇق› بىزنى (ھىدايىتىڭىگە) شاھىت بولغانىلار قاتارىدا قلغسن»(53), 
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ئۇلار مىكىر ئىشلەتتى (يەنى ئىسا ئەلەيھىسسالامنى !@ : 
۳ ا س مره وو ہ مهم طك TE‏ و غ و 

ئۆلتۈرمەكچى بولدی)» الله ئۇلارنىڭ مىكرىنى "ال قمگرواومگراللة وله عنرالبکرینة رد کال له ۱ 
ها ا و 0 7 
به‌ربات قىلدى (ئىسا ئەلەيھىسسالامنى قۇتقۇزۇپ ] مایا زمتوویات ونع كال رمطرلدین ال ¦ 
_ ال کت ناوال رین اتبعواد وق ای کتروارل | 
ئاسمانغا ئېلىپ چىقىپ که‌نتی). الله مىكىر قىلۇ ىر @ راوج عل الزین اتبعولد فوق الین تنروال | 
 @ 1‏ هه 7 5 6 2 7 ولو ۳۳ 1 
$„ يَوْمالْيَمَ ْوَل ۳ 
۱ | .. 03 ال 9ۉو Sr‏ 7 
تىدا الله ئېيتتى: «ئی ئىسا! مەن سېنى ئوك ها مش زین ِ 
ي | مید ناکنا رار َال شە | 
پەتكەندە) فەبزى روھ قىلىمەن › سېنى دەرگاھىمغا | ىنارا ان ىسا | 
| الت اموا ولوا الشلحت وهم اجورهیو [ 


- 


كۆتۈرىمەن (يەنى ئاسمانغا ئېلىپ چىقىمەن). سبتی لهس ی سس .| 


تلك الرسل۳ ۵۸ ال عبن م 


لارنىڭ جازاسىنى ئوبدان بەرگۈچىدۇر6. ئۆز ۋاق- 


وک و بش و7 ٩‏ رو قو و روا ل ى ا 

: ال بالطل نه دك سو ليلک من ایت و 1 

۹ لا 8 بات و / و له ك . ى > ى 7 ۳4 : 
پىرلاردىن پاك قىلىمەن (یەنی سبنی ولور ق اور انورو ی مکل می عند انرک 8 


¦ مثل عښی دم خلقه ۱ 
بولغان يامانلارنىڭ شەررىسدىن ساقلايمەن)› اا ۇق يى تراپ تاللا تيز ا يمن بك ئ5 | 
ئەكەشكەبلەرنى اما یکچ کاپیرلاردسن توستون ال كىشە چن ون شتا ا 
قىلىمەن. ئاندىن مېنىڭ دەرگاھىمىغا قايتىسلەر› € ون الى ىقل تاا تد بنارا وتا ىاراد ۷ 
سىلەر ئىختىلاپ قىلىشقان ئىش (يەنى ئىسانىڭ ا نھن 5 | 
ئىشى) ئۈستىدە ئاراڭلاردا مەن ھۆكۈم چىقىرە- |ام اێ ي تیه هد لش التی-وماین | 
مه‌ن(55). كاپىرلارغا بولسا دونیا ۋە ئاخىرەتتە او لوللا یز لحح مه ! 
قاتتىق ئازاب قىلىمەن» ئۇلارغا (ئۇلاردىن الله ® ۱ -- 
نىڭ ئازابىنى توسىدىغان) ھېچ مەدەتكار بولمايدۇھ6؟. شمان ئېيتىقان ۋە پاخشی ئەمەل قىا- 
غانلارغا كەلسەك› الله ئۈلارنىڭ (قىلغان ياخشى ئەمەللىرىنىڭ) ئەجرىنى تولۇق بېرىدۇ. الله 
زالىملارنى دوست تۇتمايدۇ (زالىيلارنى دوست تۆتمايدىغان زات قانداقمۇ بەندەلىرىگە زۇلۇم 
قىلسۇن؟)272. (ئى مۇھەممەد!) بۇ بولسا ساڭا بىز ئوقۇپ بېرىۋاتقان ئايەتلەردۇر ۋە ھېكمەتلىك 
قۇرئاندۇر2582. شۇبھىسىزكى. الله نىڭ نەزىرىدە ئىسانىڭ مىسالى (ئُوْ ئاتىسىز يارىتىلغانلىقتىن) 
ئادەمنىڭ زیه‌نی ئادەم ئەلەيھىسسالامنىڭ) مىسالىغا توخشايدو. ئادەمنى الله (ئاتا-ئانىسىز) 


تۇپراقتىن ياراتتى› ئاندىن ئۇنىڭغا: «ۋۇجۇتقا كەل» دېدى-دە» ئۇ ۋۇجۇتقا كەلدى (ئىسانىڭ ئىشى 
ئادەمنىڭ ئىشىدىن ئەجەبلىنەرلىك ئەمەس)2592. (ئىسا ھەققىدىكى بو سۆز) الله تەرىپىدىن نازىل 
بولغان ھەقىقەتتۇر› سەن شەك قىلغۇچىلاردىن بولمخین(9». سەن ئىسا توغرۇلۇق ھەقىقىي مەلۇماتقا 
ئىگە بولغىنىڭدىن كېيىن› كىملە ر کی سەن بىلەن مۇنازىرىلەشسە› سەن ئۇلارغا: «كېلىڭلار› ئوغۇا- 
لىرىسمىزنى ۋە ئوغۇللىرىڭلارنى» ئاياللىرىمىزنى ۋە ئاياللىرىڭلارنى» ئۆزلىرىمىزنى ۋە 
ئۆزلىرىڭلارنى يىغىپ› الله نىڭ لەنىتى يالغانچىلارغا بولسۇن› دەپ الله غا يالۋۇرۈپ 
دوفا فلایلیع دىنكىق 2003 قوبهسسرکیه بۇ كەلۋەشتە ان مورد بىز الله دی 
باشقا ھېچ لاه یوقتور» الله ھەقىقەتەن غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قملغژچسدور 62). 


¦] نیاق الله تیش رمن ۵ من یفن 


ام 


| اث کول كلسو ارۇ ارلا ۱ 
تا 
| من دون ام کان تو لوا فقو واه ااا ¦ 
| هل اکٹ لماش رهی هروه تزلت وله ۱ 
| امین امن فر اتون ھان ۱ 
تک 
] نمال تک په علو واه یواد ۷ 
ما8 نمی تى يا | 
| لک اول کاس پزتره نم لین اتبعوه هدا | 
مودت کلایتة ین آهل الک لو یضلو تم [ 
| اند نهرو اشرت م ياق | 


ور 
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ئەگەر ئۇلار (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە (ئولار بۇز- 
غۇنچىلاردۇر)› شۇبھىسىزكى» الله بۇزغۇنچىلارنى 
بىلىپ تۇرىدۇ2632. «ثی ئەھلى كىتاب! (یه‌نی يەھۇ- 
دبیلار ۋە ئاسارالار) پەقەت الله غىلا ئىبادەت 
قىلىش اللەغا هپچ ئەرسىنى شېرىك كەلتۈرمەسلىك› 
الله نى قويۇپ بىر -بىرىمىزنى خۇدا قىلىۋالماسلىق- 
تەك ھەمىمىزگە ئورتاق بولغان بىر سۆزگە (یه‌نی 
بىر خىل ئەقىدىگە) كەتەل شلايلى» دىگنى گر 
ئۇلار يۈز ئۆرۈسە (يەنى بونی قوبۇل قىلمىسا) : 
ا وان ۋە:تاپا الا ساناتەسى )زاق 
مۇسۇلمان ئىكەنىلىكىمىزگە گۇۋاھ بولۇڭلار642). 
ى ەلى کاب 
ناسارالار) نیمه ئۈچۈن ئىبراھىم توغرىسىدا مۇنازە- 
رىلىشىسىلەر ؟ (ئىېراھىمنى ئۆزەڭلارنىڭ دىنىدا دەپ 
گومان قىلىسىلەر؟) ھالبۈكى› تەۋرات بىلەن ئىنجىل 


(یه‌نی يەھۇدىپلار ۋە 


ئىبراھىمدىن كېيىن ئازىل بولدى. (سۆزۇڭلارنىڭ ئاساسسىز ئىكەنلىكىنى) چۈشەنمەمسىلەر؟(65) 
(ئی يەھۇدىيلار ۋە ناسالار جامائه‌سی!) سىلەر شونداق كىشىلەر سىلەركى› بىلىدىغان تەرسەڭلار 


(ئىسا) ئۈستىدە مۇنازىرىلەشتىڭلار› ثه‌ندی سىلەر بىلمەيدىغان ئەرسەڭلار (ئىبسراھىم ۋە ئۇنىڭ 
دىنى) ئۈستىدە ئېمىشقا مۇنازىرىلىشىسىلەر؟ (ئىېراھىمنىڭ ئىشىدىكى ھەقىقەتنى) الله بىلىدۇ. 
سىلەر بىلمەيسىلەر » ده‌گلار ۲661 ئىبراھىم یه هو دىیمو ثه‌مه س » ناسار ام ثه مهس 3 لېكىن توغرا دىمغا 


تبتقاد قلغوچی» الله‌غا بویسونفوچی شدی» مۇشرىكلاردىن ئەمەس ئىدى672). ئىبراھىمغا ئەڭ 
يولىغا) ئەگەشكەنلەردۇر› بۇ پەيغەمبەر (یه‌نی مهد« “د ئەلەيھىسسالام) دور » (بۇ پەيغەمبەرنىڭ 
تومستی بولغان) مومنلهردور. الله مۆمىنلەرنىڭ مه‌ده‌تکارندور(68). ثه‌هلی کنتاپتین بىر تور کوم 
کنشلهر سىلەرنى ئازدۇرۇشنى ئۈمىد قىلىدۇ› ئۇلار پەقەت ئۆزلىرىشىلا ئازدۇرىدۇ (بۇنىڭ 
ۋابالى ئۇلارغا ھەسسىلەپ ئازاب قىلىلىش بىلەن ئۆزلىرىگىلا قايتىدۇ). (لېكىن) ئۇلار (بۇنى) 
تژیمایدژ(69). ئى ئەھلى كىتاب! الله نىڭ ئاپەتلىرىنى (یه‌نی مۇھەممەد ئەلەيپھىسسالاھىغا 
نازسل قىلىنغان قۇرئانىنىڭ هه‌قلسقسنی) بىلىپ تۇرۇپ نېمىشقا ئىنكار قىلىسىلەر؟(70) 
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ئى شل اا سە تون عن اا 
ئارىلاشتۇرىسىلەر ۋە بىلىىپ تۇرۇپ هه‌قنی (يەنى 
سو پتسنی) یو شور دسسلهر ؟712) ئەھلى كىتابتىن : 
بىر تورکومی: ومۆمىتىلەرگە نازسل قلینغان ‏ تۇي نتير د الى | 
۳ ر ` ˆ مر ولا ls ut‏ 
ۋەھىگە ئەتىگەندە ئىمان ئېيتىڭلار . كەچقۇرۇنلۇقى شی لوان ان )دش ۶ و )و ییا وک : 
يېنىۋېلىڭلار. (شۇنداق فلافلان ئۇلار (ئىماد ًإ یر و : 
دىن) قاي یتشی مۇمكىن. پەقەت سىسلەر نىڭ دىنىڭ- 


کاس ما تک تیه مناج | 

غا ثه‌ که شکه نله ۰ مرو =“ 9 27 ¦ و غا 27 7 

.9 ەە وكا شار ىدى رى رت وه ومن‌آمل الب مَنزن تأمنه ۱ 
مۆھەممەد!) ئېيتقىنكى» «توغرا يول الله نىڭ ”س ATES a‏ چ 


۱ رتاک ننن ان تسه بي نار E‏ 
يولىدۇر». (يەھۇدىيلار بىر-بىرىگە ئېيتىدۇ) بىرەر- |„ مت ماک با تا | 
سىگە سىلەر گە بیر بلگه‌نگه توخشاش 3ههیی بېرىلىش- اا و ور - م و یه اوه /: 
غلا زاق vl NMJ Ga‏ ر 1 | : 
ىن ياكى ئۇلا رنىڭ (یه نی e‏ رنىڭ) (قىيا- ۱ و 7 DEF‏ ي 
مەت ا ¦ پەرۋ 2 وور هي 1 روم وم و مس رو وت سس ۲ 
سىله. ل U: U:‏ : ا : 
ر بىلەن مۇ رات (يەنى مونارىرە- ¶ SESE‏ هرق از اضر ارا ۳ 
يپ CE SEL‏ قورقۈپ) : ¥ ۳ و وه كخ Î err‏ 
پەقەت دىنىڭلارغا ئەگەشكەن ئادەمگلا ششنغلار ال ینغ رال يووا لر - 
(دىنىڭلاردا بولمسفغان ھېچ ئاد ەمنىڭ پەيغەمبەر- > س : : 
لىكىنى ئېتىراپ قىلماڭلار. ئەگەر سىلەر مۇھەميەدنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى ثقرار قىلىپ ئۇنىڭ 
دىنىغا كىرمىسەڭلار› › بۇ قىيامەت كۈنى سىلەرگە قارشى پاکست بولىدۇ). (ئى مۇھەممەد!) 
ئېيتقىنكى› «پەزل - كەرە - (یه‌نی پەيغەمبەرلىك) الله نىڭ ئىلگىدىدۇر. الله ئۇنى خالىغان 
كىشىگە بېرىدۇچ. الله (نىڭ پەزلى) كەڭدۇر› (الله) ھەممىنى بىلگۈچىدۇر (73-272]. الل“ 
رەھمىتىنى ئۆزى خالىغان كىشىگە خاس قىلىدۇ› الله ئۇلۇغ پەزل ئىگىسىدۇر 74. ئەھلى 
كىتابتىن به‌زی كىشىلەر باركىى› ئۇنىڭدا كۆپ مال ئامانەت قوپساڭمۇ ساڭا ئۈنى 
قایتور وب بېرىدۇ؛ ئۇلاردىن به‌نه به‌ز ی كىشىلەرمۇ بار کی» ئۇنىڭدا بىر دنار ئامانەت 
بهر مه‌یدو. بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنىكى› ئۇلار: «ئۈمسمىسلەرنىڭ مېلىغا خىيانەت قلسساق بىزگە 
گۇناھ بو لسمايیدو (یه‌نی بىزنىڭ دىنىمىزدا بولمىغانلار نىڭ ماللىرى بىز گە هارام ئەمەس)» 
دېدى› ئۇلار بىلىپ تۇرۇپ الله ناسدین يالغاننى توقۇيدۇ 3 نداق ئەمەس (یه‌نی ئۇلار 
باشقا دىندىكىلەر گە زۇلۇم قلا گوناه بولىدۇ) . ئەھدىسگە ژاپا قلغان ۋە گونامتن ساقلانغانلار 
(الله دوست تۇتقان كىشىلەردۇر) › چۈنكى الله تەقۋادا رلارنی ھەقىقەتەن دوست تۆقدۇ 76„ 
الله غا بەرگەن ئەھدىنى ۋە قەسەمىلىرىنى تازغننا بەدەلگە تېگىشىدىغانلار ئاخسرەتتە 
( الله نىڭ رەھىمستىدىن) ھېچقانداق ئسېسىۋىىگە ئېىرىشەلمەيدۈ» قىيامەت كۈنى 
الله ئۇلارغا (ئۇلارنى خۇش قىلىدىغان) سۆز قىلمايدۇ» ئۇلارغا (رەھمەت كۆزى 
بىلەن) قارىمايدۇ. ئۇلارنى (گۇناھلىرىدىن) پاكلىمايىدۇ. ئۇلار قاتتىق ئازابقا قالىدۇ 71. 


ا کی بالط ی ۱ 
EEE,‏ اة من آمل اکنل او ا 1 


3 ا 


;= وال هم ۱ 


کي كەتە 


: 
1 
/ 
3 
1 
1 
۰ 
0 
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تلك الرسلم 0 ال عمزن ۲ 


ئۇلاردىن (یه‌نی يەھۇدىيلاردىىن) بىر تۈركۈمى 
¦ اف مار الىل ن مت نى | كىتابتا بولمىغان نەرسىسلەرنى» سىلەرنىڭ كىتابتا 
01 ار تل غغ .0000080 #8 
| مە ماکان نان ىاھ ى ق ئەگرى-بۈگرى قىلىپ ئوقۇيدۇ ۋە ئۇنى الله 
| رال ول بلا تُونُوامِيَااقمن ® تەرىپىدىن نازىل بولغان دەيدۇ. ھالبۇكى. ئۇ 
1 ۇپ اوا ولام سىس | الله تەرىپىدىن نازىل بولغان ئەمەس» ئۇلار 
| تا | پیب تۇپ الله اسن يدان تیوه 
) کی تایان رد تاق الله بىرەر ئىنسانداكتابنى. هکت پەيتەمبەر- 
| اتیکین کی كَحِشَةَتَجَاةكُوَسُسُوُلْصٍَى | لىكنى بەرگەندىن كېيىن› ئۇنىڭ كىشىلەرگە: داللەنى 
رین یه ولتمرته کال 0 | قويۇپ ماڭا بەندە بولۇڭلار» دېيىشى لايىق بولمايدۇ 
اج سس جر (یه‌نی پەيغەمبەردىن مونسداق گەپنىڭ سادىر 
ه هنکن اله تسده | بولۇشىنى تەسەۋۋۇر قىلغىلى بولمايدۇ) ۋە لېكىن (ئۇ) : 

رض کوماوگزن ویو یرون ا «کتابنی ئۆگەتكەنلىكىڭلار. ئوقۇغانلىقىڭلار ئۈچۈن 
ا رەببانى بولۈڭلار» (دەيدۇ) ©. شۇنىڭىدەك 


ئۇنىڭ پەرىشتىلەرنى › پەيغەھبەرلەرنى رەب قىلىۋېلىشقا بۇيرۇشى لايىق بوليايدۇ. مۇسۇلمان 
بولغىنىڭلاردىن كېيىن پەيغەمبىرىڭلار سىلەرنى كۇفرىغا بۇيرۇمدۇ؟ 80 ئۆز ۋاقتىدا الله پەيغەھ- 
رن جى قەقدە اى ىاش گە مۈن کین مه یکی انا تلوب كىن 
سىلەرگە» سىلەردىكى نەرسىلەرنى (یه‌نی كىتاب بىلەن ھېكمەتنى) ئېتىراپ قىلغۇچى بىر پەيغەھ- 
بەر (یه‌نی مۇھەھمەد ئەلەيھىسالام) كەلە ئۇنىڭغا. ئەلۋەتتە» ئىمان ئېيتىشىڭلار كېرەك ۋە 
ئۇنىڭغا ئەلۋەتتە ياردەم بېرىشىڭلار كېرەك» (دېدى). الل : «(بۇ ئەھدىنى) شقرار (یه‌نی ثبته- 
راپ) قىلدىڭىلارمۇ؟ شۇنىڭ (يەنى بۇ ئىش) ئۈچۇن مېنىڭ ئەھدىمنى قوبۇل قىلدىڭلارمۇ؟» 
دېدى. ئۇلار: وئېتىراپ قىلدۇق» دبدی. الله : «(ئۆزەڭلارنىڭ ۋە تەۋەلىرىڭلارنىڭ ئېتىراپ 
قىلغانلىقىغا) گۇۋاھ بولۇڭلار» مەنمۇ سىلەر بىلەن بىللە گۇۋاھ بولغۇچىلاردىندۇرمەن» دېدى ۲81. 
كىيكى شۇنىڭدىن كېيىن یوز ئۆرۈسە (يەنى ئەھدىنى بوزسا)» ئۇلار الله نىڭ ئىتائىتىدىن 
چىققۇچىلاردۇر282. ئۇلار زیه‌نی يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) الله نىڭ دىنىدىن (یه‌نی شلام 
دىنىدىن) باشقا دىننى تىلەمدۇ؟ ھالبۇكى. ئاسمانلاردىكىلەر ۋە زېمىندىكىلەر ئىختىيارىي ۋە ئىختە- 
يارسىز رەۋىشتە الله‌غا بويسۇنغان تۇرسا. ئۇلار (قىيامەت کونی) الله تەرىپىگە قايتۇرۇلىدۇ 2887 . 
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(ئی مۇھەمىمەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› «بىز الله غا 
ئىمان ئېيتتۇق» بىزگە نازسل قىلىنغانغا (يەنى 


تك الرسل۳ 4۳ ال عمزنم۳ 
| تنعل نع یرد | 
| یل احق وتوب لیاوا لو آزن موی 5 

ناسا ئىېسراھىسغا. ئىساشىلىغا. اقتا )ايى اى قۇ 
وتا ۋە توف ئەۋلادلىرسغا ىل قىلىنغان )| تتا 5ر چا ات 
ۋەھسىگە. مۇساغا بېرىلگەنگە (يەنى تەۋراتقا) ۰ وروی الخي رێن 0یت وى ا َوْمَا ۱ 
| ياتى الاش ك ۇغ | 
لەرگە پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن بېرىلگەنگە (یه‌نی | ان عو مت الک رالاس میت ۵ ۱ 


ئىساغا بىر ىلگەنگە (يەنى ئىنجىلغا) ۋە پەيغەمبەر- 


AIRES |‏ 
] کات کابوامن بخ ذلك اص ځوا رات اله 
ئېيتىپ› بەزىسىنى ئىنكار قىلمايمىز)› بىز اللەغا ا اد ادوا کف ان کیبل یھ ادیک هم انضالون ® 
بويسۇنغۇچىلارمىزچ. كىمكى ئسلام (دىنىدىن) | ای انين ڪم وا ومانوا و هڪ ارقن یل : 
| من ایهم لالض دما 2 لواشت‌دی به“ 
4 

86 


ىلارا قىمان سۇق تولارىڭ ىشى 


ئايرىۋەتمەيىمىز (یه‌نی ئۇلارنىڭ بەزىسىگە ئىمان 


دسنی) قوبۇل قلنمایدو» ئۇ اخسره‌تسته زىيان 
تار تقو چس دور (۲88. شمان ئېيتقانىدىن› پەيغەمبەرنىڭ ھەق ئىكەنلىكىگە شاھىت بولغانىدىن ۋە 
ئۆزلىرىگە روشەن دەلىللەر كەلگەنىدىن کبیسن کاپسر بولغان قەۋمنى الله قانداقمۇ ھىدايەت 
قىلۇن! الله زالىم قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ (286. اللەنىڭ› پەرىشتىلەرنىڭ ۋە ئىنسانلارنىڭ 
ھەمبىسىنىڭ لەتىتىگە ئۇچراش ئۇلارقا بېرىلىگەن جازادۇر (680. ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ. 
ئۇلاردىن ئازاب يېنىكلىتىلمەيدۇ. كېچىكتۈرۈلىمەيدۇ (*. پەقەت تەۋبە قلغانلار ۋە (بۇزۇق 
ئەمەللىرىنى) تۈزەتكەنلەر بۇنىڭدىن مؤستەسنا. الله (مۇنداقلارغا) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر 
ۋە مور ناوور شوبیسسزکی» شان ثبیتقاددین کپیسن قاپىز. بولغاتلار. ثاشدین 
كۇفىرىنى تېخىيۇ تاشورغانلارنسلق تەۋبىسى ھەرگىزمۇ قوبول قىلىنمايدۇ. 
ئەنە شۇلار گومراهلاردور ۰۲89 شوبهسسزکی» كاپىر بولۇپ (تەۋبە قىلماستىن) 
کفری بىلەن ئۆلگەنلەرنىڭ ھېچبىرىدىن يەر يۈزىگە بىر كېلىدىغان ئالتۇن 
فىدىيە بەرسىمۇ قوبۇل قىلىنمايدۇ» ئەنە شولار قاتتىق ئازابقا قالىدۇ. 


ئۇلارغا (ئۇلارنى الله نىڭ ئازابىىدىن قۇتۇلدۇرىدىغان) ھېچبىر مه‌ده‌تکار بولمایدو U)‏ 
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لن تنا لوا ۴ ۷۳ أل عیزن aE 0 r‏ 


ماو و را نک : 


: ا ر | (تۆتىنچى پاره) 

$| اس رال إلامحَرَم مسالل تیه من یی ان 1 

| وه تن اما اة امار ن كن | ياخشى كۆرگەن ئەرسەڭلاردىن سەرپ قلسفچه 
1 جات ر كەج دلگ | زیه‌نی ماللىرىڭلارنىڭ ياخشىسىنى سەدىقە قىلمىغىچە) 
کارا ول لص الاو || همر گنر ياخشىلىققا (يەنى جەنئەتكە) ئېرىشەلمەي- 
|| سىلەر› (اللەنىڭ يولىدا) نېمىنى سەرپ قلماگلار. 
الله ئۇنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر82. تەۋرات نازىل 
| َم سەكان اونا تكاس ايق قىلىنىشتىن ئىلىگىرى› ئىسىرائىل (يەنى يەئقۇب 
ا ای ي | ئەلەيمىسالام) ئۆزىگە ھارام قىلغان يېمەكلىكلەر 
] کیال اکیلم ترون بات اش | ری‌نی تۆگىنىڭ گۆشى ۋە سۈتى)دىن باشقا 
EEE‏ يېيەكلىكىلىرنىڭ ھەمسىسى ئىسىرائىل ئەۋلادىسنا 
| سي 1 ا > | ھالال ئىدى. (ئی مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى. 
۱ ی ار انا : «ئەگەر راستچىل بولساڭلار› تەۋراتىنى ئېلىپ 


lo ASSN EE AMAL 
نر وب ۇۇلۇ كيت © | كېلىپ ئوقۇپ بېقىڭىلار» ®. شۇنىڭىدىن كېيىن‎ | 


(يەنى روشەن دەلىل مەيدانغا كەلگەندىن كېيىن) › 
ا نامىدىن يالغاننى "0 ئۇلار ا وى وال ات کح 


ئەمەس ئىدىء35). ھەقىقەتەن ئىنسانىلارغا (ئىبادەت ئۈچۈن) تۇنجى ئ ا ئۆي 
ئ 3 مزبار ەكتۇر e‏ ئەھلىگە ھىدايەتتۇر؟2. ئۇنىڭدا 
قىلىشى ئۇلارغا پەرز قىلىندى. کسمکی ئىنكار قىلىدىكەن (یه‌نی ھەجنى تهرك ئېتىدىكەن› 
زىيىنى ئۆزىگە) › شوبهنسزکی» الله ئەھلى جاھاندىن (یه‌نی ئۇلارنىڭ ئىبادىتىدىن) بىھاجەت- 
تۇر 2977. کی مۇھەممەد! ئېيتقىنىكى: وئی ثه‌هلی کستاب! (یه‌نی يەھۇدىيلار› ناسارالار) 
نىمە ئۈچۈن الله نىڭ ئايەتلىرىنى شنکار قىلىسىلەر ؟ ۋەھالەنكى› الله قىلمىشىڭلارغا شاھىتتۇر م(99). 
(ئی مۇھەممەد!) ئېيتىقىنىكى› و«ئی ثه‌صلی كىتاب! (یه‌نی يەھۇدىيلار› ئاسارالار) (ئىسلام 
دىنىنىڭ ھەقلىقىغا) شاھىت بولۇپ تۇرۇپ نېمە ئۈچۈن الله نىڭ یولستی ئەگرى كۆرسى- 
شىىشىنى قەستىلەپ› مۆمسنلەرنى ئۇنىڭدىن توسىسىلەر؟ الله قىلمىسشىڭلاردىسن 
غاپسسل که مه ستو ر » (۲99. ىتى مۆمىنلەر! ئەگەر ئەھلى كىتابتىن بەر پسرقىخە 
ئىتائەت قىلساڭلار › موسن بولغىنىڭلاردىن کبیسن» ئۇلار سىسلەرنى كاپىر قىلىپ قويىدۇ سكا 
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ن تنا لوا ول ال‌خمرن ۲ 
7 >" 2 و o CL‏ سس ess bh An 2h1‏ 
ۋەھى ئۈزۈلۈپ قالمای الله نىڭ ئايەتلىرى نازىل اا تشون وغايت اتو ویرول | 
8 ۶ مس وه و ا PP‏ > را اه که ڭم ۷ 
بولۇۋاتقان) ۋە ئاراڭلاردا الله نىڭ پەيغەمبىرى ا سس ی اس سح 
] اب امنواانقوالله حى نشیه ومون روانم ۱ 
| لى اغىم وال الو چيا كتاقوا اكا ۷ 
الله غا (بەنى الله نىڭ دست ES‏ چ Sar CGE DT ET‏ 
کیکی الله (یه‌نی لله نىڭ دىستىغا) مەھكەم فک امه لۇ اند 5۶ات یناریا : 
يېپىشىدىسكەن› ئؤ توغرا يولغا يېتەكلەنىگەن ¦¦ شعو اوتا رال فا حمر و من التار کات کر ۱ 
بولىدۇ 21010. ئى مۆمىنلەر! الله غا لايىق رەۋىشتە : اکن بین اله را یه که هن ون وا2 7 
a"‏ ر ,¥ ۳ 3 ئۆز ˆ ¥ ۲ 7 | وراه او 92 ^ اید راو ر موی ی عونو | 
تەقۋادارلىق قىلىڭلار» پەقەت مۇسۇلمانلىق ھالىتىڭلار !8 اكه دعتال الحئرىيامروتبالمۈزىشى | 
RT RIT 2‏ ور تە ۋە رە و2-)) 
بىلەنلا ۋاپات بولۇڭلار 2. ھەمبىڭلار الله زاق ا کن ماوت الاو وا انى | 
۱ | توا افوا من ابی ماجا ر ش راموت رارك 2 از 
اغا مچىسىغا (یه‌نی الله نلف دىنىغا) مەھكەم تش | شرا واو بتک انیس رل سا : 

86 | منَاب عب وم ی وجو وکو وجو ار 

خلا . اي ىلياڭلا يهد سىلەرد 5 ی به ۇدىيلا 1 2 ىى و وت ا 4 
ر.ثایر ر(يەنى سىلەردىن ئىلگىر يەھۈد-لد |[ کو ای ت رھ اك تورتاشاى وا 1 


ۋە ناسارالار ئىختىلاپ قىلىشقاندەك› دىندا ئىختىلاپ ]| الاب مادک وی وا َالِ بى زەم ¦ 


قىلىشماڭلار). الله نىڭ سلهرگه بەرگەن نېمىستىنى : ف رة اله وھا خرن 0[ ۱ 
ئەسلەڭلار› ئۆز ۋاقتىدا سىلەر ئۆزئارا دۈشمەن ٩‏ ئەر اىن | 
ئىدىڭلار» الله دىلىڭلارنى بىرلەشتۈردى. الل زا 30558 ۱ 
نېمىتى بىلەن ئۆزئارا قېرىنداش بولدۇڭلار› سىلەر دوزاخ چۇقۇرىنىڭ گىرۋىكىدە ئىدىڭلار. الله 
سىلەرنى (ئىسلام ئارقىلىق) ئۇنىڭدىن قۇتقۇزدى. سىلەرنىڭ همدایه‌ت تېپىشىڭلار ئۈچۈن› الله 
ئايەتلىرىنى سىلەرگە شۇنداق بايان قىلىدۇ 21037. سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا خەيرلىك ئىشلارغا دەۋەت 
قىلىدىغان› ياخشى ئىشلارغا بۇيرۇپ› يامان ئىشلارنى مەنتى قىلىدىغان بىر جامائە بولسۇن؛ ئەنە 
شۇلار مەقستىگە ئېرىشكۈچىسلەردۇر 14). روشەن دەلىللەر كەلگەندىن كېيىن 
ئايىرىلىپ كېتىشكەن ۋە ئىختىلاپ قىلىشقان كىشىلەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە 
ئاسارالار)دەك بولماڭلار» ئەنە شۇلار چوڭ ئازابقا دۇچار بولىدۇ (0۶). شۇ كۈنىدە 


(ھايات) تۇرغان تۇرساء قانداقمۇ كاپىر بولۇسىلەر؟ 


ریه‌نی قىيامەت كۈنىدە) به‌زی يۈزلەر (يەنى مۆمىنلەرنىڭ یوزلسری) ئاقىرىدۇ. 
به‌زی يۈزلەر (يەنى كۇغففارلارنىڭ يۈزلىرى) قارىيىدۇ. یژزی قارايغانلارغا (پەرىش- 
تىلەر ئېيتىدۇكى) «ئىمان ئېيتقىنىڭلاردىن كېيىن كاپىىر بولدۇڭلارمۇ؟ كاپىر بولغانلىقىڭلار 
ئۈچۈن ازابنی تېتىڭلار (08). یوزی ئاقارغانلار اللەنىڭ رەھمىتىدە (یه‌نی جەننەتتە) 
بولىدۇ ئۇلار ئۇنىڭدا (يەنى جەنئەتتە) مەڭگۈ قالىدۇ . بۇ. اللەنىڭ ئايەتلىرىدۇر. ئۇلارنى 
(ئى مۇھەممەد!) ساڭا راست ئوقۇپ بېرىمىز› الله جاهان ئەھلىگە زۇلۇم قىلىشنى خالىمايدۇ(108). 
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¦ ود ۰ - 8 ئاسيانلار ۋە زېمىندىكى شەيئىلەراللە نىڭ (مۈلكى. 
| وتو مان الوت ومان الارش وال او م ®“ رن ری مر و . 
6 ا[ 6 ا اکت اا تم 8| ھەخلۇقاتى ۋە بەندىلىرى)دۇر› هه‌ممه ئىشلار 
م الام ور تک و حبراو اخرجث بلکاس تامرون ¶ 
سرو ونون کي ال ىنۇ رشەن | اللەغا قايتۇرۇلىدۇ 209. (ئى مۇھەممەد ئۈمبىتى!) 


وف و نهون‌خين ودومنون 


0 
وم و , 


م ام آفل الکن لان ىرال منم الیینونو۵/ه | سلهر ئىنانلار مه‌نپه‌شتی ئۈچۇن ئوتستۇرىسغا 
ا ا 2و ا کا د کے ےی ۹ 

5 فقون درل ان باي اوور : ۳ 7 ىلغان يا نشىلىققا بۇيرۇپ یامانا ا تو ن 

و خی رفن0 مرت وال اين ما 2۱ 

ی ۱۳ : 


غان الله غا شمان شیتدیغان ئەڭ ياخشى ئۈممەت- 


: شن اوضر ت سوم سکن ذلك باتهم انوا ® سلمر. ئەگەر ئەھلى کستاب یه‌نی يەھۆدىيلار› 
باش پیب فوشاو لباک خلت اسارالار) شمان ئېيتا (يەنى مۇھەمبەد ث‌لدییس 
8 موه وین ون لیاسو ین آفی | 
| اپ امَەَتامەتكای اي الو ايل ا سالامغا نازىل قىلىنغان ۋەھيىگە ئىشەنىسە)› ئۇلار 
¦ مُوْيَنْجُدُرُىَ تسنون با وَاليمُمالخروَ [ ئۈچۈن (دۇنيا ۋە ئاخسرەتتە) ئەلۋەتتە ياخىشى 
]روف وون ي کیت لو پولانتی. ئۇلارنىڭ ئىچىدە مۆمىنلەرمۇ بار.ئۇلارنىڭ 
ن کنر او مین یجنن»ومایفعاا ) 


!¶ من حرفن یم وه واه عل اينه 8| تولىسى پاسقلاردور . ئۇلار سسلهرگه ئازار 
۴ ۶ مه و7 25 مره 2 ر مر ۳ 


بېرىشتىن باشقا هبچقانداق زسیان -زەخسمەت 
يەتكۈزەلمەيدۇ؛ ئەگەر سىلەر بىلەن ئۇرۇشسا› سىلەرگە ئارقىسىنى قىلىپ قاچىدۇ› ئاندىن 
ئۇلارغا ياردەم بىرىلىمەيدۇ 21132. ئۇلارنىڭ قەيەردە بولمىسۇن الله نىڭ ۋە مۇسۇليانلارنىڭ 
ھىمايىسىدە بولغانلىرىدىن باشقىلىرى خارلىققا پېتىپ قالدى» الله نىڭ غەزىپىگە ئۇچرىدى. 
موھتاجلىققا چۆمدى. بۇ ئۇلارنىڭ اللەنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ۋە پەيغەمبەرلەرنى 
ناھەق ئۆلتۈرگەنلىكلىرى ئۈچۈندۇرە ئۇلارنىڭ الله نىڭ پەرمانىدىن چىقىپ كەتكەنلىكلىرى 
وه الله نىڭ چەكلىمىسىدىن ئېىشىپ كەتكەنلىكلىرى ئۈچۈندۇر 11. ئۇلار بىر خىل ئەمەس. 
ئەھلى كىتابتىن (يەنى يەھۈدىيلار› ناسارالاردین) كېچىلىرى الله نىڭ ئايەتلىرىنى تىلاۋەت قىلىپ 
تۇرىدىغاى ۋە سەجدە قىلىپ تورندیغان پبر چامائه كىشىلەر بار (118). ئۇلار الله غا ۋە ئاخىرەت 
كۈنىگە ئىشىنىدۇ» ياخىشى ئىشلارغا بۇيرۇيدۇ» يامان ششلاردسن توسىدۇ› خەيرلىك 
ئىشلارنى قىلىشقا ئالدىرايدۇ؛ ئەنە شۇلار ياخشىلاردىندۇر 201142. ئۇلار ھەرقانداق 


ياخشىلىقنى قىلسۈن» ئۇ بىكار كەتمەيدۇ الله تەقۋادارلارنى ئوبدان بىلىدۇ ۲138 
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شۇبىھىسىزكى› كاپىرلارنىڭ ماللىرى. بالىلىرى 
اللەنىڭ ئازابى ئالدىدا ھەرگىز ھېچ نه‌رسگه دال 
بولالمايدۇ؛ ئۇلار دوزاخ ئەھىلىدۇرە دوزاختا 
شفک قالتدۇ 1100 و دۈشيادا وتا 
قىلىپ) بەرگەن سەدىقىلىرى ئۆزلىرىىگە زولوم 
قىلغان بىر قەۋمنىڭ زىرائىتىگە تېگىپ ئۇنى نابۇت 
لاود وق شا مالعا رخفا و ك 
گۇناھى تۈپەيلىدىن نابۇت قىلىنغان بۇ زىرائەتكە 
ئوخشاش› الله ئۇلارنىڭ ياخشى ئەمەللىرىنى 
بەربات قىلىدۇ). ئۇلارغا الله زولوم قىلمىدى 


ھم ولھ وا آوودهه ¶ 
ره فهاخردز؟ ‏ 


وک ای ئن ZR‏ ف کهآ 
IE‏ وج 


او جا 
: 17 تآصابت کرت کوک ۳9 2 نشهم اد که وا - 
1 29 0( مت : 


لد ا کون وان دوک یلع تا 


این نام 


| نز ین نتم اغ 
| یت عون اکن | 


به ا 


قش ك اتکی کال امون الط | 
م ر 7 0 
ي انت ی ۹9 ا 
) اه بمای مون مط E‏ 

| و ایرو مامد ول مر 


ۋە لېكىن ئۇلار ئۆزلىرىگە شوزلسری زۇلۇم 
O‏ "® ` رما 
لارنی (یه‌نی مۇناپىقلارنى) سىرداش قىلىۋالماڭلار. 
ئۇلار سىلەرگە بوزفونچسلنق قىلىشتا بوشاگلش 
قىلىپ قالمايدۇ. ئۇلار سىلەرنىڭ مۇشەققەتتە 
قېلىشىڭلارنى ئارزۇ قىلىدۇ. ئۇلارنىڭ دۈشمەنلىكى 
ئېغىزلىرىدىن مەلۇم بولۇپ تۇرىدۇ› ئۇلارنىڭ دىللى- 
دوشمه‌نلیکی تېخىمۇ چوڭدۇر. شۈبھىسىزكى» ئەگەر چۈشىنىدىغان بولساڭلار. 
سىلەرگە نۇرغۇن ئايەتىبلەرنى بايان قىلدۇق201387. (ئى مۆمىنلەر جامائەسى!) سىلەر ئۇلارنى 
دوس ئۇلار سىلەرنى دوست تۇتمايدۇ (سسلهرگه بولغان دۈشمەنلىكىنى يوشۇرۇن 
تۇتىدۇ)› سىلەر (ھەممە ساماژی) كىتابقا ئىشىنىسىلەر (شۇنداق توروق لوق ئۇلار سسله‌رنی 
ئۆچ كۆرىدۇ)› ئۇلار سسلهر بىلەن ئۇچراشقانداء» شمان ئېيتتۇق› دەيدۇ. ئۆزلىرى يالغۇز 
قالغاند! سبله‌رگه پولنان قاچچشندین بارماقلبرستی لدا ى بومه‌سبه‌دا) ثپيتقننکی. 
«ئاچچىقىڭلار بىلەن ئۆلۈڭلار! (يەنى الله ئۆلگىنىڭلارغا قەدەر ئاچچىقىڭلارنى داۋاملاشتۇرسۇن!)» 
الله ھەقىقەتەن دىللاردىكىنى پگ وچ دور(1(9. ئەگەر سىلەرگە (كەڭچىلىك. 
ار ای منرت یک ۋانا لقع بو ا ای و لا ریخست هن 
قايغۇرىدۇ؛ ئەگەر سسلهرگه (ئېغىرچىلىق› قەھەتچىلىك ۋە مەغلۇبىيەت قاتارلسق) بىرەر 
يامانىلىق پنتسه؛ ئۇلار بۇنىڭدىن خنوشال بولىدۇ. ئەگەر سىلەر (ئۇلارنىڭ قه‌زسیستسگه) 
سەۋر قىلساڭلار ۋە (سۆزۈڭىلاردا› ھەرىكىتىڭلاردا الله دسن) قورقساڭلارە ئۇلارنىڭ 
ھىيلىسى سسلهرگه قسلچه زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ. الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى 
ھەقىقەتەن تولۇق بىلىگۈچىدۇر(2030. (ئى مۇھەممەد!) ئۆز ۋاقتىدا سەن ئەتىسگەندە 
ئۆيۈڭدىن (ئۇھۇدقا) چىقىپ مۆمىنىلەرنى ئۇرۇش سەپلىرىگە ئورۇنلاشتۈردۈڭ. الله 
(سۆزۈڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇرە (ئەھۋالىڭلارنى) بسلسپ تۇرغۇچىدۇر23212. 


رىدا يوشۇرغان 


£ مان ونان سلا وله شال | 
` كغ=<*6)] 
¢ اوه کال دزن مر تۇنمىر | 


£ مراي كەن ن تور وشوو یورین رد ۱ 
ا هدای د و تسه الب من شوى ¦ 
کک وم جعله نله اکاجتریککرمتطین ريما ۱ 


£ رهطم ران ۱ 
| اجک ىرەس الم ¦ 
)| من میتی اورب لاوز وله نویه ۱ 
| ومان یوب ومان اض فلن تاد ۱ 
ب من کا اله عفور کیره يالى ۱ 
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سەلەمە ئايمىقى بىلەن به‌نی ھارىسە ئايمىسقى) 
ئاجىزلىق كۆرسەتىبەكچى (يەنى قورقۇپ ئۇرۇش 


مەدەتكارى تسدی. (مۆمىنىلەر جسمی ئەھۋالى 
ۋە جىمى ئىشلىرىدا) الله غىلا تەۋەككۈل 
°“ تیا © 
ئاتاقلەق اغا ۈك «. لە کاس تا 
(سانىڭلار ۋە قورالىڭلار ئاز ئىىدى). الله نىڭ 
سىلەرگە بەرگەن نۇسىرىتىىگە شوکور قىللىش 
يۈزىسىدىن اللەدىن قورقۇڭلار21332. (ئى مۇھەھ- 
مه‌د!) ئۆز ۋاقتىدا سەن مومنلهرگه: «پەرۋەر- 


و 
] منوا ل تاوا الر وا اضعا نا مضعفةوانشُوا 


۴ امتوا قضعفة”وادتوا § 
| له لمآ و5 واگشواالگار ای ادت ¦ 
إِلْكْضِبَ 6 و ایوا ادل والکمول لەگ رحمۇن 6 ۱ 


دىگارىڭلار سىلەرگە ئۈچ مىڭ پەرىشتە جوشوروب 


ياردەم بەر سە بەنە يەتىمەمدۇ؟» دەيتتىڭ12427), 


شۇنداق› ئۇ يېتىدۇ. 
قىلاڭلار› (الله دسن) قورقۇپ (ئۇنىڭ ئەمرىگە 
ئىتائەت قىلساڭلار) › دۈشمەن دەرھال ھۇجۇم قىلىپ كەلگەندە پەرۋەردىگارىڭلار سىلەرگە بەش 
مىڭ نىشانلىق پەرىشتە بىلەن ياردەم بپرسدو(125). الله ئۇنى (یه‌نی پەرىشتىلەر ئارقىلىق 
ياردەم بېرىشنى) پەقەت سىلەرگە خوش خەۋەر بولسۇن ۋە دىلىڭلار شۇنىڭ بىلەن خاتسرجهم 
يولتۇن فوفك بىلەن وة ساتشاف کوپلوکسدین قورقمسون) دەپ قبلدی. یاردهم 
پەقەت غالىب› هپکمه‌ث بىلەن شش قىلغۇچى الله تهرسپسدنندور(128). (الله نىڭ یاردسمی) 
كاپىرلارنىڭ بىر تۈركۈمىنى ھالاك قىلىش ئۈچۈن ياكى ئۇلارنى رەسۋا قىلىپ› ئۇلارنىڭ 
ئۈمىدسىز ھالدا مەغلۈپ بولۇشلىرى ئۈچۈندۇر2. (ئى مۇھەممەد!) ھېچ ئىش ریه‌نی بەندە- 
لەرنىڭ ئىشلىرىنىڭ تەدبىرى) سېنىڭ ئىختىيارىڭدا ئەمەس» الله يا ئۇلارنىڭ (مۇسۇلمان بولسا) 
تەۋبىسىنى قوبۇل قىلىدۇ.› يا ئۇلار زالىم بولغانلىقى ئۈچۈن (كۇفرىدا چىڭ قۇرسا) ئۇلارنى 
ئازابقا دۇچار قىلىدۇ21900. ئاسمانىلاردىسكى ۋە زېيىشدىكى مرس اه هی الله تاف 
مۈلكىدۇر. الله خالىغان كىشىگە مەغپىرەت قىلىدۇ» خالىغان کشگه ئازاب قىلىدۇ. الله مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مبهریباندور 1292. ئى مۆمىنلەر! جازانىنى قاتمۇقات ئاشۇرۇپ يېمەڭلار. مه‌ق- 


ئەگەر (جەڭىدە) سه‌وّر 


سىتىڭلارغا ئېرىشىش ئۈچۈن اللەدىن (نه‌هیی قىلغان ئىشلارنى تەر ك ئېتىپ) قورقۇڭلار(2380. كاپىرلار 
ئۈچۈن تەييارلانغان دوزاختىن (یه‌نی دوزاخقا كىرىشكە سەۋەب بولىدىغان يامان ئىشلاردىن) سا 
ىنىڭلا ر : سىلەرگە رەھمەت قىلى فلت ئۈچۈن› الله غا ۋە پەيغەمبەرگە ئىتائەت و قىلىڭلا 1322]. 
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پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ مەغپىر ىتىگه ۋە تەقۋادارلار UIE‏ نو : 
ى ۲ ارس س ولم ص وه او سم مه ]۱۱ , 
ئۈچۈن تەييارلانغان. كەڭلىكى ئاسمان-زېمىنچە ‏ ارال مغ ومني وة عرضاالتنوت | 
كېلىدىغان جەننەتكە ثالدیراقلار089. تەقۋادارلار اه ولالض اک تلن ريفوت ف اشتاء | 
كەڭچىلىكتىمۇ. قىسىنچىلىقتىمۇ الله بولىدا (پۆل _ اه دالا واوو ایک داواي | 
1 ىب امشسنین 0 وازن |د افع واتاجتة وظلموا ‏ 


۳ 


تۇرۇقلۇق) ئاچچىقىنى يۇتىدىغانلار› (يامانلىق قىلغان و ھن( ھ21 و باعل ماو رف ا 
یاکی بوزەك قىلغان) كىشىلەرنى كەچۈرىدىغانلار- | ىلمان 0ال ك جرآوهمتفذرتاتن‌کتهنر | 
دور . الله ياخشىلىق قىلغۇچىلارنى دوست : دش ری من لا و رین يھا مر ¦ 
تۇتىدۇت2084. تەقۋادارلار يامان بىر گۇناھ قىلىپ ال لاهن خث من کڪ م سان في را : 
فالسا ياكى ئۆزلىرىگە زۇلۇم قلا الله نى ياد أ الح رايت کان عاف كى فا | 
] نالاس دهد ی مووک سنه ود تهتواو | 
ا کاردا وان انون إنَكَشْتْرَمُوُييِيَْ ورن | 
] كردم القومرقرم له ریات | 
بار؟ ئۇلار قىليىشلىرىنى بىلىىپ تۇرۇپ دازا ال ا انى افاس لاكشا | 


تورمایده(۲135. ئۇلارنىڭ (يەنى يۇقىرىقى خىسلەت- | E‏ یاو 


لەرگە ئىگە كىشىلەرنىڭ) مۇكاپاتى پەرۋەرد گارى |&¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥8¥¥ ¥¥¥ ¥¥¥ ¥¥¥ 


لن تنالوا م ھ4 آل عمرن۳ 


A‏ و .6 ء ممم مم 


۶ 


ئېتىدۇ. گزناهلسری شوچون مەغپىرەت تەلەپ 
قىلىدۇ» گۇناھنى كەچۈرىدىغان الله دىن باشقا كىم 


تەرىپىدىن بولغان مەغپىرەت ۋە ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەردۇر. بۇ يەر- 
لەردە ئۇلار مەڭگۈ قالىدۇ. ياخشى ثسش قىلغۇچىلارنىڭ ئېرىشىدىغان ساۋابى نېمىدېگەن 
ياخشى !16 سىلەردىن ئىلگىرى نۇرغۇن ئۈممەتلەر كېلىپ كەتتى؛ يەر يۈزىدە سه‌یر قىلىڭلار. 
(ھەقنى) يالغانغا چىقارغانلارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانىداق بولغانىلىقىغا قاراڭلارد2337. بۇ (قۇرئان) 
(ئومۇمىي) ئىنانلارغا باياندۇر ریه‌نی ھالال بىلەن ھارامنى ئوچۇق بايان قلدو)» تەقۋادارلارغا 
توغرا يول كۆرسەتكۈچىدۇر ۋە ژهز- نه‌سهه‌تتو ر0188. (جىھادتىن) بوشىشىپ قالماڭلار. 
شبهست بولغانلار ئۈچۈن قايغۇرماڭلار› ئەگەر موسن بولساڭلار» ئۈستۈنلۈك قازىنى- 
سىلەر139). ئەگەر سىلەرگە شىكەستىلىك يەتكەن بولسا (یه‌نی بۇ جەڭدە سىلەر يارىلان- 


غان ۋە شېھىت بولغان بولساڭلار) » دو شمه نله ر گسموٌ (به‌دری جیضده) ئوخشاشلا شىكەستىلىكڭ 


يەتتى (يەنى ئۇلار يارىلاندى ۋە ئۆلتۈرۈلدى). بۇ كۈنلەرنى ئىنسانىلار ئارىسىدا ئايلاندۇرۇپ 
تۇرىتىمىز (يەنى غەلىبىنى. ههسشه بىر پىرقىدە قىلباي. بىر کون بو پىرقسىدە» بىر کون 
ئۇ پىرقىدە قىلىمىز)› (بۇ) الله نىڭ (ھەقىقىي) مۆمىنلەرنى (مۇناپىقلاردىن) ئايیىرىشى 
ئۈچۈندۇرە سىلەرنى شبهنتله‌ردین قىلىشى (يەنى سىلەردىن بەزىلەرنى شېھىتلىك 
دەرىىجىسىگە مۇشەررەپ قىلىشى) ئۈچۈندۇر. ‏ الله زالىملارنى دوست تۇتماي دۇ(140). 
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د : موسئله‌رنی (ئۇلارغا يەتكەن مۇسىبەت تارقلق) 
ا وه بن م 1 هه رەمەش ۱ وم ی 
| حلص اله اوسن اموا یمق ا لکیام | پاكلىشى ئۈچۈندۇر› کاپسرلارنی يوق قىلىشى 
ا م ووو 009 4 م مرو 0 
ی باه یات هدا ئا توچزندورد14. رشی مۆسنلەر جامائەسى!) الله 
»ر وم ووو 2ے پەدء روہ ء 0 
$¦ مِتْثْرُويََلَمَالضِسْنَ وت مناوت من 9 " یر بار ما 
ەس ت سس چا سىلەردىن (ھەقىقىي) جىھاد قىلغانلارنى ۋە 
م مل آن‌تلقوه فقن راوه وآنتیتنظرون ¢ وما لتا `" ۱ 
1 - صوو وی وه وەه ي : دراگ هوشه قفه د بد ده خلا 
: 7 لاسو َنَت من تمه الرسل این : (< اوه ( e‏ ت 
¦ مات اول نی اکاک وم َنَعَل : بىلمەي (یه‌نی ئايرىماي تۇرۇپ)› (پەقەت ئاغزىڭ- 
۲ قم ن واد قوس زى اهارن م ® لاردا ئىمان ئېيتتۇق دېيىش بىلەنلا) جەنئەتكە 
مان لت شآن‌تموت ل بذ لماوع | كىرىشنى ئويیلامسىلەر؟2422 سىلەر ئۆلۈم (یه‌نی 
ا وو هو غ ± 1 همرس ۲ 
۱ نتروا ال نویه منیا وس سرد تواب | دۈشمەن) بىلەن ئۇچرىشىشتىن ئىلگىرى ئۇنى ئارزۇ 
| الاخرة یلها وستجْزی کیت کت | قىلاتتىڭلار. مانا ئۇنى ئۆز كۆزۈڭلار بىلەن كۆر- 
S1 Teel Sl‏ 3 ر ?ىوىى سور دورو ر ى ور 
] من ي لمعه ريون ڪر ا وهنو ¶ 
| صابن سیل اهو وماضعفو وماستکلو [ ۱ 
| واه یب الغ بر 6وما قان کولم ردان ا مۇھەمبەد پەقەت بىر پەيغەمبەردۇر› ئۇنىگدىن 
| الوا تاا خف لتا ذدوبتا و اسرافتاق آمربا ۷ بۇرۇن كۆپ پەيغەمبەرلەر ئۆتتى (ئۇلارنىڭ 
| وت ا تين ® | بەزىلىرى ئۆز ئەجىلى بىلەن ئۆلىگەن› بەزىلىرى 
مم : باشقىلار تەرىپىدىن ئۆلتۈرۈلگەن)؛ ئۇ ژاپات بولا 
ياكى ئولتورولسه» ئارقاڭلارغا يېنىۋالامسىلەر؟ (یه‌نی ئىمانىدىن يېنىپ مورته‌د بولامسىلەر؟) 
كىمكى ئارقىسىغا يېنىۋالىدىكەن (يەنى مورته‌د بولندنکه‌ن)» ئۇ الله غا قىلچە زىيان يەتكۈرەل- 
مەيدۇ. الله شوکور قىلغۈچىلارنى مۇكاپاتىلايدۇ(144). ھېچ كىمَى الله نىڭ ئىسزنىسىز 
ئۆلمەيدۇ› الله ھەر ئادەمنىڭ ئەجىلىنى پۈتۈۋەتكەن (ئادەمنىڭ ئۆمرىنى قورقۇنچاقلىق 
ئۆزارتالمايیدۇ› باتۇرلۇق قسقار تالماید). كىمكى دۇنيا ساۋابىنى کوزلسه» ئۇنىڭغا دۇنىيانىڭ 
ساۋابىنى بېرىمىز (ئۇنىڭ ئاخىرەتلىكتىن ئېسىۋىسى بولبايدۇ)؛ كىمكى ئاخىرەتنىڭ 
لايمىز?14°. نۇرغۇن پەيغەمبەرلەر بىلەن كۆپلىگەن خۇدا جؤي ئۆلىمالار بىرلىكىتە جەڭ قىلدى. 


دۈڭلار (ئەمدى نېمىشقا مەغلۇپ بولىسىلەر؟)(148) . 


ئۇلار الله يولىدا يەتكەن كۈلپەتلەردىن روھىسىزلانمىدى› بوشاشمىدى› باش ئەگمىدى› الله 
ئۆزىنىڭ يولىدا دۇچ كەلگەن قىيىنچىلىقلارغا چىداشلىق بەرگۈچىلەرنى دوست تۇقىدۇت646. 
ئۇلارنىڭ سوزی پەقەت: «پەرۋەردىگارىمىز! گۇناھلىرىمىزنى» ئىشىمىزدا چەكىتىن 
ئاشقانلىقىمىزنى مەغپىرەت قىلغىن.› قەدەملىرىمىزنى (جەڭ مه‌یسدانسدا) مۇستەھكەم قىلغىن 
ۋە کاپسر قەۋمىگە: قارشی بىزگە ياردەم. به‌رگسن» دېمگەنىدىن باشقا بولىمىىدى412©, 
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الله ئۇلارغا دۇنيانىڭ ساۋابىنى (يەنى دۈشمەنلەر 
ئۈستىدىن غەلىبە قىلىشنى) ۋە ئاخىرەتنىڭ ياخشى 
ساۋابىنى (يەنى جەننەت ۋە ئۇنىڭ تېمەتلىرىنى) 
ئاتا قىلدى› الله باخ خشلمق و قىلغۇۈچىلارنى دوست 
تۇتىدۇ148]. ئى مۆمىنلەر! ئەگەر سىلەر كاپىرلارغا 
ئىتائەت قىلاڭلار› ئۇلار سله‌رنی ئارقاڭلارغا (یه‌نی 
كۇفرىغا) ياندۇرىدۇ» شۇنىڭ بىلەن زىيان تارتسپ 
قالىسىلەر (2149. ئۇنداق ئەمەس (يەنى ئۇلار سىلەر- 
نىڭ ئىتائەت قىلىدىغان مەدەتكارىڭلار ئەمەس)› الله 
سىلەرنىڭ مەدەتكارىڭلاردۇر (ىُوُن نىڭغا ئىتائەت 


1 غ ]ا 
| نەس ۳ 
| سان اقاپ کرت تیاب ياش | 
TEN‏ سل ماما | 


2 


- 


` 


س “> ` * و 


"0 مداه کاب اليا وخسن توا الخ رد : 


] ماه یج المخسینن ة یانما از اسَتُوَاإنُ ! 


4 


ك" "كروك ‰2 £0 
]لد شوت بلاق رد نراف 
| فا ركفن بیما کرت تخت | 
] مدرکن برد لیا دمنگرکن يرد الغ | 


| ڈو صر نے نایب لیک و لقن عفا عتکر و ۱ 
| اه در قصل عَلَالْبُؤُمِِيُنَ هرذ تشیدون و ۷ 
| کلون لاحي لس ول ین مۇك ر اخریکیر ¶ 
| کرت بو کید ان مائات | 
| وما اتاب اله یریما َسُموێ° | 


قلگلار)» ئۇ ياردەم قىلغۇچىلارنىڭ ئەڭ ياخىشى- 
سدور(۴0). (ئىلاھلىقى) ھەقىقىدە دەلىل 
چۈشۈرمىگەن نەرسىلەرنى (يەنى بۇتلارنى) الله خا 
شېرىك قىلغانىلىقلىرى ئۈچۈن› كاپىرلارنىڭ 
دىللىرىغا قورقۇنچ سالىمىز› ئۇلارنىڭ بارىدىغان 
جایی دوزاختور» زالىملارنىڭ جایی ریه‌نی دوزاخ) ھەقىقەتەن يامان جایدور(181». الله سىلەرگە 
قلغان (دوشمنگلارغا قارشی نۇسرەت ئاتا قىلىشتىن ئىبارەت) ۋەدىسىدە توردی؛ الله ناگ ئىزنى 
بىلەن ئۇلارنى قىرىۋاتاتتىڭلار» الله سىلەر یاقتورندیغان غەلىبىنى کورسه‌تکه‌ندین كېيىن زەئىپ- 
لىشىپ قالدىڭلار» پەيغەمبەرنىڭ ئەمرى توغرىسىدا جاڭجاللاشتىڭلار› (پەيغەمبەرنىڭ ئەمرىگە) 
بويسۇنمىدىڭلار› بەزىلىرىڭلار دۇنيانى كۆزلىدىڭلار› بەزىلىرىڭلار ئاخىرەتنى كۆزلىدىڭلار› ئاندىن 
الله سناش ئۈچۈن سىلەردىن دۈشمەننى قايتۇردى (یه‌نی سىلەرنى غەلىبىدىن مەغلۇبىيەتكە 


يۈزلەندۈردى) ۋە سىلەرنى ھەقىقەتەن ئەپۇ قىلدى. ئاللا مۆمىنلەرگە مەرھەمەت قىلغۇچىدۇر 1522 . 
ئؤز ۋاقتىدا پەيغەمبەر رئی الله نىڭ بەندىلىرى! مېنىڭ تەرىپىمگە كېلىڭلار› مەن رەسۇلۇللا- 
دۇرمەن› كىمكى جىھاد مەيدانىغا قايتىا› ئۇ جەننەتكە كىرىدۇ دەپ) ئارقاڭلاردىن سسله‌رنی 
چاقىرىپ تورانتی» سىلەر ھېچ كىشىگە قارىماي قاچاتتىڭلار» (بۇنىڭدىن كېيىن) قولۇڭلاردىن 
كەتكەن نەرسىگە (یه‌نی غەنىمەتكە) › بېشىڭلارغا كەلگەن مۇسىبەتكە (یه‌نی مەغلۇبىيەتكە) قايغۇر- 
ماسلىقىڭلار ئۈچۈن› الله سىلەرگە غهم ئۈستىگە غەم به‌ردی (یه‌نی سىلەرنى غەنىمەتتىن مەھرۇم 
قىلغاننىڭ ئۈستىگە مەغلۇبىيەت بىلەن جازالىدى). الله قىلمىشىڭلاردىن خەۋەرداردۇر1592). 
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غەمدىن كېيىن الله سىلەرگە ئەمىنلىك چۈشۈرۈپ 
به‌ردی» سىلەرنىڭ بىر قىسمىڭلارنى (به‌نی ھەقىقىي 
۱ شك ی وگو ها بارس مره تم سفنت نله 
تخل ون بویع لای ئۆزلىرى بىلەن بولۇپ کات 

رهب غوت ن نیوا یبد ت تيفوو ۱ 

| وکات لاون اکرش تازدام تور نىل ا (يەنى کوففاردر قايتا ھۇجۇم قىلارمۇە دەپ جان 
|د وت( میهد ] قايغۇسى بىلەن بولۇپ كەتتى)› بۇلار» جاهسلمیدت 
1 اله مان صد ورا وحص مان تلو یت واه ۱ دەۋرى كىشىلىرىگە ئوخشاش› الله غا قارىتا ناتوغرا 
| دات الد درون الت کولوامتلووم ال جي | گۈمانلاردا بولدى. ئۇلار: «بىزگە الله ۋەدە 
)ا تما تلهم الط بض اشوا ولش عمال 
| ی ھک ی کن مود | 
| اوی ۳ 
| له ذلك رة ن یاه یی یاو : ئىچىدە يوشۇرۇشىدۇ؛ ئۇلار: «ئەگەر بىزگە غەلە- 
¦] اله انعمو بوره این فیلشرن سلاو | بسدین ئازراق ئېسىۋە بولسا تسدی» بۇ به‌رده 
| آومترم تاجن الورخه خیکا ینوت 6 | ئۆلتۈرۈلمەيتتۇق» دەيدۇ. (ئى مۇھەمسمەد!) شید 
دىمۇ (ئاراڭلاردىكى) تولتورو لوشی پۈتۈۋېتىلگەن كىشىلەر چوقۇم ئۆزلىرىنىڭ ئۆلىدىغان جايلىرىغا 
بېرىشىدۇ (اللەنىڭ قازاسىدىن قېچىپ قۇتۇلغىلى بولمايدۇ). (اللەنىڭ مۇنداق قىلىشى) كۆڭلۈڭ- 
لاردىكىنى سىناش ۋە قەلبىڭلاردىكى نەرسىلەرنى پاگلاش ئۈچۈندۇر. الله كۆڭۈللەردىكىنى 
(ياخشىلىق بولسۇن› يامانلىق بولسۇن) بىلگۈچىدۇر»5. ئىككى قوشۇن ریه‌نی مۇسۇلمانلار بىلەن 
مۇشرىكلار)بىر-بىرى بىلەن ئۇچراشقان كۈندە. ئىچىڭلاردىكى (جەڭدىن) ھەقىقەتەن یوز ئۆرۈگەن كىشى- 
لەرنى› به‌زی قىلمىشلىرى (يەنى پەيغەمبەرنىڭ ئەمرىگە مۇخالىپەتچىلىك قىلغانلىقى) توپه‌یلدین. 
شه‌یتان تېيىلدۇرۇشقا ئۇرۇندى؛ الله ھەقىقەتەن ئۇلارنى ئەپۇ قىلدى. الله ھەقىقەتەن مەغپىرەت 
قلفوچندژر» ناھايىتى ھەلىمدۇر (یه‌نی ئاسىيلىق قىلغانلارنى جازالاشقا ئالدىراپ كەتمەيدۇ) (۲(85. 
ئى مۆمىنلەر! سەپەرگە چىققان ياكى غازاتقا چىققان قېرىنداشلىرى ھەققىدە› ئۇلار يېنىمىزدا بولغاندا 
ئۆلمەيتتى ۋە ئۆلتۈرۈلمەيتتى» دېگەن كاپىرلارغا ئوخشاش بولماڭلار.› الله بۇنى 
ئۇلارنىڭ دىللىرىدا ھەسرەت قىلىسۇن. الله تىرىلىدۈرىدۇ ۋە ئۆلتۈرىدۇ (ئۇلارنىڭ 
غازاتقا چىقياسلىقى ئۇلارنى ئۆلۈمدىن قۇتۇلدۇرالمايىدۇ). الله قىلمىشىڭلارنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر(256. شۆبھىسىزكى. ئەگەر سىلەر الله يولىدا (يەنى غازاتتا) ئۆلتۈرۈلسەڭلار 
ياكى (غازاتىقا كېتىپ بیرسپ ئۆز ئەجىلىڭلار بىلەن) ئۆلسەڭلار» سىلەرگە الله تەرىپىدىن 
بولغان مەغپىرەت ۋە رەھمەت› ئەلۋەتتە. ئۇلارنىڭ توپلايدىغان دۇنياسىدىن ئارتۇقتۇر21572. 


نزن تمه سانش دة | 
EFER‏ 


مر و ۲1 


قىلغان غەلىبىدىن نېسىۋە بارمو؟» ده‌یسدو. شید 
قىنكى» «ھەممە ئىش ھەقىقەتەن الله نىڭ شلگنده ». 
ئۇلار ساڭا ئاشكارا قىلمايدىغان نەرسىلەرنى ئۆز 
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ل‌تنالوام ۲ ال عمزن ۳ 
ئەگەر سىلەر (ئۆز ئەجىلىڭلار بىلەن) ئۆلسەڭلار | ۳5۳۹ ` - مسر 
ياكى (جەڭ مەيدانىدا) نو لتورو لسه‌ضلاره (ئاخى- | @ لوا اشِعْتَرونصىاتۇضش | 

5 ¥ ¥ !>=" ا اه لت له له ات لا عل کا التبا تقد امت ۱ 
رەتتە) چوفوم الله نىڭ دەرگاھىغا توپلىنىسىلەر 2 اوت ول ت عليظ الب لا نقشواین 5 


(الله سىلەرنى ئەمەلىڭلارغا قاراپ مۇكاپاتلاي_ | ولت اش وار ۷ 
دۇ) 16. الله نىڭ ره‌همستی بىلەن سەن ئۇلارغا _@ وَاذَاحَرَمَت وکل غل الات اله موه | 
مۇلايىم بولدۇڭ؛ ئەگەر قوپال› باغری قاتتىق بولغان 9ص رک اتال لمان رشن اێ [ 
بولساڭ» ئۇلار چۆرەڭدىن تارقاپ کبته‌تنی؛ ئۇلارنى او ىقن پىي ب لوول وهی | 
ئەپۇ قل, ئۇلار ئۈچۈن مەغپىرەت تىلىگىن› نت ال انلتق انتغل ومنلل بات اى لته | 
ئۇلار بىلەن كېڭەشكىن؛ (كېڭەشكەنىدىن کمیت) | ىرى ىل نش كته رى انى لە | 
بىر ئىشقا بەل باغلىاڭ. الله غا تەۋەككۈل قىلغىن. ال 72274 جى رم 7< ê‏ 
ی | رضوان الو کن بار کون الو ماه ج د | 
الله ھەقىقەتەن تەۋەككۈل قىلغۇچىلارنى دو اق پش ھە مڭ نتان ھا | 
تۇتىدۇ1592:. ئەگەر الله سسلهر گه یار دهم به‌رسه » ى 
| يعم لون مک مزان اذ بعث 2 
رنى ھېچ شى 1 لمەيدۇ. ئەگەر الله TEE‏ سب و مج باس ِ 

ا من ایهم ينوع ودای وى لماكب | 

سىلەرگە پاردسسنی ته‌رك ئەتسە. اللەدىن باشقا اا سس ا دا 
7 که / با ` وم " ,۰ ۱ ۳ .۰ 3 ویب وان ک نواین قبل ل صلل مان 

2 كىم e‏ بىرنىدۇ: مو ر ۰ لسغوز ۱ کرت ىة ىا ص لە 31 تال 2 
الله‌غا تەۋەككۈل قىلسۇن! (يەنى ھەممە ئىشنى إا اصابت ويب صَمُيتْا نم ا و سمش ]| 
الله غا تاپشۇرسۇن) 3603 ھېچقانداق بىر پەيغەم- ال > ا 
بەر غەنىمەتكە خىيانەت قىلمايىدۇ (يەنى بۇنى : چ 
تەسەۋۇۇر قىلغىلى بولمايدۇ). كىمكى غەنىمەتكە خىيانەت قىلىدىكەن› قىيامەت كۈنى ئو خىيائەت 
قىلغان نەرسىسى بىلەن (یه‌نی خىيانەت قىلغان نەرسىسى گەجگىسىگە ئارتىلغان ھالدا) كېلىدۇ. ھەر 
كىشىنىڭ قىلغان ئەمەلىگە تولۇق مۇكاپات› (ياكى) تولۇق جازا بېرىلىدۇ. ئۇلارغا (ياخشىلارنىڭ 
ساۋابىنى كېمەيتىۋېتىپ› ئاسىيلارنىڭ جازاسنی ئاشۇرۇۋېتىپ) زۇلۇم قىلىنىمايدۇت66. الله نىڭ 
رازىلىقىنى ئىزدىگەن كىشى اللەنىڭ غەزىپىگە ئۇچراشقا تېگىشلىك بولغان كىشىگە ئوخشامدۇ؟ 
الله نىڭ غەزىپىگە ئۇچراشقا تېگىشلىك بولغان كىشىنىڭ بارىدىغان جایی جەھەنئەمدۇر› جەھەننەم 
ئېمىدېگەن يامان چاي !21622 الله نىڭ دەرگاھىدا ئۇلارنىڭ دەرىجىسى تورلوك بولىدۇ. 
الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر22632. الله مۆمىنلەرگە الله نىڭ ئايەتلىرىنى 
(یه‌نی قۇرئان بىلەن سۇننەتنى) ئۆگىتىدىىغان» ئۆزلىرىدىن بولغان بىر پەيغەمبەر ئەۋەتىپ› 
ئۇلارغا چوڭ ئېھهسان قىلدى؛ ھالبۈكى› ئۇلار بۇرۇن ئوچۇق گۈمراھلىقتا ئىدى(164). 
سىلەرگە يەتكەن مۇسىبەت سىلەر دۈشمەنگە يەتكۈزگەن مۇسىبەتنىڭ يېرىسمىغا تەڭ كېل 
دىغان تۇرسا (یه‌نی ئۇھۇد غازىتىدا سسلهردین 70 کسشی شېھىت بولغان تۇرسا› به‌دری 
غازىتىدا بولسا مۇشرىكلاردىن 70 كىشىنى ئۆلتۈرگەن› 70 کسشنی ئەسىر ئالغان 
تۇرساڭلار) › سىلەر يەنە: «بۇ مۇسىبەت قەيەردىن كەلدى؟» دېدىڭلار. ئېيتقىنكى » وىو سىلەرنىڭ 
ئۆزلىرىڭلاردىن (به‌نی پەيىغەمبەرنىڭ ئەمرىگە خىلاپلىق قىلغائلىقىڭلار ۋە غەنىمەتسكە 
ھېرىس بولغانلىقىڭىلاردىن) بولدى». الله ھەقسقەتەن ھەر نەرسىگە قادىردۇ<165. 


ان تنالوام 4۳ ال عمون۳ 1 


وی : > . ٣‏ ئىككى قوشۇن ئۇچراشقان كۈندە (يەنى مۇسۇليانلار 
| وم یملق امن ياش امو ايم بىلەن مۇشىرىكىلار توقۇنۇشىقان ئۇھۇد جېڭىدە) 
| امین ولي اىن اغا ولو ۱8 سىلەرگە كەلگەن مۇسىبەت الله نىڭ ئىرادىسى بىلەن 
| سل اله أَوادُفعوا رو ل ذز | كەلگەندۇر› بۇ ھەقىقىي مۆمىنلەرنى بىلىش (يەنى 
| لف ومين ارب نهم لادان یفولون پارام | ئايرىش) ئۈچۈندۇر66 ۋە مۇناپىقىلارنى بىلىش 
| کال اەبوساشەاملەساشوت رن الۋا | (يەنى ئايىرىش) ئۈچۈندۇركسى» ئۇلارغا: 
| لاخوانه ىو کد دالوا طاغوتام) دیا قن كلا ® «كېلىڭلار› الله يولىدا ئۇرۇش قىلىڭلار پاکسی 
] اس سالبوتاناتنرصرقان ف وهی ارس ىە 8ا (ئۆزەڭلارنى) قوغداڭلار» دېيىلىسە» ئۇلار: 
اسىل اماتا لارو ترەش غ | «ئۇرۇشتىن خەۋەر تاپقان بولساق, ئەلۋەتتە› 


| رجات یم الەم سەت باز 2 ۱ ES‏ "8 
تن خَليهە سى ا ەر ¦ بىر سەپتە تۇرۇپ ئۇرۇش قىلاتتۇق)» دبدی. ئو 


| یلحقو یمن خن اتون بۇ ی له هرت I‏ ان ئ که 
EEE‏ ئۇلار كۆڭۈرىلىربىدە بوق تەرسىسلەرنى و1 
| 5 2 کن هه E 5>? os‏ ئۇلار كۆڭۈللىرىدە :وی نەرسىلەرنى ئېغىزلىرىد 
: س گنت سىس ىم ن ج | دبدی, ئۇلار يوشۇرغاننى زیه‌نی نىغاق بىلەن مۇشرىك- 
| أَصَهالْقرْمِلرن اصنواونهموانتوا جیوه ا ري * "0 " "0 

ا ترم لین ىسى رە 8| لکنی) الله ئوبدان بىلىدۇ272. (بۇ یه‌نه الله نىڭ) 
| ایت کال اگاس لئ الئاس ىا | ئۇرۇشتا چىقىشنى خالىمىغان (مۇناپىقلارنى ئايرىشى 
| فراد لاتا واه هکت و ئۈچۈندۇركى› ئۇلار ئۆيلىرىدە) ئولستۇرۇپ قېسرىن- 
داشلىرىغا: «ئەگەر ئۇلار (يەنى مۆمىنلەر) بىزگە 
بويسۇنغان بولسا (يەنى نەسىھىتىمىزنى ئاڭلاپ ئۇرۇشتىن قايتقان بولسا)› ئۆ لتورو لمه‌یتتی » دېدى. 
(ئى مۇھەممەد! بۇ مۇناپىقلارغا) ئېيتقىنكى› « (ئەگەر ئۇرۇشقا چىقماسلىق ئۆلۈمدىن قۇتۇلدۇرە- 
دىغان بولا) ئۆلۈمنى ئۆزەڭلاردىن دەپئى قىلىپ بېقىڭلار› ئەگەر (دەۋايىڭلاردا) راستچىل 
بولائلار»1682). الله نىڭ يولىدا شېھىت بولغانلارنى ئۆلۈك دەپ گۇمان قىلمىغىن› بەلكى ئۇلار 
تىرىك بولوپ» الله نىڭ دەرگاھىدىكى رىزىقتىن بەھرىمەن قىلىنىدۇ (یه‌نی جەننەتنىڭ نېمەتلىرىدىن 
ئەتىگەن -ئاخشامدا مەڭگۈلۈك رىزىقلائدۇرۇپ تۇرۇلىدۇ) (368). ئۇلار الله نىڭ ئۆزلىرىگە بەرگەن 
پەزلىدىن خۆرسەندۇر› ئۆزلىرىنىڭ ئارقىسىدىن تېخى يېتىپ كەلمىگەن (يەنى شېھىت بولماي 
تىرىك قالغان) قېرىنداشلىرىغا (ئاخىرەتتە) نه قورقونج» (دۇنيادىن ئايرىلغانىلىقىغا) نه 
قايغۇ يوق ئىكەنلىكى بىلەن خوش خەۋەر بېرىشنى تىلەيیدۇ2700. ئۇلار الله تەرىپىدىن 
لگن شەت ۋە بەرلتى: مکی شاف قاچ ی الله شلف كار قفاب راغات لى 
بىلەن خوش خەۋەر بېرىشنى تىلەيدۇ2712. (ئۇھۇد غازستدا) يارىلانغاندىن كېيىن الله نىڭ 
ۋە پەيغەمبەرنىڭ چاقرىقىغا ئاۋاز قوشقانلار» ئۇلار ریه‌نی مۆمىنىلەر)دىن یاخشی ئەمەللەرنى 
قىلىغانلار ۋە تەقۋادارلىق قىلغانلار چوڭ ساۋابقا ئېرىشىدۇ0722. (مۇشىرىكىلار تەرەچ- 
داری بولغان) ئادەملەر ئۇلارغا: «شەك -شۈبھىسىزكى. كىشىلەر ریه‌نی قۇرەيشلەر) سىلەرگە قارشى 
قوشۇن توپلسدی», ئۇلاردىن قورقۇڭلار» دېيدى. بۇ سۆز ئۇلارنىڭ تسمانسنی كۇچەيت- 
تى. ئۇلار: «بىزگە الله کوپایه. الله نېمىدېگەن ياخشى ھاھىسي!» دبدی(173), 
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لن تنالوا 4r ٣‏ ال عرزن م 
ئۇلار الله نات نسم ⁄ ۋە پەزلى بىلەن قار يتىپ که‌لدی. ۳۳ AE‏ -- ® 
| کون اور ترس وود ۱ 
| رضوان ال وله دوف عفرو اذل ليطن ;× 
الله ناف 5 دا كىد : الله ۶ و و مس سس تست 

۷ فغ ذل و ریاد تارا رن نە‎ SL 

VE ` `` 7 747 .‏ 3 : حص صرق I E A‏ 3 و PT‏ رى رۇ 
ئىگىسىدۇر27. ئەنە شۇ شهیتان ئۆز دوستلىرىنى ¦ ورك نش ەى ن اكش ىرا دىا ۱ 
(یه‌نی کوففارلارنی) قورقىتىدۇ. ئەگەر مۆمىن | رامل ایل لھ انارو وود ابوه ۱۱ 
لاڭلار» ئۇلاردىن قورقماڭلار» مەندىن | تال اشترطل اسان كاله نل وم ¦ 
2 رە لو*ردنسن ‏ ور وا رسپ 8 
]لاب وین الزژن اىر ۱ 


ھىسجقانداق زىيان-زەخىمەتكە ئۆۇچرىمىدى » ولا ر 


- 0 


قورقۇڭلار2757. (ئى مۇھەممەد!) كۇفرىغا ئۆزلىرىنى 


۱ ۱ ا ىە | 

تىغانلار (يەنى سۆزلىرى ۋە ھەرىكەتلىرى بىلەن : ماه لین رال یں عل ما انی وح £ : 
كۇفرىغا شاپاشلايدىغان مۇناپىقلار) سېنى غەمكىن ¦¦ ایکون الطب وم ان له إيطلع عل الیو ۱ 
قىلمىسۇن› ئۇلار ھەقىقەتەن (كۆفرى بىلەن) الله‌غا Ê‏ کت یمن تسه منکارقامتوبالو ىش ۱ 


| س دو 7 ی دوه باد Geese‏ | 

قىلچە زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ. الله ئاخىرەتتە ئۇلارغا نَتَوُميعْوَاوتْتْفَوافَلِكجِرحصْمْەەولا يَضَەِی : 
۹ 1 ى | ۳2۳ 
بسن جهن 2 ه بهر مه يدو؛ | »ەى« فى > 9 وق و 2 222 Ory‏ 
ت ر رە« کین تز .»= ا 


۶ ± ۱,۰1۶ * 7 ‹(176) ۶ ۳ 4 ۲ و ۳ ر لح 5 
ئۇلار چوڭ ئازابقا دۇچار بولدو۰۹۳۳ ئىماننى کوه- || روا لوت ونر 3 | 


رىغا تېگىشكەنلەر ریه‌نی مەزكۇر مۇناپىقلار) (كؤفرى 
بىلەن) الله غا قىلچە زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ› ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ . كاپىرلار 
ئۆزلىرىگە (جازا بەرمەستىن) مۆھلەت بېرىشىمىزنى (یه‌نی ئۆمرىنى ئۇزۇن قىلىشىمىزنى) ھەرگىز 
ئۆزلىرى ئۈچۈن پايدىلىق دەپ گۇؤمان قىلمىسسۇن› ئۇلارغا مۆھىلەت بېرىىشىمىز (ۋە ئەجىلىنى 
كېچىكتۈرۈشىمىز) پەقەت ئۇلارنىڭ گۇناھىنىڭ كۆپىيىشى ئۈچۈندۇر. ئۇلار (ئاخىرەتتە) خار 
قىلغۇچى ئازابغا دۇچار بولىدۇ 278. الله ياماننى زیه‌نی مۇناپىقنى) ياخشىدىن (يەنی مۆمىندىن) 
ئايرىمىغىچە مۆمىنلەرنى (یه‌نی سىلەرنى) ھازىرقى پېتىڭلارچە قويمايدۇ. الله سىلەرنى غەيبدىنمۇ 
خەۋەردار قىلمايدۇ ۋە لیکو الله پەيغەمبەرلىرىدىن خا لغ لىغىشىنى تاللاپ» 1 ئىڭسغا (مۇھەمىمەد 
ئەلەيھىسسالامغا مۇناپىقلارنىڭ ھالىنى بنلدور گه‌نده ك) هی یسم بىلدۈرىدۇ؛ الله غا و ئۇنىڭ 
پەيغەمبەرلىرىگە شمان ئېيتىڭلار. ئەگەر سىلەر شمان ئېيتاڭىلار ۋە (پەرۋەردىگارىڭلاردىن) 
قورقساڭلار» چوڭ ساۋابقا ئېرىشىسىلەر23792. الله ئۆز پەزلىدىن بەرگەن نەرسىلەرگە (یه‌نی پۇل - 
مالغا) بېخىللىق قىلىدىغانلار بېخىللىقىنى ئۆزلىرى ئۈچۈن پايدىسلىق دەپ گۇمان قىلىمىسۇن › 
ئەمەلدە بۇ ئۇلار ئۈچۈن زىيانلىقتۈر؛ ئۇلارنىڭ بېخىللىق قلغان ئەرسىسى قىيامەت كۈنى 
ئۇلارنىڭ بوينىغا تاقاق قىلىپ سېلىنىدۇ. ئاسمانلارنىڭ ۋە يەرنىڭ مىراسى اللەنىڭدۇر 
الله نىڭ دەرگاھىغا قایتسدو) . الله قىلغان ئەمەللىرىڭلاردىىن خەۋەرداردۇر(180). 
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1 سیم خرن کی کی نکن ن ەگەن كىيىشىلەر انی تە هلان ناف سۆزىنى 
1 آنا س ما ال و مر وگو و وله ازا تیار پیر @ و 5 


ر 


| الله ھەقىقەتەن ئاڭلىدى» ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى 
1 § ول دوع امذاب الخرنی هلاقم | ۋە بەيىغەمىيەرلەرنى ناهعق ئۆلتۈرگەنلىگىلىرىنى 
| ایی کے وان اله لیس کک لل ©1 e‏ | خاتىرىلەپ قويىمىز (يەنى نامە-ئەمالىغا مۇئەككەل 
ق اه خهد یت الانومن‌لرسوي حق يابا زا پەرىشتىلەرگە بۇنى ئۇلارنىڭ نامه - ئەمالىغا 
: ى سر اس : يېزىشنى بویرویسسز) هه‌مسده ئاخىرەتستە پهریش 
0 8 تىلەر تىلى ئارقىلىقە کویدورگوچی ئازابىنى 
E ES 5 :‏ ك | تېتىڭلار. دهییز18». بۇ سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلار 
و ینت وال ل | تۈپەيلىدىندۇر› الله بەندىلىرىگە زۇلۇم قىلغۇچى 
) ال تم ون جور مه فس | ئەمەستۈر12). ئۇلار: «(تەۋراتتا) الله بىزنى 


Arg‏ ی 


: ی ان 5 دوم : (ئاسمانىدىن چۈشكەن) توت يەپ كېتىدىغان بىر 
| اوه اللتی مام الخرزیه ابت فا ا قۇربانىلىق که‌لتورسگسچه ھەقىقەتەن ھېچبىر 
: ارام انف نیون ان سىستان سم نىشۇ پەيغەمبەرگە ئىمان كەلتۈرمەسلىككە بویردی» 
§ لوب یر سس الوم من كرون ان آشرلواذی تین !]| دبدی ربز ئىپتىرا بولۇپ› الله ئۇلارنى بۇيرۇغان 
1 وان تور او ۳ ۇن دق ون عر ر اشر ره ۱ ئەمەس). (ئی مۇھەميەد! ئۇلارغا) تسیتقشکی » 
7 چ «سلەرگە مۆجىزىلەر ۋە سىلەر ئېيتقان مۆجىزە 
بىلەن ھەقىقەتەن نۇرغۇن پەيغەمبەر که‌لدی؛ ئەگەر سىلەر (ده‌ژایسگلاردا) راستچبل بولسائلار» 
ئۇلارنى نېمىشقا ئۆلتۈردۈڭلار؟» 0887 رئی مۇھەممەد!) ئۇلار سېنى يالغانغا چىقارغان بولسا 
(قايغۇرۇپ کک ی ەرە کت ی رای حه افش 
ئەلەيھىسالامغا نازىل قىلىنغان سەھىپىلەرگە ئوخشاش ساماۋى كىتابلارنى) ۋە نۇرلۇق کستابنی 
(یه‌نی قەۋرات» ئىنجىلغا ئوخشاشلارنى) ئېلىپ كەلگەن نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرمۇ يالغانغا 
چىقىرىلغان ئىدى0842. ھەربىر جان ئىىگىسى ئۆلۈمنىڭ تەمىنى تېتىغۇچىدۇر. سىلەرنىڭ 
ئەجرىڭلار (یه‌نی ئەمەللىرىڭلارنىڭ ساۋابى) قىيامەت کونی تولۇق بېرىلىدۇ› کنیکی 
دوزاختىن يىراق قىلىنغان ۋە جه‌ننه‌تکه كىرگۈزۈلىگەن ثسکهن» ئۇ مۇر اغا يەقتكەن بولىدۇ 
دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت ئالدايدىغان مالدىنلا ئىبارەتتۇر (یه‌نی ئالدايدىغان نه 

بولۇپ. ئازغىنا بەھرىمەن بولغاندىن كېيىن تۆگەيیدۇ)285. سىلەر ماللىرىڭلاردا (سەدىسقىغە 
بۇيرۇلۇش ۋە ئاپەت يېتىشى بىلەن) ۋە جانلىرىڭلاردا (قه‌تل قىلىنىش› ئەسىر ئېىلىنىش› 
كېسەل بولۇش بىلەن) چوقۇم سىنىلىسىلەر» سىلەردىن ئىلىگىرى کستاب بېرىلگەتلەر (یه‌نی 
يەھۇدىيلار ۋە ئاسارالار)دىن› مۇشرىكلاردىن چوقۇم نۇرغۇن يامان سۆز ئاڭلايسىلەر» ئەگەر 
(يۇقىرىقى ئەھۋاللار يۈز بەرگەندە) سەۋر قىلساڭلار (سۆزۈڭلار ۋە ھەرىكىتىڭلاردا اللەدىن) 
قورقساڭلار› ئۇنداقتا بۇ ھەقىقەتەن ئىرادە بىلەن قىلىنىشقا تېگىشلىك ئىشلاردىندۇر (2186. 
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| وداک امتاق ابن اتاتب ليه | 
لاس ولا دم ودين وه ورام 44 و 5 1 
كاملىرىنى) كىشىلەرگە چوقوم بایان قىلىپ بېرىشكە || اشکروابه تمتاقابلایش‌مایفترزنه ضبن | 


لار) دىن كىتابنى (یه‌نی كىتابتىكى اللەنىڭ ئەھ- 


ئە بەشە ماسلىققا ئەھدە ئالدە.› لک ئ : زین تفش خون رماتو اقوت ان مایم : 
2 پوسور ى 0 بوبی | سس وس لا سم وس و ¬`" ی ا ر € g9‏ 
ی واف همه رون لتاپ وله ۲ 
(يەنى ئەھدىنى) ئۇلار ثارقسسفا چۆرۈۋەتتى ۋە |8 عتابآلیوی ولو منوت والارضواله | 
کی ی رو اتاق ور : | ىلت تيركان ق خأناشبوت والارّض 1 
یت ار 9 (يەنی دون رزىمەس 6 2و وم ۱ ?+ ,ى بى r‏ 
۱ ] راختلاف الیل التهار لایی لاعل الا لباب أ 
نەرسىسىگە) تېگىشتى. ئۇلارنىڭ تېگىشىپ ئالغىنى ال گوین‌ین زونه قادال ديهز | 
نېمىدېگەن يامان !1872) (ئنی مۇھەممەد!) . مرون نلق ا ۈپ رالارضَ ربا ما 1 
۱ ۳ ] خلت هد باطلااسبحنت فتاعداب‌الگار ® ٩‏ 
قىلغان ئىشلىرىدىن (یه‌نی ھەقنى ياپقانلىقىدىن) | راک می تخل الگا رتکد خر رااان 
خۇشال بولىدىغان. قلسغان ئىشلىرى بىلەن مه‌دهد- ا مَاَْمَارڕەرَبَتاإتنَاسٍعْنامّتَاياستادن ¶ 
¦ لیم آن امن و ایرو تامار تا جرا | 
تیا سس كۆرىدىغان كىشىلەرنى ھەرگىز ا ا ا ی ا 
دو ایرارن | 

الله نىڭ ئازابىدىن قۇتۇلىدۇ دەپ گۇمان قىلمىغىن › thi‏ 


ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 288. ئاسيانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى الله غا خاستور» 


الله ھەمبە نەرسىگە قادىردۇر2892. شۈبھىسىزكى» ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ يارىتىلىشىدا» كېچە 
بىلەن كۈندۇزنىڭ نۆۋەتلىشىپ تۇرۇشىدا ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن› ئەلۋەتتە› روشەن دەلىللەر 
بار 19. ئۇلار ئۆرە تۇرغانىدىمۇ. ئولتۇرغاندىمۇ.› ياتقاندىمۇ الله نى ئەسلەپ تۇرىدۇ› ئاسمان- 
لارنىڭ ۋە زېمىننىڭ يارىتىلىشى توغرىسىدا پىكىر يۈرگۈزىدۇ. (ئۇلار ئېيتىدۇ) «پەرۋەردىگارىمىز! 
بۇنى بىكار ياراتيىدىڭ. سەن پاکتژرسه‌ن» بىزنى دوزاخ ئازابىدىن ساقلىغىن 23912. پەرۋەردى- 
گارىمىز! سەن كىمنىكى دوزاخقا كىرگۈزىدىكەنسەن› ئؤنى ئەلۋەتتە خار قىلغان بولىسەن. زالىم- 
لارغا ھېچقانداق ياردەمچى بولمايدۇ 192). پەرۋەردىگارىىمىز! بىز ھەقىقەتەن بىر 
چاقىرغۇچىنىڭ (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ) ”رەببىڭلارغا ئىمان ئېيتىڭلار ' دەپ ئىمانغا 
چاقىرغانلىقىنى ئاڭلىدۇق› ئىمان ئېيتتۇق› پەرۋەردىگارىمىز! بىزنىڭ گۇناھلىرىمىزنى مەغپىرەت 


قىلغىن» يامانلىقلىرىمىزنى يوقتا چىقارغىن› بىزنى ياخشىلارنىڭ قاتارىدا قه‌بزی روھ قىلغىن 1932). 
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AREAS‏ : 8 پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە پەيغەمبەرلىرىڭ ئارقىلىق 
: 7 يان رال ولا موه 1 ۋەدە قىلغان نه‌رسسنی (يەنى ئىتائەت قىلىغانلارغا 


۲ 
متام ۱ 


لی الوا ? 44 ایب 


7 


| نك اغف لریعادهاستد 2 م خاس بولغان جه‌ننه‌تنی) بهرگسن» قىيامەت كۈنى 
| عمل امل مقن دېراۋااق مرن بش" ۱ بىزنى رەسۋا قلسفسن. سەن ھەقىقەتەن ۋەدەڭگە 
| انين هاجوواوا خرجواینریا ها | خىلاپلىق قىلمايسەن» 194. ئۇلارنىڭ دۇئاسىنى 
۱ ولوا و7 ى IES‏ موجه | پەرۋەردىگارى ئىجابەت قنلدی: «مەن سىلەردىن 
9ك ئەر بولسون» ئايال بولسون» ھەرقانداق بىر پاخشی 
` | کش قىلغۇچىنىڭ قىلغان ئەمەلىنى بىكار قىلىۋەت- 
| راباق ددمت فما ىچى جرد ا مەيمەن› سىلەر بىر-بىرىڭلاردىن تۆرەلگەن. ھىج- 
رەت قلغانلار» يۇرتىلىرىدىن ھەيدەپ چىقىرىل- 
غانلار» مېنىڭ يولۈمدا (يەنى الله نىڭ دسنی 
ئۈچۈن) ئەزىيەت تارتقانلار› ئۇرۇشقا قاتناشقان- 


ىم هرز 4 


۳ a 
ر تن | لار (یه‌نی مبناف یولوسدا ئۇرۇشقانلار)‎ | 
ا و واوا خەت | مېنىڭ يولۇمدا ئۆلتۈرۈلگەنىلەرنىڭ گۇناھ-‎ ٍ 


و 


2 70 و 

مارۇت اس شو كەلە ا لىرىنى (مەغىپىرىتىم ۋە رەھمىتىم بىلەن) ئەل 

اله سوم الاب انوا انين اموا ا وی قا ی وج 
وت سريم اساب بن اموا 2 ەتتە بوققاً ىمەن. ئەلۋەتتە› لإا ئاستىدى. 
6 را هن ۲۰ و يۇس بای ن بو + ری دن 
رال تاه ۇۇ | ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرگە كىرگۈزد- 
ەچى مەن». بۇ (ئۇلارنىڭ پاخشی ئەمەللىرى ئۈچۈن) 
الله تەر ىپسىدىن بېرىلگەن مۇكاپاتتۇر. الله نىڭ دەرگاھىدا ياخشى مۇكاپات (يەنى جەننەت) 
بار2395. كاپىرلارنىڭ (پۇل-مال› ئابروي› مەرتىۋە ئىزدەش يۈزىسىدىن) شەھەرلەردە كېزىپ 
يۇرۈشلىرى سېنى ازن 86 , بۇ ئارىتا به‌هرنمدن بولۇشتۇرە که‌لگزسده ثژلارناك جایی 
جەھەننەم بولىدۇ. ئۇ نېمىدېگەن يامان تۆشەك!(197) پەرۋەردىگارىغا تەقۋادارلىق قىلغان 
كىشىلەر ئاستىدىن ئل ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەردىن بەھرىمەن بولۇپ› ئو يەردە مەڭگۈ 
قالىدۇ. بو الله تەرىپىدىن بولغان كۈتۈۋېلىشتۇر . الله نىڭ دەرگاھىدىكى نەرسىلەر (یه‌نی 
مۇكاپات ۋە ھۈرمەت) ياخشى بەندىلەر ئۈچۈن (كۇفغا وز بەھرىمەن بولغان باقاسى يوق ئازغىنا 
راھەتتىن) ئارتۇقتۇر(2198. ئەھلى كىتاب ئارىسىدا ھەقىقەتەن الله غا شمان كەلتۈرىدىغان › سىلەرگە 
نازىل بولغان کتابقا ریه‌نی قۇرئانغا)› زاسون که نازسل بولغان كىتابقا (يەنى تەۋراتقا ۋە 
ئىنجىلغا) ئىشىنىدىغانلار بار؛ ئۇلار الله دسن قورقىدۇ. الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئازغىنا 
بەدەلگە تېگىشمەيدۇ (یه‌نی ئۇلارنىڭ كىتابىلىرىدىكى مۇھەھممەد ئەلەيهسسالامىنىڭ 
سۈپەتلىرى ۋە شەرىئەت ئەھكاملىرىنى› راھىبىلارغا ئوخشاش› دۇنيانىڭ ئەرزىسمەس 
نەرسىلىرىنى دەپ ئۆزگەرتىۋەتمەيدۇ)› ئۇلارغا پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھمىدا ساۋاب 
بېرىلىدۇ. الله ھەقىقەتەن تېز ھېساب تالغو چس ده (۲199, سین مۆمىنلەر! تائەت -ئىبا ‏ 
دەتنىڭ مۇشەققەتلىرىگە ۋە سىلەرگە يەتكەن ئېغىرچىلىقىلارغا سەۇر قىلىڭلار» دۈشمەنذ- 
لەرگە زىياده چىداملىق بولۇڭلار» (چېگرالىرىڭلارنى ساقلاپ) جىھا دقا تەييار تۇرۇڭلار» مەقسىتىڭ- 
لارغا يېتىش ئۈچۈن الله دىن قورقۇڭلار (يەنى ئۇنىڭ ئەمرىگە مۇخالىپەتچىلىك قىلماڭىلان 2005 . 
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هن 1 م اشْوالرّحْ الرَّحِهُوه ¦ 
] یاهلاس اتنوارکلم الى کمن تض | 

!| قاجدة ون منهاروجهاو بت متصارمالا کنر 

] ای واتقواله نی اء ون به ارجام 

¦ ی اه گنیک بام و انوا یی وله 

| وَلاَصَتيَ ابیت اي ولات امال | 


مه‌دشده نازىل بولغان» 176 ئايەت. 


باماسى اك وه سای ال ك 


ئېىمى بىلەن :باشلايمەن م ل نامال کته ان خوبا رام وان خش ھا 
ی تاره لرن بىر تادان ایض ]یقن ائ راطا مقن 
ئادەم ئەلەيھىسالامدىن) باراتقان» شۇ ئناندن ا امه مش ونلت و ربعقان خف ك" 
(یه‌نی ئۆز جننسسدین) ئۇنىڭ جوپتسنی (يەنى | فواجده اوماملکت ايا ديك اد ىال نەواخ | 
ھەۋۋانى) ياراتقان ۋە ئولاردسن (يەنى ئادەم | وَاتااليُسََتَصَدْكْيَهِنيَحََه قان‌طان ك2 | 
بىلەن ھەۋۋادىن) نۇرغۇن ئەر -ثایاللارنی يارات الا عن تیه تشن وڪوه م کر ولاتونوا | 
قان پەرۋەردىگارىڭلاردىن قورقۇڭلار› بەر ۱ اسْتَارامالْصغ ىجىل رات ] 
پىرىڭلاردىن ئەرسە سورىغاندا نامى بىلىن | اواکوَ هم وقولو له وا مَعُرُودًا ® 
سورايدىغان الله دسن قورقۇڭلارە سىلە- 7 - 
رەھىمىنى ئۈزۇپ قويۇشتىن ساقلىنىڭلار. الله ھەقىقەتەن سىلەرنى (یه‌نی پوتون 
ئەھۋالىڭلارنى) كۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇر17). يېتىيىلەرنىڭ مال-مۈلكىنى (ئۇلار 
بالاغەتسكە يەتكەن چاغدا) بېرىڭلار» ياخشىسىنى يامانغا (یه‌نی ئۇلارنىڭ ماللىرىنىڭ ياخشىسىنى 
ئۆزەڭلارنىڭ ماللىرىڭلارنىڭ يامىنىغا) تېگىشىۋالياڭلار؛ ئۇلارنىڭ مال-مۇلىكىنى 
ئۆزەڭلارنىڭ مال -مۈلكىگە قوشۇپ يەۋالىماڭلار. بۇ ھەقسقەتەن چوڭ گۈناھىتۈر22. 
ئەگەر يېتىم قىزلارغا (ئۆيلىنىپ) ئادىل مۇئامىلىدە بولالماسلىقىڭلاردىن 
(يەنى تەربىيەڭلاردا بىرەر يېتىم قىز بولۇپ› ئۇنىڭغا شۇ قىزغا باراۋەر تۇرىدىغان قىزغا بېرىلىدىغان 
مەھرىنى بېرەلمەسلىكىڭلاردىن) قورقساڭلار› ئۇنى تەرك ئېتىپ. ئۆزەڭلار ياقتۇرىدىغان باشقا 
ئايالىلاردىن ئىككىنى» ئۈچنى ۋە تۆتنى ئېلىشىڭلارغا بولىدۇ» ئەگەر (ئۇلارنىڭ ئارىسىدا) ئادىل 
بولالياسلىقىڭلاردىن قورقاڭلار› بىر خوتۇن بىلەن یاکی قول ئاستىڭلاردىكى چۆرىلەر بىلەن كۇپا- 
يىلەنسەڭلار بولىدۇ. بىر خوتۇن بىلەن كۇپايىلىنىش زولوم قىلماسلىققا ئەڭ یبقنندور(8». ئاياللارغا 
ئۇلارنىڭ مەھرىلىرىنى خۇشاللىق بىلەن سوغا قىلىپ بېرىڭلار. ئەگەر ئۇلار ئۇنىڭدىن بىر قىسىمىنى 
سىلەرگە ئۆتۈنۈپ به‌رسه» ئؤنى ھەززىلىك. سىڭىشلىق (يەنى پاك -ھالال بىلىپ) يەڭلار). الله 
تىرىكچىلىكىڭلارنىڭ ئاساسى قىلغان ماللىرىڭلارنى ئەخمەقلەرگە تۇتقۇزۇپ قويماڭلار› ئۇلارنى 
يېمەك -ئىچمەك› كىيىم -كېچەكلەر بىلەن تەمىنىلەڭىلار. ئۇلارغا چىرايسلىق سۆز قبلنشلار8. 


79 
واگ ی لداع ان دشر | تۇرۇڭلا,.. ئۈلاردا ماللرىنى باشقة الایدی نا. 
ه و9 و و جادفعها 7 وو 2 2 ر د3 ر ی اص ور ۰ ن 
: ماما اا م " "= `" 1 
] میت .| تاپىشۇرۇپ بېرىڭلار؛ ئۇلارنىڭ چوڭ بولۇپ قبل.- 
ا55 کید و مره | 
1 0 تلهم موالهم یهن 1 شىدىن قور قوب مال -مۈلسكىسنى بو ز وب ه جىجىسپ 
م 9 چ 1 ۳ ۲ . 
ا ا 0| انالا (يېلىمگە :ۋەس :بولقاتىلارەتن) کیک 
1 يب د 5َصَرَيُوْنَ ” ⁄ 2 ۶ ی یه پ 3 م 1 
ان کی ریا ك ...000000 1| 
| کا ا 72 EEE FATE‏ يېشىمىنىڭ مال -مۈلكىنى يېيىشتىن توزسنی 
| اْشَرُلِوَايَغى 5 اى دی غ ى 
۱ وکو له گر لا مره ۰ ۳ ن ی ۶ ۳ و وه ۶ 
ھە $ و و شکهن» ئؤ (ئۆز ئەمگكىنىڭ هه‌ققی ئۈچۈن) 
| عم وله وولو قو سمییگاه 1 e‏ ۳ له ۰ 8 ما 4 لگ ۰ ۳ A‏ 1 
| هاش یاون وال الغ تلم رین اق يەتكەن يېتىسلەر) ناش مال - مۆلكىنى تاپستوروب 
ئ نزن تام ویو مه | بېرىدىغان چاغدا باشقىلارنى گۇۋاھ قىلىپ قويۇڭلار› 
الله ھېساب ئېلىشقا يېتەرلىكتۈر(6). ئاتا-ئانىسى 
3 تۇغقانلىرى قالدۇرغان مىراستا (يەنى مېيىتنىڭ تەرەكىسىدە) * ئەرلەرنىڭ ھەسسىسى بار » تایا 
ئانىسى ۋە تۇغقانلىرى و تا و ھەسسىسى بار. ئو (یه‌نی "` 


لی‌تتآلوام 44 الضامم 


مۇۋاپىق رمۋىشتە يېسۇن› ئۇلار (یه‌نی بالاغەتكە 


ھەسسىسىنى کالندو(7). سب ات ۋاقىتىدا (وارسس ئەمەس) تۇغقانلار› (تۇغقان ئەمەس) 
يېتىمىلەر ۋە مسسکتلهر ھازىر بولا. ئۇلارغا بۇنىڭىدىن (يەنى تەرەكىدىن ئۇلارنىڭ 
كۆڭلىنى ئېلىش شوچون بىرئاز نەرسە) بېرىڭىلار› ئۇلارغا چىرايلىق سۆز قىلىڭلار (یه‌نی 
بۇ كىچىكلەرنىڭ مېلى› بىزنىڭ ئەمەس دىگەنگە ئوخشاش ئۆزرىنى ئېيتىڭلار)®2. (كىملەركى) 
ئۆزلىرىدىن قېلىپ قالىدىغان كىچىك بالىلىرى بولۇپ. ئۇلاردىن قانداق ئەندىشە قىلىدىغان بولسا› 
باشقىلارنىڭ قېلىپ قالغان كىچىك بالىلىرى ئۈچۈنمۇ شۇنداق ئەندىشە قىلسۇن. (يېتىملەرنىڭ 
ئىشىدا) الله دىن قورقسۇن ۋە توغرا سۆزنى ئېيتسۇن292. زۇلۇم قىلىپ يېستىمىلەرنىڭ مال - 
مۇلكىنى (ناھەق) يەۋالىدىغانلار» شۇبھىسىزكى› قورسىقىغا (قىيامەت كۈنى يېنىپ 
تورسدسفان) ئوتنى يەۋالغان بولىدۇ› ئۇلار يېنىپ تۇرغان ئوتقا (یه‌نی دوزاخقا) كىرىدۇ(230. 


» جاھىليەت دەۋرىدىكى به‌زی ئەرەبلەر ئاياللارغا ۋە كىچىك بالىلارغا مىراس بەرمەيتتى. جاھىلىيەت 
دەۋرىنىڭ بو ئادىتى مۇشۇ 2 ئايەت نازىل بولۇش بله 4 ن ئەمەلدىن قالدۇرۇلغان. 


80 تلا ۹ التىأء ? 
الله بالىلىرىڭلار (غا تېگىدىغان مىراس) ھەققىدە ۲ ۱ ی 

تەۋسىيە قىلىدۇكى› بىر ئەرگە ئىككى ئايالنىڭ لا آولاوک لا کرمفن حط ايان | 
ھەسسىسى تېگىدۇ. ئەگەر مېيىتنىڭ قىزى (شککی | ارۇش ىتە وان كانت داجنتها | 
ياكى) ئىككىدىن كۆپ بولاء ئؤ چاغدا ئۇلارغا ا ال لب ويلوي نمالس وا ن 1 
مىراسنىڭ ئۈچتىن ئىككى ھەسسىسى تېگىدۇ. | کان لول فان کزکن ەو وناغ | 
ئەگەر (ژارسس) بىر قىز بولىدىغان بولسا. م ئا ن کان خر ةاي اسن بي ومين ا 
ئۇنىڭغا مىراسنىڭ يېرىمى قېگىدۇء ئەگەر مېيىتنىڭ م بار اكىز ت اقرب لک | 
بالىلىرى بولساء بۇ چاغدا ئۇنىڭ ثاتا- ئانسسناق ۱ کا دیش سافان اه کان لیم کنا واه : 


ھەربىرىگە مىراسنىڭ ئالتىدىن بىرى تېگىدۇ. ئەگەر || یزورون | 
ئۇنىڭ بالىىلىرى بولماي سراسقا پەقەت ئۈنىڭ | 


| ھن درکن اىر مشا ۱ 


ئاتا-ئانىسى ۋارىسلىق قىلىدىغان بولساء بۇ چاغدا الق 27و2 


۱ IEA وت‎ Sa ۷ 0 

قالشنی اتسیفا و زى ق `" ا 
ئانىسىدىن باشقا يەنە) قېرىنداشلىرى بولا, ئاز 8 وتان ان ىڭ ىلاش ق 
نىڭ ئالتىدىى بىرى ىدى (قالقىنىنى ما )8 ئلا اتلام ماش زانەۋاار | 
مىراسنىڭ ئالتىدىن بىرى تېگىدۇ (قالغىنىنى ˆ“ ك | 
ئالىدۇ). (بۇ تەقسىمات) مېيىتنىڭ ۋەسىيىتى ئورۇن- 9 من دلت یش رانا لقا من بح دصت وی ر 8 
لانغان ۋە قه‌رزی تۆلىنىپ بولغاندىن كېيىن ئېلىپ |¿ . 3 
بېرىلىدۇ. ئاتا-ئاناڭلار ۋە بالىلىرىڭلاردىن (یه‌نی ى 
بۇ ئىككىسىدىن) قايسىسىنىڭ مەنپەئەت جەھەتتىن ئۆزەڭلارغا ئەڭ يېقىن ئىكەنلىكىنى بىلمەي- 
سىلەر» بۇلار الله تەرىپىدىن بېكىتىلگەن بەلگىلىمىدۇر. الله ھەقىقەتەن هه‌هیسنی بىلگۈچى . 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر . ئەگەر ئاياللىرىڭلارنىڭ بالىلىرى بولمىسا. بۇ چاغدا ئۇلار 
قالدۇرغان مىراسنىڭ يېرىسى (ئی ئەرلەزا) سىلەرگە تېگىدۇ: ئەگەر ئۇلارنىڭ بالىلىرى يولا, 
ئۇلار قالدۇرغان مىراسنىڭ تۆتتىن بىرى سىلەرگە تېگىدۇ. (بۇ تەقسمات) مېيىتنىڭ ۋەسىيىتى 
ئورۇنلانغان ياكى مېيىتنىڭ قه‌رزی تۆلىنىپ بولغاندىن كېيىن ئېلىپ بېرىلىدۇ. ئەگەر سىلەرنىڭ 
بالىلىرىڭلار بولمىسا› بۇ چاغدا ئاياللىرىڭلارغا سىلەر قالدۇرغان مىراسنىڭ تۆتتىن بىرى تېگىدۇ. 
ئەگەر سىلەرنىڭ بالىلىرىڭلار بولاء بۇ چاغدا ئايالىڭلارغا سىلەر قالدۇرغان مىراستىن سەككىز- 
دىن بىرى تېگىدۇ. (بۇ تەقسىمات) مېيىتنىڭ ۋەسىيىستى ئورۇنلانغان ياكى قه‌رزی تۆلىنىپ 
بولغاندىن كېيىن ئېلىپ بېرىلىدۇ. ئەگەر مسراس قالدۇرغۇچى ئاتا-ئانىسىز› بالىسىز ئەر 
ياكى ئايال بولۇپ› ئۇنىڭ پەقەت ئانا بىر قېرىندىشى ۋە ئانا بىر ھەمشىرىسى بولساء ئۇلار- 
نىڭ ھەربىرىگە مىراسنىڭ ئالتىدىن بىرى تېگىدۇ. ئەگەر مىراس قالدۇرغۇچىنىڭ (یه‌نی مىراس 
قالدۇرغۇچى مېيىتنىڭ ئانا بىر› ئاتا باشقا) قېرىنداشلىرى ۋە ھەمشىرىسلىرى بۇنىڭىدىن (يەنى 
بىردىن) كۆپ بولسا ئۇ چاغدا مىراسنىڭ ئۈچتىن بىرى ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئورتاق تەقسىم 
قىلىنىدۇ. (بؤ تەقسىمات) مېيىتنىڭ ۋەسىيىتى ئورۇنلانغان یاکی قه‌رزی تۆلىنىپ بولغانىدىن 
كېيىن ئېلىپ بېرىلىدۇ. (مىراس قالدۇرغۇچى ئادەمنىڭ) ۋەسىيىتى ۋارىسلارغا زىيان 
يەتسكۈزمەيدىغان بولۇشى كېرەك. ئؤ الله تەرىپىدىن قىلىنغان تەۋسىيىدۇر› الله ھەممىنى بىلگۈ- 
چندور» ھەلىمدۇر (يەنى ئەمرىگە خىلاپلىق قىلغۇچىلارنى جازالاشقا ئالىدىراپ كەتمەيدۇ) ۲1. 


کے هم ¬` >` 


| وک دود منطو انه دده ین له لپ 
| رین تخت لانه رخارین نها ودرك نود [ 
العظ ومن تخ اله رموه عد دوك | 
تت 6 و تاس تىا 


و وموم 
2 


+32 


| رح ترفن الموت ادیعل اند له ¦ 
] میاه وان یاتنهام نکم قاذوهما»تان تابا ] 
) واصتحا نا غرضواعنهما امات توب تاه ۷ 
@ تالوب ة عل اولزن تخملوی السشوء جَمَالَة ا 
| شي ويون من قریپ ئاو ليڪ يوب اله ۷ 
کیو کان الايا غث ۳ 
م لذن ناتسات“ حاىإداحاحدهم ۷ 
| امي ال ا عت اش ولائیبت بموتون ¶ 
ابالیماه | 


§ وتان له 


ەرپ ان تە ی 
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ئەنە شۇلار ریه‌نی الله بەندىلىرىنىڭ ئەمەل 
قىلىشى ئۈچۈن 
كاملار) الله نىڭ قانۇنلىرىدۇر» كىمكى الله غا 


بەلگىلەپ بەرگەن يۇقىرىدىكى هه 


ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىدىكەن. الله 
ئۇنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەت- 
لەرگە كىرگۈزىدۇ» ئۆ نو يەرلەردە مەڭگۈ قالىدۇ. بۇ 
چوڭ مۇۋەپپەقىيەت قازىنىشتۇر (018. کنمکی اللەغا 
ۋە پەيغەمبىرىگە ئاسىيلىق قىلىپ . الله نىڭ قانۇنلى- 
رىنىڭ سىرتىغا چىقىپ كېتىدىكەن. الله ئؤنى دوزاخقا 
_'°' `` ® © 
ئازابقا دۇچار بولىدۇ 1 ئاياللىرىڭلاردىن پاھىسشە 


قىلغانلارنى (ئىسپاتلاش ئۈچۈن) ئاراڭلاردىن تۆت 


گۇۋاھچى كەلتۈرۈڭلار؛ ئەگەر ئۇلار گۇۋاھلىق به‌رسه (یه‌نی ئۇلار گۇۋاھلىق بېرىپ ئايالنىڭ جىنا- 
يىتىنى ئىسپاتلىسا)› تاکی ئاياللىرىڭلار ۋاپات بولغانغا پاکی الله ئۇلارغا بىر چىقىش يولى بەر گەنگە 


قەدەر ئۇلارنى ئۆيدە تۇتۇڭلار (018. ئاراڭىلاردا ئىككى كىشى (يەنى ئەر بىلەن ئايال) پاهمشه 


قا ری اف لا ¥ کر 


ئۇلار تەۋبە قىلىپ تۈزەلسە. ولا رنی كەچۈرۈڭلار. الله 


تەۋبىنى بەكمۇ قوبۇل قىلغۇچىدۇر» تولىمۇ مېھرىباندۇر ۰08 الله قوبۇل قلشنی ۋەدە قىلغان 
تەۋبە يامانلىقنى ئادانلىقتىن قىلىپ سېلىپ. ئاندىن ئۇزۇنغا قالماي (يەنى ئۆلۈم كېلىشتىن 


بۇرۇن) تەۋبە قىلغانلارنىڭ تەۋبىسىدۇر؛ الله 


ئەنە شۇلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل 


قىلىدۇ› الله ھەممىلى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر»ە ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (17). 


دېگۈچىلەرنىڭ تەۋبىسى ۋە كاپىر پېتى ئۆلگۈچىلەرنىڭ تەۋبىسى ریه‌نی ئۆلۈم ئالدىدا شمان 


° 


بی م 


دېگۈچىلەرنىڭ ئىمانى) قوبۇل قىلىنمايدۇ, ئەنە شۇلارغا قاتتىق ئازاب تەييارلىدۇق (18). 


82 
ئى مۆمىنلەر! ئاياللارغا زورلۇق قىلىىپ» ئۇلارنى آ ەدە نە 
± و / ۲ ما دا 13 
مىراس قىلىپ ئالماق (یه‌نی بىر ئادەمنىڭ قولىدىن أ 24 سى يە 
م تَمضلَرُمْنَلتَنْمَبُواييَمضءاتَبْرَمَْإلاان بان ¦ 
يەنە بىر ئادەمنىڭ قولىغا ئۆتۇپ تورندستان ن 4 ت ا 
¦¦ بق تمدو وتان وهی اعرۇن رمەن | 
0 ئىدا قىلىۋالماق) سله گە ده وس بولیای دو؛ ۳ سس جح ور ا و مد 7 1 
یگ از با م فص یآن تما باعل اله فی وخا راورن | 


ئۇلار ئوپىشوچۇق بىر پاهشه ئىشىنى قىلسغان ( مىش میا | 
ھالەتتە. سلهر ئۇلارغا بەرگەن مەھرىدىن بىر `| لاتا تاه وت بت زانهش تاه 5 ¦ 
قىسمىنى يۇلۇۋېلىش ئۈچۈن› ئۇلارغا بېسم ئىشلەة- | نوتدای ەشىش اقتا | 
مەڭلار› ئۇلار بىلەن چىرايلىقچە تىرىكچىلىك | تايىر ماس شاش ىداشا 


61740 “ۇر ى وغ رىم 


هم مر و مرح ری . 
2 0 عم ¥ جر ر 1 0 5 مک که کان اجه ومفتاوسام مە رمت لیک 1 
قىلىگ لا ر“ ئەگەر توّلا رنی یاقستور ڭلار (سه ور ۰ سا 2 IE‏ 9 ر وس ۱ اور 77۳77 و ۹ 
قىلىڭلار) › چۈ: سىلەر ياقتۇرمايدىغا. -" اھک ویک واخ ونوکاو ىذ ترون تالا ونت _§ 
قىلىڭلار چۈنكى ر مره دب ن ¬^ ۱ اش ایکا رشن الةو 1 


الله كۆپ خەيرىيەتىلەرنى پەيدا قىلىشى مۇە- ‏ |[ اتنا کین ماۋائ !¦ 
كىن ©. ئەگەر بىر خوتۇننى قويۇۋېتىپ› ئورنىغا ¦¦ مَمَلْقيِيوانَ امابو م 


يەنە بىر خوتننی ئالماقچى يولاڭلار› ئۇلارنىڭ ال ون اتخات نايوان توبن | 
بىرىگە (مەھرى قىلىپ) كۆپ مال بەرگەن بولاڭ- ال اَی لما دنست لت اكان خمووتیینای ¦ 


س 


لارمۇ ئۇنىڭدىن هیچ نه‌رسنی قايتۇرۇۋالماڭلار. 9 

ئۇنى (ئايالغا) قارا چابلاپ ۋە ئوچۇق زۇلۇم قىلىپ ئالامسىلەر؟ 29 توزتارا خىلۋەتتە بولۇشقان 
تۇرساڭلار ۋە ئاياللار سىلەردىن (نىكاھ ئەقدىدىن ئىبارەت) مۇستەھكەم ئەھدە ئالغان 
تورساء ئۇنى قانداقمۇ قايتۇرۇۋالىسىلەر ؟2› ئاتىلىرىڭلار ئالغان ئاياللارنى ئالماڭىلار› لېكىن 
بۇنىڭدىن ئىلگىرى ئالغان بولساڭلار (ئەپۇ قىلىنىدۇ). بۇ ھەقىقەتەن يامان ششتور» ئۆچ 
كۆرۈلىدىغان قىلىقتۇر› بۇ نېمىدېگەن يامان ئادەت! ۲22 سىلەرگە ئانىلىرىڭلارنى› قىزلى- 
رىڭلارنى» ھەمشىرىلىرېڭلارنى» ئاتاڭلارنىڭ ھەمشىرىلىرىنى› ئاناڭلارنىڭ ھەمشىرىلىرىنى. 
قېرىندىشىڭلارنىڭ قىزلىرىنى» ھەمشىرەڭلارنىڭ قىزلىرىنى› سۈت ئانىلىرىڭلارنى» ئىمىلىدەش 
ھەمشىرىلىرىڭلارنى› قېيىن ئاناڭلارنى» سىلەر بىر يەردە بولغان ئاياللىرىڭلارنىڭ (باشقا ئەردىن 
بولغان) ئۆيۈڭلاردا تەربىيىلەنگەن قىزلىرىنى (بۇ شەرت ئەمەس» ئۆيدە تەربىيىلەنمىگەن 
بولسىمۇ) ئېلىش ھارام قىلىندى. ئەگەر سىلەر ئۇلارنىڭ ئانىلىرى بىلەن بىر تۆشەكىتە 
بولمىغان بولساڭلار› بۇ چاغدا ئۇلارنى ئالساڭلار ھېچ باك يوقتۇرە يەنە ئۆز پۇشتىڭلاردىن 
بولغان بالىلىرىڭلارنىڭ ئاياللىرىنى ئېلىشڭلار ۋە ئىككى ھەمشىرىنى بىرلا ۋاقىتتا ئەھرىڭ- 
لاردا ساقلىشىڭلار هارام قىلىندى. لېكىن ئۆتكەنكىلەر (ی‌نی جاھىلىيەت دەۋرىدە قىلغىنىڭلار) 
ئەپۇ قىلىنىدۇ. الله ھەقىقەتەن مەغپىرەت قنلغوچندور. (بەندىلەرگە) ناھايىتى مېھرىباندۇر (28). 
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والیحصڑی ‹ AF‏ الشآوم 
/ مر ا لام ارام 2 

| شیر نینط (بىشىنچى بارە) 
| ونان وس فجن کم ستنتنشریه منوج اومن | 
| ری هه جر نوینش اق ئەرلىك ئاياللارنى ئېلىشىۇ سىلەرگە ھارام قىلىندى. 
ق اة انامه کان يماج ما0ومن آویتطموککز | پەقەت سىلەرنىڭ باشقۇرۇشۇڭلار ئاستىدىكى چورد- 


واکان تر مخت الم ینام تاکن : لەر بۇنىڭدىن مؤستەسنا. بۇ الله نىڭ سىلەر گه 


| انىيا اة اغ پیلک كنض ا پەرز قىلغان ھۆكمىلىرىدۇر› بۇلاردىن (يەنى يۇقى- 
اوه ادن اد ام EEA‏ : رىدىكى تبلش دورس بولمایدسفان ئاياللاردىن) 
¬ مهو و سم سور دە ەسىي باشقىلىرىنى زىنادىن ساقلىنىپ › ئىپپەتلىك بولغىنىڭلار 


EELS‏ فا 


۱.۱ 2 ˆ> و مر 


| وی ر ر جا جو APIS‏ 25۳۳ ۳۳ نىكا تبلیش؟ قىلىندى. قاي 
| لى اسشا مرواو وال و ا بېرىپ) نىكاھلاپ فلار ھالال قىلىتىدى. قا 
ام مور وروی جر„ ور .22 سىكى ئاياللارنى (نىكاھلاپ ئېلىپ) پايدىلاناڭلار. 
۰ ىم راه يب ونټ یتاکن ينين . ۶و na‏ / ً : 

کرد رو وق و ئۇلارغا (نىكاھ ژاقتسدا) بېكىتىلىگەن مەھرىلىرىنى 
ا کر هوجو واطه رىدان ۇب ¦ ىلا بىكىتىلگەن ئۆزئارا 
عو ىدانىس یعون ال هوت ان ی وام وا 1 ر ر“ مه‌هر ی بى نىدىن كېيىن› ىًورىار 
: و 70 2 = 23 ا ۲ پۈتۈشكەن نەرسەڭلار توغرىسىسدا (يەنى ئايالنىڭ 
| بربداله‌ان ؤت عت راوغان ۴ رازىلىقى بىلەن سافست قىلىنغان مەھرى ئۈچۈن) 


سىلەرگە هپچ گۇناھ بو لمایدو. الله ھەقىقەتەن ههد 
مىنى بىلگۇچىدۇر› ھېكمەت بىلەن شش قىلغۇچىدۇر ۲84. سىلەردىن مۆمىن ئايالىلارنى ئېلىشقا 
قۇربى يەتبەيدىغانلار قول ئاستىدىكى مۆمىن چۆرىلەردىن ئالسۇن. الله ئىمانىڭلارنى ئوبدان 
بىلىدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ سىرتقى كۆرۈنۈشىگە قاراپ ئېلىۋېرىڭلار» شچکی ئەھۋالىنى الله غا 
تاپشۇرۇڭلار). سىلەر بىر -بىرىڭلار بىلەن دىنداشسىلەر› ئۇلارنىڭ خوجىلىرىنىڭ قوشۇلۇشى بىلەن 
ئۇلارنى خوتۇنلۇققا ئالساڭلار بولىدۇ. ئۇلارغا مەھرىلىرىنى كېمەيتىۋەتمەستىن ۋە كېچىكتۈرمەستىن 
بېرىڭلار. لېكىن ئۇلار ئاشكارا زىنا قىلمايدىغان› يوشۇرۇن ثاشنا تۆتمايدىغان ئەفىغە بولۇشلىرى 
كېرەك. ئەگەر ئۇلار ئەرگە تەككەندىن كېيىن پاهمشه قلساء ئۇلارغا هر ئاياللارغا بېرىلىدىغان 
` یری کسی 8 زیی چو نكري اهلاب کان لرا 
زىناغا مۇپتىلا بولۇپ قېلىشتىن قورققان كىشى ئۈچۈندۇر. سەۋر قىلالىساڭلار سىلەر ئۈچۈن ياخشىدۇر. 
الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› تاھايىتى مپهربباند ژر (28, الله سىلەرگە (ھالال ۋە ھارامغا 
دائىر ئەھكاملارنى) بایان قىلىشنى› سىلەردىن بۇرۇنقىلار (يەنى پەيغەمبەرلەر ۋە ياخشىلار)نىڭ 
يوللىرىغا سىلەرنى ھىدايەت قىلىشنى» (گۇناھىڭلاردىن قىلغان) تەۋبەڭلارنى قوبۇل قىلىشنى خالايدۇ. 
الله ھەممىنى (یه‌نی بەندىلىرىنىڭ ھەممە ئەھۋالىنى) بىلگۈچىدۇر ۋە ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇ- 
چندور(626. الله سىلەرنىڭ تەۋبەڭلارنى قوبۇل قىلىشنى خالايدۇ (بۇاللەنىڭ رەھمىتىنىڭ كەڭلىكىنى 
كۆرسىتىش ئۈچۈن ته‌کرارلاندی). شەھۋەتلەرگە ئەگىشىدىغانلار (یه‌نی شەيتانغا ئەگىشىدىغان 
فاجمرلار) توغرا يولدىن بۇرۇلۇپ كېتىشىڭلارنى (شۇلارغا ئوخشاش فاجمر بولۇشۇڭلارنى) 
خالايدۇ2372. الله سىلەرنىڭ يۈكۈڭلارنى يېنىكلىتىشنى (يەنى شەرىئەت ئەھكامىلىرىنى سىلەرگە 
ئاسانلاشتۇرۇشنى) خالايدۇ. ئىنسان (نەپسى خاھىشىغا خىلاپلىق قىلىشتىن) ئاجىز يارىتىلدى (۲28. 
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ئى مۆمىنلەر! بىر-بىرىڭلارنىڭ ماللىرىنى (کوغرد 88009999998 

لنق» خىيانەت قلسش, بولاش» جازانسخور لوّق» 1 اهر اموا اموا : 
قىمار ئويناش قاتارلىق ناھەق يول بىلەن یهژ1۱ او لاآن تون تاره عن تراش ىنشىك | 
ماڭلار» ئىككى تەرەپ رازی بولۇشۇپ قملشقان ‏ ال ندومن زك راولب ۱ 
سودا-سېتىق ئارقىلىق ئېرىشىلگەن نەرسە بۇنىڭدىن ٩‏ رت ان ىە او جا ان : 
موسته‌سنا. سىلەر ئۆزەڭىلارنى (يەنى بىر-بىرىڭ- ‏ ال تیار تهونخنهک اوداك | 
لارنى) ئۆلتۈرمەڭلار» الله ھەقىقەتەن سىلەرگە ۶ خاک ریا روتکو هل اه یه بعش ل 
ناھايىتى مېھرىباندۇر2297. کیت کی چەكتىن ئىشىپ م رال تیب ما کت بوا اء صب تا اکن 
ۋە زۇلۇم قىلىپ ئۇنى (يەنى الله چەكلىگەن ئى اک مَسََوااْهَمِن یهت ال اتل زا كۈش | 
لارنى) قىلىدىكەن› نی دوزاخقا كىرگۈزىمىز.› بۇ |@ جحلتا موا ىوارك الوالد ن لەبون تقك ¥ 
الله غا ئاساندۇر32). ئەگەر سىلەر مەنئى قىلىنغان | ایا تات همات له کان‌تل‌کل‌تن وراه و 
چوڭ گۇناھلاردىن ساقلانساڭلار› (كەرىمىسىزگە | ازجا کزمون عل الیکا یخان ان ەز : 
ئېلىپ) كىچىك گۇناھلىرىڭلارنى يوققا چىقىرىمىز ۋە | بخ ۇیتاانفقواون مولهمة شت ونت كت | 
سىلەرنى ئېسىل ماكانغا (يەنى جەننەتكە) كرك |8 لفط اه وال عانون سسُورَهُ یوم | 
زىمىز2817. ئى مۆمىنلەر! الله سىلەردىكى بىر 1 ره الىضَاجم اله ن أطْعْتَكَمُ ¦ 
بىرىڭلاردىىن ئارتۇق قىلغان نەرسىلەرنى (ھەسەت 1 فلاتبخواعلیوی سرت اله کان ا که | 
قىلىش يۈزىسدىن) ئارزۇ قىلماڭلار› ئەرلەر قىلغان !®` ¥ 
ئەمەللىرىدىن ھەسسىدار بولىدۇ. ئاياللارمۇ قىلغان ئەمەللىرىدىن ھەسسىدار بولىدۇ. الله دىن 
ئۇنىڭ پەزلىنى تىلەڭلار (الله بېرىدۇ). الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى بىلگۈچىدۇر2827. ھەربىر 
ئادەمنىڭ قالىدۇرغان تهره‌کسسی ئۈچۈن ژارسلار تەيىنلىدۇق› ئۇلار ئاتا-ئانىلار ۋە يېقىْ- 
لاردۇر. سىلەر بىلەن (ئۆزئارا ياردەم ببرسش ۋە مىراسخور بولۇشقا) ئەھدۇپەيمان قىلىشقان 


كىشىلەرگە ئۇلارنىڭ (مىراستىن) ھەسسىسىنى بېرىڭلار*. الله ھەقىقەتەن ھەھمە نەرسىنى بايقاپ 
تۇرغۇچىدۇر2382. ئەرلەر ئاياللارنىڭ ھامىيلىرىدۇر» بۇ اللەنىڭ ئۇلارنىڭ بەزىسىنى بەزىسىدىن 
(یه‌نی ئەرلەرنى كۈچ-قۇۋۋەت› غازاتقا چىقىش قاتارلىق جەھەتلەردە ئاياللاردىن) ئارتۇق قىلغان- 
لىقىدىندۇر ۋە ئەرلەرنىڭ ئۆز پۇل-ماللىرىنى سەرپ قىلغانلىقىدىندۇر (یه‌نی ئاياللارنىڭ نەپىقىسى 
ەلاق سگم بقلم اگوی 4 باشتى كاياللار ا ا جیوه ھر لر 
يېنىدا بولمىغان چاغلاردا اللەنىڭ پاناھىدا ئەرلىرىنىڭ ھەقلىرىنى ساقلىغۇچىلاردۇرە 
سىسلەر سەركەشلىك قىلىشلىرىدىن قورقىدىغان ئاياللارغا نەسىھەت قىلىڭلار› (بۇ تونوم 
بەرمىىسە) بىر توشه‌کته بسلله ياتماڭلار» (بۇمۇ ئونوم به‌رسسه) ئۇلارنى 
ئەدەپلەش مەقسىتىدە ئاستىراق ئۈرۇڭلار. ئەگەر سىلەرگە ئىتائەت 
قىلا. تولارنی بوزەك قىلىش خىيالىدا بولماڭلار. الله ھەقىقەتەن سىلەر- 
دسن ئۈستۈندۇرە بۈيۈكتۇر رالله ئاياللارغا زۇلۇم قىلغانىنى جازالايدۇ)42. 


"بۇ ئسلامنىڭ دەسلىۋىدىكى ھۆكۇم بولۇپ. كېيىن ئەمەلدىن قالدۇرۇلغان. 
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1 1۰ 22 9 ھا قفاوا گا نشا : ئەگەر ئەر-خوتۇن د نىنىڭ ئىناق ز بولۇپ 
م وه ىتە ۱ 4 
| اشرات | قېلىشىدىن قورقساڭلار› ئەر 
من هوان ربب ااضلا ARES‏ ۱ 


نىڭ تۇغقانلىرىدىن بىر 


ن حل 
3 به کا با لوال دتا 5ری ار یالیو 8 ھەققانىي كىشىنى ئەۋەتىڭلار» الله ئەگەر بۇ ئىككى 
| منوا تەرى : كىسىنى كەيلەشتۈرۈشى اسار تەر رخوتۇن. ىك 
| پانيو ى ¬ كىسىنىڭ ئارىسىغا ئىناقلىق سالىدۇ. الله ھەقىقەتەن 
ج هت 7 24 وم تخووا ینوی رت 


E :‏ ااا ااا ( ھەققانىي كىشىنى› خوتون ناق تۇغقانلىرىدىن بىر 


| القاس ال و یمون ما ات ھ راه ین یو | ھەممىنى بىلگۈچىدۇر› ھەممىدىن خەۋەرداردۈر(85). 
5 2 6 

: مس 9 وش و9 : الله غا ئىبادەت قىلىڭلار› ئۇنىڭىغا ھېچ نئەرسىنى 
¦ لورت اس و لماو بائ لە اڭ | شېرىك كەلتۈرمەڭلار› ئاتا-ئاناڭىلارغا. خسش- 
1 ورن ٩‏ م۱2 اء @*" | ' 

2 ریا اء قر ى ¦¦ ئەقرىبالىرىڭلارغاء› يېتىملەرگە› مسکنله‌رگه» یم 

1 2 هم منوا له وال الخ رو انفقو امار ۲ ۳ 

| یکات انه اعات اه E.‏ ا : 

کرت رو ت | سەپەرداشقاء ساۋاقداشقا)› مۇساپىرغا› قول ئاستىڭ- 
| یاون وی کت ]کی قۇل-چۆرىلەرگە ياخشىلىق لغب 
مایدود۲36. ئۇلار (یه‌نی موّته‌که‌ببسرلهر» ماختانچاقلای 39 ا a‏ سانا 


بۇيرۇيدۇ› الله ئۇلارغا ئۆز په‌زلندین بەرگەن نه‌رسسله‌رنی (یه‌نی پۇل -مالنی» ۋە مۇھەمىمەد 
ئەلەيھىسسالاسنىڭ تەۋراتتىكى سۇپىتىنى) يوشۇرىدۇ. (الله نىڭ ئېسمىتىنى) ئىنكار 
قىلغۇچىلارغا خورلىغۇچى ئازابنى تەييارلىدۇق62. ئۇلار ماللىرىىنى كىشىلەرگە كۆرسىتىش 
ئۈچۈن سەرپ قىلىدۇ. ئۇلار الله غا ئىشەنسمەيىدۇ› ئاخىسرەت كۈنىگىسمۇ ثنشه‌نسمه‌یدو. 
كىمىكى ئۆزىگە شه‌یتاننی هه‌سراه قىلىىدىىكەن رن شەيتانىنىڭ بۇيرۇقسى بويىچە 
ئىش قىلىدۇ) » شەيىتان ئېمىدېگەن يامان ھەمراھ821© ئەگەر ئۇلار الله غاء قاخسرمت 
كۈنىگە ئىشەنسە ۋە الله ئۆزلىرىىگە بەرگەن مالىدىن سەرپ قىلسا. ئۇلارغا ئېسمە 
زىيىنى بولاتتى؟ الله ئۇلارنى ئوبدان بىلىدۇ (قىلمىشىغا قاراپ جازالایدن)(38. الله ھەقىقەتەن 
زەررىچە زۇلۇم قىلمايدۇ. ئەگەر كىشىنىڭ زەررىچە ياخشىلىقى بولساءالله ئۇنى ھەسسىلەپ زىيادە 
قىلىدۇ› ئۆز دەرگاھىدىن بۈيۈك ئەجىر (يەنى جەننەت) ئاتاقىلىدۇ(240› بىز ھەربىر ئۈممەتتىن 
بىر گۇۋاھچىنى كەلتۈرگەن ۋە ری مۇھەممەد!) سېنى بۇلارغا (یه‌نی ئۇممىشىڭ ئىچىدىكى ئىمانسىزلارغا 
ۋە گۇناھىكارلارغا) گۇۋاھچى قىلىپ كەلتۈرگەن چېغىبىزدا ئۇلارنىڭ هالی قانىداق بولىدۇ؟15» 
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ا ا ت کک کے س ا ا ی کے کے کے کے س س کے ج کے س کے ا س س س س س 


اا حا ا ها ماه“ ها م عا ها هة ها ا ما م كا عا ما ا م واه ك6ك" 


كاپىرلار ۋە پەيخەمبەرگە ئاسيلىق قىلىخانىلار |[ يمين و ێي ت واوعصوالمون توشنزی | 
ئۇ کونده (ئۇلار قىيامەتنىڭ دەھشىتىنى كۆرگەنلىك- : پهمالارضر رل یمون اله عییگا ف انها يِن 
تىن) يەر بىلەن توپتوز قىلىۋېتىلىشنى (یه‌نی | امَنُوَالاتشيُواالاُوەوأثْترّشكُزىخۇ تىلۇ ۲ 
يەرگە كۆمۈلۈپ توپراققا ئايلىنىپ كېستىشىنى) | ماتفولون و جنباللاعابری‌س یل حى نفلا | 
ئارزۇ قملسدژه (ئۇلارنىڭ ھەممە ئەزاسى گۇۋاھ ٩‏ ا 2 ا : 
A 0 | ۳ ? £ .. ¡¥ „“ ۰‏ ما مد ⁄ ۶وا 7 
بولغانلىقتىن) الله دىن ھېچبىر سۆزنى يوشۇرال- ا ¬ | 
$" ""*"""3 صد اطت یا ق امسو اپو ج 1 2 
يدۇ. ئى مۆمىتلەر! سسلەر مەس بو اد ۰ | عتواخفر اه الو رال انر اۇساساشلۇپ 
نېمە دەۋاتقىنىڭىلارنى بىلىگىنىڭلارغىچە. جۇنۇپ ارون له ونرد وی آن تايل و 
بولساڭلار» يول ئۈستىدە بولغانىلار (بۇنىڭدىن) |( ایک رکف يال اغا کی باش ناه 
مۇستەسنا›-غۇسلى قىلمىغىچە نامازغا يېقىنلاشماڭلار. !أا من از هادوایخرفون لمعن ماهو | 
8 ˆ ھەم 2 وا سح سم وم ووو ىمز × ۹ 
ئەگەر كېسەل (يەنى كېەلگە سۇ زىيان قىلىدىان Ê‏ قۇلۇت مىتا يتا اسن ميرو ىتاي | 
0 0 : م۴ ی وس عم رای 9 ا وم 
لا یاکی `" لاشلار» ياكى اپا ته وطتان الیش ولوا تالۋاسىمتا و 
۲ ياكى سه‌یهر ئۈستىدە د ي ۱2۳۲2 292 ATT SE ITC‏ 
بو ۳ ۱ پەر دو بو د ) اطا اة انط اکان تاراش ۱ 
مامت قا اغلارء ياكى ئاياللار بىلەن مۇناسۋەت ‏ 0 لین تمتو انه لیم تلانشازت دزن | 
ئۆتكۈزسەڭىلار› (مۇشۇنىداق ئەھۋال ئاستىدا) ی 4 رس 
سۇ تاپالىيىساڭىلار› پاك توپراقنی يۈزۈڭلارغاء قولۇڭلارغا سۈرتۈپ تەيەممۇم قلسگلار» 
الله ھەقىقەتەن ئەپۇ قلغوچندور» مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (يەنى الله بەندىلىرىگە ھەرەج بولماسلىقى 
ئۈچۈن شباده‌تنی ئاسانىلاشتۇرۇپ بەرگۈچىدۇر)2487. (ئى مۇھەمسمەد!) كىتابتىن (يەنى 
تەۋراتتىن) نېسىۋە بېرىلىگەن كىشىلەر (یه‌نی يەھۇدىي موللىلىرى)نىڭ گۈمراھلىقنى 
سېتىۋالغانلىقىنى ۋە سىلەرنىڭ توغرا يولدىن ئېزىشىڭلارنى خالايدىغانلىقىنى كۆرمىدىڭىۇ؟40› 
الله سىسلەرنىڭ دۈشمەنلىرىڭىلارنى ئوبىدان بىلىدۇ. الله سىلەرنى ساقلاشقا يېتەرلىكستۇر 
ۋە سىلەرگە مەدەتكار بولۇشقا يېستەرلىكستۇر (یه‌ نی سىلەرنى يەھۇدىيىلارنىڭ مىكرىسدىن 
ساقلاشقا الله كۇپايىدۇر) (45. يەھسۇدىيىلارنىڭ ئىچىسدە كىتابىنىڭ (يەنى تەۋراتنىڭ) 
سۆزلىرىسنى ئۆزگەرتىۋېتىدىغانلارمۇ بار ئۇلار: «بىز (سۆزۈڭنى) ئاڭلىدۇق.› 
تەنە قىلىش يۈزىسىدىن› رائنا دېگەن سۆزنى تىللىرىنى ئەگرى قىلىپ ئېيتىدۇ. ئەگەر ئۇلار 
(يۇقىرىقى سۆزلىرىنىڭ ئورنىغا) ئاڭلىدۇق ۋە بويسۇندۇق› قۈلاق سال› ئۇنزۇرنا دېسەء 
ئۇلار ئۈچۈن (اللەنىڭ دەرگاھىدا) تېخىمۇ ياخشى» تېخىمۇ توغرا بولاتتى» لېكىن کوفری سەۋەبلىك 


الله ئۇلارنى ره‌همشدین يىراق قىلدى. ئۇلارنىڭ ئازغىنىسىدىن باشقىسى ئىمان ئېيتماپدۇ(46؟. 


* بۇ ھاراق ھارام قىلىنىشتىن بۇرۇنقى ھۆكۈم ئىدى. 
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309 ئى كىتاب بېرىلگەنىلەر! زی‌نی يەھۇدىيىلار) بىز 
| هریت توا امتوای امن قالما_ لوا نۇرغۇن يۈزلەرنى شوزگه‌رتسپ ئارقىسىغا قىلىپ 
$ معگوین قب ان تس وجوها فراع ل‌آذبایها_ | قويۇشىمىزدىن (يەنى یوزدنکی بورون» كۆزە قاش 
]ملس اب الکو وکانآزاتومشکواه_ 80 قاتارلىق سەزگۈ ئەزالىرىنى ئۆز جایلبرسدین یوق 
۲ تاه ایض ان بل به وبففرمانون دلعلسن لوا قىلىۋېتىپ› ئۇلارنى ئارقا تەرەپكە پەيدا قىلىپ 
]رون باه باط تيا فى لخا ء | وه کل دنه ي و وا 
| لالز وال ەششە دىن) ئىلگىرى. ياكى ئۇلارغا شەنىبە كۇنىىنىڭ 
۱ یلیرت لاه نفرکت رن عل | ھۇرمىتىنى ساقلىمىغانلارغا لەنەت قىلغانىدەك لەنەت 
ا ا ۶ ۷ £ غغ وی اي 
| یاف الوب بُؤُِنُونَ ابت والاغوت © گ ?°" "9 ۱ : 
5اا کر وی 211 (يەنى تەۋراتىنى) كەستىق قەلسدىغان» بىز ال 
3 اناس الَو انو امه رمن : قىلىغان كىتابقا ریه‌نی قۇرئانغا) ئىمان كەلتۈ- 
0¥ ل تب له توان منیب نا ك : رۈڭلار (بولمىسا یوقرسقی شککی بالانىڭ بىرىگە 
)| ون القاس تادا ساسأ ئۇچرايسىلەر). الله نىڭ ھۆكمى ئىجرا قىلىنىدۇ 
] فيط تان رش الله بىرەر ئىشقا تەر قلساء ئۇ شىش 
| لوب امه اهر ¥ چوقۇم بولماي قالمايدۇ)272. الله ھەقىقەتەن الله‌غا 
999 رىك كەلتۈرۈش گۇناھسىنى مەغىپىرەت قل 
مايىدۇ› خالىغان ئادەمىنىڭ ئۇنىڭدىن باشقا گۇناھىنى مەغپىرەت قىلىدۇ. کسیکی 
الله غا شېرىك كەلتۈرىدىكەن.› چوڭ گۇناھ قىلغان بولىدۇ2992. ئۆزلىرىنى پاك 
دەپ قارايدىغانلار (یه‌نی ئۆزلىرىنى تەقۋادارلىق بىلەن مەدھىيىلەيدىغانلار)نى كۆرمىدىڭمۇ؟ 
ئۇنسداق ئەمەس (به‌نی ئىش ئۇلارنىڭ دېگىنىدەك ئەمەس)› الله خالىغان بەندىسىنى پاك 
قلسدوء ئۇلارغا قسلچسلکسو زولوم وا ایر ی مومه‌سیهد!) ئۇلا ساق الله ا 
تۆھىمەت چاپلاواتقانلقفا قارىغىن! بو ئوپئوچۇق گۇناھتۇر5. کستابتن ئېسىۋە بپرد 
گەنلەر (یه‌نی يەھۇدىيىلار)نى كۆرمىدىڭىمۇ؟ ئۇلار بوتقا ۋە شەيتانغا ئىشىنىدۇ› کاپسرلارنی 
كۆرسىتىپ: «بۇلار (یه‌نی قۈرەيش كۇغفارلىرى)نىڭ يولى شمان ئېيتقانىلارنىڭگىىدىن تېخىمۇ 
توغىرىدۇر» دهیدو(5. ئەنە شۇلار الله رەھمىتىدىن يىراق قسلفان كىشى- 
لەردۇر؛ الله کسمنی رەھمىتىدىن يىراق قىلىدىسكەن› ئۇنىڭغا ( الله نىڭ ئازابىىدىن 
قۇتۇلىدۇرىدىغان) ھېچبىر مەدەتكار تاپالبایسمن380. ياكى ئۇلارنىڭ پادىشاھ- 
لىقتىن ئېسىۋىسى ‏ بارمۇ؟ (مپچتانداق تېسۋىسى یوق ) ئەگەر 
سناش ترا ىمادن ا ی ولا ای قىيى مىق 
نەرسە بەرمەيدۇ(6). ياكى ئۇلار الله ئۆز پەزلىدىن كىشىلەرگە بەرگەن 
نەرسىگە (یه‌نی مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا بېرىلگەن پەيغەمبەرلىككە) ھەسەت قىلىشامدۇ؟ بىز ھەقى- 
قەتەن ئىمراھىم ئەۋلادىغا کنتاب» ھېكمەت بەردۇق ۋە ئۇلارغا بۈيۈك پادىشاھلىق بەردۇق542]. 
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والیحصنی د - الداءم 


۳ 
| > 92وی و 


ئۇلار (یه‌نی يەھۇدىيلار)نىڭ ئىچىدە ئۇنىڭغا چچچ ىى 
¦¦ نھن امن ره ومنهوکن صد عه کی بجهنم ۱ 


(به‌نی مۇھەھمەد ئەلەيھىسسالامغا) ئىمان ئېيتقانلارمۇ 6 سویراه ناگنک وایا وتا سوت ند 1 ااا م 
باره ئۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈگەنلەرمۇ بار» ئۇلارغا ال ئت جود هى یلاله جاودا لین وقوالمداب ¦ 
Û 1 : .‏ *""**<%‰ه:0°%2 22 Û AE‏ 
ئۇلارنىڭ کسوفریفا جازا بېرىش يۈزىسىدىن) | کال ىس رىس سىس : 
7 مو ئەڭ ود و ىسارا SS‏ 
جەھەننەمنىڭ يېنىپ تۇرغان ئوتى پبته رشکتور(88. | قاس ر رح سىم 
ي و شارا مط کنخ لا و انا ۳2 7 
شوبهسسزکی» بىزنىڭ ئايەتلىرىىمىزنى شنکار 9 رف و ي ەە ` : 
: : 8 يام ردان تودوالدنی ال امه ااناس ¦ 
قىلغانلارنى دوزاخقا كىرگۈزىمىز› ئۇلارنىڭ تەر و نۇ الىل د اله ابیت یدزی ل6ت || 
لىرى پىشىپ تۈگىگەن چاغدا ئازابنى تېتىتىش چ سِيْتالْصيْراصَاَت1 ادس امنواآطیعوالله واویهوا ¦ 
8| 772 ۱ ك چە )واو رە 22297 لا 
ئۈچۈن ئورنىغا باشقا تېرە يەڭگۈشلەيمىز. الله @ الرسول واولالامرمت گر وان ناشىن ىرد 
دو چون دور ۰ در ر ا1 سم ووا وجوج 222 الا و 0 
ھەقىقەتەن غالىبتۇر» ھېكيەت بىلەن ئش وى @ لول ن ىز ىتون ياو ول ا | 
‹(«ح(< غ± ا 
¢ 56). ۶ 7 ۶ مه فا ۳ ۸ ۶ ۲ - 2 E‏ 2 297 23 2 و رم و ووور § 
چىدۇر66. شمان ئېيتقان ۋە ياختى تەم رای „@ اهترامتوایم از لیات اتر لمن يكت ۷ 
قىلغانلارنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان @ ان اواز لکلا غوت ودد مروا ان توا : 
۱ ۶ و مد ئن مج : 02 1 
جه‌ننه تسلهر گە كىرگسۈزىسمىز » ئۇلار چه‌نسنه تسلهر ده : ت 
مه5 کشگو قالىسدۇ. ئۆ يەردە ئۇلارغا پاك جو د پتسلهر وت ی 


E O E E EE EEE ET 
الله سىلەرنى ئامانەتلەرنى ئىگىسىگە قايتۇرۈشقاء كىشىلەر ئارىسىدا ھۆكۈم قىلغاندا ئادىل‎ 
ھۆكۈم قىلىشىقا بۇيرۇيدۇ› الله سلهرگه نەسىھەت قىلىغان ئىشلار ئېمىدېگەن ياخشى›‎ 
الله ھەقىقەتەن (سوزوشلارنی) اشلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئىشسڭلارنى) کوروپ‎ 


تۇرغۇچىدۇر (۰58. ئى موسنلهر! الله غاء پەيغەمبەرگە ۋە ئۆزەڭلاردىن بولغان 
ئىش ئۈستىدىكىلەرگە ئىتائەت قىلىڭىلار› ئەگەر سىلەر بىر شەيتىدە ئىختىلاپ قىلىشىپ 
قالساگلار» بۇ توغىرىدا الله غا ۋە پسه‌یسفه‌مبهر گه مۇراجىتئەت قىلىڭلار› ئەگەر سسلهر 
الله‌غا ۋە ئاخسرەت کونسگه (هه‌قسقسي) ئىشىلىدىغان بولساڭلار› بۇ (یه‌نی الله نىڭ 
كىتابىغا ۋە پەيغەمبىرىنىڭ سۈننىتىگە مۇراجىئەت قلش) سلهر توچون پایدسلقتور» ثه تجه 
ئېتىبارى بىلەن گۈزەلدۇر 9 ساڭا نازسل قىلىنغان كىتابقا (يەنى قۇرئانغا) ۋە سه‌نسدین 
بۇرۇن نازىل قىلىنغان كىتابلارغا (یه‌نی تەۋراتقا ۋە ئىنجىلغا) شمان كەلتۈردۇق دەۋالغان كىشىلەر 
(يەنی مۇناپىقلار) نی كۆرمىدىڭتۇ؟ ئۇلار گمرزمنی شهیتاننا ئالدنغا ئېلىپ بارماقچی بولۇۋاتىدۇ! ھال 


بوکی. ئۇلار شەيتاننى ىنكار قىلىشقا بۇيرۇلغان. شەیتان ئۇلارنى چوڭقۇر ئازدۇرۇشنى خالايدۇ<6. 
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والٍبحصێت د 4^ الام 


ئۇلار (يەنى مۇناپىسىقىلار)غا: ‏ «الله نازسل 
قىلغان كىتاب تەرەپكە ۋە پەيیغەمبەر تەرەپكە 

3 كېلىڭلاري دبینلسه» مۇناپىقلار نىڭ سەندىن قاتتىق سو 
| ىنا لطت پ 2 | يۈر ئۆرۈگەنلىكىنى كۆرىسەن40. قىلىيىشىللىرى 
] ان براه مان فلو ب وراص م ووم ۱ 
ى ا 
3 سلطا انا EE‏ 


وز بېشىغا بىرەر مۇسىسبەت كەلگەن 
2 22 قەسەم قىلغان ھالدا: ز يەقەت باخ ق ۋە 
| وه شتتر ورن بو زیر ور و قەسەم قىلغان ھالدا: «بىز پەقەت ياخىشىسلىق و 
¦ مه ى ۲ يار ىشىشنىلا شراده قىلغان ئىدۇق» دېگەنلەر نىڭ 
سل NAHE‏ سس وصوو میم لا وان رهم 1 هالی قانداق بولسدو؟ )162 به‌نه شوّلار (یه‌ نی 
8 اعا ` | مۇناپىقلار) (يالغان ئېيتىدۇ) , الله ئۇلارنىڭ دىا 
ه یی ى كا 0 
eS e‏ 
ا كك | قىلغىن. ئۇلارغا تەسىرلىك سۆزلەرنى قىلغىن 693». 
۱ 7۹ ۳ بىز ھەرقانداق پەيغەمبەرنى پەقەت ئىتائەت قىلىنىش 
توجونلا ئەۋەتتۇق (ئۇنىڭغا ئىتائەت قىلغانلىق الله‌غا ئىتائەت قىلغانلىق بولىدۇ)› ئۇلار (یه‌نی 
مۇناپىتلار) (سېنىڭ ھۆكمىڭنى قوبۇل قلماي) ئۆزلىرىگە زۇلۇم قىلغاندا.ساڭا كېلىپ الله دمن مەغپىرەت 
تىلىسە» پەيغەھمبەرمۇ ئۇلار توچون هه سیر هت تسلسه شدی» ئەلۋەتتەء ئۇلار الله نی که‌چور وم 
قىلغۇچى» ناھايىتى مېھرىبان تاپاتتى647]. (ئى مۇھەممەد!) پەرۋەردىگارىڭ بىلەن قه‌سه‌مکی» ئۇلا ر 
ی ایا ا س تومطالاشها سی وکو بېىشوىشقاشكاپ واه 
تە ۋە "۳ ± بويسۇنمىغىچە ار بولمايدۇ<65]. e‏ بىز ئۇلارغا: 
«ئۆزەڭلارنى ئۆلتۈرۈڭلار ياكى يۇرتۇڭلاردىن چىقىپ كېتىڭلار» دەپ ئەمر قلغان بولساق 
(یه‌نی ئىلگىرىكىلەرگە يۈكلىگەنىدەك تبضر تەكلىپنى ئۇلارغا يۈكلىسەك) ئىدۇق› ئۇلارنىڭ 


<f ب‎ 


قىلسا ئىدى› ئەلۋەتتە ئۇلارغا ياخشى بولاتتى ۋە ئىيانى مۇستەھكەم بولغان بولاتتى (گۇمراھلىق 
ۋە نىغاقتىن ئەڭ يىراق بولغان بولاتتی) د۲66. َه ئۇ چاغدا دەرگاھىمىزدىن ئۇلارغا ئەلۋەتتە بۈيۈك ئەجىر 
(به‌نی جەننەت) ئاتا قىلاتتۇق (6] . ئۇلا رنی ئەلۋەتتە توغرا یو لغا ھىدايەت قسلاتتو توق (6) , 


90 
كىملەر كى الله غا ۋە پەيغەھمبەرگە ئىتائەت _J5‏ 33365065۹۹۹۹۹ 
دىكەن» ئۇلار (تاخسره‌تستم) الله نىڭ فېىمىتىگە اس تسج 
ئېرىشكەن پەيغەمبەرلەر› سىددىقلار (یه‌نی يۇقىرى % اهتنا س : 
| وحن اوليك رفیقانذلك الفضل من او وك | 
دەرىجىلىك پەيغەمبەرلەر ۋە شېھىتلەر)› شېھت لد لو إلى يان اا ازن ا5ا نادۋا أ 
ۋە ياخشىلار بىلەن بىللە بولىدۇ ئۇلار نېسدېگەن ق ئپ رواشباساسلىمتل شن تان | 
ياخشى مەمراملار ‰. بۇ پەزل الل نید )ىشى ات ىتتۇ | 
دىندۇرە الله (پەزل- ئېھسانىغا تېگىشىلىك | شویاوینامابگر هقی ىكار | 
مومسنلهر! (دۈشمەنلەرنىڭ شه‌ررسدین ساقلہ- | ااه تاكان ن سل نوات یغرو : 
ONE‏ ۱ ۳ $| ابو ال نياب خرو وم تقایل ف سل انه | 
نىش ئۈچۈن) تەييارلىق هالستسده توروخلار. | کل آو یب صموق نوریو جوا ماه وما لک : 
ئۇرۇشقا تورکوم - تور کوم بولۇپ یاکی ھەممەڭلار بر | ايش سى الیو شم سال | 
بولۇپ چىقىڭلار ‹. شۈبھىسىزكى» ئاراڭلاردا از والشام والولدان این ولون ااا | 
ئۇرۇشقا چىقماي قېلىپ قالغانلار (یه‌نی مۇناپىقلار) @ من هنو ريد الما ءجن‌تتامن | 
بار» ئەگەر سىلەرگە بىرەر مۇسىبەت (یه‌نی : نك ولائ جى لتا من دنك تو راغ | 


مەغلۇبىيەت یاکی قىرغىتلىق) كەلسە» (ئۇ 
مۇناپىق) و«الله ماڭا ھەقىقەتەن مەرھەمەت قىلدى› چۈنكى مەن ئۇلار بىلەن (ئۇرۇشتا) 
بىللە بو لدم (بولمسا تو لتورو لگه‌نلهر قاتارىدا ئۆلتۈرۈلىگەن بولاتتسم) » دەيدۇ2722. ئەگەر 
سىلەرگە الله نىڭ پەزلسى (يەنى غەلىبە ۋە غەنىمەت) يەتسە» گويا سىلەر بىلەن ئۇؤ(يەنى 
مۇناپىق)نىڭ ئارىسدا ھېچقانداق دوستلۇق يوقتىكىدەك› «كاشكى مەن (ئۇرۇشتا) ئۇلار 


بىلەن بىللە بولغان بولسام» چوڭ بىر مۇۋەپپەقىيەتسكە (يەنى غەنىسمەتستىن زور 
ئېسىۋىگە) ئېرىشكەن بولاتتىم» دەيدۇ 2782. دۇنيا تىرىكچىسلىكىنى ئاخىرەتكە تېگىشىدىغانلار 
الله يولىدا (جېنىنى› پۇل-مېلىنى پىدا قىلىپ) جىھاد قىلسۇن. کنمکی الله يولىدا جىھاد قىلىپ 
ئۆلتۈرۈلسە ياكى غەلىبە قىلسا› بىز ئۇنىڭغا کاتتا ئەجىر ئاتا قىلىمىز (۲74. (ئى مۆمىنلەر!) 
سىلەرگە نېمە بولدىكى. الله نىڭ يولىدا جىھاد قىلمايسىلەر ۋە (دۇئا قىلىپ) : «ئى پەرۋەردىگا - 
رىمىز! بۇ ئاھالىسى زالسم شەھەردىن* بىزنى چىقارغىن› ئۆز دەرگاھىڭدىن بىزگە بىر 
ئىگىدارچىلىق قىلغۇچىنى مۇيەسسەر قىل› ئۆز دەرگاھىڭدىن بىزگە بىر مەدەتكارنى مۇيەسسەر قىل» 
دەيدىغان ئاجىز ئەرلەرە ئاجىز ئاياللار ۋە بالىلارنى قۇتقۇزۇش ئۈچۈن جىھاد قىلمايسىلەر (۲78. 


* بۇ يەردە مەككە كۆزدە تۇتۇلىدۇ. چۈنكى بۇ چاغدا مەككە كۆفرىنىڭ ماکانی بولۇپ. پەيغەمبەر 
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ها ۳ مۆمىنلەر الله نىڭ يولىدا جىھاد قىلىدۇ. كاپىرلار 
| این امَوای یلو نس او دزن ت‌کقدژا_ | شەيتانىنىڭ یولسدا ئۇرۇش قىلىدۇ؛ شەيتانىنىڭ 
/ الەم وور و خی 25 )و ا کد 1 
۱ لو سيل ا َلاخ تقایل زا ای | دوستلىرى بىلەن ئۇرۇش قىلىڭلار (سىلەر ئۇلارنى 
7 -- 7 مم > 2 E‏ 29 مه و اس | 
ای کی الف کان‌ضمیفاه رازن قل | يېڭىسىلەر)› شەيتاننىڭ تەدبىرى ھەقىقەتەن 
1 هم تفر ایی واوا الصَلوة وانواا لرکو ةلاب ۰ تاجسزدور 2762. (ئى مۇھەمىمەد!) ئۇلارغا (یه‌نی 
] مقر مهمتوت لاش ىني لو مەككىدە تروپ ئۇرۇشۇشنى تەلەپ قلغانلارغا) : 
: 7 > 2 2722 گم 4 وت x‏ ۳ 
: الْوَوَاشذَخَشه 2 : «(ئۇرۇشتىن) قولۇڭلارنى يىغىڭلار › ناماز ئوقۇڭلار. 
| شاا اج ترا قل تا لاال لو زاکات بېرىڭلار» دېگەن كىشىلەرنى كۆرمىدىڭىمۇ؟ 
ا دوس ارط 9و 7 کے و و صم صو مرو 70 : 
| انلس اتىولاشدشن یادها متفه | ریمنی ئۇلاردىن ئەجەبلەنيەمسەن؟) بۇلارغا جىھاد 
E - 24 7, ۳ :‏ وود 2۱252 كەهة #۷ 
| مرت تەر رجات ی لوز_پمرز قىلىنغان چاغداء ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى بىر 
| س ەە 1 29 چم و با ووو سس 1 
حه تفن وین ى قق ئۈركۈم كىشىلىر ‏ دۇشىيەننىدىن گنویا الله راك 
ا 9۵ ۰ و و اراو بو 2 Kb‏ 
ي آواهن ەمن مىك قل کل منوس انل َال ۳ E‏ دىن قورققاندەك به‌لکی ئۇنىڭدىنمۇ 
TE |‏ ب ور م ت مس ا )سن تور < رسىم 
شو الوم یاون ینقهون 2 بان 8| بەتتەررەك قورقىدۇ. ئۇلار (ئۆلۈمدىن قورقۇپ) : 
«پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە نېمە ئۈچۈن جىھادنى 


په‌رز قىلدىڭ؟ نبمه ئۈچۈن بىزنى ئۇزاققا قالماي 
كېلىدىغان ئەجەلگىچە تەخىر قىلىمىسدىىڭ؟ (به‌نی 
ئەجىلىمىز يەتكۈچە تەخىر قلساله» ئۇرۇشتا 
ئۆلتۈرۈلمىسەك بولماسمىدى؟)» دېدى. (ئى موّهه‌ممه‌د!) ئېيتىقىنكى› «دۇنيانىڭ مه‌نپه‌تستی 
ئازدۇر (یه‌نی دۇنيانىڭ نېمىتى پانىيدۇر)› (اللەدىن) قورققان (ۋە ئۇنىڭ ئەمرىنى تۇتقانلار) 
ئۈچۈن ئاخىرەت ياخشىدۇرە سلهرگه قىلچىلىك زولژم قىلىنمايدۇ (يەنى قىلغان ئەمەلىڭ- 
لارنىڭ ساۋابى كېسمەيستىلمەيدۇ) »2772. قدیه‌رده بولماشلار» (ئەجەل كەلگەندە) شولوم 


]| وین شوه اصابک ين ية ين شە الىك ۱ 

7 7( 9 م ور وس ۱ 
| لاس زو وگن راو هیامن تلم سول 
| طاع اه ومن توق ى كما ۵ | 


مۇناپىقلار) بىرەر ياخشىلىققا ئېرىشسە› «بۇ الله دىن بولدی» ده‌یدژ» ئەگەر ئۇلار بىرەر زىيان - 
زەخمەتكە ئۇجچرىسا› وبۇ سەندىن (یه‌نی سېنىڭ دىتىڭغا كىرگەنلىكىمىزدىن) بولدى» دەيدۇ. 
(ئى مۇھەممەد! بۇ ئەخمەقلەرگە) ئېيتقىنكى› «(ياخشىلىق ۋە يامانلىقنىڭ) هه‌میسسی الله 
تەرىپىدىندۇر (یه‌نی ھەممىسىنى الله ياراتقاندۇر)». بۇ قەۋمگە نیمه بولدىكىن› ئۇلار ھېچبىر 
سوّزنی (یه‌نی ھەھمە شەيئىنىڭ الله نىڭ تەقدىرى بىلەن بولىدىغانلىقىىنى) چۈشەنىمەيدۇ (۲78. 
ری ئىنسان!) ساڭا يەتكەن ياخشىلىق (مەرھەمەت قىلىش يۈزىسىدىن) الله تەرىپىدىندۇر› ساڭا 
یه‌تکه‌ن يامانلىق (قىللمىشلىرىىڭ توپه‌یلسدنن) ئۆزەڭدىندۇر. (ئى مۇھەممەد!) سېنى 
بىز (پۈتۈن) ئىنانلارغا پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق› (سېنىڭ پەيغەمبەرلىكىڭگە) شاھىتلىققا 
الله يېتەرلىكتۇر797, كىمكى پەيىغەمېەرگە ئىتائەت قىلىدىسكەن› و الله غا ئىتائەت 
قىلغان بولىدۇ (چۈنكى پەيغەمبەر الله نىڭ ئەمرىنى يەتكۈزىدۇ). كىمكى (ئى مۇھەمسمەد!) 
سەندىن يۈز ئۆرۈيدىكەن.› (بىلىگىنكى) بىز سېنى ئۇلارغا كۆزەتچى (يەنى ئۇلارنىڭ 
ئەمەللىرىنى كۆزىتىپ› ئەمەلىلىرىسگە قاراب ھېساب ئالغۇچسى) قىلىپ ئەۋەتمىدۇق (۲80. 


‌ :تاب ۷2 ) : «ئەھىر و 
ئۇلار (يەنى مۇناپىقىلار 
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كەتكەن چاغداء‎ 
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aT‏ ا 
e7 IS E‏ 
2 ب , ۹ : ۱ ر و 22 ووو لب 0 
© اس موی سر esd‏ 
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aT‏ * 000*04 ەكا 
SS‏ ا ر | 
2۰ لاز 92 (موسنلهر گه ۳ ( ولا ۳ : ىنى 2 ومن اص5 سىسا 
تاپقان بولاتتى 7 (مۆم تور دراو TE‏ ۱ 
نىڭ یاکسی قورقز ` ئۇنى Ta‏ . 
نش ° ئۇلار (یه‌نی مۆمىنلەر)نىڭ ۋەرنى چىقارغۇچىلار ئۇنى (یه‌نی 6 0 
نی پەيغەمبەر a‏ هر بسا ىرى ۳۳۹ »ەر × نع يتانغا 
ئىچىدىكى قىش 7 7 دىن تلو ONT‏ ` 0 ن باشقىلىرىڭلار› 7 
نىڭ ھەقىقىي ئەھۋا 8 ا ES‏ قىلغىن (يەنى ئوزەڭ e‏ 
پەزلى ۋە مەرھەمىتى 4 2 مۇھەھمەد!) الله نىڭ 9 7 جىھادتىن قېلىپ الا قا 
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ناتا واه قىلغىن › ت زەگ جاور 6" - . الله نلف کوجی 
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e‏ `" ` كىمىكى (كىسشىلەر ثار e‏ 
قىزىقتۇرغىن› | ا ا اس ى 
ئەڭ زوردۇر الله ئۇنىڭدىن (يەنى ياخشى ئىشتىن) ئۇنىڭ نېسىۋىى بولىدۇ 
(ئىش ئۈچۈن) شاپ 50100000 .¦ 
¦ ب لر کون يە سالام بەر ARE ES‏ 
بىر ي 7 855„ 2 سالا بەر سه 2۲ 4 له 
: همه ئىشقا قادىردۇر ئەسسالامۇئەلەيكۇم دەپ سالام بەر قايتۇرۇڭلار (يەنى ۋەئەلەيكۈم 
چ کار ره نی بر كسى ا ر نىڭ سالامىنى ئەينەن قايتۇرۇ ِ ك ئىشلىرى- 
جاۋاب قايتۇرۇڭلار ( كاتۇھۇ ده‌خلار) » پاکی نۇ نی بەندىلىرىنىڭ چوڭ - کج شه گس 
0 ەھمەتۇللاھى ۋە به‌ره ^ ەە ی نهر سدین (به‌نی ; 3 قتور. الله سك 
۰ 2 قىقەتەن ۇد (بەرھەق) یو - 
2 ڭلار). الله هه باشقا هبچ مەبۇد (بەر ۱ زمه‌ن يىغىدۇ. 
ئەسسالام ٠2‏ ۳۳۳ و ر 2862 . الله دىن . ت ئۈچۈن مه‌هشهر گاهقا) جر - 5 )0812 
ب ب د ۳ ۴ ۳ & 
دىن) هپا ېسانر اشا ر تى 
قامەت کو 5 ەدىسىدە 
لىدىغان 2 یا به‌نی سور ند ه» 9 
2 غ 1 ور لو 2 كىم بار ( 
الله دنم توغرا سۆز 
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ئى مۆمىنلەر! سىلەر ئېمىشقا مۇناپىقلار توغرىسىد( 
ئىككى گۇرۇھقا بۆلۈنۈپ كېتىسىلەر؟ الله ئۇلارنىڭ 
قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن ئۇلارنى كاپىرلار ھۆكمىدە 
قىلدى. الله ئازدۇرغان کشله‌رنی سىلەر ھىدايەت 
قاساقچى بولاشسىنلەر؟ كىيتىكى الله گژنرام 
قىلىدىكەن› سەن ئۇنىڭغا ھەرگىز توغرا يول تېپىپ 
بېرەلمەيسەن (۲88. ئۇلار سىلەرنىڭ ئۆزلىرىسدەك 
كاپىر بولۇشۇڭلارنى» شۇنىڭ بىلەن ئۆزلىرىگە توخ- 
شاش بولۇشۇڭلارنى ئۈمىد قىلىدۇء ئۇلار الله يولىدا 
ھىجرەت قىلمىغىچە (یه‌نی ھىجرەت قىلىش ئارقىلىق 
ئىمانىنى ئىسپات قلمغسچه) ئۇلارنى دوست تؤت 
ماڭلار»› ئەگەر ئۇلار الله يولىدا ھىجرەت قىلىشتىن 
يۈز ئۆرۈسە› ئۇلارنى قەيەردە تاپساڭلار شۇ يەردە 


تۇتۇپ ئۆلتۈرۈڭلار› ئۇلارنى دوستمۇ تۇتماڭلار› 
يار دەمچىمۇ قلماڭلا (89). پەقەت سىلەر بىلەن 


: ⁄ وود تیوه 5او ۳۹ الک و و مىتىس 


ئۆزلىرى ئارىسىدا ئەھدە بولغان بىر قەۋمگە سېغى- 
غانلار ياكى سىلەرگە قارشى ئۇرۇش قىلىشتىن ياكى ئۆز قەۋمىگە قارشی ئۇرۇش قىلىشتىن 
يۈرەكلىرى سىقىلىپ (يەنى سىلەر تەرەپمۇ ئەمەس» ئۆز قەۋمى تەرەپمۇ ئەمەس بولۇپ) سىلەرگە 
كەلگەنلەر بۇنىڭدىن موسته‌سنا (یه‌نی مۇنداقلارنى ئۆلتۈرمەڭلار ۋە ئەسىر ئالمياڭلار). ئەگەر 
الله خالساء ئۇلارنى سىلەرگە مۇسەللەت قىلاتتى› ئۇلار» ئەلۋەتتە» سسلهر بىلەن ئۇرۇشاتستى 
(یه‌نی الله ئۇلارنى كۈچلۈك قىلىپ سىلەرگە قارشی ئۇرۇش قىلىشقا جۈرئەتلىك قلانتی)» ئەگەر 
ئۇلار سىلەردىن يىراق تۇرسا زیه‌نی سىلەرگە چېقىلمىسا)› سىلەر بىلەن ئۇرۇشمىسا ۋە سىلەرگە 
تەسلىم بولساء الله سىلەرنىڭ ئۇلارغا ھۇجۇم قىلىشىڭلارغا ھەرگىز رۇخسەت قىلبايدۇ 2‰ ئىبا- 
نىنى ئىزھار قىلىش بىلەن سىلەردىنمۇ ئامانلىققا ئېرىشمەكچى ۋە قەۋمىگە قايتقاندا (کوفرننی 
ئىزھار قىلىش بىلەن) ئۆز قەۋمىدىنمۇ ئامانلىققا ئېرىشمەكچى بولغان ئىككىنچى بىر خىل كىشىلەر 
(يەنى مۇناپىقلار) نى كۆرىسىلەر› ئۇلار ھەرقاچان پىتتە-پاساتقا ریه‌نی كۇفرىغا یاکی مۇسۇلمانلار 
سل تروش فاه ارىسا کک ای ادن ار که 
ئۈلار سىلەردىن يىراق تۇرىسا› سىلەرگە تەسلىم بولمىساء (سىلەر بىلەن) 
ئۇرۇشۇشتىن قول يىغمىسا› بو چاغدا ئۇلارنى قەيەردە كۆرسەڭلار شۇ 
يەردە (ئەسىر ئېلىڭلار) تۈتۈپ ئۆلتۈرۈڭلار. (ئۇلارنىڭ خىيانىتى سەۋەبلىك) سىلەرگە ئۇلارغا 


قارشی (یه‌نی ئۇلارنى ئەسىسر ئېلىشىقا. و لستوروشکه) روشه‌ن پاکست ئاتا قىلدۇق ( , 
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موسن ئادەمنىڭ موسن ئادەمنى سەۋەنلىك 
بىلەن ئەمەس» قەستەن ئۆلتۈرۈشى ھېچ دۇرۇس 
ئەمەس» كىمكى بىرەر مۆمىنىنى سەۋەنلىك 
بىلەن ئۆلتۇرۇپ قويىدىكەن› ئۇ بىر مۆمىن 
قۇلنى ئازاد قىلىشى ۋە ئۆلتۇرۇلگۈچىنىڭ 
ۋارىسلىرىغا دىيەت تۆلىشى كېرەك› ئۇلار (يەنى 
ئۆلتۈرۈلگۈچىنىڭ ۋارىسلىرى) دسیه‌تسنی که‌چوروم 
قىلسا› (شۇنىڭ بىلەن قاتسل ئۇنى) تۆلىمىسە 
ھېچ باك يوق› ئەگەر ئۆلتۈرۈلگۈچى مۆمىن 
سىلەرگە دۈشىەن (کوففار) قەۋىدىن بولسا. 
بۇ چاغدا ئۆلتۈرۈپ قويغۇچى بىر نەپەر مۆمىن 
قۇلنى ئازاد قلي لازم (دىيەت كەلىمەيدۇ. 
چۈنكى ئۆلتۈرۈلىگۈچىسنىڭ ئىگىسى مۇسۇلمان 
بولمىغاچقا ئۇنىڭغا ۋارىس بولسمایسدق)» ئەگەر 
ئۆلتۈرۈتگتۈشنى ئاراڭلاردا مۇئاھىدە بولغان 
(كۇار) وود را ا ار ی 
دىيەت تۆلەش ۋە بىر نەپەر قۇلنى ئازاد قىلىش 


¦]| انين ووعد ولد وهوموین دري رربو مت 


والبحصتت د و الام م 


"*غ° ` 


| مت تین کم بىز تە | 
6“ م2 و 12% وس a‏ 6 ۳۹ د ۱ 
ESTAS E |‏ | 


هى 
دو ف †»: 29 فا JI9‏ مر وه بط و ۲ 

وان 
9 4 ماو 


- 


ا س ف2 توك و 9 م 

]| کان ین توم نوو بيه زیتان ريةششمة ل‌آهیهو ۱ 
¦] رون من کے مین توا هرن مایمن | 
راوگان سا ر تل مرت ۱ 


ماک 


0050000000900001 
] تیا گزینامتوار اهر تسیل اه ۱ 
EISELE‏ 
| لس وراه کان بمآ اون کل ٩‏ 
| ینوی الفیدوتمن ازال لش ررواسیونت | 
| نویلیم مظن اليس | 


¦ اس | 


| هدند ال درجه وا وله | 


كېرەك› ئازاد قىلىدىغان قۇل تاپالسفان ئاد | ۱ ۰ 
(يەنى قۇل ئازاد قىلىشقا قادىر بولالمىغان ئادەم) (تەۋبىسىنى اللەنىڭ قوبۇل قىلىشى ئۈچۈن) 
بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 2922. كىمكى بىر مۆمىنىنى قه‌سته‌ن ئۆلتۈرىدىكەن› ئۇنىڭ جازاسى 
جەھەننەم بولىدۇ› ُو جەھەننەمدە مەڭگۈ قالىدۇ.اللەنىڭ غەزىپىگە ۋە له نىتىگە دۇچار بولىدۇ. الله 
ئۇنىڭغا (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازاب تەييارلايدۇ93. ئى مۆمىنلەر! الله يولىغا (يەنى غازاتقا) ئات 
لانغان ۋاقتىڭلاردا ھەقىقەتلەپ ئىش قىلىڭلار (یه‌نی مۆمىن ياكى كاپىرلىقى ئېنىق بولغۇچە تولتو 
روشکه ئالدىراپ كەتمەڭلار) › سىلەرگە مۇسۇلمان بولغانلىقىنى بىلدۈرۈپ سالام بەرگەن ئادەمگە - 
دۇنيانىڭ مال -مۈلكىنى (غه‌نسمه‌تنی) كۆزلەپ ‏ سەن مۆمىن ئەمەسسەن دېمەڭلار (یه‌نی 
ئۆلۈشتىن قورقۇپ سالام بەردىڭ دەپ ئۇنى ئۆلتۈرۈۋەتمەڭلار). اللەنىڭ دەرگاھىدا (مۇنداق 
لارنی ئۆلتۈرۈشتىن سىلەرنى بىھاجەت قىلىدىغان) نۇرغۇن غەنىمەتلەر (یه‌نی ساۋاب) بار» ئىلگىرى 
سىلەرمۇ ئەنە شۇنداق (كاپىر) ئىدىڭلار› كېيىن الله سىلەرگە (ئىماننى) ئىلتىپات قلدی» (ئۇلارنى 
ئۆزەڭلارغا سبلنشتوروپ) ھەقىقەتلەپ ئىش قىلىڭلار. الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭىلاردىن خەۋەر- 
داردۇر4. مۆمىنسلەردىن ئۆزرىسىز (ئەما› توکور» كېسەلگە ئوخشاش ئۆزرىسى بارلار بۇنىڭدىن 
موسته‌سنا) مادقا چقیخانلار الله تولا ياللىرتتى» جانلىرىشى دگ جنها د قىلغۇچىلار بىلەن 
بىر دەرىجە ئۈستۈن قىلدى. بۇ ئىككى خبل كىشىلەر (یه‌تی ئۆزرىسى بولۇپ جىھادقا چىقالمىغانلار ۋە 
جىھادقا چىققۇچىلار)نىڭ ھەممىسىگە الله جەننەتنى ۋەدە قىلدى. الله جىھاد قىلغۇچىلارغا بۈيۈك 
ئەجىر ئاتا قىلىپ› ئۇلارتى (ئۆزرىسىز تۇرۇپ جىھادقا چىقمىغانلاردىن ئارتۇق) قىلىدى(96. 


س 29 ت میس د 2¦ gt‏ 
1 درجټ منه و مَغْضُة ژرحبه* و6 


ر س اس 


م جیار الزن تون که الى [ 


] ف الارض" قالوا ام تكن ارض انو واسعة ار ۷ 
]| ادناو ليك ماو جهن وسات ممتران ا 
| ای یعون جيه وا بهته ون یلا ۵ ! 


مریگ ۲( میم مر نم 7®ص و له و 7و ر ۳ 
: وليك عى الله آن حقو عزهمو کان اله 


0 


| َو َفوراه‌ومن يهارف سل اسِْيَمِدٌ_إ 


a |‏ یه ۸ 4۱ وهای سس كا موه روو 
] فالا اض مرغیاکتراوسعهومن تخر 


| المو فن وق جر عل الو“ وان اله عمو ۱ 
| تاه و ضبن اض فن عك | 
E SS‏ 


ن اطْەُعُمُورًا ¶ 
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الله (ئۇلارغا) بەلەن مەرتىۋىلەر» هەغخپىرەت 
ۋە رەھمەت ئاتا قىلىدى› الله مەغپىرەت قىلغۇ- 
چىدۇر» ناھايستى مېھىرىبانىدۇر96. ئۆزلىرىىگە 
زۇلۇم قىلغۇچىلار (یه‌نی ھىجرەتىنى ته‌رك ئېتىپ 
کوففارلار بىلەن بىللە تۇرغۇچىلار)نىڭ جانلىرى 
پەرىشتىلەر تەرىپىدىن ئېلىنىدىغان چاغدا› پەرىشتى- 
لەر ئۇلاردىن: «(دىنىڭلارنىڭ ئىشىدا) قايسى 
ھالەتتە ئىدىڭلار؟» دەپ سورايدۇ. ئۇلار: «زېمىندا 
(یه‌نی مەككە زېسمىنىدا) بىز (دىننى بەرپا قىلىش 
شن) بوزەك قىلىنغان ئىدۇق» دەيدۇ. پەرىشتىلەر: 


«دھىجرەت قىلساڭىلار الله نىڭ زرېسمىسنى كەڭرى 


تتت 

ىىى ئەمەسمىدى؟» دەيدۇ. ئەنە شۇ (ھىجرەت قىلمىغان) 
لارنىڭ بارىدىغان جايى جەھەننەمدۇر. جەھەننەم ئېمىدېگەن يامان جاي !72 
پەقەت ئەرلەردىن. ئاياللاردىن» بالسلاردسن چارىسىز قالغان (یه‌نی ھىجرەت قىلىشقا چاره 
تاپالمىغان)› يول بىلمەيدىغان ئاجىزلار بۇنىڭىدىن موسته‌سنا(38). ئەنە شۇلارنى الله ئەپۇ 
قىلغاي. الله ناھايىتى ئەپۇ قىلغۇچىدۇر› ناهایستی مەغپسىرەت قىلغۇچىدۇر29. كىيكى الله 
يولىدا ھىجرەت قىلىدىكەن› ئۇ زېمىندا چىقىش يولى ۋە كەڭچىلىك تاپىدۇ. کنیکی ئۆيىدىن 
الله نىڭ وه پەيغەمبەرنناڭ تەرىپىگە ھىجرەت: قىلىپ چنشاء ئاندىن پولدا تالسه» وىك کج 
رىنى چوقۇم الله بېرىدۇ. الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر ۋە ناھايىتى مېھرىباندۇر(2)100. 
سەپسەرگە چسققان ۋاقىتىڭلاردا كاپىرلارنىڭ ئۆزەڭلارغا زىيان-زەخىمەت يەتكۈزۈپ 
قويۇشىدىن قورقۇپ› نامازنی قه‌سری قىلىپ (یه‌نی تۆت رەكئەتنى شککی رەكئەت قىلىسپ) 
ئوقۇساڭلار سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. كاپىرلار سسله‌رگه ھەقىقەتەن ئوپئوچۈق دۈشيەن- 


دور (ناماز ئوقۇۋاتقان پۇرسەتتىن پايدىىلىنىپ سىلەرنى ئۆلتۈرۈۋېتىشتىن يانمايدۇ) 23017 . 
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(ئى مۇھەممەد!) سەن مۆمىنىلەر بىلەن (جىھادتا) 
بىلىلە بولۇپ ئۇلار بىلەن ناماز ئوقۇماقچى بول- 
غىنىڭىدا› ئۇلارنىڭ بىر پىرقىسى سەن بىلەن 
بىرلىكتە نامازغا تۇرسۇن› قورالىلىرىنى (ئېھستىيات 
يۈزىسىدىن) يېلىسدا تۇتىسۇن› سەجدىگە بېرىپ 
بولغاندىن كېيىن ئۇلار ئارقاڭلارغا ئۆتۈپ تۇرسۇن 
(یه‌نی ناماز ئوقۇپ بولغان پسرقه ئارقاڭلاردا 


والیحصیت ‹ 44 `" 


] لات فتهم اق ت لهد الاو فة ا 
°كغغككاكغغغك > 
] مَمَكَ وَايََخْدُوَاحِديَشْمُوَاسَسَتَُسَودَالَْيِنَ | 
| تَررالَونْا كن اس حورو ەيين | 
] کلک ةاجتا ع یکو ان کان یک | 
| خن وا جد رگن اله آعک نع این | 
| اد اللو قادذکرواانله قیباوَنعوها أ 
۳ 
| القىلوةً کات عل اوناكو راموك | 
| هوق ناء یردان کون کون وا | 
| امو ن ماتالسن ىى من الما درجت 7 ٩‏ 


ئوقۇسۇن› (دۈشمەنلىرىدىن) تبهتیاتچانلق بىلەن 
هوشیار تۇرسۇن. (دۈشمەنلىرى بىلەن ئۇرۇشۇشقا 
تەييار تۇرۇش يۈزىسىدىن) قورالىلىرىنى يېنىدا از کان ا ل ا5 5ك کب ,قف | 
تۇتسۇن› كاپىرلار سىلەرنىڭ قوراللىرىڭلاردىن. | کاس بماك اه راتان ازن میاه | 
ئەشيالىرىڭلاردىن غەپلەتتە قېلىشڭلارنى. شون 21 
بىلەن سىلەرگە بىردىنلا (تۇيۇقسىزدىن) ھۈجۇم قىلىىشنى ئارزۇ قىلىدۇ (یه‌نی 
دۈشمەنلەرنىڭ سىلەرگە ھۇجۇم قىلىش پۇرسىتىگە ئىگە بولالماسلىقى ئۇچۇن› ھەم- 
مەڭلار بىرلا ۋاقىتتا يىغىلىپ ناماز ئوقۇماي› يۇقىرىقى ئۇسۇل بويىچە ئوقۇڭلار) . 
ئەگەر سىلەرگە يامغۇر سەۋەبلىك ھەرەج بولىدىغان بولا ياكى كېسەل بولاڭلار› (بۇ چاغدا) 
قوراللىرىڭلارنى قويۇپ قويساڭلار سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايدۇە ئېهتىياتچان ۋە هوشیار 
بولۇڭلار» الله ھەقىقەتەن كاپىرلار ئۈچۈن خور قىلىغۇچى ئازاب تەيىيارلىسدى21022. 
نامازدسن فارىغ بولخىنىڭلاردا ئۆرە تورغان» ئۆلتۇرغان ۋە یاتسقان ھالەتلىرىڭىلاردا 
الله نی ياد ئېتىڭلار ( الله سىلەرگە دۈشبىنىڭلارغا قارشی ياردەم ببرسشی مۇمكىن). 
خاتىرجەم بولغان چېغىڭلاردا نامازنی (پۈتۈن شەرتلىرى بىلەن) مۇكەممەل ئادا قىلىڭلار. شوبه.- 
سىزكى» ناماز مۆمىنلەرگە ۋاقتى بەلگىلەنگەن پەرز قنلنندی(0109. دۇشىمەنىنىڭ ئارقىسىدىن 
قوغلاشقا سۇسلۇق قىلماڭلار؛ ئەگەر سىلەر قىينالساڭلار» ئۇلارمۇ خوددی سىلەرگە ئوخشاش قىي- 
نىلىدۇ» سىلەر ئۇلار ئۇمىد قىلمايدىغان نەرسىنى (يەنى شېھىت بولوشنی, ساۋابنى ۋە غەلىبىنى) 
اللەدىن ئۈمىد قىلىسىلەر. الله ھەممىنى بىلىگۈچىدۇر› ھىېىكىمەت بىلەن ئىش قىلغۇچە- 
دور۲304. (ئی مۇھەھمەد!) سېنى كىشىلەر ئارىسىدا الله نىڭ كۆرسەتكىنى بويىچە ھۆكۈم قلسون 
دەپ» ساڭا ھەقىقەتەن ھەق كىتابنى نازىل قىلدۇق. خائىنلارنىڭ ته‌رسپستی ئالمىغىن1057). 
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والبحصلی د ۹4 السام 
ااام مە °غ م±°ھ*±م م مم ممم ت اللەدىن مەغپىسرەت تىلىىگىن. الله ھەقىقەتەن 
| تخر ات له کان غفوراتمیمانواتادل | 
”إا 2 وس ووم صووم زو » sar)‏ و وا 
| عي این ادون انشهماق ال يمن ۱ 
ST TT‏ وى 1 ا اند (106], ناه 3 2 ىلە ) ئۆ سگه 
¦ کان حد ان اشا 6 تقون من الس ۳ ۱ 0 22 (گؤ قىلىش بىلەن) ئۆزلىر 
/ ی من اه وَهُومعهم ییون اى : خىيانەت قىلغۇچىلارنىڭ تهر سپسنی تالسمسفن. 
| من لول وان ا شە بمايعىلون مويطاەمان § خیانه‌تکه ئادەتلەنگەن› گۇناھقا چۆمگەن كىشىسنى 
)ا 2۶۰۲" ۳ و > ثم رفس و ر 
1 2 واد لتو دهن اوق اليا فمن يلول | الله ھەقىقەتەن دوست توتسمایسدو(107). ئۇلار 
1 سس 9 و9 روم 1 بش که 4 و 7 0 


¶ تناو وم ست روک زپول يوشۇرىدۇ. اللەدىن (خىجىل بولۇپ) يوشۇرمايدۇ؛ 
| تیه کان ادها مام‌ومن‌کیت ميه | ئۇلار الله رازی بولمایدسفغان سوّزنی (یه‌نی 
۱ اا 8 بوهتان چاپلاش, يالغان گۇۋاھلىق ببرسش ۋە 
:ؤ و ەسيت شە : یالغان قە سه‌هنی) پسلانلسغان چاغدا» الله ئۇلار 
نتو اا ۳ بىلەن بىللە ئىدى (يەنى ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى بىلىپ 
| ی واتزل اليك الب واه وعکمت | ۱ 


ناھايىتى مەغپىرەت قلغوچسدور» ناهایستی هبهرد- 


و 
وتیل تام ® تۇراتىتى› سۆزىسنى ئاڭلاپ تۇراتستى). ئۇلارنىڭ 

8 قىلمىشلىرىنى الله تامامەن بىلىگۈچىدۇر(108). 
سىلەر شۇنىداق کسشسلهر سىسلەركى› ھاياتىي دۇنىيادا ئۇلارنىڭ (يەنى ئوغىرى ۋە 
خائىنىلارنىڭ) تەرىپىنى ئالىدىڭلار› قىيامەت کونی كىم الله غا قارشی ئۇلارنىڭ ته‌رسپ.- 
مى ئالىدۇ؟ (يەنى الله نىڭ تازابسنی كىم ئۇلاردىىن ده‌پشی قىلىدۇ؟) یاکی كىم ئۇلارغا 
ھسامىي بولىدۇ؟23092 کسینکی بىرەر يامانىلىق ياكى ئۆزىگە بىرەر زۇلۇم قىلىپ قويۇپ. 
ئانىدىن اللەدىن مەغپىرەت تەلەپ قىلساء تۇ اللەنىڭ مەغپىرەت قىلغۇچى› ناھايىتى 
مېھرىبان ئىكەنلىكىنى كۆرىدۇ1. کنییکی (قەسىتەن) بىرەر گۇناھ قىلىساء ئۇنى ئۆزىسنىڭ 
زىيىنىغا قىلىدۇ (يەنى ئۇنىڭ ۋابالىنى ئۆزى تارتىدۇ). الله ھەممىسنى بىلگۇچىدۇر› ھېكىمەت 
بىلەن شش قىلغۇچىدۇر312©. كىمكى بىر كىچىك گۇناھ ياكى بىر چوڭ گۇناھ قىلىپ قويۇپ› ئۇنى 
بسگوناه ئادەمگە چاپلسا» ئۇ شۇ بوهتانسنی ۋە ئوپئوچۇق بىر گناهنی ئۆزىگە يۈكلىۋالغان 
بولىدۇ20152. (گی مۇھەھمەد1) ئەگەر ساڭا الله نىڭ پەزلى ۋە وه‌هنیستی بولىمىسا 
ئىدى› ئۇلاردىن بىر گۇرۇھ ئادەم چوقۇم سېنى ئازدۇرۇشنى قه‌ستله‌یتتی؛ ئۇلار پەقەت ئۆزلىرىنى 
ئازدۇرىدۇ» ساڭا قىلچە زسیان يەتكۈزەلمەيدۇ. الله ساڭا كىتابىنى (يەنى قۇرئاننى) ۋە 
هیکمه‌تسنی (یه‌نی سۈننەتنى) نازسل قىلدى› ساڭا سەن بىسلمىسگەن ئەرسىسلەرنى (يەنى 
شەرىئەت ئەھكاملىرىنى ۋە غەيب ئىشلارنى) بىلدۈردى. اللەنىڭ ساڭا پەزلى چوشدور(138». 
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ئۇلارنىڭ يوشۇرۇن سۆھبىتىنىڭ تولىسىدا ers‏ سور 
خەيرىيەت يوقتۇر. پەقەت سەدىقىغە ياكى ياخ- 8 لاخر تَجُرىهُم امن مرت از : 
4 1= ی ۳ 7 مروف اولصاو الئاس ومن تحن الک ! 
شىلىققا ياكى كىشىلەرنى ئەپلەشتۈرۈشىكە بەر 1 > ˆ ب س ج : 
| تارات اسو قوف تفر ا جاع امن 
۱ =" `` | اق الول من بي ماكبان له ادى و 
بوننکد ۰ ىىتةىستا: كىتتىكى ) 2 ) لا نی هاچ وی ووو و ارت ات و 8 
ات ^ 100 یم تسیل لین وله مانو ل رهّره 
> أو ۱ ۰ ۰ 2 0 6  “‏ و ر 1 2 ] 
الله نىڭ رازىلىقىنى تسله‌ش بورىسىدىن جَهَنَمُ وات م مرا له وم ى E‏ 
قىلىدىكەن› ئۇنىڭغا بۈيۈك ئەجىر ئاتا قلنیبز(114». لور ت 


بعقران ر 


7ا Sra‏ 2 رو ېد„ 
$ به ویر ما دون دک لسن کیا ومن کنر باهو 


کنیکی ئۆزىگە (مۆجىزىلەر ئارقىلىق) توغرا ¦ نص لو یت نیون من د [ 
يول ثبنسق بولغانىدىن كېيىن› پەيغەمبەرگە إا ادا وان ن غۇت ليطا كردا 0 مه الا | 
(یه‌نی ئۇنىڭ ئەمرىگە) مۇخالىپەتچىلىك قىلىدىكەن. @ وال ودين وياڊڪ دبا تفروشان 
مۆمىنلەرنىڭ يولىدىن غەيرىيگە ئەگىشىدىكەن. | گلاضل هرد مىھوم رھم ىكى ادات ۷ 
ئۇنى ئۆز يولىىغا قويۇپ بېرىسمىز› ئۇنى (ئاخ- ال انما مولام رتم رن خلى الو مني | 
رەتتە) جه‌عه‌ننهسگه كىركگكۈزىمىز› جەھەنتەم ۷ الشَيْشَ ولان دون انلوخد خير رت يتا 
ئېسدېگەن يامان جاي !15 الله ئۆزرى ل رر هشیش اه 
بىرەر نەرسىنىڭ شېرىك كەلتۈرۈلۈشىسنى (یه‌نی س ئا ان 
مۇشرىكلىك گۇناھىسنى) ئەلۋەتتە مەغىپسرەت 

قسلمایدو» بۇنىڭدىن باشقىنى (الله ئۆزى) خالىغان ئادەمگە مەغپىرەت قىلىدۇ› 
كىمكى الله غا شېرىك كەلتۇرىدىكەن› ئۇ ھەقىقەتەن قاتتىق ئازغان بولىدۇ(2816. ئۇلار 
(یه‌نی مۇشىرىكىلار) الله نی قويۇپ. پەقەت (ئۆزلىرى) چىشى (ناملار بىلەن ئاتىۋا1- 
غان) بۇتلارغا ئىبادەت قىلىدۇ. پەقەت الله نىڭ شسبادنتسدین باش تارتىقان شەيىتانىغا ئىبا - 


دەت قىلىدۇ21172. الله شەيتاننى رەھمىتىدىن يىراق قىلدى› شەيتان ئېيتىتى: «مەن ئەلۋەتتە 
سېنىڭ بەندىلىرىڭدىن مۇئەييەن ساندىكىلەرنى ئىگەللەيیمەن20782. شونداقلا چوقۇم ئۇلارنى 
ئازدۇرىمەن› ئۆلارنى خام خىيال قىلدۇرىمەن (يەنى ھايات ئۇزۇن› قىيامەت› هپساب ئېلىش يوق 
دېگەندەك باتسل ئەقىدىلەرنى كۆڭلىگە سالىسمەن)› ئۇلارنى چوقۇم چاھارپايىلارنىڭ 
(بۇتلارغا نەزرە قىلىپ بەلگە ئۈچۈن) قۇلاقلىرىنى يېرىشقا بۇبىرۇيىمەن› ئۇلارنى چوقۇم الله - 
نىڭ مەخلۇقاتىنى ئۆزگەرتىۋېتىشكە (يەنى قۇلىلارنى ئاختا قلسش, ئۇلارغا مەڭ ئويدۇرۇشة 
ئوخشاش) ئىشلارغا بۇيرۇيمەن». كىمكى الله نی قويۇپ شهیتاننی دوست تۇتىدىكەن› ئۇ (دۇنيا 
ۋە ئاخىرەتتە) ئوپئوچسۇق زسیان تارتقان بولىدۇ29. شه‌یستان ئۇلارغا (يالغان) ۋەدى- 
لهرنی بېرىدۇ ۋە ئۇلارنى خام خىيالغا سالىدۇ (یه‌نی ئەمەلدە ئىشقا ئاشمايدىغان ئارزۇ- 
لارنی كۆڭلىگە سالىدۇ)› شه‌یتان ئۇلارغا پەقەت یالغاننسلا ۋەدە قىلىدۇ12). که‌نه شۇلارنىڭ 
بارسدسفغان چایسی جه‌هه‌ن‌نه‌سدور» ئۆلار جه‌هه‌ننه‌مدین قاچىدىغان جاي تاپالسماید121). 
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ھەت 7 شمان تبیتقان 3 ياخشى ئەمەللەرنى 7 قىلىغانلارنى 
1 ت موا وک نوا ال لحت سند خوج : ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتىكە 
| ری من ااانه رين فهآبد دما و كىرگۈزىمىز. ئۇلار جەننەتستە مەڭگۈ قالىدۇ. الله - 
| اومن اصدی من اه ټی که لین پآمانیکر ® . بر . .¥ 6 4 
| تن ۇش و | نىڭ ۋەدىسى ھەقتۇر› الله دىنمۇ راست سۆزلۈك 
ولرامریاٌ شب من عمل سوغایجریمه و ۱ ۱ " e‏ 
اس ی رى ىسىش كىم بار؟ (یه نی الله دسمو راست سۆزلۈك ھېچ 
1 لین لین دون اش لیا کیپ راص من یل : . 
ام ان ¦ ۶ ۴ رادا ەرە وي چە قا ئەھەدى بولمایدق 7© ( الله ۋەدە قىلغان ساۋاب) 
| من الضیخی من روانش رَمُوَمُؤمِنُ ايك ۷ 


اع هع رح و وو حو مو و 0 سلە نىڭ قۇرۇق تار ونو کلام 2ة ئة كىتاىنىڭ 
| ین لو که ولابظلمون راه ومن اسن | زب تۇرۇق تارزۇتۇتلار ۋە عاي جر 


مجن اسا مور ومیل ا قۇرۇق ئارزۇسى بىلەن قولفا کهلمه‌یدو» کسکی 


والمحصنت ه 44 الضآءم 


| زو راون ام کلام و یمان ® بىر يامانلىق قىلىدىكەن› بۇنىڭ ئۈچۈن (دۇنىيادا 
| تۈپ وماق الارض کان الیل ۶2 یطاق ® یاکی ثاخسره‌سته) جازالسنسدژ» ئۇ ئۆزى ئۈچۈن 
| فوك ن بقل نيرما ق اللەدىن باشقا (اللەنىڭ ئازابىدىن قۇتۇلدۇرىدە- 
۱ ىراپ ێي ةى لاه ال لا | غان) ھېچقانداق دوست ۋە ھېچقانداق مهده‌تکار 
| توتو نھن ماپ لهي وتزغیون آن ىهن | تاپالمای دغ128. ئەر تایاللاردسن مۆمىن بولۇپ 
| وامشتضعنینمن الولدان وان تقوسواللیتی ¶ تۇرۇپ ياخشى ئىشلارنى قىلغانلار جەننەتكە داخىل 
| ألمطوماتشاواین خر ۷ بولىدۇ. ئۇلارغا قىلچە زۇلۇم قىلىنمايدۇ (ی‌نی 

000 ولا ك قىلغان کیبل بسا ساۋاتى: قاچە 
كېمەيتىۋېتىلىمەيدۇ) (124). یاخشی ئەمەللەرنى قىلغان هالدا ئۆزىنى الله غا تاپسشورغان 
(یه‌نی اللەنىڭ ئەمرىگە بويسۇنۇپ ئەمەلىنى خالسی الله ئۈچۈن قلغان)» باتسل دننلاردین 
بۇرالغان ھالدا ئىبراھىمنىڭ دىنىغا ئەگەشكەن كىشىدىن (دىنىي جەھەتتە) یاضشسراق ئادەم 
بارمۇ؟ الله ئىبراھىمنى دوست تۇتتى21257. ئاسمانلاردىكى» زېمىندىكى شەيشىلەرنىڭ ھەھمىسى 
اللەنىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۈلكىدۇر› بەندىلىرىدۇر» مەخلۇقاتلىرىدۇر). الله ھەممە نەرسىسنى 
تولۇق بىلگۈچىدۇر(2196. (ئی مۇھەممەد!) سەندىن ئاياللار توغرىسىدا پەتىۋا سورايدۇ› ثبیتقنکی. 
ئۇلار توغرىسىدا الله سىلەرگە پەتىۋا بېرىدۇ. قۇرئاندا سىلەرگە تىلاۋەت قىلىنىدىغان (ئاياللار ‏ 
نىڭ مىراسىغا ئائىت) ئايەتلەرمۇ پەتىۋا بېرىدۇ. شۇنداق يېتىمىلەر توغرىسىدا پەتىۋا بېرىدۇكى . 
ئۇلارنىڭ تەيىن قىلىنغان مىراسىنى بەرمەيسىلەر› (ئۇلارنىڭ مىراسى قولىمىزدىن چىقىپ كېتىپ 
قالىدۇ دەپ) ئۇلارنى ئەرگە بەرمەيسىلەر (يەنى مۇنداق قىلماسلىقىڭلارغا پەتىۋا بېرىدۇ)› بوزەك 
قىلىنغان بالىلار(نىڭ ھەققىنى بېرىشىڭلار) ۋە يېتىمىلەرگە ھەققانىي بولۇشىڭلار ھەققىدە پەتىۋ 
بېرىدۇ*. (ئاياللارغا ۋە يېتىمىلەرگە) قانسداقلا ياخىشىلىق قىلساڭلار» شۈبهسسىزكى› 
الله ئۇنى بسلسپ تۇرىدۇ (يەنى شۇنىڭغا ئاساسەن الله سىلەرنى مۇكاپاتلايدۇ) 01277 . 


. جاھىلىيەت دەۋرىدىكى ئەرەبلەر كىچىك بالسلارغا ۋە ئاياللارغا مسراس 
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ئەگەر بىرەر ئايال ئېرىنىڭ كۆڭۈلسىز بولۇشىدىن 
ياكى يۈز ئۆرۈشىدىن ئەندىشە قىلسا› ئۇلارنىڭ 
ئۆزتارا كېلىشىشى ھېچ گۇناھ ئەمەس» كېلىشىش 
(ئۈزلۇشۇپ كېتىشتىن) یاخشی. ئىنسانلارنىڭ 
تەبىئىتىگە بېخىللىق سکیپ كەتكەن› ئەگەر 


(ئاياللىرىڭىلارغا) ياخشىلىق قىلساڭىلار› (ئۇلارغا 
زۇلۇم قىلىشتىن) ساقلانساڭلار (الله سلەرنى او جما ەو لن تاش اسا ىسىغات ا 
مۇكاپاتلايدۇ). الله ھەقىقەتەن قىلمىشىڭلاردىن ا اه واسعاحکمام همان موب ومانلانض # 
272 س تو 29 × ایا کم 
خەۋەرداردۇر 2128. قانچه تىرىشساڭلارمۇ ئاياللىرىڭ- 2 73 مت از دراب متس 
لارغا (مۇھەببەتتە ۋە دىلنىڭ مايىللىغىدا) با او أا اقواشََانسوْا نان مان موب ومان | 
مۇئامىلىدە بولۇشقا ھەرگىز قادىر بولاليايسىلەر› و ب 73 س موی رد 1 ¶ 
و E‏ ` ˆ الا ملف اض وگن الو یوان يدهن ۱ 
شۇنىڭ ئۈچۈن بىرسىگە پۈتۈىىلەي مايىل بولۇپ› او اھ القاس دیات با رن وان اال در ) 
ئەمەس) ثبسپ قويۇلغان ئايالدەك تاشلاپ قویماف ٩‏ ۳ 
لار ئەگەر (بۇ جەھەتتىكى قۇسۇرلىرىڭلارنى) ¥ 
قىلىدۇ» رەھىم قىلىدۇ(2129. ئەگەر ئىككىسى ئۈزلۈشۈپ كەتسە. الله ئۆز پەزلى بىلەن ئۇلارنىڭ 
چندور (130). ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى شەيشىلەر اللەنىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۈلكىدۇر› مەخلۇ- 
قاتىدۇر) . سىلەردىن ئىلگىرى كىتاب بېرىلگەنلەر گە (یه‌نی يەھۇدىيلار ۋە ناسارالا رغا) و سىلەرگە 
الله غا تەقۋادارلىق قىلىشنى تەۋسىيە قىلدۇق» ئەگەر كاپىر بولاڭلار (كۇفرىڭلار الله‌غا زىيان 
يەتكۈزەلمەيدۇ)› ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى شەيشلەر اللەنىڭ (مۈلكىدۇر› مەخلۇقاتىدۇر). الله 
(مەخلۇقاتتىن) بىھاجەتتۇرە مەدھىيىگە لايىقتۇر(181). تاسمانلاردسکی ۋە زېمىندىكى شەيشلەر 
الله نىڭدۇر _ (يەنى الله نىڭ مولکندور» مەخلۇقاتىدۇر). ھەھمە ئىشنى باشقۇرۇشقا الله يېتەر- 
لکتور(192). ئى ئىنسانلار! ئەگەر الله خالىسا› سىلەرنى يوق قىلىپ ئورنۇڭىلارغا 
باشقىلارنى كەلتۇرىدۇ› الله بۇنىڭغا قادىردۇر21382. كىمكى (قىلغان ئەمەلى بىلەن) دۇنيانىڭ 
نېمىتىنى تىلەيدىكەن› (ئۇنىڭغا ئېيتىپ قويغىنكى) دۇنيا ۋە ئاخىرەتنىڭ نېمىتى الله نىڭ دەرگا- 
ھىدىدۇر (بەندە ئۆز پەرۋەردىگارىدىن دۇنيا ۋە ئاخىرەتنىڭ نېمىمَّىنى تىلىسۇن) . الله (به‌ندلرت 
نىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (بەندىلىرىنىڭ ئەمەللىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر9840. 


ان ار انرما : 
جا ومان تق اماملا واد | 
TISTE‏ ان ااه | 
بشَاسارولوُخَضرتل وال سل من رها ۱ 
کا لقان تخا وکنا زق اة كان ور | 
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بویت اه این امن واک روا تی منوا ن روان 


| ادا واک مین نله ای لھ ولیه ىلە ¶ 
EERE‏ 
: ايا اش يبت ع 


§ ال الما 


و سس وو سا 4 94 1 


1 اا ` ۱ 


5 : 
8 ولان ورالد را ا 


يلو حِيْتا وت تژل میرن لنپ ¦ 
| ا 
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ب نىڭ ئاتا-ئاناڭلارنىڭ تۇغقان 
۳ تەقدىردىسمۇ. eT‏ بەرپا قىلىشقا 
تىرىشىڭلار» (گۇۋاھلىق بېرىلگۈچى) باي بولا 
(ئۇنىڭغا رىئايە قىلماستىن)› ياكى پېقىر بولسا 
(ئۇنىڭغا ئىچ ئاغرىتماستىن) ھامان ئادىل گۇۋاھ 
بولۇڭلار› 


الله سىلەردىن ئۇلارغا يېقىندۇر (يەنى 


”7'* نهپسی ا هشپ 
(ھەقىقەتتىن) بۇرۇلۇپ كەتمەڭلار. ئەگەر تىلىڭلارنى 
تولغۇساڭلار (يەنى گۇۋاھلىقتىكى پاکشنی پۇرمى- 
ساقلار)» ياكى گۇۋاھلىقتىن باش تارتساڭلار› مۇن- 
داقتا الله ھەقىقەتەن سىلەر نىڭ قىلبىشڭلا ردىن 
خەۋەردار بولۇپ تۇرغۇچىدۇر238852. ئى مۆمىنلەر! 
اللەغا. اللەنىڭ پەيغەمبىرىگە ۋە الله ئۇنىڭغا نازىل 


قىلغان كىتابقا(يەنى قۇرئانغا) ۋە ئىلگىرى الله نازىل قىلغان كىتابلارغا (يەنى قۇرئاندىن ئىلگىرى 
نازىل قىلىنغان ساماژی كىتابلارغا) شمان كەلتۈرۈڭلار. كىمكى الله نى »الله نىڭ پەرىشتىلىرىنى› كىتاب- 
لىرىنى› پەيغەمبەرلىرىنى ۋە ئاخىرەت كۈنىنى ئىنكار قىلىدىكەن› ئۇ قاتتىق ئازغان بولىدۇ21862. 
شمان ئېيتىقان› ئانىدىن كاپىر بولغان» ئانىدىن ئىمان ئېيتقان» ئاندىن كاپىر بولغان› ئاندىن 
کوفردد! ئەزۋەيلىگەن (يەنى شۇ کوفری بىلەن ئۆلگەن) كىشىلەرنى الله مەغپىرەت قىلمايدۇ ۋە 
ئۇلارنى توغرا يولغا (یه‌نی جه‌ننه‌تکه) يېتەكلىمەيدۇ21872. (ئی مۇھەممەد!) مۇناپىقلارغا بىشارەت 
بەرگىنكى› ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 21992. ئۇلار موسنله‌رنی قويۇپ. كاپىرلارنى دوست 


تۇتىدۇ» ئۇلار كاپىرلار نىڭ قېشىدىن ئىززەت ۋە قۆدرەت تەلەپ قىلامد 


ۇ؟ (یه‌نی كۇفغارلا رنىڭ 


دوستلۇقىدىن ئىززەت ۋە غەلىبە تىلەمدۇ؟) ئىززەت ۋە قؤدر ەتنىڭ ھەممىسى اللەغا خاستۇ - و (189), 
الله كىتابتا (يەنى قۇرئاندا) سىلەرگە نازىل قىلدىكى› سىلەر اللەنىڭ ئاپەتلىرىنىڭ ئىنكار قىلى- 
نىۋاتقان ۋە مەسخىرە قىلىنىۋاتقانلىقىنى ئاڭلىغان چېغىڭلاردا» ئۇلار (يەنى اللەنىڭ ئايەتلىرىنى 


كاپىرلار) باشقا پاراڭغا كىرىشمىگىچە ئۇلار بىلەن بىللە ئولستور- 


ماڭىلار. بولىمىسا ¬ ئۇلارغا ا 7 قالىسىلەر› الله ھەقىقەتەن مۇناپىق- 


لارنىڭ ۋە 


نعه) چه‌هه‌ن نه مسگه توپلایدو 140 „ 
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ئۇلار (یه‌نی مۇناپىقلار) سىسلەرگە ھادىسە كېلىشنى 
كۈتىدۇ› ئەگەر سىلەر اللەنىڭ نۇسرىتىگە ئېرىش- 


۱ یت ۲ کم رمن اله 1 
؛: ب رد مب ۱ 


سەڭلارە› ئۇلار: «بىز سىلەر بىلەن بىللە ئەمەسمى- 1 
دۇق؟ (كاپىرلاردىن ئالغان غەنىمەتلەردىن بىزگىمۇ : ك ى ك 4 
| و این بي عون اله وهو واو در از : 
| إل الشَلة اما کال يان الئاس وید کوت ا 
ئۇلار (كاپىرلارغا) : «بىز سىلەردىن غالب بولۇپ | ەتەت 97215 5720 و3 | 
تۇرۇپ (سىلەرنى ئۆلتۈرمىدۇق) ئەمەسمۇ؟ سىلەرنى 1 ى ى @ي 
مۆمىنلەردىن ساقلىمىدۇقمۇ؟» دەيدۇ. الله قىيامەت 1 او نالم ر : 
| لومنا یآ وس[ شاه ٩‏ 
كۈنى ئاراڭلاردا (ھەققانىي) ھۆكۈم چىقىرىدۇ› الله | ری نیج ا5ر الكل ين گنت | 
کاپسرلارغا ھەرگىز مۆمىنلەرگە قارشی يول ]رابخا واخته‌موابالاه ۱ 
غغكك `** I‏ ± 
| اله البومزينَ ای رک : 
E‏ من م اله رياه 


بېرىڭلار)» دەيدۇ. ئەگەر كاپىرلار زەپەر تاپسا, 


ئالدىماقچى بولۇشىدۇ› الله ئۇلارنىڭ ئالدامچىلىقىغا 


يارىشا جازا بېرىدۇ› ئۇلار ناماز ئۈچۈن تۇرغاندا› 
خوش ياقماسلىق بىلەن تۇرىدۇ (ساۋاب ئۈمىد قىلمايدۇ) › e‏ كىشىلەرگە كۆرسىتىش ئۈچۈن 
ئوقۇيدۇ ریه‌نی دىياكارلىق قلدو)» الله‌نی پەقەت ئازغىنا ياد ئېتىدۇ243. مۇناپىقلار كۇغرى بىلەن 

شمان ئارىسىدا ئارىسالدى بولۇپ تۇرىدۇ» نه ئۇلارغاء نه بۇلارغا مه‌نسوپ ئەمەس (یه‌نی مومذ- 
لەرگىمۇ. كاپىرلارغىمۇ مەنسۈپ ئەمەس)› كىمنى الله گۇمراھ قىلغان ئىكەن› ئۇنىڭغا ھەرگىزمۇ 
توغرا يول تاپالمایسهن(۱۹8». ئى موسنلهر! مۆمىنلەرنى (دوست تۇتۇشنى) قويۇپ› كاپىرلارنى 
دوست تۇتماڭلار› سىلەرنىڭ زىيىنىڭلارغا (یه‌نی مۇناپىق ئىكەنلىكىڭلارغا) الله نىڭ روشەن پاكىتى 
بولۇشىنى خالامسىلەر؟21440؟ مۇناپىقلار چوقۇم دوزاخنىڭ ئەڭ ئاستىنقى قەۋىتىگە (یه‌نی قه‌ثردگه) 
تاشلىنىدۇ› ئۇلارغا ھەرگىزمۇ (ئازابتىن قۇتقۇزىدىغان) مەدەتكار تاپالمايسەن(246. پەقەت (مۇنا- 
پىقلىقتىن) تەۋبە قىلغان› (ئەمەللىرىنى) تۈزەتكەن› الله (نىڭ كىتابى)غا چىڭ يېپىشقان› دىننى 
الله ئۈچۈن خالىس قىلغان (یه‌نی قىلغان ئەمەلىدىن پەقەت الله نىڭ رازىلىقىنى كۆزلىگە 

كىشىلەر بۇنىڭىدىن مۇستەسنا. ئەنە شۇلار مۆمىنىلەر بىلەن بىللە (یه‌نی ئۇلارنىڭ قاتاردا) دور. 
الله مۆمىنلەرگە (ئاخىرەتتە جەننەتتىن ئىبارەت) بۈيۈك ئەجىر ئاتا قىلىدۇ046. ئەگەر الله نىڭ 
نېمەتىلىرىسگە) شکور قىلساڭلار ۋە شمان ئېيتاڭلار› الله سىلەرگە ئازاب قىلىپ 
نېمە قىلىدۇ؟ الله شۈكۇر قىلىغۇچىنى مۇكاپاتىلىغۇچىدۇرە ھەممىنى بىلىگۈچىدۇر0412. 
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]| 7 ُب اله اجر ادون الل ر 7 1 
: ادها ى 8 (ئالتىنچى پارە) 
] عن سوڪ وان انه کان فوا يراڪان زین هروت (۱ 
۱ یاه وله وريد وتان قروا او و : زۇلۇمغا ئۇچرىغۇچىدىن باشقا (ھەرقانداق کش 
ˆ 8 نىڭ) ئاشكارا یامان سۆز قىلىشىنى الله ياقتۇر- 
| داش ذلك ولىك عون فا مايدۇ (زۇلۇمغا ئۇچرىغۇچىنىڭ زالسسدین شىكايەت 
۱ کر عم فک( منوا يالله و 8 قىلىشىغا ۋە ئۇنىڭغا دۇئايىبەت قىلىشىغا بولىدۇ) › 
: ا ۳۹ FADE‏ ۰ 

یله ور ا § الله (زۇلۇمغا ئۇچرىغۇچىنىڭ دۇئاسىنى) ئاڭلىغۇ- 
: وان اه ی هرت مر وب ۇي 1 چندور» (زالىمنى) بىلگۈچىدۇر20148. سلهر ئاشكارا 
] دیاش نانوی و 1 | یاکی يوشۇرۇن بىر ياخشىلىقنى قىلساڭلار ياكى بىرەر 

تن جروت نهر تفه 8 یامانلنقنی که‌چورسه‌گلار (ساژاب تاپسلهر). شوب- 
| اعن ن واالي جل من بى E IE‏ : ھىسىزكى. الله ئەپۇ قىلغۇچىدۇر› قۇدرەتلىكتۇر (149), 

1 میاه وتا وه لو شۈبھىسىزكى› اللەنى ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىرىنى 

ارياق كى | شنکار قلغاتلار. الله بىلەن تىك په‌یخه‌مبه‌رلبرد 
ه سس ۳۹ وان اجب اددام متاق زام 9 نىڭ ئارىسىنى (الله غا ئىشىنىپ پەيغەمبەرلىرىگە 
۱ ئىشەنمەيمىز دېيىش بىلەن) ئاجرىتىۋەتمەكچى بولغان 
لار» (پەيغەمبەرلەرنىڭ) بەزىسىگە ئىشىنىمىز› بەزىسىگە ئىشەنمەيمىز دېگۈچىلەر ‏ ئۇنىڭ (یه‌نی 
شمان بىلەن كۇفرىنىڭ) ئارىسىدا (ئوتتۇرا) يول تۇتماقچى بولغانلار(2150. ئەنە شۇلار (ئىماننى 
دەۋا قىلغان تەقدىردىمۇ) راستىنلا كاپىرلا ردۇر› كاپىرلار غا خورلىغۇچى ئازاب تەييا رلىدۇق1512. 

اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىرىگە شمان ئېيتقان› ئۇلا ردسن ھېچبىرىنىڭ ئارىسىنى ئاجرىتىۋەت- 
مىگەن (یه‌نی ھەممىسىگە شمان ئېيتقان) كىشىلەرگە الله ئۇلارنىڭ (تېگىشلىك) ئەجىرلىرىنى ئاتا 
قىلىدۇ.› الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناهایستی مېهرىباندۇر 15). ئەھلى كىتاب (يەنى 
يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) سەندىن ئۆزلىرىگە ئاسماندىن بىر كىتاب چۈشۈرۈشنى سورایدژ» ئۇلار 
مۇسادىن بۇنىڭدىنمۇ چوڭراقىنى سوراپ: «بىزگە الله‌نی ئاپئاشكارا كۆرسەتكىن» دېگەن شدی. 
شۇنىڭ بىلەن› ئۇلارنىڭ زۇلمى سەۋەبلىك ئۇلارنى چاقماق سوقتی (يەنى ئاسماندىن بىر توت 
كېلىپ ئۇلارنى مالاك قىلدى). ئۇلار روشەن مۆجىزىلەر كەلگەنىدىن كېيىن موزايىنى (مەبۇد) 
قىلىۋالدى. كېيىن بىز ئۇلارنى ئەپۇ قىلدۇق. بىز مۇساغا (ئۇنىڭ راست پەيغەمبەرلىكىنى ئىسپات- 
لايدىغان مۆجىزىلەردىن) روشەن پاكىت ئاتا قىلدۇق15. (تەۋرات شەرىشتىنى قوبۇل قىلمىغان- 
لىقلىرى سەۋەبلىك) ئۇلاردىن ئەھدە ئالماق ئۈچۈن ئۈستىگە تور (تېغى) نى تىكلەپ قويدۇق› ئۇلارغا: 
«(بەيتۇلمۇقەددەس) دەرۋازىسىدىن سەجىدە قىلغان ھالدا كىرىڭىلار» دېدۇق ھەھدە 
ئۇلارغا: «شەنبىنىڭ ھۈرمىتىنى ساقلاڭلار (يەنى شەنبىدە بېلىق تۇتۇش بىلەن 
هه ددسگلاردسن ئاشياڭلار) » دېدۇق. ئۇلاردىىن (بۇ ھەقىتە) مەھسكەم وهده ثالدوق(154). 


104 

ئۇلار ئەھدىنى بۇزغانلىقلىرى. الله نىڭ ئايەتلىرىنى 8 
ئىنكار قىلغانلىقلىرى› پەيغەمبەرلەرنى ناھەق ئۆلتۈر - !@ هتقو 

گەنلىكلىرى ۋە (مۇھەممەد ئەلەيھىسالامغا) دىللىرد- |8 قارح ولو م دلوتم بل طبع اهعاب هم | 
مىز پەردىلەنگەن (یه‌نی سۆزۈڭنى چۈشەنمەيدى | بىلەن شىھتانا ۱ 
دېگەنلىكلىرى ئۈچۈن (ئۇلارغا لەنەت قىلدۇق). ال لاناک یاون | 
به‌لکی الله ئۇلارنىڭ کوفری سەۋەبىدىن دىللىرىنى |!@ اوه امه ولان شلوا اف ۱ 
پېچەتلىۋەتتى› شۇڭا ئۇلارنىڭ ئازغىنىسدىن باه @ اخنشاشۈش ىڭ ەمىيەن راب۶ ۱ 
قىسى ىمان ئېيتمايدۇ?ة0°. یدنه ئۇلارنىڭ کوفری 8# ان ولو6 یبن شە اشاتان ا 
(ی‌نی قىسا ئەلەيھىسسالامنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى) ال کیم اد وان شاش اکب ال لین لوت ¦ 
ئۈچۈن ۋە مەريەمگە چوڭ بومتان چاپلىغانلىقلىرى | مرن اغى زین ماد | 
ئۈچۈن (ئۇلارغالەنەت قلدوق) (156). يەنە اللەنىڭ 8۱ یتلوص وه کنیل الله : 
رەسۇلى ىسا شبن ھەريەمنى ھەقىقەتەن ئولتۇردۇق : اواز هحرالربوا وین وەاە اناس : 
دېگەنلىكلىرى ئۈچۈن (ئۇلارغا لەنەت قىلدۇق). | بالبَاطِلُرَحتدْتاِلُرنَنْهُمُمَابإالِيِىا ەب | 
ۋەھالەنكى› ئۇلارنىڭ ئىسانى ئۆلتۈرگىنىمۇ يوق. ا وت ال يوي ىيون يە اليك | 


دارغا ئاسقىنىمۇ يوق ۋە لېكىن ئۇلارغا شۈبيە | کمن لك لۇي الوا تون لور | 


8 وه م 


سبلنندی (ئىسانى ئاستۇق دەپ گومان قىلىپ› ئا # اون 
ئەلەيمىسسالامغا ئوخشاپ قالفان باشقا پر ۳۳۳ ۱ - 
ئاستى)› تسا توغرىسىدا ئىختىلاب قىلىشقانلار ھەقىقەتەن ئۇنىڭ ئۆلتۈرۈلگەنلىكى (مەسىلىسى) ده 
شۈبھىدىدۇر. ئۇلار بۇ (ئىشنىڭ ھەقىقىتى) نى بىلمەيدۇ. گۇمانغىلا ئاساسلىنىدۇ. ئۇلار ئىسسانى 
جەزمەن ئۆلتۈرمىدى2872. بەلكى الله ئۇنى ئۆز تەرىپىگە كۆتۈردى ریه‌نی ئىسا ئەلەيھىسسالامنى 
الله ئۇلارنىڭ شەررىدىن قۇتۇلدۇرۇپ تىرىك ھالدا ئاسيانغا ئېلىپ چىقىپ كەتتى). الله 
غالىبتۇر › ھېكمەت بىلەن شش قىلغۇچىدۇر258. ئەھلى كىتابتىن (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالا ردىن) 
ھەرقاندىقى جان ئۈزۈش ئالدىدا ئۇنىڭغا (يەنى ئىسانىڭ ھەق پەيغەمبەرلىكى ۋە الله نىڭ 
بەندىسى ئىكەنىلىكىگە) شمان ئېيتىدۇ. سا قىيامەت كۈنى ئۇلار (يەھۇدىيلارنىڭ ئىسانى دارغا 
ئاستۇق دېگەن دەۋاسىنىڭ ۋە ناسارالارنىڭ ئا اللەنىڭ ئوغلى دېگەن دەۋاسىنىڭ يالغانلىقى) غا 
گۇۋاھ بولىدۇ 61892. يەھۇدىيلارنىڭ قىلغان ھەقسىزلىقلىرى (یه‌نی زۇلمى ۋە قىلغان گۇناھلىرى) › 
نۇرغۇن كىشىلەرنى الله نىڭ يولىدىن (یه‌نی الله نىڭ دىنىغا كىرىشتىن) توسقانلىقلىرى› چەك- 
لەنگەن جازانىنى ئالغانلىقلىرى ۋە كىشىلەرنىڭ پۇل-ماللىرىنى ناھەق يېگەنلىكلىرى ئۈچۈن› 
ئۇلارغا (ئىلگىرى) ھالال قىلىنغان پاكىز نەرسىلەرنى عارام قلدوق» ئۇلارنىڭ ئىچىدىن كاپىر 
بولغانلارغا قاتتىق ئازاب ھازىرلىدۇق(2061-360. ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى بىلىمى چوڭقۇر بولغانىلارغا. 
ساڭا نازىل قىلىنىغان كىتابقا ریه‌نی قۇرئانىغا)» سەندىن ئىلگىرى (ئۆتكەن پەيیخەم- 
مەرلەرگە) نازىل قىلىنىغان كىتابىلارغا کسمان ئېيتىدىغان مۇمىنلەرگە› نامازنى ئۆتىسگۈ- 
چسلةرزگەء ۋاكات بەرگتۇچىنىتلەرگە. الله غا ۋە تاروت گۈشىگە ىسان یود 
مىلارغا ھەت نەكتە وق وا اروت كاشخا توج فان قىلىس 216 
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(ئى مۇھەمبەد1) بىز تۇھقا ۋە ئۇنىڭىدىن كېيىنكى 
ا 2 م ىا بل قۇ پەيغەمبەرلەرگە ۋەھى قىلغاندەك› ھەقىقەتەن ساڭا 
ET‏ ۋەھى قىلدۇق ھەمدە ئىبراھىمغاء ئىسمائىلغاء ئىس- 
| > | بء و ی 
لسع و تەييۇپقا. پژنژسقاه هارژنظا. سۇلاسياشغا وههی 
$ باق سارن ودن رى ادىناس لا قىلدۇق. داوودقا زەبۇرنى ثاتا قىلدۇق2682. بىز 
۱ و EE‏ 2 حکیماه | نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتتۇق» ئۇلارنىڭ 
1 ی © ]ى تارنشدا ئىلگىرى وی تشەد ا ساها بایان شاد 
: ۳ تال با ايان قاری و باه 
|د a‏ الله موساغا (سواسته) سۆز قىلدی(164]. ئەۋەتىلگەن 
: ر ] پەيغەمبەرلەردنى. کبیتن: اللهك قالدىدا كىىقىلەر 


| ەاا تزا | 


قا یت پەيغەمبەر ئىۋەتىلگەن بولسا ئەلۋەتتە ئىمان 
1 را ا ا $| ئېيتاتىتىم ۋە ئىتائەت قىلاتتىم دپگوچسلهر) گە 
: ىلاش كس ق باه نلاب قالياسلىقى ئۈچۈن» رتاەت فلتو 
ی 88 _چىلارغا جەنىنەت بىلەن) خوش خەۋەر به‌رگوچسی» 

(ئاسىيلىق قىلغۇچىلارنى دوزاختىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتتۇق› الله غالبتور» 
ھېكمەت بىلەن شش قىلغۇچىدۇر2065. (يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار سېنىڭ پەيغەمبەرلىكىڭگە گۇۋاھلىق 
بەرمىسە گوناهی ئۆزىگە) لېكىن الله ساڭا نازىل قىلغان قۇرئان ئارقىلىق (پەيغەمبەرلىكىڭىگە) 
ۇۋاھلىق بېرىدۇء الله قۇرئاننى (باشقىلار بىلمەيدىغان ئۆزىگە خاس) ئىلمى بىلەن نازىل قىلدى. 

پەرىشتىلەرمۇ (الله ساڭا نازىل قىلغان قۇرئانغا ۋە پەيغەمبەرلىكىڭگە) گۇۋاھلىق بېرىدۇ› (باشقلار 
ۇۋاھلىق بەرمىگەندىمۇ) الله نىڭ گۇۋاھلىقى يېتەرلىكتۇر(2366. شۈبھىسىزكى» كاپىر بولغانلار ۋە 

(كىشىلەرنى)اللەنىڭ يولىدىن توسقانلار ھەقىقەتەن قاتتىق تازدی(161). شوبهسسزکی» كاپىر 
بولغانلار ۋە زۇلۇم قىلغانلارنى الله مەغپىرەت قىلمايدۇ. توغرا يولغىمۇ (یه‌نی جەننەتنىڭ يولىغىمۇ) 
باشلىمايدۇ(2168. (ئوّلارنی) پەقەت جەھەننەمنىڭ يولىغا باشلايدۇ. ئۇلار جەھەننەمدە مەڭگۈ قالىدۇ. 
بۇ (يەنى ئۇلارنى جەھەنئەمدە مەڭگۈ قالدۇرۇش) الله‌غا ئاسان(169». ئى ئىشسانلار! پەيغەمبەر 
(یه‌نی مۇھەھىمەد ئەلەيھىسسالام) سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلاردىن ھەق (دىن) ئېلىپ كەلىدى. 
شمان ئېيتىڭلاركى› (بۇ) سىلەر ئۈچۈن پايدىلىق» ئەگەر ئىنكار قىلساڭلار (یه‌نی كۇفرىنى 
داۋاملاشتۇرساڭىلار) ( الله سىلەردىن بىھاجەت). چۈنكى ئاسيانلاردىكى ۋە زېمىنىدىكى 
شەيئىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭدۇر زی‌نی الله نىڭ مەخلۇقاتىدۇرە مۈلكىدۇر). الله 
(بەنىدىىلىرىىنىڭ ئەھىۋالىنى) بىلگۈچىدۈر» ھېكىمەت بىلەن شش قىلىغۇچىىدۇر2702. 
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لاب اه > 4 الض‌آرم 
دشقلارد! ھەددىدىن ئاشماڭلار. اللەنىڭ شەنىمە | اهل کاب لتاق ل لوا ى ار ۷ 


۱ ۱ ۱ 1 ا 4 70 ا : 
ھەق (سوز)دین باشقنی ئېيتماڭلار ریه‌نی الله غا 1 مس 
۱ اھ ازل مریم ود وينه منوا باه ورسله و 


شېرىكى ۋە بالسسی بولژشتن پاك دەپ ئېتىقاد | 5 
قلىقلار). مەسىم ىسا مەريەمنىڭ ئوغلى› بەقەت | بایان ەمان هنزب وتان | 
الله نىڭ رەسۇلىدۇر (سىلەر گومان قىلغاندەك | اور وگن رام ویس کون بتكت اسان | 
اللەناڭ توضلی ئەمەستۇر). مەريەسگە الله ئڭ وکا رکه نت | 
ئىلقا قىلغان كەلىمىسىدۇر (یه‌نی ئاتىنىڭ ۋاسىتىسسىز. ¦¦ عَنُعِيادَيَهٍ ویکور یش رهم يجرنا ۲۳ | 
أل غناك وووجوتها کل دن نى تا ر | تناما واو الشات ووي اورمد | 
| زین هرفن نۇ اتانس ەاا تىا | 
| و د ي 7۳۱۱06 ووم 237 سو وو 
(الله ئساء مەريەمدىن ئىبارەت) ئۈچتۇر دا | نرب ان ا واناه تاتا ۆن | 
لار» (خۇدا ئۈچ دەيدىغان ئېتىقادتىن) قایتسکلار» و منوا يالو اغىداي يد من رسمه ا 
(بۇ) سىلەرگە پايدىلىقتۈر» الله پەقەت بىر شلاه- ال متُەُوتسى ري نوماي ەوrاطامسىێيمًاة‏ | 
تؤرە بالىسى بولۇشتىن الله پاكتۇر› ئاسمانلاردىىكى 
ۋە زېمىندىكى شەيشىلەرنىڭ ھەممىسى اللەنىڭدۇر زیه‌نی اللەنىڭ مۆلكىدۇر› مەخلۇقاتىدۇر) › 
الله یپته‌رلسك ھامىيدۇر (017. مەسىھىمۇ› (الله غا) يېقىن پەرىشتىلەرمۇ الله غا 
بەندە بولۇشتىن ھەرگىز باش تارتسمایندو» كىملەركى الله‌غا بەندىچىلىك قىلىشتىن 
باش تارتىدىكەن ۋە كۆرەڭلەپ كېتىدىكەن» (بىلسۇنكى) الله ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى 
(قىيامەت کونی ھېساب ئېىلىش ۋە جازالاش ئۈچۈن) ئۆز دەرگاھسىغا توپسلایدو 632. 
ئىمان ئىيتقان ۋە ياخىشى ئەمەللەرنى قىلغانلارغا كەلىسەك. الله ئۇلارنىڭ (ئەمەل- 


غاندۇر)› الله تەرىپىدىن كەلگەن بىر روھىتۇرە 


لىرىسنىڭ) ئەجىرىنى تولۇق بپرسدو» نېىمىتىنى ئۇلارغا ئاشۇرۇپ بېرىدۇ› ( الله غا 
ئۇلارغا قاتتىق ئازاب قىلىدۇ ‏ . ئۇلار ئۆزلىرى ئۈچۈن الله دىن باشقا (اللەنىڭ ئازابىدىن 
قۇتۇلدۇرىدىغان) ھېچقانداق دوست ۋە ھېچقانداق مەدەتكار تاپالمايدۇ 12. ئى ئىنسانلار! 
سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن (شانلىق مۆجىزىلەر بىلەن كۈچلەندۈرۈلگەن مۇھەممەد ئەلەيھى-- 
سالامدىن ئىبارەت) ئوچۇق دەلىل كەلدى»سىلەرگە روشەن نۇرنى (يەنى قۇرئاننى)نازىل قىلدۇق1742]. 
الله غا ئىمان ئېيتقان ۋە ئۇنىڭغا (یه‌نی قۇرئانغا) چىڭ يېپىشقانلارغا كەلسەك. الله ئۇلارنى ئۆز 
رەھمىتىگە ۋە نېمىتىگە (یه‌نی جەننىتىگە) داخىل قىلىدۇ ۋە ئۇلارنى توغرا يولغا باشلايدۇ (175). 
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IERIE : 8‏ (نى مۇھەھمەد!) سەندىن (ئاتا -ئانىسى» بالىسى يوق 
| موی کل امه نىى وان امامت مېيىتنىڭ مىراسى توغرۇلۇق) پەتىۋا سورىشىدۇ. ئېيت- 
!| لله ون وله اخث لهايصف مانرلدوھويريا ® قىنكى»ء «الله ئاتا-ئانىسى› بالسی يوق كىشى (قال- 
ئ لن کین تما ون ان کاا فلهالتل یت ۱89 دۇرغان مىراس) توغرىسىدا پەتىۋابېرىدۇ» ئەگەر بىر 
¶ درل وان انوا جو5 ماو ء لل كمل حب ® كىشى ژاپات بولساء بالسسی بولمىسا› پەقەت بىر 


: الاتيان بل اه کان کے آ وال نی لیر : هه‌مشرسی بولساء نو تەرەكىنىڭ يېرىمىنى ئالىدۇ. 


ى ۳ - 7 ٩‏ الونىك ۋارىى بولىدۇ (يەتى مىراشىڭ غەممىسىتى 
1 سو اتو الرس امین 1 ۳ غ 0 
ئالىدۇ)› ئەگەر ئىككى ھەھسشىرىىسى بولساء ئۇلار 


1 7 وم )كا ® جد ور 2 2 و ۲ 
| تاش ال تۇر کارت اسنُواَرَفْوابالحُور ‏ ت ەنىمە | تەرەكىنىڭ ئۈچتىن ئىككى ھەسسىسىنى ئالىدۇ. ئەگە 
4 اَم س م لول ¢ و ان ران اله 2 بو چن سسىسسى 2 2 
2 2 یل رح ى ىسى ت 8| ژارسلار ھەم ئەر› ھەم ئايال بىر تۇغقانلار بولسا 
1 `= ورو ر سک ارس سرت ۋە سور ر 1 0 0 7 

| اشهراسراموادالهسئواراقلاي ود انیت کل ھەسسىسى بېرىلىدۇ. ئاداشباسلىقىڭلار ئۈچۈن الله 


8 ہدے دوہ ےد اي و و ی سا وس وم 4 "$ ەق ود 
]| يەن لان ربوم زوا ات فا صطادی | سلهرگه (شەرىئەت ئەھكاملىرىنى) بايان قىلىپ 


4 ىا كە :8 س 


ەس 


: ابرم س ۇك ى © ¦ بېرىدۇ. الله ھەھمە نەرسىنى بىلگۈچىدۇرچ1762]. 
]| تە واوشاويواغىلروالشئولانغارنداش 
| والعنوان وائْقوا هی اه َد الیئاب 0 ۱ 5- سوره مائىدە 


مەدىنىدە نازىل بولغان. 120 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئى مۆمىنلەر! ئەھدىلەرگە (یه‌نی الله بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭلاردىكى ۋە سىلەرنىڭ ئۆز 
ئاراڭلاردىكى ئەھدىلەرگە) ۋاپا قىلىڭلار. سىلەرگە (بۇ سۈرىدە تۆۋەندە) ئوقۇپ بېرىلىدىغانلاردىن 
باشقا. ھايۋانلار (يەنى تۆگە› کالا» قويلار)نىڭ ھەممىسنى ززه‌بهی قىلىنغاندىن كېيىن يېيىش) 
ھالال قىلىندى. لېكىن سىلەر ئىھرام (ياكى ھەرەم)دە بولغىنىڭلاردا شىكارنى ھالال سانىماڭلار. 
شۇبھىسىزكى› الله (ھالال-ھارام توغرۇلۇق) خالىغان نەرسىنى ھۆكۈم قلندو(. ئى مۆمىنلەر! 
اللەنىڭ دىنىنىڭ ئالامەتلىرىنى (یه‌نی هه‌جده تائەتنىڭ بەلگىسى ھېسابلانغان ئىشلارنى) 
(تەرك ئېتىش بىلەن) شەھرى ھەرام (دا ئۇرۇش قىلىش)نى › ھەدىيىنى (یه‌نی كەبىگە 
ئاتالغان قۇربانلىققا دەخلى-تەرۇز قىلىشنى) › قەلادە (یه‌نی ھەجدە قۇربانلىق قىلىنىدىغان مال 
ئىكەنلىكىنى بىلدۈرۈش ئۈچۈن ھايۋانغا ئېسىپ قويۇلغان نەرسە)لەرگە (چېقىلىشنى) › پهرومردد- 
گارننىڭ پەزلىنى ۋە رازىلىقىنى ئىلەپ بەپتۇللاغا (ھەج ئۈچۈن یاکی ئۇشىرە ئۈچۈن) اچد 
لەرگە (چېقىلىشنى) ھالال سانىماڭلار» ئىھرامدىن چىققان چېغىڭلاردا شىكار قىلساڭلار بولىدۇ. 
بىرەر قەۋم (یه‌نی مۇشرىكلار) نىڭ سىلەرنى مەسجىدى ھەرام (زىيارىتى)دىن توسقانلىقتىن 
ئىبارەت دۈشمەنلىكى ھەرگىزمۇ سىلەرنىڭ ئۇلارغا چېقىلىشىڭلارغا سەۋەبچى بولىىسۇن› 
ياخىشى ئىشقا ۋە تەقۋادارلىققا ياردەملىشىڭلار» گۇناھقا ۋە زۇلۇمھغا یارده‌صله‌شمه‌گلار» 
الله (نىڭ ئازابى)دىن قورقۈڭلار» الله نىڭ تازابسی ھەقسقەتەن قاتتىق 7]. 
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سىلەرگە ئۆزى ئۆلۈپ قالغان ھايۋان» قان› چوئتا 30 
وشی» الله دىن غەيرىينىڭ (يەنى بۇتلارنىڭ) نامی 8 لاروم 
تىلغا ئېلىنىپ بوغۇزلانغان ھايۋان› بوغۇپ ئۆلتۈ- 1 
رۈلىگەن ھايۋان› ئۇرۇپ ئۆلتۈرۈلگەن ھايۋان› ال ]کل لب ماه باعل تسب راکش مرا | 
(ئېگىزدىن) يىقىلىپ ئۆلگەن ھايۋان. (هایژانلار |[ پلاركديرضى ننک نە | 
تەرىپىدىن) ئۆسۈپ ئۆلتۈرۈلگەن ھايۋان› يەرتقۈچ ال اغى وهر اىر ن مىتا دە اڭ | 


ھايۋانلار يېرىپ ئۆلتۈرۈپ يېگەن ھايۋان (نىڭ ال ورد کر ومیل 


شى ± ) هام قىلىندى. . وق دق و COST‏ 9و 2۱۱72 232 j afar‏ 
شىنى يېيىش) مارام قىلىندى. لکن (يۇقرىنى ال شۇت لون ەى يە | 
به‌ش تۈرلۈك ھايۋانىدىن جېنى چىقمىغان چاغدا) 


| ماد ال لمع فل ەى اتا مامىت وار | 


® و “ ` 7 7 اه وراه تایه | 
ھارام قىلىندى. ئەزلام (به‌ نی جاهلسبه‌ت دەۋرىدە 6 الم ای کا کلک واا کن الكو ۲ 
پال ته ۈن ئىشلىتىدىغان و پارچه ياغاچ) بىلەر ۴ اومرح يت وه هم لین اولواا جرب < : 
پال سېلىشىقلار مارام قىلىىدى. بۇ کوام تور | اميل انى پىي لت | 
پال ہل د مادم 3 دی» بو گۇناھتۇر› | 
كاپىرلار بۈگۈن سىلەرنىڭ دىنىقلار ی يوقىتش) ا | 
دىن ئۈمىدىنى ئۈزدىء ئۇلاردىن قورقياڭلار. بىز اه ت س یام 
دىن قورقۇڭىلار. بۈگۈن سىلەرنىڭ دىنىڭلارنى رال الىمىن الاش | 


پۈتۈن قىلدىم› سسلهرگه نېمىتىمنى تاماملىىدىم» 
تسلام دىنىنى سىلەرنىلڭ دىنىڭلار بولۇشقا قاللىدىم» کنیکی ئاچلسقتا ئىلاجىسىزلىقتىن› گۇناھنى 
مەقسەت قىلماستىن (هارام قىلىنغان نەرسىلەرنى يېسە گۇناھ بولمایدۇ)› الله مەغپىرەت قىلغۇ- 
چىدۇر› بەندىلىرىگە ناھايىتى مپهربباندر(3». (ئى مۇھەممەد!) ئۇلار سەندىن ئۆزلىرىگە (يېمەك - 
ئىچمەكتىن) نېمىلەرنىڭ هالال قىلىنغانلىقىنى سورايدۇ› ئېيتقىنكى› «سىلەرگە پاك نەرسىلەر ۋە 
(ئىت› قارچىغاء قۇشقا ئوخشاش) شىكارغا ئۆگىتىلگەن. سىلەر الله نىڭ ئۆزەڭىلارغا ئۆگەتكىنى 
بويىچە ئۆگەتكەن ئوۋچى جانىۋارلارنىڭ شىكار قىلغان نەرسىلىرى ھالال قىلىندى› ئۇلارنىڭ 
سىلەر ئۈچۈن ئوۋلىغان نەرسىلىرىدىن يەڭلار (ئوۋچى جانىۋارلارنى شىكارغا قويۇپ 
بەرگەن چېغىڭلاردا) الله نىڭ نامىنى ياد قىلىڭلار (یه‌نی بىسمىللا ده‌گلار) » الله (نىڭ نه‌مرنگه 
مۇخالىپەتچىلىك قىلىش)تىن ساقلىنىڭلار› الله ھەقىىقەتەن تېز ھېساب ئالغۇچىدۇر»20. بۈگۈن 
سىلەرگە پاك نەرسىلەر ھالال قىلىندى. كىتاب بېرىلگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) نىڭ 
تامىقى سىلەرگە ھالالدۇر ۋە سىلەرنىڭ تامىقىڭلار ئۇلارغا ھالالدۇر› مۆمىنىلەردىن بولغان ئەفىغە 
ئاياللارنىڭ» سىلەردىن ئىلگىرى كىتاب بېرىلگەنلەر (یه‌نی يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار)دین بولغان 
ئەفىفە ئاياللارنىڭ مه‌هرسنی بەر سەڭلار› ئىپپەتلىك بولغىنىڭلار ۋە ئاشكارا-يوشۇرۇن پاھىشىنى 
كۆزلىمىگىنىڭىلار ھالدا (ئۇلارنى ئالساڭلار)› ئۇلار سىلەرگە هالال‌دور» كىمكى ئىماندىن 
يېنىۋالىدىكەن (ياكى شەرىئەت ئەھكاملىرىنى ئىنكار قىلىدىكەن)› ئۇنىڭ ئەمەلى (نىڭ 
ساۋابى) يوققا چىقىرىلىدۇ› ئاخىرەتتە ئۇ زىيان تارتقۇچىلاردىن بولىدۇ( . 


لاحب الله + 4 الأبِرةٌه 


] ياشاالنَسَامنُواردَاهُتُتوال الصلوة قاعلا [ 
| ووک و ایی کیال المرافی وا ریت ورول | 
| ان وان کن چم كوا وان فهر ¥ 
۳۳ 
| یاقا مسحو ابوجو هکو وا ونه مرس اله | 
| اجه لیک کیلک نڪر دن مواد ل 
| مه الو ع کیک وميا تة کی و اند رد | 
| قل سوعتاواطحدا راتسا لت اهعبات | 
| الشد زره تاکز امتواکونوا تَؤْمشً يل | 
مدای رال منوا یرم شان رن ا 
| ناریا ارب لاتقو ی اترا | 
| اله ل اله ریا نموه ومد اله الَو | 
| امتوا كب لضت همعن 6 جرع خد | 


109 
شون مۆمىنسلەر! (سىلەر تاھارەتسىز بولۇپ) ناماز 


(ئوقۇماقچى بولۇپ) تۇرغىنىڭلاردا› يۈزۈڭلارنى 
يۇيۇڭلار› قولۇڭلارنى جەينىكىڭىلار بىلەن قوشۇپ 
يۇيۇڭلار› بېشىڭلارغا مەسھى قىلىڭلار› پۇتۇڭلارنى 
ئوشۇقۇڭلار بىلەن قوشۇپ يۇيۇڭلار» ئەگەر جۇنۇپ 
بولساڭلار پاكلىنىڭلار ریه‌نی غۇسلى قىلىڭلار)› ئەگەر 
كېسەل بولساڭلار (سۇ زىيان قىلىدىغان بولسا)› 
ياكى سەپەر ئۈستىدە بولۇپ (سۇ تاپالمىساڭلار)› ياكى 
سىلەرنىڭ بىرسىڭلار ھاجەتخانىدىن كەلگەن (یه‌نی 
تاھارەت سۇندۇرغان) بولاڭلار. ياكى ئاياللىرىڭلار 
بىلەن يېقىنچىلىق قىلغاندىن كېيىن (غۇسلى تاھارەت 
ئۈچۈن) سۇ تاپالمساشلار» ياك تزپسراقتا ينن 
قىلىڭلار. ئۇنىڭ بىلەن يۈزۈڭلارغاء قولۇڭلارغا مه‌سهی 


قىلىڭلار › الله سىلەرگە مۇشەققەتنى خالىمايدۇ» لېكىن الل شوکور قىلىشىڭلار ئۈچۈن سىلەرنى پاك 
قىلىشنى» (ئىسلام شه‌رشتنی بايان قىلىش بىلەن) نېمىتىنى سسلهرگه تاماملاشنی خالايدۇ (۲6 . 


(نتى مۆمىنلەر!) اللەنىڭ سىلەرگە بەرگەن (ئۇلۇغ) ئېمىتىنى ۋە سىلەر بىلەن قىلغان ا در 


سنی ثه‌سله‌لاره ئەينى زاماندا سلهر: ۇئاڭلىدۇق ۰ تكائەت قلدوقم دیگهن ئىدىڭلار: الله ذَتنَ 


قورقۇڭلار (یه‌نی الله غا بەرگەن ئەھدىنى بۇزۇشتىن ساقلىنىڭلار). الله ھەقىقەتەن (بەندىلىر د 
خف ارد کی شىرلىرىشى مر د © کن مۇشتلەرا اله قك رهق ى تادا 
قىلىشقا تىر ىشىلا ر“ ئاد ىللىق بىلەن گۇۋاھلىق بېرىڭلار» بىرەر قەۋمگە بولغان ئۆچمەنلىكىڭلار 


ئۇلارغا) ئادىل بولماسلىقىڭلارغا سەۋەب بولمىسۇن› (دوشمنگلارغا) ئادىل بولۇڭلار› بۇ ریه‌نی 


ئۇلارغا ئۆچمەن تۇرۇپ ادسل بولۇشۇڭلار) تەقۋادارلىقىقا ئەڭ يېقىندۇر› اللەدىن 


قورقۇڭلار» الله ھەقىقەتەن قىلىسشىڭلاردىن خەۋەرداردۇر 82 . 


الله ئىمان ئېيتقان 


- ياخىشى ئەمەللەرنى قىلغانلارغا مەغپىرەت ۋە كاتتا ساۋاب ۋەدە قسلدی 92 , 
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امان 


كاپەر بولغان ۋە بىزنىڭ ئايەتلىرىىمىزنى يالغانغا 
چىقارغان کار ئەھلى دراو دا کن مومت 
دۈشمىنىڭلاردىن ساقلىغانلىق) نېمىتىنى ثه‌سله‌گلار» 
ئۇزاتماقچى ریه‌نی سله‌رنی ئۆلتۈرمەكچى) بولغان 
شدی» الله ئۇلارنىڭ قوللىرىنى سىلەردىن توستی 
(یه‌نی سىلەرنى ئۇلارنىڭ زىيانكەشلىك قىلىشىدىن 
ساقلىدى). اللەدىن (اللەنىڭ ئەمرىنى ئورۇنلاش › 
مەنىشى قىلغان ئىشلىرىدىن چەكلىنىش بىلەن) 


e 


]| اکا وگن بوا پايا رانك اصحب ] 
| جیوه انين امتوا ذکرزانعمت اتو | 
| مک لدع ان تښ ویک ایخ | 
| تون وان ادال متاق ى رسرآریل- | 
| دبح تامھاش ی کک ویب وتال نان مع | 
کت اق مراد راکوت الکو امت | 
£ ورل دعر موه و اض له قرضاحتا | 
کک ت عن تات رادا جد ری | 
| من خن الان نکم بد ذلك منم ا 
۶ دصل سواء یهت انمضهم‌نیتاتیم از 


قورقۇڭلار› مۆمىنلەر اللەغا تەۋەككۈل قىلسۇن 112 . : سرد ەە سى 
8 عن‌شواضعه وسواحطاماً رای رلاترال ۲ 
8 کی وهر ايانح ا 
ئەھدە ئالدى» ئۇلارنىڭ ئارىسىدىن (يەنى ئون ٩‏ م 
ئىككى ئايماقنىڭ ھەربىرسىدىن بىردىن) ئون شککی 
باشلقنی (كېپىللىك ئۈچۈن جەببارلارغا يه‌ني ئەمالىقەلەرگە) ئەۋەتتۇق ھەمدە الله : مەن سىلەزگە 
ياردەم بېرىمەن› (ئی ئىسرائىل ئەۋلادى! الله بىلەن قەسەمكى)ئەگەر سىلەر نامازنى (تەئدىل 
ئەركان بىلەن) ئۆتىسەڭلار› زاکات بەر سەڭلار› پەيغەمبەرلىرىمىگە شمان ئېيتساڭلار ۋە ئۇلارغا 
ياردەم به‌رسه‌گلار» الله غا قەرزىي ھەسەنە بەرسەڭلار (يەنى اللەنىڭ يولىدا پۇل -مېلىڭلارنى 
سەرپ قىلساڭلار)› ئەلۋەتتە سىلەرنىڭ گۇناھىڭلارنى يوققا چشرسمه‌ن» سىلەرنى ئەلۋەتتە 


شۈبھىسىزكى» الله ئىسرائىل ئەۋلادىدىن مه‌هکه م 


ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرگە كىرگۈزىمەن. شۇنىڭدىن (يەنى مەھكەم 
ئەھدىدىن) كېيىن سىلەردىن كىمكى (ئەمر قىلغان نەرسىلىرىمىنى) ئىنكار قىلىدىكەن› ئو 
ئەلۋەتتە توغرا يولدىن ئازغان بولىدۇ» دپدی۲12. ئەھدىنى بۇزغانلىقلىرى ئۈچۈن ئۇلارنى رەھمىتى- 
مىزدىن يىراق قىلدۇق› ئۇلارنىڭ. دىللىرىنى (ئىماننى قوبۇل قىلىشقا يۇمشىمايدىغان دەرىجىدە) 
قاتتىق قىلدۇق. ئۇلار (تەۋراتىنىڭ) سۆزلىرىنى ئۆزگەرتىۋېىتىدۇ.› ئۇلار (تەۋراتتا) ئۆزلىرى 
ئۈچۈن قىلىنغان نەسىھەتنىڭ بىر قىسمىنى ئۇنتۇدى. (ئى مۇھەھممەد!) ئۇلارنىڭ ئازغىنىسدىن 
باشقىسىنىڭ خىيانەت قىلغانلىقىنى بايقاپ تۇرىسەن› (ئەگەر تەۋبە قىلا) ئۇلارنى ئەپۇ قىلغىن » (ئەگەر 
ئىمان ئېيتسا) ئۇلارنى كەچۈرگىن› الله ھەقىقەتەن ياخشىلىق قىلغۇچىلارنى دوست تۇتىدۇ (18), 
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1 - 
ا ئىب اله ب 1 المابدةه 


نت - 2 ىم 8 بىز ناسارامسز دېگەنلەردىنمۇ (الله‌نی بىر دەپ 
E‏ کار کین یناه م ۲۳۳ ۲ : 
۱ وا متا د ڪاه قاغریتاب رهم ا و 1 تونۇشقا ۋە ھموشەھىمەد ئەلەيېھىسسالامغا ئىسمان 


| اداو قصال نوم انقو وسو | ئېيتىشقا) مەھكەم ئەھدە الدوق» ئۇلار (شنجملدا) 
ٍ ەتەت - ۳ و ایصتعور 9 ئە ناقتق :. 

: 2 ت ] ئۆزلىرىگە قىلىنغان ئەسىھەتنىڭ بىر نی 

1 ى ب ون اراد 2 FA‏ بش کک کن ۱ ئۆزلىر ن ئەسىسھە بىر قىسمىنى 
: 502 13 فون 2 ا يعوا عن 1 1 3 ۶ ۱ 1 14 . م 
ی يب عن | ئۇنتۈدى› (بۇنىڭ جازاسی ئۈچۇن) ئۇلارنىڭ 
]| 7 كر 2 : ار یی ڪ تب ا 


‌ | ئارىسىغا قىيامەتكىچە ئاداۋەت وه دۈشمەنلىك 
تسین فی به ادله من اسُبْعَرِضُْوَاتَه ۲ 
مرم س لۇقۇن : 
| ل ال ڕويخخهرشاشسىإڵاگۇر | سالدۇق› (شۇ چاغىدا) الله ئۇلارغا قىلمىشلىرىنى 
سو وه و لو رو - Ml,»‏ 
اشنم ستيه لق ق ئېيتىپ بېرىدۇ (يەنى ثولار ئۆزلىرىنىڭ قەبىھ 
| کر انیس لوان له هو وی نمی ۱ 7 
: 2 و T7‏ 21 ۳۹ 7 ۶ ۰ ا ۳ ONS‏ ۳ 9 
9 ف يمرك من الثم کیان اراد آن د ت ل ئەمەلىلىرىنىڭ جازاسىنى تارتسدو) . ىسى 
1 اتی انی رک راک نن ال ریا ۱ ئەھلى کستاب! (یه‌نی يەھۈۆدىيلار ۋە ناسارالار) 
کیت اک ی ئا ھاش | 


تست 1 سلرگه سلهر کستابعا (نجسلدا وه اڭ 
و اله عل سفن تئ یتمه | 2 : جر يەپ وور 


يوشۇرغان نۇرغۇن نەرسىسلەرنى بايان قىلىپ بېرە- 
دىغان ۋە (يوشۇرغان نەرسىلەردىن) نۇرغۇنىنى كەچۈرىدىغان (ئاشكارىلاپ سىلەرنى پاش 
قىلمايدىغان) رەسۇلىمىز که‌لدی» سىلەرگە الله تەرىپىدىن نۇر (یه‌نی مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام) ۋە 
روشەن كىتاب ریه‌نی قۇرئان) كەلدى (18». الله شۇ كىتاب ریه‌نی قژرئان) ئارقىلىق رازىلىقىنى 
تىلىگەنلەرنى سالامەتلىك يوللىرى (اللەنىڭ شەرىشتى ۋە ئۇنىڭ ئەھكاملىرى)غا يېتەكلەيدۇ. 
ئىرادىسى بويىچە ئۇلارنى (كۇفرى) قاراڭغۇلۇقىدىن (ئىمانىنىڭ) نۇرىغا چىقىرىدۇ ۋە ئۇلارنى 
توغرا يولغا ھىدايەت قىلىدۇ (۲16. مه‌ریه‌م ئوغلى مەسىھ (يەنى ئىسا) الله دور دېگەن كىشىلەر 
(یه‌نی ناسارالارنىڭ بىر پمرقسی) ھەقىقەتەن كاپىر بولدی. (ئى موهه‌مه‌د!) ئېيتقىنكى› «ئەگەر 
الله مەريەم ئوغلى مەسىھنى› مەسىھنىڭ ئانىسىنى (يەنى ھەريەمىنى) ۋە يەر يۈزىدىكى بارلىق 
كىشىلەرنى هالاك قىلىشنى ئىرادە قىلساء الله (نىڭ ئىرادىسى)دىن بىرەر نەرسىنى توسۇشقا 
كىم قادسر یولالایدو؟» تاسبانلارتداف» زېمىنشتاڭ ۋە ئۇلارنىڭ قارىسىدىكى: تەرسلەرناش 


پادىشاھلىقى الله غا خاستۇر› الله خالىغىنىنى خەلق ئېتىدۇ› الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر 17 . 
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لاحب الله ۱ 0 الماپدةه 
يەھۇدىيلار ۋە ئاسارالار: «بىز الله نىڭ ئوغۇللىرد- 
دۇرمىز (یه‌نی ئاتا-بالىدەك يېقىنىمىز) ۋە (بىز : e‏ 2 2 
اللەنىڭ دىنىدا بولغاچقا) دوستلىرىدۇرمىز» دېدى. ال ټک ید و لان نخان ىلرا | 
ئېيتىقىنكى› «(ئۇنداق بولا) الله نیمه ئۈچۈن ال ونم وف اتوپ ررض | 
سىلەرگە گۇناھىڭلار تۈپەيلىدىن ئازاب قىلىدۇ؟» | بېشا تایه ىرە لپت جا مىتا 

به‌لکی سىلەر باشقا كىشىلەرگە ئوخشاش الله يارات- لا بین لعل تارتین اس لآن تفولواماجامتامننشتر [ 
قان ئىنسانسىلەر» الله خالمىغان ئادەمگە مەعپىر ەت : ادنر فقن اء ئرواش عل ڪن ئ 


' "`" ` ۳ ' و ۳ سر ری ام ج غغ جهھ 
قىلىدۇ؛ خالىغان ئادەمگە ثازاب قىلىدۇ. تاسمانلار- | ردقال موی قوم یوراد واعُمَةاء ۲ 


نىڭ » يەر يۈزىنىڭ 3 ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى نهر - : یدج فیک الا وش 7 2۹ : 


سىلەرنىڭ پادىشاھلىقى الله غا خاستۇرە ئەڭ ئاخىر 
بارىدىسغان جاي الله نىڭ دەرگاھىدۇر تى نی 


| را اهود رالرى عن اام | 


2 


| حاص لين م ْتَومادَطوالوُض | 
| دس کب اه لک ولا کرت دوا ل دیاز 


يولى كىتاپ! ری يەھۇدىيلار ۋە ادام جنک کرو رر م رین 2 | 
(ساۋاب بىلەن) خوش خەۋەر به‌ر گوچی» (ربارابتىن) | وان شلاح اه ی 


ى PP:‏ 9۰ 0 ۱۶ 1 حى جرجوا وان رجو ام 
اەەەوسبسەسەمسهلب“را ا 
به‌یغه‌مبه ر له ر توزو لوپ قالغان سر زاماندا سىلەرگە : TE E a‏ 
(شەرىئەتنى ۋە ئۇنىڭ ئەھكاملىرىنى) بايان قىلىپ نله مهم دخاواع نهم IESE‏ 
ر 2 2 با ۳ و مج l2‏ و ۳ ۳ 110 9 
بېرىدىغان رەسۇلىمىز كەلدى. ھەقىقەتەن سلهر گه غلبون ۵ وعلی | وو ن کنر مویزین ® 


ی ی و قو ەوە سما بو سە و غغ امس سەمە 


خوش خەۋەر بەرگۈچى ۋە ئاگاھلاندۇرغۇچى (یه‌نی" 
مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام) كەلدى (ثه‌مدی سىلەرگە ئۆزرە قالین‌دی). الله ھەر تەرسىىگە 
قادیر دور (۲19. ئۆز ۋاقتىداء موسا ئۆز قەۋمىگە ئېيتتى: ونی قەۋمىم! اللەنىڭ سىلەرگە بەرگەن 
نېمىتىنى ياد قىلىڭلار. الله ئۆز ۋاقتىدا ئىچىڭلاردا رسسله‌رنی توغرا دىنغا يېتەكلەيدىغان) 
نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى بارلىققا كەلتۈردى. سىلەردىن پادىشاھلار قىلدى (يەنى ئۆزەڭلارنى 
ئۆزەڭلارغا خوجا قىلدى). سىلەرگە جاھان ئەھلىدىن ھېچ كىشىگە بەرمىگەن (ده‌ریانی يېرىپ 
ئوتتۇرىسىدىن يول ئېچىپ بېرىش› بۇلۇتلارنى سايىۋەن قلسپ بېرىش› ثاسمان‌دین يېمەكلىك 
چۈشۈرۈپ بېرىش قاتارلىق) نبمه‌تله‌رنی به‌ردی(20). ئى قەۋمىم! الله سسلهرگه تەقدىر 
قىلغان زیه‌نی سىلەرنى كىرىشكە ئەمر قىلغان) مۇقەددەس زېمىنغا (یه‌نی بەيتۇلمۇقەددەسكە) 
كىرىڭلار› ئارقىڭلارغا چېكىنمەڭلار» بولمىسا (ئىككىلا دۇنىيادا) زسیان تارتقۇچىلاردىن بولۇپ 
قالىسىلەري 0212. ئۇلار: وئشی مۇسا! مۇقەددەس زېمىنىدا كۈچلۈك (یه‌نی جاسامه‌تلسك» 
قامەتلىك) بىر قەۋم بار (ئۇؤلار ئاد قەۋمىنىڭ قالدۇقى بولغان ئەمالىقەلەر).› ئۇلار چىقىپ 
كەتمىگىچە بىز تو يەرگە ھەرگىز كىرمەيمىز› ئۇلار ئو يەردىن چىقىپ كەتسە چوقۇم كىرىمىز» 
دېدى 2222. اللەدىن قورققۇچىلاردىن بولغان» الله نىڭ (ئىمان بىلەن تائەتتىن ئىبارەت) 
نېمىتىگە ئېرىشكەن ئىككى ئادەم (یه‌نی كالب شبن يەفۇننە بىلەن پوشه ئىبن 
نون) ئۇلارغا: «(شەھەرنىڭ) دەرۋازىسىدىن ھۇجۇم قىلىپ كىرىڭلار» (شەھەرنىڭ) 
دەرۋازىسىدىن ھۇجۇم قىلىپ كىرسەڭلار› چوقۇم غەلىبە قىلىسىلەر› ئەگەر الله نىڭ 
ۋەدە قىلغان یاردسیسگه) ئىشەنسەڭلارە الله غا تەۋەككۈل قىلىڭلار» دېدى (28). 
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لعب اله ۳ ايده 


HEN‏ 1 < ئۇلار: وی مۇسا! مادامىكى. ئۇلار موقەددەس يەردە 
| تیان هدموا ها مهب | ئىكەن. بىز ھەرگىز ئۇ يەرگە كىرمەيمىز» سەن پەر - 
| نت ور سَايلريافُنَافيدِەْتَ°قال ىبان || ۋەردىگارىڭ بىلەن بىللە بېرىپ ئىككىڭلار ئۇرۇ- 
| ا مڭ الا تی وای کافرق بینتا وبني القوم | 
| لقن کال ناوارس | 
| یوت فارص فلا کاس عل لو النیقات6 ¦ 


شۇڭلار› بىز بۇ یه‌رده ئۆلتۈرۈپ تورایلی» دبدی۲24. 
مۇسا دېدى: «پەرۋەردىگارىم! مەن پەقەت 
: وائل علی وم تاا بی ادم بالق ذ قربافربا تنل نله تاشخ ىاد تا تقا 2 .ا 
10-0000 06 هک بىلەن (ئىتائىتىڭدىن باش تارتقان) قەۋمىنىڭ 
1 ا اسم الك ينك ای : ئارىسىنى ئايرىۋەتكىن »(28). الله دېدى: «ئۇلارنىڭ 
EE) |)‏ ماتا اوا ى يك هما ی ما امو یی ی ت3۳ ان | مۇقەددەس يەرگە كىرىشى 40 يىلغىچە ھارام 


هر و جح a 4 ۰ 24 ۲ 2 ۶ ۰ a‏ 
| اهرت الیو زنل آن لا شىء ¦ فلندی» (بۇ جەرياندا) ئۇلار زېمىندا گادسشپ 


| جات تون من آي اکار ود جوا لین ® بورسدو*. پاسسق قەۋم ئۈچۈن قايغۇرمىغىن»*®. 
| طعت له تشه كل اجه سە ئاصوماش رش | (ئى مۇھەممەد!) ئۇلارغا ریه‌نی ئەھلى کنتابقا ۋە 
| کت ال بان ار لیربه کیت بار ئ قەۋمىڭگە) ئادەمنىڭ شککی ثوغلی ریه‌نی هابمل 
| سمو یه کال يوياى اعِجَرت آن‌آلون‌ینل‌هتا اق بىلەن قابىل)نىڭ هبکایسسنی راستلىق بىلەن ئوقۇپ 
۱ تاراری سوم اَشاقاصبَمَمِنَالشْيمِيُن 8 | بەرگىن» ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار ریه‌نی ھابىل بىلەن 
توت ػػػا قابىل) ئىككىيلەن قۇربانلىق قىلىغان شدی. بىرسى 
(یه‌نی ھابىل)نىڭ قوبول بولدی» یه‌نه بمرسی ریه‌نی قابىل) نىڭ قوبۇل بولمىدى. (قابىل ھابىلغا) 
«مەن سېنى چوقۇم ئۆلتۈرىمەن» دبدی» ھابىل نېمىشقا دېۋىدى. قابىل: «الله سېنىڭ قؤربانلە- 
قىڭنى قوبۇل قىلىپ. مېنىڭكىنى قوبۇل قىلمىدى» دېدى. (ھابىل) ئېيتتى: « الله پەقەت تەقۋادار- 
لارنىڭ (قۇربانلىقىنى) قوبۇل قىلىدۇ ‹. ئەگەر سەن مېنى ئۆلتۈرۈشكە قولۇڭنى سوزىدىغان 
بولساڭ› مەن سېنى ئۆلتۈرۈشكە قولۇمنى سوزمايمەن› مەن ھەقىقەتەن ئالەملەرنىڭ پەرۋەر - 


دسگاری الله دسن قورقىمەن28. مەن ھەقىقەتەن سەن بىلەن بولغان گۇناھنى (يەنى مېنى 
ئۆلتۈرگەنلىك گۇناھىڭنى) ۋە سېنىڭ (ئىلگىرىكى) گۇناھىڭنى (يەنى ئاتاڭ ئادەمنىڭ ثه‌مرسگه 
ئاسىيلىق قىلغانلىق گۈناھىڭنى) ئۈستۈڭگە ئېلىپ ئەھلسى دوزاخلاردىن 
بولۇشۇڭنى تىلەيمەن» (كىشىلەرگە) زۇلۇم قىلغۇچىلارنىڭ جازاسى 
شۆدۇر». ئۇ (يەنى قابىل)نىڭ تەپسى ئۇنىڭغا قېرىندىشىنى (یه‌نی ھابىلنى) 
تولتوروشنی چىرايلىق كۆرسەتتى› شۇنىڭ بىلەن» ئۇنى ئۆلتۈرۈپ (دۇنيا 
ۋە ئاخىرەتتە) زىيان تارتقۇچىلاردىن بولدى(2630. الله ئۇنىڭغا قېرىندىشىنىڭ جەسىتىنى قانداق 
کوموشنی كۆرسىتىش ئۈچۈن بىر قاغا ئەۋەتتى. ئۇ (تۇمىشۇقى ۋە ئىككى پوتی بىلەن) 
يەرنى كولىدى. ئۇ (بۇنى کوروپ): «ۋاي مەن قېرىندىشىمنىڭ جەسىتىنى كۆمۈشتە مۇشۇ قاغه- 
چىلىك بولۇشتىن ئاجىز كەلدىممۇ؟» دېدى. شۇنىڭ بىلەن ئۇ نادامەت قىلغۇچىلاردىن بولدى(281. 


“ مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ دۇئاسىنى الله ئىجابەت قىلدى. ئۇلارنى زېمىندا 40 يىل ئاداشتۇردى. 
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شو (يەنى قابىلنىڭ ھابىلنى ناھەق ئۆلتۈرگەنلىكى) : ^5 1 ەچى : 0 ^ >¿ ˆ : 


سەۋەبتىن (تەۋ اتستا) + 4 ئەغۋلادىغا 1 >^ ویو 2€ ویر و «صو - ى . 
6 ىماس ی : ل نسرتب اوقتاو ف الارض قامات ¦ 


ل ¬ 


لاج الله ب ۳ لمایدة ه 


ئۆلىتۈرمىگەن ياكى يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق |8 وَلْمَنجاءتىمسلتاباتينب توان كنام بد | 
| ذلك ن الا لفون »رتم زین اروت ¦ 
| الله سوه ویمعون ق الذرض قاد انتقو | 
ئىنسانلارنى ئۆلىتۈرگەندەك بولىدۇ› ك | يليو اار فک اب او تاشر لاتا | 
بىر ئادەستى تىرىلىدۇرمە زیت EZET E‏ 
ھايات قېلىشىغا سەۋەبچى بولا). ئۇ پۈتۈن ا لهف لاخر عاب ەاا اتس تابر ¶ 
۱ . | من کیل آن ي رواعلیوم قاعلمو ان اله خفور | 
ئىنسانلارنى تىرىلدۈرگەنىدەك بولسدو» پەيغەمبەر- | تىخ اچ ازن اتتا راجت | 
لىرىمىز به‌نی ئىىرائىلغا راستلا (ئانىلىق) ال يدالو ية واه دوق يله کم | 
مۆجىزىلەرنى ئېلىپ که‌لدی» شۇنىڭدىن ‌ كېيىن ام 
۱ ۱ | الَْضمَويما ىسىشساب ين تاپ | 
ئۇلارنىڭ (يەنى ئىسرائىل ئەۋلادىنىڭ) تول ال الیرم يتھ رداك دە | 


قلیسفان بىر ئادەمنى تولستورسه» ئۇ پوتون 


رام 


(كۇغرىدا. ئادەم ئۆلتۈرۈشتە) زېمىندا ھەددىدىن 
ئاشقۇچىلاردىن بولدى). الله ۋە ئۇنىڭ رەسۇلى بىلەن ئۇرۇش قىلىدىغانلارنىڭ› يەر 
يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلىدىغانلارنىڭ جازاسی شوکی» ئۇلار ئۆلتۈرۈلۈشى 
پاکی دارغا سسلسشی ياكى ئوڭ قوللىرى ۋە سول پۇتلىرى كېسىلىشى 
یاکی سۈرگۈن قلنسشی كېرەك. بۇ (يەنى جازا) ئۇلار ئۈچۈن بۇ دونیادا 
رەسۋالىق (ئېلىپ كەلگۈچىدۇر)› ئاخىرەتت ئۇلار چوڭ ئازابقا دۇچار بولىدۇ 6932 . 
سىلەر تۇتۇۋېىلىشتىن ئىلگىرى تەۋبە قىلغانلار بۇنىڭدىن مۇستەسنا› 
بىلىڭلاركى. الله مەغىپىرەت قىلغۇچىدۇرە ناهایستی مېھىرىيانىدۇرئە@. ئى ھۆمىنىلەر! 
مەقسەتكە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن الله (نىڭ ئازابى)دىن قورقۇڭلار. الله غا (تائەت-ئىبادەت 
قىلىش» گۇناھتىن ساقلىنىش بىلەن) يېقىنچىلىقنى تىلەڭلار› الله يولىدا جىھاد قىلىڭىلار#82. يەر 
يۈزىدىكى بارلىق نه‌رسلهر» يەنە شۇنىڭدەك بىر ھەسسە كېلىدىغان ئەرسىلەر كاپىرلارنىڭ بولۇپ› 
ئۇلار قىيامەت كۈنى (الله)نملق ئازابىدىن قۇتۇلۇش ئۈچۈن ئۇنى فىدىيە قىلىپ بەرگەن تەقدىر- 


دىمۇ» ئۇلارنىڭ (بۇ فىدىيىسى) قوبۇل قىلىنمايدۇ› ئۇلار قىينىغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ 6 . 
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` 2 و - و هت 7 : ئۇلار دوزا فة ن ي ‌ . ى بولسدویو» 
¦ بریداوت‌آن که جوا | و س 1 7 ۳ و وو ۶ .۱ ۱ 
ETO ORA‏ ئەميا ھەرگىز چىسقالمايدۇ. ئۇلار (ئۈزۈۇلۈپ 
| ما ولهمعدابمقبمه واسارة وه و : 
1 سو رون سح 5 وس 9 , قالمايدىغان) دائىملىق تاز ابقا قالسدهد37). 
اير یوما ج راما با الاش او امه ریژ 8 .. 1 ۱ ۱ 
مب له واصَلم 23 ® ئوغرىلىق قلغوچی ئەرنىڭ ۋە ئوغرىلىق 

یوج اله فور دمام االله او قىلغۇچى ئايالنىڭ قىلمىشىنى جازالاپ» الله 
1 تەرىپىدىن ئىېرەت قىلىش يۈزىسىدىن قوللىرىنى 
كېسىڭلار› الله (ئۆز ئەمرىنى ئىشقا ئاشۇرۇشتا) 


0 © اغ 


ا مرك انس بمارهونرق انش من زین تال | ۱ 
| مهه ول دومن قُأُبُهُمُعُوَمنَ کزنن ¦ غالىيتۇر› ھېكمەت بىلەن شسش قسلفوچس دور 9 
| مادواستعون للکنب سیعون لقو لخن | کسمکی (ئوغرىلىق قىلىپ كىشىلەرگە) 
۴ ا ك 2 E‏ م ۳ "× 1 „ 9 أ ?# - . ¶. & 2 ء‌ ۰ 

تۈزىسە (یه‌نی ئوغرىلىق قنلنشتین يانسا)› الله 


| ان اوتیتمرهناخدوه وان لى ووک : 
| ومن ترد امه فته قلن تمك هم اط کیتاد ۱ 
ار رسدور | ئۇنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلىدۇ. الله ناھايىتى 


| نیاخ ری هح ن لاجر عن | مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر 39 . 
ISAS‏ بىلەمىسەنكى› ئاسمانلارنىڭ ۋە زبىمىنىنىڭ 


مەغىپىرەت قىلىدۇ» الله ھەممە نەرسىگە قادىردۇر4]. ئى پەيغەمپەر! دىللىرىدا 
ئىشەنمەي› ئېغىزلىىرىدا: «ئىمان ئېيتتۇق» دەپ قويىدىغانلار (يەنى مۇناپىقلار)دىن ۋە 
يەھۇدىيلاردىن كۇفرىغا (پۇرسەت تاپسىلا كۇفرىنى ئىزھار قىلىشقا) ئالدىرايدىنغان كىشىلەر 
سېنى غەمكىن قىلىمىسۇن› ئۇلار (ئەھىبارلىرى توقۇغان) يالغانغا قولاق سالسدو» ساڭا 
كەلمىگەن (يەنى ئۆچلۈك قىلىپ سېنىڭ سۆھبىتىڭگە هازسر بولمىغان) باشقا بىر قەۋمىگە 
(یه‌نی خدیبهر يەھۇدىيلىرىنىڭ سۆزىگە) قۇلاق سالىدۇ› ئۇلار (تەۋراتنىڭ) سۆزلىرىنى 
جايلىرىدىن ئۆزگەرتىۋېتىدۇ (يەنى الله نىڭ ئەھكاملىرىنى باشقىلارغا ئالماشتۇرۇۋېتىدۇ). ئۇلار: 
«ئەگەر سىلەرگە بو (ھۆكۈم) بېرىلسە› ئۈنى قوبۇل قىلىڭلار» ئەگەر ئؤ بېرىلمىسە 
قوبۇل قلماگلار» دەيدۇ» الله بىركىمنىڭ گۇمراھلىقىنى ئىرادە قىلىدىكەن» ئۇنىڭ ئۈچۈن 
الله‌غا قارشى قولۇڭدىن ھېچ ئىش كەلمەيدۇ (یه‌نی ھېچ ئادەم ئۇنىڭدىن گۇمراھلىقنى 
دەپئى قىلىشقا قادىر بولالمايدۇ). دىللىرىنى (قىلمىشى قەبىھ بولغانلىقتى ن كۆفرىدىن) پاك قىلىشنى 
الله خالىمىغان كىشىلەر ئەنە شۇلاردۇر» ئۇلار دۇنيادا رەسۋالىققا. ئاخىرەتتە چوڭ ئازابقا قالىدۇت241. 
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ئۇلار يالغانغا قۇلاق سالغۇچىلاردۇر› (پارا ۋە چك iis‏ ۳ 
جازانىغا ئوخشاش) هارامنی يىگۈچىلەردۇر. لا سیفن کیب ا شخ نج : 
(ئى مومه‌سمه‌دا) ئەگەر ئۇلار سېنىڭ ئالدىڭغا اقا بیتهمآواحرض عنوىان تمرض ىمەدا شە ۷ 
(دەۋالىشىپ كەلسە)› ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ھۆكۈم KE ۳ ٩‏ بح بهم بالط له یت ¦ 
قىلىپ قوياڭ. ياكى ئۇنى رەت قىلاڭ بولىدۇ | اشن وت 4وك دورد | 
(یه‌نی ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ھۆكۈم چىقىرىش ياكى او مال تي ولون من بعد ديك ومااولىك ا 
ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈش سېنىڭ ئىخىتىيارىڭ)› لا يەتشى | : 
ئەگەر ئۇلارنى رەت قىلىساڭ. ئۇلار ساڭا قىلچە و يک بان ازن اس اگنن هادا ۷ 
سیان يەتكۈزەلمەيدۇ (چۈنكى الله سېنى و َبِيِيُوْنَ ا نيزامن وم | 
وت تست ما سا ىا 
ئازىسىدا ھۆكۈم تاه ئادىلىلىق بىلەن ھۆكۈم | 7 3201 يخاي | 
E NEE O e:‏ ۳۰ 0 1 رت ا 1 
ئۆز ی فالعا تەۋرات ورا وین يەۋ اس إا غات اقش :لصف مولت | 
E E EPO 0 000‏ 
ھۆكۈملەرنى كۆرۈپ تۇرۇپ ئەمەل قىلمايۋاتسا). و صا فس صگ ی به ىكرە ىص | 
(ئى مۇھەممەد) قانداقچه سېنى ھۆكۈم چىقىرىشقا زا ي و ERS‏ 
تەكلىپ قىلىدۇ؟ ئانىدىن كېيىن (یه‌نی | یکت ات ی 
ھەقىقەت ئاشكارا بولغانىدىن كېيىن) سېنىاڭ !4# 
ھۆكمىڭدىن يۈز ئۆرۈيدۇ. ئەنە شۇلار (تەۋراتقىمۇ» ساڭىمۇ) ئىشەنمىگۈچىلەردۇر 4). بىز 
ھەقىقەتەن (مۇساغا) تەۋراتنى نازىل قىلدۇق› تەۋراتتا (توغرا يولغا يېتەكلەيدىغان) 
ھىدايەت ۋە نۇر بار» (الله نىڭ ھۆكمىىگە) بويسۇنغان پەيغەمبەرلەر يەھۇدىيلار ئارىسىدا 
(تەۋرات بىلەن) ھۆكۈم قىلىدۇ. (يەھۇدىيلارنىڭ) زاھىتلىرى ۋە ئۆلىيالىرىمۇ (ئۆزگەرتىشتىن) 
ساقلاشقا بۇيرۇلىغان كىتابۇللا ریه‌نی تەۋرات) بويىچە ھۆكۈم قىلىدۇ. ئۇلار تەۋراتنى 
(ئۆزگەرتىىشىتىن ساقلاشقا) نازارەتىچى ئىدى. (ئى يەھۇدىيلارنىڭ ئۆلىيالىرى!) 
كىشىلەردىن قورقياڭلار. مەندىن قورقۇڭلار. مېنىڭ ئايەتىلىرىمنى ئاز پۇلغا تېگىشمەڭلار 
(یه‌نی پۇل-مال› مەنسەپ ۋە پارا ئۈچۈن ئايەتلىرىمنىڭ هوکمسنی ئۆزگەرتىۋەتمەڭلار)› 
راك نازىل قىلغان ئايەتلەر بويىچە هوکوم قىلمايدىكەن› ئۇلار كاپىرلاردۇر2442. ئۇلار 
(یه‌نی ئىسرائىل ئەۋلادى)غا تەۋراتتا شۇنداق بەلگىلىدۇقكى› جانغا جان (یه‌نی ناھەق ئادەم 
ئۆلتۈرگەن ئۆلتۈرۈلىدۇ)› کوزگه كۆز (يەنى كىشىنىڭ كۆزىنى ناھەق قۈيۇۋەتكەن ئادەمىنىڭ 
كۆزى قۇيۇۋېتىلىدۇ)› بۇرۇنغا بۇرۇن (يەنى كىشىسنىڭ بۇرنىنى ناھەق كەسكەننىڭ بۇرنى 
كېسلىدۇ). قۇلاققا قۇلاق (يەنى كىشىنىڭ قۇلىقىنى ناھەق كەسكەننىڭ قۇلىقى كېسىلىدۇ). 
چىشقا چسش (يەنى كىشىنىڭ چىشىنى ناھەق تۆككەننىڭ چىشى تۆكۈلىدۇ) ۋە 
(كىشىنى) قانداق يارىدار قىلغان بولسا شؤنداق يارىدار قىلىنىش بىلەن قىساس ئېلىنىدۇ. 
كىمكى (جىنايەتچىنى) ئەپۇ قىلسا زیه‌نی ئۇنىڭدىن قىساس ئالمىسا)› بۇ ئۇنىڭ (گۇناھى) غا 
که‌ففار مت بولىدۇ الله نازىل قىلغان ئايەتلەر بويىچە ھۆكۈم قلمایدیغان ر زالىملاردۇر(45). 


ا( سس و 


4 - 2 ما 2 ۳ 4 2 < 
6 ديدم نالور راتینها(اجیل یه هدی دورو ¶ 


)إا 27 و 
5 
۲ ۳۳ 


رور ەنا 26 ^ سور 


م مص کالمابسن دیو منَالتوْربة وهی وَموحظة ]¦ 
| نیراد لام انر ارون | 
| لاه ایک افون موان ¦ 
] یک انب بال مص الما يديو من أك ۱ 
] یج اھ وتر | 


| ااا ئن لۇ | 
فما اشک مقو ادیال اوج يماي | 
ئ ss‏ ىدوم لا 3a‏ م2 
م مات تفه ێون وان اکر یھ اله ۱ 


:3 ر ان کی ا ا 


] ولات م هوارهم واحد رهم ان شرنو عن خض 


§ ال اک ان کوک اعرا ار ¦ 


| عل ره نیش تابنت أ 
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ئۇلارنىڭ یه‌نی به‌نی ئىسرائىل پەيغەمبەرلىرىنىڭ) 
ئارقىسىدىن ئۆزىدىن ئىلگىرى نازسل قىلىنغان 
تەۋراتنى (يەنى ئۇنىڭ الله تەرىپىدىن نازىل 
قىلىنغانلىقىنى) ئېتىراپ قىلغۇچى ئىسا ئىبن مهر- 
يەمنى ئەۋەتتۇق.› ئۇنىڭغا ھىدايەت بىلەن نورنی 
ئۆز ئىچىگە ئالغان ئىنجىلنى ئاتا قىلدۇق› (ئىنجىل) 
ئۆزىدىن ئىلگىرى نازىل قىلىنغان تەۋراتنى ئېتىراپ 
قىلغۇچىدۇر (يەنى ئۇنىڭغا مۇۋاپىقتۇر)› تەقۋادار- 
لارغا ھىدايەت ۋە پەند- نه‌سهه‌تتور(49). ئەھلى 
ئىنجىللار (يەنى ناسارالان الله ئىنجىلدا نازىل 
قسلغان ئەھكاملار بويىچە ھۆكۈم قىلسۇن› الله 
نازىل قىلغان ئايەتلەر بويىچە ھۆكۈم قىلبىغانلار 
پاسىقلاردۇر2477. (ئى مۆھەممەد!) بىز ساڭا ئۆزد- 
دىن ئىلگىىرىكى (ساماۋى) كىتابلارنى ئېتىراپ 
قىلغۇچى ۋە ئۇلارغا شاھىت بولغۇچى ھەق كىتابنى 


)يە > یں را 
5 ووو رواد ے و وم وتو ۲ 
أ شون ومن اخسن ون انو ځا لوم زز ¦ 


e. .‏ ی اي و وگ 


(يەنى قۇرئاننى) نازىل قىلدۇق. (ئى مۆھەھ- 
مەد!) ئۇلارنىڭ ئارىسىدا الله ساڭا نازىل قىلغان 
قۇرئان (ئەھكامى) بويىچە ھۆكۈم قىلغىن› ساڭا كەلگەن ھەقتىن بۇرۇلۇپ› ئۇلارنىڭ نه‌پسسی 
خاھىشلىرىغا ئەگەشمىگىن. (ئى ئۈممەتلەر!) سىلەرنىڭ ھەربىرىڭلارغا بىر خىل شەرىئەت ۋە 
ئوچۇق يول تەيىن قىلدۇق. ئەگەر الله خالىسا› ئەلۋەتتە. سىلەرنى بىر ئۈممەت قىلاتتى (یه‌نی 
پۈتۈن ئىنسانلارنى بىر دىندا قىلاتتى). لېكىن الله سىلەرگە بەرگەن شەرىئەتلەر بارىسىدا سىلەرنى 
ىنان ئۈچۈن (كۆپ ئۈھبەت فىلتىپ ئابرىدى); ياشتى فطل نا ال اقلا مغر الله نىڭ 
دەرگاھىغا قايتىسىلەر › سىلەر ئىختىلاپ قىلىشقان نهرسله‌رنی (ئۇنىڭ قايسى ھەق› قايسى ناھەق 
ئىكەنلىكىنى) الله سىلەرگە ئېيىتىپ بېرىدۇ 2482. ئۇلار زیه‌نی يەھۇدىيلار ۋە ئاسارالار)نىڭ 
ئارىسىدا الله ساڭا نازىل قىلغان قۇرئاننىڭ (ئەھكامى) بويىچە ھۆكۈم قىلغىن› ئۇلارنىڭ نه‌پسی 
تفا هلت نها هد که کی کین ئۇلارتىڭ الله اغا تال قىلغان فؤر تاك بىز وین مش 
ژاز که‌چوروشسدنن ساقلانفن. ئەگەر ئۇلار (الله ساڭا نازىل قلغان ھۆكۈمدىن) يۈر ئۆرۈسە› 
(ئى مۇھەممەد!) بىلگىنكى» ئۇلارنىڭ بىر قىسىم گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن الله ئۇلارنى 
جازالاشىنى ئىرادە قىلىدۇ. شەك -شۈبىھىسىزكى› كىشىلەردىن نۇرغۇنى پاسىقتۇر (یه‌نی 
پەرۋەردىگارىنىڭ تائىتىدىن باش تارتىپ› ھەققە خىلاپىلىق قىلىپ گۇناھقا 
چۆمگۈچىلەردۇر)2497. ئۇلار جاھىلىيەت دەۋرىنىڭ ھۆكبىنى تەلەپ قىلامدۇ؟ (الله غا) 
الله دىنىمۇ ئادىل كىم بارت50), 


چسن ئىىشىنىدىغان قەۋمنىڭ ئەزىرىدە ھۆكۈمدە 
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> ۹ 7 المایدةه 


تى مۆمىنلەر! يەھۇدىي ۋە ناسارالارنى دوست توت ۰ 
م تحضوا زره رو مج ی + 


¦ ییا ل ن 50ر ی‎ Sa 
ِ شۇلاردىن سانىلىدۇ› الله زالىم قەۇھنى ھەقعەتەن 1 وم لا 9 و کوان تی ئ‎ 


: خی ان ۲ 

۱ ت ;5 | كېسەللىك : su 99 E‏ و : 
ھىدايەت قىلمايدۇ دىللىرىد (يەنى 2 ان ا نيم ۷ 
مۇناپىقلىق) بارلارنىڭ (زامان ئۆزگىرىپ کاپسرلار ۱ 0 7 BEATE‏ نهم ٹیم شل زاب ¦ 
زەپەر تاپسا) ئۆزىمىزگە بىر پالاكەتچىلىك کبلش.- | یی و 1 


دىن قورقىمىز دەپ› ئۇلار بىلەن دوست بولۇشقا ۴ REE‏ از 1 
ئالدىرىغانلىقىنى كۆرىسسەن› الله (رەسۇلۇلىلاغا. | صو : 
*** ±2 ا 
قىلىشنى) ئاتا قىلىىدۇ› ياكى بىر ئىشىنى (يەنى 1 ۳ 
ئۇلارنىڭ مۇناپىقلىقىنى پاش قىلىشىنى) مه‌یدانفا ) روز اماز ن ال ۱ 
كەلتۇرىدۇ-دە› كۆڭلىدە يوشۇرغىنى (یه‌نی مومند. : 1 ت 
لەرنىڭ دۈشمەنلىرىنى دوست تۇتقانلىقى) ئۈچۈن | سوا س اس الغ E‏ 
ئۇلار نادامعت چېكىدۇ5. (بۇ مۇناپىقلارنىڭ | 7 ا 
مۇسۇلمانلارغا قىلغان ھىيلە-مىكرى پاش قىلىنغانىدا) مۆمىنلەر (بىر-بىرىگە): «سىلەر بىلەن 
چوقۇم بىللە ئىكەنلىكلىرىگە الله نامى بىلەن قاتتىق قەسەم ئىسچىشكەنلەرمۇ شۇ كىشىلەرمۇ؟» 
دەيدۇ. ئۇلارنىڭ (يەنى مۇناپىقلارنىڭ) قىلغان ئەمەللىرى بىكار بولدى› ئۇلار (دۇنيا ۋە ئاخە- 
رەتتە) زىيان تارتقۇچى بولدی(89. ئى مۆمىنلەر! سىلەردىن كىمكى مؤرتەد بولىدىكەن› الله 


(ئۇنىڭ ئورنىغا) الله ئۇلارنى دوست تۈتىدىغان› ئۇلارمۇ الله‌نی دوست تۇتىدىغان› مۆمىنلەرگە 
كۆيۈتىدىغان. كات غا قق م اللەتاق ول جاه لقان ۋە تالا فش اة 
مالامىتىدىن قورقمایدیغان بىر قەۋمنى كەلتۈرىدۇ. بۇ (يەنى يۇقىرىدىكى سۈپەتلەر بىلەن سۈپەت- 
لىنىش) الله نىڭ پەزلىدۇركى› (اللم) ئۇنى (بەندىلىرىدىن) خالىغان كىشىگە بېرىدۇ› الله (نىڭ 
پەزلى) كەڭدۇر› (الله) هه‌هسنی بىلگۈچىدۇر547. شۇبھىسىزكى› سىلەرنىڭ دوستۇڭلار الله 
دور. الله نىڭ رەسۇلىدۇر ۋە مۆمىنلەردۇركى› مۆمىنلەر تەشدىل ثه‌رکان بىلەن ناماز 
ئۆتەيدۇ» زاکات بېرىدۇء ئۇلار (الله نىڭ ئەمرىگە) كەمتەرلىك بىلەن بويسۇنغۇچە- 
لاردۇر25. كىمكى الله‌نی» الله نىڭ پەيغەمبىرىنى ۋە ھۆمىللەرنى دوست تؤتىدىسكەن› 
(ئۆ اللەنىڭ جامائەسدىسندۇر). اللەنىڭ جامائەسى (ئەلۋەتتە) غالسبتور (۲59. 


لا ىب اله 14 


۱ و 2 وک ۳ تکازن ا ( 


| هروا هُرُوً ى 1 


یه نت ا 
کزان امتا پاش وس ۱ 


۳ 


۱ ادا کدی 


ho 1‏ مويه عن اومن یه اله وخ کو ¬ ۱ 


مهو IK‏ ەە كى 


ده و چچ ااگاغوت 


1 1۳:۳ 
3 چام ۱ 
1 ما 5 Lgl‏ خر | جر لو : 
2 ا ەە 1 : 


: ال ماکان ایس هون و 7 ار عون 
| ق‌الانوروالعنوا كۆ ى ەا 


EESTI 
كس م‎ 


: ای سک 


ی 58 : 
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ئى مۆمىنلەر! سىلەردىن ئىلگىرى كىتاب بېرىلگەن- 


لەر (یه‌نی يەھۇدىيلار ۋە تاسارالار)دىن دىنىڭ- 
لارنی مەسخىرە ۋە ئويۇنچۇق قىلغانلارنى دوست 
قىلىۋالماڭلار. ئەگەر (ھەقىقىي) مومسن بولاڭلار› 
اللەدىن قورقۇڭىلار277. سىلەر نامازغا چاقسرغان 
(يەنى ثه‌زان ثبیتقان) چېغىڭلاردا» ئۇلار نامازنى 
(ههم سىلەرنى) مەسخىرە ۋە ئويۇنچۇق قىلىدۇ› بو 

نىڭ ئۈچۈنكى» ئۇلار (نامازنىڭ ھېكىيىتىنى ۋە 
نامازنىڭ نەپسىنى پاکلاشتسکی غايىسىنى) چۈشەن- 
مەس قەۋمدۇر 688. (ثی موهه‌صیهد!) ثپیتقنکی» 
وی ثه‌هلی کنتاب! ریه‌نی يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار 
جامائه‌سی) پەقەت بىزنىڭ الله غاء بىزگە نازسل 
قىلىنغان كىتابقا (یه‌نی قۇرئانغا)› بۇنىڭدىن ئىلگىرى 
(پەيغەمبەرلەرگە) نازىل قىلىنغان كىتابلارغا شمان 
ر پاسىق بولغانلىقىڭلار ئۈچۈن› بىزنى ئەيىبلەھ- 


هة مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى› «سىلەرگە اللەنىڭ نەزىرىدىكى بۇنىڭدىنمۇ يامان جازانی 


ئېيتىپ بېرەيمۇ؟ ؟ یو شۇنداق) كىشىلە زق زاسىكى) › الله ئۇلارنى رەھمىتىدىن يەراق قىلدى ۋە 


ئىبادەت قىلىدىغان قىلدى» ئەنە نىڭ 44 ئەڭ ياماندۇر ریه‌نی دوزاختۇر)› (ئۇلار) 
نىڭ مۇناپىقلىرى) يېنىڭلارغا كەلگەن 

چاغدا» بىز شمان ثبیتتوق» ۳4 ۋاھالەنىكى. ئۇلار (ئى مۇھەممەد! يېنىڭغا) کوفری 
بىلەن كىرىپ كۇفىرى بىلەن چنقسپ که‌تتی (یه‌نی سەندىن ئاڭلىغان ئىلىمدىن پايدىلان- 
مسدی). الله ئۇلارنىڭ يوشۇرغان ئەرسىسىنى زیه‌نی نىغاقىنى ۋە كۇغرىنى) ئوبدان 
بىىلىدۇ26. ئۇلار (يەنى يەھۇدىيلار)نىڭ ئارىسىدىكى نۇرغۇن كىشىلەرنىڭ گۇناھقا, 
زۇلۇم سېلىشقا ۋە ھارام يېيىشكە ئالدىرايدىغانلىقىنى كۆرىسەن. ئۇلارنىڭ قىلمىش- 
لسری نېمىدېگەن یامان!۹2» ئۇلارنىڭ زاھىتلىرى› ئەھبارلىرى نېمىشقا ئۇلارنى 
ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى فېمىدېگەن يامان !2632 


یالغان سۆزلەشتىن› هارام يېيىشتىن توسمايدۇ؟ 
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يەھۇدىپلار: «اللەنىڭ قولی باشلاقلىقتۇر ریدنی | ا 
الله ببخلدور یاکی پېقىردۇر)» دبدی. يەھۇدىيلار- | وی ۳ 
نىڭ قوللىرى باغلانسۇن! ئۇلار بۇ سۆزلىرى سەۋەب- 8 بل مَسوَطن کت یکا وزیی ن ن 
لىك الله نرف رەھمىتىدىن پىراق قىلىندى› ئەمەلدە : o‏ : 73 11 : 
اللەنىڭ ئىككى قولى ئوچۇقىتۇرە قاداق خالا أل ا ی 
۸ و 5 اا , ˆ رگا راف ۳ 1 اجرپ اطقا 4 یعون ق الرضَ او اا 3 
شۇنداق رىزنی بېرىدۇ› پەرۋەردىدار تەرىپىدىن | میت تردن رای املاپ ام او نکر 
ساڭا نازىل قىلىنغان قۇرئان ئۇلارنىڭ كۆ پچ رک ها شین »لیات لىپ قلاا | 
=« 6¥ 0 ۳ 
يامانلىق بىلەن كۇفرىنى ئاشۇرىدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ ا( ی ر رما 
4 ۰ دا فر سی سور 2 بو ر 1 التَوْربِه والاجنل دما زل هنرگو و 
a b‏ : ۰ سو ع ۶ ۰ ۳ ˆ ۰ : و هس ر زرف م 1 
ساڭا دۈشمەنلىكىنى ۋە قۇرئاننى ئىنكار قىلىشىنى : ى ی 2 2 ا 
زىيادە قىلىدۇ). بىز ئۇلارنىڭ ئارىسغا قان اا فقو ځ وون نت ارجروم ونه امه معنو دة وار ¶ 
2 2 سر دو ر ر 7 ] ی 4و9 . ا الول ازل لىك 4 
داۋاملىشىدىغان ئۆچمەنلىك ۋە دۈشمەنلىكنى سال | سس رس و( 
و ۶ و ۳ a ۰ ss‏ ۶و ور / من ررك وان لعل تما کیت رما اله ووك ۷ 
دۇق› ئۇلار ھەرقاچان (رەسۇلۇللاغا قارشى) ئۇرۇش )سر TTA‏ 
ر ,"ا عت الاس تىس ر ل ا دنال | 
ئوتىنى ياقماقچى بولسا. الله ئۇنى ئۆچۈرىدۇ› ئۇلار CTE E AIO‏ 
ات ۵ یده ئىسلامغا ۋىىقەست 5 e‏ ف ۳ 1 کب لسع 7 التورية والاجیل وه 2 
0 0000660600000 
مانلار ئارىسىدا پیتنه قوزغاش بىلەن) بوزفزنچلیی یس مس | 
قىلىپ يۈرىدۇ› الله بۇزغۇنچىلىق قلغوچلارنی | 
ياقتۇرمايدۇ2642. ئەگەر ئەھلى كىتاب (یه‌نی يەھۇ- 
دىيلار ۋە ناسارالار) راللە غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ھەقىقىي) شمان ئېيتسا ۋە (الله چەكلىگەن 
ئىشلاردىن) پەرھىز قىلسا ئىدى. ئۇلارنىڭ گۇناھلىرىنى بىز چوقۇم كەچۈرەتتۇق› ئۇلارنى چوقۇم 
ناز - نبمه‌تسلكك جه‌ننه‌تکه كىرگۈزەتتۇى(266. ئەگەر ئۇلار تەۋراتقاء ئىنجىلغا ۋە پەرۋەردىگارى 
ئۇلارنىڭ نۇرغۇنىلىرى نېىمىدېىگەن يامان ئىىش قىلغۈچىلار !<66“ ئى پەيغەمبەر! پەرۋەر- 
بەت ۈزمىسەڭ› الله تاپشۇرغان ۋەزىپىنى ئادا قىلمىغان بولىسەن. الله سېنى كىشىلەرنىڭ زىياذ- 
كەشلىكىدىن ساقلايدۇ. الله هه ققه تون کاپسر قه ومنی ھىدايەت قىلمايدۇ672). (تى مۇھەھممەد!) 
ئېيتقىنكى› «ئی ئەھلى كىتاب! یه‌نی يەھۈدىيلار ۋە ناسارالار) سىلەر تەۋراتقا. ئىنجىلغا ۋە 
سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلاردىن نازىل قىلىنغان كىتابقا (یه‌نی قۇرئانغا) تولۇق ئەمەل قلمسخچه. 
سىلەر ئېتىبارغا ئالغۇد ەك دىندا بولغان بولمايىسىلەر ». پەرۋەردىگارىڭىدىن نازسل قىلىنغان 
ئەھكاملار ئۇلارنىڭ كۆپچىلىكىدە يامانلىق ۋە کوفرسنی ئاشۇرىدۇ› کاپسر قەۋم شوچون 
قايغۇرمىغىن (چۈنىكى پەيیغەمبەرلەرنى يالغانغا چسقسریش ئۇلارنىڭ ئادىستىدۇر) 26687 . 
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51 ¥070007¥4 737¥ 2 مۆمىنلەردىن› يەھۇدىيلاردىن› پەرىشتىلەرگە ۋە يول 

6 4 کد فت 7 "| ورم و . .۱ ۲ 1 ۱ + 
| ین مَُواوَالَذْسَهادەاوالضيۈن ولّضری ق تۇزلارغا چوقۇنغۇچىلاردىن› ناسارالاردین اللەغا ۋە 
| من امن را واو ارول مدموا | ئاخىرەت كۈنىگە شمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەل قىا- 
| رون قدا خد تاوی اق بی سابىل دهم َه خانلارغا (كەلگۇسىدىن) غەم قىلىش› (که‌تکه‌نگه) قا 
| تماما چام ىمى يما تیان زرا ا غۇرۇش یوقتور(6*8. بىز بەنى ئىسرائىلدىن ھەقىقەتەن 
ELE‏ ا جت غ 6 کک 
| کب رتاک یروا زو | بايان قىلىپ يېرسىش ئۇچۇن) پەيغەمبەرلەرنى 
| نکی ازن اول تەل ئەۋەتستۇق› ئۇلارغا ھەرقاچان بىرەر پەيغەمبەر 
أا ى 7 2 ید ەه ور سى ىرىي ® ئۇلار ياقتۇرمايدىغان ئەھكامنى ئېلىپ كەلسە. (ئۇلا 
أا < 51 ا / 9 : ىور یور ن هى لىي ?ر 
| وکال ل سىيەق سرو یل اید وله رق ىكە ( ۱ 1 TT‏ 
/ سو دة و ESI ENKA‏ و 4 پەيغەمبەرلەرنىڭ ) بحر بو لو کنی یا لغانچی قلدی» 
]| من بان وفتن حرم اله عليه اي الان ۱ ئۆلۈكىتى ئۆلتۈردى7. ئۇلار» زیت اء 
اش 7 ىتس ام ملق بىر بۆلۈكىنى ئۆلتۈردى. تولاره (بىز ئىسرائىل 
۱ وباللطلییمن انصارد کت لسکا لورت اله الف " 4 2 لا ¥ لہ ۰ م مه 4 a!‏ بل 
ای 0 گا جتان ەر اقش ¦ ئەۋلادى پەيغەمبەرلەرنى تولتوروش بىلەن) 
| لتت باون و4 اجنىن ىتەر يقت ا ئازابقا دۇچار بولمایسزء دەپ ئويلىدى. ئۇلار 
| کمک ایی ک ەساب ەشال !¦ FR‏ 
] مسن‌الودن 2 ى وون الى | كور بولدی (یه‌نی ھەقىقەتنى كۆرمىدى)» ئۇلار 
“ا ان 292 A ANA OIL‏ : 
| رونت او یک زور را ىم مىش گاس بولدى (یه‌نی ھەقىقەتنى ئاڭلىمىدى)› 
| سول نت من تیه لسن اندي انان لو ئاندىن کبیسن رئولار تەۋبە قىلدى) › الله ئۇلار- 

2 مب و لوا وولو 7 ET‏ ۱ ئ ی ۳ ۳ 2 
| اشماماشرىتپىلمملاسپتاغراىيەش 6 | نىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلدى. ئاندىن ئۇلارنىڭ 
3 نۇرغۇنى يەنە (ھەقنى كۆرۈشتىن) كور بولىدى» 
يەنە (پەند-نەسىھەت ئاڭلاشتىن) گاس بولدى› الله ئۇلارنىڭ قىلىۋاتقان ئىشلىرىنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر ى شۈبھىسىزكى› الله ھەريەمنىڭ ئوغلى ئىسادۇر» دیگوچسلهر کاپمر بولدی» 
ئىسا: وئی به‌نی ئىسرائىل! مېنىڭ پەرۋەردىگارىم ۋە سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار بولغان 
اللەغا ئىبادەد قلگلار» کسکی الله غا شېرىك كەلتۈرىدىكەن (یه‌نی الله دسن غەيرىيگە 
ئىلاھ دەپ ئېتىقاد قلدنکه‌ن)» الله ئۇنىڭغا جەننەتنى ھارام قىلىدۇ» ئۇنىڭ جايى دوزاخ 
بولىدۇ» زالىملارغا ھېچبىر مەدەتكار (يەنى الله نىڭ ئازابىدىن قۇتۇلدۇرغۇچى) بولمايدۇ» دبدی۲72. 
بولغانلار (دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا قالىدۇ 7). ئۇلار الله غا تەۋبە قىلمامدۇ؟ 
اللّه‌دسن مەغپىرەت تەلەپ قىلماىدۇ؟ الله (نسه‌وبه قىلغۇچىلارغا) ناھايىتى ھەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› ناهاینتی مېھرىبانىدۇر7. مەريەم ئوغلى ئىسا پەقەت (ئۆتكەن پەيغەمبەرلەرگە 
ثوخشاش) پەيغەمبەردۇر› ئۇنىڭدىن ئىلگىرى نورغون پەيغخەمبەرلەر ئۆتكەن. ئۇنىڭ ئاتىسى 
ناهایستی راستچىل خوتون دور ئۇ ئىككىسى تاماق يەيتىتى (یه‌نی ئۇلارمۇ باشقا مەخلۇقلارغا 
ئوخشاشلا گۆش» سۆڭەك» تومور - پەيلەردىن تەر كسب تاپقان ئىىدى). ئۇلارغا 
(یه‌نی ئۇلارنىڭ ئېتىقادىنىڭ باتىللىقىغا) ئايەتلىرىمىزنى قانداق بايان قلسدی فاد 
لىسقىمىزغا قارىخىن؛ ئاندىن ئۇلارنىڭ ھەقتىن قانداق باش تارتقانىلىقىغا قارسخصن 52 „ 
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لا باش ۳۲ ايا ه 


(ئی مۇھەممەد!) «سىلەر الله دىن باشقا ر ىرك 0303090900 


5« 4484004 0 و ۱ 
پايدا-زىيان يەتكۈزۈشكە قادىر بولالمايدىغان فه‌رس ?€= 0 > | : 
لەرگە چوقۇنامسلەر؟» دېگىن. الله بولسا (سۆزۈڭ- ‏ لا وبي الق و لامع اشوا کرت زاین | 
لارنی) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئەھۋالىڭلارنى) بىلىپ : بل وَاَصَاوا مىرات ان سول کل ضراوع سو یل اىن : 
| اروام سيل ىلمان دازەوەى | 
¦$ ا رخدي ك بماعصواکا امتۇت 0 5اا | 
(به‌نی يەھۇدىيلار 3 ئاسارالار) دىنىڭلاردا ھەقسىز 2 تاهو ن ن مر علو لین ماکان و یعون ® : 
رەۋىشتە چەكتىن ئېشىپ كەتمەڭلار.ئىلگىرى ئۆزلىرى |8 ترى ك رايلمميتكولون انب كراش اش | 

| اھان ا اا 
۱ | دومع لۇ نو یو یاه ای وم ترل | 
يولدىن ئاداشقان قەۋمنىڭ نه‌پسی خاھىشلرىغما ال إ انوم اى ىاولا رلک نار ارتیم | 


ئەگەشمەڭلار» دېگىن (۲38. به‌نی ئىسرائىلدىن ال شٍقًىىَصلْتٍدَى اسک الاس عد اگنن امنا | 

الْجُرَدَوالَرَْ اش کا دادن اَكْربَهُمُ شود 

كاپىر بولغانلارغا داۋۇدنىڭ ۋە مەريەم ئوغ لى @ الیھودوال زین اشردوا ولور اقربهممودة_ | 

| ن ماين قالوارئاتض رى < ڪ ياق | 

ئىسانىڭ تىلى بىلەن (يەنى زەبۇردا ۋە تىنجىلدا) إا چوه یم ¥2229 27476د دوو ۱ 
| منهم یورین و 


تۇرغۇچىدۇر2767.(نى مۇھەممەد!) ونی ئەھلى كىتاب! 


تازغان» نۇرغۇن کشسله‌رنی ئازدۇرغان ۋە توغىرا 


لەئەت قىلىندى. بۇ یه‌نی ئۇلارنىڭ لەنەتكە 
ئۆچرىشى) ئۇلارنىڭ ئاسىيلىق قىلغانلىقلىرى ۋە ھەددىدىن ئېشىپ كەتكەنلىكلىرىدىن بولدى(278. 
ئۇلار ئۆزلىرى قىلغان يامان ئىشلاردىن بىر -بىرىنى توسمايتىتى؛ ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى فبمد- 
دېىگەن يامان !2797 ئۇلار (یه‌نی يەھۇدىيلار)نىڭ ئىجىدە نۇرغۇنلىرىنىڭ كاپىرلارنى 
(يەنى رەسۇلۇللانى ۋە مۇسۇلمانلارنى ئۆچ كۆرۈش پژزدسسسدین» مۇشىرىكلارنى) دوسىت 
تۇتقانلىقىنى كۆرىسەن. ئۇلارنىڭ ئۆزلىرى ئۈچۈن ئالدىن تەييارلىغان ئەمەللىرى نېمىدېگەن 
يامان! (بۇ ئەمەللەر) ئۇلارغا الله نىڭ غەزىپىنى ئېلىپ كەلدى. ئۇلار مەڭگۈ 
ئازابقا قالعۇچىلاردۇر2892. ئەگەر ئۇلار الله غاء پەيغەمبەرگە ۋە پەيغەمبەرگە نازسل 
قىلىنغان كىتابقا ئىمان ئېيتسا ئىدى» كاپىرلارنى دوست توتمایتتی» لېكىن ئۇلارنىڭ تولىسى پاسق- 
لاردۇر2817. (ئى مۇھەھمەد!) يەھۇدىيلار ۋە مۇشرىكلارنىڭ مۆمىنلەر گە ھەممىدىن قاتتىق دۈشمەن 
ئىكەنلىكىنى چوقۇم بايقايسەن› بىز ناسارا دېگەن كىشىلەرنىڭ دوستلۇق جەھەتتە مۆمىمىلەرگە 
ھەھمىدىن يېقىن ئىكەنلىكىمىمۇ چوقۇم بایقایسه‌ن» بؤء ئاسارالارنىڭ ئىچىدە ئۆلىمالار› راھىبلار 


بولغانلسقی ۋە (ھەقىنى قوبۇل قىلىشتا) تەكەببۇرلۇق قىلمايدىغانلىقىلىرى ئۈچۈتندۇر(82). 
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واذ اسمعوا » ۳۳ لمایدة ه 


]سوام رل لل الول کی امه 
3 تیم الک مم جا عرفو اون ای یفولوت ریم 
| اتام اھر ن وتا تین اشوا اتان 
| وتطممآن ين لارام الْقَرِْالشحِفَُ ® 
| ماود كج رانين 9 ورین کف واک بوا 
خت ات ت س غا e OO‏ 
حمر ابت ما حاط وتان اي ق ئۇلار ئېيتىدۇ: «رەببىمىز›» بىز ئىمان به 
] ْب نامار وله ئا 7 بىزنى (پەيغەمبىرىڭنى» كىتابىڭنى) ئېتىراپ 
رک لۇسار قاتارىدا قىلغىن22. بىز نېمىشقا 
۱ را نایک وکن اخ 2 رالات ۴ الله‌غاء بىزگە كەلگەن هه‌ققه‌تکه ئىشەنمەيلى؟ 
| تککارته رعش ره مکزنینازموماتلونون | ھالبۇكى› بىز پەرۋەردىگارىسمىزنىڭ بىزنى یاخشی 
| یووم آ ماوت مین يا ® كىشىلەر قاتارىدا (جەنئەتكە) كىرگۈزۈشىنى ئۇمىد 
) له هتقو قلسر,0». بۇ سۆزلىرى ئۈچۈن الله 
: لە کو ترون ¦ ئۇلارنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ثبقسپ تورسدسفان 
۳ ۱ جەننەتلەر بىلەن مۇكاپاتلاپدۇ. ئۇلار جه‌ننه‌تله‌رده 
مەڭگۈ قالىدۇ. ياخشىلىق قىلغۇچىلارغا بېرىلىدىغان موکاپات ئەنە شو(85). کاپسر 
بولغانلار» بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى يالغانغا چىقارغانلار دوزاخ ئەھلىدۇر؟#). ئى مۆمىنلەر! 
الله سلرگه هالال قلغان پاك تەزرسىىلەرنى. زته‌رکی دونیا بولفش پوزسسسدین 
ئۆزەڭلارغا) ھارام قىلماڭلار› ارم به‌لگسلهپ بەرگەن) چەكتىن اشمافلار» الله چەكتىن 
ئاشقۇچىلارنى ھەقىقەتەن دوست تۇتمايدۇ*‹*. الله سىلەرگە رىزىق قىلىپ بەرگەن مالال» پاك 
نەرسىلەردىن يەڭلار» سىلەر ئىمان ئېيتقان الله غا تەقۋادارلىق قىلىڭلار(؟. الله سىلەرنى 
سەھۋەنلىك بىلەن قىلغان قەسىمىڭلار ئۈچۈن جاۋابكارلىققا تارتمايدۇە لېكىن سىلەرنى قەستەن 
قىلغان قەسىمىڭلار ئۈچۈن جاۋابكارلىققا تارتىدۇ (مۇنداق قەسمىڭلارنى بۇزساڭلار) ئۇنىڭ كەففارىتى 
ئائىلەڭلارغا بېرىدىغان ئوتتۇرا دەرىجىلىك تاماق بىلەن ئون منسکنننی بىر ۋاخ غمزالاندو- 
رۇشتۇرە ياكى ئۇلارغا (یه‌نی ئون مىسكىنىگە به‌دسنسنی يېپىپ تۇرىدىغان) بىر قۇر كىيىم 
بېرىشتۇر» ياكى بىر قۇل ياكى بىر چۆرىنى ئازاد قلنشتور» کنمکی بونداق قىلىشقا كۈچى 
يەتمىسە› ئۈچ کون روزا تۇتۇشى لازىم. بؤ ئەنە شۇ ئىچكەن قەسىمىڭلارنى بۇزغانلىقىڭلارنىڭ 
که‌ففا رنتدور» قەسىمىڭلارغا رسئایه قىلىڭلار (یه‌نی كەلسە-كەلمەس قەسەم ئىچمەڭلار) . 
سىلەرنىڭ شوکور قىلىشىڭلار ئۈچۈن الله ئايەتلىرىنى سىلەرگە ئەنە شونداق بایان قىلىدۇ<89. 


(يەتتىنچى پاره) 


ئۆلار پەيغەمبەرگە نازسل قىلىنغان قورئاننی 
ئاڭلىغان چاغلىرىدا ھەقىقەتنى تونۇغانلىقلىرىدىن › 
ئۇلارنىڭ كۆزلىرىدىن ياش قۇيۇلغانلىقىنى كۆرىسەن. 


"^" موه 


مسم®ممعمیممم^ه ده 


0000090000000060 


+ پەيغەمبەر ئەلەيھىسالامنىڭ ساھابىلىرىدىن بىر قىسىم كىشىلەر ئۆزلىرىنى ئاختا قىلىۋېتتىش. گۆش 
يېمەسلىك. ئاياللارغا يولىماسلىق نىيىتىگە كەلگەن ئىدى. بو توغرىدا بو ئايەت نازىل بولغان. 
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واذاسمعوا » ۳۰ الایدة ه 
ئى مۆمىنلەر! ھاراق ئىچىش› قىمار ثویناش» بوتلار اکا مس ی رس سس ری ورس ۱9 
نى وه کی کی امه ی ىكىم | 
یه‌نی چوقۇنۇش ئۈچۈن تىكلەنگەن تاش چودر- له ەى بقل كات وء : 
7¬ ی 2 كسى ا لک نیو ۱ 


.$ د 8-7 7 س 

نوش, پال ئوقلىرى بىلەن پال سبلسش شەيتاننىڭ | برلا قطن ل رر 0ا9 25 ۱ 
ئىشى» پاسكىنا قلقلاردور» به‌ختکه ئېرسشىشڭلار ‏ ق وروی گنر ران واتار ھل ۱522 
ئۈچۈن شەيتاننىڭ ئىشىدىن يىراق بولوئلاد ۳ لو یله واۈ يالو لاخدا ان ىرا راشا | 
شه‌یتان ھاراق› قىمار ئارقىلىق ئاراڭلاردا 4 عل سوب لین هل لانن اموا وکوا : 


دۈشمەنلىك. ئاداۋەت تۇغدۇرماقچى› سىلەرنى | الشينسِسْتَاميْمَاطسواداتااتمرارا را لضي | 
ا هگب 


1 2۱ 


نامازدین ۋەاللە نی ياد ئېتىشتىن توسماقچی بولىدۇ. لا قوا5ا متا داق5 اوا اتیب غاا ¦ 
سىلەر ئەمدى (ھاراقتىن› قىماردىن) يانمامسلەر؟912© | ین امتولیباو شیاین الَییتتالهایریترو ۷ 
الله غا ۋە پەيغەمبەرگە ئىتائەت قىلىڭلار. (ئۇلارغا |@ رماخیعرطه من یناه يالوب نی اعتدی نت ] 
مۇخالىپەتچىلىك قىلىشتىن) ھەزەر قىلڭلار. ا ذل كە ماب شال سوا وزد | 
ئەگەر (ئىتائەت قلشتن) باش تارتاڭلار. % ومن لاجر مالین العو : 
۱ ْج" < ¥( كت ± ككك تا 
بىلىڭلاركى› رەسۇلىمىزنىڭ مەسئۇلىيىتى پەقەت | سسوم مج ست ا 
ئوچۇق تەبلىغ قىلىشتۈر9. ئىمان ثبیتقار اقا اوعد ل ذلك ماما ىدو قرغا | 
بوچوی تەبلىغ 2 ن سین وہ 13 ماد یرنه مه واه ىز ایتا ړو 1 
ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان كىشلەر ار اه 
قىلىنىمىغان نەرسىلەرنى) يېسە» ئىچسە ھېچ 
گۇناھ بولمايدۇ.› قاچانكى ئۇلار (ھارام نەرسىلەردىن) ساقلاناء ئىمانىدا ۋە ياخشى ئەمەللىرىدە 
ئىزچىل بولا. ئاندىن (هارام قىلىنغان نەرسىلەردىن) يەنە ساقلانا ۋە ھارام دەپ ئېتىقاد قلا» 
ئاندىن (ھارام قىلىنغان نەرسىلەردىن داۋاملىق) ساقلانا ۋە ياخشى ثثلارنی قىلا. الله ياخشى 
ئىش قىلغۇچىلارنى دوست توتسدو(99). ئى موسنلهر! كۆرمەي تۇرۇپ الله دسن قورقىدىغان- 
لارنی بىلىش ئۈچۈن» قولۇڭلار ۋە نەيزەڭلار بىلەن ئوۋلىنىدىغان بىرئاز ئوۋ بىلەن الله سى- 
لهرنی چوقۇم سىنايدۇ» كىمكى بۇنىڭدىن کپیسن ھەددىدىن ئاشىا ریه‌نی ئىھرامدا تۇرۇپ ئوۋ 
توولسا). ئۇ قىينىغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ ؟. ئى مۆمىنلەر! سىلەر ئوۋلىغان ھايۋانلارنى 
شهراهدا ياكى ھەرەمدە تۇرۇپ ئۆلتۈرمەڭلار. سىلەردىن كىمىكى ئۈنى قەستەن 
ئۇلتۇرىدىكەن› ئىشنىڭ ۋابالىنى تبتسشی ئۈچۈن› ئۇنىڭ جازاسی ئىككى ئادىل كىشىنىڭ 
باھالىشى بويىچە ھېلىقى ئۆلتۈرۈلگەن ئوۋغا ئوخشاش ئي ھايۋانلىرىدىن بىرنى كەبىگە ئېلىپ 
بېرىپ قوربانلنق قىلىشتۇر› ياكى که‌ففاردت بېرىش يۈزىسدىن مىسكىنلەرگە ئاش 
بېرىشتۇر» ياكى ھەر مىسكىنىگە بېرىدىغان ئاشنىڭ باراۋىىرىگە بىر کون روزا تۇتۇشتۇر. 
ئوتىكەنكى گوناهنی (يەنى بۇ ئايەت چۈشۇشتىن بۇرۇن ئىھرامدا تۇرۇپ ئوۋ ئۆلتۈرگەن 
بولاڭلار» بۇنى) الله ئەپۈ قلدی» كىمكى قايتا گۇناھ ئۆتكۈزسە (يەنى قاینتسدین ئوۋ 
ئۆلتۇرسە) » الله ئۇنى جازالایدو» الله غالبتژره (ئاسىيلىق قىلغۇچىلارنى) جازالىغۇچىدۇر(296. 
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| کی منز | سله رکه دېڭىز ھايۋانلىرىء دېڭىزدىن چىقىدىغان 
| امنإو ا يېمەكلىكلەر ھالال قىلىنىدى» مادامسکی سىلەر 
| نجل ادات تکاس | ئېھرامدا ياكى عبره‌سده ئىكەنسىلەر قۇرۇقلسۇق 
| واشمرم وهی واقلاید تیزم( هایژانلبرسنی ئوۋلاش سسلهرکه هارام قىلىنىدى. 
| رانکرب وان لاش وق کت ۸۷| سر (قسيامەت كۈنى) دەرگاھىغا توپلشدسان 
| مر ری ای واه ور اللەدىن قوروکلا ۰*0 الله بەيستۇلھەرام بولغان 
| کچرق ماعل الول ەشەن | كەبىنى» عمج ئېيىنى» ھەجدە قىلىقىدىغان قۇرپان- 
4( لىقنى»› (قۇربانلىقنىڭ ئالامىتى سوپشده) بويۇنلىرىغا 
| تۇل چ ق بەلگە ئېسىلغان تۆگىلەرنى ئىاتىلارنىڭ دوز 
| اجب 2 8| ئاخىرەتلىك ئىشلىرىنىڭ تۇتقۇسى قىلدى.بۇ.اللەنىڭ 
ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى نەرسىلەرنى بىلىپ 


واذ أسمعوا “< 2 الا هه 


:0000002004 
ا | تۇرىدىغانلىقىنى ۋە الله نىڭ ھەر شەيئىنى بىلگۈچى 


| لرعقانهعاها واه تج قاس اى و ئىكەنلىكىنى سىلەرنىڭ بىلىشىڭلار ئۈچۇنىدۇر012. 
| من ری كر شەماجەلاڭەەنا | بلقلارکی, الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇرە (گستاگدت 
جر اسب ولاوصیلو تاکن لرن ەۋا لو قىلغۇچىلارغا) الله ناهاییتی مەغپىرەت قبلغژچندوره 
| يرون عل اه اڪن ب وا | ناھايىتى مپهربباندور(98. پەيغەمبەرنىڭ مەسئۇ- 

0 | لىيىتى پەقەت تەبلىغ قىلىشتۇر. الله سىلەرنىڭ 
ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن قىلىپ يۈرگەن ئىشلىرىڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇت29. (ئى مۇھەممەد1) ئېيتقىنكى › 
گەرچە ھارامنىڭ كۆپلۈكى (ئى تىڭشىغۇچى) سېنى ئەجەبلەندۇۈرسىمۇ؛ ھارام بىلەن ھالال باراۋەر 
ئەمەس. ئى ئەقىل ئىگىلىرى! نىجات تېپىشىڭلار ئۈچۈن الله دىن قورقۇڭلار(2109. ئى مۆمىنلەر! 
ئەگەر سىلەرگە ئاشكارا قىلىنسا سىلەرنى بنکارام قىلىپ قويىدىغان نەرسىلەر توغرۇلۇق (پەيغەم- 
به‌ردین) سورىماڭلار. ئەگەر قۇرئان نازىل قىلىنىۋاتقان چاغدا ئۇلار توخرۇلۇق سورىساڭلارە 
سىلەرگە بىلدۈرۈلىدۇە ئۆتكەندە سورىغانلىرىڭلارنى الله ئەپۇ قىلدى. الله ناهایستی مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› ھەلىمىدۇر (یه‌نی ئاسىيلىق قىلغۇچىلارنى جازالاشقا ئالدىراپ كەتمەيىدۇ)21917. 
سىلەردىن بۇرۇن ئۆتكەن بىر قەۋم (پەيغەمبەرلىرىدىن) شۇنداق مەسىلىلەرنى سورسغان 
ئىدى» كېيىن بۇنىڭ سەۋەبىدىن (يەنى سورىغان ئىشلىرى بايان قلسنسپ ئۇلار ئەمەل 
قىلمىغانلىقتىن) كاپىر بولۇپ که‌تستی(102). بەھىرە (سەككىزنى توفقان» بەشىنچىسىنى 
ئەر كەك تۇغقان توگه بولۇپ. جاھىلىيەت ئەرەبلىرى بۇ تۆگىنىڭ قۇلىقىنى يېرىپ قويۇپ 
ئۆز مه‌یلنگه قويۇپ بېرەتتى» مىنمەيتتى» يۈك ئارتمايتىتى)› سائسبه (چىشىدىن ئوننی تۇغقان 
تۆگە بولۇپ» منلمه‌یتتی» قىرقىلمايتتى» سوتی مۇساپىرلارغىلا بېرىلەتتى)› ۋەسىلە (بىرىنچىنى ۋە 
ئىككىنچىنى چىشى تۇغقان» بۇنلار ئۈچۈن ئۆز مەيلىگە قويۇۋېتىلگەن توگه)» ھام (ئون تۆگىگە 
ئاتا بولغان بۇغرا تۆگە بولۇپ ئۇلار ئۇنى مىنمەي» يېمەك-ئىچمەكتە ئۆز مەيلىگە قويۇپ 
بپره‌تستی)لارغا الله (يۇقىرىقىدەك قىلىشنى) بۇيرۇغىنى یوق» (لېكىن کاپسرلار الله غا 
یالغاننی چاپىلايدۇ› ئۇلارنىڭ تولىسى بۇنىڭ يالغانىلىقىنى) چۈشەنمەيدۇ 21082, 
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ئۇلارغا الله نازىل قىلغان ھۆكۈمگە» پەيغەمبەر بایان 
قىلغان ھۆكۈمگە ئەمەل قىلىڭلار دېيىلسە. ئۇلار: 
وثاتا - برس °`**^± * 0 

دەيدۇ. ئۇلارنىڭ ئاتا-بوۋىلىرى ھېچ نەرسە 

بىلمەيدىغان ۋە هسدایهت تاپمىغان تۇرسىمۇ 
(يەنىلا ئۇلارنىڭ دىنىغا ئەمەل قىلامدۇ؟) (104). 
ئى مۆمىنلەر! ئۆزەڭلارنى گۇناھىتىن ساقلاگلار» 
سىلەر قاچانىكى توغرا يولىدا بولساڭىلار› یت و | 
باشقىلار نىڭ ئاداشقىنى سىلەرگە زىيان به‌تکوزه(- 


: | 000053 0200-2110 0 10 
ار هفوک ها 1 ا 
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9 الله قلغان ئەمەلىڭلارنى سبله‌رکه او : باه لتاق من شهادتهبار ¶ 
بېرىدۇ©. ئى ھۆمىنلەر! ئاراڭلاردىن 3 ی ی و ¥ 


"7 اش سىشۇا متفه داش ول فواان ترا ا 

بولسا» ئۇنىڭغا ئىچىڭلاردىن شککی تادسل کسشی 
گۇۋاھ بولسژن» یاکی (ئۆز دىنىڭلاردىكىلەردىن 
گۇۋاھ بولىدىغان ئىككى كىشى تېپىلمىسا) غەيرىي دىنشدىكىلەردىن ئىككى كىشى گوژاه 
بولسۇن› ئەگەر سىلەر سەپەردە بولۈپە بېشىڭىلارغا ئۆلۈم ده‌هنشستی كەلگەندە› 
سىلەر (بۇ ئىككى گۇۋاھنىڭ راستچىللىقىدىن) گۇمانلانساڭلار› نامازدسن كېيىن ئۇلارنى ئېلىپ 
قېلىڭلار› ئۇلار: «بىز پايدىسىغا قه‌سهم قىلىدىغان كىشىلەرمىزە بىزنىڭ يېقىنىمىز بولغان ته‌قدیر- 
دىمۇ قەسىمىمىزنى ھېچ نەرسىگە ساتمایسزه خۇدالىق ئۈچۈن بولغان گۇۋاھلىقىنى يوشۇرمايمىز . 
ئەگەر ئۇنى يوشۇرساق. بىز ئەلۋەتتە گۇناھكارلاردىن بولىمىز» دەپ اللٌەنىڭ نامسى بىلەن 
قەسەم قىلسۇن (236. ئەگەر ئۆ ئىككى گۇۋاھچىنىڭ (يالغان گۈۋاھلىق بەرگەنلىك یاکی مىراسقا 
خىيانەت قىلغافلىق) گۇناھى بىلىشسەە ئۇلارنىڭ ئورنسغا مىراس ئېلىشقا ئەڭ ھەقلىق بولغان 
ۋارىسلاردىن ئىككى كىشى گۇۋاھ بولۇپ: «بىزنىڭ گۇۋاھلىقىمىز ئەلۋەتتە ئۇلارنىڭ گۇۋاھلىقىدىنمۇ 
توغرىدۇر» بىز شەرىئەتتىن چىقىپ كەتمىدۇق » بولمىسا بىز چوقۇم زالىملاردىن بولىمىز»› دەپ الله - 
نىڭ نامى بىلەن قەسەم قىلسۇن (۲1۹7. بۇ (ئۇسۇل) گۇۋاھچىلارنى ئەڭ توغرا گۇۋاھلىق قىلىدىغان 
قىلىشقاء قىلغان قەسىمىنى رەت e‏ (یه‌نی ئۇلاردىن کبیسن باشقىلار قەسەم 
قىلىشى بىلەن ئۆزلىرىنىڭ رەسۋا بولۇشىدىن) قورقىدىغان قىلىشقا ئەڭ يېقىن (ئۇسۈل)دۇر. 
اللەدىن قورقۇڭلار› اللّه نىڭ ئەمرىنى) ئاڭلاڭلار. الله پاسق قەۋمىنى ھىدايەت قىلمايدۇ:2306. 
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واذاسمعوا » e‏ ب - 
: م الله قىيامەت کونی پەيغەمبەرلەرنى يىغىپ: 


5 =5 "= 7 یه ۳ و 
لب غ 


«(قەۋمىڭلارنى ئىمانغا دەۋەت قىلىغىنىڭلاردا) 


قانداق جاو ۋابقا ئىگە بولد ۇڭلار؟ :¢ دەپ سور ایدو» 
ا تى ر ی امھ وک یت ® ,. : ۱ ۳9 
56 و ی ی سس ۱ ئۇلار: «(سېنىڭ بىلگىنىڭىگە سېلىشتۇرغاندا) بىز 
@ ية والتورية والاعیل اد ۳ 
: کھرتة ار باذن فش یاف ۳ n‏ | هبچ نهرسه بلمه‌یسز» سەن غه‌یبسله‌رنی ناهاینتی 
@ ری امه برض ETERS‏ | ئوبدان بىلىسەن» دمیدو 009 ئۆز ژاقتسدا الله 
4 ولذ شت ينی سام یلع (ذج هم یالب بل بش 3 ۳۹ ۶ 1" 4 ۲ د 7 
: ال اکس کت وا امنهم ان من ال حر خرن 2 50 1 ېسهیمسى ۶ ىسى ريم ئوغلى ئىسا! ساڭا - 
و رذآوحیت ری ار E REE‏ 7 ی "` شا 00 
EE E :‏ 8 . امانسدا ساڭا و : 
ا ۱ وم وم وه و و دد 5 دە ¦ | مانسىدا د به 
]تیان مرک مل ستو ریک 5¥ یی ز روھۇلقۆدۇس (یه‌نی 
3 لاسما الا تھا نهان کر ۱ جبرشل) بىلەن مدد وت بەر وی (کچکشده) 
ك 9 - ان 9 و ی 2 
: مین هوان ىوا ۱ 
۴ وتا ی لاناك شر : 


بوشوکته ۋە (پەيغەمبەر بولغان) ئوتتۇرا ياش 


اقتکدا كىشلەرگە سوزله‌یتتسلق» ثه‌یسنی زاماندا 
ساڭا كىتابنى› هیکمه‌تتی» تەۋراتىنى ۋە ئىنجىلنى ئۆگەتتىم› ئەينى زامان‌دا مېنىڭ ئىزنىم 
بىلەن لايدىن قۇشنىڭ شەكلىدە بىرنەرسە یاسایتتلف-ده» ئۇنى پۈۋلىسەڭ ئىزنىم بىلەن ئۇچە- 
دىغان قوش بولاتتى› مېنىڭ ئىزنىم بىلەن تۇغما کورنی» بەرەس كېسىلىنى ساقايتاتتىڭ. ئه 

زاماندا. مېنىڭ ئىزنىم بىلەن ئۆلۈكلەرنى (تىرىلدۈرۈپ قەبرىلىرىدىن) چىقىراتىتىڭ› ئەينى 
زاماندا به‌نی ئىسرائىلىنى ساڭا چېقىلىشتىن توستوم» سەن ئۇلارغا مۆجىزىلەر بىلەن كەلگەن 
چېغىڭدا. ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى كاپىرلار: «بؤ پەقەت روشەن سېھىردۇر> دبدی(6139. ئەينى 
زاماندا مەن ھەۋارىلارغا: «ماڭا ۋە مېنىڭ پەيغەمبىرىمگە شمان ئېيتىڭلار» دەپ ۋەھيى قىلدىم ` 

«بىز ئىمان ئېيتتۇق› گۇۋاھ بولغىنكى› بىز (ئەمرىڭگە) بويسۇنغۇچىلارمىز»› دېدى1. ئۆز ۋاقتىد 
ھەۋارىلار: «ئی مەريەم ئوغلى ئىسا! رەببىڭ بىزگە ئاسماندىن تسده تاماق بار 
داستىخان جۈشۈرۈپ بېرەلەمدۇ؟» دبدی. ئىسا: «ئەگەر (الله نىڭ قودرستسگه) 
ئىشەنسەڭلار (مۇنداق سواللارنی ببرسشته) الله دسن قورقزگلار» دبدی (112). 
ئۇلار: «بىز ئۇنىڭدىن يېيىشنى» كۆڭلىمىزنىڭ تىنچىلىنىشىنى. سۆزۇڭنىڭ راستلسقسنی 
بىلىشنى ۋە پەيغەمبەرلىكىڭگە گۇۋاھچىلاردىن بولۇشنى ئىرادە قىلىمىز» دېدى 01132 . 
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واداسمعوا » ۱۳۸ الماأيدةە 


مەريەم ئوغلى ئىسا: «ئی پەرۋەردىگارىمىز الله ! !@ 1 
بىزگە ئۈستىدە تاماق بار داستخان چۈشۇرگىن. ال لیا علیتامین‌ترن ار ا 
بۇ کون بزلهرگه ۋە بىزدىن كېيىنكىلەر گە بایسر ام ] تون لتا ياتا واخیاوایهمتای دار ىناوات ¦ 
بولۇپ قالسزن» ئۇ داستسضان سەندىن بىز أ كان لات شە | 
(قۇدرىتىڭنى ۋە پەيغەمبەرلىكىمنى كۆرسىتىدىغان) بىر ۱ وا میهد اب اا عن به حاون ال ف : 
موجمزه بولۇپ قالسۈن. بىزگە رىزىق به‌رگمن» سەن لا سبىس سەت فلت ادنا [ 
رىزىق بەرگۇچىلەرنىڭ يا خشىسىسەن» دېدى (114 „ | ىشۇ ول شىك اتال | 
الله (ئىسانىڭ دۇئاسىنى ئىجابەت قىلىپ): «ئونی |8 ماليسل ىل دنه دد نىى | 
مەن سىلەرگە چوقۇم (ئاسياندىن) چۈشۇرىيەن. ¦¦¦ لا اشقا 1 | 
سىلەردىن كىمكى شۇنىڭدىن كېيىن كاپىر بولا. | مرت یهن ندال ریت ِ : 
ئۇنى شۇنداق بىر ئازاب بىلەن ئازابلايمەنكى. | مسالا رالرى کات نون | 
ان بانس يده كىشنى ‏ مۇنداق الا نتکل نی هبدن مىنەم تەمان | 
ئازابلىمايسەن» دېدى (038. ئۆز ۋاقتىدا الل | کات لزنه تال ان هتر | 


NOTICE 
| ئېيتتى: «ئى مەريەم ئوغلى ئىسا! سەن كىشلەرگە. ا شقانو لوجت رین ت ار‎ 


4 و 


الل نى قويۇپ مەن بىلەن انامنی شککی تسلام ا اپا ىشەد لى | 
قىلىۋېلىڭلار» دېدىڭمۇ؟» ئىسا ئېيتتى: «(رەببىم!) ٩۱‏ تسف ارت دض وما فن دول تس 


SL 


دەپ ئېتىقاد قىلىمەنكى › ماڭا ئېيىتىشقا تېگىشلىك بولمىغان سوزله‌رنی مەن ئېيتمايمەن› 
ئۇنداق دېمىگەنلىكىم ساڭا مەلۇملۇق). سەن مېنىڭ زاتىمدىكىنى بىلىسەن» مەن سېنىڭ 
زاتىڭدىكىنى بىلمەيیمەن› سەن غەيبلەرنى ناهایستی ئوبدان بىلىسەن (۲116. مەن ئۇلارغا 
پەقەت سەن مپبی ئېيتىشقا بۇيرۇغان سۆزنى» یه‌نی» مېنىڭ پەرۋەردىگارىم ۋە 
سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار بولغان الله غا ئىبادەت قىلىڭىلار› بېىدىم. مەن ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدا بولغان مودده‌تته » ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنى كۆزىتىپ تۇرغان ئىدىم› ھېنى قه‌بسزی روھ 
نه‌ررسدین خەۋەردارسەن1172). ئەگەر ئۇلارغا ئازاب قىلاڭ. ئۇلار سېنىڭ بەندىلىرىڭىدۇر 
(ئۇلارنى خالىغخىتىڭىچە تەسەررۇپ قىلىسەن)› (ساڭا ھېچ ئەھەدى تەئەررۇز قسلالسمایدو) » 
ئەگەر ئۇلارغا (یه‌نی ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى تەۋبە قىلغانلارغا) مەغپىرەت قلسال» سەن 
(ئىىشىڭدا) غالب. ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇرسەن (۲118. الله ئېيتىدۇ: «بۇ کون 
(یه‌نی قىيامەت کونی) راستچىللارنىڭ راستچللىقى ئۆزىگە پایدا قىلىدىغان کوندور» ئۇلار 
ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەنتەتلەردە مەڭگۇ قالىدۇ. الله ` ئۇلاردىن رازی 
بولىدۇ ئۇلار الله دىن ھەمنۇن بولىدۇ› بۇ زور بەختتۈري1197). ئاسيانلارنىڭ› زېمىننىڭ ۋە 
ئۇلاردىكى پوتون مەۋجۇداتنىڭ پادىشاھلىقى الله غا مه‌نسوپتور» الله ھەر نەزسىگە قادىردۇر (120), 
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واذاسمعوا ء ۳۹ الاتعام + 

رو یش ی ۱ 

: جر ر ت 6 سوره ئەنئام 

$ در آزی خن سرب داش دجملاو [ 

@ والتورة انين کفروارنهمیعیلوته‌هوالنی ¶ مه‌ککنده نازىل بولغان. 165 ئايەت. 
خل نورق یآبلاواجل ی مرا تیان ۱ ۱ 

رنه وقو ان برب ون ا یمک یرو ۷ ناهاینتی شەپقەتلىك ۋە مبهرسبان الله نىڭ 

وم رورت وین زب | قسمی بىلەن باشلايمەن. 

رتم اک نو اریت فقت دبوا بای لاجا ۱ جىمى ھەمدۇسانا ثاسمانلارنی ۋە زبسننی ياراق 

ر ییاو اچ ما کدرا په تز ەا ي قان» زۆلمەتلەرنى ۋە نورنی پەيدا قىلىغان الله غا 


“ج 


پک کیک کک ی کک هي يپ 


7 2 5 | خاستۈر! ئانىدىن (يەنى مۇشۇنداق دەلىللەرز 
کا ات تاو اف ید هت لا كۆرۈپ تۆرۈپ) كاپىرلار پەرۋەردىگارىغا باشقىلارتى 
!¶ ھم ا اا 87| كۆرۈپ تۇرۇپ) كاپىرلا ر پەرۋەردىگارىغا ب 
ی | شېرىك که‌لتورسدو(1). الڵه سىلەرنى (یه‌نی 
ى ساسسىق سىلەرنىڭ ئاتاڭلار ئاده‌هنی) لایدین یاراتستی, 
رتمک تراس ساوقا | ئاندىن ئەجىلىڭلارنى بېكىتتى» (سىلەرنىڭ تىرىلىدە- 
@ زيت کان نالىش قالۇ ل || غان) ۋاقتىڭلار الله نىڭ دەرگاھىدا مەلۇمدۇر» ثاد- 
£ دىن سىلەر ئى کوففارلار! (ئۆلگەنىدىن كېيىن 
تىرىلىشكە) شەك كەلتۈرىسىلەر 2. ئاسيانلاردا ۋە 
زېمىندا (ئىبادەت قىلىنىشقا تېگىشلىك) الله ئەنە شودور» ئؤ سىلەرنىڭ يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا 
ئىشىڭلارنى» (یاخشی-یامان) قىلمىشىڭلارنى بىلىپ تورندو(3). ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ ئايەتلىرە- 
دىن بىرەر ئايەت كەلسىلا ئۇنىڭدىن باش تارتىدۇتە2. ئۇلارغا (الله تەرىپىدىن) ھەق كىتاب 
(یه‌نی قؤرئان) كېلىۋىدى» ئۇلار ئۇنىڭغا چىنپۈتمىدى» ئۇزاققا قالماي ئۇلارغا ئۆزلىرى مه‌سخره 
قىلغان نەرسىنىڭ خەۋەرلىرى كېلىدۇ ریه‌نی ئۇلارغا ئازاب نازسل بولۇپ› ئۆزلىرى مەسخىرە 
قىلغان نەرسىنىڭ خەۋىرى ئېنىق بولىدۇ)6. ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتىكەن نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى 
هالاك قىلغانلىقىمىزنى ئۇلار کورمسدسمو؟ (يەنى ئۇنىڭدىن تبرت ئالمىدىسمۇ؟) ئۇلارنى 
زىمىندا سىلەرنى يەرلەشتۈرمىگەن بىر شەكىلدە يەرلەشتۈرگەن ئىدۇق› ئۇلارغا مول ياھمغۇرلار 


لا 


¬< Cı 


ئۆلاردىن كېيىن باشقا خه‌لقنی پەيدا قىلدۇق]. (ئى مۆھەممەد!) بىز ساڭا (ئۇلار تەلەپ قىلغاندەك) 
قەغەزگە يېزىلغان بىر كىتابنى نازىل قىلغان. كاپىرلار ئۇنى قوللىرى بىلەن تۆتۇپ كۆرگەن 
تەقدىردىمۇ. تولار» شه‌کسزکی» بو پەقەت روشەن سېھىردۇر› ده‌یتتی» چۈنكى ئۇلارنىڭ غەرىزى 
ئەڭ روشەن دەلىل كەلگەندىمۇ ئىمان ئېيتىماسلىقىتۇر27. ئۆلار: «ئۇنىڭىغا (یه‌نی مۇھەھممەد 
ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىگە گۇۋاھ بولۇپ) نېمىشقا بىر پەرىشتە چۈشمىدى؟» دەيدۇ. 
ئەگەر ئۇنىڭغا بىرەر پەرىشتە چۈشۈرگەن بولساق. ئۇلارنىڭ ئىشى تۈگىگەن بولاتتى 
(یه‌نی بۇ چاغدا ھەقنى ئىنكار قىلسا. ھالاك قىلىناتىتى).› ئۇلارغا مۆھلەت بېرىلىمەيتتى(28. 
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واذاسیعوا » .۱۳ الاھامب 


بىز پەيغەمبەرنى پەرىشتىدىن قىلغان تەقدىردىمۇ. 7۳[ 
يەنە شۈبھىگە چۈشۇرەتتۇق (یەتى ئۇلار پا | باراش شل ىشى خی | 
"`" 9 ۱ | رازن سخ رواو ھا کانوایه هروت فقن أ 
ئىنسان شەكلىدە كۆرگەندە: «بۇ ئىنسان› تما الوا وي 70 777 FETT‏ 

5‰ )| يىراق الارض دو انظ روات تان لمكي ۱ 
پەرىشتە ئەھەسم دەيتىتى) 0 سەىدىن اگ رى لا لمن مان امبر ارش قن سىن | 
ئۆتكەن پەيغەمبەرلەر (كاپىرلار تەرىپىدىن) مەسخضرە | تیوه ترا زمر وگن 
قلندی, مەسخىرە قىلغۇچىلار مەسخىرە قىلىغانلىق )| ەرە درل ن ىي | 
لىرىنىڭ ئاقىۋىتىنى كۆردى0. (ئى مۇھەممەد! بۇ | وال اوھ اويم لیم شا اكا ۱ 
مەسخىرە قىلغۇچىلارغا) ثبیتقننکی» «زېمىندا سهیر | قاطراَنوت واارض وَهُرَيُْوروََُسْمَ تن | 
قىلىڭلار› ئاندىن پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلغانلار- ]| نامرت ان اکن ائ من اسکرول رمن | 
نىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىنى كۆزدىن ‏ ارك ٥‏ قلاا فن حصي رعَدَاب | 
که‌چوروگلار»1. (ئى مۇھەممەد!) ئېيتىقىنىكى. ۱ ەن e‏ 
«ئاسمانلاردىكى» زېمىندىكى مەۋجۇداتلار کسنا؟» ‏ امین ونمك خلا كن | 
(ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› «اللەنىڭ». الله (ئېھسان ¦ وان کمخت ەوەل ل ى | 
قىلىش يۈزىسىدىن بەندىلىرىگە) رەھمەت قىلىشنى ‏ سس ىى | 
ئۆز وگه ئالدى: مبچتانداق گومان بولمىغان 
قىيامەت كۈنى الله سىلەرنى ئەلۋەتتە يىغىدۇ. (كۇفغرىنى ئىختىيار قىلىشى 
بىلەن) ئۆزىگە ئۆزى زىيان سالغانلار شمان ئېيتىمايدۇ(213. کسچه ۋە كۈندۈزدە جىم تۇرغان 
(ياكى ھەرىكەتلىنىپ تورغان) شەيشىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭ مۈلكىدۇرە الله 
(بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇرە (ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچە- 
دور 3 (ئى مۇھەميەد!) بۇ مۇشرىكلارغا ئېيتىقىنىكى› «ئاسمانىلارنى› زپسمسننی يوقتىن 
بار قىلغۇچى اللّه‌دین غەيرىينى مدید تۇتامدىم؟ الله رىزىق بېرىدۇ› ئۆزى رىزىققا موھستاج 
ئەمەس». (ئى مژهه‌میه‌د!) ئېيتقىنكى› «مەن (بۇ ئۈممەت ئىچىدە خۇدانىڭ ئەمرىگە) بویسوف- 
غۇچىلارنىڭ ئەۋۋىلى بولۇشقا بۇيرۇلدۇم. (ماڭا دېيىلدىكى) سەن ھەرگىز مۇشرىكلاردىن 
بولمىغىن2847. (ئۇلارغا يەنە) ثبیتقنکی» «ئەگەر مەن رەببىمگە ئاسىيلىق قىلسام (يەنى 
پەرۋەردىسگارىمدىن غەيرىيگە ئىسبادەت قىلىسام)› بۈيۈك كۈننىڭ یه‌نی قىيامەت كۈنىنىڭ) 
تاز ابسدین ئەلۋەتتە قورقىمەن»2157. مۇشۇ كۈندە کممکی ئازابتىن قۈتۇلىدىكەن. الله ئۇنىڭغا 
رەھمەت قلغان بولسدو» ثهنه شۇ روشەن نسجات تاپقان للقتور(19). ئەگەر الله ساڭا بىرەر 
كۈلپەت یه‌تکوزسه» ئۈنى الله دمن باشقا ھېچكىم كۆتۈرۈۋېتەلمەيدۇ› ئەگە, الله ساڭا بىرەر 
ياخشىلىق يەتكۈزسە (ئؤ چاغدا ئۇنىڭغا ھېچكىم ئارىلىشالمايدۇ)» چۈنكى الله هدر نەرسىگە 
قادىردۇر2177. الله بەندىلىرىنىڭ ئۈستىدە قاھىردۇر (یه‌نی الله بەندىلىرىنى تىزگىنلەپ 


4 مش 


تۇرغۇچىدۇر)› تو ھېكىمەت بىلەن تسش قىلغۈۇچىدۇرە ھەممسدىن خەۋەرداردۈرل18). 


واذاسمعوا 1 ۳ الانیآم + 


ھک“ 


و یالدیک یو ومنب إت | 
| نیو یآیمم لو( خی فل کاشود نزن ۱ 
| هل یدق برف امىت اون تلهم 3 
| کرت هکآرفی ازى اىم 1 

¦ ماو تومناظتریتن افر یل نلوگ اا ۷ 


| ذبا ائه ريغل لبون ووم ىرىقا | 


¦ نََكُرُِْ س اشر ان تر ۳ 
] ىبر ەى ان کل انلو راک 1 
| ىيًه لْعْرَِيتَكدْوا تل نوصل نهم [ 
| بارش ۳ ¦ 
]تیوه که تیوه را دا نهمفرآون‌تردف | 
| بویتوی حش لد اجان با 2:1 نز رن 7 
| گفروارن مدا ا طت وهمیهون َه [ 
گكەەكر„گزرگننكتكككت د | 


4 
بر يە طحح حن تە ىكچە ك رە ري رر يكر 
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(گی مۇھەھمەد!) ثبیتقننکی» «(مېنىڭ پەيغەمبەر- 
لىكىمنىڭ راستىلىقى ئۇچۇن) قايسى نەرسە ئەڭ 
چوڭ گۇۋاھ؟» بیتقسنکی» و الله مەن بىلەن 
سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا گۇۋاھتۇر (ماڭا الله نىڭ 
گۇۋاھلىقى كۇپايىدۇر). بو قۇرئان ماڭا سسله‌رنی 
ۋە (قىيامەتكىچە) قۇرئان يەتكەن كىشىلەرنى 


ئاگاھلاندۇرۇش ئۈچۈن ۋەھيى قلشدی. (ئى 
مۇشرىكلار!) سىلەر الله بىلەن باراۋەر باشقا ىلاھ 
بار دەپ چوقۇم گۇۋاھلىق بېرەمسىلەر؟» (ئۇلارغا) 
ئېيتقىنكى› «مەن (مونداق دەپ) گۇۋاھلىق بەرھەي- 
مەن». (ئى مۇھەھمەد!) ئېيتقىنكى› «ئؤ ھەقىقەتەن 
بىر شلاهتژر» سىلەر شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلاردىن 
مەن ھەقىقەتەن ئادا-جۇدامەن2197. بىز كىتاب 
بەرگەن كىشىلەر (یه‌نی يەھۇدىيلار ۋە ناسار الار) 
ئۆنى (یه‌نی مۇھەھميەد ئەلەيھىسسالامنى) (تەۋرات 
ۋە ئىنجىلدىكى سۈپىتى بويىچە) خوددی ئۆزلىرىنىڭ 


کوفولابریتی ا وى لرک توزلسری زسیان مالغادلار رین پاکتلار 
تۇرسىمۇ مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) ئىمان تبیتمایدو(20). الله غا یالغان چاپلىغان یاکی 
الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلاردىنىمۇ زالىم ئادەملەر بارمۇ؟ زالسملار ھەقىقەتەن 
مەقسىتىگە ئېرىشەلمەيدۇ00. قىيامەت كۈنى ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى (ھېساب ئېلىش ئۈچۈن) 
يىغىمىز› ئاندىن مۇشرىكلارغا: «اللٌەنىڭ شېرىكللىرى دەپ ئېتىقاد قىلغان مەبۇدلىرىڭلار 
قەيەردە»؟ ده‌یمز(22). ئاقىدىن ئۇلار پەقەت ئۆزرە ئېيتىپ (دۇنيادىكى چاغلىرىدىكىگە 


ئوخشاش يالغانىغا ئىلىتىجا قىلىپ): «پەرۋەردىگارىمىز! الله بىلەن قەسەم قىلىمىزكى» بىز 
مۇشرىك بولمىغان ئىدۇق» ده‌یدو(28). ئۇلارنىڭ (بىز مۇشرىك بولىمىغان دەپ) ئۆزلىرىسگە 
قارشی قانداق يالغان سۆزلىگەنلىكىگە قارىغىن› ئۇلارنىڭ ( الله نىڭ شېرىكلىرى دەپ) بوهستان 
چاپلىغان بوتسلسری ئۇلاردىن فاچسدو2۹). (ئى مۇھەھمەد!) ئۇلارنىڭ ئىچىدە (قۇرئان 
ئوقۇغان چېغىڭدا) ساڭا قۇلاق سالىدىغانلار بار» قۇرئاننى چۈشەنمەسلىكلىرى ئۈچۈن ئۇلارنىڭ 
دىللىرىنى پەردىلىدۇق› قۇلاقلىرىنى ئېغىر قىلدۇق. ئۇلار ھەممە مۆجىزىلەرنى كۆرگەن 
تەقدىردىمۇ ئۇنىڭغا ئىمان ثبیتمایدو. ھەتتا کاپسرلار سېنىڭ يېنىڭغا مۇنازىرىلىشىپ 
كەلگەندىمۇ: «بؤ پەقەت بۇرۇنقىلاردىن قالغان ئەپسانىلاردۇر» دەيدۇ22. ئۇلار كىشىلەرنى 
قۇرئانىدىن (ۋە مۇھەھمەد ئەلېيھىسسالامغا ئەگىشىشتىن) توسىدۇ› ئۆزلىرىمۇ ئۇنىڭىدىن 
يىراق قاچىدۇ. ئۇلار پەقەت ئۆزلىرىنىلا هالاك قىلىدۇ» ھالبۈكى› ئۇلار (بۇنى) تۇيمايدۇ 6 . 
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و اذاسیعوا» ۳۲ الام 
: ى عل اانا ك ب ل 
ياپ دا ونون من المومندن0 بل بل مرکا اۋا ¦ 
ا م IEEE‏ ادرالا ا AEE‏ : 
ا ەگا 4 
دح وید وال رهم کال اش لال ۱ 
مدای ای الوا بل ورنتانتال فن وقوالعت اب‌یماً ۲ 


ئەگەر ئۇلارنى دوزاخ ئۈستىدە توختىتىلغان چاغدا 
كۆرسەڭ (دەھشەتلىك بىر ھالىنى كۆرەتتىڭ). 
ئۇلار: وکاشکی دونیاغا قایتور و لساق ئىدۇق› 
پەرۋەردىگارىمىزنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلمايت 


7 
سسس مسمساسجچأچجتەچە 


غۇق ۋە مومسنله ردسن بولاتتۇق» دمیدو(21]. 


ئۈنداق ئەمەس» ئۇلارنىڭ ئىلگىرى يوشۇرغان E E‏ مه باق 
es E E‏ لل : 
ئىشلىرى (قەبىھ قىلمىشلىرى تۇپەيلىدىن ی لو ورزر اا : 
ئارزۇ قىلىشىدۇ) ئۇلارغا ئاشكارا بولىدى› ئۇلار : و ەناشىن هو ره هو : 
دونیاغا قايتۈرۇلنان تەقدىردىمۇ م‌نشی لۇ : 
قىلىنغان ئىشلارنى ئەلۋەتتە يەنە قىلاتتى. الا یفن اقلا 1 ۱ 
رنی ئەلۇ ى ی رات ماك الا اتاو ۱ 

شۇبهسسىزكى› ئۇلار (ئىمان ئېيتاتتۇق دبکین || مىتا 


0 2 = رت © : 
ۋەدىسىدە يالغانىچىلا دی (28). و ئۇلا : وھاياتلىق 1 7 ۳ 20 1 
3 ( ردور ر 2 ابرا و ادا حى نامێل 1 
غغ دزكتوثختتتا 
گەندىن كېيىن تىرىلدۈرۈلمەيمىز» دەيدۇ(. | > 
ئەگەر ئۇلارنى پەرۋەردىگارىنىڭ ئالدىدا توختىتىلغان چاغدا كۆرسەڭ (غايەت 
ئەمەسمىكەن؟» دەيدۇ. ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز بىلەن قەسەمىكى» راست ئىىكەن» ده‌یدو. 
الله : «كاپىر بولغانلىقىڭلار ئۈچۈن ئازابنى تېتىڭلار» دەيدۇ302]. الله غا مۇلاقات بولۇشنى (یه‌نی 
قايتا تىرىلىشنى) ئىنكار قىلغانلار ھەقىقەتەن زىيان تارتتى. قىيامەت تۇيۇقسىز كەلگەن 
چاغدا. ئۇلار: «ئُۇ دۇنيادىكى بىپەرۋالىقىمىزدىن نادامەت» دەيدۇ. گۇناھلىرىنى ئۈستىلىرىگە 
يۈكلىۋالىدۇ» ئۇلارنىڭ (گۇناھلارنى) يۈكلىگىنى نېمىدېگەن يامان!° دونیا 
تىرىكچىلىكى پەقەت ئويۇن› غەپلەتتىنلا ئىىبارەت› تەقۋادارلىق قىلىدىغانلار 


۶ و 


مر کک 


† 


ئۈچۈن ئەلۋەتتە ئو دونیا ياخشىدۇر» › (بۇنى) چۈشەئبەمسىلەر ؟0*) ئۇلا رنىڭ سوزی سېنى قايغۇغا 
سالىدىغانلىقىنى بىز ئوبدان بىلىمىز› ئۆلار سېنى (ئىچىدە) ئىنكار قىلمايدۇ (لېكىن ئۇلار تەرسا- 
لىقتىن ئىنكا ر قىلىدۇ)› › (ھەقىقەتتە) زالىملار الله نىڭ & ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلىدۇ(32), . سەنىدىن ` 
بۇرۇن ئۆتكەن پەيغەمبەرلەرمۇ ئىنكار قىلىندى. ئۇلار ئىنكار قىلىنغانلىقىغا ۋە ئۆزلىرىگە يەتكەن 
ئەزىيەتلەرگە سەۋر قىلدى. ئاخىر ئۇلار بىزنىڭ ياردىمىمىزگە ئېرىشتى» اللەنىڭ سۆزلىرىنى ھەر 
قانداق ئادەم ئۆزگەرتەلمەيدۇ› شوبهسسزکی» پەيغەمبەرلەرنىڭ قىسسىلىرى ساڭا نازىل بولدى(234. 
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(ئى مۈھەممەد!) ئۇلارنىڭ (ئىسلامدىن) يۈز 
توروگه‌شکی ماقا ثبضر كەلگەن بولساء اا 
2 حِ | شوتا تېپىپ بىر مۆجىزە كەلتۇرەلىسەڭ (كەلتۈر- 
ا اک دہ 99۵۰ ی رو فش وش رای 7د 3د 7 مم ۱ 
زیت معو ن توالمول ببعنهرادله اليو ون 55 ها ني :كەگمە الله خا تەلۋەتكە ولارن 
ال تنل عَيوايەمن ره فل رن اله اولان ھىدايەتكە جر لاش ر ەن سەن جه گس (اللەنىڭ 
] ئل ايه ون ره یاون ومامندایقن از میکیتر ‏ جاشەنمەىدىغا: ى 2387 
ST WI‏ و “BT‏ 1 ( چۈشەنمەيدىغانلاردىن بولىمىغىن . 
(UZ al Ss IMSS 0 6.‏ || 
اب من تا وال ا | دەۋىتىڭنى) قوبۇل قىلىدۇ (سۆزۈڭگە قۇلاق سال 
Tl INTL 2 0 a |]‏ ۲ 8 
| باون قانیاتن؟ ا هب سس | مىغانلار ئۆلۈكلەرنىڭ ئورنىدا)» ئۆلۈكلەرنى الله 
| ەى وقول ىنىد ق تىرىلدۈرىدۇ. ئاندىن ئۇلار اللّه تاش دەرگاھىغا 
و ااا ل کد وور ویوا ہو 5 
۱ امه موی ان ور | قايتۇرۈلىدۇ26. ئۇلار (يەنى مەككە كۇفغارلىرى) : 
ا ات( 
ERE‏ ى سم | «ئنېمىشقا مۇھەممەدكە پەرۋەردىگارىدىن بىر 
ْ: باق عضو شو س : موجبزه جوشورولسدی؟» ده‌یدو» تیه شیتقشکی» «الله 
,ېگ ازا ¦ 


4 مۆجىزە چژشوروشکه ھەقىقەتەن قادىر». لېكىن 
ا ` اا ئۇلارنىڭ تولسی (مۆجىزە نازىل بولۇپ ئىمان 

ئېيتمىسا بالاغا دۇچار بولىدىغانلىقىنى) ببلمه‌یدو373). 
مەيلى يەر يۈزىدە ماڭىدىغان ھايۋان بولسۇن. مەيلى ئىككى قانىتى بىلەن ئۇچىدىغان 
ئۇچار قوش بولسۇن.› ھەممىسى سىلەرگە ئوخشاش ئۈممەتلەردۇر (يەنى الله 
تەرىپىدىن يارىتىلغان مەخلۇقلاردۇر). لەۋھۇلمەھپۇزدا ھېچ نەرسىنى چوشوروپ قويىمىدۇق 
(یه‌نی ھەممىنى تولۇق پوتتوق)» کبیسن ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا يىغىلىدۇ ‹ الله 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ھۆكۈم چىقىرسدۇ) 39. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلار 
كاسلاردۇر (يەنى قوبۇل قىلىش يۈزىسدىن ئاڭلىمايدۇ)› گاچىلاردۇر (یه‌نی ھەقنى 
سۆزلىمەيدۇ). ئۇلار (كۇفرىنىڭ) قاراڭغۇلۇقى ئىچىدە قالغانلاردۇر› الله خالىغان ئادەمنى 
ئازدۇرىدۇ. خالىغان ئادەمنى توغرا يولغا سالىدۇ2392. (ئى مۆھەھممەد!) ئېيتىقىنكى. 
«ئەگەر سىلەر راستىچىل بولساڭلار ئېيتىپ بېقىڭلار» ئەگەر سىلەرگە الله نىڭ ئازابى یاکی 
قىيامەت که‌لسه. الله دىن غەيرىيگە ئىلتىجا قىلامسىلەر؟(40) ئۆنداق ئەمەس» سىلەر پەقەت 
الله غا ئىلتىجا قىلىسىلەر» ئەگەر الله خالىسا› سىلەر الله نىڭ كۆتۈرۈۋېتىشىنى ئىلىتىجا 
قىلغان بالانى الله كۆتۈرۈۋېتىدۇ. سىلەر الله نىڭ شېرىكلىرى قىلىۋالغان بۇتلارنى ئۇنتۇيسلەر 
(يەنى بۇتلارغا ئىلتىجا قىلمايسىلەر)2410%. شەك-شۇبھىسىزكى› سەندىن ئىلگىرىكى ئۆممەتلەرگە 
(نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى) ئەۋەتتۇق (ئۇلار پەيغەمبەرلەرنى شنکار قىلدى). ئۇلارنى الله غا 
تەۋبە قىلىپ) يېىلىنسۈن دەپ نامراتلىق ۋە ئاغرىق-سىلاق بىلەن جازالسدوّق42). 
ئۇلارغا بىزنىڭ ئازابىمىز چۈشكەن چاغدا نېمىشقا يېلىنمىدى؟ لېكىن ئۇلارنىڭ دىللىرى قەساۋەت- 
لەشتى (ئسمان‌فا یومشمسدی)» شه‌یستان ئۇلارغا قىلمىشلىرىنى چىرايلىق کورسه‌نستی(43]. 


1 
۱ 
ا 
0 
1 
۱ 
1 
۱ 
1 
1 
1 
1 
۳ 
م 
1 
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وا اسعوا ¿ ۳ الاضمام ب 


تۇر ئۇزىرىگە ىلىتقان ا لے ن ]] کنات تتامو ابطر | 
غدا. , : "ˆ" PN ۳1 Pal, . 3 +4 ۹ f‏ و ۶ اوو مەم 4 ٤‏ 
چ وة رعا ( ش وچون) پاراو لاوا اا هرت تادا هط 1 
هه ه‌ مه ششک لرننی ئىچىىۋەتتۇق› ئولار تاگى ] مُْبَلسَيَعَتَعَم د ابرا لقو م اکن موا اسم ديلو : 
ئۆزلىرىگە بېرىلگەن نبمه‌تل‌ردسن خۆشال - خۆرام | تانق ايدان اداه مرو ۷ 
ىو .ۇ. ۶ و و "7 یو ۳ و ء , O‏ و و ەە 2 9 و 44 يام sf‏ | 
تۇرغاندا (ئۇلارنى ئۆشتۆمتۇت جازالىدۇق). تولار | رک داوطرکن ینانز [ 
یا تالف هه ا کیت رف ایت نو هم یخرن کل آرربت‌پرزن ‏ 

و ۱ 5 ۳ ۱ 1 1 1 ا ۱ 2 5-1 3 1 الک ۹ 
قوروتزلدی ریه‌نی ثولار پوتونل‌ي مالاك فلندی). ۱ > سای 
1 | الطلموت اي امسن ويي ¦ 

جىمى ھەمدۇسانا (پەيغەمبەرلىرىگە ياردەم بېرىپ. كو | | سو مر و ر وہ کو 9 سى وشوو وور 9 
۱ 1 یت ۱ 5 من امن واصلم فلاکوی عهمولاهمریحونون © 1 
فارلارنی هالاك قلغانلقی ئۈچۈن) ئالەملەرنىڭ پەر- | ۳ ڪا دهعت اب ما قالۋا : 
كغغك" هدام .|| وی نت 
قىنكى. «ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ. ئەگەر الله سىلەرنىك | کون نات زنل | 
قۆلىقىڭلارنى کاس. كۆزۈڭلارنى كور قىلىپ قویسا. | یی اغى ايىد اقلاتتدرون۵ | 
6 ۰242 و وم وم ۲ و تاو و و و س„ s,s‏ ا 

دىللىرىڭلارنى پېچەتلىۋەتسە (يەنى سلبرنی ھېچ | اريو انين يتافو ن ەوال هلش | 
نەرسىنى چۈشەنمەيدىغان قىلىپ قویا)» ثولارنی الله |8 ۱ 
دىن باشقا یدنه قایسی ىلاھ ئەسلىگە كەلتۈرەلەيدۇ؟ »> 


ئۇلار ئۆزلىرىگە قىلىنغان نەسىھەتنى ئۇنتۇغان 


قارىغىنكى› بىز (قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ئايەتلىرىمىزنى قانداق بايان قىلغانمىز» ئەمما 
ئۇلار (شؤ ئايەتلەردىن) يۈز ئۆرۈيدۇ ریه‌نی شمان ئېيتمايدۇ)2467. (ئى مۇھەھمەد!) ئېيتقىنكى › 
«ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ. ئەگەر سلهر گە الله نىڭ ئازابى ئۈشتۇمتۇت ياكى ئاشكارا که‌لسه» زالىم قەۋمدىن 
باشقا يەنە كىملەر ھالاك قىلىنىدۇ؟»42؟ بىز پەيغەمبەرلەرنى پەقەت (ساۋاب بىلەن) خوش خەۋەر 
بەرگۇچى. (ئازابتىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتىمىز› شمان ئېيتقان ۋە (ئەمەللىرىنى) توزیگ‌ن 
كىشىلەر گە (كەلگۈسىدىن) غەم قىلىش» (كەتكەنىگە) قایغوروش بوقتور(۲48. بىزنىڭ تایه‌ة- 
لىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلار› ( الله غا) ئىتائەتسىزلىكلىرى تۈپەيلىدىن. ئازابقا دۇچار 
بولىدۇت249. (ئى مۇھەممەد! سەندىن ئادەتتىن تاشقىرى ئىشلارنى تەلەپ قىلغۇچى كۇفغارلارغا) 
ئېيتقىتكى¿ ءمةن سىىلەرگە» مەندە الله شاف خەرىىشىلىرى بارە مت یهن و مەن غو تة 
بىلمەيمەن» سىلەرگە» مەن بولسام ھەقىقەتەن بىر پەرىشتە» دەپمۇ ئېيتمايمەن» مەن پەقەت ماڭا 
قىلىنغان ۋەھىگىلا تەمەل قىلىمەن». ثبیتقنکی» «کور ئادەم بىلەن كۆزى ساق ئادەم باراۋەرمۇ؟ 
زیه‌نی كاپىر بىلەن مۆمىن باراژه‌رمو؟) ئويلاپ باقبامسىلەر؟»50؟ پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا 
يىغىلىشتىن قورقىدىغانلارنىڭ (كۇفرىدىن» گۈناھتىن) ساقلىنىشلىرى ئۈچۈن› ثولارنی قورئان 
بىلەن ئاگاھلانىدۇرغىن› ئۇلارغا الله دىن غەيرىي دوست ۋە شاپائەت قىلغۇچى یوقتوره. 
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. چچ اللەنىڭ رازىلىقىنى دەپ ئەتىگەنىدە» ئاخشامدا 
¦ °3 رن ی | = - | پەرۋەردىگارىغا ئىبادەت قلىدىغانلارنى (يېنىڭدىن) 
| روت وهه مایت من جیهم ین ك ® قوغلىۋەتبىگىن. ئۇلارنىڭ ھېسابىدىن ساڭا هیچ 
: هچ | نهرسه يۈكلەنمەيدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ قىليىشلىرى 
كىم غ ژو | ئۈچۈن سەن جاۋابكارلىققا تارتملمایسهن). سېنىڭ 
: ھېسابىڭىشۇ ئۇلارغا ھېچ تەرسە پوکله‌نمه‌یدوء 
ئۇلارنى قوغلىۋەتسەڭ› زالسملاردسن بولۇپ 
قالىسەن(262. ئۇلارنىڭ : «الله ئارىمىزدىن (ھىدايەت 
قىلىش بىلەن) ئىلئام قىلغان كىشىلەر مۇشۇلارمۇ؟» 
دېيىشلىرى ئۈچۇن› ئۇلارنى بىر-بىرى بىلەن 
مۇشۇمداق سىنىدۇق یه‌نی پېقىر› ئاجىز كىشىلەرنى 
ئىمان ئېيتقۈزۈش بىلەن. باي» چوڭ كىشىلەرنى 
| فل بارمن رن وک بتویهمامنیین ® سىنىدۇق). الله شۈكۈر قىلغۇچىلارنى ئوبسدان 
| ای بان لک( يقش وهی | بىلىدۇ ئەمەسمۇ؟ ری‌نی شۇكۇر قىلغۇچىلارنى الله 
| راوید مایت قىلسدى 2 بىزنىڭ ئايەتىلىرىىمىزگە 
ُ كك رش تم ‰ مان ثبیقنلار ببنگفا کن چاغدا: وسلهره 
حسس منت سى ئامانلىق بولسۇن» پەرۋەردىگارىڭلار (بەندىلىرىگە) 
رەھمەت قىلىشنى (ئېھسان قىلىش يۇزىسىدىن) ئۆز ئۆستىگە ثالدی» سىلەردىن کنیکی بىلمەستىن 
بىرەر يامانلىق قىلىپ قويۇپ› ئاندىن كېيىن تەۋبە قىلا ۋە (ئەمەلىنى) تۈزىسە› الله ئەلۋەتتە 
ئۆنىڭغا مەغپىرەت قىلىدۇ ۋە رەھىم قىلىدۇچ دېگىن(654). (بۇ سۈرىدە مۇشرىكلارنىڭ گۇمراھلہ- 
قىنى كۆرسىتىدىغان دەلىللەرنى بايان قىلغىنىمىزدەك) گۈناھكارلارنىڭ يولى ئاشكارا بولسژن 
ئۈچۇن› ئايەتلىرىمىزنى روشەن بایان قىلىمىز(255. (ئى مۇھەھمەد! موشریکلارغا) ئېيتقىنكى › «سىلەر 
الله نی قايرىپ قويۇپ ئىبادەت قىلغان بوتلارغا ئىبادەت قىلىشتىن مەن ھەقىقەتەن مه‌نتی قىلىندىم» . 
ئېيتقىنىكى »«مەن سىلەرنىڭ نه‌پسی خاھىشىڭلارغا ئەگەشمەيمەن» بولمىسا مەن ئازغان بولىمەن ۋە 
هسدایه‌ت تاپقۇچىلاردىن بولالماي قالىمەن»(256. ئېيتقىنكى› «ھەقىقەتەن مەن پەرۋەردىگارىم 
تەرىپىدىن نازسل بولغان روشەن دەلىلىگە (یه‌نی قؤرئانغا ھەم ۋەھىگە) ئاساسلىنىمەن» 
ھالبۈكى› سىلەر ئۇنى ئىنكار قىلدىڭلار» سىلەر بالدۇر يۈز بېرىشىنى تەلەپ 


واذاسیعوا » ۳۵ انامه 


م مون 

.4 ی 7 2 
۲ نام واھ 5ا شە درق 
| مناي وات ىەن 
1 و ی ا ناون :1 
| اترا ك شا ای ا چە 
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قىلغان ئازاب مېنىڭ ئىگىدارچىلىقىىدا ئەمەس» بارچه ھۆكۈم الله غا خاس» 
الله هصه‌ی ھۆكۈم قىلىدۇ. الله ھۆكۈم قىلغۇچىلارنىڭ ياخىشىىسىدۇر »572). 
۲ قىن 4 ۱ : بالدور يوز ى "^ تەلەپ $ ا غان ئازاب ۱ اذ 


ئۈچۈن» سىلەرنى ھالاك قىلغان بولاتتىم)». الله زالسملارنی ئوبدان بىلىدۇ58). 
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غەيېنىڭ خه‌زشلسری الم نىڭ دەرگاھىدىدۇر» 
ئۇنى پەقەتلا الله بىىلىدۇ. قۇرۇقلۇقتىكى. 
دېڭىزدىكى نەرسىلەرنىڭ ھەھمىسىنى الله بىلىدۇ. 
(دەرەختىن) تۆكۈلگەن ياپراقتىن الله بىليەيدىغان 
بىرەرسىمۇ يوق» مەيلى قاراڭغۇ يەر ئاستىدىكى بىرەر 
دانه گۇزۈق وون شان قۇل پاک قۇرۇق 
فەرسىلەر بولسۇن› ھەممىسى (الله‌غا مەلۇم بولۇپ) 
لەۋھۇلمەھپۇزدا يېزىقلىقتۇر69. الله سىلەرنى 
كېچىسى ئۇخلىتىدۇ. كۈندۇزدىكى قىلغان ئىشلىرىڭ- 
لارنی بىلىپ تۇرىدۇ. ئاندىن بەلگىلەنگەن 
ئۆددەلكىيي باش غلا توچون. کوندوزده سله‌رنی 


وا اسیعوا» ۱۳۹ الاتعأم ب 


| بای لان کي نيھوا ۈى ونىك ال5 | 
| ربا جرخا باھار يقن ىتېزشىى | 
و تایه نک ىمىتىر هلتاس ۷ 
| اوق باد ورل ین حفطه ى جار مکی | 
] المىت دسا وه ىرىن 9 دال انلو 
| ما الله اوھ و اسان لمن | 


]کر ت ال روا رین خونه تاع ية لين [ 


EERE TE 
| ویک کرنپ تمآنترتروتنل‌فولتاد رل‎ | 
۷ تمعن یفن رنب راز‎ | 
یلعا وزی بعک اس سارت موی‎ 
5 وکل لکل ەروس م‎ ۰ 


ئويغىتىدۇ. ئاندىن الله نىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر » 
ئاندىن قىلغان ئەمەللىرىڭلارنى الله سىلە ر گە ئېيتىپ 
بېرىدۇ62). الله بەندىلىرىنىڭ ئۈستىدە قاھىردۇر 
(يەنى الله بەندىلىرىنى تىزگىنلەپ تۇرغۇچىدۇر)› ئو 
سىلەرگە ساقلىغۇچى پەرىشتىلەرنى (يەنى قىلغان ‏ 
ئەتكەننى خاتىرىلەپ تۇرىدىغان پەرىشتىلەرنى) 
ئەۋەتىدۇ. بىرىڭلارغا ئۆلۇم كەلسە› ئۇنى بىزنىڭ 
پەرىشتىلىرىمىز قەبزى روھ قىلىدۇ. ئۇلار (اللەنىڭ ئەمرىنى ئورۇنلاشتا) بىپەرۋالىق قملمایدم۲612. 
ئانىدىن ئۇلار (يەنى بەندىلەر) ھەق ھۆكۇم قىلغۇچى. شگسی اللّه نىڭ دەرگاھىغا قاي 
تۇرۇلىدۇ (قىيامەت كۈنى) ھۆكۈم قىلىش يالغۇز الله غىلا خاستۇر» الله ئەڭ تېز ھېساب ئالغۇ- 
چسدور(6. (ئى مۇھەممەد! بۇ كۇفغارلارغا) ئېيتىقىنكى› «قۇرۇقلۇقنىڭ ۋە دېڭىزنىڭ 
قاراڭغۇلۇقلىرى (يەنى بالایی -ئاپەتلىرى)دىن سىلەرنى كىم قۇتسقۇزىدۇ؟ (بۇ قاراڭغۇلۇقىلارنى 
كۆرگەن چېغىڭلاردا) ئەگەر الله بىزنى بۇنىڭدىن قۇتقۇزسا چوقۇم شۈكۈر قېلغۇچسلارغىن 
بولىمىز. دەپ الله غا ثاشکارا ۋە يوشۇرۇن ئىلتىجا قىلىسىلەر »2632. ئېيتقىنكى. «(يالغۇز) الله سىلەرنى 
ئۇلاردىن ۋە بارلسق غەمىدىن قۇتقۇزىدۇە ئاتدىن سىلەر (بۇنى) تونۇغۇنۇڭلاردىن كېيىن› 
ئىمان ئېيتماي الله غا شبسرسات كەلتۈرىسىلەر»060. (ئى مۇھەميەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› 
«اللّه سىلەرنىڭ ئۈستۈڭلاردىن (نۇھ ۋە لوت ئەلەيھىسالاملارنىڭ قەۋمىگە» ئەسھابۇلپسلگە 
ئەۋەتىلگەن ئازابقا ئوخشاش) یاکی ئايىغىڭلار ئاستىدىن (پىرئەۋۇن ۋە قارۇنلارغا ئەۋەتىلىگەن 
ئازابقا توخشاش) ئازاب ثهژه‌تنشکه» ياكى سىلەرنى پىرقىلەر قىلىپ› ئارىلاشتۇرۇپ (یه‌نی 
ئۇرۇشقا سېلىپ) بىرىڭلارغا بىرىڭلارنىڭ تازابسنی تېتىتىشقا قادسردور». 
ئۇلارنى چۈشەنسۇن دەپ. ئايەتلىرىمىزنى تۈرلۈك شەكىللەردە قانداق بايان 
قىلىدىغانلىقىمىزغا قارىغىن(266. قۇرئان ھەق تۇرسا› ئؤنى قەۋمىڭ ئىنكار قىلدى. «مەن 
سىلەرگە ھامىي ئەمەس» دېگىن66. ( الله تەرىپىدىن) ئالدىنشالا بېرىلگەن 
ھەربىر خەۋەرنىڭ مەيدانغا كېلىدىغان ۋاقىتى بار ئۇزاققا قالماي بسلسسلهر(6). 
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ا 4 ۳ الاضامِ 


كككك كتا 
AUR FIRIN‏ 2 
7 غ ئۇلار بۇنىڭدىن باشقا پاراڭغا چۈشمىگىچە ئۇلار 
موی وس | بىلەن بىللە ئولتۇرمىغىن› ئۇلار بىلەن بىللە ئول- 
£ زانهم ی لاو | تۇرماسلىقنى شەيتان ساڭا تونتزلدورغان بولساء 
3 ما یت ا ئېسىڭگە كەلگەندىن كېيسى» زالىم قمقم بىلە 
ئپۇلاشىىسش1 ىتى الك | ىن كېيىن› زالسم قەۋم ب 
لشیم ا ا | بىللە ئولتۇرمىغىن 268› تەقۋادارلارغا (قۇرئالىنى 
ا زین يوسا كبوا مراب ین وعدا ۲ 
¶ کتک ون ەل این اندالوا ® مەسخىرە قىلغۇچى) كاپىرلارنىڭ ھېسابىدىن هیچ 
نقتا و يرداو نرد ام هدسااله :ُ نەرسە یوکله‌نمه‌یدژ» لېكىن تەقۋادارلار ئۇلارغا 
1 نی اه ەا ن ا ES‏ : ۋەز-نەسىھەت قىلىشلىرى كېرەك. (شۇنداق قىلغاندا) 
و نوی ی 1 چە ey‏ ا ۱ 
یالتار لرن ایی ران 061000 تولار (قۇرئاننى مەسخىرە قىلىشتىن) ساقلىنىشلىرى 
لىت مۇمكىن 269. دىننى ئويۇن-كۈلكە قىلىۋالغان. 
۱ ۳ ا ی | دونیا ا ئالدانغانلارنى ته‌رك ئەت. 
ا ھەرقانداق ئادەمنىڭ ئۆز قىلمىشى تۈپەيلى ھالاك 
بولۇشتىن ساقلىنىشى ئۈچۈن» (كىشىلەرگە) قۇرئان بىلەن نەسىھەت قىلغىن. ئۇنىڭغا الله دىن باشقا 
دوست ۋە شاپائەت قىلغۇچى بولمایدژ» ئۇ ھەرقانداق فىدىيە بەرسىمۇ قوبۇل قىلىنمايدۇ. ئەنە شۇلار 
قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن ھالاك پولندیغانلاردره ئۇلار كۈفرى تۈپەيلىدىن (ئۈچەيلىرىنى ئۆرتە- 
ۋېتىدىغان) قایناقودین بولغان شارابقا ۋە قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ ). نی مۇھەھمەد! 
ئۇلارغا) ثبیتقنکی» بىز اللّه‌انی قويۇپ› بىزگە پایدا-زسیان یه‌تکوزه‌لمه‌یدسفان 
بوتلارغا ئىبادەت قىلامدۇق؟ بىزنى الله ھىدايەت قىلغانىدىن كېيىن. ئارقىمىزغا 
چېكىنەمدۇق؟ (يەنى مورته‌د بولامدۇق؟) (موبادا بىز شونداق قىلىدىغان بولساق› 
مۇنداق) بىر ئادەمگە: شەيتانلار ئۇنى بىر چۆلگە باشلاپ بارغان» (چژلده ئۇ) تېڭىرقاپ 
قالغان› دوستلىرى ئۈنى بېرى كەل دەپ توغرا يولغا چاقىرىۋاتقان (ئؤ چاقىرىقنى قوبۇل قىلماي 
ئاخىر ھالاك بولغان ئادەمگە) ئوخشاپ قالىمىز. (بۇ كۇغغارلارغا) ئېيتقىنكى. الله نىڭ 
ھىدايىتى ھەقىقەتەن ھەقىسقىي ھىدايەتتۇرە بىز ئالەمىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىغا بويسۇنۇشقا 
بۇيىرۇلدۇق. ناماز ئوقۇشقا ۋە الله دسن قورقۇشقا بۇيرۇلدۇق› ‏ (قىيامەت کونی) ‏ 
الله نىڭ دەرگاھىغا (ھېساب ئۈچۈن) یسخسلسسلهر2. ازلم تاسمانلارنی. 
زېمىننى هکیت بىلەن ياراتتى› الله (بىرەر شەيشىگە) «ۋۇجۇتقا كەل» دېسە 
(دەرھال) ۋۇجۇتقا كېلىدىغان كۈندىكى (یه‌نی قىيامەت كۈنىدىكى) ئازابتىن قورقۇڭىلار . 


قىلىپ) پاراڭ سېلىشىۋاتقان كىشىلەرنى كۆرگىنىڭد 
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واذاسپعوا» ۳۸ الا هام 


الله نىڭ سۆزى ھەقتۈرە سۇر 9 4 ىغان كۈندىكى مەم ەرە مم ےه 
¥ ¥ 1 ق SUA E2 SIT‏ 

(يەنى قىيامەت كۈنىدىكى) پادىشاھلىق الله غا خاستۇر. ا هل ولا اك بو قىششىپ | 
0 ۱ 0" ادف 1560000000338010 
الله يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا نەرسىلەرنى بىلگۈچىدۇر» @ اباد قو ەوال ەت | 
الله ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۈچىدۇر› (به‌ندد. ]|89 اسا : 
TN‏ ا ۰ . 0 ا مه ۶ ی وب وس م ا 2 سار ] 
لىرىنىڭ ئەھۋالىدىن) خەۋەرداردۇر ۰8 ئۆز اقا وک ری نمكت اموت رارض ليون | 
تىدا› شسبراهمم ئۆز اتسی ئازەرگە: «(سەن | من لمرن قاج یلیل زا تالا : 
ئۆزەڭنى ياراتقان الله نی قويۇپ) بۇتلارنى مەبۇد |„ رل افل تالالش اترا | 
قىلىۋالامسەن؟ مەن سېنى ۋە قەۋمىڭنى ھەققەتەن @ تال هدار کل اذل تالاین‌کرمیرن رن تلو لا 
ئېنىق گومراهلقتا كۆرىمەن» دپدی*. شبراهمم- | من قاری تااس ىال هارت لا 
نىڭ (تەۋھىد بارسدا) قه‌تتی ئىشەنگۈچىلەردىن 3 اک لت اقات کال رم 3 رل ° ۱ 
بولۇشى ئۈچۈن. (ئۇنىڭغا ئاتىسى بىلەن و ریت وبىر ىراوت الس نان ¦ 
قەۋمىئىڭ گۇمراھلىقىنى كۆرسەتكىنىمىزدەك) 7 6و2 تەرى Û a EE‏ 
: ۱ ۲ ] انم سحاد وم ال اغى ناش ۱ 
بىز ئىبراھىيغا ئاسيانلارنىڭ› زېمىننىڭ ئاجايىپلىرىنى |„ ون ۱ 
TE ۷‏ )75( 4 ۱ . 24 قا 344 ojos‏ , ك رێشيا‹ : 
كۆرسەتتۇق ˆ ئىبراھىم كېچىنىڭ یی 221607520 ا 
O TO "*‏ 6 وسمر کل یلها فلتت ن رون ويف أحَانمَاً ۷ 
باسقاندا بىر يۇلتۇزنى کوروپ (قەۋ سۇرىسى او وا افون امش رورا لرل پا : 
1o‏ 1 ۶و 1 2 ۾ ۱۶ , 6 ا رى ى 72 ىرا ) || 
دەلىل كەلتۇرۈپ› ئۇلارنى مات قىلىش ئۈچۈن) : ی 
«بۇ مېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر» دېدى. يۇلتۇز سس 


پېتىپ كېتىۋىدى» «مەن پېتىپ كەتكۈچىلەرنى 
(يەنى يۇلتۇزلارغا ئىبادەت قىلىشنى) ياقتۇرمايمەن» دېدى 7 ئۇ ئايىنىڭ تۇغقانلىقىنى 
كۆرۈپ (يۇقىرىقى ئۇسۇل بويىچە) : «بۇ مېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر» دېدى. ئاي پېتىپ كېتىۋىدى. 
«ئەگەر پەرۋەردىگارىم مېنى ھىدايەت قىلمىغان بولسا» مەن چوقۇم ئازغۇچى قەۋۇمنىڭ قاتارسدا 
بولىدىكەنمەن» دېدى 7 . ئۇ قۇياشنىڭ چىقىۋاتقانلىقىنى كۆرۈپ (يۇقىرىقى ئۇسۇل 
بويىچە) : «بۇ مېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر› بۇ ھەممىدىن (یه‌نی يۇلتۇز بىلەن ئايىدىن) چوڭدۇر» 
دېدى. قۇياش پېتىپ كېتىۋىدى› ئؤ ئېيتتىكى: و«ئی قەۋمىم! مەن ھەقىقەتەن سىلەر شېرىك 
كەلتۈرگەن مەبۇدلاردىن ئادا-جۇدامەن (۲78. مەن ھەقىقەتەن. باتسل دىتلاردىن ھەق 
دىنغا بۇرۇلۇپ› ئاسمانلارنى» زېمىننى ياراتقان زاتقا یيۆزلەندىم› مەن مۇشرىكلاردىن 
ئەمەسمەن» . ئىبراھىيىنىڭ قەۋمى ئۇنىڭ بىلەن مۇنازىرىلەشتى› ئىبراھىم 
ئېيتتىكى» «مېنى اللّه ھىدايەت قىلغان تۇرسا› مەن بىلەن الله (نىڭ مەۋجۇتلۇقى 
ۋە بىرلىكى) توغرۇلۇق مۇنازىرىلىشەمسىلەر؟ مەن سىلەرنىڭ الله غا شېرىك كەلتۈرگەن 
بۇتلىرىڭلاردىن قورقمايمەن» پەقەت پەرۋەردىگارىمنىڭلا خالىغان نەرسىسى بولىدۇ› 
پەرۋەردىگارىمنىڭ بىلىمى ھەممە نەرسىنى ئۆز ئىچىگە _ئالغان› (مەبۇدلىرىڭلارنىڭ ماڭا 
ھېچبىر زىيان يەتكۈزەلمەيدىغانلىقىنى) ئويلىمامسىلەر !680.اللَه نىڭ شېرىكى بولۇش ھەققىدە الله 
سىلەرگە ھېچقانداق دەلىل چۈشۈرمىگەن بۇتلارنى الله غا شېرىك كەلتۈرۈشتىن قورقيايۋاتساڭلار. 
سىلەرنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلىرىڭلاردىن مەن قانداقمۇ قورقاتتىم! ئەگەر سىلەر بىلەڭلار 
(ئېيتىڭلارچۇ)› بىز بۇ ئىككى گۇرۇھ ئادەمدىن زادی قايسىمىز ئەڭ قورقماسلىققا تېگىشلىكء 80 


139 
` ` 7 8 ئازابتىن ئەمىن بولۇش ئىمان ثبیتقان» ئىمانغا 
کر ۳2 i‏ “ن ى ترت 
وشم ھکد ون وتات جات الا مه‌نسوپتوره ئۇلار هسدایه‌ت تاپقوجسلاردور(82). 
و مت م 3 
ای وب اھ اراھ زاین ین ال ئۆز قەۋمىگە ره‌ددسبه بېرىش ئۈچۈن شبراهممفا 
و ات ند یا | بەرگەن دەلىلىمىز ئەنە شۇدۇرە خالىغان 
غا دسگارساف ھەقىقەتەن ھېكبەت بىلەن تسش 
واو انی راجن هبوت ال ماو مین 6 | قىلغۇچىدۇر» ھەممىنى بىلىگۈچىدۇر(2)88. بىز 
: != ا | ئىبراھىمغا ئىسھاقنى› يەشقۇبنى ثاتا قىلدۇق 
| اكول عم راون ايكلَيْست ® ئۇلارنىڭ ھەربىرىنى ھىدايەت قىلدۇق. (ئىبرا- 
| ا | 
¦ تا ايىش ايك | 
م این هد ی اله هد تایب e‏ ۱ 
۱ تایه مر بان مه لا ین خ | ئەييۇب› يۈسۈق» مؤساء ھارۇنلارنى ھىدايەت 
8 قىلدۇق. ياخشى ثش قلغوچسلارنی مۇشۇنداق 
موکاپاسلایسز(84». زه‌کهرسیاه يەھىيا› ئىسسا ۋە ئىلياسلارنى ھىدايەت قلدوق» ئۇلارنىڭ 
ھەممىسى ياخشىلاردىندۇر(2865. ئىسمائىل» شلیه‌سه» يۇنۇس ۋە لۇتلارنى ھىدايەت قىلدۇق› ئۇلارنى 
(ئۆز زامانىدىكى) تامامى جاھان ئەھلىدىن ئۈستۈن قىلدۇق(296. ئۇلارنىڭ ئاتا-بوۋىلىرىدىن › 
ئەۋلاتلىرىدىن› قېرىنداشلىرىدىن بەزىلىرىنى ھىدايەت قىلدۇق› ئۆلارنى تاللىدۇق» ئۇلارنى 
توغرا يولغا يېتەكلىدۇق282. الله نىڭ توغرا يولى ئەنە شۇدۇرە الله بەندىلىرىدىن 
خالىغان كىشىلەرنى شۇ يولغا باشلایدو. ئەگەر ئۇلار (یه‌نی شۇ پەيغەمبەرلەر) شېرىك 
كەلتۈرسە شدی» ئۇلارنىڭ قىلغان ياخشى ئەمەللىرى› ئەلۋەتتە» بىكار بولۇپ كېستەتتى(88). 
ئۇلارغا کستابنی» ھېكمەتنى ۋە پەيغەمبەرلىكنى ئاتاقىلدۇق› ئەگەر بۇ مۇشرىكلار ئۇلارنى 
(یه‌نی کنتاب. ھېكىمەت ۋە پەيغەمبەرلىكنى) ئىنكار قىلساء ئۇلارنى شنکار قىلمايدىغان 


و اذاسمعوا . ۱۳۹ ا 


4 
پەرۋەر- 


كككك ر كە ەە يە ەر ەپ ەرەن كەرە ج 


رەي 


1 
¦ 
۱ 
۱ 
4 
۱ 
۱ 
‌ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
۱ 
۱ 
ا 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
: 


ھىمدىن) ئىلگىرى نۇھىنى ھىدايەت قىلدۇق. 
ئىبراھىمنىڭ ئەۋلادىدىن داۋۇدە سولایمان. 


باشقا بىر قەۋمىگە تاپشۇرىمىز(289. ئەنە شۇلار (يەنى مەزكۇر پەيغەمبەرلەر) الله ھىدايەت 


قىلغان كىشىلەردۇرە ئۇلارنىڭ يولىغا ئەگەشكىن» (ئى موّهه‌هبه‌دا قه‌وسشگه) 
ئېيتىقىنىكى› «قۇرئانىنى تەد لىغ قىلغانلىسقىمىغا سىلەردىن > ھىچقانداق ھەق تەلەپ 


قىلمايىمەن» قۇرئان پەقەت پۈتۈن جاھان ئەھلى ئۈچۈن ۋەز-ئەسىھەتتۇر» (90). 
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واذاسیعوا» ۱۳۰ الاغآم؛ 
ئۇلار الله نی ھەقىقىي رەۋىشتە تونۇمىدى. ئۇلار سى ` 
(يەنى يەھۇدىيلار) ئۆز ژاقتسدا: « الله ھېچ 
كىشىگە ھېچ نەرسە نازىل قىلمىدى» دېدى (يەنى 
ژههیننی ۋە پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلدى). (ئی 
مۇھەممەد!) ئېيتقىنىكى› «مؤسا ئېلىپ كەلگەن ۋە 
كىشىلەرگە نؤرە ھىدايەت بولغان کستابنی كىم 
نازىل قىلدى؟ ئۇ كىتابنى پارچە-پارچە قەغەزلەرگە 
كۆچۈرۈپە بىر قىسمىنى ثاشکاربلاپ» كۆپ قىسمىنى 
يوشۇرىسىلەر. (ئى يەھۇدىيلار!) سىلەرگە ئۆزەڭلار 
ۋە ئاتا-بوۋاڭلار بىلمىگەن نەرسىلەر بىلدۈرۈلدى. او این ای ام ىرالاتا | 
(بۇ قزرئاننی) الله زنازسل قلدی)». ثاندین» ۶ سىس رترب | 
تولارنی تەرك ئەتكىنكى» ئۇلار باتىللىرىدا ۱ ا : 
(يەنى قالايمىقان سۆزلىرىدە) ئويناپ يۈرسۇن دات . ا ذرادىگماخلقە ۇل وتو یی | 
بۇ (قۇرئان) مەككە ئاھالىسىنى ۋە ئۇنىڭ ئەتراپى- : وما ری م کم فعا وان تما ۇۇ روا : 
دىكىسلەرنى ئاگاھىلانىدۇرۇشۇڭ ئۈچۈن بىز نازىل : 
قلغان» ئۇنىڭدىن ئىلگىرى نازىل قىلىنغان (تەۋرات 
ۋە ئىنجىلغا ئوخشاش) كىتابلارنى ئېتىراپ قىلغۇچى مۇبارەك کتابتور» ئاخىرەتكە شمان ئېيتىدىغانلار 
ئۇنىڭغا ئىمان ثبیتدو. ئۇلار نامازلىرىنى ئۆز ۋاقتىدا تولۇق ادا قىلىدۇ 0۶). الله غا يالىغان 
چاپلسغان ياكى ئۆزىسگە ھېچ نه‌رسه ۋەھيى قىلىنىمىغان تۇرۇقلۇق› ماڭا ۋەھيى قىلىنىدى 
دېگەن» ياكى الله نازىل قلغانده‌ك مەنمۇ كىتاب نازىل قلالایسمه‌ن دېگەن كىشىلەردىنمۇ 
زالىم كىشىلەر بارمۇ؟ رئی مۇھەممەد!) زالىملارنى سەكراتقا چۈشكەن ۋاقىتلىرىدا كۆرسەڭ 
رثه لژه‌تته» قورقۇنچلۇق ھالىنى كۆرىسەن)› پەرىشتىلەر (يەنى ئازاب پەرىشتىلىرى) قوللىرىنى 
سوزۇپ: «سىلەر جانلىرىڭلارنى چىقىرىڭلار! سىلەر الله توغرىسىدا ھەقسىز سۆزلەرنى قىلغانلىقىڭلار 
(یه‌نی ئىپتىرا قىلغانلىقىڭلار› شېرىك كەلتۈرگەنلىكىڭلار› بالا نىسبەت بەرگەنلىكىڭلار) ۋە 
الله شاش ئايەتىلىرمىنى مان یل لار وان بۈگۈن ولغ چ تازا جهن 
جازالىنىسىسلەر» دەيیدۇ2937. بىز دەسلەپتە سىلەرنى قانسداق خەلق ئەتكەن بولسساق 
دەرگاھىمىزغا شونداق ته‌نها كەلىدىڭىلار› سىلەرگە بىز ئاتا قىلغان نەرسىلەرنى ئارقاڭ 
لاردا (يەنى دۇنيادا) قويۇپ كەلدىڭلار» (ئىبادەت قىلىنىشقا تئېىگىشلىك بولۇشتا) 
الله نىڭ شېىرىكىلىرى: دەپ گومان قىلغان خاپائەتچىڭلارنى سىلەر بىلەن ب اله 
كۆرمەيمىزغۇ؟ ئۇلار بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭلاردىكى مۇناسىۋەت ھەقىقەتەن 
ئۈزۈلدى» سسلهر (شاپائەت قىلىدۇ) دەپ گۇمان قلغان بۇتلار بەربات بولدى (04). 


$ ما واه كير اة 5الوام انر ەلى ¦ 
$ تۇ قل من انزل اکب ی جاریه موی دوا | 
] نىناس اوه قاس دوه دش ۇۇ ۱ 
اى | 
ريلس موت رە اراد می ی الزن | 
ارت ره ولم کيال رس | 
کیت دی نون ال نع دزم | 
للبو تی من کال سارل ۳ : 


کک ر کا ی ی مک ی ی ی و ی ی کل 
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واخاسیعواء ۱۳ الاضام 9 
: جرج ممم دانلارنی ۋە ئۇرۇقچىىلارنى بىخ ئۇرغۇزغۇچسى 
| له ی اب دالتوی رجا لین تقوم | ھەقىقەتەن الله دوره تىرىكىنى ئۆلۈكتىن ۋە 
¢ تمن ادلاه نوت الى مب لو ئۆلۈكنى تىرىكتىن چىقارغۇچى ئەنە شۇ الله دۆرە 
| جم لس هقرت دار 
اک رده ادا سا دم ۲ 3 
| وا لر الله سۇبىھنى قراشتزدسن) يېرىپ 


(اللّه نىڭ ئىبادىتىدىن) قانداقمۇ باش تارتىسى- 


)| هياو تۇ شکور ا جسفارغژجسدور (يەنى تافشنی يورۇتقۇچىدۇر) › 
| تانبرک تیه رفرتین ری ا الله كېچىنى «سلهر ئۇچۇن) ئىستىراھەت قىلىپ 
: 7۲ يات ىداشاق | ياراتتى› (سىلەرنىڭ) ۋاقىت ھېسابلىشىڭلار 
` 0007000000020530 
| تن سني تخد نت تفا ا وه دېڭىزنىڭ قاراڭغۇلۇقىلىرىدا (يەنى كېىچىلىك 
| انايو ارال شر تن ول يول يۇرگىنىڭلاردا) يول تېپىشىقىلار ئۇچۈز 
e e‏ يول يور ردا) يول تې ر نوچون 
| یت كۈك وجعلو ازژو سر ى 8 الله که بولتهلا نز ناو 

| لین يلر دولل لىغ | الله سسامرگه یولستژزلارنی یارستسپ بەردى. 
]| یالکو وال ان له لاله ناف ئۇلۇغلۇقىنى) بىلىدىغان قەۋم توچون. 


۳4 


| مارب ویک توا و فیط لاعتم أ الل نىك قۇدرىتىنىڭ) دەلىلىلىرىنى ھەقسقەتەن 


2 


غغغغ ا سى ئوچۇق بايان قلدوق(۷97. الله سىلەرنى بىر 
ئىنساندىن (به‌نی ئادەم ئەلەيھىسسالامدىن) پار اتتی» سىلەرنى ئاتاڭلارنىڭ پۇشتىدا. ئاناڭلارنىڭ 
به‌مچدانسدا قارارلاشتۈردى»› چۈشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن ئايەتلەرنى ھەقىقەتەن 
ئوچۇق بایان قىلدۇق (698. الله بۇلۇتىتىن ياسخۇر سویسنی چۈشۈردى› شۇنىڭ بىلەن 
بارلىق ئۆسۈملۈكلەرنى ئۈندۇردى» ئۆسۈملۈكلەردىن يېشىل ياپراقلارنى چىقاردى› (بۇغداي 
ۋە ئارپا باشاقلىرىغا ئوخشاش) بىر-بىرىگە مىنگىشىپ كەتىكەن دانلارنی يېتىشتۈردى» خورما 
دەرىخىسنىڭ چېچەكلىرىدىن يەر گه يېقىسن ساڭگىلاپ تۇرىدىغان خسورما ساپاقىلىرىسنى 
يېتىشتۈردى» (يامغۇر سویی بىلەن) ئۈزۈملۈك باغلارنى يېتىشتۈردى»› (يامغۇر سویی 
بىلەن) شەكىلىدە» ھەچىمدە» تەھدە بىر -بىرىسگە ئوخشايىدىغان ۋە توخشسمایدنغان 
زەيتۇن› ئانار دەرەخلىرىنى یبتشتوردی» (ئۇلارنىڭ ھەربىرىنىڭ) يېڭى توتسقان مېۋىسىگە ۋە 
پىشقان مېۋىسىگە قاراڭلار› ئۇلاردا اللەنىڭ بارلىقىغا ئىشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن (الله نىڭ قۇدرە- 
تىنى كۆرسىتىدىغان) ئوچۇق دەلىللەر بار ت299. جىنلارنى الله ياراتقان تۇرساء (مۇشرىكلار) جىذ- 
لارنی الله غا شېرىك قىلىۋېلىشتى› الله‌غا جاھالەتتىن ئوغۇل› قىزلارنى ئويدۇرۇپ چىقىرىشتى› 
الله (مۇشرىكلار ئىپتىرا قىلغان نەرسىلەردىن)پاكتۇر› ئۇلارنىڭ سۈپەتلىگەنلىرىدىن ئۈستۈندۇر 100. 
الله ئاسمانلارنى ۋە یه‌رنی ئۆرنەكسىز ياراتقۇچىدۇر› الله نىڭ خوتۇنى یوق تورساء قانداقمۇ 
بالىسى بولسۇن؟ ھەھمە نەرسىنى الله ياراتقان› ھەھمە نەرسىنى الله توبسدان بىلگۈچىدۇر 1013 
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ئەنە شۇ الله سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر» الله 

دىن بۆلەك ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› ئۇ ھەممە 
ئەرسىنى يار اتقو جدور. ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلىڭلار و 
ھەر فه‌رسگه ھامىيدۇر (102). كۆزلەر اللْەنی كۆرمەيدۇ. 
الله كۆزلەرنى كۆرۈپ تۇرىدۇە الله (بەندىلىرىگە) 
مېھرىباندۇر› ھەممىدىن خهژهرداردور(103). (ئى 
پەيغەمبەر ئېيتقىنكى) سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار 
كۆرسىتىدىغان) دەلىللەر که‌لدی» مین ھەقنى 
كۆرۈپ شمان ثبیتسا ئۆزىگە پایداه کسمکی ئۇنىڭ- 
دىن كۆز يۇمسا یه‌نی باش تارتسا) ئۆزىگە 
تۇرىدىغان) كۆزەتچى ئەمەسمەن (پەقەت سىلەرنى 
ئاگاھلاندۇرغۇچى په‌یغه مبه‌رمه‌ن) (104). ئۇلار (یه‌نی 
مۇشرىكلار): (ئى مۇھەمىمەد!) سەن (قژرئاننی 
باشقىلاردىن) ئۆگەندىلڭ دەيدۇ دەپ» ھەقنى 


واخایسعوا» ۳۲ الانی‌آم» 


ERED: 
! ىماس نره الاسارو هودرك‎ $ 
¦ یضار وقوالیلیت ار اىرمبزىن‎ | 
۷ دنمرنه ومن یی نعایهاومآن میت‎ ¦ 
¦ ررض کی لمشرکن* دلزشاء لد ما‎ $ 
| اشوا وماجعلنت له منیا انت نوم‎ ¶ 
[ کیل ولاشتوان نت ینوت من درب ال سبوا‎ $ 
EASES 
| ا ال د توک رھم ی 5او يمون 0 واف‎ 
| بط ج ھک ایم اھ لین اراي ىى باقن‎ |ˆ 
1 مایت عدهادله ومایشیوک را نهد جاتلا‎ $ 
: ۳ 
| 5 مرو وده طفیانهر یهت‎ 


MDA DEAS‏ اي پە ەرپ ەم 


بىلىدىغان قەۋمگە بايان قىلىمىز دەپ› ئايەتىلەرنى مۇشۇنداق شەكىللەردە بایان قىلدۇق (106). 
(ئی موهه‌ممهد !) ساها به‌رژهر دنگار ملگ تەرىپىدىن ژه‌هیی قلنغان قۇرئانغا ئەمەل قىلغىن؛ 
اللّه دسن باشقا مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر» مۇشرىكلار بىلەن تەڭ بولمىغىن(106). ئەگەر الڵه 
(ئۇلارنىڭ ھىدايەت تېپىشىنى) خالسا» ئۇلار شېرىك که‌لتورمه‌یتتی» سېنى ئۇلارغا كۆزەتىچى 
قىلغىنىمىز يوق› سەن ئۇلارغا ھامىيمۇ ئەمەسسەن(107). مۇشرىكلارنىڭ خودانی قويۇپ ئىبادەت 
قىلىدىغان بۇتلىرىنى تىللىماڭلار› (ئۇنداق قىلساڭلار) ئۇلار بىلمىسگەنلىكلىرىىدىن ھەددىدىن 
ئېشىپ اللەانی تىللايدۇ. شۇنىڭىدەك بىز ھەر ئۈممەتكە ئۆزلىرىنىڭ ئەمەلىنى چىرايىلىق 
كۆرسەتتۇق› ئاندىن ئۇلارنىڭ قايتىپ بارىدىغان جايى اللّه نىڭ دەرگاھىدۇر. الله ئۇلارنىڭ 
قىلمىشلىرىنى ئۇلارغا ئېيتىپ بېرىدۇ (یه‌نی ياخشىغا مۇكاپات بېرىدۇ› يامانىنى جازالايىدۇ) <108 . 
ئەگەر ئۇلارغا بىرەر ھۆجىزە كەلسە› ئۇنىڭغا چوقۇم ئىشىنىدىغانلىقلىرىنى (بىلىدۈرۈپ) الله نىڭ 
نامى بىلەن قاتتىق قەسەم ئىچىشىدۇ. (ئى مۇھەممەد!) مۆجىزىلەر (مېنىڭ ئەمەس). الله نىڭ 
دەرگاھىدىكى ئىش› دېگىن. (ئی مۆمىنلەر!) سىلەر ئېمىنى بىلىسىلەر؟ مۆجىزىلەر كەلسەء | 
توّلار» ئېھتىمال› ئۇنىڭغا ئىشەنمەسلىكلىرى مۆمكىن<1092). ئۇلارنىڭ دىللىرىنى» كۆزلىرىنى ھەق 
(نی چۈشىنىش ۋە كۆرۈش)تىن بۇرىۋېتىمىز› ئۇلار دەسلەپتە ھۆجىزىلەرگە ئىشەنمىگىنىدەك 
(یه‌نه ثشه‌نمه‌یدو)» ئۇلارنى گۇمراھلىقلىرىدا تېڭىرقاپ یژروشکه قويۇۋېىتىمىز(110). 


ولوانتاہ ۳۳ الانعآم؛ 
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(سەككىزىنچى پارە) 


بىز ئۇلارغا (يەنى كۇفغارلارغا) پەرىشتىلەرنى 
چۈشۈرگەن› ئۆلۈكلەرنى ئۇلار بىلەن سۆزلەش- 
تۈرگەن› بىز ھەممە نەرسىنى ئۇلارنىڭ ئالىدىغا 
يىغىپ بەرگەن (یه‌نی ئۇلارنىڭ يۇقىرىقى تەلەپ 
لىرىنى ئورۇنلىغان) 
` ˆ ا یکین ¬ 
تولىسى (بۇنى) ئوقمایدو11». شۇنىڭدەك (يەنى 
بۇ مۇشرىكلارنى ساڭا دۈشمەن قىلغاندەك) ئىنسانلار 


ته‌قدسردسمو» الله 


1 ا فاضي سمل لو | 
۱ نی عون ان وان , مم EHS‏ ول ۱ 
ی ی ۱ 


ۋە جىنلارنىڭ شەيتانلىرىنى ھەربىر په‌یغه‌هبهر که 
دۇشمەن قىلدۇق. ئۇلار ئالىداش ئۈچۈن شېرىن 
سۆزلەر بىلەن بىر-بىرىگە ۋەسۋەسە قىلىىدۇ› 
ئەگەر پەرۋەردىگارىڭ خالىسا. ئۇلار بۇ ئىشنى 
(یه‌نی پەيغەمبەرلىرىگە دوشمه‌نلکنی) قىلمايتىتى» ئۇلارنى ئۆزلىرى تۈزگەن ھىيلە-مىكىرلىرى 
بىلەن قويۇپ بەرگىن (الله ساڭا ئۇلارغا قارشى ياردەم بېرىدۇ)1182). ئاخىرەتكە تسمان ئېيتماي- 
دىغانلارنىڭ دىللىرى ئۇلارنىڭ شېرىن سۆزلىرىگە مايىل بولسۇن› ئۇنىڭدىن خۇرسەن بولسۇن ۋە 
ئۇلار قىلىۋاتقان گۇناھىلارنى بۇلارمۇ قىلسۇن› دەپ ۋەسۋەسە قىلىدۇ(ةتا0. (ئى مۇھەممەد! 
ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› «اللّه سىلەرگە روشەن كىتاب نازىل قىلغان تورساء (ئارىمىزدىكى ئىختىلاپىى 
ھەل قىلىش ئۈچۈن) الله دىن غەيرىي ھۆكۈم قىلغۇچىنى تەلەپ قىلامدىم؟» بىز كىتاب ئاتا قلغاذ 
لار (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالارنىڭ ئۆلىمالىرى) ئۇنىڭ (یه‌نی قۈرئاننىڭ) پەرۋەردىگارىاڭ 
تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان ھەق كىتاب ئىكەنلىكىنى بىلىدۇ» سەن ھەرگىزمۇ شەك قىلغۇچىلاردىن 
بولمىغىن(114). پەرۋەردىگارىڭنىڭ سوّزی ناھايىتى راستؤرە ناھايىتى توغىرىدۇر› ئۇنىڭ سۆزىنى 
ئۆزگەرتەلەيدىغان ھېچ كىشى يوقتۇر. الله (بەندىلەرنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (ئەھ- 
ۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر(115). ئەگەر سەن يەر يۈزىدىكى كۆپچىلىك كىشىلەر (يەنى كۇفغارلار) گە 
ئىتائەت قىلساڭ. ئۇلار سېنى اللّه نىڭ يولىدىن ئازدۇرىدۇ» ئۇلار پەقەت گومانضلا ئەگىشىدۇ. ئۇلار 
پەقەت يالغاننىلا سوزله‌یدود136». (ئی مۇھەممەد!) سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ئۆزىنىڭ يولىدىن 
ئازغانلارنى ھەقىقەتەن ئوبدان بىلىدۇ. توغرا يول تاپقانلارنىمۇ ئوبدان بىلىدۇ (117). الله نىڭ ئايەتلىرد- 
گە ئىمان كەلتۈرگۈچى بولساڭلار› الله نىڭ ئىسمى ئېيتىلىپ بوغۇزلانغان ھايۋانلارنى يەڭلار(118. 
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نه‌رسسله‌رنی الله سىلەرگە ئوچۇق بایان قلغان ٩۱‏ کت وکا كاسما لمكيو ون سل م 
تۇرىا› الله نىڭ ئىسمى ئېيتىلىپ بوغۇزلانتان ال رامع امارد ايوا تك ۱ 
١ 4 4‏ 8 1 و و رو طا > 2 ا و 9 
هایژانلارنی ئېمىشقا يېمەيسىلەر؟ نۇرغۇن كىشىلەر | اون هویم ینیع ان راک فوا | 
| تیه ورام لا دباوتدرن الي ¦ 


ندپسی خاھىشىغا ئەگىشىپ› بلله‌ستن» (اشقلار- وی وه بای 


ولوإنتا ^ Pr‏ الاتعام+ 


نی ھەقىقەتەن ئازدۇرىەۋە شۇبىھىسىزكى. سېنىڭ ]ری تھ | 


پەرۋەردىگارىڭ (شه‌رئی دەلىلسىز هالال» ھارام | 
دەپ) ھەددىدىن ئاشقۇچىلارنى ئوبدان بىلىدۇ .| لشِرْنرَمَان مدا اىي ەلال نو 
ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن گۇناھلارنى ته‌ر ك ئېتىڭلار. شوبهه- | ىيوق انا كەن لەق ىليم | 

ام هبسک 22 22222 20 | 
«ەسغىى« | او <` ]] 
7 | ون( اھ دم اشرو نە رادا جار ۷ 
الله ناف ئىسى ئېيشىلباي يوغۇزلانغان (بەتى | تلو یحاون یف مانت :2 | 


بىسمىللا دەپ زه‌بهی قىلىنمىغان) ھايۋانلارنى ال اغلوی عل رسالتە ویب ارب سما | 


(ئاخىرەتتە) جازاغا تارتىلىدۇ 2130. (ئى مۆمىنىلەر) 


e‏ جوا 


| صعاودداطه وعدّات ںیما کا كرتم | 


3 


يېمەڭلار.› ئؤنى يېيىش ئەلۋەتتە گوناهتور. شۈبھە- 
سبزکی» شەيتانلار ئۆز دوستلىرىنى (یه‌نی مۇشرىك- 
لارنی) سىلەر بىلەن ده‌تالاش قىلىشقا ۋەسىۋەسە قىلىدۇ. ئەگەر ئۇلارغا ئىتائەت قىلاڭلار. 
سلهر چوقۇم مزشرنات بولۇپ قالسسلهر 50 کسلسده ئۆلۈۇك زیدنی کاپمر) بولۇپە بمز قوی 
(يەنى ئۇنىڭ قەلبىنى شمان بىلەن) تىرىلدۈرگەن. بىز ئۇنىڭغا كىشىلەر ئارىسىدا ھىدايەت 
تېپىشقا نۇر بەرگەن بىر ئادەم زۇلمەتتە ریه‌نی كۇفرىنىڭ قاراڭغۇلۇقىدا) قالغان ۋە ئۇنىڭدىن 


2 


توتولالیستان بىر ئادەم بىلەن ئوخشاشىمۇ؟ كاپىرلارغا ئۇلارنىڭ قىلىمىشىلىرى ئەنە شۇنداق 
چىرايلىق كۆرسىتىلدى ۲122 ھىيلە-مىكىر ئىشلىتىشلىرى ئۈچۈن (مەككىدە قۇرەيشنىڭ چوڭلىرى- 
مى باش گۇناھكار قسلغسنسمزده2)» ھەربىر شەھەرنىڭ چوڭلىرىنى باش گۇناھكار 
قىلدۇق. ئۇلارنىڭ ئىشلەتكەن ھىيلە-مىكىرلىرى ئۆزلىرىگە يانىدۇ (يەنى ئۇلار شۇ 
ھىيلە-مىكىرلەرنىڭ ۋابالىغا قالسدو)» ئۇلار (بۇنى) سەزمەيدۇ 29982. ئۇلارغا(مۇھەھممەد 
ئەلەيھىسسالامنىڭ راست پەيغەمبەرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) بىرەر مۆجىزە كەلگەن چاغدا» (ئۇلار) 
بىزگە پەيغەمبەرلەرگە بېرىلگەن مۆجىزە بېرىلمىگىچە (ئۇنىڭغا) ھەرگىز ئىشەنمەيمىز› دەيدۇ. 
اللّه پەيغەمبەرلىك ۋەزىپىسىنى قەيەرگە ئورنىتىشنى (یه‌نی كىمنىڭ ئۇنىڭ ئەھلى 
بولىدىغانلىقىنى) ئوبدان بىلىدۇ» (بۇ) گۇناھكارلار ئۆزلىرى ئىشلەتكەن ھىيلە-مىكىرلەر 
تۈپەيلىدىن الله نىڭ دەرگاھىدا خورلۇققا ۋە قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 124]. 


۱45 
الله کیمنی ھىدايەت قىلماقچى بولسساه ئونىڭ 


۵ »سو مس سس ور و و 1 
: رخ E‏ كۆكسىنى تسلام ئۈچۈن ئاچىدۇ (يەنى ئۇنىڭ 
OSL a @ 4 4 7‏ : 

: تین یر 0 و : ئازدۇرماقچى بولساء ئۇنىڭ كۆكسىنى شو 
]کون هي رايشو | 8 
8 ولتم پا نوایتماونم ویو بخشرهم | تىۋېتىدۇكى» (ئىمان ئېيتىش) ئۇنىڭغا گويا ئاسمانغا 
KSAT‏ 


شۇنچە تاراي- 


كىلاش ىساشقا | چىقىشتىنمۇ قىيىن تۇيۇلىدۇ» شمان ئېيتمىغانلارنى 

: لاان یات کےا یال الک رورم ر لي E‏ الله مۇشۇفد :ا زابلایدۇ (125) . ۰ بو (یه‌نی ئىسلام 

مە غا 

E ۳-۹‏ ى جء | ئالىدىغان قەۋم ئۈچۈن ئايەتىلەرنى مۇشۇنداق 
E ۱‏ ی نشا 7 E:‏ £ !¦ 

TT‏ | ەگا ا ئۇلارغا دارو الا / نها ت 

]هدن و و / دەرگاھسىدا ئۇلارغا دارۇسىسالام (يەنى جەنسئەت) 


دىنى) پەرۋەردىگارىڭنىڭ توغرا يولىدۇر» ئېرەت 


بار» ئۇلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرى ئۈچۈن 
الله ئۇلارغا مەدەتكاردۇر(97. الله (ئىنانلارنى . جىنلارنى ھېساب ئۈچۈن) تولۇق يىغىدىغان کوننی 
ئەسلىگىن› (بؤ كۈندە الله ئېيتىدۇكى) وی جننلار جامائه‌سی! سىلەر نۇرغۇن ئادەملەرنى 
ئازدۇردۈڭلار ». ئۇلارنىڭ - بولغان دوستلىرى: «ئى پەرۋەردىگارىمىز! بىز بىر- 
بىرىمىزدىن پايدىلاندۇق› بىز ئەمدى سەن بەلگىلىگەن ۋاقىتقا (يەنى قىيامەت كۈنىگە) يەتىتۇق» 
دەيدۇ. الله : «دوزاخ سىلەرنىڭ جايىڭلاردۇر» سىلەر الله نىڭ خاھىشىغا باغلىق ھالدا ئو يەرد 

مەڭگۈ قالىسىلەر» دەيدۇ. شۈبھىسىزكى»› سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر . 
ھەممىنى بىلگۈچىدۇر18. شۇنىڭغا (يەنى ئىشسانلار بىلەن جىنلارنى ئۆزئارا پايدىلاندۇرغە- 
خىمىزغا) ئوخشاش» قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن زالىمىلارنىڭ بەزىسىنى بەزىسىگە مۈسەللەت 
قىلىمىز ”*. «ئى جىنلار ۋە ئىنسانلار جامائەسى! سىلەرگە ئۆز ئىچىڭلاردىن مېنىڭ ئايەتلىرىمنى 
بايان قىلىپ بېرىدىغان» بۇ كۈنۈڭلاردىكى ئۇچرىشىشىتىن سىسلەرنى ئاگاھلاندۇرىدىغان پەيغەم- 
بەرلەر كەلمىدىىمۇ؟» تولار: «گۇناھلىرىمىزنى تبتسراپ قىلدۇق» ده‌یدو. ئۇلارنى دونیا 
تىرىكچىلىكى ئالدىغان› ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ ھەقىقەتەن كاپىر بولغانلىقلىرىنى ئېتىراپ قىلىدۇ 08, 
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ولواتاه ۳۹ الانعامب 


1 ^ ا ها هما ما "× ¥ `"%‰ نا 


بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى› پەرۋەردىگارىڭ شەھەرلەرنىڭ 
ئاھالىسىنى (ئۇلارغا پەيغەمبەرلەر ئەۋەتىپ ئاگاھ- 
لانىدۇرماستىن) غەپلەتتىكى ۋاقىتىلىرىدا زۇلۇم 
قىلغانلىقلىرى تۈپەيلىدىن ھالاك قىلغىنى يوق 09. 
(ئاخىرەتتە) ھەر ئادەمنىڭ قىلغان ئەمەلىگە يارىسشا 
دەرىسجىسى بولىدۇ› پەرۋەردىگارىڭ ئۇلارنىڭ 
قىلغان ئىشلىرىدىن غاپیل ثهمسی089. پسەرۋەردە- 
گارىڭ (خالايىقتىن ۋە ئۇلارنىڭ ئىبادەتلىرىدىن) 
بىھاجەتتۇر› رەھمەت ئىگىسىدۇر. ئەگەر ئۇ خالىسا. 
سىلەرنى هالاك قىلىپ› سىلەرنى باشقا بىر قەۋمنىڭ 
ئەۋلادىدىن پەيدا قىلغاندەك› سىلەرنىڭ ئورنۇڭلارغا 
ئۆزى خالىغان (ئىتائەتمەن) باشقا بىر قەۋمىنى 


> 
59720002400 
۳ زف ید ۵ . # ای 


8 ذلك آن کم بل ریات ميرك ری بط راشا 
4 ان ووا دربت دل ازا مارك | 
| بعافل عيملت مورك الف ذو اة | 


یوم وو 


f 7‏ س2 لے و اه 9ص طر ت 
| ان خرن خر قوم اخنان ما نوعدوت | 


م 


§ کات مان نجش ەقل دقو واغ وال 1 
ك رىم ای رىم جک 2 “رو مو صو : 
$| مکاتی دران عامل شوت تبون من نون له ۱ 
] اة الکارداته ایدم الظلمونه دالو £ 


اا انعر مار تیب تاوا | 


$ مداو رهم وه تا لشرصلت تما کات 
ا| لش راھ م فلایصل ال اش وما کان بله ەا 
| بصن ال شابوا مایتز ى ەة | 


و سم و9 س ۳7 م A‏ : 
۾ رن کنر من المشرین سل ولادهم ١‏ 
) شرعاوهم لیرد وشم و ایلوا عکنهم د يته ۷ 
] دلو ارال ما موه قد ھم یرون ® ¶ 


قويىدۇ ۰۲139 سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان (قىيامەت , 
ئۆلگەنىدىن كېيىن تىرىلىش قاتارلسق) ئىشلار 
چوقۇم مەيىدانغا كېلىدۇ› سىلەر قېچىىپ قۇتۇلال- 
مايسىلەر 2384. (ئی مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى. 
«ئى قەۋمىم! سىلەر كۈچۈڭلارنىڭ يېتىشىچە ئىشلەڭلار (یه‌نی كۇفرىڭلاردا چىڭ تۇرۇڭلار) . 
مەنمۇ چوقۇم كۈچۈمنىڭ يېتىشىچە ئىشلەيمەن (يەنى مەنمۇ ئۆز دەۋىتىمىدە چىڭ تۇرىمەن) . 
ئاخىرەتتە كىمنىڭ ئاقىۋىتى ياخشى بولىدىغانلىقىنى ئۇزۇنغا قالماي بىلىسىلەر› زالىملار ئەلۋەتتە 
مەقسىتىگە ئېرىشەلمەيدۇ » 21867, مۇشرىكلار الله ياراتقان ئېكىنلەردىن ۋە چاهارپایلاردسن (يەنى 
تۆگە» کالاء قويلاردىن) الله ئۈچۇن بىر ھەسسە (بۇتلىرى ئۈچۈن بىر ھەسسە) ئايرىپ قويۇپ. 
ئۆز گۇمانلىرىچە (ھېچقانداق دەلىلسىزلا) : «بؤ اللّه ئۈچۈندۇرە بۇ مەبۇدلىرىمىز ئۈچۇندۇر» 
دېدى. بۇتلىرىنىڭ ئېسىۋىسىدىن الله نىڭكىگە قوشۇشقا بولمایتتی» الله نىڭ نېسىۋىسىدىن بوتل- 
رىنىڭكىگە قوشۇشقا بولاتتى (مۇشرىكلار الله غا ئاتىغان ھەسسىسىدىن بۇتلارغا ئاتىغان ھەسسىسىگە 
بىرەر نه‌رسه قوشۇلۇپ قالساء ئۇنى بۇتلىرىنىڭ ھەسسىسى ئىچىدە فا دور تسین ۋە الله باي. 
بۇنىڭغا موھتاج ئەھەس» دەيتتى. بۇتلىرىغا ثاتسغان ھەسىسىدىن الله غا ئاتىغان ھەسسىسىگە 
بىرەر نه‌رسه قوشۇلۇپ قالساء ئۇنى بۆتلىرىنىڭ ھەسسىسىگە قايتۇرۇۋېتەتتى). ئۇلارنىڭ قارارى 
نېمىدېگەن قەبىھ! 2136 مۇشرىكلارنىڭ شېرىكلىرى (یه‌نی شەيتانلار) مۇشرىكلارنى ھالاك قىلىش 
ۋە ئۇلارنىڭ كى قالايمىقانلاشتۇرۇش ئۈچۈن› ئۇلارنىڭ نۇرغۇنلىرىغا بالىلىرىنى ئۆلتۈرۈشنى. ` 
شۇنىڭدەك (یه‌نی الله‌غا ۋە بۇتلارغا هه‌سسه ئايرىپ قويۇشتەك تەقسىياتنى شه‌یتانلارغا ۋە مۇشرىكلارغا 
چىرايلىق كۆرسەتكەندەك) چىرايلىق کورسه‌ستی. ئەگەر الله خالىغان بولسا ئىدى› ئۇلار 
بۇ (قەبىھ) ئىشنى قىلمايتتى› ئۇلارنى اللەغا چاپلىغان يالغانلىرى بىلەن بىللە تەرك ئەت 21872 
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ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ گۇمانىچە: «بۇ ھايۋانلار ۋە 
ئېكىنلەر (مەبۇدلىرىمىزغا خاس بولۇپ. باشقىلارغا) 


۳ ۳ لا شام 


TT ۱‏ 3 ان دمن 
$ لفاو بخ ڪ دنه خرمت کهوزهادآنساز_ | 
٤‏ را ا 8 ئ ⁄ 1 هارامدور» ئۇلارنى پەقەت بىز خالىغان ئادەملەرلا 
: _ ا ك : 


| انراد اومان ڪن | 
EET ۱‏ 
| علو هقد يران ۱ ئۆلتايۈرت دیون :ولا مالله فا ياڭغان..جاتلندق: 
| رعاو حر موا مارم قهماله اقا لو الت ئۇلارنى يالىغان چاپلىغانلىقلىرى ئۈچۈن 
$ نضلواوما انوا مهتیین خوهوائزی انس | 
| جن معروشی 5عذرمعروشی واشَخلوالو ۱ 


ره مَعْتَذدَا ُه وَالَيَعوَنَ وَالؤَمَان اا | لىرىدىكى بالىلىىرى بىزنىڭ ئەر كىشىلىرىمىزگە 


يەيىدۇ› بۇ ھايۋانلارنى مسنسش هارامدور» بۇ 
ھايۋانلارنى بوغوّز لنغاندا اللەنىڭ ئىسمىنى ئېيتىشقا 


جازالايىدۇ (2338. ئۇلار: «بۇ ھايۋانلارنىڭ قورساق- 


ى 


¬-- 5 و يس وس 


| مه وین تمر اد مرو اتواحقه یوم | 9 " خوتۇن مارامدور» 
ست 22 ۳ وس لا مس ۲ 
: ا اشر که لیب رون ۵ و : 
كك | 
: ك لد نم 28510 می $ ئەر 9 بىلەن خوتۇن كىشىلەر ئارىسىدا ثور - 


تاقتۇر (یه‌نی ئؤنى ھەممەيلەن تەڭ يەيىدۇ) دەپ 
(ھالال-ھارامنى تەيىنلەشتى). الله غا يالغان چاپلىغانلىقلىرى ئۈچۈن الله ئۇلارنى جازالايدۇ. 
شۇبھىسىزكى» الله ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر› ھەممىنى بىلگۇچىدۇر (189). ھاماقەتىلىك ۋە 
تافلت دمن ارتي ئۆلتۈرگەن ۋە الله ادن يالغان كېيتىپ: الله وەزنق فىلىپ پم کمن 
نەرسىلەرنى ھارام بىلگەں كىشىلەر ھەقىقەتەن زىيان تارتتی» ئۇلار ھەقىقەتەن (توغرا يولدىن) ئاداش- 
تى» ھىدايەت تاپسدی(140). الله بىدىشلىك ۋە بىدىشسىز باغلارنى بەرپا قلدی» مېۋىلىرى» دانلىرى 
(رەڭگى» ته‌می» ھەجمى ۋە پۇرىقى) بىر-بىرىگە ئوخشىيايدىغان خورما دەرەخلىرىنى» زىرائەت- 
لدرنی» (رەڭگى ۋە شەكلى) بىر -بىرىگە ئوخشايدىغان› (تەمى) ئوخشىمايدىغان زەيتؤن ۋە ئانارنى 
ازات مېۋىسى يىغقاندا. ئۇلاردىن يەڭلار» مېۋە تلف ھوسۇلى)نى.يىغقان كۈندە رین بان 

ۋاقىتتا) › ئۇنىڭ ئۆشرىسىنى ئادا قىلىڭلار› ئىسراپ قىلماڭلار › الله ھەقىقەتەن ئىسراپ قىلغۇچىلارنى 
ياقتۇرمايدۇ 140 . الله چاھارپايلارنى (يەنى تۆگە. كالاء قوسلارنی)» يۈك كۆتۈرىدىغانلارنى› 
بوغۇزلىنىدىغانلارنى ياراتىتى. الله سىلەرگە رىزىق قىلىپ بەرگەن نه‌رسسله‌ردین يەڭلار. 


شه‌یتان نىڭ تار 5 قىسىغا كىرمەڭلار» شه‌بستان سسلهر گه ھەقىقەتەن توجوق دو شیه‌ن دور (142]. 
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(الله سىلەرگە يېيىش ھالال قىلىنغان) سەككىز خىل 
چاھارپاينى یاراتتی: قویدین ئىككى (قوچقار ۋە 
ساغلىق)› ئۆچكىدىن ئىككى (تېكە ۋە ئۇرغاچى) . 
(ئى مۇھەميەد! مۇشرىكلارغا) ثبیتقنکی» « الله 
(قوي بىلەن ئۆچكىدىن) ئىككى ثهرکه‌کنی ھارا 

قىلدىمۇ؟ ياكى ئىككى چىشىنىمۇ ۋە ياكى شککی 
چىشىنىڭ قورسىقىدىكى قوزا بىلەن ئوغلاقنىسمۇ؟ 
ئەگەر (سىلەر الله بۇلارنى بىزگە ھارام قىلىدى 
دېگەن سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار» قېنى ماڭا 
پبلسپ ئېيتىپ بېرىڭلار!» د048. ( الله سىلەرگە) 
تۆگىدىن ئىككىنى (يەنى ئەركەك بىلەن چىشىنى) . 
كالىدىن ئىككىنى زیه‌نی ئەركەك بىلەن چىشىنى) 
یاراتتی» (مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى» واللەئىككى 
ئەركەكنى ھارام قىلدىمۇ؟ ياكى شککی چیشنمو 
ۋە ياكى ئىككى چىشىنىڭ قورسىقىدىكى بوتسلاق 
بىلەن موزايلنىمۇ؟ ياكى الله بۇنى سىلەرگە 
تەۋسىيە قىلغان چاغدا سىلەر ھازىرمىدىڭلار؟ كىشىلەرنى ئازدۇرۇش ئۇچۈن» بىلمەي تۇرۇپ الله 
نامىدىن يالغان ئېيتقان ئادەمدىنمۇ زالىم كىشى بارمۇ؟ شۈبھىسىزكى. الله زالىم قەۋمنى ھىدايەت 
قىلمايدۇم (2144. رئی مۇھەممەد! مەككە كۇغفارلىرىغا) ئېيتقىنكى› ساڭا ۋەھيى قىلىنغان ئەھكاملار 
شچده» ئۆرى ئۆلۈپ قالغان نه‌رسه ياكى ثبقسپ چىقغان قان ۋە پاکی چوشقا کوشی ت چوشقا 
نىجىس يېمەكلىكلەرگە ئادەتلەنگەنلىكى ئۈچۈن چوشقا گۆشى پاسكىنىدۇر ‏ ۋە اللەدىن غەيرىينىڭ 


ولوانتام ۳ الام 


^غهغ^م ب ا ر مک د 


| نيه اروا نن ومنالممزاشش ۱ 
§ ل اگوی حرم اراانیین آمااشتمکث عله ¦ 
| ارام انين ون یوان ميته 
£ ومن‌الابل اشن ومن بق تین قل الد ¦ 
8 ماما نی اما مات عاي ارجا ماين ۱ 
| امن شه اء اد وضکه اهنا نالىم 1 
| افتری ق الکن ایض اناس بنج روان الم ۱ 
$ يى الوم لابين قل جدرن ماافى ان !¦ 
| محرماعل طاحیرتطعمه (لا آن يون ميك ة از ۷ 
ق اققو اا ولم خر ول رجل آوینتا | 
] هراو ره مي اضطرعیر با عاو ان ۷ 
| رك عمورگییرهوعل نن هادفاحومتا کل ا 
] ی طف ومن اش والخ حرم ەو شا ¶ 
| اد ماحمات طهوزهباآرالحواا وم اختلط ] 
ق بحو ڈت جرب بجيو السیخون 5 [ 


“6 ۳2 ^ اه 
اه امن الا 


ئىسمى ئېيتىلىپ بوغۇزلانغان گوناه مالدین غەيرىينى هه‌رقانداق ئادەم ئۈچۈن هارام كۆرمەيمەن. 
كىمكى ئۇلاردىن (یه‌نی يۇقىرىقى هارام قىلىنغان نەرسىلەردىن) نائىلاج ۋە شختیارسز ھالدا 
ھاياتىنى ساقلاپ قالغۇدەك یبسه (ھېچ گۇناھ بولمايىدۇ)» چۈنكى پەرۋەردىگارىڭ مەغىپىرەت 
قىلغۇچىدۇر» (بەندىلىرىگە) مېھرىباندۇر (2145. يەھۇدىيلارغا توم تۇياقلىق (يەنى تۆگە» تۆگىقۇشقا 
ئوخشاش ئاچا تۇياقلىق بولماي توم تۇياقلىق بولغان) ھايۋانلارنىڭ ھەممىسىنى ھارام قىلدۇق. 
تلا رغا كالاء قويلارنىڭ دۈمبىسىدىكى ياكى ئۈچەيلىرىدىكى ياكى سۆڭىكىگە چاپلىشىقىلىق ياغل- 
رىدىن باشقا ياغلىرىنى ھارام قىلدۇق› بۇ ئۇلارنىڭ (پەيغەمبەرلەرنى ئولستوروش» جازانه 
قىلىش. كىشىلەرنىڭ مال-مولکستی ناھەق يەۋېىلىش قاتارلىق) زۇلۇملىرى توپه‌یلسدین. 
ئۇلارغا بەرگەن جازايىمىزدۇرە بىز ئەلۋەتتە (بەرگەن خەۋەرلىرىمىزدە) راستچىليىز 1462 . 
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ولوانت‌ام ۱۳۹ الاسام 
2 تب aa‏ 95 3 سس 8 (تى مۇھەھسىمەد!) ئەگەر ئۇلار (یه‌نی یه‌همودییلار) 
| کج ئل ددد تقد لت | سېنى شنکارقملساه سەن: «پەرۋەردىگارىڭلار (قىاد 
م باشه خن اْقَرُمِالْنُمُِمنَ صسيَفُوْل رات شاا ۱ " 

توت وزیا رو مان ەە إا مىشىڭلار ئۈچۈن› سىلەرنى ئالدىراپ جازالىسمىغان- 
: کل کی بسن کی لھم کی دا قوا با سا : لمىقتىن) كەڭ رەھىمەت ئىگىسىدۇر› (الله نىڭ 


ا 


بو 27 ولو یرو 2 موه فو رس وه ووم ۱ ۸ ۳ ۲ % " 0 
: یل هل ینن ن وخرچ 0 تيوق ۱ ره‌همستنگه مه‌عرور بولماڭلاركى) الله نىڭ تاز ابی 
ایا اه Û Sowa hi a ANTI‏ 

| اران ىرى ە تر له بل | گۇناھكار قەۋمدىن قايتۇرۇلمايدۇ» دېگىن £1412. 


| وید کاوین تن شید مک | 


اس 8| مۇشرىكلار: «ئەگەر الله خالىسا شدی» بىز ۋ 
¦ این یھن ون ان اه حتّمهذا قأن‌شهند۱ ۱ قە« وتان ۹ 
| تون مهو تام آشواراگنتن کی بدا | ئاتا-بوۋىلىرىمىز شېرىك كەلتۈرمەيتتۇق ۋە ھېچ 
| بلج داش مرت راخ قزر تیم | ئەرسىنى مارام قلسمایستستوق» دەيدۇ. ئۇلاردىن 
| و قوس GO rt TEE‏ 

| شا هلک مک يۇرۇىقى كىتىسلەر تاكى (بىزنىڭ ئازايسمىز تال 
| اتا ی | بولۇپ) تازابسسزنی تېتىغانغا قەدەر (ئۆزلىرىنىڭ 
¡[ك کین املاق ن یکدنف آل ` ¬ 

1 اواج ما کهرمنهاومابطن ول راش الق 1 پەيغەمبەرلىرىنى) مۇشۇنداق (يەنى مۇشرىكلار سېنى 
| اه پال دل کر وکر په َو ® | شنکار قىلغاندەك) ئىنكار قىلىغان شدی. (ئۇلارغا) 
- سس سح ثبیتفشکی» «سۆزۈڭلارنىڭ راستىلىقىغا پاكىتىڭلار 
بولياە: بىزگە چسقىرىپ کورستگلار» سلهر په‌قهت گمانضلا تاساسلسننسللهر, الله غا 
پەقەت یالغاننی چاپلایسلهر» (148). (ئى موهه‌سیهد !) ثبیتقننکی» «(سىلەرنىڭ پاكىتىڭلار 
بولىمسىا) الله نىڭ قىنىق پاکستی بارء ئەگەر ئۇ خضالسسا ھەسسىڭلارنى. ثه‌لوژمتته, 
ھىدايەت قىلاتتى» (149. (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) «اللّه بۇنى ھارام قىلىدى. دەپ گۆۋاھىلىق 
يالغانىدىن) گۇۋاھسلىق به‌رسه» ئۇلارغا قوشۇلۇپ گۇۋاھلىق به‌رسگنن (چۈنكى ئۇ پوتونله‌ي 
يالغاندۇر). بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغان ۋە تاخسره‌تکه ئىشەنسمەيدىغانىلارنىڭ نەپسى 
خاھىشلىرىغا ئەگەشمىگىن› ئۇلار پەرۋەردىگارىڭغا شېرىك كەلتۈرىدۇ (2150. ئېيتقىنكى› «سىلەر 
كېلىپ (ئاڭلاڭلار)› الله ھارام قىلغان نەرسىلەرنى سىلەرگە ئوقۇپ بېرەي: سسلهر الله غا 
ھېچ نەرسىنى شېرىك که‌لتورمه‌گلار» ئاتا-ئاناڭلارغا ياخشىلىق قىلىڭلار› نامراتلىقىتىن 
قورقۇپ بالاڭلارنى ئۆلتۈرمەڭلار. بىز ئۇلارغا ۋە سىلەرگە رىزىق بپرسسزه ئاشكارا ۋە 
يوشۇرۇن يامان 0 ئىشىلارغا یہ فقو كەلمەڭلار› الله نىڭ ئەمرىگە خلاو يىلىق و قىلىپ 
(ناھەق) ئادەم ئۆلتۈرمەڭلار› ھەقلىق رەۋىشتە شولستوروش بۇنىڭىدىن مؤستەسنا. 
سىلەرنىڭ چۈشىنىشىڭلار ئۈچۈن› الله سىلەرگە بۇ ئىشلارنى تەۋسىيە قىلىدۇ (2161, 
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يېتىمنىڭ مبلمنی تاکی نو بالاغه‌نکه یه‌تکه‌نگه قه‌دهر |5۷ 
ئۇنىڭغا ئەڭ پايدىلىق ئۇسۇلدا تەسەررۇپ eae‏ : 
قىلىڭلار. ئۆلچەمنى ۋە تارازىنى توغرا قىلىللار› از نی و ۱ 
ھېچقانداق ئادەمنى كۈچى يەتىمەيدىغان ئىشقا 3 یه دیش یه ون ۳ 

تەكلىپ قىلمايمىز. سۆز قىلىغان (ھۆكۈم چىقارغان و وای هد امیا تاوا 

ياكى گۇۋاھلىق بەرگەن) چېغىڭلاردا ئادىل بولۇڭلار. ۲۱ ESTEE‏ 
(ھۆكۈم چىقىرىلغان . گۇۋاھسلىق ` بېرىلىگەن : و ی : 
ئادەم) تۇغقىنىڭلار بولغان تەقدىردىمۇ. الله غا بیر بل : 7 E YT‏ ۱ 
گەن ئەھدىگە ژاپا قىلىڭلار› ئىبرەت ئېلىشىڭلار ال ةىى وار : 
ئۈچۈن. الله سىلەرگە بۇ ئىشلارن ۋس )| ر کر لا تۇ 
قېلىدۇق 2 a‏ یولزمدژر» شو یولدا | 
مېڭىڭىلار› ئاتوغىرا يوللاردا ماڭياڭلار› ئۇلار رغ 
سىلەرنى الله نىڭ يولىدىن ئايرىۋېستىدۇ. (ئاللانىڭ |[ مكدب بات اط وَصَدَف یزان | 
ئەمرىنى توتوپ دوزاختین) ساقلىنىشىڭلار ئۈچۈن. | تیفون تور ق ی ت 
الله سىلەرگە بۇ ئىشلارنى تەۋسىيە قىلدۈنەن. |0 . 
ئاننىدىن ئۇلار (يەلى ئىسرائىل ئەۋلادى) ئۆز پەرۋەردىگارىغا مۇلاقات بولىدىغانلىقىغا ئىشەنسۇن 
دەپ. ياخشىسلىق قىلغان ئادەمگە بېرىدىغان نېمىتىمىزنى مۆكەممەللەشتۈرۈش› (ئىسرائىل 
ئەۋلادىنىڭ دىنىي ئىشلىرىدا ئېھتىياجىلىق بولغان) ھەربىر نەرسىنى تەپسىلىي بايان 
قىلىش› (ئىسىرائىل ئەۋلادىنى) ھىدايەت قىلىش ۋە (ئۇلارغا) رەھمەت قىلىش يۈزىسىدىن› 
مۇساغا كىتاب ریه‌نی تەۋرات) ئاتا قىلدۇق 154». بۇ بىز نازىل قىلغان (قۇرئان) مۇبارەك کنتابتور. 
الله نىڭ رەھىمىتىنى ئۈمىد قىلغۇچىلاردىن بولۇش ئۈچۈن. ئۇنىڭغا ئەگىشىڭلار. (ئۇنىڭغا 
مۇخالىپەتچىلىك قىلىشتىن) ساقلىنىڭلار (2156. (مېنىڭ قؤرئان نازىل قىلىشىم) سىلەرنىڭ › 
پەقەت بىزدىن ئىلگىرىكى ئىككى تائىپىگىلا زیه‌نی يەھۇدىيلار ۋە ناسارالا رغسلا) کستاب 
نازسل قىلىنغان» ئۇلارنىڭ ئوقۇغان كىتابلىرىدىن بىزنىڭ زادىلا خەۋىرىمىز يوق. 
دېمەسلىكىڭلار ئۈچۈندۇر (156), ياكى سىلەرنىڭ» ئەگەر بىزگە كىتاب نازسل قىلىنغان بولسا. بىز 


4 ەت 


بت ۱۸۰ سس 


ئه تته ئۇلاردىن ئارتۇق ھىدايەت تاپقان بولاتتۇق› دېمەسلىكىڭلار ئۈجۈندۇر . سىلەرگە پەرۋەر- 
دىگارىڭلار تەرىپىدىن ھەقىقەتەن پاكىت› ھىدايەت ۋە رەھمەت نازىل بولدی» الله نىڭ ئايەتلىرىنى 
ئىنكا ر قىلغان - ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈگەن كىشىدىنمۇ زالىم ئادەم بارمۇ؟ بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزدىن 


يۈز ئۆرۈگەنلەرنى ئۇلارنىڭ يۈز ئۆرۈگەنلىكلىرى ئۈچۈن - ئازاب بىلەن جازالايمىز دت8, 


ا دوو رونلا 0 
1 ى كە 
ها سو ± ۱۱ سى لے ر وم یا ن بش ۸ 


1 ا ى 


ان ى 


ا ى 
| ەا 
¥ فا من اه ا كا "2 


تفت ات ا 


|2 ا و ی ۱ 


وس ی وم لق لەب ال كله ون لكات : 


فرب لذا ۱ 


E‏ ا 


رال يراو اويا مه هد | 
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ئۇلار پەقەت (ئۆلۇم) پەرىشتىلىرىنىڭ یاکی 


پەرۋەردىگارىڭنىڭ ياكى پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
(قۇياشنىڭ مه‌غرسبتین چ ىن ئىبارەت) 


به‌زی ئالامەتلىرىنىڭ كېلىشىنىلا كۈتىدۇ. پەرۋەردد- 
گارىڭنىڭ به‌زی ئالامەتلىرى كەلگەن كۈندە 
ئىلگىرى شمان ئېيتمىغانلارنىڭ ياكى شمان ئېيتىپ 
ياخىشى ئىش قىلىمىغانلارنىڭ ئېيتقان ئىمانى 
پايدىسىز بولىدۇ. «(سىلەر ئۆزەڭلارغا كېلىدىغان 
ئىشلارنى) کوتوفلار» بىزمۇ ئەلۋەتتە كۈتىمىز» 
دیگین(158). دىنىدا بۆلگۈنچىلىك قىلىپ تو. لۈك پىر- 
قىلە ر گه ئايرىلغانلاردىن سەن ئادا-جۇداسەن؛ ئۇلار- 
نىڭ ئىشى پەقەت الله غلا خاستور (يەنى الله نىڭ 


ور باتش کم ك 2 رال ۱ 
4و <09 9 ر و کی لفون زرم ) 

تک ریما نتم نیو كك 
دص ا و و ەه 3 
س ا ۱ 
ی 2 7 ۹ مریم الوا 


باشقور ژشدندور) ۰ كېيىن (یه‌نی ثاخسره‌تته) الله 
ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى ئۆزىگە ئېيتىپ بېرىدۇ8. 
8 | بىرەر ياخشىلىق قىلغان ئادەم ئون ھەسسە ئارتۇق 

سىس ساۋابقا ئىگە بولىدۇ› بىرەر يامانلىق قىلغان ئادەمگە 
پەقەت ئۇنىڭ يامانلىقىغا باراۋەرلا جازا بېرىلىدۇ. 
ئۇلارغا زۇلۇم قىلىنيايدۇ(260. (ئى مۇھەممەد! بۇ مۇشرىكىلارغا) ئېيتقىنكى› «پەرۋەردىگارىم 
مېنى توغرا يولغا يەنى توغرا دىنغاء باتىل دىنىلاردىن توغرا دىنغا بۇرالغان تب راهم تاش 
دشفا باشلندی» شبراهم مۇشرىكلاردىن ئەمەس شدی»((16). (ئى موهه‌هبه‌د!) ئېيتىقىنكى. 
«مېنىڭ نامىىزىم› قۇربانلىقىم› ھاياتىم ۋە ماماتىم (دۇنيادا قىلغان ياخشىلىقلىرىم ۋە تائەت - 
ئىبادەتلىرىم) ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى الله ئۈجۈندۇر0067. اللەنىڭ شېرسكى 
يوقتۇر» مەن مۇشۇنىڭغا ریه‌نی يالغۇز اللەغىلا خالسس ئىبادەت قىلىشقا) بۇيیرۇلدۈم. 
مەن مۇسۇلمانىلارنىڭ ئەۋۋىلىمەن»163(7). (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى» «ئالا ھەممە ئەرسىنىڭ 
پەرۋەردىگارى تورساه ئۈنىڭىدىن باشقا پەرۋەردىگار تەلەپ قىلامدىمەن؟» ھەر ئادەم 
ئۆزى قىلغان گۇناھقا ئۆزى جاۋابكار› بىر گۇناھكار ئادەم باشقا ئادەمنىڭ گۇناھىغا 
جاۋابكار ئەمەس (پەنی بىر ئادەمنىڭ گۇناھى بىلەن باشقا بىر ئادەم جازاغا تارتىا- 
مايدۇ). كېيىن پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر › سىلەر دەتالاش قىلىشقان ھەق بىلەن 
ئاھەقىنى ئۈ سىلەرگە ئېيتىپ بپرسد64. الله سىلەرنى (ئۆتكەنىكى ئۈممەتىلەرنىڭ) 
ئورۇنباسارلىرى قىلدى› الله سىلەرنى بەرگەن نېمىتىگە شۈكۈر قىلىسۇن دەپ. 
بەزىڭلارنى بەزىڭلاردىن بىرقانچە دەرىجە يۇقىرى قىلىدى» پەۋەردىگارىڭ (ئاسىيىلىق 
قىلغۇچىلاردىن) ئەلۋەتتە تېز ھېساب ئالغۇچىدۇر» (ئىتائەت قىلغۇچىلارنى) 
ئەلۋەتتە مەغپىرەت قىلغۇچىدۇرە (ئۇلارغا) ناهایستی مېهرىباندۇر<165). 
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» الاعران‎ tar 


قۇ ® قا E REE‏ : 
7-سۈرە ئەئرانى ۱ مك سى : 
ا تس گیب نلآ تون دحا ۱ 


مەككىدە نازىل بولغان. 206 ئايەت. | م4 امتن‌ریه ودکری ىە تاا تز | 
۱ ا لاتب غامن دو اولياء ليما ۷ 
۳ ین 3 (r‏ ۱ ]سم 2 
ناھايىتى غەپقەتلىك ۋە مچ ىبان الاه نلك | توت ورن ر بۋاشايانجاقاشتاكا ۷ 


| و پە قان دادج اء مامتان‎ | E 
: ¦ 2 ¶ | قىلىشىڭ ئۈچۈنءبۇ كىتاب (يەنى قؤرئان) ساڭا نازىل‎ 
۱ 7 تشھد یماکان با و6‎ RE 3 EE 2 قىلىندى. ئۇنىڭدىن (یه‌نی ئؤنى تەبلىغ قىلىشتا قەۋمىڭ-‎ 
اڭ تس شکار قىلىشىدىن كەنسىرەپم بوره أ  ار ده‎ 
۱ سىقىلمىسۇن(2. (ئى ئىنسانلار!) سىلەر پەرۋەردە- او تشکوون نوات خن رید‎ 
۱ گارىڭلار تەرىپىدىن سىلەرگە نازمل قىلىنغان كىتابقا | اسجىۇالاد جار مت‎ 
۳ (ی‌نی قۇرئانغا) ئەگىشىڭلارءاللەنى قويۇپ. رپ ىچىچ‎ 


ئەلىق » لام » e‏ . ەە ¬ 


لاردىن ۋە ئىنسانلاردىن بولغان» سله‌رنی ئازدۇرىدىغان) دوستلارغا ئەگەشمەڭلار› سىلەر ۋەز- 
نەسىھەتنى ئاز قوبۇل قىلىسىلەر (®2. بىز نۇرغۇن شەھەر (ئاھالىسىنى) نى ھالاك قىلدۇق› بىزنىڭ 
ئازابىمىز ئۇلارغا كېچىسى ياكى چۈشلۈكى ئۇخلاۋاتقان چاغلىرىدا که‌لدی(4). بىزنىڭ ئازابىمىز كەلگەن 
چاغدا» ئۇلارنىڭ چەككەن پەريادى: بىز ھەقىقەتەن زالىم ئىدۇق› دېيىشتىنلا ئىبارەت بولدی(5). 
بىز ئەلۋەتتە پەيغەمبەر ئەۋەتىلگەن ئۈممەتلەردىن (پەيغەمبەرلەر تەبلىغ قىلدىمۇ؟ سىلەر قانداق 
جاۋاب بەردىڭلار؟ دەپ)سورايمىز› پەيغەمبەرلەردىنمۇ ئەلۋەتتە ( الله تاپشۇرغان ۋەزىپىنى ئادا 
قىلدىڭلارمۇ؟ دەپ)سورايمىز . (قىيامەت كۈنى ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى)ئۇلارغا ھەقىقىي بىلىش 
ئاساسىدا ئېيتىپ بېرىمىز› بىز ئۇلاردىن ئايرىلمىغان ئىدۇق زیه‌نی ئۇلارنىڭ ھەممە ئەھۋالىدىن 
خهژهردارسز) (۲۲. بۇ كۈندە بەندىلەرنىڭ (ياخشى -يامان ئەمەللىرىنىڭ) ئۆلچىنىدىغانلىقى 
ھەقتۇر. ياخشى ئەمەللىرى ئېغىر چىققانلار نىجات تاپقۇچىلاردۇر (8. ياخشى ئەمەللىرى يېنىك چىق 
قانلار بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى تۈپەيلىدىن ئۆزلىرىگە زىيان سالغۇچىلاردۇر (9) 

شوبهسسزکی» سىلەرنى زېمىندا يەرلەشتۇردۇق› زېمىندا سىلەرگە تۇرمۇش لازىمەتلىكلىرىنى 
پەيدا قىلدۇق» (سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ مۇشۇنداق نېمەتلىرى بار تۇرۇقلۇق ئۇنىڭغا) ` 
ناھايىتى ئاز شوکور قىلىسىلەر 19 . شۇبھىسىزكى» بىز سىلەرنى ياراتتۇق» ئاندىن سىلەرنى شەكىلگە 
كىرگۈزدۇق. ئاندىن پەرىشتىلەرگە: «سىلەر ئادەمگە (ھۈرمەت بىلدۈرۈش يۈزىسىدىن) سەجدە 
قىلىڭلار» دېدۇق› ئىبلىستىن باشقىسى سه‌جده قىلدى. ئو سەجدە قىلغۇچىلاردىن بولمىدى(011 . 
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ھون ق | چېغىمدا نېيىشقا سەجدە قىليىدىڭ؟» دېدى. 


¦ ا د 1 "1 تتا اضر : ىسى تفت رەت ئارتۇق. مى »ي 
ر آن تک ها حكن قىنا وید | ئۇنى لايدىن ياراتتىڭ» دبدی(12». الله (ئىبلىسقا) 
لى گال زین الیل یت ¦ 

”| »كو ے 991 ا و2 مه نو سره r‏ ورد )0 

اسب سا ر یر | چۈشۈپ كەتە بۇ يەردە ئۆزەڭنى چوڭ تۇتۈشۇڭە 
وین لته مروکن ماه وعن تعا لیم ولاید کنر ۱ 


و 


نبیتتی: «سەن بو يەردىن (یه‌نی جەننەتىتىن) 


مل اوی 


"1010000001000200 سه“ ے13 ۶ : %ماڭا كىشله قاتا 
]| الاش جهمىتراشانت دادم اسن انت روج 8| لەردىنسەن» ئىبلىس: « ر قاي 


5 2 تال ای نام ويا 1 . : بولمايیدۇ. يوقال› سەن ھەقىقەتەن پەسسكەش- 


۱ ك TI‏ : تىرىلدۈرۈلىدىغان كۈنگىچە (یه‌نی 9 
] ین الین 0 سس تيش ىرىلمان ا كۈنىگىچە) مۆھلەت بەرگىن» دپدی(14». الله : 
2 خخ امام ن سواتهما وتال مان مارت راهن هز9 جر | «ساڭا مۆھلەت بېرىلىدۇ» دبدی(18). ئىپلىىس 
۶ إلَنَبوتاملاناوتاوتام لطلیمت*وقا همان | ئېيتتى: «سېنىڭ مېنى ئازدۇرغانلىقىڭدىن ئۇلار 
| مالین لوین ند یغرو دابا | ریه‌نی ئادەم ئەلەيھىسسالام ۋە ئۇنىڭ ئەۋلادىغا 
ترا کنو 210212 | وسوت قىلىش) ئۈچۈن چوقۇم سېنىڭ توغرا 
]یروا | يولۈڭ توستسده ئولتۇرىمەن6. ئاندىن ئۇلارغا 
4 ۱ ۳ چوقۇم ئالىدىدىن.› تارقسسدین» ئوڭىدىن› 
سولىدىن ھۇجۇم هن ئۆلارنىڭ كۆپچىلىكىنىڭ (نېمىتىڭگە) شوکور قىلغۇچىلار ئەمەسلىكىنى 
كۆرىسەن»27. الله ئېيتىتى: «جەننەتىتىن ئەيىبلەنگەن ۋە (رەھمىتىمدىن) مەھرۇم قىلىنغان 
ھالدا چىق› ئۇلارنىڭ ئىچىدىن ساڭا ئەگەشكەنلەرنى قوشۇپ» ھەممىڭلار بىلەن چوقۇم جه‌هه‌ذ- 
مەمنى تولدۇرىمەن»21. «ئى ئادەم! سەن ئايالىڭ بىلەن ئىككىڭلار بىللە جه‌ن‌نه‌تته تۇرۈڭلار. 
جەنئەتنىڭ مېۋىلىرىدىن خالىغىنىڭلارچە يەڭلار› بۇ دەرەخىكە يېقىنلاشماڭلار» (ئۇنىڭغا يېقىش- 
لاشساڭلار) زالىملاردىن بولۇپ قالىسىلەري17. لېكىن شه‌یستان ئۇلارنىڭ يېپىقلىق ئەۋرەت- 
لىرىنى ئېچىۋېتىش ئۈچۈن› ئۇلارغا ۋەسۋەسە قىلدى» شه‌یتان ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ 
سىلەرگە بۇ دەرەخىنىڭ مېۋىسىنى يېيىشىنى مه‌نتی قىلغانلىقى پەقەت سىلەرنىڭ پەرىشتە 
بولۇپ كەتمەسلىكىڭلار ياكى (جەننەتتە) مەڭىگۇ تۇرۇپ تالساساس قنغلار ئۈچۇنىدۇري28. 
شۇنىڭدەك ئۈلارغا: «مەن چوقۇم سىلەرگە سادىقمەن» دەپ قەسەم ئىچىپ بهردی(۲21. 
ئالىدامچىلىق ئۇسۇللىرى ئارقىلىق ئۇلارنى (يۇقىرى مەرتىۋىدىن تۆۋەن مەرتىۋىگە) 
چۈشۈردى. دەرەخىنىڭ مېۋىسىنى يىگەنىدىن كېيىنىلا ئۇلارنىڭ ئەۋرەتلىرى ئېچىلىىپ 
ال رەتسى رارك يانىراقىلىرق بىلەن ئەۈرەشلىرىشى ةا 


كىىرىشىتى› توّلا رنىڭ پهرژهر دسگاری (ئوّلا رغا کاییسپ) : «مەن سبلهر گه بو دەرەخنى 


سىلەرگە ھەقىقەتەن ئاشكارا دۈشمەنىدۇر» دېمىگەنمىدىم؟» دەپ نىدا قىلىدى22. 
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ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! بىز ئۆزىمىزگە ئۆزىمىز 
زۇلۇم قىلدۇق› ئەگەر سەن بىزگە مەغپىرەت قىلمە- 
ساڭ. بىزگە رەھمىم قىلمىاڭ. بىز چوقۇم زان 
تارتقۇچىلاردىن بولىمىز» دبدی(28). الله ثبیتتی: 
«سىلەر بىر-بىرىڭلارغا (یه‌نی شه‌یستان ئىنسانغا. 
ئىنسان شەيتانغا) دۈشمەن بولغان ھالىدا 
چۈشۈڭلار. ئەجىلىڭلار پوتکه‌نگه قەدەر يەر يۈزىدە 
تۇرىسىسلەر ۋە ئۇنىڭدىن پايدىلىنىسىلەر »24 . 
الله تیه وبر نوز ما اهن بار ن 
ئۆلۈسىلەر» (قىيامەت كۈنى) يەنە يەر ئاستىدىن 
چىقىرىلىسىلەر?26). ئى ئادەم بالىلىرى! سىلەرگە بىز 
ھەقىقەتەن ئەۋرىتىڭىلارنى ياپىدىغان لىباسنى ۋە 
زىنئەتلىنىدىغان لىباسنى چوشوردوی» تەقۋادارلىق 
لىباسى ئەڭ ياخىشىدۇر»ە ئەنە شۇلار (یه‌نی ئىنسان 
بالىلىرىغا سه‌تری ئەۋرەت ئۈچۈن لىباس ياراتماق) 
ئۇلارنىڭ ئىبرەت ئېلىشى ئۈچۈن الله نىڭ (بەن- 


| تفولوعلالومالاتعلنون» فن‌آمررن الط | 
| 4 لته کمابتاکرعودونهفرنتاهدیر | 


2۳ 


مه هه كه“ ی دا وم“ 


] اض مکش ومتاعرال تیال فاون و ۱ 
)| بوارق‌سواوتروریشا ولا ۱ 
| کم ارچ یوین ۆب عاماا رتست ¦ 
9 کر وروی من عبت ارو اجات | 
| مرس »رد ای زار | 
کا علي ابا تاواششامرتايما انا لايا | 


نت ۲ 


و ەپ 4 2 
مسجل وادعوه غلصين ۽ 


و مرو 9م 


۳3 


ESTEE 


29c 2e 


یامن دون الله ويون آلهرشهتدونه ۱ 


+ 
000 UT TN A 


دىلىرىگە بولغان په‌زلی-مه‌رمه‌ستسنی كۆرسىتىدە- كىچ 

غان) ثالامه‌تلبرندنندور98. ئى ئادەم بالىلىرى! شهیتان سىلەرنىڭ ئاتا-ئاناڭلارنى (ئازدۇ- 
رۇپ) جەنئەتىتىن چىقىرىۋەتكەنىدەك› سىلەرنىمۇ ئازدۇرمىسۇن› شەيتان ئۇلارنىڭ ئەۋرەت- 
لىرىسنى ئۆزلىرىگە كۆرسىتىش ئۈچۈن كىيىملىرىىنى سالغۇزۇۋەتكەن شدی ریه‌نی ئۇلارنىڭ 
يالىڭاچ بولۇپ قېلىشىغا شەيتان سەۋەبچى بولغان ئىدى). شەيتان ۋە ئۇنىڭ 
قول ئاستىدىكىلىرى سىلەرنى کوره‌ل‌یدو» سىسلەر ئۇلارنى كۆرەلمەيسىلەر» شۇبھىىسىزکكى. 
بىز شەيتانىلارنى شمان ئېيتمايدىغانلارنىڭ دوستی قىلدۇق2372. ئۇلار (یه‌نی مۇشرىگلار) بىرەر 
يامان ششنی قىلغان چاغلىرىداە «ئاتا-بوۋىلىمىزنىڭ مۇشۇنىداق قىلغانلىقىنى كۆرگەن 
شسدوژق» الله بىزنىمۇ شۇنداق قىلىشقا بۇيرۇغان» دەيدۇ. (شی مۇھەھمەد! 
ئۇلارغا) بیتقسنکی» « الله (بەندىلىرىنى) ھەقىقەتەن يامان ئىشىقا بۇيىرۇمايىدۇ. 
ئۆزلىىرىڭلار بىلمەيدىغان نەرسىلەرنى الله نامىدىن يالغان ئېيتامسىلەر؟ 2380 
(ئى مۇھەممەد!) ئېيىتىقىنكى»› «پەرۋەردىگارىم مېنى ئادىل بولۇشقا بۇيرۇدى. ھەربىر 
سەجدە قىلغاندا پۈتۈنلەي الله غا يۈزلىنىڭلار› الله غا شخلاس بىلەن ئىبادەت قىلىڭلار. 
سىلەر الله دەسلەپتە پەيدا قىلغان ھالىتىڭلاردا (ئەسلىگە) قاپتىسىلەر »?29 الله (سىلەردىن) بىر 
گۇرۇھنى ھىدايەت قىلدى: يەنە بىر گۇرۇھقا گۇمراھلىق تېگىشلىك بولدی. شوبهسبزکی» ئۇلار 
الله نی قويۇپ. شەيتانلارنى دوست تۇتقان تۇرۇقلۇق ئۆزلىرىنى توغرا يولدا دەپ گۇمان قىلىدۇ2302. 
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ولواننام 5 الاعران» 
a | 8 : :‏ ئادەم بالىلىرى! ھەر ناماز ۋاقتىدا 
| ی آدم ینت کل مس يناغا تاۋاپ ۋاقتىدا ئەۋرىتىڭلارنى سەترى ة 
ككك ك e TT 0 ¥  ]‏ 
| در 2 . ۆز الق #۷ 7 


og nn 
: ا شب‎ EET 
رین ترش ]| چىلارنى ھەقىىقەتەن ياقتۇرمايدۇ ?2 ئېيتقىنىكى›‎ | 
لوبق تێن رل باهو مالىى بسن | « الله بەندىلىرى ئۈچۈن ياراتقان لىباسلارنى.‎ | 
نالرت و تلاا | شېرىن. پاك رىزىقلارنى كىم هارام قىلدى؟»ئېيتقىنكى.‎ | 
لبنت سام ىى لفات | وئۇلار بۇ دۇنيادا مۆمىنىلەر ئۈچۈن يارىتىلىغان‎ | 
۱ باتک شنک کوت یکو ایی یدام از بى ےے را ما کین لا‎ ] 
(گەرچە ئۇلارغا كۇغقارلار شېرىك بولسىمۇ).‎ ۱ 53 
¦ داوف علیه م ولاهم مر نون وان دايا‎ 
و کرو ا‎ | 
اک مکی ىگ ىىشوگن ب بای وی ® بىر ۋە شېرىكى يوق ئكەنلىكىنى) بل‎ | 
تن کیب حى اجا« تررس ® دىغان قەۋم ئۈچۈن ئايەتلەرنى مۇشۇنىداق تەپ‎ | 
یکوفو نیم 5 الو اام کنو عنمن دون اه : سىلىي بایان قىلىمىز (237. ی مۇھەھمەد! ئۇلارغا)‎ : 
لرا اواعگا ونت ھ ىوان اها« كاۋايرن? : ئېيتقىنكى› «پەرۋەردىگارىم ئاشكارا ۋە يوشۇرۈن‎ : 
لگ یامان ئىنلارنىڭ ھەمبىسىنى. گۇناھلارنى› (كىشە-‎ 
لەرگە) ناھەق چېقىلىشنى› ( الله نىڭ شېرىكى بولۇشقا) الله ھېچقانىداق دەلىل چۈشۇر-‎ 
مسگهن نەرسىلەرنى الله غا شېرىك که‌لستوروشنی» ئۆزەڭلار بىلمەيدىغان نەرسىلەرنى‎ 
الله نامىدىن قالايمىقان سۆزلەشنى هارام قلدی» 2382. (پەيغەمبەرلىرىىنى ئىنكار قىل‎ 
غان) ھەربىر ئۇمبەتنىڭ (ھالاك بولىدىغان) مۆئەييەن ژاقتی بولىدۇ (ھالاك بولب‎ 
دىغان) ۋاقتى به‌تسکه‌نده» ئۇلار بىردەممۇ ئىلگىرى -كېيىن بولمایدو (يەنى دەرھال‎ 
مالاك ووی ۵ شى ئادەم بالىلىرق) نو ارون مدا کات تار ری متام که‎ 
بايان قىلىپ بېرىدىغان پەيغەمبەرلىىرىم كەلگەندە› تەقۋادارلىق قىلغان ۋە (ئەمەلىسنى)‎ 
.)38( تۇزەتكەنلەرگە (كەلگۇسىدىن) غەم قلسش» (که‌تکه‌نگه) قایفورژش يوقتۇر‎ 
بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى شنکار قلغانلار» ئۆنىڭغا ئىمان ثبیتسشقا گەدەنكەشلىك‎ 
قىلغانلار دوزاخ ئەھلىدۇرە ئۇلار ھەمىشە دوزاختا قالغۇسىدۇر 236. الله‌غا يالغان‎ 
چاپلىغان ياكى ئۇنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلاردىنمۇ زالىم كىشى بارمۇ؟ ئۇلار‎ 
لەۋھۇلمەھپۇزدا يېزىلغان (رىزىقتىن ۋە ئەجەلدىن) ئۆز نېسىۋىسىنى كۆرىدۇ. ھەتتا بىزنىڭ هریش‎ 
تىلىرىمىز ئۇلارنىڭ جانلىرىنى ئېلىش ئۈچۈن كەلگەندىمۇ. ئۇلارغا: «اللم‌نی قويۇپ ئىبادەت قىلغان‎ 
مەبۇدلىرىڭلار قەيەردە؟» دەيدۇ. ئۇلار: «ئۇلار بىزدىن غايىب بولۇپ كەتتى» دەيدۇ. ئۇلار كاپىر‎ 
.280 بولغانلىقلىرىغا ئۆزلىرىنىڭ زىيىنىغا گۇۋاھلىق بېرىدۇ(يەنى كاپىر بولغانلىقلىرىغا ئىقرار قىلىدۇ)‎ 


ئاخىرەتتە بولسا مۆمىنلەرگىلا خاستۈر». (اللەنىڭ 
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الله (ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلارغا) ئېيتىدۇ: ا 2 
«سىلەردىن ئىلگىرى ئۆتكەن. جىنلاردىن ۋە ال لاملا مخت ین قىرەش ۱ 
ئىنسانلاردىن بولغان (کاپسر) ئۈممەتلەر بىلەن 3 ارامات امه منت ای رد5۱ ردان | 
(S> 2 ۴ 1‏ ‹(0 0130769 مس I‏ 2 وس مد و Î‏ 
بىرلىكتە دوزاخقا كىرىڭلارى. ھەرقاچان بىر وم کج اهر تاغۇلاراقىلرتا نز | 
مەت دوزاخقا كىرىدىكەن› ئۇ ئۆزىدىن ئىلگىرىكى : عناباضماین كلجل ضعت لکن نزن : 
ئۆممەتكە (ئۇنىڭغا ئەگىشىپ گومراه بولغازلىقى قا تاه شنم تما مان وتان فش ¦ 
؛*" ‰" "` E‏ ¦¦ دوتو الین اپ بم ايبون كرت اکن نبوا ۱ 
سوچون) يوقكوىيدۇ. ‏ جو ر ف | هس غ غ هم یر ر ا 
دوزاخقا كىرىپ بولۇپ جه‌مله‌شکه‌ن ده: ئۇلارنىڭ | بایواو ترا پالراپ شود | 
ئىچىدىكى كېيىن كىركەتىلەر (یەتى کش كۆ ون | 
°" وی و EES r‏ کا اة رفا : 
تازدورغان. تولارغا شککی مه‌سمه دوزاخ ثازابسی اللا ى دسم ىك سب جنر رنه | 
بەرگىن» دەيدۇاللە: ومسه شککی ماس خر | 
ئازاب بېرىلىدۇ. لېكىن سىلەر (تازاب تاش دممش ‏ ا اا نھر ا : 
تىنى) بىلمەيسىلەر» دەيدۇ (28). ئۇلارنىڭ تارس | ی تس : 
دىكى ئىلگىرىكىلەر كېيىنكىلەرگە: «سىلەرنىڭ 
بىزدىن ھېچقانداق ئارتۇقچىلىقىڭلار يوق (یه‌نی 
گۇمراھلىقتا ۋە ئازابقا تېىگىشىلىك بولۇشتا بىر-بىرىمىزگە ئوخشاشمىز)› قىلىمىك 
لىرىڭلار تۈپەيلىدىن ئازابنى تېتىڭلار» دەيدۇ 2397. شۇبھىسىزكى› بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار 
قىلغان ۋە ئۇلارغا شمان ئېيىتىشقا گەدەنكەشلىك قىلغانلارغا ئاسمانىنىڭ دمرژازسسی 
ئېچىلمايدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ یاخشی ئەمەلى ۋە دۇئاسى قوبۇل بولمایدو)» تاکی 
توگه يىڭنىنىڭ تۆشۈكىدىن ئۆتكۈچە ئۇلار جەننەتكە كىرمەيدۇ (يەنى ئۇلار 
ھەرگىزمۇ جەننەتكە كىرمەيدۇ)› گۇناھكارلارغا مۇشۇنداق جازا بېرىمىز (240. دوزاختا 
ئۇلارنىڭ ئاستىغا سالىدىغان كۆرپىسىمۇ ئوتتىن› ئۈستىگە يېپىنىدىغان يوتقىنىمۇ 
ئوتىتىن بولسدو» زالىملارغا مۇشۇنداق جازا بېرىمىز 240. ئىمان ئېيتقان ۋە ياخىشى 
ئەمەللەرنى قىلغانلار كىشىنى پەقەت كۈچى يېتىدىغان ئىشقىلا تەكلىپ قىلىمىز ‏ 
ئەنە شۇلار ئەھلى جەننەتتۇرە ئۇلار جەننەتتە هه‌سسشه قالىدۇ (242. ئۇلارنىڭ 
كۆڭۇللىرىدىكى ئۆچمەنلىكنى ئېلىپ تاشلىدۇق (یه‌نی جەنتەتكە كىرگەنلەر 
ئارىسىدا شۆزئارا ئاغىرىق-ئاداۋەت بولمايدۇ). ئۇلارنىڭ (سارايلىرى) ئاستىدىن 


(جەننەتنىڭ) ئۆستەڭلىرى ئېقىپ تۇرىدۇ. ئۇلار: «وجىمى ھەمدۇسانا بىزنى 
بۇ (نبمه‌تله‌رنی ھاسىل قىلىشقا) يېتەكلىگەن الله غا بولسۈنكى» الله بىزنى 
يېتەكلىمىگەن بولساء توغرا يول تاپمىغان بولاتتۇق» پەرۋەردىگارىمىزنىڭ پەيغەمبەرلىرى 
بىزگە ھەقنى ئېلىپ كەلدى» ده‌یسدو» ئۇلارغا: «قىلغان ئەمەلىڭلار ئۈچۈن سىلەرگە بېرىلىگەن 
جەننەت مانا مۇشۇ» دەپ نىدا قىلىنىدۇ (یه‌نی پەرىشتىلەر شۇنداق دەب نىدا قىلىدۇ) 3 
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: چە ئەھلى جەننەت ئەھلى دوزاخقا: «بىز پەرۋەردىگا- 
: اذ یآ صب اجه اضطبالبارآن قن ود ناوعا ۱ رىمىز بىزگە ۋەدە قىلغان نه‌رسنی ھەق تاپتۇق› 
: رتاحقاتهل ون توت وین ره حفا تالوانحم»ء ن | سىلەرمۇ پەرۋەردىگارىڭلار ۋەدە قىلغان نه‌رسنی 
| نهآ ست اسوم الظليين لزان سوت | 


امه 


ولواشاء ر الاعرات » 


هدق تاپتىڭلارمۇ؟ » دەپ توۋلايدۇ. ئۇلار: «وھەتە» 
دەيىدۇ› شۇنىڭ بىلەن بىر جاكاجسى ئۇلارنىڭ 


3 ا 0 
| َسستَعتَلْجَاب عل اعرا رجا ەرۇم 
| دوب توان سادا گنس ارو وتاد ویب توان سای لىن خلوهاو ترش | ئارىسىدا (مۇنداق دەپ) جاكالايدۇ: «زالىملارغا ئا 
| ولصرقتابصارهم لقا آضب اکار کال" 83| لانسلف لءننتی‌بولسوّن(44».زالسملار کنشمله‌رنی الله نىڭ 
: متام لو میگ وناد ی صب اران رار داغدام پولندین توسىدۇ» ئۇنىڭ ثه‌گری بولوشنی 
| ۇۇ ئۇلارنىڭ ئارىسىدا بىر توسيا بولىدۇ. توسمىنىڭ 
دلوا لیت خرف عک یکرو نون موتانی ۱ 

| هبوت موی وروی 8 ئۈستىدە (ئىئرافتا) ئەھىلى جەننەت ۋە تههلی 
| را اشاش ا دوزاخنى ئۇلارنىڭ سىياسىدىن تونۇيىدىغان 
ا كر ئادەملەر (بەنى ئەھىلى ئەئىراق) بولىدۇ تلا 
] ساھقاتارتا ناقشىت ¦ ئەھلى جه‌ننه‌تکه: «سىلەرگە ئامانلىق تىلەيمىز» 

که 0 دەپ توۋلايدۇ. ئۇلار جەننەتكە کسرمسگهن» 
(ئەمما) كىرىش ئۈمىدىدە تۇرغانلاردۇر(246. ئۇلارنىڭ كۆزلىرى ئەھلى دوزاخ ته‌ره‌پسکه 
بۇرالغاندا: «ئى پەرۋەردىگارىمىز! بىزنى زالىم قەۋم بىلەن بىللە قىلىمىغىن» دەيیدۇ2472. 
ئەئرافتىكىلەر (یه‌نی ياخشىلىقلىرى بىلەن يامانلىقلىرى تەڭ بولۇپ قالغان» جەننەتتىمۇ ئەمەس» 
دوزاختىمۇ ئەمەس كىشىلەر) سىماسىدىن تونۇيدىغان (دوزسخی) ئادەملەرگە: «توپلىغان 
پۇل-ماللىرىڭلار ۋە تەكەببۇرلۇقۇڭلار سىلەرگە نېمىگە ئەسقاتتى؟» دەپ توۋلايدۇ2482. 
(ئەئرافتىكىلەر دوزىخىلارغا مۆمىنلەرنىڭ پپقمرلبرسنی كۆرسىتىپ تۇرۇپ) سىلەر اللّه نىڭ 
رەھمىتىگە ئېرىشەلمەيدۇ› دەپ قەسەم قىلغان كىسشىلەر مۇشۇلارمۇ؟ (مانا بۇلارغا) جەنئەتكە 
كىرىڭلار› سىلەرگە (كەلگۈسىدىن) غەم قىلىش› (كەتكەنگە) قاسغوروش يوقتۇر (دېيىلىدى 
دەيدۇ)249. ئەھلى دوزاخ ئەھلى جەننەتكە: «سۇدىن ياكى الله سىلەرگە بەرگەن ئىچىدىغان 


نەرسىلەردىن بىزگە بىرئاز قۇيۇپ بەرسەڭلار!» دەپ توۋلايدۇ» ئەھلى جه‌ننهت ئۇلارغا 
(جاۋابەن) : و الله ئۇلارنى كاپىرلارغا ھارام قسلغان» دەيدۇ6). كاپىرلار دىنلىرىسنى 
مەسخىرە ۋە ئويۇنچۇق قىلىۋالدى» ئۇلارنى دۇنيا تىرىكچىلىكى ئالدىدى› ئۇلارنىڭ بوگونکی 
كۈنىگە مۇلاقات بولۇشنى ئۇنتۇغانلىقلىرى ۋە بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىق 
لىرىغا ئوخشاش› بىز بۈگۈن ئۇلارنى ئۇنتۇيمىز (يەنى ئۇلارنى دوزاختا قالىدۇرىسمىز) 2612 . 
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ئۇلارغا كىتاب ریه‌نی قؤرئان) بەردۇق› ئؤنى (يەنى 
قۇرئاننىڭ مەنىلىرىنى) بسلسش ئاساسىدا بايان 
قىلدۇق› ئؤنى شمان ثبیتقان قەۋىگە ھىدايەت 
ۋە رەھمەت قىلدۇق 2627. ئۇلار (يەنى کوففارلار) 
پەقەت (ئۆزلىرىگە ۋەدە قىلىنغان ئازابنىڭ) نه‌ته- 
ىشلا وتو وفك قفش یی کل ی 
کونی ریه‌نی قىيامەت كۈنى)› ئىلگىرى کستابقا 
ئەمەل قىلمىغانلار: «پەرۋەردىگارىمىزنىڭ 
ئەلچىلىرى ھەقىقەتنى ئېلىپ كەلگەن ئىدى 
(بىز ئۇلارغا شمان ئېيتىمىدۇق› بۈگۈن) بىزگە 
شاپائەت قىلىدىغان شاپائەتچىلەر بارمىدۇ؟ ياكى 
گۇناھ قىلىشتىن قول ئۈزۈپ» ياخشى ئەمەللەرنى 

قىلىش ئۈچۈن دۇنياغا قایتور ولوشسمزغا ا 
ئۆرلۈشگەز سان الى 
ئۇلارتىڭ الەتىاشڭ شبوبىلىرى دەپ سىرا 
قىلغان مەبۇدلىرى ئۇلارنىڭ كۆزىدىن غايىب 


غاندۇ؟» دەيدۇ. ئۇلار 


ولوانتام 1۵۸ 


: رب کب تیه ره 7 
| لور ون 2۵ طروت ياويه يوم ین : 
TES 1 ¦‏ 
)| ریتآیاعی فهل آتامنشععار وال 
: راي E‏ 72 چچچ . 
1 کاوایفتروی داي 2 
: الارض ق یه نات 


مس 


> و ۱۱ 


یخن 
تىل عون 


ت و ۳ 


لش تال 


/ ا هار ۶ 2 وس و رم روم © مسر 


۱ مت و ك : 
دا نتم دنت و | 
$| اک تن تست E‏ ۱ 
و ات 
| ب و : 
: ق ك ك ۱ 


بولدی 5). شۇبھىسىزكى› پەرۋەردىگارىڭلار 
الله ئاسبانلارنی ۋە زېمىننى ئالته کونده (يەنى ئالته دەۋردە) ياراتتى› ئاندىن (ئۆزىنىڭ 

ئۇلۇغلۇقىغا لايىق رەۋىشتە) د الدی» الله كېچە بىلەن (یه‌نی كېچىنىڭ 
قاراڭغۇلۇقى بىلەن) کوندوزنی ياپىدۇ. كېچە بىلەن كۈندۇز بىر-بىرىنى قوغلىىشىدۇ (یه‌نی 
داۋاملىق ئورۇن ئالمىشىپ تۇرىدۇ)؛ الله قۇياش› ئاي ۋە يۇلتۇزلارنى الله نىڭ ثه‌مرسگه 
بويسۇندۇرۇلغۇچى قىلىپ ياراتتى› يارىتىش ۋە ئەمر قىلىش (يەنى کائسناتنی تەسەررۇپ 
قىلىش) راستىنلا الله نىڭ ئىلگىدىدۇر. ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى الله نىڭ دەرىجىسى 
پەرۋەردىگارىڭلارغا تۆۋەنچىلىك بىلەن يوشۇرۇن دوئا قىلىڭلار.› (دوْئا قىلغاندا 
كەلسە-كەلمەس سۆزلەپ› توژلاپ) ھەددىدىن ئاشۇرۇۋەتكەنلەرنى الله ياقتۇرمايدۇ662). 
الله (پەيغەمبەرلەر ئەۋەتىپ) يەر يۈزىنى تۈزىگەندىن كېيىن› يەر يۈزىدە بۇزۇقچىلىق 
قىلياڭلار. (اللەنىڭ ئازابىدىن) قورققان ۋە (رەھمىتىنى) ئۈمىد قىلغان ھالدا دۇئا قىلىڭلار› 
شوبهسسزکی» الله نىڭ رەھىمىتى ياخىشىلىق قىلغۇچىلارغا يېقىندۇر67. الله نىڭ 
رەھمىتى (يەنى یامغور) مەيدانغا كېلىش ئالدىدا» الله بىشارەتچى قىلىپ 
شاماللارنی ئەۋەتىدۈ» شاماللار ئېغىر بۇلۇتلارنى كۆتۈرگەن چاغدا. ئۇلارنى 
ئۆلۈك ریه‌نی قاغجىراپ یاتقان گىياسىز) جایلارغا سۈرىمىزە ئۇنىڭدىن یامفور 
ياغدۇرۇپ تۈرلۈك-تۈرلۈك مېۋىلەرنى چىقىرىمىزە ئىبرەت ئېلىشىڭلار 
ئۈچۈن (زېمىندىن مېۋىلەرنى چىقارغاندەك› قىيامەتتە) ئۆلۈكلەرنى قەبرىلىرىدىن چىقىرىمىز 5. 


0 ئۈستىدە قارار 


کاتتدور (54). 


159 
2 8 مۈنبەت يەرنىڭ گىياسى الله نىڭ ئىزنى بىلەن 
| وی بایان ەلى کمک | تولۇق ئۈنىدۇ (بۇ ۋەز-نەسىھەتكە قۇلاق سېلىپ. 
سلا کا کنل ك سر اي لەت | ئۈنىڭدىن پايدىلىنىدىغان مۆمىننىڭ مىسالىدۇر) » ناچار 
] لد اتاو خلال تومه تال يواعد وال ۷ 
a o r TOE "`" '‏ 
قوم لس ن ماه اکى سەل ىت الى | قىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن ئايەتلىرىمىزنى مۇشۇنداق 
یاکرش ت رن الک دیناوت ® شەكىللەردە بايان قىلىمىز .شەك -شۈبھىسىزكى. 
8 اوران جاء رذ رن رتل رجل منم | نوهنی ئۆز قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق› 
1 لگ لتوا ورمون 4059 یت[ ئۈ: وئى قەۋمىم ! اللەغا شىبادەت قىلىڭلار» سىلەر گە 
۱ | مىن اقب ارال دبوا ايوت 1 الله دسن باشقا مەبۇد (بەرھەق) یوقتژر» مەن 

نھد کارا وای ت دال عاو اعاهم‌هودا قال ( . . . TOE‏ ی 
كەت ت 10 ]800000008000 
¥ کال نمالو كم زامن کوب رتال ن 88 قىيامەت كۈنىنىڭ) ئازابىغا قېلىشىڭلاردىن قورقىمەن» 
@ سَتَامَوَوَْالتشْتكَمنَا(سعنش°كال يتدم ا دېدى 2 ®. قەۇمنىڭ چوڭلىرى: «بىز سېنى ھەقىقە- 
8 لین سقاهة وک دول منز چا تەن روشەن گومراهلسقتا كۆرىمىز» دپسدی90) 
0 3 نوم ثبیشتی: «ئی قەۋمىم! مەن قىلچىمۇ گۇمراھ 
ئەمەسمەن› لېكىن مەن ئالەملەرنىڭ په‌رژه‌ردنگاری تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن پەيغەمبەرمەن(261. 
سىلەرگە پەرۋەردىگارىمنىڭ ئەلچىلىكىنى يەتكۈزىمەن› سىلەرگە نەسىھەت قنلنمه‌ن» مەن الله نىڭ 
ۋەھى قىلىشى بىلەن سىلەر بىلمەيدىغان نەرسىلەرنى پنلسمه‌ن(62). سىلەرنى ئاگاھلاندۇرۇش 
ئۈچۈن› (كۇفرىدىن) ساقلىنىشىڭلار ۋە الله نىڭ رەھمىتىگە ئېرىشىشىڭلار توچون» سسلهرگه 
ئاراڭلاردىكى بىر كىشى ئارقىلىق پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ ژه‌هیسی كېلىشىدىن ئەجەبلىنەمسىلەر؟ »33 
ئۇلار نۇھنى ئىنكار قىلدى› نۇھنى ۋە ئۇنىڭ بىلەن كېمىدە بىللە بولغانلارنى قۇتقۇزدۇق» ئايەتلىرە- 
مىزنى ئىنكار قىلغانلارنى پۈتۈنلەي (سۇغا) غهرق قىلدۇق. شوبیسزکی» ئۇلار (ھەقنى 
كۆرۈشتىن دىللىرى) كور قەۋم شسدی(64). ئاد (قه‌ژمی) که ئۇلارنىڭ قېرىندىشى هودنی 
ئەۋەتتۇق› هود: و«ئی قەۋمىم! الله غا ئىبادەت قىلىڭلار› سىلەرگە الله دىن باشقا مەبۇد 
(بەرھەق) يوقتۇر. (ئۇنىڭ ئازابىدىن) قورقمامسىلەر؟» دېدى67. ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ شمان 


ولوامتام 4 الاعرات» 


£ 


يەرنىڭ گىياسى ئاز ئۆسىدۇ بو ۋەز-نەسىھەتتىن 


ئېيتمىغان چوڭلىىرى: وبىز سېنى ھەقىقەتەن ئەخمەق ھېسابلايمىز» بىز 
سپبنی» ئەلۋەتتە› (پەيغەمبەرلىك دەۋايىڭدا) يالغانچىلاردىن دەپ گۇمان 
قىلىمىز» دیودی(۲66. هود ئېيیىتتى: ونی قەۋمىم ! مەن ئەخمەق ئەمەسمەن» لېكىن 
مەن ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن پەيیغەمبەرھمەن(2667. 
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سىلەرگە پەرۋەردىگارىمنىڭ ئەلچىلىكىنى يەتكۈزە- 
مەن» مەن سىلەرگە ئىشەنچلىك نەسىھەتچىمەن 2687. 
پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ ۋەھيىسى سىلەرنى ئاگاھ- 
لاندۇرۇش توچون ئۆز چشلاردسکی بير کسشی 
ئارقىلىق كەلگەنلىكىدىن ئەجەپىلىئەمسىلەر؟» ئۆ 
ۋاقتىدا نۇھنىڭ قەۋمى ھالاك بولغاندىن كېيىن› 
اللّه نك سىلەرنى ئۇلارنىڭ ئورۇنباسارلىرى قىلغان- 


ولو اننام 11۰ الاعرلی ء 


ابرقم رسای رین وان لک نامه امه وير 

| وادکرو جع ختا مین بیگوم نوم اكىز | 
| ۋلىشا ىمە | 
| تمد له وده ود رما نیشن | 
| اوقم مین ر رس غق | 
| آجادلوتش ن اسم اوس یمو ھا انر دابا كا 
لىقىىنى› ۋۇجۇدۇڭلارنى قامەتلىك. بەستىلىك | 7 ايىل ازال مىڭتى | 
قىلغانلىقىنى ياد ئېتىڭلار› سىلەر به‌ختکه ئېرىششڭ- ق انامه واوش معدم ةيناد | 
ئۇلار: «(نى ھۇد!) ئاتا-بوۋىلىرىمىز ئىبادەت ug avr sr 4992 ۱۱ ug‏ ار ۲۷ 

] رصنلل وع کن اء نک بز تة ن رک 

قىلىپ كېلىۋاتقان مەبۇدلارنى تاشلاپ» یالسغوز E AANA RAS‏ 2 
بىر الله غا ئىبادەت قىلىشىمىزغا دەۋەت 


| ناه الو لكايه نوماه کل ن | 

كنتتنكتتنتتا 
قىلغىلى كەلدىڭمۇ؟ ئەگەر راست سۆزلىگۈچىلەردىن EEN‏ 25 
بولاڭ. بىزگە ۋەدە قىلغان ئازابنى كەلتۇۈرگىن» دېدى. ھۇد: «سىلەرگە چوقۇم پەرۋەر- 
دىگارىڭلارنىڭ ئازابى ۋە غەزىپى نازسل بولىدۇ› سىلەر ئۆزەڭلار ۋە ئاتا-بوۋاڭلار ئات 
قويۇۋالغان.› بۇ ھەقتە (ئۇلارغا ئىبادەت قىلىشقا) الله ھېچقانداق دەلىل نازىل قىلمىغان 
(بۇتلارنىڭ) ئىسىمىلىرى ئۈستىدە مەن بىلەن مۇنازىرىلىشەمسىلەر؟ ( الله نىڭ ئازابىىنى) 
كۈتۈڭلار» مەنمۇ ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىرلىكتە (سىلەرگە نازىل بولىدىغان ئازابنى) كۈتىمەن» 


2 و 


دپدی(7). بىز ھۇدنى ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولغۇچىلارنى ریه‌نی مۆمىئلەرنى) رەھمىتىمىز بىلەن 
قۇتقۇزدۇق» بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلارنى تەلتۆكۈس ھالاك قىلدۇق» ئۇلار شمان 
ئېيتمىغان ئىدى2722. سەمۇدقا ئۇلارنىڭ قېرىندىشى سالىھنى (پەپغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق) ‏ 
َو «نى قەۋمىم ! الله غا ئىبادەت قىلىڭلار» سىلەرگە الله دسن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) 
يوقتۇر. سىلەرگە ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن (مېنىڭ پەيغەمبەرلىكىمنى ئىسپاتلايدىغان) 
روشهن مۆجىزە كەلدى» مانا بۇ الله (ربسوژاسته) ياراتقان چسشی تۆگىمۇ 
سىلەرگە مېنىڭ ھۆجىزەمىدۈرە نوی الله ناگ زېمىنىغا قويۇۋېتىڭلار › ئىختىيارىي ئوتلە- 
سۇن› ئۇنىڭغا زىيان-زەخمەت يەتكۈزمەڭلار› بولیسا» سىلەرنى قاتتىق ئازاب مالاك قىلىدۇ(13) . 
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1 ده 8 ياد ئېتىڭلاركى» ئۆز ۋاقتىدا الله سىلەرنى ئاد 
1 دواد ۰ بمب ڪاڊ واه : ل نىڭ 7 
| شاقن یورتم ا قەۋمسدىن كېيىن ئۇلارنىڭ ئورۇنماسارلىرى 
] ابا یوت قاذىراالءاشوولاتمتراق ررض | قىلدى› سىلەرنى (ھىجر) زېمىنىغا تورنلاشتوردی» 
] میس هیال الماد این اس رامن نومه ¶ 1 
اسر سرا ئۇنىڭ تسوزله ىگه ئىيارەتلە سالدىڭلار . 
ُ ليسا 2 والب ن امن هكنىا : و سور ڭلىكلىر ۳ 2 ۱ ر 
] مرس لمن رنه قالوازتابم ال به‌موتونی ® تاغلارنى تېشىپ ئۆيلەر ياسىدىڭلار. الله نىڭ 
ا 4۳2 اه وس وس ووو > رو 9۱ و 4 
1 امک در و۱ ۱ : 1 
|[ ا اڭ ۳ ۳ | ی ياد تاره ریا ورز چاق 
§] كضْوتَەتْعشِوالثَتَهوعَتَوَاحَناَسُرِرَيٍهَِمُوً ا 
افو بایان ىت ق قىلباڭلار» دېدى7. ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ تەكەپبۇر 
: وس وص ا ا ا سور وم : 
ا الب سبلسن0 وا الرحفة وّاص ۳ ج . ل ما lL Miler‏ .ى ھون . اله م 
سین کته ار ق وان دارهم ۹ چوڭلىرى بوزەك قىلىنغانلارغا بەت ئۇلارنىڭ ˆ ¬ 
8 جشکنه تول عنم وتال یقوم لقن ابکفتتر ۱ ۱ ۱ 
] رسالة رن وتصحت لک نكن ل تبون لجا ¦ دىكى مۆمىنلەرگە: «سىلەر سالىھنى ئۇنىڭ پەرۋەر- 
٩‏ کی مه کی ےو ود مر وس عم یم صرح رمرم ۳ 
| وال وه تون لَاشْة ماسم ® دنگاری تەرىپىدىن ئەۋەتىلىگەن پەيغەمبەر دەپ 
$ بهامناحیش لفن دان تا نون الرجال_ ۱ 
| ةنون لام بلا ۱ 


بىلەمسىلەر؟» دېدی. ئۇلار: «بىز ئۇنىڭ به‌یغهه. 
بەرلىكىگە ئەلۋەتتە ئىشىنىمىز»دېدى5). ھېلىقى 


تەكەببۇرلار: «سىلەر ئىشەنگەنگە بىز ھەر گىز ئىشەنمەيمىز» دبدی(16). ئۇلار ۰ 7 توگ ۰ 


بوغۇزلىدى» پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرىنى تۇتۇشتىن باش تارتتی ۋە ئى سالىھ: «راستىنلا پەيغەمبەر - 
لەردىن بولساڭ» بىزگە ۋەدە قىلغان ئازابنى که‌لتوروپ باق» دبدی(۲۲1. 
ئۇلارغا قاتتىق زىلزىلە يۈزلەندى-دە» ئۇلار ئۆيلىرىدە ئولتۇرغان پستی قېتىپ 
قالدی(19). ئۇ (ئۇلار ھالاك بولغاندىن كېيىن) ئۇلارغا ئارقىسىنى قىلدى ۋە: 
«ئى قەۋمىم! سىلەرگە ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىمنىڭ ئەلچىلىكىنى يەتكۈزدۈم› 
سىلەرگە ئەسىھەت قىلدىم» لېكىن سىلەر نەسىھەت قىلغۈچىلارنى ياقتۇرمىدىڭلار» 
دېدى99. لۇتنى ( ئه هلى سه دومغا پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق)› ئۆز ژاقتسدا ئۇ 
ئۆز قەۋمىگە (ئۇلارنى ئەيىبلەش يۈزىسىدىن) مۇنداق دېگەن ئىدى: «سىلەر شۇنداق قەبىھ 
ئىشنى قسلامسلهر؟ مۇنداق قەبىھ ئىشنى سىلەردىن ئىلگىرى جاھان ئەھلىدىن 
ھېچقانداق ئادەم قىلمىغان شدی(80). سىلەر ھەقىقەتەن ئاياللارنى تاشلاپ قويۇپ. ئەرلەر بىلەن 
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لۇتنىڭ قەۋمىنىڭ بىردىن بىر جاۋابى: «لؤتنى 


ولوانناً ^ ۲ الاعرات > 


: شام سر هو سک مه كوا„ sS‏ قو 1 
وو. اه و C4‏ دک" 1 1 وما کان جَواب فومیه إا آن تَالُو أَخْرِجُوْهمُ 
ئۇنىڭ ئەگەشكۈچىلىرى بىلەن فقوسوب شەھىرىڭلار- 7 و 9 و : 

8 من قر ڪڪ هڪ اناس تحط هرون ها ينه 
دىن چىقىرىۋېتىڭلار» چۈنكى ئۇلار پاك كىشىلەردۇر> ‏ ال ەز اشراتە گت من لرن مان | 
]| عم نوکت کان اوه فا 
| کال مدن تاه یبا قال بور ادوا | 
ئۇنىڭ قەۋمىگە نازىل بولغان ئازابتىن) قۇتقۇز- | ل اسىل ولمزان يالقاس : 

۱ ۱ ] ياء هم ولانشیدذان الرض بحدصاجهاد | 
دۇق› پەقەت خوتۇنىلا (شەھەردە) قېسلىپ ھا لا ۰ ۳ کیلک ان کن مو نرادا : 
.. ۶ل . 5" ا مق gr hI se7‏ 

بولغۇچىلاردىن بولدى (689. ئۇلارغا بىر تۈرلۈك ا ڪل ماو دون ودوت ڪن سین اطو | 
| يە اكل | 

بامخه به‌نی تاش) باغدۇ,دۇق› گۇناھكا,لا,رنىڭ - °ك ى > ك 
يامخور (ي نی تاش) ي ور <(ف گر ر : 21 ; کرک و | و رابت کان عاق ۱ 
ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا قارىغىن. مەديەن )] اْتتيبْيَهوَا نان إت ةة امد | 
اکن تیه ادا | 


| حق یح راه ینتا ومو الین ۵ | 


دبیسشتن ئىبارەت بولدی(۲82. لوتنی» ئۇنىڭ 


۶ ± 


(خەلقىغە) ئۇلارنىڭ قېرىندىشى شوّثه‌یبنی (په‌یغه‌مبه‌ر 


mo» 


قىلىپ ئەۋەتتۇق)› ئۇ (ئۆز قەۋمىگە) ئېيتتى: «ئى 


قەۋمىم !الله غا ئىبادەت قىلىڭلار. سىلەرگە الله دىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر. سىلەرگە پەر 
ۋەردىگارىڭلاردىن ھەقىقەتەن (مېنىڭ راستلىقىمنى ئىسپاتلايدىغان) مۆجىزە كەلدى. ئۆلچەمنى ۋە تارا 
زىنى توغرىلاڭلار» كىشىلەرنىڭ ئەرسىلىرىنى كەم بەرمەڭلار. (الله پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتىپ) زېمىننى 
تۈزىگەندىن كېيىن› زېمىندا (گۇناھلار قىلىپ) بۇزغۇنچىلىق قىلماڭلار› ئەگەر مۆمىن بولساڭلار› 
ئەنە شو سىلەر ئۈچۈن یاخشدور(9*». سسلهر الله غا شمان ئېيتقانلارنى قورقۇتقان› الله - 
نىڭ پولندین توسقان ۋە ئۇ يولنىڭ ئەگرىلىكىنى تىلىگەن هالدا يوللاردا ئولتۇرماڭلار» ثه‌سلنده 
سىلەر ئاز ئىدىڭلار› الله نىڭ سىلەرنىڭ سانىڭلارنى كۆپەيتكەنلىكىنى ياد ئېتىڭلار» بۇزۇقچىلىق قىلغۇ- 
چىلارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا قاراڭلار(286. ئەگەر سىلەردىن بىر گۇرۇھ ئادەم مېنىڭ 
پەيغەمبەرلىكىمگە ئىشەنگەن› يەنە بىر گۇرۇھ ئادەم ئىشەنمىگەن بولساء الله بىزنىڭ ئارىمىزدا 


ھۆكۈم چىقارغىچە سەۋر قىلىپ تۇرۇڭلار. الله ھۆكۈم چىقارغۇچىلارنىڭ ئەڭ ياخشىسىدۇر »2877 . 
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کال‌الملاه ۷۳ الاعرات ۲ له سس سر مس مس ی تا 


ا ها ا م ا م اد اه هاا ا ا ا هه دح دم 


َال لاان E‏ 5 ید : 
ا ی واي چە و 33 
۱ کل ره را تاد ام وگن ك3 ۱ 
BE IE‏ 
| ايا ەرت تیال اذو 
| توت ر انریا وین کو ودارا ی وانت حير 
تم بل تا فیک : 
| زره یرن ند تم اجه مغر 
: رم ی دص 

ك اماش 
و OE‏ 2 یوش 
: € ملک م رقی ی 
: 5 23 22 اء حون 

و تایه ةح - ام | 
: 1 ىى مس 


(توققۇزىنچى پارە) 


شۇئەيب قەۋمىنىڭ (ئىمانىدىن باش تارتقان) 


a مەھ‎ ^ 


تەكەببۇر چوڭلىرى: «ئى شوئه‌یب! سبنی چوقۇم 
ئەگەشكۇچىلىرىڭ (يەنى ساڭا ىمان ئېيتقانلار) 
بىلەن قوشۇپ شەھىرىمىزدىن ھەپدەپ چىقىرىمىز › 
یاکی چوقۇم بىزنىڭ دىنىمىزغا قايتىشىڭلار كېرەك» 
دیدی. شۇئەيب: «بىز (بۇنىڭ ھەر ئىككىلىسىنى) 
یمان كۆرىدىغان تۇرساق (بىزنى يەنىلا شۇنىڭغا 
مه‌جبور قىلامسىلەر؟) » دېدى(288. (شۇئەيىب يەنە 
ئېيتتى) «اللّه بىزنى سىلەرنىڭ دىنىڭلاردىن 
قۆتۇلدۇرغاندىن كېيىن ئۇنىڭغا قايتساق› ئەلۋەتتە › 

اللٌەغا يالغان چاپلىغان بولىمىز. په‌رژهردسگاردسز 
HEHE‏ زى ی الله خالىسىلا› بىز سىلەرنىڭ دىنىڭلارغا قایتمایسز. 
پەرۋەردىگارىمىزنىڭ ئىلمى ھەممىنى ئۆز شچنگه ئالىدۇ. الله غا تەۋەككۈل قىلدۇق (يەنى ھەممە 
ئىشىمىزنى الله غا تاپشۇرىمىز). پەرۋەردىگارىمىز! بىز بىلەن قەۋمىمىزنىڭ ئارىسىدا ھەق هوکوم 
چىقارغىن› سەن ھۆكۈم چىقارغۇچىلارنىڭ ئەڭ یاخشسدورسه‌ن» 299. ئۇنىڭ قەۋىىسنىڭ 
ئىمانسىز چوڭلىرى: «ئەگەر د شۇئەيبكە ئەگەشسەڭلار» شوبهس‌سزکی» چوقۇم زىيان تارته- 
سىلەر» دېدى2. ئۇلارغا قاتتىق زىلزىلە يۈزلەندى» ئۇلار ئۆيلىرىدە ئولتۇرغان پېتى قېتىپ 
قالدى(291. شۇئەيبىنى ئىنكار قىلغانلار ( الله نىڭ ھالاك قنلسشی بىلەن) گويا بۇ يەردە 
تورسغاندهك (یه‌نی یاشمفانده2) بولۇپ قالدی. شوّئه‌یبنی ئىنكار قىلغانلاز :زان تارتقوچلاردس 
بولدی92). شوئه‌یب ئۇلارغا ئارقىسىنى قىلىپ: «ئى قەۋمىم! سىلەرگە مەن ئەلۋەتتە پەرۋەردى- 
گارسىنىڭ ئەلچىلىكىنى يەتكۈزدۈم ۋە نەسىھەت قنلدیم» مەن قانداقمۇ كاپىر قەۋمگە قایغوراي!» 
دېدى2932. بىز مەيلى قایسی شەھەرگە بولسۇن› بىرەر پەيغەمبەر ئەۋەتكەن بولساق (شەھەر 
ئەھلى ئؤنى ئىنكار قىلغان بولسا)» ئۇلارنىڭ الله غا يالۋۇرۇشلىرى (تەۋبە قىلىشلىرى) ئۈچۈن› 
ئۇلارنى نامراتلىققا› كېسەللىككە گىرىپتار قىلدۇق90. ئاندىن (ئۇلارنىڭ بېشىغا كەلگەن) كۈلپەتنى 
نېمەتكە ئايلاندۇردۇق» شۇنىڭ بىلەن ئۇلار كۆپەيدى› ئۇلار: «بىزنىڭ ئاتا-بوۋىلىرىمىزنىڭ 
بېشىغا ھەقىقەتەن كۈلپەتلەر› نېمەتلەر كەلگەن ئىدى (بؤ ‏ زاماننىڭ ئادىتى؛ الله تەرىپىدىن كەل 
گەن ئوقۇبەت ئەمەس)» دېدى. ئۇلار خەۋەرسىز تورغاندا» ئۇلارنى ئۇشتۇمتۇت ھالاك فلدوی(95). 


ۅغ^7ك>^^^^ˆ 


عع ى غ ى ىزو ي ج مب ا ا س س ت ا ت e e‏ ت ت ا غ هغه ل ا ا ت ا ا ا ت ا 


مرو م وروم ا و ی ی ی 
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پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلغانلىقتىن ھالاك قىلى 
خان) شه‌هه ر له و نىڭ تاهمالسی تسمان ثبیتقان ۋە 
(كۇفرىدىن» گۇناھلاردىن) ساقلانغان بولسا شدی» 
ئەلۋەتتەء ئۇلارنى ئاسمان-زېمىننىڭ پاراۋانلىقلىرىغا 


قال البلاه fF‏ الاعرات » 


: رشن ای مزا ت 
2 “¬ ەچى : 
]| يتاين اهامای ان ایهم ٩‏ 
تایه ˆ 


الان | 
ا یمام تاضق هويسون © اراي : 
| لایامن مائو( دالقوما شروت 5ا ولنمد | 
RT A |‏ 
او 4 گو تَويهِمونَعه لی سا :¦ 
¦ ای 7 اھا - 
إا ساسا اكا نویماک وا س 
: کن لك تطبم اه عل کوب الک 0 وماوجن تا : 
] من هيوان جد ا : 
| انبحي هدمۇلى راشان وتكن | 
| لو ایا انظ ركت کان اة اسر هة | 
1 ال موی يركون جنرب یفن ۵ ۱ 


هوّیه‌سسهر قسلاتتوق» لبکسن ئۇلار (په‌یغه‌مبه ر - 
لەرنى) ئىنكار قىلىدى» شۇڭا ئۇلارنى ئۆز قىلمىش 
ری تۈپەيلىدىن ھالاك قىلىدۇق 9. (پەيغەمبەر ‏ 
لەرنى شنکار قىلىدىغان) شەھەرلەرنىڭ ئاھالىسى بىز - 
نىڭ ئازابىمىزنىڭ ئۆزلىرىگە كېچىسى (غەپلەتتە) 

ئۇخلا ۋاتقانلىرىدا كېلىشىدىن قور قمامدم972). شەھەر- 
لەر ئاھالىسى بىزنىڭ ئازابىمىزنىڭ چوش 
ئۇلار ئويناپ تۇرغانلىرىدا كېلىشىدىن قورقمامدۇ?08. 
ئۇلار الله نىڭ مەكرىدىن (يەنى ئۇلار تۇيۇقسىز 
قورقمامدۇ؟ پەقەت زىيان تارتقۇچى قەۋملا الله 
نىڭ مەكرىدىن قورقمايدۇ9. زېمىتنىڭ ئىلگىرىكى 
ئىگىلىرى (ھالاك بولغان) دىن كېيىن. (زېمىنغا) ۋارىس بولغۇچىلارنى. خالىساق» گۇناھى تژپه‌یلندین 
ھالاك قىلىدىغانلىقىمىز. دىللىرىنى پېچەتلىۋبتىدىغانلىقىمىز ئۇلارغا (یه‌نی زېمىنغا ۋارىسلىق قىلغۈچە- 
لارغا) ئايان بولمىدىمۇ؟ ئۇلار (ھەق سوزنی) ئاڭلىيايدۇ 21. ئەشۇ شەھەرلەر (ئاھالىسى)نىڭ 


ۋاقتىدا - 


به‌زی خەۋەرلىرىنى (ئى مۇھەممەد!) ساڭا ھېكايە قىلىپ بېرىمىز» شەك - شوبهنسزکی» ئۇلارنىڭ 
پەيغەمبەرلىرى ئۇلارغا مۆجىزىلەر ئېلىپ كەلگەن ئىدى. ئۇلار ئىلگىرى (ھەقنى) ئىنكار قىلغانلىق- 
لىرى ئۈچۈن (ئۇ مۆجىزىلەرگە) شمان ثبیتسدی. الله كاپىرلارنىڭ دىللىرىنى ئەنە شونداق پېچەت- 
لەيدۇد210. ئۇلارنىڭ تولىسىنىڭ (روزىمىساقتا) بەرگەن ۋەدىسىگە ۋاپا قىلىدىغانلىقىنى بايقىمىدۇق. 
ئۇلارنىڭ تولىسىنىڭ شەكسىز پاسىقلار (يەنى اللەنىڭ ئەمرى-پەرمانىدىن باش 
لىكىنى بايقىدۇتى(2103. مەزكۇر پەيغەمبەرلەردىن كېيىن› مۇسانى مۆجىزىلىرىمىز بىلەن› (مىسىرنىڭ 
مۇسا زامانندیکی پادىىشاھى) پىرئەۋنىگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا (پەيغەمبەر 
قىلىىپ) ئەۋەتتۇق. ئۇلار بۇ مژجسزسل‌رنی شنکار قلدی» بۇزغۇنچىلىق قىلغۇچىلارنىڭ 

ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا قارىغىن(2103. 


تارتقۇچىلار) شکه‌ذ- 


مۇسا ئېيىتشتى: وئى پسرثهژن ! 


مەن ھەقىقەتەن ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى ئەۋەتكەن پەيغەمبەرمەن(104). 


| یعه ۶و 


تال البلا ٩‏ ۵ 


)ا حقبی 


| من ت ایل مب ام میت تال رن تفت ¦ 
| باب قاي بهن نتمنالضرقننه کالی‌عصاه ¦ 


 تارعالا‎ 


مک سرد 8 
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الله نامىدىن پەقەت ھەقىقەتتىن باشقىنى ئېيتماس- 
لىققا لايىقمەن› راستىنلا پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن 
موجبزه تلت كەلە , شوتباف توپۇن؛ تسرائبل 


| انى مانن ريد ادا ا | 
| نت ال ملامن قوم فرعو لئ هدا لج | 
| ميان روش ار تما تمرف | 
| وه واه وین امن ېش 
| کل لامىناات ماق 
| ون کانمن هد کرد لین چە 1 
] ۱ 
| دج هریت ال مولن انح | 
| ود تات مايانلان 4 دوقم لحن وین مَا | 
| تایه هتفیش ¦ 
EE ST‏ 


ئەۋلادىنى مەن بىلەن قويۇپ بەرگىن (مەن بىلەن 
بىللە ئاتا-بوۋىلىرىنىڭ ۋەتىنى مۇقەددەس زېمىنغا 
بارسون) 2106 پىرئەۋن (مۇساغا): «ئەگەر سەن 
(پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن) بىر مۆجىزە ئېلىپ 
كەلگەن بولىساڭ› (بۇ دەۋايىڭدا) راستچىللاردىن 
بولساڭ. ئۇنى بىزگە كۆرسەتكىن» دبدی(16». مۇسا 
ھاسىسىنى تاشلىۋىدى› ئۆ ناگاھان ئاشكارا بىر 
ئەجدىھاغا ثایلاندی(107). قولىنى (ياقىسىدىن) چىقى- 
رىۋىدى» ئۇ ناگاھان قارىغۇچىلارغا (نؤر چاقنتپ 
تۇرىدىغان) ئاپئاق بولۇپ كۆرۈتدى22. پىرئەۋن 
قەۋمنىڭ چوڭلىرى ئېيتتى: «بؤ ھەقىقەتەن ناھايىتى 
ئۇستا سېھىرگەر ئىكەن9. ئۇ سىلەرنى زېمىنىڭ- 
لار (يەنى مىسىر زېمىنى)دىن ھەيدەپ چىقىرىۋەتمەكچى. نېمە مەسلىھەت بېرىسىلەر؟ »1102 ئۇلار 
ئېيتتى: «(ئۇلارنىڭ ئىشىنى ئۆزەڭ بىر پىكىرگە که‌لگوچه) تەخىر قىلغىن› شەھەرلەرگە (سپهمر- 
گەرلەرنى) يىققۇچى كىشىلەرنى ئەۋەتكىن2111. ئۇلار بارلىق ئؤستا سېھىرگەرلەرنى سېنىڭ هوزو- 
رۇڭغا ئېلىپ كەلسۇن»21127. (پىرئەۋن سېھىرگەرلەرنى يىغىشقا ئادەملىرىنى ئەۋەتتى) سېھىرگەرلەر 
پىرئەۋننىڭ قېشىغا که‌لدی» ئۇلار: «ئەگەر بىز غەلىبە قىلىساق› بىزگە چوقۇم مۇكاپات بېرە- 
لەمدۇ؟» دبدی(۱۱8). پىرئەۋن: د«هه‌ثه. (مۇكاپات بپرنلدژ» ئۇنىڭ ئۈستىگە) سىلەر چوقۇم مېنىڭ 
يېقىن كىشىلىرىم بولۇپ قالىسىلەر» دبدی(114». ئۇلار (یه‌نی سېھىرگەرلەر) : «ئشی موسا! 
(ھاساڭنى) سەن ئاۋال تاشلامسەن› ياكى بىز (ئۆزىمىزنىڭكىنى) ئاۋال تاشلامدۇق؟» 
دپدی(118). مۇسا: «سىلەر تاشلاڭلار!» دېدى. ئۇلار هاساء ئارغامچىلارنى تاشلاپ كىشىلەرنىڭ 
كۆزلىرىنى باغلسدی» ئۇلارنى (يەنى كىشىلەرنى) قاتتىق چۆچۈتۈۋەتتى› تولار (كىشىلەرنىڭ 
كۆزلىرىگە) چوڭ (كۆرۈنىدىغان) سېھىرنى کورسه‌تتی(116». مۇساغا: «ھاساڭنى تاشله 
خىن» دەپ ۋەھى قىلدۇق› (مۇسا ھاسىسىنى تاشلىۋىدى› ئۈ ئەجدىھاغا ئايلىنىپ) ئۇلار- 
نىڭ ئويدۇرما نەرسىلىرىنى دەرھال يۈتۇۋەتتى0117. ھەقىقەت ئاشكارا بولدی» ئۇلارنىڭ 
كۆرسەتسكەن سېھىرلىرى بەربات بولدى1'. بۇ يەردە ئۇلار (يەنى پىرئەۋن بىلەن قەۋمى) 
مەغلۇپ بولدى. خار بولغان ھالدا (شەھەرگە) قایتتی(119). سېھىرگەرلەر سەجدىگە 
«ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىغا شمان ئېيتتۇق(12. 


باردی(120). ئۇلار دېدى: 
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مۇسا ۋە ھارۇننناڭ پەرۋەردىگارىغا (ئىمان ثبیة- 


خی وف او وم 2 وس و و و 


] رث موی وهر‌ون هقل ذرعون امننیریه ۰ 
ESE‏ 
| اما وت لى ءلتَطِمنَ ایی یواک | 


مسا 


تۇق»)2*97. پىرئەۋن ئېيتتى : «سىلەر مەن رۇخسەت 
قىلماي تۇرۇپ مۇساغا شمان ئېيتتىڭلار› بۇ چوقۇم 


سىلەرنىڭ شه‌ههر زیه‌نی مىسىر)دىكى چېغىڭلاردا | ى خ لان تاا ص امت جمیم الوا کال نا ۱ 
ئاھالىنى شەھەردىن ھەيدەپ چىقىرىش ئۈچۈن (مۇسا ال لون 6 وما نقمي تاگان امتابایبب تالت | 
روتسد مسا دورو هس 6 ]1 
بىلەن بىرلىشىپ) ئالدىن پىلانلىغان ھىيلەڭلاردۇر | جر ھا وزعت ىت : 
ها یله و مه .وو وود جو ی ود در ۷ 
] امان وم فرعون اتد رمولی و قومه لیفیس نها ۷ 


اة نی قانداق جازالايدىغانلىقىمنى ئۇزاققا قالمای 8 ه و یر سره مر ۋ سے غ 04 21 ف ± رس ون 9 ون <« || 
e ۱‏ “ الا فالارض ويرك ولتت قال سل اباء مم | 
1 ۱ ۱ ۱ ۰ ۳7 > | و . : ر ۰ : ویو ووچ 1 1 FE PF‏ ۰ 
2 . قولۇڭلارنى› پۇتۇڭلارنى ٩۱‏ نکی ا ول رکه قر ه وال مونی 1 

در 2 و ۋە . وو ۳ رو < > و صد ?€ € د ^ ل 
چوقوم ئوڭ-چەپ قىلىپ (ئوڭ قولۇڭلار بىلەن | لوي واس توا یاه وَاصِرُوَاكِنَ الام‌ض یله | 

و مد و . ء در e 2۶ | ous‏ و ?+ 3 AG‏ ما 9 

سول پۇتۇڭلارنى یاکی ئوك پۇتۇڭلار بىلەن سول بوا س نىك 
قولۇڭلارنى) چوقژم کبسمه‌ن. ئاندىن ھەممىڭلارنى ها ¬ زدیا کیان تسس 

| مو ر ا کال لیران يرك سول ویتعرتکرن‎ aT 
1 ب تېسىپ 1 ۰ 2 کین 2107722 و ى‎ 
¦ چوقۇم دار 97 *^^ ‹ 7 | لر ينظ ركيت تعملونذولتناخنتال‎ 
: ئېيتتى: «بىز» ئەلۋەتتە› پەرۋەردىگارىمىزنىڭ ذرعون پان وق الشموت ومين کوج‎ 
دەرگاھىغا قايتقۇچىلارمىز(21265. سەن بىزنى پەقەت‎ 


پەرۋەردىگارىمىزنىڭ بىزگە نازىل قىلغان ئايەتلىرىگە ئىمان ئېيتقانلىقىمىز ئۈچۇنلا ئەيىبلەۋژاتىسەن. 


پەرۋەردىگارىمىز ! بىز گه‌سه‌ژر ئاتا قىلغىن. بىزنى مۇسۇلمان پېتىمىز چە قه‌بزی روھ قىلغىن 1267). 
پىرئەۋن قەۋمىنىڭ چوڭلىرى (پىرئەۋنگە) : «مۇسا بىلەن ئۇنىڭ قەۋمىنى زېمىندا پىتنە-پاسات 
تۇغدۇرۇشقاء سېنى ۋە سېنىڭ ئىلاھلىرىڭنى تاشلاشقا قويۇۋېتەمسەن؟» دبدی. پىرئەۋن: «ئۇلار- 
نىڭ بالىلىرىنى ئۆلتۇرىمىز› ئاياللىرىنى بولسا (خىزمەتكە سېلىشقا) قالدۇرۇپ قويىمىزە بىز ئەل 
ۋەتتە ئلا رنىڭ ئۈستىدىن هو كۈمرافلىق قىلىمىز € دبدی(127). موسا توز قەۋمىگە: «اللەدىن مەدەت 
ئۆزى خالسغان کسشله‌رنی ژارسس قىلىدۇ؛ ياخشى ئاقىۋەت تەقۇادارلارغا مەنسۈپ» دیدی(128). 
ئۇلار: «وسەن بىزگە كېلىشتىن بۇرۇنمۇ› كەلگەندىن كېيىنمۇ ھامان خارلىنىپ كەلدۇق» دبدی. 
مۇسا: «پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دۇشمىنىڭلارنى هالاك قىلىشى» (مىسىر) زېمىنىدا ئۇلارنىڭ ئورنىغا 
سىلەرنى فی € سىلەرنىڭ قانداق فی قىلىدىغانلة ڭلارغا قارىشى مۇھەققەقتۇر » دېدى(139). 
الله غا قه‌سه‌هکی » بىز ھەقىقەتەن پمرئه‌ون ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرىنىڭ ئىبجرەت ئېلىشلىرى ئۈچۈن› 


ئۇلارنى قەھەتچىلىك بىلەن › مېۋىسلىرىنىڭ ھوسۇلىنى كېمەيتىۋېتىش بىلەن شه شدۇق(130) . 
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NEE‏ ئۇلار ئەگەر (پاراۋانلىق-مولچىلىقتەك) بىرەر یاخ- 
یه لان ون ىكە : شىلىققا ثبر دشسه» بىز بۇنىڭغا ھەقلىقمىز › دەيىدۇ. 
ات ` ا تتم كسا 
| وکن اکر ھم یعون م وقالوا مهماتاتتابه ۷ 
| من ایا سحردابها شالت ەۋىش ٥‏ ارت 8| مۇسا ۋە ئۇنىڭ بىلەن بسلله بولغان مۆمىنلەرنىڭ 
| وتان اجرد وال ونم ایب ا شۇملۇقىدىن كەلدى» دەيدۇ. ئۇلارغا يەتكەن یاخش 
| مق سبوا انوا قو مجرت هد وا لىق بىلەن يامانلىق (مۇسانىڭ شۇملۇقىدىن ئەمەس) 


اس ر و 
الله نىڭ تەقدىرىدۇر› لېكىن ئۇلارنىڭ تولسی 


] وَثَمعاتهمالرَحَرقَالُوا يمى اد تارك ماهد | 


| مك یی زسرآم تج کب گنت عرازم ورن ق بۇنى (يەنى ئۇلارغا كەلگەن بالا-قازانىڭ ئۆز 
| ی هم بوه رد هروه نان مثیم ® گۇناھلىرى توپه‌یلی الله تەرىپىدىن كەلگەنلىكىنى) 
| کانمن اليا نصىكىبوايايتتارقانراختا ¶ ئۇقمايدۇ(2131. ئۇلار ریه‌نی پىرئەۇن قەۋمى) : «کوزد- 


ا ا ور ?م لوي دو رح کو وو ے 5“ وو م 
عَفِلَِ ® واوريَّنَاالْقَومَأنَذِبْنَغَاسُوَاسْتَضْعَمُونَ : 2 رو OF‏ وا اه 60 | 1 
ع 2 رىم م 2 وم و ھەر دى باغلاش بوچون ھەرقانداق هو جره که‌لتور - 
وی برت ت 


شارق لارض و مقار ر مس بىز ساڭا ی 2 )132( 
| رای عل بی شراتل 3 مارا ق سەڭمۇ بىز ساڭا ھەرگىز ئىشەنمەيمىز» دېدى 0 . 
جج ی قان (بالالىرىنى) روشەن مۆجىزىلەر قىلىپ ئەۋەت- 


بولدی(139). ولا رغا بالا نازسل بولغاندا. ئۇلار: - مۇسا! پەرۋەردىىگارىڭغا ئۆزىنىڭ ساڭا 


ئاتا قىلغان ئەھدى بىلەن یه‌نی ساڭا به‌رگه‌ن پەيغەمبەرلىكنىڭ ھەقىقىي هورمسنتی بىلەن بىزدىن 
بالانى كۆتۈرۈۋېتىشكە) دوْئا قىلساڭ. الله‌غا قەسەمكى» ئەگەر بىزدىن بالانی كۆتۈرۈۋەتسەڭ› ساڭا 
چوقۇم شمان ئېيتىمىز› ئىسرائىل ئەۋلادىنى چوقۇم سەن بىلەن بسلله قويۇپ بېرىمىز» دېگەن 
ئىدى(21834. ئۇلاردىن بالانی ۋاقىتلىق كۆتۈرۈۋەتكەن چېغىمىزداء ئۇلار توسات‌تین ئەھدىلىرىنى 
بؤزدى(2136. ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ۋە ئايەتلىرىمىزدىن غاپىل بولغانلىقلىرى ئۈچۈن› 
ئۇلارنى دېڭىزغا غەرق قىلىپ جازالىدۇق(2036. بوزەك قىلىنغان قەۋمنى (یه‌نی به‌نی ئىسرائىلنى) 
بىز بەرىكەتلىك قىلغان (شام) زېمىننىڭ شەرق تەرەپلىرىگە ۋە غەرب تەرەپلىرىگە (یه‌نی ھەممە 
تەرەپكە) ۋارىس قىلدۇق. ئىسرائىل ئەۋلادى سەۋر قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن› پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
ئۇلارغا قىلغان چىرايلىق ۋەدىسى تولۇق ئىشقا ئاشتى؛ پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ سالغانلىرى 


(یه‌نی ئىمارەتلىرى) نى ۋە ياسىغانلىرى (یه‌نی باغلىرى ۋە ئېكىنزارلىقلىرى) نی ۋەيران قلدوق(131). 
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ال البلاه 14۸ اللعرای» 
كۈزۈۋەتستۇق› ئۇلار بۇتلىرىغا چوقونوژاتقان بىر : 2 و نز تن رل تشن 
۱ : 7 1 : لاصتا | ?وچ ۱۳۸ اجعل لها کیا له : 

قه و ملق يېنىدىن ئۆتكەندە: ھی مؤسا! بىزگىمۇ ۱ اله کال ری هلو نەن مزر مرکا هد : 

ئۇلارنىڭ بۇتلىرىغا توخشاش بۇت ئورنىتىپ بهر- | داوس دول سره او 0 

| للها وهو فلعلا لعن 59د ينكين ال | 

6 9۰ وس agg‏ - رو روہ 

¦ مس دم 4 ۶ا دايا یور E‏ ۱ 


ئىسرائىل ئەۋلادىنى بىز (قۇلزۇم) دېڭىزىدىن نو 


گىن» دېدى. مۇسا: «سىلەر ھەقىقەتەن نادان قه‌ژم 
ئىكەنسىلەر > دبدی(128]. شۇبھىسىزكى» ئاشۇ کیش : 
لەرنىڭ باتىل دىنلىرى گومران بولغزسدور» ئۇلار- ٩‏ سم موی ا م برقو 
۲ ات رن ° ی 
نىڭ قىلغان ئەمەللىرى بىكاردۇر21392. موسا: «الله | میات ردا نىى یله وتال موی رنه | 
َو ا ا َه © ك و ^ ¥ 
PEE‏ ى 
سىلەرنى (زامانىڭلاردىكى) جاھان ئەھلىدىن ئار- | ارو صو الى قيناو كىدرە قال [ 
تۇق قىلغان تورساء سىلەرگە ئۇنىڭدىن باشقا ئىلاھ | رپ ار َانْفراليكَ تال لن توق اغرال | 
ئىىزدەھدىم؟» دبدی(149). ئۆز ز ۋاقىتىدا سىلەرنى RE‏ وت تون نجل : 
ly OTE‏ : هجب جَمَەَْەَارًمًرَمرّىصَىِتاتَلَيَااكَانَ : 
پىرئەۇننىڭ قەۋمىدىن قۇتقۇزدۇق› ئۇلار سىلەر گە | ن | 
قاتتىق ئازابنى تېتىتاتتى› ئوغۇللىرىڭلارنى ئولتو- (* 
رەتتى› ئاياللىر ىڭلارنى (خورلاپ ئىشلىتىشكە) ئېلىپ قالاتستی» بۇنىڭدا پەرۋەردىگارىڭلاردىن 
سىلەرگە زور سىناق بار ئىدى2342. موساغا (بىزگە مۇناجات قلسشقا) ئوتتۇز كېچىنى ۋەدە 


قىلدۇق. ئۇنسڭغا يەنە ئون کیچسنی قوشتوق» شۇنىڭ بىلەن› پەرۋەردىگارىڭىنىڭ ۋەدە قىلغان 
واقتی 40 کبسچه بولدى. مۇسا قېرىندىشى ھارۇنغا: «(مەن قايتىپ كەلگەنگە قەدەر) قەۋمىمگە 
مېنىڭ ئورۇنسباسارىم بولۇپ تۇرغىن› (ئۇلارنىڭ ئىشىنى) تۇزىگىن› بۇزۇقچىلىق قىلغۇچىلارنىڭ 
يولىدا ماڭمىغىن» دېدى1422]. موسا بىر ۋەدە قىلغان ۋاقىتتا که‌لگه‌ن ۋە پەرۋەردىگارى ئۇنىڭغا 
(بىۋاستە) سۆز قىلغان چاغدا: «پەرۋەردىگارىم! ماڭا ئۆزەڭنى كۆرسەتكىن› سېنى بىر كۆرۈپ . 
ئالاي» دېدى. الله : «مېنى (بؤ دۇنيادا) ھەرگىز كۆرەلمەيسەن (جچۈنىكى ئىنساننىڭ بۇ ئاجىز 
مېنى كۆرەلەيسەن» دېدى. پەرۋەردىگارى تاغقا تەجەللى قىلىش بىلەن» تاغنى تۈپتۈز قىلىۋەتتى › 
مۇسا بىھوش بولۇپ يىقىلدى. ئو ھوشىغا كېلىپ: «(پەرۋەردىگارىم!) سەن پاكتۇرسەن» ساڭا 
تەۋبە قىلدىم› مەن (سېنىڭ ئۇلۇغلۇقۇڭغا) ئىشەنگۈچىلەرنىڭ تەۋۋىلىمەن» دېىدى(143), 
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۳ ارات‎ ۹ rks 
الله ئېيتتى: وئشی مۇسا! مەن ھەقىقەتەن سېنى‎ any ESRI 
7 1 ئا هوام 2141 سر ۳ ۱ . 7 ء‎ | 
8 0¥ كا‎ N 
ھەر ¿ (بىۋاستە ز لیشنشکه ز ۰ ههر‎ | 7 8 
هه‎ E ا 72 ا‎ : 
ئاتا قىلغان پەيغەمبەرلىكنى قوبۇل قىلغىن ۋە شۇكۇر‎ 
قىلغۇچىلاردىن بولغىن»147. بىز ئۇنىڭ ئۈچۈن‎ | ۱ 
بۇ ¥ 7 7 و‎ E ى 3 3 ۱ د روا 1 ا‎ |" 
و 2 > : (تەۋرات) تاختىلىرىغا (ئىسرائىل ئەۋلادى دىنىدا‎ 
توا وان روا پیل الوشي یدو ¬ ؟† [*"""" "`" ئەھكا‎ | 
م ال کی 2 ۳۳ ذلك باو : مو ج بو ن ۋەر-نەسىھەت› (دىنىىي) ده ھ‎ 1 
لارنىڭ ھەممىسىنى تەپسىلىي يازدۇق. (ئى موسا) ئؤنى‎ | E E ET ایلیا‎ 
اتال لوحت اَعَمَالْهُمُمَليُجُتَونَ | (يەنى تەۋراتنى) مەھكەم تۇتقىن هه‌سده قەۋمىڭنى‎ | 
ماما 6 ا | ئۇنىڭىدىىكى ئەڭ گۈزەل ئەھكاملارغا ئەمەل‎ | 
۱ TTT ۱ دوم چ جد اله خوا رال روا اند کیم‎ ) 
و وا و وا و 2 بزیسروعس»ء سسلهر گه پاسىقىلار (يەنى‎ 20 / 
1 ۲ ولا یهن توم سیگ این و ونوا لن ® لیا تیه رید ی‎ : 
رن 2 الَالوّالبُ لها پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ قەۋمى)نىڭ دىيارىنى كۆرسە-‎ ۱ 
ك ر وَنَغْفْراناً زاره من این © : مىمەن(146). يەر یوزسده ناهه‌ق ته که‌ببور لوق‎ 
ا قىلىدىغانلارغا مېنىڭ ثایه‌تلبردیستی پەھىم قىلدۇر-‎ ۱ ue 
. 2 مايمەن› ئۇلار بارلىق مۆجىزىلەرنى كۆرگەندىمۇ ` ئىشەنمەيدۇ›‎ 
a بىزنىڭ‎ e ئۇؤلار بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلدى ۋە 8# غاپمل‎ 
مىزنى ۋە ئاخىرەتتە الله غا مۇلاقات بولۇشنى ئىنكار قىلغانلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرى‎ 
(ئىمانى بولمىغانلىقى ئۈچۈن) بىكار بولۇپ كېتىدۇ. ئۇلارغا پەقەت قسلغان ئەمەللىرىگە‎ 
يارىشا جازا بېرىلىدۇ147). مۇسانىڭ قەۋمى موسادین كېيىن (یه‌نی مۇؤسا پەرۋەردىگارىغا موناجات‎ 
قىلىش ئۈچۈن تۇر تېغىغا كەتكەندىن كېيىن)› زىننەت بۇيۇملىرىدىن موزايدەك ئاۋاز چىقىرە-‎ 
دىغان بىر جانسىز موزاي ياسىدى. ئۇلار موزاينىڭ ئۆزلىرىگە سۆزلىيەلمەيدىغانىلىقىنى»‎ 
يول كۆرسىتەلمەيدىغانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ ئۇلار ئۇنى مەبۇد قىلىۋالدى. ئۇلار (ئۆزلىرىسگە)‎ 
زۇلۇم قىلغۇچى بولدی(148». ئۇلار (موزايغا چوقۇنغانلىقلىرىىغا) پؤشایمان قلغان ۋە راست‎ 
- ئازغانىلىقلىرىنى چۈشەنگەن چاغدا: «ئەگەر پەرۋەردىسگارىمىز بىزگە رەھسىم قىلىمىسا‎ 


مەغپىرەت قىلمىسا. بىز ئەلۋەتتە زسیان تارتىقۇچىلاردىن بولىىمىز» دېىدى(149). 
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قەۋمىگە: «مەن يوق چاغىدا (موزايغا چوقۇنۇپ) 
نەقەدەر يامان كس قىلدىڭلار-ھە! (كۈتۈپ 
تۇرماي) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ ئەمرىگە ئالدىراپ 
كەتتىڭىلارمۇ؟ »> دېدى ۋە (غەزەپلەنگەنلىكتىن 
تەۋرات) تاختىلىرىنى (یه‌ر گه) تاشلمدی» قېردندد- 


شىنىاڭ س ىن توتۇپ ئۆز تەرى قار ڌ مى 


: ى ى 
E E 0‏ 
: یریل نید ]| 
| اسلاق لوانتا 


| وجل سید همع خیش ود راو ۱ 


sg „^ 


باتش | 


ا (تالتوم [ 


2 هلیم نیت ازا 1 


- 


كتا 
7 صن 1 اما تا ری = - 2 a42,‏ ره : 
8 © ي - ا جو یم : 
7 4 73 - ى - و ۱ 1 
| هدی یه ون هرت س : 
۶ و مە سو اس اله 5 ی ۰ 
: 9 و و سبو رکا لا الم اجه تال : 
م سا ید م | Ae‏ ر < 

تا ههور هون بل رای ا ت 


بەرمىگىن؟ مېنى زالىم قەۋم (يەنى موزايغا چوفژد- | 2 
: سح دیمان 1۳۹ وین 1 


: س تولا ا رای وا 1 ني ` 


(ھارۇن) ئېيتنى: وی قېرىنىدىشىم! (بۇ) قەۋم 
مېنى بوزەك تاپتى› مېنى ئۆلتۈرۈۋەتكىلى تاس 


قالدى. هبنی دوشیه‌نلهر گه تەپەررۇج قىلىپ 


خانلار) قاتارىدا سانىمىغىن(2150. مۇسا ئېيتتى : 
«پەرۋەردىگارىم! ماڭا ۋە مېنىڭ قېرىندىشىمىغا 
مەغپىرەت قلغسن» بىزنى رەھمىتىڭ دائىرىسىگە 
كىرگۇزگىن› سەن ئەڭ رەھىم قىلغۇچى زاتتۇرسەن»2510. شۈبھىسىزكى موزاینی مەبۇد قىلىۋا[- 
خانلار پەرۋەردىگارىنىڭ غەزىپىگە ئۇچرايدۇ› بۇ دونیادا خارلىققا قالىدۇء «اللّه‌غا) بوھتان قىلغۇ- 
جازا ببرسز*8. يامان ئىشلارنى قىلىپ قويۇپ› كېيىن تەۋبە قىلغان 


چىلارغا بىز مۇشۇنداق 
ۋە ئىميانىدا سەمىمىي بولغانلارنى تەۋبىسىدىن كېيىن پەرۋەردىگارىڭ ئەلۋەتتە مەغپىرەت قىلىدۇ › 
(ئۇلارغا) رەھىم قىلىدۇ?153. مۇسا غەزىپى بېسىلغاندىن كېيىن (يەردە ياتقان تەۋرات) تاختىلىرىنى 
ئالدى. ئۇنىڭدا پەرۋەردىگارىدىن قورققۇچىلارغا ھىدايەت قىلىنىدۇ ۋە رەھمەت قىلىنىدۇ دەپ 
يېزىلغان. ئىدى5. موساء بىز بەلگىلەپ بەرگەن ۋاقىتتا ئېلىپ كېلىش ئۈچۈن› ئۆز قەۋمىدىن 
0 كىشىنى تاللىدى: ئۇلارغا زىلزىلە پوزله‌نگه‌نده» مۇسا: «پەرۋەردىگارىم! خالىغان بولساڭ 
ئۇلارنى ۋە مېنى بورژنلا ھالاك قىلغان بولاتىتىڭ. ئارىمىزدىكى ئەخمەقلەرنىڭ 
قىگمىشى تۇپەيلىدىن بىزنى ھالاك قىلامسەن؟ بۇ پەقەت سېنىڭ سىنىقىڭىدۇرە 
شۇ ئارقىلىق خالىغان بەندەڭنى ئازدۇرىسەن» خالىغان بەندەڭنى ھىدايەت قىلىسەن› سەن بىزنىڭ 


5 ئىگىمىز سەن»› بىزگە مەغپىرەت 5 قىلغىر. 1 رەشھىم 7 قىلغىن. سەن ئەڭ يا خشی مه غهمر ەت و قىلغۇ چىسەن(155). 
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بىزگە بۇ دۇنيادا ۋە ئاخىرەتتە تم تېگىشلىك ياخشىلىق 


/ اکب ناق دنو الاح ون اا خر اقا ۱ ۳ . > مه ساڭا ر ۸۵ قىلدۇة 

| من می رومن ىشى ا خفن بىز حاکن سک ژبه دزی دهدى. 
0 :]| الله ئېيتىتى: «ئازابىم بىلەن (بەندىلىرىمدىن) 
| الکو ى 2 ات سس ۱ 

7 73 |7 7 فک و ور رتور - | خالىغان کشننی ئازابلايمەن» مېنىڭ رەھمىت 

@ ¥11 †§ ** ".ەە 


سور ووس نهم همعن انكر و يول هم اللي وم و 3 ۱ ۲ 
| وھ هخرن متیر يحل لهم الت د | : ¿ وه گوناهتى. ساقلانغۇ جلا غاء» (ما د 
F8 3 4300 ¦‏ ا هکل کم یا ۱ (كۇفرىدىن ۋ گر هتىن) نعرچىلارعا› ( للىر 


3 رد ود : ئىڭ) زاكىتىنى بېرىدىغانلارغا ۋە بىزنىڭ 


ئايەتلىرىمىزگە ئىمان ئېيتىدىغانلارغا تېگىشلىك 


۸3 ا کش - 2 1 
الشاب اش هر | قىلىمەن (2156. ئۇلار ئەلچىگە ‏ توهمی پەيغەھ- 
| ده توافت | بىر ريش $ $ ليملا 


و ده : 2 VF‏ غ 
گ_كككككا ئەگىشىدۇ. ئۇلار ئۆز ئىلگىدىكى تەۋرات› 


ت 


ئىنجىللاردا ئۇنىڭ (سۇپىتىنىڭ) يېزىلغان- 
لىقىنى كۆرىدۇ. ئۇ ئۇلارنى ياخشى ئىش قىلىشقا بویرژیدژ» يامان ئىش قىلىشتىن توسىدۇ. 
ئۇلارغا پاك نه‌رسله‌رنی ھالال قىلىدۇ. ناپاك نەرسىلەرنى هارام قىلىدۇ. ئۇلارنىڭ ئېغىر يۈكىنى 
يېنىكلىتىدۇ. ئۇلارنى سېلىنغان تاقاق› كويز1-كىشەنلەردىن بوشىتىدۇ (يەنى ئۇلارغا يۈكلەئىگەن 
ئېغىر ۋەزىپىلەرنى ئېلىپ تاشلايدۇ)› ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتقانلار› ئۇؤنى هورمه‌تلنگه‌نلهر» ئۇنىڭىغا 
ياردەم بهرگه‌نلهر» ئۇنىڭغا نازىل قىلىنىغان نۇر (يەنى قۇرئان) غا ئەگەشكۈچىلەر به‌ختسکه 
ئېرىشكۈچىلەردۇر 157. (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى› وئی ئىنسانلار! مەن ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ 
ھەممىڭلارغا الله تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن ئەلچىمەن. ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىشنىڭ پادىشاھلىقى الله غا 
خاستور» ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ شلاه يوقتۇر› الله تىرىلدۇرىدۇ ۋە ئۇلتۇرىدۇ› الله غا ۋە ئۇنىڭ 
اللەغا ۋە الله نىڭ سۆزلىرىگە ئىمان كەلتۈرىدىغان ئەلچىسى ئۆھممى پەيغەمبەرگە 
ئىمان كەلتۇرۈڭلار› ھىدايەت تېپىشىڭلار ئۈچۈن ئۈنىڭغا ئەگىشىڭلار 258. مۇسانىڭ 
قەۋمىنىڭ زیه‌نی به‌نی ئىسىرائىلنىڭ) ئىچىدە (كىشىلەرنى) ھەق بىلەن 
توغرا بوا باغلا ان غەق بىلەن ئوغىزا وتوم قسلسدسفان بىز اما مار دة 
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ئۆلار (يەنى به‌نی ئىسرائىل)نى 12 تارماققا 
(یه‌نی قه‌بسلسگه) جامائەلار قىلىب بو لوژه2- 
تۇق. مۇسانىڭ قه‌دمی ربایاژاندا) ئؤنىڭدىن سو 


تەلەپ قىلغاندا» مۇساغا: «ھاساڭ بىلەن تاشنى 
ئۇرغىن» دەپ ۋەھى قىلدۇق. (مۇسا ھاسىسى 
بىلەن تاشنی ئۇرۇۋىدى) ئۇنىڭدىن (قەبىلىلەرنىڭ 
سانی بویسچه) 12 بۇلاق ئېتىلىپ چسقتی» 
ھەر قەبىلە ئۆزىنىڭ سۇ ئىچىدىغان ئورنىنى بىلدى. 
ئۇلارغا بۇلۇتنى سايىۋەن قىلىپ به‌ردوق» ئۇلارغا 
تەرەنجىبىن بىلەن بۆدۈنىنى چوشوروپ بەردۇق. 
(ئۆلارغا ئېيتىتۇقكى) «سىلەر بىز رىزىقلاندۇرغان 
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لەززەتىلىك نەرسىلەردىن يەڭلار». (ئولار بۇ 
ئۇلۇغ نبمه‌تله‌رگه نانكورلۇق قىلىش بىلەن) 
بىزگە زىيان سالغىنى يوق› (ئۆزلىرىنى اللەنىڭ ئازابىغا دۇچار قىلىشلىرى بىلە 

ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم سالدى209. ئۆز ۋاقتىدا (بىز ئۇلارغا) (یه‌نی به‌نی ئىسىرائىلنىڭ 
ئاتا-بوۋىلىرىغا): «سىلەر بۇ شەھەر (يەنى بەيتۇلمۇقەددەس)دە تۇرۇڭلار› ئو يەردىكى 
يېمەكلىكلەردىن خالىغىنىڭىلارچە يەڭلار» شەھەر دەرۋازىسىدىن سەجدە قىلغان ھالدا 
كىرىڭلار› (كىرىۋاتقان چېغىڭىلاردا) ئى الله ! گؤۇناھلىرىمىزنى كەچۈرگىن. دەڭلار» 
جىمى گۇناھلىرىڭلارنى مەغپىرەت قىلىمىز› ياخشىلىق قىلغۇچىلارغا (ساۋابىنى) زىيادە 
زالىملار ئۇلارغا ئېيتىلغان سۆزلەرنى 
(یه‌نی الله نىڭ ئەمرىنى) باشقا سۆزلەرگە ئۆزگەرتىۋەتتى. ئۇلار زۇلۇم قىلغانلىقلىرى 
ئۇچۇن› ئۇلارغا ئاسماندىن ئازاب ئەۋەتتۈق؟. ئۇلار (یه‌نی يەھۇدىيلار)دىن دېڭىز 
(يەنى قۇلىزۇم دېڭىزى) بويىدىكى (ئەيلە) شەھىرىنىڭ ئەھۋالىنى سورىغىن. (ئۇنىڭ 
ئاھالىسى بېلىق تۇتۇش چەكلەنگەن کون) شەنبىدە اللەنىڭ چەكلىمىسدىن چىقاتتى. چونکی 
شەنبە كۈنى بېلىقلار سؤ ئۈستىدىن ئۆلارنىڭ ئالدىغا كېلەتتى. شەنبىدىن غەيرىي كۈنلەردە 
ئۇلارنىڭ ئالدىغا كەلمەيتتى. پاسىق بولغانلىقلىرى ئۈچۈن ئۇلارنى مۇشۇنداق سىنايمىز (2163. 
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ئۆز ۋاقتىدا ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى بىر جامائە ثاده‌ملهر: 
«الله ھالاك قىلىدىغان ياكى قاتتىق ئازابلايدىغان 
قەۋمگە نبمه ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەت قىلىسىلەر؟» دېدى. 
ئۈلار ریه‌نی ۋەز-نەسىھەت قىلغۇچىلار) : «پەرۋەردى- 
گارىڭلارنىڭ ئالدىدا (گۇناھقا سۈكۈت قىلىپ تۇردۇق 
دەپ) ئۆزرە ئېيتماسلىقىىمىز ۋە ئۇلارنىڭ اللەدىن 
قورقۇپ (گۇناھتىن چەكلىنىشلىرىنى ئۈمىد 
قىلغانلىقىمىز ئۈچۈن شۇنداق قىلدۇق)» دېدى160. 
ئۇلار ئۆزلىرىگە قىلىنىغان ۋەز-نەسىھەتنى قوبۇل 
قىلمىغان چاغدا» يامان ئىشتىن مەنئى قىلغۇچىلارنى 
قۇتقۇزدۇقءاللە نىڭ ئەمرىدىن چىققانلىقلىرى ئۈچۈن› 
زالىملارنى قاتتىق ئازابقا دوچار قىلدۇق(2166. ئۇلار 


نه‌هیی قىلىنىغان نهر ۰ ته‌رك ئى تىشتىن باش 


تارتقانلقلری ئۈچۈن» ئۇلارغا: «خار مایمن 
بولۇپ كېتىڭلار» دېدۇق(2166. رئی مۆھەممەد!) ئۆز ۋاقتىدا» پەرۋەردىگارىڭ ئۇلارغا (يەنى 
يەھۇدىيلارغا) قىيامەتكىچە چوقۇم قاتتىق ئازابلايدىغان كىشىلەرنى ئەۋەتىپ تۇرىدىغانلىقىنى 
شۈبھىسىزكى» پەرۋەردىگارىڭ (ئاسىيلىق قىلغۇچىلارنى) ئەلۋەتتە تېز جازالىغۇ- 
چىدۇرە (ئىنائەت قىلغۇچىلارغا) ئەلۋەتتە مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ھەر ھەمەت قىلغۇچىدۇ (۲167, 


خەۋەر قىلدى. 


ئۇلارنى (یه‌نی يەھۇدىيلارنى) يەر يۈزىدە تورلوك پىرقىلەرگە بولوژه‌تتوق» ئۇلارنىڭ ئىچىدە 
ياخشىلىرىمۇ بار› ياخشىلىرىدىن تۆۋەنلىرىمۇ بار» ئۇلارنىڭ (کوفرسدین ۋە گۇناھتىن) قايتىش- 
لىرى ئۈچۈن› ئۇلارنى قاتتىقچىلىق ۋە كەڭچىلىك بىلەن سىنىدۇق(2168. ئۇلاردىىن كېيىن› 
(يامان) ئەۋلاتلار تەۋراتقا ۋارىسلىق قىلدى› ئۇلار بۇ دۇنيانىڭ ئەرزىمەس پۇل-مېلىنى 
(ھالال بىلەن ھارامنى ئايرىماي› قارىقويۇق) ئالىدۇ ۋە بىزنى الله ئەپۇ قىلىدۇ» دەيدۇ. شۇنداق 
پۇل-مال ئۇلارنىڭ قولىغا که‌لسه» ئۇلار يەنە ئالىدۇ. كىتابتا ریه‌نی تەۋراتتا) ئاللاغا (يالغان چاپلىماي) 
پەقەت ھەقنىلا ئېيتىشلىرى توغرۇلۇق ئۇلاردىن چىڭ ۋەدە ئېلىنمىدىمۇ؟ ھالبۇكى» ئۇلار 
تەۋراتتىكى نەرسىلەرنى ئوقۇغان ئىدى. ھارامنى ته‌رك ئېتىپ› اللەدىن قورقىدىغانلارغا ئاخىرەت 
ياخشىدۇر› بۇنى چۈشەنمەمسىلەر؟21692 كىتابنى مەھكەم تۇتىدىغانلار› ناماز ئوقۇيدىغانلار (ساۋابقا 


ئېرىىىشىدۇ) ۰ بىز ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ ئەجرىنى ھەقىقەتەن زايا قىلىۋەتمەيمىز(170), 
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قال‌البلاه و ا(اعرات » 


ئۆز ۋاقتىدا (تۇر) تاغىنى قومۇرۇپ ئۇلارنىڭ : ۱ 

ئۈستىگە سايىۇەندەك تىكلىدۇق. ئۇلار تاغنی الا اتشاج اىم | 
ئۇستىلىرىگە چۈشۈپ كېتىدۇ دەپ ئويلىدى. (ئۇلارغا الا ناما راومه رتور | 
ئېيتتۇقكى) «تەقۋادارلار قاتارىدا بولۇشۇڭلار ئۈچۈن. ال رت یب آدمین طهورهمدریتهنرو | 
ئۈزەڭلارغا بېرىلىگەن کستابسنی (یدنی تەۋراتنى) ‏ ال هنوت لس رت تاوا بل ىنان | 
مەھكەم تۇتۇڭلار› ئۇنىڭدىكى ئەھكاملارغا ئەمەل الا تقوایومالمیمهکاکناعن هناخفلزیهزنتووان ۱ 
قىلىڭلار71. ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارىڭ ئادەم | اشر اباوتاین کنل ار رەم مشا ۱ 
بالىلىرىنى (يەنى نەسلىنى) ئۇلارنىڭ (ئاتىلىرىنىڭ) ٩‏ پمال بطو نھ وگن رك ول اديت عله : 
پۇشتىدىن چسقاردی ۋە ئۇلارنى ئۆزلىرىگە گۇۋام | تَتُججُوَنَ اتل يالى نادانا | 
قىلىپ: «مەن سىلەرنىڭ پەرۇەردىگارىڭلار | منافاتبعة یط کانمن ال9 ولو | 
ئەمەسمۇ؟>» دېدى (یه‌نی الله ئۆزىنىڭ ئۇلارنىڭ 8۱ آرقعته ھا ولیک خن ال اررض وانبم‌هوه مکل : 
پەرۋەردىگارى ئىكەنلىكىىگە ۋە بىرلىكىگە ئادەم ۱ كَمَضَ ن کلب رن سل يە يلىتاوتارگەيلیت : 
بالىلىرىنى ئىقرار قىلدۇردى» ئۇلار ئىقرار قىلىپ أل ذلك مکل الق ونتک موا ارت اق | 
بۇنى ئۆز ئۈستىگە ئالدى). ئۇلار: ومەئە. سين | ال لءگهریتزنی زت | 
بىزنىڭ پەرۋەردىگارىمىزدۇرسەن. گۇۋاھلىق برد ونیم وايانختاواشى يشوت نھر | 
دېدى. (ئۇلارنى گۇۋاھلىق بەرگۈزگەنلىكىيىز) ٩‏ 
قىيامەت كۈنى ئۇلارنىڭ: «بىز بۇنىڭدىن غەپلەتتە 
قالغان ئىكەنمىز». دېسمەسلىكلىرى› ياكى «ئاتا-بوۋىلىرىمىز ئىلگىرى (ساڭا بۇتلارنى) 
شېرىك كەلتۈرگەن ئىدى› بىزنىڭ پەقەت ئۇلارنىڭ ئەۋلادى بولۇپ قالغان يېرىمىز بار (یه‌نی 
بىزنىڭ ئوزرىمىز بار) گۇمراھلارنىڭ قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن بىزنى ھالاك قىلامسەن؟» 
دېمەسلىكىلىرى ‏ ئۈچۈندۇر(23-072. ئۇلارنىڭ (گۇمىراھلىقتىن» ئاتا-بوۋىلىرىغا 
ئەگىشىشتىن) قايتىشلىرى ئۈچۈن» ئايەتلىرىمىزنى مۇشۇنداق تەپسىلىي 
بايان قىلىمىز(2174. (ئى مۇھەممەد!) ئۇلار (یه‌نی يەھۇدىيلار)غا شۇؤئنداق بىر ئادەمنىڭ 
قىسىسىنى ئوقۇپ بەرگىنكى» ئۇنىڭغا ئايەتلىرىمىزنى بەردۇق (يەنى كىتابۇللانىڭ به‌زی 
ئىلىيلىرىنى ئۆگەتتۇق). ئۇ ئايەتلىرىمىزدىن ئۆزىنى تارتتى» ئۇنىڭغا شەيتان ئاپىرىدە بولۇشى 
بىلەنلا گۇمراھلاردىن بولۇپ كەتتى275. ئەگەر بىز خالىساق. ئۇنى رته‌قژادار ئۆلىمالار 
دەرىجىسىگە) كۆتۇرەتتۇق› لېكىن ئؤ دۇنياغا بېرىلىپ كەتتى» نەپىسى خاھىشىغا بويسۇندى› 
ئؤ گویا بىر ئىتقا ئوخشايدۇكى» ئۆنى قوغلىۋەتسەڭمۇ تسلسنی چىقىرىپ ھەسىرەيدۇ» قوغلە- 
ۋەتمىسەڭمۇ تىلىنى چىقىرىپ ھەسىرەيدۇ؛ بۇ بىزنىڭ ئايەتلىرىىمىزنى شنکار قىلغان ئەنە 
شو قەۋمنىڭ مىسالىدۇر» ئویلاپ بېقىشلىرى ئۈچۈن› بۇ قسسنی (قەۋمىڭگە) 
سۆزلەپ بەرگىن276. بىزنىڭ ئايەتلىرىسمىزنى ئىشكار قىلىپ ئۆزلىرىىگە زسیان 
سالغان قەۋمىنىڭ مىسالى ئېمىدېگەن يامان!770@© الله ھىدايەت قىلغان ئادەم 
ھىدايەت تاپىقۇچىدۇرە الله گۇمراھ قىلغان ئادەم زسیان تارتق وچ دور(170). 
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تالالىلا؛ 7 الاعرات 4 
شەك -شۈبھىسىزكى. جىن ۋە ئىنسانلاردىن نو رغونل 


2 
9 


: و د رتا جھ کم کان ال وا | رىنى دوزاخقا (يېقىلغۇ بولۇش ئۈچۈن) ياراتتۇق› 
| تون ها ولھ امن لمرن بها وله ادان | ئۇلار دىللىرى بولغىنى بىلەنمۇ. ئۇ ئارقىلىق ھەقنى 
ئا مو موو م م 11246 & ۶ ود 7 ^ | 

. عون« وليك کیبل هراس ول ناوت ُ چۈشەنمەيدۇ. ئۇلار كۆزلىرى بولغىنى بىلەتىمۇ› ىو ئار- 


4 


۱ دیک ى َال دون : قىلىق راللەنىڭ قۇدرىتىنىڭ دەلىللىرىنى) كۆرمەيدۇء 
| اماه سيروت کاولضون یمن قتا || ئۇلار قۇلاقلىرى بولشنی بىلەنمۇ. ئۇ ئارقىلىق واه - 
| نتب ەە ەگۆ ىوقا | نىڭ ئايەتلىرىنى ئىبرەت ئېلىپ) تىڭشىمايدۇ. ئۇلار 
| سا ىتلاس کل تەن ا كويا ھايۋانغا ئوخشايدۇ. ھايۋاندىنىمۇ بەتتەر کم 
۱ وان ا ى لر ¦ راهدور» ئەنە شۇلار غاپىلدۇر (179). الله نىڭ گۈزەل 
| ین ول روان مکوت سرب الاش ویلفان ۱و yT‏ 

شى الان مىرىس رامش | شسسملسری بار» الله نی شۇ (گۈزەل ئىسىملىرى) 
۱ یرت ای و من تفیل اه ادیآ 1 بىلەن ئاتاڭلار› الله نىڭ ئىسبلىرىنى که‌لسه - 
ۇش نیرز كەلە توللتىدساىلارىى تەك تېتىر ئۇار 
| یلاق تارکفت ل (ئاخىرەتتە) قىلمىشلىرىنىڭ جازاسىنى تارتىدۇ09. 
: ناموت وال رض ل تىا شحف : بىز ياراتقان ئۈممەتلەر ئىچىدە ھەق يولغا دەۋەت 
| عناق لماو مامتا لو وک راشان | قىلىدىغان ۋە ھەقتە چىڭ تۇرىدىغان بىر ئۈممەت 
: . ` بار(2181. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلارنى 


تویدورماستین» ئاستا-ئاستا ھالاكەتكە يېقىنلاشتۇرىمىز(2182. ئۇلارغا مۆھلەت بېرىمەن› 


مېنىڭ ئازابىم ھەقىقەتەن قاتتسفتور183). ئۆلار ئۆزىنىڭ ھەھراھى (يەنى مۇھەممەد 
ئەلەيھىسسالام)نىڭ مەجنۇن ئەمەسلىكىنى ئويلىمامدۇ؟ ئۇ پەقەت ئاشكارا ئاگاھلانىدۇر- 
غۇچىدۇر840. ئۇلار ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ سەلتەنىتى ئۈستىدە» الله نىڭ یاراتقان 
ارقا اى فسوی و لتاق سای يفلس زاف اه مهاب کین سوه سکم 
یورگوزمه‌سدژ؟ ئۇلار(كالامۇللا شکه‌نلسکی شۈنچە روشه‌ن بولغان) قورئان‌دین باشقا یه‌نه 
قايسى سوزگه ئىشىنىدۇ؟<185) الله ئازدۇرغان كىشىنى ھىدايەت قىلغۇچى یولمای دوه الله 
ئۇلارنى گۇمراھلىقلىرىدا قويۇپ بېرىدۇكى› ئۇلار تېڭىرقاپ یور دو(۱۹6». (ئى مۇھەممەد!) 
ئۇلار سەندىن قىيامەتىنىڭ قاچان بولىدىخانىلىقىنى سورايدۇ. ئېيتىقىنكى. «ئۇنىڭ قاچان 
بولىدىغانلىقىنى پەقەت پەرۋەردىگارىم (الله ) بىلىدۇ› ئؤنى پەقەت ئۆزى بەلگىلىگەن 
ۋاقىتتا مەيدانغا جىقىرىدۇە قىيامەت ئاسيانلارنىڭ ۋە زېمىنىنىڭ (ئەھىلىسگە) ئېغىر 
(ۋەقەدۇر). ئۇ سىلەرگە تۇيۇقسىز كېلىدۇ». گويا سەن قىيامەت بىلەن ناھايسىتى | 
تونۇشتەك› ئۈنى سەندىن سوريشىدۇ. ثبیتقننکی» «ئۇنىڭ ۋاقتىنى پەقەت الله بىلىدۇ. 
لېكىن كىشىلەرنىڭ تولىسى (ئۇنىڭ ۋاقتىنىڭ ھەخپىي بولۇشىدىكى سەۋەبنى) بىلمەيدۇ23872. 


176 
الله خالىمىغان ئىكەن» ئۆزەمگە پايدا يەتكۈزۈش. ”355555 
زىيافنى ئۆزەمدىن دەپئى قىلىش قولژه‌دین كەل ¦¦ ر ردول | 
مەيدۇ› (قىيامەتنىڭ قاچان بولۇشىنى قانداقمۇ بىلەي؟) |„ كىت عیرست من الى مامت ن | 
ئەگەر مەن غەيبنى بىلىدىغان بولسام ردونیا مەنپەئەت- | شانتا نىىم ارت هتن | 
لىرىدىن) نۇرغۇن مەنپەئەت ھاسىل قىلغان بوانتم لنش ايۇ كەپى | 
زىيان -زەخمەتكىمۇ ئۇچرىمىغان بولاتتىم (لېكىن مەن ٩‏ با تعسهاحمات حماگتنیتا تسکت ر اتاا تت : 
غەيبنى بىلمەيمەن. شۇڭا ماڭا تەقدىر قىلنغان لا ىران رصان تناساساگ ى وة | 
003*05 اس کردم < "0 
شاش ق ن اكا تاۋ ۇش اب ا 
شؤش خەۋەر بەرگتۈچى قىلىپ تەزەتىلگەد | ىە رالىق اى | 
حوس 2 برمژچى ن 2 ت ال رح وى ٦‏ وو دید و و۔ووووے بي | 
پەيغەمبەزمەن 188 ئۈ سلەرقى بىز ما ننن تفت وای یعون لمع روانش هریه رون ه وان 
ئادەم كەلەيپىسسالامىدىن] تازاتتى; (ئادەم ئل | کن هل الهدی یبوک س وا اوه 
خوتۇنىنى (يەنى ھەۋۋانى) ئۇنىڭ ئۆز جننسدین یاد مالک یاد موه تیه تن نز 
ياراتتى» خوتۇنى بىلەن يېقىنچىلىق قلغاندن ‏ صان“ ا مارح ك ا ان نلاا 
كېيىن› خوتۇنى يېنىككىنە قورساق كۆتۈرۈپ ئېغىر- ال اام ھا عنعن یه هادان ۇن ۱ 
بوي یوردی» ئۇ (بالىنىڭ قورساقتا ئۆسۈپ چوڭ | يال اغا رن 6 | 
يىشى بىلەن) ئېغىرلاشقاندىن كېيىن› (ئەر -خوتۇن) ۳ 
ئىككىيلەن پەرۋەردىگارى الله غا: «ئەگەر بىزگە (ئەزالىرى) بېجىرىم پەرزەنىت ئاتا قىلساڭ. 
نېمىتىڭىگە ئەلۋەتتە شوکور قىلغۇچىلاردىن بولىمىز» دەپ دۇئا قىلىدى18). الله ئۇلارغا 
پېجىرىم ئوغۇل پەرزەنت ئاتا قىلغان ئىدى› ئۇلارنىڭ ئەۋلادى اللّه غا شېرىك كەلتۇ- 
روپ (بۇتلارغا چوقۇندى)› الله ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن مەبۇدلىرىدىن پاكتۇر(2190. 
ئۆزلىرى يارىتىلغان› ھېچ ئەرسىنى پارستالمایدسفان نەرسىلەرنى (یه‌نی بۇتلارنى) 
الله‌غا شېرىك كەلتۈرەمدۇ!(2191 و نەرسىسلەر چوقۇنغۇچىلىرىغا ياردەم ببره لمه‌یدو» 
ئۆزلىرىگىمۇ ياردەم بېرەلمەيىدۇ?19. ئۇلارنى توغرا يولغا چاقرساخلار» ئۇلار سبله‌ر گه 
ئەگەشمەيدۇ. مدیلی ئۇلارنى دەۋەت قىلىڭىلار› ياكى جمم تۇرۇڭلار› بۇ ئۆلار ئۈچۈن 
بەرىسبىر ئوخىشاش (یه‌نی سىلەر قايسى ھالەتتە بولماڭلار› ئۇلار سىلەرنىڭ دەۋىتىڭلارغا 
جاۋاب قايتۇرۇشقا قادسر ئەمەستۇر)(2193. سىلەر الله نی قويۇپ ئىبادەت قىلغان 
بۇتلار سىلەرگە ئوخشاش مەخلۇقلاردۇرە (ئۇلارنى ئىلاھ دېگەن دەۋايىڭلاردا) راستچىل 
بولساڭلار. ئۇلارغا دوئا قىلىپ بېقىڭلار› دۇئايىڭلارنى ئىجابەت قىلىپ باقسۇن219400. 
ئۇلار زیه‌نی بۇتلار)نىڭ ماڭىدىغان پۇتلىرى بارمۇ؟ ياكى تۇتىدىغان قوللىرى 
بارمۇ؟ ياكى كۆرىدىغان كۆزلىرى بارمۇ ۋە ياكى ئاڭلايدىغان قۇلاقلىرى بارمۇ؟ (تی 
مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتىقىنىكى› «شېرىكلىرىڭلارنى (یه‌نی بۇتلىرىڭلارنى ماڭا قارشى) 
چاقىرىڭلار» ئاندىن (قولۇڭلاردىن كېلىشىچە) ماڭا زىيانكەشلىك قىلىڭلار› ئازراقىمۇ 
مۆھلەت بەرمەڭلار (مەن الله غا يۆلەنگەنلىكىم ئۈچۈن سىلەرگە پەرۋا قىلمايمەن) (195. 


قال الملاه ۳۹ الاخراف > 


ياخشى-يامانلىق يېتىپ تۇرىدۇ). مەن پەقەت ئىمان 
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var‏ 6 ھەقىقەتەن كىتابىنى (يەنى قۇرئانىنى) نازىل قىا- 

- محر ۉ 22 1 و ب‎ 1 Ads 
رل الوب وفویتول الضیحنت  | خان الله مېنىڭ ئىگەمدۇر› ئۇ ياخشىلارغا ئىگىدار-‎ : 
وان نوت من دود تيعون هروا | چىلىق قلدو019. سىلەرنىڭ الله نی قويۇپ‎ | 
ئىبادەت قىلىدىغان بۇتلىرىڭلار سىلەرگە یارده‎  § رنه وان سغومىىاليدىڭ قە‎ | 


قال الملاه ۵ الاعرات > 


f 


1 کو و 2 روو وو وی و ووو ] 

: سە وا | بېرەلمەيدۇ. ئۆزلىرىگىمۇ ياردەم ببره‌لمه‌یدوی(191). 
م يال دآخرض‌کی اھر صَاتَاييَعْكَمِنَ § 
| امش نم قَاسْتىنيِاستَەْسِيُمَميْىان ليش ١‏ 
| اتقو موطف تن قطن تد كوا اداه ¶ 


که گه‌ر توّلارنی هبدایه‌تکه دەۋەت قىلساڭلار. توا ر 

(ھىدايەت تاپماق توگول دەۋىتىڭنى) ئاڭلىمايدۇ. 
| یرون نون ال ایو رەتە )¦ ` "0 "` " 
$| ادا اوھ پا فاا لو اھا دل تام ۱ کورمه‌یدو(۲۱99. ئەپۇنى دوست تۇتقىن› ياخشىلىققا 
مایق دص ن دایص ارين ىدوم ىة ق (يەنى ياخشى سۆز قىلىشقاء ياخشى ئىش قىلىشقا) 
)| دمه لقم مرن رای الا یات هه ® بۇيرۇغىن› نادانلار بىلەن تەڭ بولمىغىن (يەنى 
| ارالك عون ھ وارك نشك 8 نادانلارنىڭ قىلغىنىنى قىلماي. ئۇلارغا مۇلايىم 
| ماوخیته دوت الجهرمن لول ده § | بولغىن) 1. ئەگەر شەيتان ساڭا ۋەسۋەسە 
| وال ولاگن‌شضالفیای ناکرت ند راك | قىلا. (شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسىدىن) الڵەغا سېغىنىپ 
: پاناھ تىلىگىن. الله ھەقىقەتەن (سۆزۈڭنى) ئاڭلاپ 
تۇرغۇچىدۇر (ئىشىڭنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (2380. 
تەقۋادار كىشىلەر شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسىگە ئۇچرىسا› الله نی ئەسلەيدۇ-دە› ھەقىقەتنى كۆرۈۋې- 
لىپ› (شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسىدىن) خالاس تاپسدو(2۵1». شه‌یتانلار (كۇفغار) بۇرادەرلىرىنى 
بولۇشىچە ئازدۇرىدۇ» ئۇلارنى ئازدۇرۇشتىن بوشىشىپ قالمایدو22). (ئۇلار تەلەپ 


قىلغان ھۆجىزىلەردىن) بىرەر ھۆجىزىنى كەلتۈرمىسەڭ› ئۇنى ئېمىشقا (ئۆزەڭ) 
ئىجاد قىلمىدىڭ؟ دېيىىشىدۇ› (ئى مۇھەھممەد!) ئۇلارغا شسیتقسنکی» « (ئىش 
مېنىڭ ئىلگىيدە ئەمەس) مەن پەقەت پەرۋەردىگارىم تەرىپىدىن ماڭا ۋەھيى قىلىنغانغىىلا ئەمەل 
قىلىمەن (ئۆزلۈكۈمدىن مۆجىزە يارىتالمايمەن)› بو (قۇرئاندا سىلەرگە) پەرۋەردىگكارىڭلار 
تەرىپىدىن كەلتۈرۈلىگەن دەلىللەردۇر (قۇرئان باشقا مۆجىزىلەرگە ئېھتىياج قالدۇرمايدۇ) › 
ئىمان ئېيتقان قەۋم ئۈچۈن ھىدايەتتۇر ۋە رەھمەتتۇرپ(263). الله نىڭ رەھمىتىگە 
ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن› قۇرئان ئوقۇلغان چاغدا. ئؤنى دىققەت بىلەن ئاڭلاڭلار ۋە 
جىم تۇرۇڭلار (يەنى سۆز قىلماڭلار) (204). پەرۋەردىگارىڭنى يېلىنغان 
- ئۇنىڭدىن قورققان ھالدا ئىچىڭدە ياد ئەتكىن› ئەتىگەنىدە س 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدىكىلەر (به‌نی پەرىشتىلەر) الله غا تسباده‌ت 
قىلىشتىن باش تارتمايدۇ. الله غا تەسېىھ ئېيتىدۇ ۋە ئۇنىڭغا سەجدە قىلىدۇ(2206, 
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Egg nN 8-سۈرە ئەنغال‎ 

| تلوت کن امال قل اتال وو وال دنت ۱ 

مەدىنىدە نازىل بولغان 75 ئايەت. | انه واصل ادات دة دای نله وم وان ىنو | 

۲ م منت ماوت لَيسَرذَاذُكراهُ عبت | 

ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ : کاو ب ھم ادا تشه راد تم یمان و : 
ئىسى بىلەن باشلايمەن. ESSE‏ 
(تی موّهه‌هبهد ! ساھابىلىرىڭ) غەنىسمەتلەر "| ر 5ر 3 وا رتەم فقو ناوك هنون ىليو | 
(نی قانداق تەقسىم قىلىشىڭ) توغرۇلۇق سەندىن ‏ ¦]] ریق ندر ھ رومغم 9 رى ردكا | 
سورىشىدۇ. (ئۇلارغا) ئېيتىقىنكى. «غەنىيەتلەر || اھر شرا ول راشف | 
(توغرىسىدا ھۆكۈم چىقىرىش) الله غا ۋە ئڭ ال ازى 3تار نى بت انیبان افو | 
پەپغەبىرىگە خاستۇر الله دن ادرو لاد م )0 رة دینک رنت | 
ی ی ر ا ر ا ا اھا رین رداب ھوک | 
ئەگەر سىلەر موسن بولساگلار» ۋە | O EFO SE‏ ەى ) 
پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قلنفلارم(۲1. پەقەت الله 
ياد ئېتىلسە دىللىرىدا قورقۇنچ پەيدا بولىدىغان› 
الله نىڭ ئايەتلىرى تىلاۋەت قىلىنسا شمانی كۈچە- 
يىدىغان» پەرۋەردىگارىغا تەۋەككۈل قىلىدىغان كىشىلەرلا (كامىل) مۆمىتلەردۇر22. ئۇلار (مۇكەممەل 
رەۋىشىتە) ناماز ئوقۇيدۇ» بىز ئۇلارغا رىزىق قىلىپ بەرگەن پۇل-مالدىن (خۇدا يولىدا) 


سەرپ قىلىدۇ32؟2. ئەنە شولا ر ھەقىقىي مۆمىنلەردۇر› ئۆلار پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا 
يۇقىرى ھەرتىۋىلەرگە» مەغپىرەتىكە ۋە ئېسىل رىزىققا (يەنى جەننەتنىڭ 
تۈگىمەس نېمەتلىرمىگە) ئېرىشىدۇ). (غەنىمەت تەقسىماتى توغرىسدىكى ھۆكۈمنىڭ 
الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە خاس قىلىنغانلىقىنى ئۇلارنىڭ ياقتۇرمىغانلىقى) پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
سېنى ھەقىلىق رەۋىشتە ئۆيۈڭدىن (يەنى ئۆيۇڭ جايلاشقان مەدىنىدىن ئۇرۇشقا) 
چىقارغانلىقىنى (ئۇلارنىڭ ياقتۇرمىغانلىقىغا) ئوخشايىدۇ. مۆمىنلەردىن بىر گۇرۇھ 
ئادەم (دۈشمەنگە قارشى ئۇرۇشقا چىقىشنى) ئەلۋەتتە يامان کورسدو(8). ئۇلار كويا 
(ئالامەتلىرى) كۆرۈنۈپ تۇرۇۋاتقان تولومگه ھەيدىلىۋاتقاندەك› ھەقىقەت ئايدىڭلاش- 
قانىدىن کپسیسن» ھەقىقەت (يەنى ئۇرۇشقا چىقىش مەسىلىسى) ئۈستىدە سەن بىلەن 
مۇنازىىرىلىىشىدۇ7). ئۆز ۋاقتىدا الله شککی گۇرۇھ (بىرى مۇشرىكلار كارۋانى. 
يەنە بىرى مۇشرىكلار قوشۇنى) دىن بىرىنىڭ قولۇڭلارغا كەلتۈرۈلۈشنى ۋەدە 
قىلدى» سىلەر قورالسىز گۇرۇھنىڭ ریه‌نی كارۋاننىڭ) قولۇڭلارغا كەلتۈرۈلۇشىنى ياقتۇر- 
دىڭلار.الله ئۆز سۆزلىرى ئارقىلىق ھەقنى ھەق قىلىشنى (يەنى ئىسلام دىلىنىئۈستۈن قىلىشنى) › 
كاپىرلارنىڭ يىلتىزىنى قۇرۇتۇشنى خالايدۇ7. الله گۇناھكار ئادەملەرنىڭ ياقتۇرمىغىنىغا 
قارىماي. ھەقنى ھەق (يەنى ئىسلامنى ئاشكارا) قىلىدۇ» باتىل (يەنى كۇفرى) نی به‌ربات قىلىدۇ(28. 
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قال الملاه e  لا‌فالا l4‏ 
ب : ئۆز ۋاقتىدا (دوئا قىلىپ) پەرۋەردىگارىڭلاردىىن 
اذ 
]1 سس ياردەم تىلىدىڭلار› الله : «سىلەرگە ئارقىىمۇ- 
| ن ا مرکو مرد وین وا جا اى | غا تاقىتنزغا» قاق ا ڭانا 

)| هب وم السرا ینعی ان اله عر ا ر (جو ن پەر بىلەن ياردەم 
: کو اد یک وا تیاس امه مه ول ڪل 0 8 بېرىمەن» دەپ دۇئايىڭلار نی ئىجابەت قىلدى (۲9. 
]ا صن الماد مالي طهر ریه رَيِذْبَعَُسعُرُِِبُدً | الله سىلەرگە پەقەت (غەلىبە قىلىدىغانلىقىڭلارغا) 
)ای یربط عل فلو يرويت پولاتد ال || بىشارەت بېرىش ۋە كۆڭلۇڭلارنى ئارام تاپقۇزۇش 
ئا ەوە 2۱ ATTA‏ مت سر 24 ام ەە پم توا Î‏ تمحر بېرىس ور رى ارام اپعوروس 
) یرل که ای مع نوات انو لو ى ىرس ى 1 ئ 
4 ولاو سک ۸ و 1 نوچو ياردەم بەردى. يازدەم پەقەت 

§ سال ن تلوب الین والب دارمو افو ¦ 86 

| نورق جا 5ے یه || تەرىپىدىنلا كېلىدۇ. الله ھەقىقەتەن غالىبتۇرە 
£ شتوالنه مىلە ىمن اتی اه وولو | هسکمهت بىلەن شش قسلضوچسدور0. 
@ له نایماب هكد وقوه ق کین ۱ 
8 عاب الکاره یاه کنن مواد المي ناوين ¦ 
CLLRS‏ ری 
1 درگ محر !وتال اومتد درا ةقد با : : بولۇشۇ ر ورچوں؛ ردسن سه 


ئۆزۋاقتىدا الله تىنچلاندۇرۇش يۇزىسىدىن سلهرگه 

ئۆيقۈ بېغىشلىدى؛ (تاھارەت ئېلىپ› غۇسلى قىلىپ) 
ي 

صي من الو موه جو ویش البهاره 1 ۋەسۋەسىسىنى كەتكۈزۈش ئۈچۈن› (الله نىڭ 

© تىقا ياردىسگە ئىشەنچ قىلىپ) كۆڭلۈڭلارنىڭ 


< 


ETAT TU TTY AT, 


توق تۇرۇشى ئۈچۈن» قەدىمىڭلارنىڭ (قۇمغا پېتىپ كەتمەي) ھەزمۇت تۇرۇشى 
ئۈچۈن› الله سىلەرگە بۇلۇتتىن یامضور ياغدۇرۇپ به‌ردی 1. ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەر- 
دىگارىڭ پەرىشتىلەرگە: «مەن سىلەر بىلەن بسلله» مۆمىنلەرنى (ئۇرۇش مەيدانىدا) 
ساباتىلىق قىلىڭلار› كاپىرلارنىڭ دىللىرىغا قورقۇنچ سالىمەن» دەپ ۋەھيى قىلدى. 
(قىلىچ بىلەن كاپىرلارنىڭ) گەدەنلىرىگە چېپىڭلار (يەنى باشلىرىنى كېسىڭلار)› 
ئۇلارنىڭ بارماقلىرىغا (ھەسمە ئەزاسىغا) چېپىڭلار 008. بۇ شۇنىڭ ئۇچۇنىكى» ئۇلار 
اللهغا قه. نق :شەھ مر تارشىلىق. فسلته‌ی. كبك الله غا ۋە تۇتاش 
پەيغەمبىرىگە قارشىلىق قىلىدىكەن› الله ئۇنى قاتتىق جازالایدو (618. (نی 
كاپىرلار جامائه‌سی! بۇ دۇنيادا) مۇشۇنداق جازانى تېتىڭلار. كاپىرلار (ئاخىرەتتە) 
دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ 1. ئى مۆمىنلەر! كاپىرلارنىڭ ھۇجۇمىغا دۇچ كەلگەن چېغىڭلاردا, 
تولارغا ئارقاڭلارنى قىلماڭلار (یه‌نی قاچماڭلار) (18). كىمكى قايتا ئۇرۇشۇش یاکی (ياردەم 
تىلەش) ئۈچۇن مۇسۇلمانلار جامائه‌سگه قوشۇلۇش ھەقسىتىدە بىر تەرەپكە يۆتكىلىش قىلياستىن› 
بەلكى دوشمه‌نگه ئارقىسىنى قىلىدىكەن (يەنى قاچىدىكەن) › ئۇ ھەقىقەتەن الله نىڭ 
غەزىپىگە ئۈچرايدۇ» ئۇنىڭ جایی دوزاخ بولىدۇ. دوۋاخ نېمىدېىگەن يامان جاي !216 
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(ئى مۇسۇليانلار! بەدرىدە) ئۇلارنى (یه‌نی 
مۇشرىگلارنى) سىلەر (ئۆز كۈچۈڭلار بىلەن) 
ئۆلتۈرگۇنۇڭلار يوق. بەلكى ئەمەلدە ئۇلارنى (س 
لەرگە ياردەم بېرىپ› ئۇلارنىڭ دىللىرىدا قور- 
قنج پەيدا قىلىش بىلەن) الله ئۆلتۈردى› (ئى 
مۇھەممەد بىر سىقىم توپىنى مۇشرىكلارغا) ئاتقىنىڭدا 
سەن ئاتمىدىڭ» به‌لکی ئەمەلدە ئؤنى (مۇشرىكلار- 
نىڭ كۆزلىرىگە) الله ئاتتى. ( اللەنىڭ مونداق 
قىلىشى) مۆمىنلەرگە (ساۋاب. غەلىبە. غەنىمەتلەر - 
دىن ئىبارەت) چىرايلىق ئىنئاملارنى ئاتا قىلىش 


ل‌الملاه 5 
0 کت یم 
ا مره رای له موی رار ھۇن _| 
۱ و ا ا ا #2 2 
¦ نراد ران ىا رت ¦¡ 


إت تعودونعن اولن 


Td 
: الله وسوا وا توکو انه وآنتو کم عون ول‎ 1 


: و ونوا اکن 5ا امتا وهم اک وسو و سممون۵اق : 


رال کواب 


PARTE 
۱ ` > FS ئۈچۈن ئىدى. الله ھەقىقەتەن (ئۇلارنىڭ ۱ عون جوا ول وم‎ 
سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (نىيەتلىرىنىء وتو وه ط8ا نی امشوا لا‎ 
EDE ETT ئەھۋاللىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 07. بۇ (الله- ال اس کج بداو ولال‎ 
نىڭ موسئلهر گه بەرگەن ئىنامىدۇر). الله كاپىر- : اعمان الله يول و وم و اجره ته‎ 
رنف ھىيلىسنى چوقۇم مەقلۇپ نیزر 4 ى غ‎ 
| ۰ (ئی کوفغارلار جامائه‌سی!) ئەگەر سىلەر غەلىبىنى | مت ات02 ۵ رین تب‎ 
: تىلسەڭلار. غەلىبە ئاللىقاچان سىلەرگە كەلدى ا‎ 

(یه‌نی ئۇ سىلەرنىڭ زىيىنىڭلارغا كەلدى). ئەگەر 
دۇشمەنلىشىشتىن) يانساڭلار» بۇ سىلەر ئۈچۈن ياخشىدۇرە 
ئەگەر ئۇنىڭ بىلەن يەنە ئۇرۇشساڭلار› بىز ئۇنىڭغا يەنە ياردەم بېرىمىز. قوشۇنۇڭلار 
كۆپ بولغان تەقدىردىمۇە ئۇ سىلەردىن ھېچ ئەرسىنى ده‌پشی قىلىپ بېرەلمەيدۇ› 
الله قە قى مشاه 3 لدو 09 تى ملسنلهر! اللّه‌غا ۋە تويك 
ت قىلىڭلار» سىلەر (قورتاننی) ئاڭلاپ تۇرۇپ ئۇنىڭىدىن 
یوز ئۆرۈمەڭلار %. ئاڭلىماي تۇرۇپ ئاڭلىدۇق دبگهن كىشىلەرنى 
كاپىرلارنى) دورىماڭلار ‹. شۈبهىسىزكى» الله نىڭ نەزىرىدە ھايۋانلارنىڭ 
(ھەقنى ئاڭلىماي) کاس بولوژالغان» (ھەقنى سۆزلىمەي) گاچا بولۇۋالغان. 
(یاخشی-یاماننی پەرق ئەتمەي) ئەقلىنى یوقاتقان كىشىلەردۇر . ئەگەر الله ئۇلاردا 
بىرەر ياخشىلىق بار دەپ بلسه ئىدى. ئەلۋەتتە ئۇلارغا (ھەقنى) ئاڭلىتاتتى؛ ئۇلارغا ئاڭلات 
قان تەقدىردىمۇ. ئۇلار ھەقتىن ئەلۋەتتە يۈز ئۆرۈگەن ھالدا باش تارتاتتى (۲28. ئى مۆمىنلەر! 
الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى سىلەرنى تىرىلدۇرىدىغان (یه‌نی ئەبەدىي ھاياتقا ئېرىشتۈرىدىغان) 
ئىمانغا دەۋەت قىلساء ئؤنى قوبۇل قىلىڭلار. بىلىڭلاركى» الله كىشى بىلەن ئۇنىڭ قەلبى 
ئارىسىدا توسالغۇ بولالايدۇ (یه‌نی كىشىنىڭ دىلىنى ئىگىسىنىڭ خاھىشى بويىچە ئەمەس» به‌لکی 
ئۆز خاھىشى بويىچە تەسەررۇپ قىلىدۇ). (قىيامەت كۈنى) سىلەر الله نىڭ دەرگاھىغا يىغىلى- 
سىلەر 24). سىلەرنىڭ ئاراڭلاردىكى زۇلۇم قىلغانلارنىڭ بېشىغا كېلىش بىلەنلا ىم 


قالمایدىغان بالا-قازادىن ساقلنگلار» بىلىڭلاركى» الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇر ( 


پەيیغەمىبىرىىگە ئىتائە 


(یه‌نی 
ئەڭ یامسنی 


قال‌الملاه ^ الانتال م ا 
` يبي را 
1 سس ۳ ئاز سانلىق بولۇپ» بوزەك قىلىنغان ئىدىڭلار. 
| قن ات لک رون0 ااال منوا | کسشسلهر (يەنى مۈشرىكىلار)نىڭ تالان- تاراچ 
: توا راون رو نزن اس مج وه اس سم ات : قبلسشسدین قورقاقتىڭلار› شوکور قىلىشىڭلار 
غغ±غ | ق ‰‰ 0‰ 
ڭا ن ك ا مسج ژن ی 
| بجحل تذرفرتا ی و کف ەر یالط ودغ لک 5 ۷ توردی» (به‌دری ئۇرۇشىدا) ئۆز ياردىمى بىلەن 
] اه ذوالضل العو رھ راڈ ريك لت کفها لا سلهرنی کوچل‌ندوردی. سله‌رگه هالال 


ا 

| وله کرایوین »وه قشع يتا الوا | ( 

| ستاو تقایل هت ان ن ® بەردى. ئى مۆمىنلەر! اللەغاء پەيغەمبەرگە 

ق ارال مود الواللهعران قان‌هذا | خىيانەت قىلماڭلار» سىلەرگە قويۇلغان ئامائەتلەرگە 
2E‏ 1 


ا ۱ 
: الق من درك امنهار | £ لاغ اا 2ى0 غغ ق بىلىپ تۇرۇپ خىيانەت قىلماڭلار#7). بىلىڭلاركى. 


نەرسىلەر (یه‌نی غەنىمەتىلەر)نى رىزىق قىلىپ 


( سىلەرنىڭ ماللىرىڭلار» بالىلىرىڭلار سىلەر ئۈچۈن 
كت RE‏ 3 بىر تۈرلۈك سىناقتۇرە الله نىڭ دەرگاھىدا چوڭ 
ساۋاب بار 8. شى مۆمىنلەر! ئەگەر الله دسن قورقساڭلار» الله سىلەرگە ھەق 
بىلەن باتىلنى ئايرىيدىغان ھىدايەت ئاتا قىلىدۇ» گۇناھىسىڭلارنى كەچۈرىدۇە سىلەرگە 
مەغپىرەت قىلىدۇ . الله كاتتا پەزل ئىگىسىدۇر292. (ئی مزهه‌سمه‌د!) ئۆز ۋاقىتىدا 
كاپىرلار سبنی قاماققا ئېلىش› ياكى ئۆلتۈرۈش ۋە یاکی (مەككىدىن) ھەيىدەپ 
چىقىرىش ئۈچۈن مىكىر ئىشلەتتى» ئۇلار مىكىر ئىشلىتىدۇ. الله ئۇلارنىڭ مىكىرىنى 
بەربات قىلىدۇ. الله نىڭ تەدبىرى ئۇلارنىڭ مىكىرىدىن ئۈنۈملۈكتۇر292. ئۇلارغا 
بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز تىلاۋەت قىلىنساء ئۇلار: «بىز (بۇ سۆزلەرنى) ئاللىقاچان 
ئاڭلىغان ئىدۇق» ئەگەر خالىساق ئۇنىڭغا توخشاش سۆزلەرنى بىزمۇ ئەلۋەتتە قىلالايتتۇق› بۇ 
پەقەت بۇرۇنقىلاردىن قالغان ئەپسانىلەردۇر» دبدی(8». ئۆز ۋاقتىدا کولار: «ئەگەر بۇ 
(یه‌نی قژرگان) سېنىڭ تەرىپىڭدىن نازىل بولغان ھەقىقەت بولىدىغان بولساء ئاس 
ماندىن ئۇستىمىزگە تاش ياغدۇرغىن» یاکی بىزنى قاتتىق ئازاب بىلەن جازالسفسن!» 
دبدی32». سەن ئۇلارنىڭ ئىچىدە تۇرغان چېغىڭدا (سېنى ھۈرمەتلەش يۈزىسىدىن) الله ئۇلارغا 
ئازاب قىلمايدۇ. ئۇلار ئىستىغپار ئېيتىپ تۇرغان چاغدا الله ئۇلارغا ئازاب قىلمايدۇ(238. 
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توسۇۋاتسا. الله ئۇلارغا ذ ئا قىل :.؟ ٩‏ ى 7 
بوسوو ۰ بو ر 0 راب قلیسون : ا لحرا وما کا دواو لیا ر لن اواو ل اة 22 بُ 
ئۇلار مەسجچىدى ھەر امىنىڭ ئىگىلىرى ئەمەس ۰ 1 وک اک 4 شم يمون اه و نهر 1 
مەسجىدى ھەراھىنىڭ ئىىگىلىرى ته‌قوادارلاردین ۱ ند ابیت لامک مرو تیه و وقوا لاب 1 
40 کون اکن مد 343 274 
9 4 22 14 ۶و . 21 ۲ ت ژاپشهون 
باشقسلار ئەمەستۇرە لبکسن (بۇنى) ئۇلارنىڭ يە یریس جر 


تولىسى بىلمەيدۇ34). ئۇلارنىڭ مەسجىدى هراد | ب ەە ۳۹ کون کر ۱ 
ەت اک > ك : 
۳ 
كاپىرلار!) كاپىر بولغانلىقىڭلار تژپه‌یلسدین ىيى 


غكك وك غ 
E e E 1 2 0 ۳‏ ج 
شۇبھىسىزكى» كاپىرلار مال-مۈلۈكلىرىنى (باشقە- 2 داد ¶ 


| له یمان بو ەمان ولوا ایا 1 
لارنی) الله نىڭ يولىدىن توسۇش 06 5 اه ما و الل ى ر نا نله ۱ 


۱ ال جهن و ۳ 


هت سے جو 


e‏ ر ھەسرەت ئېلىپ ئاخىر ئۇلار يېڭىلىدۇ. كاپىرلار جەھەننەمگلا 
ھەيدەپ كىرگۈزۈلىدۇ236. الله نىڭ (ئۇلارنى دۇنيادا مەغلۇپ قىلىشى› ئاخىرەتتە 
جەھەننەمگە ھەيدىشى) كاپىرنى مۆمىندىن پەرقلەندۈرۈش ئۈچۈندۇر› الله ھەممە کاپسرلارنی 
اون ق دژوسامپ توپلسناندسن کی دوزاتتىقا تاشلایدژه تدنه شولار زسیان 
تارتقۇچىلاردۇر237. (ئى مۇھەھمەد!) کاپسرلارغا ثبیستقشکی, ئەگەر ئۇلار (كۇفرىدىن. 
پەيغەمبەر بىلەن دۈشمەنلىىشىشىتىن) یانسا» ئۇلارنىڭ ئۆتكەنكى گوناهلسری مەغپىرەت 
قىلىنىدۇ› ئەگەر ئۇلار پەيغەمبەر بىلەن قايتا دۈشمەنلەشسە› ئۆتكەنكى پەيغەمبەرلىرىمنى 
ئىنكار قىلغانلارنى مالاك قىلىش مېنىڭ توتقان یولوم بولۇپ كەلدى (ئۇلارنىمۇ شۇنداق 
قسلسمه‌ن) 88). پتنه تۈگىگەن› دىن پۈتۈنلەي الله ئۈچۈن بولغانغا قەدەر ئۇلار 
بىلەن ئۇرۇشۇڭلار؛ ئەگەر ئۇلار (كۇفرىدىن) يانساء الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى 
كۆرىدۇ2892. ئەگەر ئۇلار (ئىماندىن) یوز توروسه» (ئى مۆمىنلەر!) بىلىڭلاركى» الله سىلەرنىڭ 


مەدەتكارىڭلاردۇر› الله نېمىسدېگەن ياخشى مەدەتكار› ئېمىدىگەن ياخشى ياردەمچى !40) 
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وا ۱ AF‏ الاتتال ˆ .ˆ "۰ سح مسج غغغ 


| تکمین زین تن زان وتە | 


ىر زیر دسج 1 
] الیل ان کو امنک م پاش وما رتال بی تا دوم ۱ 
: درا ی 2 0 (ئى مۇمىنلەر!) بىلىڭلاركى» سىلەر ئالغان غەنى- 
لذ آت‌ریالعنو8 وربا وی و ك شتی بىرچ الله غاد و امه که برش 
۱ ال اقل اوران كوا EFE‏ | بەرنىڭ خىش-ئەقرىبالىرىغا» يېتىملەرگە» مىسكىن- 
| اسي ول یی اله آموا کان‌مفغولاه هلت ® لەرگە. شبن سەبىللەرگە خاستور. ئەگەر سسلهر 
من ای ڪن یو خی من ڪن نو وق ا الله غاء شککی گورژه زیه‌نی مۇسۇلمانلار بىلەن 
: الله سیم لش د ركه راهن متاك قلي | كاپىرلار) ئۇچرىشىپ ھەق بىلەن ناھەق ئايرىلغان 
| و آریکهرمت ی وَاتَتَاتمترن الم | کونده (يەنى به‌دری ئۇرۇشى بولغان كۈندە) 
1 5 ى | بەندىمىزگە (یه‌نی مۇھەممەد ئەلەيھىسالامغا) بىز 
]رهم اد دق سورد يلك ۷ نازىل قىلغان نەرسىلەر (يەنى ئايەتلەر ۋە پەرىش- 
)ەجا تىلەر)گە ئىشەنسەڭلار (الله نىڭ غەنىمەت توغرد- 
| ونی مت تم وی[ سىدىكى ھۆكمىنىڭ ئەنە شۇ ئىكەنلىكىنى بىلىڭلار). 
۱ رفيا کین مواد لت شرنتة 8 ۱ : 
: لکیس یوت و 1 الله ھەر نه‌رسگه قادیردژر(۲4. ئۆز ۋاقتىدا سلهر 
سبوا واو تحت 3 ۋادىنىڭ (مه‌دنشنگه) يېقىن تەرىپىدە ئىدىڭىلار› 
ئۇلار ۋادىنىڭ (مەدىنىگە) يىراق تەرىپىدە ئىدى. 
(قۇرەيشنىڭ) سودا كارۋىنى بولسا سىلەرنىڭ تۆۋىنىڭلاردا ئىدى. (مۇشرىكلار بىلەن ئۇچرىشى- 
شىنى) ۋەدىلەشكەن بولساڭلار› سىلەر (ئۆزەڭلارنىڭ ئازلىقىنى› مۇشرىكلارنىڭ كۆ پلۈكىنى کورژب) 
ئەلۋەتتە بۇنىڭغا خىلاپلىق قىلغان بولاتتىڭلار› لېكىن الله بولۇشقا تېگىشلىك ئىشنى «یه‌نی مۇسۇ1- 
مانلارنى ئەزىز» مۇشرىكلارنى خار قىلىشنى) ئەمەلگە ئاشۇرۇش ئۈچۈن (سىلەرنى بەدرىدە 
مژشرنکلار بىلەن ۋەدىسىز ئۇچراشتۇردى). الله نىڭ مۇنداق قىلىشى هالاك بولىدى- 
غانلارنىڭ روشەن دەلىلنى كۆرۈپ ئاندىن ھالاك بولۇشى› ياشايدىغانلارنىڭ روشەن 
دەلىلنى کوروپ ئاندىن ياشىشى ئۈچۈن ئىدى. الله (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى)› ئەلۋەتتە. 
ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (نىيەتلىرىنى) بسلسپ تورغژچس دور ۲۹2. (ئى مۇھەممەد!) ئۆز 
ۋاقتىدا› الله چۈشۈڭدە ساڭا ئۇلارنى (یه‌نی دۈشمەنلىرىڭنى) ئاز کورسه‌تستی» ئەگەر 
ساڭا ئۇلارنى كۆپ كۆرسەتكەن بولساء سىلەرگە چوقۇم قورقزنچ چوشه‌تستی ۋە جەڭ 
ئىشىىد| چوقۇم دەتالاش قىلاتتىڭلار› لبکین الله «سله‌رنی موفداق قىلىشتىن) ساقلىدى. 
الله دىللاردىكىنى ئەلۋەتتە بىلىپ تۇرغۇجىدۇر2432. الله بولۇشقا تېگىشلىك ئىشنى ئىشقا 
ئاشۇرۇش ئۈچۈن› دۈشمەن بىلەن ئؤۇچراشقان چېغىڭلاردا› (دۈشمەنلەرگە قارشی تۇرۇشقا 
جۇرئەت قىلسۇن دەپ) ئۇلارنى سىلەرنىڭ كۆزۈڭلارغا ئاز کورسه‌تستی ۋە سسله‌رنی ئۇلارنىڭ 
كۆرلىرۈشگە رال رک ری ف وارد کر لزن دەپ وار كەرە ىتى می دن 
الله غا قايتۇرۇلىدۇ (الله ئۆزى خالىغانچە ھۆكۈم قىلىدۇ)44). ئى مۆمىنلەر! (مزش 
رسک ردسن) بىر جامائه‌گه (یه‌نی دوشمه‌ن قوشونسفا) تچراشقان جېغىڭىلاردا سابات- 
لىق کورستقلاره تۆۋەپىپەقبىيەت قازمنسششلار کوچ ون ر الله نی كۆپ یاد ثبتخلاره». 


(ئونىنچى پاره) 
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پەيغەمبىرىسگە ئىتائەت قىلىڭلار» ئىختىلاپ 
قىلىشماڭلار.› بولمىسا. (دۈشمەن بىلەن ئۇچرى- 
hM 4‏ ©“ ن( قورقۇپ قالىسىلەر› کوج -قۇۋۋىتىڭلار 
کند : قالىدۇ؛ سەۋر قلگلار» الله ھەقىقەتەن سور 


: وی 7 ك 


واعلموا- ۸0 لاال 


مک وا وَاصيَرُؤا إت ل مه لطیرین ھوک سوه 


| کر واصروا ات اله ممالضیبرین قول تنونوا ۱ 
۱ اس ید حرط ورتاءالتاس د ا 
9 سو رو وم صو م 

] صگ وت عن یل ابو 


واھ امعان مه | 


قطن ا و 
| امن الاس وان جار لكر مارات لهکنن | 
ETS‏ 
)| ای ات اه راه شريد الیتاب ۱6۵ يفول 


قىلغۇچىلار بىلەن بىللىدۇر(246. يۇرتلىرىدىن 
چوڭچىلىق ۋە رىيا بىلەن چىققان كىشىلەر 
(یه‌نی قۇرەيىش موشرسکلسری)گه ئوخشاش 
بولماڭلار. ئۇلار (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن 
ئۇلارنىڭ ھەممە ئىشلىرىنى 


| اون دیق و بود رص عو 1 
: ومن یکو عل الله قان اله َير 7 يە ] :1 


: وا ررر تا اى و و و ورام ۳ 
۱ : 4 رید یوق ان بت کم واالملبکة يضر يون : 
بىلىگۇچمىدۇر2472. . ئۆز ۋاقتىدا شه‌یتان ئۇلارغا ”ا ووو 1 


توسسدو» الله 


وجوه واد بارهم ود فوَاعی ابا لحر یذ : 
| مادمث ریک واه لیس بطلم ید | 
1 کال وکو و من دلوت گم ابیت 1 
داید من هرن لب 


(قەبىھ) ئەمەللىرىنى چىرايلىق كۆر 
«ھېچقانداق کسشی سىلەرنى 
ھەقىقەتەن سىلەرگە مەدەتكار» دېگەن ئىدى. ئىككى 


قوشۇن ئۇچراشقان چاغدا شه‌یستان ئارقىسىغا 
چېكىندى ۋە: «مەن سىلەردىن ئادا-جۇدامەن› سىلەر كۆرمەيۋاتقاننى ھەقىقەتەن كۆرۈپ 
راستىلا الله دىن قورقىمەن» الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇر» دېدى2482. 
ر ۋە دىللىرىدا كېسىلى (یه‌نی شەك) بارلار: «بۇلارنى (یه‌نی مۇسۇل- 
مانىلارنى) ئۇلارنىڭ دىنى ئالدىدى (يەنى مۇسۇلمانلار ئۆز دىنىغا مه‌غرور بولۇپ. 
ئۆزلىرىنى يېڭىلمەس دەپ گۇؤمان قلنپ» ئاز سانلىق تۇرۇقلۇق كۆپ سانلىقلار بىلەن ئۇرۇ- 
شۇشقا چىقتى)» دېدى. كىمكى الله غا يۆلىنىدىكەن ( الله ئۇنىڭغا ئەلۋەتتە ياردەم 
بېرىدۇ) : چونکی الله غالبتور» ھېكمەت بىلەن شش قىلغۇچىدۇر249. پەرىشتىلەر (بەدرى ئۇرۇ- 
شىدا) كاپىرلارنىڭ جانلىرىنى ئېلىۋاتقاندا. ئۇلارنىڭ يۈزلىرىگە ۋە ئارقىلىرىغا ئۇرۇۋاتقانلىقىنى 
كۆرسەڭ ئىدىڭ (ئەلۋەتتە قورقۇنچلۇق ھالنى كۆرگەن بولاتىتىڭ). (پەرىشتىلەر ئۇلارغا) 
«دوزاخنىڭ کویدورگوچی ئازابىنى تېتىڭلار!» رده‌یتتی) 5). بۇ (ئازاب) سىلەرنىڭ 
قىلىش جىنايىتىڭلار تۈپەيلىدىندۇر› الله بەندىلىرىگە زۇلۇم قىلغۇچى ئەمەستۇر(61). 
رب كاپىرلارنىڭ گۇناھ قىلىش ئادىتى) پىرئەۋن جامائەسى ۋە ئۇلاردىن بۇرۇنقىلار- 
نىڭ ئادىتىگە ئوخخايدۇ؛ تزلار اللەنىڭ ئايەتلىرىنى شنکار قلدی» گۇناھىلىرى تۈپەيىلىدىن: 
الله ئۇلارنى مالاك قىلدى. الله ھەقىقەتەن كۈچلۈكتۇر› الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇر(698. 


تۇرۇۋاتىمەن» مەن 


نوز ۋاقتىدا مۇناپىقلا 
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ل 6 بۇ (يەنى ئۇلارغا نازىل بولغان ئازاب) شۇنىڭ 
از لت پان اه ليك مُْرايْەاصىاێ رك | ئۈچۈنكى› بىرەر قەۋم ئۆزلىرىنىڭ ھالىتىنى 
ا کنر اما نفو ران انه سيم شاپ ال ق ( كؤفرى ۋە گۇناھ بىلەن) ئۆزگەرتمىگىچە الله 
| فوت وَين من ومد نوا ایت رومام | ئۇلارغا بەرگەن نېمىتىنى ئۆزگەرتىۋەتمەيدۇ. الله 


| يدو بهم واغر شال فرعو نرك نو الیش ھ ® (ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر. 


مرس مم 


۳ 27771 - € ور و 7 7 ور ططط 5 1 ۰ و 9۱۰ ۸ 53 ۶ و . 4۱ 
: لن رالد وات عداو انش کر ادى ارو ق (قىلمىشلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 6887. (ئۇلارنىڭ 


. 


ا ى و ۱ رو هه AS‏ تو yg‏ | 
| این عهدت منم تۇينقضون عهدهم ي 31 

: تەر 
نىم چە و 


قا oa slut‏ 
] مرو وھ ميقن 2ي ما 


ئادىتى) پىرئەۋن جامائەسىنىڭ ۋە ئۇلاردىن بۇرۇن- 
ف ارب ترذ : قىلارنىڭ ئادىتىگە ئوخشايدۇكى› ئۇلار پەرۋەردىگا- 
EET CI LEA‏ 
: شاه اه کل سوا ماه یی یه 3 تۈپەيىلىدىن ئۇلارنى ھالاك قىلدۇق› پەر هون 
اوه مس رى ەت بآ جامائەسىنى (دېڭىزغا) غەرق قىلدۇق› ئۆلارنىڭ 
| ىتس ساسا تىملايەچزۇت°ر ] $%" "0" `" "*""" 

| اک من تة سس راید ال 1 ھەمىمىسى (كۇفرىلىق ۋە گۇناھ قىلىپ› ئۆزلىرىنى 
ا 1 1 ا یر تازابمقا دوچار قىللىش بملهن) توزلسرسکه زولوم 
7 ى تا ت | قىلغۇچى (قەۋم) بولدی 688. الله نىڭ نەزىرىدە 
ار یلو سفقوامت ىڭي | ھايۋانلارنىڭ ئەڭ يامىنى كۇفرىدا چىڭ تۇرغانلار- 
| ایو ف وان لىن ەمان جىىزاشىم | درکی. ئۇلار ھەقىقەتەن ئىمان ئېيتمايدۇ <55. 
(ئى مۇھەممەد!) سەن ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى مەلۇم 
كىشىلەر بىلەن (مۇشرىكلارغا ياردەم بەرمەسلىكلىرى 
ئۈستىدە) مۇئاھىدە تۈزدۈڭ» ئۇلار بولسا ھەر قېتىمدا مۇئاھىدىسىنى بۈزىدۇە ئۇلار اللەدىن 
ای 106 تەكەر تورۇشىغا فلار وسين له لاك قارف ویک ییاه 
قېچىشى ۋە ئىبرەت ئېلىشى ئۈچۈن ئۇلارنى قاتتىق جازالىغىن (یه‌نی ئۇلارنى باشقىلارغا 
ىبرەت قسلغسنکی» ئۇلارنىڭ سەن بىلەن ئۇرۇش قىلىشقا دەرمائى قالمىسۇن) (۲57. 
ئەگەر سەن (مۇئاھىدە تۈزگەن) قەۋمدىن خىيانەت (ئالامەتلىرىنى) سەزسەڭ. 
مۇئاھىدىسىنى ئۇلارغا ئوچۇق-يورۇقلۇق بىلەن تاشلاپ بەرگىن (يەنی سەن بىلەن 
مۇئاھىدە تۈزۈشكەن قەۋمىدىن خىيانەت شەپىسى كۆرۈلسە. ئۇلارغا تۇيۇقسىز ھۇجۇم 
قىلماستىن› مۇئاھىدىنىڭ ئەمەلدىن قالغانلىقىنى ئالدى بىلەن ئۇلارغا ئۇقىتۇرۇپ 
قويغىن). الله ھەقىقەتەن خائىنلارنى دوست توتنسمایدو (۲58. (به‌دری ئۇرۇشىدا نو 
تورولمه‌ي قالغان) كاپىرلار قۇتۇلدۇق دەپ ئويلىمىسۇن› ئۇلار (پەرۋەردىگارىنىڭ 
جازاسىدىن) ھەقىقەتەن قېچىپ قۇتۇلالمايدۇ597. دۈشمەنلىرىڭلار (بىلەن ئۇرۇش قىلىش) ئۈچۈن› 
قولۇڭلاردىن كېلىشىچە قورال کوچی» جەڭ ئېتى تەييارلاڭلار› بۇنىڭ بىلەن اللەنىڭ دۇشمىنىنى. 
ئۆزەڭلارنىڭ دۇشمىنىڭلارنى ۋە ئۇلاردىن باشقا دۇشمەنلەرنى قورقىتىسىلەر .ئۇلارنى سىلەر توئۇ- 
مایسلهر» الله تونژیدژ» سىلەرنىڭ الله يولىدا سەرپ قىلغىنىڭلار مەيلى یمه بولسا بولسۇن. 
سىلەرگە ئۇنىڭ ساۋابى تولۇق بېرىلىدۇ. سىلەرگە زۇلۇم قىلىنمايدۇ ریه‌نی بۇ ساۋابتىن ھېچ نەرسە 
كېمەيتىلبەيدۇ) ۰۳6۵ ئەگەر ئۇلار تىنچلىققا مايىل بولسا. سەنبؤ تىنچلىققا مايىل بولغىن› الله غا تەۋەك- 
کول قىلغىن الله (ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر. (نىيەتلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (۲61. 
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ئەگەر ئۇلار (تەييارلىق قىلىۋېلىش ئۈچۈن سول 0 سسس 
بىلەن) سبنی ئالدىماقچى بولا. الله (ئۇلارنىاڭ ا8 ولت روان ن وه هون | 
شەررىسدىن) شەكسىز ساڭا کویایه قىلغۇچىدۇر. : ادل بصو و پالم ومین تال بش لوبو لک : 
الله سېنى ئۆزىنىڭ ياردىسى بىلەن ۋە مۆمىنلەر ا مان لاش جییتا نتب نوبو ولق الله | 
بىلەن كۈچلەندۇرىدۇ ۰۳6۵ الله مۆمىنلەرنىڭ دىا ال يانه خوم9 ااال ى سبك الد ۷ 
لىرىنى بىرلەشتۈردى. سەن يەر يۈزىدىكى پۈتۈن مب یدمن ااا ىش لیات | 
بايلىقىنى سەرپ قىلسپىمۇ ئۇلارنىڭ دىللىرنى ‏ و نکن وشرو سورت ی | 
بىرلەشتۈرەلمەيتنىڭ؛ لېكىن الله (ئۆزىنىڭ ‏ ها * تي مان لان نم یاه عمد الام اکن یت : 
قوّدر مت كامىلەسى بىلەن) ئۇلارنى ئىناق قىلىدى. 
شۇبھىسىزكى» الله غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن شش 
قىلغۇچىدۇر 2652. ئى پەيغەمبەر! (يالغۇز) الله 


1 كغ 
اعمان ىدا ون تكن اه مار یفریوا | 
EEL UREN‏ 
ا اسن و >„ اه 1544 uz‏ 

و نماض ى ى تاكُوْنلَەَاسرىحى : 
ساڭا ۋە ساڭا ئەگەشكەن مۆمىنلەرگە کوپابه ۱ ى 1 ۱ 


و یتفن ناض برد وت عرص اديش | 
قىلغۇچىدۇر(4. ئى پەپغەمبەر! مۆمىنلەرنى (مۇش- ا ار ت ن اى | 
رىكلار بىلەن) ئۇرۇش قىلىشقا رىغبەتىلەنىدۈر- لا نادان دە تان | 
گىن» ئەگەر سىلەردە چىداملىق يىگىرمە ئادەم .| مه فور یر 5 | 
بولىدىغان بولسا (دۈشمەنىدىن) 200 نی > > 
يېىڭەلەيدۇ؛ ئەگەر سلەردە (چىداملىق) 100 ئادەم بولىدىغان بولا. كاپىرلاردىن 
0 نی يېڭەلەيدۇ؛ چۈنكى ئۇلار (جاھىل) قەۋم بولۇپ› ( الله نىڭ ھېكىمىتىنى) 
چوشه‌نمه‌یدو 2. الله ئەمدى سىلەرنىڭ (يۈكۈڭلارنى) يېنىكلەتتى› سىلەرنىڭ 
ئاجىزلىقىڭلارنى بىلدى» ئەگەر سىلەردە چىداملىق 100 ئادەم بولندسغان پولساء 200 
(دژشمه‌ن) نی يېگڭەلەيدۇ»› ئەگەر سىلەردە (چىداملىق) 1000 ئادەم بولىدىغان بولسا. 
الله نىڭ ئىزنى بىلەن 2000 (دۈشمەن)نى يېڭەلەيدۇ. الله چىداملىقلار بىلەن 
بىللىدۇر (۴6. پەيغەھبەرگە زبمشدا دۈشمەننى كۆپرەك شولتورمه‌ي تۇرۇپ (يەنى 


مۇشرىكلىكنىڭ ھەيۋىسىنى يوقىتىپ› ئىسلامغا قۈۋۋەت بەرمەي تۇرۇپ)› ئەسىرلەر- 
دىن فىدىيە ئېلىش لايىق ئەمەس ئىدى. (ئى مۆمىنلەر! سىلەر فىدىيە ئېلىش بىلەن) 
دۇنيا مەنپەئىتىنى كۆزلەپسىلەرە الله سىلەرگە ئاخىرەتنى (یه‌نی ئاخىرەتنىڭ 
ساژابسنی) تىلەيدۇ. الله غالىبتۇر› ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 6. الله نىڭ 
(ئوچۇق چه‌کله‌نسگهن ئىشنى قىلغانلارنى جازالىماسلىق دېگەن) هوکمی ئەزىلىسى 
بولمىسا ئىدى› (ئەسىرلەردىن) فىدىيە ئالغانلىقىڭلار ئۈچۈن ئەلۋەتتە زور ئازابقا 
دۇچار بولاتىتىڭلار 6. (ئى جسهاد قىلغۈچىلار جامائەسى!) غەنىمەت ئالغان 
نەرسەڭلارنى ھالال ۋە پاك بىلىپ يەڭلار» الله (نىڭ ئەمرىگە مۇخالىپەتچىلىك قىلىش)دىن 
قورقۇڭلار. الله ھەقىقەتەن مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (بەندىلىرىگە) مېھرىبانىدۇر (69). 


واعلموا :۱ 4^( الانفآلہ 
! وال تن لمن د ارب امىر ىرەن ¦ 
8 راو سەر و ى قىن 92 2 وس مک او ەى لا 
ەە ا اش 
مامت ون تا ناه من تب ¶ 


| ی 4 ا 


| رولیت وان ریدو 


و 
72 


وا امک یدهم واه سكا انیت اممواوهاجر ¦ 


⁄ 
-4 


و وجهدوایآموا له وانشهمن یلاله ونوا ¶ 


ا کہ طا 


EEA ARENBE 
3 س وه 7 ك را ورا وو‎ - - 2 ¶ 
۱ ولاچ رۇ امال ولتود سى اى رها‎ | 


اياست2رولرق اش تَعاَيُكالرَمَل قوي ¦ 


] يوتا ساسا سرت | 
ID E |‏ مق تس | 
| موب بەس رتاو ۈتەزلاش | 
| از وان ما وماجزاوجیذوان_ | 
ور 


- "17001010000 
¦] سل الو و اکن ن اودا هروا ولیک ینوت ¦ 
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دس تحت 
ئى پەيغەمبەر! قولۇڭلاردىكى ئەسىرلەرگە ئېيتقىنكى . 
ئەگەر الله دىلىڭلاردا ئىمان بارلىقىنى بىلسە 
(يەنى دىلىڭلاردا شمان بولسا. الله ئؤنى بىلىدۇ) › 
سىلەرگە ئۆزەڭلاردىن ئېلىنغان فىدىيىدىن ياخشى- 
راق نەرسىنى بېرىدۇ› (ئىلگىرىكى گۇناھلىرىڭلارنى) 
مەغپىرەت قىلىدۇ. الله (تەۋبە قىلغۇچىلارنى) 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (بەندىلىرىگە) مېھرىبان- 
دور (۲79. (رشی مۆھەممەد!) ئەگەر ئۇلار (يەنى 
مۇشۇ ئەسىرلەر ئىماننى دەۋا قىلىش ئارقىلىق) ساڭا 
خىيانەت قلماقچی بولغان بولساء ئۇنداقتا ئىلگىرى 
ئۇلار (كۇفرى بىلەن› ئەھىدىنى بۇزۇش بىلەن) 
الله غا خىيانەت قىلىغان ئىدى›» الله سېنى 
ئۇلارنىڭ ئۈستىدىن غالىب قىلدى. الله (بولغۇسى 
ھەممە ئىشنى) بىلىگۈچى» ئۆز ھېكمىتى بويىچە 


| همم 5 ان امتوامنبن ۱ 


ئىش قىلغۇچىدۇر (61. شمان ئېيتقانلار› الله‌نی ۋە 
اللەنىڭ پەيغەمبىرىنى سویش يۈزىسىدىن يۇرتىنى 
تاشلاپ) ھىجرەت قىلغان› پۈل-ماللىرى ۋە 
جاتلىرى بىلەن الله يولدا جهاد لفنلا ری 
مۇھاجىرلار)› (يۇرتىدا مۇھاجىرلارغا) جاي بەرگەنلەر ۋە ياردەم كۆرسەتكەنلەر 
(یه‌نی ئەنىسارلار) ‏ ئهنه شولار ئەلۋەتتە بىر-بىرىگە ئىگىدۇر (يەنى بىر-بىرىگە ياردەھ- 


چىدۇر› بىر-بىرىگە مسراسخوردور). ئىمان بیتقان 
قىلمىغانلار بىلەن سىلەرنىڭ ئوتتۇراڭلاردا تاكى ئۇلار ھىجرەت قىلغانغا قەدەر ئۆزئارا ئىگە 
بولۇش (به‌نی یارده‌ملسشسش» مسراسخور بولۇش) بولمایدو: ئەگەر دىن ئىشسىدا ئۇلار 
سىلەردىن ياردەم قەلەپ قىلساء ئۇلارنىڭ دۇشىمىسنى بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭىلاردا كېلىشىم 
كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (72/. كاپىرلار (ياردەھمدە ۋە مىراستا) بىر-بىرىگە ئىگىدۇر› ئەگەر 
بو ھۆكۈمگە ئەمەل قىلمىساڭىلار › يەر يۈزىسدە پىتنە ۋە چوڭ قالايمىقانچىلىق تۇغۇلىدۇ 3 . 
شمان تبیتقانلار» (مەدىنىگە) ھىجرەت قىلغانلار» الله نىڭ يولىدا جىھاد قىلغانلار › (يۇرتىدا 
موهاجبرلا رغا) جاي بهر گه‌نلهر ۋە ياردەم کورسه‌تسکه‌نلهر (یه‌نی ئەنسارلار) - کهنه شولار 
ھەقىقىي مۆمىنلەردۇر» ئۇلار(نىڭ گوناهی) مەغپىرەت قىلىنىدۇ.› ئۇلار (جهننه‌نته) ئېسىل رىزىققا 
ئىگە بولىدۇ 4). كېيىن شمان ئېيتىپ (مەدىنىگە) ھىجرەت قلغانلار ۋە سىلەر بىلەن بىللە 
جىھاد قىلغانلار سىلەردىن سانىلىدۇ. الله نىڭ ھۆكمىدە› ئۇرۇق-تۇغقانلار بىر -بىرىگە ھىراسخور 
بولۇشقا (ياتلاردىن) ئەڭ ھەقلىقتۇر» شۇبھىسىزكى» الله ھەر شەيئىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (8 . 


ئەمسما (مه‌دسنسگه) هفسجر وت 


188 


رت ۳ 
و هک رت ىى 
عاو لوی ر ياتتا رت 


1 مک ¬" وم رر sg‏ 
9-سۈرە تەۋبە £ برء من انلو وله ال این حدەم اروش | 
| سياق اک ض ریب اشر اجى لل | 


وس ۳ 


مه‌دشده نازىل بولغان. ۱29 ئايەت. 1 ون له مر ی الکفر ن0 ادان من الال : 

| تس دوم لح میاه رت اکن زو 

| سود هرد دوه که ورد OEE‏ 

(بۇ) الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىنىاڭ لەر ٩‏ ن ھو رلک وان ولیو اموا | 

سا رم ال ا ۱ 

بىلەن مۇئاھىدە توزوشکهن مۇشرىكلارغا قارانقان ٩‏ تشر اش از کر ساپ ا : 

: 72 و بر و غ او 22 2 وږو fs‏ : 

ئادا-جۇدا بولۇش (يەنى مۇئاھىدىنى ہکا ااا الین عهد نوم رن فصوا ¦ 

ئا TICS‏ ى كە )و و موم و as‏ چ 8 

قىلىش تلاسەق تا نی مور نکل :بەز $ هرداص اتقو ههد همال متو ۷ 

1 نئالىغىنىڭ لا ك6 -" ` لاله يت القن 0 ياد اض اسه را رمیات 

یوزنده (خا رچه) تورت ئاي بورزخلار. ٩‏ اسهم اى : 

بىلىڭلار كى»› سىلەر الله (نىڭ تاز ابی) دسن ف جىپ ¦ 0 امش رک حت وین تب ود وهم واحصروهم ۱ 
قۇتۇلالمايسىلەر› (بىلىڭلاركى) الله كاپىرلارنى ا حالصا وان تاا واكَامُوالصَلوەُو 

1 0 او ©عغيغك± ەكەن ˆ 2 و و 
خار قلغوجسدور (2,„ (بو) چوڭ هدج کونسده 3 اتُواالرَكوةً تلو سيھ مات الله غو رودن وان 1 
5 1 5 ۰ “أا کو و 420*70 و و مب و مر ر 

الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى تەرىپىدىن کشسلهر گه | حَد اکن استجارك اجره حیسم کر | 

5 ۳ ۰ !<9 و و 20 وور ¿ || 

چىقىرىلغان ثبلان‌درکی» الله ۋە ئۇنىڭ پهینهه_ ‏ اوه امه یت با ويكوت ۵ | 


مىرى موشرنکلاردسن تادا- جودادور. ئەگەر رکوف 
رىدىن) تهژبه قىلساڭلار› بۇ سىلەرگە (گۇمراھلىقتا كېتىۋېرىشتىن) ياخ- 
شىدۇر› ئەگەر (ئىسلامدىن) يۈز ئۆرۈسەڭلار› بىلىڭلاركى› الله (نىڭ ئازابى)دىن 
قېچىپ قۇتۇلالمايسىلەر. كاپىرلارغا قاتتىق ئازاب بىلەن بسشارهت بەرگىن (۲3. ئەمما 
مۇشىرىكىلار ئىچىدىكى سىلەر بىلەن مۇئاھىدە تۈزگەن» مۇئاھىدىگە ھېچقانداق 
خىلاپلىق قىلمىغان› سسله‌رگه قارشی ھېچقانداق ئادەمگە ياردەم بەرمىگەنلەرگە 
كەلسەكە ئۇلار بىلەن ئۆزگەن بۇ مۇئاھىدىگە ئۇنىڭ ۋاقتى توشقانغا قەدەر رىشاپە 
قىلىڭلار» شۈبھىسىزكى» الله تەقۋادارلارنى دوست تۇتىدۇ ۰۷4 (ئۇرۇش قىلىش) 
ھارام قىلىنغان ئاپلار ئۆتۈپ كەتكەندە› مۇشرىكلارنى قەيەردە ئۇچراتساڭلار» شۇ يەردە 
ئۆلتۈرۈڭلار› ئەسىرگە ئېلىڭلار» قورشاڭلار» ئۇلارنىڭ ئۆتىدىغان يوللىرىنى 
کوزستسپ تۈرۇڭلار» ئەگەر ئۇلار تەۋبە قسلاء ناماز ئوقۇساء زاکات بەرسە» ئۇلارنى 
قويۇپ بېرىڭلار» شۈبھىسىزكى» الله (ته‌ژبه قىلغۇچىلارغا) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› 
زەھجسىم قىلغۇچىدۇر (5). ئەگەر مۇشرىكلاردىن بىرەر كىشى سەندىن ئامانلىق 
تىلىسە› تاکی ئۇ الله نىڭ كالامىنى (يه‌نى قۇرئاننى) ئاڭلىغانغا (یه‌نی پىكىر قىلىپ. 
ئۇنىڭ ھەقىقىتىگە يەتكەنگە) قەدەر› ئۇنىڭغا ئامانلىق بەرگىن. تاندسن (ئۇ ئىمان 
ئېيىتمىسا)› ئۇنى (جبنی» مېلى) ئامان تاپىدىغان جایفا يەتكۈزۈپ قویغسن. 
بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى» ئۇلار (ئىسلام دىنىنىڭ ھەقىقىتىنى) ئۇقمايدىغان قەۋمدۇر (6؟. 
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۱ ۸ ۳ اللەنىڭ ۋە ئۆنىڭ پەيغەمبىرىنىڭ قارىشىچە. 
| ەم سا وو ي وص g2‏ ا اه و ىل 2 5 
2 رن من ِ تشه 1 (ئەھدىسىگە ۋاپا قىلمايیدىغان) مۇشرىكلاردا 
و ارس درون یر مس مر 0 
® 2 0 ۲ د 
ایاگ یه ی وت و لل ايۇ 


8 »مود امل لا م چ , 8 مەسجىدى هه‌رام قېشىدا سىلەر بىلەن ئەھدە 


TR‏ ون لو تۈزۈشكەن مۇشرىكلار ئەگەر ئەھدىسىگە ۋاپا 
| اشکروا بات اط وما ولا قَسَذُوًا مه قىلىدىكەن: بىسلەرمۇ ۋايا فللا پوس که 
| هسام ما نوایتملون تبون نمزم / 
| که و هتفه نت ونر 
] وکوک ورن نی وکین | 
م الوم »وان کت اتانهم ® قلسغانلارنی) دوست تۇتىدۇد؟ . مۆشرىكلار 
: ەكچى قاتا | ئەھدىسگە قانداقمۇ ژاپا قىلسۇن؟ ئەگەر ئۇلار 
| أبِنَة کف ن إت ژآیمان شر کر ® سىلەرنىڭ ئۈستۈڭلاردىن غەلىبە قىلسا› سىلەرنىڭ 
| ینتم یرنه اتان ما وم تَصكَْاََْاتهرُ : 
| وک موا پاراج الرَسْرُل وهم بت اول م ۱ 

تم ات۳ قىلمايدۇ. سىلەرنى ئېغىزلىرىدا خۈش قىلىدۇ. 
. ھا دىللىرىدا (ۋەدىسىدە تۇرۇشنى) خالىمايدۇ (یه‌نی 
ئاغزىدا چىرايلىق 8 بىلەن» كۆڭۇۈللىرى ئاداۋەت. نسفاق بىلەن تولغان). 
ئۆلارنىڭ تولسسی پاسسقلاردور(۶) . ئۇلار الله نىڭ ئايەتلىرىنى (دۇنيانىڭ مال- 
مۈلۈكلىرىدىن) ئەرزىمەس نەرسىلەرگە تېگىشتى» (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن 
توستى. ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى نېمىدېىگەن يیامان!(9) ئۇلار موسنلهر ھەققىدە نه 
تۇغقاتچىلىققا. نه ئەھدىگە رىئايە قىليايدۇ. ئەنە شۇلار (سىلەرگە زۇلۇم قىلىشتا) ھەددىدىن 


مۇئاھىدە دېگەن نه‌رسه بولسۇن؟ ئەمما 
رس بسن 


الله تەقۇادارلارنى (يەنى پەرۋەردىگارىدىن 


توغراڭىلاردا نه تۇغقانچىلىققا› نه ئەھدىگە رسایه 


ئاشقۇچىلاردۇر102). نه که ر تلا ر (كۆفرىدىن) تەۋبە قلساء ناماز تو تسسه» زاکات بەر سه » 
دىنىي جەھەتتە سىلەرنىڭ قېرىندىىشىڭلار بولىدۇ (يەنى ھوقۇق ۋە مه‌جپورسیه تسته 
ئۇلار سىلەر بىلەن ئوخشاشتۇر) . ئۆقىدىغان قەۋم ئۈچۈن› ئايەتىلەرنى تەپسىلىي بايان 
قلی منز (11). ئەگەر ئۇلار ئەھدە بەرگەندىن كېيىن› قەسەملىرىنى بۇزسا ۋە دىنشسۇ: 
ek‏ ئەھدە is.‏ ۳ قه‌سمسنی بوزغان» په‌یغه‌سبه‌رنی (مه‌ککه) دسن ھەيدەپ 
چىقىرىشنى قەستلىگەن 3 سىلەر که ئالدى بىلەن هوجوم قافاه ن قەۋمىگە ئۇرۇش ب 
ئۇلارۈش ا گر ن بولشاقازە تۇرقۇشوكلارغا الل ئا لارىق تۇ 09 
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واعلنوا + ۱۹۰ التوبة 4 
ئۇلارغا ئۇرۇش یج . !ره الله توّلارنی : رنىڭ : ۱۳ هك : 
قولۇڭلار بىلەن جازالايدۇ. الله ئۇلارنى خار : 5 2 ری و 7257 ۳ ۰ 

م وب صدورفوم موم ا ۲ 
قىلىدۇ. الله سسلهرنی ئۇلار شوستسدین غالب ]سیک و امد | 
قىلىدۇ. (ئىسلام دىنىنى ئۈستۈن قىلىپ. كاپىرلارنى : رو وی یاه ان جهد دای منوا ۱ 


: EA HE i 2 1 


جازالاپ) مۆمىن قەۋمنىڭ كۆڭلىگە شىپالىقى الا ىكو او و سول لالوم ام کر | 
ی شین نم ۳۹ 
: 2 هالک وت اهر ۱ 


(یه‌نی تەسەللى) بېرىدۇ1. ھەم ئۇلارنى دىا 
ئىرمدىكى تا تتن سای قىلىدۇ: الله خالغان |„ رش شە يام | 
ئادەمنى تەۋبىگە مۇۋەپپەق قىلىدۇ. الله ھەممىنى ا ا ر ى دم 1 
چندور(5». الله سىلەرنىڭ ئاراڭلاردىكى جىھاد 8 ور ا کمن امن پا ا ر : 
1 یایب ینکن كك ±> 
| الله ی رما یش ام ار ۱ 
ری ا جرا و وت جروا يورق یل افو تلم شه | 
لارنی بىلمەي (یه‌نی ئوتتۇرىغا چىقارماي) تۇرۇپ ¦ آعردربه دا وک هم ره : 
سىلەر ئۆز ھالىمىزغا قويۇپ بېرىلىمىز› (يەنى لگ ۱ 

ستالمايسىز) دوپ بون اتر الله سىلەرنىك قىلىسىقىڭىلاردىنى خەۋەرداردۇر 680 
مۇشرىكلار ئۆزلىرىنىڭ كۇفرىنى ئىقرار قىلىپ تۇرۇقلۇق (يەنى كاپىرلىق بىلەن الله نىڭ مەسجىد- 
لىرىنى ئاۋات قىلىش بىر -بىرى بىلەن سىغىشاليايدۇ)› (ئۇلارنىڭ) الله نىڭ مەسجىدلىرىنى ئاۋات 
قىلىشى توغرا ئەمەس» ئۇلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرىنىڭ نەتىجىسى بولمايدۇ. ئۇلار 
دوزاختا مەڭگۈ قالندژ173). الله نىڭ مەسجىدلىرىنى پەقەت الله غاء ئاخىرەت کونسگه شمان 
ثبیتفان» ناماز ئۆتىگەن› زاکات بەرگەن› الله دىن باشقىدىن قورقسغان كىشىلەرلا ئاۋات قىلىدۇ 


(یه‌نی مەسجىدنى رېمونت قىلىش» سەرەمجانلاشتۇرۇش› تازىلاش» مەسجىدتە داۋاملىق ناماز 
ئۆتەش› قۇرئان تىلاۋەت قىلىش قاتارلىق ئىشلارنى قىلىدۇ). ئەنە شۇلارنىڭ ھىدايەت تاپقۇ- 
چبلاردین `° "77 سسلهر 11*83 بان تهمینله‌شتی» مه‌سجندی 
ھەرامنى ئاۋات قىلىشنى الله غاء ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان ئېيتقان ۋە اللەنىڭ يولىدا جىھاد قىلغاد 
لارنىڭ (ئىمانىغا) ئوخشاش هبابلامسلهر؟ اللەنىڭ نەزىرىدە ئۇلار ئوخشاش ئەمەس. 
الله زالىم قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ?. ئىمان ئېيتقانلارنىڭ› ھىجرەت قىلغانلارنىڭ ۋە 
ماللىرى ھەم جانلىرى بىلەن الله نىڭ يولىدا جىھاد قىلغانلارنىڭ دەرىجىسى الله نىڭ دەرگاھىدا 
ئەڭ كاتتىدۇر؛ ئەنە شۇلار (ساۋاب تېپىش بىلەن) مەقسىتشىگە ئېرىشكۈچىلەردۇر(230. 
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واحلیوا ١‏ 14 التوبة 4 


ج وتو موی روبع رسد ۱ پەرۋەردىسگارى ئۇلارغا ئۆزىنىڭ رەشھمىتى » راژد- 
ئا وس و وو ارو سو مو وه و .وا ۱۲ 

۳ سىت TERE‏ ي ا | لقی ۋە جەننەتلىرى بىلەن خؤش خەۋەر بېرىدۇ. 
]تمه خرس يابا اجک جر | ئۇلار جەننەتلەردە مەڭگۈلۈك نېمەتكە ئېرىشىدۇ<21). 
قا یاوه سکم 7 ام 1 و ٤‏ 

: ك 1 کیان سر سا تولا ر جەننەتلەردە مەڭگۈ قالسدو ۰ شۈبھىسىزكى » 
رەم تتا الله نىڭ دەرگاھىدا (ئۇلارغا) كاتتا ساۋاب 
و سى چ ات . بار(22). ئى مۆمىنلەر! ئەگەر ئاتىلىرىڭلار› قېرىن- 
`| ایا وکر رابت کرو خوا بر وازواچ روش رو 6 "" یه E NET‏ 
ەى غا دىشىڭلار ئىماندىن كۇفرىنى ئارتۇق کورسه (کوّف- 
| آموال را 3 تست ۳ 7 ¥ و 
کلک و اتم ا شن اه ورن و | رندا مههکهم ترسا)» ئۇلارنى دوست توتماگلار. 
تسس سس مرس | ی 

ا ى م EE‏ ئىچىڭلاردىن كىملە ر كسى» ئۇلارنى دوست توتىدە- 
| یی الوم افق ف لقن رڪم اله ن ¦ | كەن» ئۇلار زالىملاردۇر (يەنى ئۇلارغا ئوخىشاش 
| موان کت ر کو مختد a‏ | مۇشرىكتۇرە چۈنكى مۇشرىكلىككە رازی بولغان 
TE ۳ |‏ تش یاضاقت کار با ئادەممۇ مۆشرىك ھېسابلىنىدۇ) (223. ئېيتقىنكى › 
۱ ى ا ج | «ئەگەر سىلەرنىڭ ئاتاڭلار» ئوغۇللىرىڭلار› قبردد 
قا 7ة 3 وم مر سم وو : " Sk‏ 7 ۶و , ۰ 7 

۱ رسوّله ول امین _ ل RIS‏ 1 دیشکلار» خوتۇنلىرىڭلار› تور وق -تۇغقانلىرىڭلار 

2 ر 9 اولك ۱ 2 : 7 ي ۳ 

۱ | وبال ت زۇ مسا 8 (ھەمدە ئۇلاردىن باشقىلار) . تاپقان پؤل -ماللىرىڭلار› 
كۆرىدىغان ئۆيلىرىڭلار 8 ئۈچۈن الله دسن» الله نىڭ پەيغەمبىرىدىن ۋە الله نىڭ 
ئولىدا سىۋاد قالىخىشۇ شو لزت پولسا وای شزلار بىلەن بولژپ کبتپ, الله شاق که 
بىرىگە ياردەم بەرمىسەڭلار) › تو ها لدا سىلەر تاكى الله نىڭ ئەمرى (يەنى مەككىنى پەتىھ قىلىش 
چىقىپ كەتكۈچىلەرنى) ھىدايەت قىليايدۇھ4؟2. الله سىلەرگە ئۇرغۇن جەڭ مەيیدانلىرىدا 
ۋە هونه‌ین کونسده (یه‌نی جېڭىدە) ھەقىقەتەن ياردەم بەردى. ئەينى ۋاقىتتا سانىڭ_ 
لارنىڭ كۆپلۈكىدىن خوثاللسنپ كەتتىڭلار (یه‌نی بسوگون بىزنىڭ سانىىمىز كۆپ» 
مەغلۈپ بولمایسسز دېدىڭلار› بو چاغسدا سىلەرنىڭ سانىڭلار 12 مگ » دۈشمىنىڭىلارنىڭ 
سانی 4000 ئىدى). سانىڭلارنىڭ کوپلوکی سىلەرگە قىلچە ئەسقاتمىدى. (قاتتىق 
قورققىنىڭلاردىن) كەڭ زېمىن سىلەرگە تار تۇيۇلدى. ئاندىن (مه‌غلوپ بۇلۇپ› رەسۇلۇللانى 
ئازغىنا مۆمىنلەر بىلەن تاشلاپ) ئارقاڭلارغا قاراپ قاچىتىڭلار6. ئاندىن الله پەيغەم- 
(یه‌نی سسلهر گه یار ده‌مگه به ر دشتسله‌رنی) چوشوردی» ئۇؤلارنى سىلەر كۆرمىدىڭلار 
ۋە ئەسىر ئېلىنىش بىلەن) تازابلسدی» كاپىرلارنىڭ جازاسی نه‌نه e‏ 
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شۇنىڭدىن كېيىن› الله خالىغان ئادەمگە ته‌ژبسنی 539858 : > ۳ 
ئېسىپ قىلىدۇ (يەنى ئىسلام دىنىغا كىرىشكە | شوب ۱[ و : 
میتی قى الل« اما ى مەرەك وت ٩‏ ¬ "ˆ ری : 
دۇر»ناھايىتى مېھرىباندۇر272. ئى مۆمىنلەر! مۇشرىك- : جا ا , تور ۱ 
لار (الله ئى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ۋە ئۆلارنىڭ ۱ ال له باود الزن ینت ب | 
قادى بۇزۇق بولغانلىقلىرى ئۈچۇن) پەقەت نجستر» E 1 ٩۱‏ رار ماد ى ۱ 
مۇشۇ يىلدىن (یه‌نی ھىجرىيىنىڭ 9-يىلىدىن) كېيىن || رو تون لک من اکزین | 
ئۇلار مەسجىدى ھەرامغا (يەنى ھەرەمگە) یپقنلاه_ ال اوتواالكپ > 1135 ار نْب ى ۱ 
مىسۇن زیه‌نی ھەج قىلمىسۇن› ئۆمرە قىلمىسۇن). ‏ ۱ وروت ولت دعر سیر دک یسم 
ئەگەر سىلەر ری مۆمىنلەر! مۇشرىكلارنىڭ ھەرەمگە ۱ ا خلت ¬ : 
^" ت °" | يُضَاْهَِخُوَنَفَوْل زین کم دامن تل ۱ 
كىرىشتىن مەئسَّى قىلىنىشى بىلەن) پېقىرلىقتىن ا 
قورقاڭلار› الله خالسا ئۆز په‌زلی بىلەن سمله‌رنی ¶] روداو انان تون اه وال ا 
باي قىلىدۇ. شۈبھىسىزكى› الله (سىلەرگە پايدىلىق |„ این مريو مارا اا امد | 
تشلارنی) بىلگۈچىدۇر› ھېكمەت بىلەن تسش ۲۱۱ له لاه مد سه عبان رڪون ۳۵ 
قىلغۇچىدۇر28. سىلەر ئەھلى كىتابتىن الله نا .98 
ئاخىرەت كۈنىگە ئىشەنمەيدىغانلار (يەھۇدىيلار ئۇزەيرىنى الله نىڭ ئوغلى› ناسارالار 
ئىسانى الله نىڭ کوغلی دەپ ئېشقاد قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن› ئۇلار الله غا ۋە ئاخىرەت کون گه 
ئېتىقاد قىلىمىز دىگەن بىلەنمۇ ئېتىقاد قىلمىغاننىڭ ئورنىدىدۇر) بىلەن› الله (ئۇزىنىڭ كىتابىدا) 
ۋە ئۇنىڭ په‌یغه‌مبری (سۇننىتىدە) ھارام قىلغان نەرسىلەرنى ھارام بىلمەيدىغانلار ۋە ھەق دىن 
(یه‌نی ئىسلام دىنى)غا ئېتىقاد قىلبايدىغانلار بىلەن» تاکی ئۇلار سىلەرگە بويسۇنۇپ خار ھالدا 
كىرە تۆلىگەنگە قەدەر› ئۇرۇش قىلىڭلار (12. يەھۇدىيلار: «ئۈزەير الله نىڭ ئوغلىدۇر» دېدى› 
ناسارالار: «مەسىھ (یه‌نی ئىسا) الله نىڭ ئوغلىدۇر» دېدى› بۇ. ئۇلارنىڭ ئاغزىدىكى (دەلىلسىز) 
سوزندور» (ئۇلارنىڭ سۆزلىرى) ئىلگىرىكى كاپىرلارنىڭ (يەنى مۇشرىكلارنىڭ: «پەرىشتىلەر 
اللەنىڭ قىزلىرىدۇر» دېگەن) سۆزلىرىگە ئوخشايدۇ. الله ئۇلارغا لەنەت قىلسۇنكى› (الله نىڭ 
بالىسى يوقلۇقىغا روشەن ده‌لسل تۇرسا› ھەقىقەتتىن باتىلغا بۇرۇلۇپ) ئۇلار قانداقمۇ (اللەنىڭ 
بالىسى بار دەپ) الله غا يالغان چاپلايدۇ(239. ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ ھىبرىلىرىنى. راھىېلىرىنى (يەھۇدىيلار 
بىلەن ناسارالارنىڭ دىنىي باشلىقلىرىنى» ئۆلىمالىرىنى) ۋە مەريەم ئوغلى مەسىھنى مەبۇد قىلىۋالدى. 
(ھالبۇكى) ئۇلار (پەيغەمبەرلەر ئارقىلىق) پەقەت بىر ئىلاھقا ئىبادەت قىلىشقا بۇيرۇلغان شدی» 
ئۇنىڭدىن باشقا (يەنى ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى الله دسن باشقا) ھېچ مەبۇد (بەرھەق) 
یوقتوره الله ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەنلىرىدىن پاکتور(2. 


(27) 
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واعلیوا ۱ 19۳ التوبة 4 
هه هه مه هی و وه هس GF‏ 2 ئۇلار (یه‌نی موشر نکلار» يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) 
TEE :‏ | اللەنىڭ نۇرىنى (يەنى ئىسلام دىنىنى)ئېغىزلىرى 
1 ۱ ۳ ۱۹ 9 موه وس يم 1۳ 1 2 AO.‏ 1 ۱ ۱ ۲ ۳ `" 

| تن رت (يىنى يالغان-ياپەداق بوھتانلىرى)بىلەن ئۇچۇر- 
: لى رسل رسو بای وو اس لو 10 لىدە ۱ ۶ یو ۰ 14 ۱.۰ 7 
Te FAN TIS 28‏ | مەكچى بولندژ» الله ئۆز نۇرىنى ئۈستۈن قلماي 
: لب ¬ شرو ناکوت ۱ 
86 اما کته 7 اسار رهبا اب وم 6 قالمايدۇ» كاپسىرلار (بونی) يامان كۆرگەن 
1 یر یی رشان یس :1 تەقدىردىيۇ(32). الله ھەق دىن (ئىسلام) نی 
] وان کنن یرون الدَهب والفضه ولي يوان ۱ بارلىق دىنلاردىن ئۈستۈن قىلىش ئۈچۈن› ئۆزىنىڭ 
ET :‏ ' و ی د ی ا 0 
OG 3 .‏ و و وو مرو فوورو میروو - ۳ 

1 ت | تولغق) ات هق دن بسلهن ئەۋەتتى: مۇش 
| ه اک ين وفوا © 8 ۶ 23 ك ي ۶ ۸۵ ۰ ۷ چ 
¡† "3‰" رىكلار ئۇنىڭ (ئۈستۈن بولۇشىنى) يامان كۆرگەن 
8 نله اروشد الواش تاع ر : °" a‏ ِ ۱ 
رتیه وت تاش 7 تەقدىردىمۇت233. ئى مۆمىنىلەر! ھىبرىلەر ۋە راھىي- 
ری توت ورن کیره رن لەردىن (يەمسۇدىىي ۋە ناسارا ئۇلىيالىرىدىن) نۇر- 
| ێهاْتَ کر تاز ان هکت ® غۆنىلىرى كىئىلەرنىڭ پل -مالىلىرىنى ھەقىقەتەن 
: اى وان همم اکن © ® ھارام يەيدۇ» (كىشىلەرنى) اللەنىڭ دىنىغا كىرىشتىر 

۱ توسىدۇ. ئالتۇن-كۆمۈش يىخىپ. ئۇنى اللەنىڭ 

يولىدا سەرپ قىلمايدىغانىلارغا (دوزاختا بولىدىغان) قاتتىق تازاب بىلەن بسشارهت 
بەرگىن(234. ئۇ كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) ئۈ ئالتۇن-كۈمۈشلەر جەھەننەمنىڭ ئوتىدا 
قىزىتىلىپ› ئۇنىڭ بىلەن ئۇلارنىڭ پىشانىلىرى» يانلىرى ۋە دۈمبىلىرى داغلىنىدۇ. 
ئۇلارغا: «بۇ سىلەرنىڭ ئۆزەڭىلار توچون يىشقان ئالتۇن-كۇمۇشۇڭىلار (سىلەر بۇ دۇنيا- 
يىڭلاردىكى اللەنىڭ ھەققىنى ادا قىلمىدىڭلار) . يىغقان ئالتۇن-كۈمۈشۈڭلارنىڭ ۋابالىنى 
تېتىڭلار» دېيىلىدۇ352). - شۈبھىسىزكى› ئاسمان ۋە رېمىن يا رىتىلغاندىن تارتىپ (قەمەرى) 
ئايلارنىڭ سانى اللەنىڭ دەرگاھىدا ریه‌نی لەۋژھسۇلمەھسپسۇزدا) 12 دۇرە ئۇلاردىسن 


توتی ریه‌نی زۇلقەندە› زۇلھەججە› مژهه‌ررهم» رەجەپ) ئۇرۇش قىلىش هارام قىلىنغان 
ئايلاردۇر› بۇ توغرا دىندۇر (يەنى مەزكۇر تۆت ئايدا ئۆرۇشنىڭ هارام قىلىنىشى اللەنىڭ 
توغرا دىنىدۇر)› بۇ ئايلاردا (ئۇلارنىڭ هورمستننی ساقلىماسلىق بىلەن» الله چەكلىگەن 
ونا ئىشتلاران ی :تىلۇ و کر وی ورک ا گر ەر 
ھۇجۇم قىلغاندەك› سىلەرمۇ ئۇلارغا قارشى بىرلىكتە ترش قىلىڭلار. بىلىڭلاركى» الله 
تەقۋادارلار بىلەن بىللىدۇر (يەنى الله نىڭ ئەمرىنى به‌جا كەلتۈرۈش» مەنئى قىلغان ئىشلىرىدىن 
چەكلىنىش بىلەن الله دىن قورققۇچىلارغا الله نىڭ ياردەم بېرىدىغانلىقىغا ئىشەنچىدە بولۇڭلار) (236. 
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واعلیوا .¦ ۹۳ التربة ٩‏ 
ئ . & قىغا aA f‏ رو yr‏ و و ها ۱ 3 یہ ےہ رەتە یا یہن ہے ی 9 
يمى ىار سوروس (یه‌نی وروس رام : 
200 ° شاه 0 220900) 
قىلىنغان ئاينى باشقا بىر ئايغا ئۆزگەرىپ. اه لالىز دة نال کر تن بو ال رة ¦ 
e ۳‏ یی اقا لوه عا اممىت مايا واه ما | 
يىلنىڭ 12 ئېيىنى 13 ایفا كۆپەيتىش) کوفردنی ال سس سس سا 
۱ ¦ اه دوا ماحم اه رن هح س وء عمالو اة ۱ 
زسیاده قىلىشتۇر» بۇنىڭ بىلەن كاپىرلار کار دو- ۱ ى وس ۱ غ 4 ی و ETT‏ 1 
8 یی ی الو اکور تاتا الین امنوماتکر | 
1 < ا لاقي کر نیز سيل انلو اتا تالالض ۱ 
مۇۋاپىقىلىىشىش دوچون؛ ودی بىر يىل ار راو لکیام الاير سَامتا رولیت : 

ھالال قىلساء شککشچی يىلى ھارام قىلىدۇ. 1 ف الخ رة للا کیل هدت وروا بین تب از غ 
شۇنىڭ بىلەن ئۇلار الله هارام قلغان تاینی 1 ی ارۇ قا ەن | 
ھالال قىلىدۇ. ئۇلارغا ئۆزلىرىنىڭ یمان ل کل تى هروه تن تصر امه ۷ 
ئەمەللىرى چىرايلىق کورستلدی. الله لو انكو تان اتنناذهمان العار دیون | 
كاپىر قه‌ژمنی ھىدايەت قىلمايدۇ". ئى ال ماه لرن تاه معتا کال اه سینت ۱ 
مۆمىنلەر! سىلەرگە الله تباث يولىدا جنهاد )ا عه وین بجنود وراج ى ادا | 
۳ 7 م م2 9 .ل شك . 04" سے و وویم س او ص ۋۇم LE‏ < 
قىلىشقا چىقىڭلار دېيىلسە» ئېمىشقا يۇرتۇڭلاردىن 3 ال کم الوه العلا واه ززح وه 0 
8 000300010000 241090 ۲ 
ئايرىلغىڭلار كەلمەيدۇ؟ دۇنيا ھاياتىنى ئاخىرەتتىكى ٩‏ ذاختا ئا ئشال جاه دوا بآموالکروا شیر : 


وم و 


(بەخت) بىلەن تېگىشىشكە رازی بولدۇڭلارمۇ؟ دونبا م ینود 


رۇلىدۇ؛ ئۇلار الله هارام قىلغان ئايلارنىڭ 


ھاياتىدىن بەھرىمەن بولۇش ئاخىرەتنىڭ نېمەتلىرى 
بىلەن سېلىشتۇرغانداء ئەرزىسمەس ئەرسىدۇر (38). ئەگەر سىلەر جىھادقا چىقمىساڭلار الله 
سىلەرگە قاتتىق ئازاب قىلىدۇ. (سىلەرنى ھالاك قىلىپ) ئورنۇڭلارغا سىلەردىن باشقا قەۋمنى 
که لتور ددو» سىلەر الله غا قىلچە زىيان به‌تکو زه لمه‌یسلهر » الله ھەر نەرسىگە قادیر دق (39). ئەگەر 
سىلەر الله نىڭ پەيغەمبىرىگە ياردەم قىلمىساڭلار (الله ياردەم قىلىدۇ) › الله ھەقىقەتەن ئۇنىڭغا 
ياردەم قىلغان ئىدى. ئۆز ۋاقتىدا كاپىرلار نى (مەككىدىن) ھەيدەب چىقارغان ئىدى. ئۇنىڭغا 
پەقەت بىر كىشى (یه‌نی ئەبۇبەكرى سىددىق) ھەمرا ئىدى. ئەينى زاماندا ئۇ ئىكىكىسى غاردا 
ئىدى. (رەسۇلۇللا)ھەمراھىغا: «غەم قىلمىغىن› الله ھەقىقەتەن بىز بىلەن بىللە» دەيتتى› الله 
ئۇنىڭغا (یه‌نی پەيغەمبىرىگە) خاتىرجەملىك بېغىشلىدى» ئۇنىڭغا (پەرىشتىلەردىن بولغان) قوشونلار 
بىلەن مەدەت بەردى» ئۇلارنى سىلەر كۆرمىدىڭلار› كابىرلا رنىڭ سۆزىنى (یه‌نی شېرىك كەلىمى- 
سىنى) پەس قىلدى. الله نىڭ سۆزى زیه‌نی كەلىمە تەۋھىد) ئۈستۈندۇر› الله غالبتور» ھېكيەت 
تن سر بولغان هاله‌تته (به‌نی مه‌یلی ياش -قېىرى› پىيادەء ئۇلاغلىق بولۇڭلار. 
ئوڭلۇشلۇق - قىيىن شارائستتا بولۇڭلار› تسختسيارمي 3 ئىختىيارسىز بولۇڭلار. 
ىنغاد اقا ار تەكەر سلسەشلار مۇشداي قىلىش ساش تۈسۈن اس وود 
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ئەگەر (ئۇلارنىڭ دەۋەت قىلىنىغىنى) تاسان قولغا 


كېلىدىغان غەنىمەت ۋە (يىراق ئەمەس) ئوتتۇراھال 


واعلیوا + ۹۵ التوبة ه 


۳ 
: اکن بىت هم اه دومن 7 لفوت پان 1 
أ اش کات هراس رن انشتشهه | سەپەر بولىدىغان بولساء ئۇلار چوقۇم ساڭا ئەگىشىپ 
] واه چرچ وکن ونه عقا امه نكل ® .... "`" ی 
ى سس سس سس ‹غەتنمەت خی و0 E‏ لېكى» بۇ 

8 َذنتَ یبن إكَالْنْسَْصَواوسه | ر ر .ي 
۱ رانۇم ایغ ران تایه وا اراھ و اسه ¥ قەسەم ئىچىپ: «ئەگەر چىقىشقا قادسر بولالىغان 
] وله ام راقن ماکمایساو نك اليس ® بولساق» ئەلۋەتتە سىلەر بىلەن بىللە چىقاتتۇق» 


§ ممت باط واليو مايخ روارتابت فلوم ۷ 
$ تَجِمُيْرَيْمِهِمُيَكَكَدُوَُهرَلُوَارادُواالخْرىە | 
وله مه وان کر ال انتا ® ئۆزلىرىنى ئۆزلىرى ھالاك قىلىدۇ› الله بىلىدۇكى› 

: موقيل اتعنَ رام فيي ® 1 ئۇلار شەك-شۇبھىسىز یالغانچسلاردور(۲42. (ئی 

| لَوْعََجُايُصعُرُمَاسَاذُرُسشُمُالاخَباا | 

۴ 1< وو ۳ تقو سود ۵و مس NE MI‏ 

: ۳ كەجىغ راستجللار بىلەن یالغانچلار (ساڭا ئېنىق بولمشچه 


دمیدو» ئۇلار (يالغان قەسەملىرى تۈپەيلىدىن) 


مۇھەممەد!) الله سېنى که‌چژردی» (ئۆزرىسىدە) 


و ےم 


نېمىشقا ئۇلا رغا چىقماسلىققا) رۇخسەت بەردىڭ 2487, 
زک مۇھتىيەد!) اللەغا ۋە ئاخىرەت كۈتىگە ئىغىنىدنغانلار سەندىن ماللىرى بىلەن ۋە جانلىرزى 
بىلەن جىھاد قىلىشقا رۇخسەت سورىمايدۇ. الله تەقۋادارلارنى ئوبدان بىلىدۇ244. (ئی مۇھەممەد) 
قى كۈك اللا ۋە اخكەك وه ىساتا دیا وا ال اھ بىر ىش 
ۋە سېنىڭ پەيغەمبەرلىكىڭگە) گؤمانى بارلار رۇخسەت سورایدو» ئۇلار ئۆز گومانسدا تېڭىرقاپ 
يۈرىدۇ 2452. ئەگەر ئۇلارنىڭ جىھادقا چىقىش نىيىتى بولساء ئەلۋەتتە ئۇنىڭغا تەييارلىق 
قلاتتی» لېكىن الله ئۇلارنىڭ چىقىشىنى ياقتۇرمىدى› (ئۇلارنىڭ دىللىرىغا ھورۇنلۇقنى 
سېلىپ) ئۇلارنىڭ ئىرادىسىنى سۇندۇردى. (ئۇلارغا) «ئۆپلىرىدە قېلىپ قالغۇچىلار «یه‌نی 
ئايالىلار» كىچىك بالىلار» ئاجىزلار) بىلەن قېلىڭىلار» دېيىلىدى 2# ئەگەر 
ئۆلار سىلەر بىلەن بىرلىكتە چىققان بولساء ئاراڭلاردا پەقەت پىتنە-پاساتنى 
کا ایی 5 060 و ت 
لىك بىلەن شۇغۇللىناتتى» ئاراڭلاردا ئۇلار ئۈچۈن تىڭ-تىڭلايدىغانلار بار» الله 


زالسملارنی زبه‌نی مۇناپىقلارنىڭ ئىچى-تېىشنى) توبسدان بىلگۈچىدۇر 12 , 
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ئىلگىرى ئۇلار تاکی الله نىڭ ياردىمى كەلگەنگە. 
الله نىڭ دىنى ئۆستۈنلۈك قازانغانغا قەدەر » هه‌ققه- 


واعلیوا .› 9 التوبة ه 


۳ ۰ | ىج0 کور اتراو وف رکر رتم | 
تەن» بۆلگۈنچىلىك سېلىشقا ئۇرۇنغان› ساڭا هم و ررر چ کے او و | 
: متهن يقل ادن ل ولا تش الان !| 
مىكىرلەرنى ئىشلەتكەن شدی» ھالبۇكى. ئۇلار بۇنداق : الف و سفوا ان جه ۳ اک ® / 
*" 1 و اد ۱ ماه 9 تاره 4 . ا و مق ویس مسر ۵ و و و وج‌م او ملظ و وم 
بولۇشىنى (يەنىدىننىڭ ئۈستۈنلۈك قازىنىشىنى) يامان | ان توب صله کم وان نفيك مويبد ۲ 
20082004802 و سس وی دود ر 
ور گوجله ردو ۰۳۹0 ئۇلارنىڭ ئارىسدا: «ماغا | یلو دادن آمُرتامن قبل وتولوَومم | 
| خفن ھل آن تیاب لاس کب شتا | 
: ۰ > ی و ` ` | شرحوت ي تار ناهو ٩‏ 
(يەنى مېنىڭ قېلىشىسىغا) رۇخسەت قىلغىن› 1 i a‏ 
اا "7 `  .‏ ال مَرْلْتَا°رَعَيا ىَليَتَوى اْؤُمِنُوت° حن | 
ھېسى ر گسر سپتار قىليىغىن (یه‌نی رۇمسنىڭ ۱ 5 رون یت ای ال کی وشن 1 
ئاياللىرى بىلەن گۇناھ قىلىپ سېلىشىمغا سەۋەبچى !@ ارال گر نىا مدا ەنيك | 
بولمىغىن)» دېگۈچىلەرمۇ بار. ئەمەلدە تولار لا از برض متشون و قن : 
AS 2 1 :‏ قل E‏ بۇ 2 ,2 

27 2 1 2 ۱ رز وس جر رو و و AFA‏ 4 
۳ ۲ کی SNE‏ | فقن 2 وما مته ان قبل منهمرکنهنهم ۷ ٩‏ 
۱ شۇ ¡گى» جه‌هه‌ننه ر ب ۋە ك 2 ey DTT‏ 
كىت E‏ | آته مرک وا یاه و سول وا یاون الق لو 
تۇرغۇچىدۇر . ئەگەر سەن بىرەر ياخشىلىققا | إوَهْوشتالولاينُفُون إلوَصُرُكُرِمُوْنَ ۵ | 
ہر ىشسەڭ. ئۇلارنىڭ كۆڭلى يېرىم بولىدۇ : ئەگەر Da:‏ سىنىت 


ساڭا بىرەر مۇسىبەت كەلسە: «ئىشنىڭ ئالدىنى ئالغان ئىكەنمىز» دېيىشىپ خۇشال قايتىشىدۇ(50؟. 


ئېيتقىنكى› «بىزگە پەقەت الله نىڭ تەقدىر قىلغان نەرسىسى يېتىدۇ› ئۇ بىزنىڭ مەدەتكارىمىزدۇر. 
مۆمىنلەر الله غا تەۋەككۈل قىلسۇن ریه‌نی مۆمىنلەر ھەممە ئىىشىنى الله غا تاپسشورسون» 
ئۇندىن باشقا ھېچ ئەھەدىگە يۆلەنمىسۇن)» (251. ئېيتقىنكى» «سسلهر پەقەت بىزنىڭ (غه‌لسبه 
قىلىش ياكى شېھىت بولۇشتىن ئىبارەت) ئىككى خىل ياخشى ئاقىۋەتنىڭ بىرىگە ئېىرىىشىشىمىزنى 
كۈتۇۋاتىسسىلەر› بىزمۇ الله نىڭ سىلەرگە ئۆز دەرگاھىدىن ئازاب چۈشۈرۈشىنى یاکی 
بىزنىڭ قولىمىز ئارقىلىق سىلەرنى جازالىشىنى كۈتۇۋاتىمىزە سىلەرمۇ (ئۆزەڭلارغا كەلگەننى) 
كۆتۇڭلار› بىزمۇ ئەلۋەتتە (ئۆزىمىزگە كەلگەننى) كۈتەيلى» ۲82. ئېيتقىنكى› «(ئى مۇناپىقلار 
جامائه‌سی!) سىلەر ئىختىيارىي پاکسی مەجبۇرىي يوسۇندا (قانچىلىك پۇل-مال 
سەرپ قىلساڭلارمۇ) ھەرگىز قوبۇل قىلىنمايدۇ» چۈنكى سىلەر الله نىڭ ئىتا- 
ئىتىدىن چىققان قەۋم بولدۇڭلار263. ئۇلارنىڭ بەرگەن نەپىقىلىرى شۇنىڭ ئۈچۈن قوبۇل 
بولمايدۇكى» ئۇلار الله نی ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىنى ئىنكار قىلىدۇ, 
نامازنی خۇش ياقماسلىق بىلەن توقژیدو» (پۇل-مېلىنى) رازىلىق بىلەن بەرمەيدۇ 64. 
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"""******69<<‰<<حصصحصص ها ولا ,نىڭ ما| -مالكى ۋە ئەۋلا نى کهحهد- 
ES I‏ ۇر ل - مو ۋە بهو دی سېسى بەچەپ 
]| لايك آموالهم ول آولادهراشا باه این ۱ 
| نیو برد نتورف رکرزی» | 
| ولو باتهم مک وم امد وک قوم 


۳ : ی و ۳ م روس و و و ەرام : غات و شم 0 اده قىلىدە (55). ولا‎ ٩ 


لەندۈرمىسۇن. الله ئۇلارنى بۇ دۇنيادا شۇ نه‌رسه- 
لەر بىلەن ئازابلاشنى ۋە ئۇلارنىڭ كاپىر پېتى 


: وواه وهریجضحونهرمنههء من ټل ر : چوقۇم سىلەر (یه‌نی سىلەرگە ئوخشاش مۇسۇل- 
/ ف الصَدفیایان اغطوامنع رضواوان م بُعَطَوًا : مانلار) دسن» دوب » الله بىلەن قەسەم ئىچىدۇ. 


7 
3 


| مدای 808و880009:008ڕ1¥00:200: 6" " ی ئ ق 1 و و 

: مد وله وی ین شو 1 زەخمەتكە ئۇچراشتىن قورقوپ› ئاغزىدا موسولمان 
رسو له ال او رغبون رتم الضد قت راء ۳ لخا 7 ۳ و ۹ ور ^ ۰ )56( / که ئلا 
لأ sa RTT TT N7‏ و 2 ۲ بولغان) فورفونچای فه‌ومدور ەور ر 
لا رس سا و مر و رو 5% ¢ و „> 5> > | برەز دور ن 25 57*22 ھىسى ¥ 

] الرقاب وَالْعِْمُبَ دق سمل اوا ال ية a‏ '**" " 
۱ من ال راه مره ونه اس يُؤُذُونَ ۱ ئىدى› ئۇ ر شۇ تەرەپكە قاراپ ئەلۋەتتە يۈگۈرۈش- 
| یدرون لقن ان کر کین أ كەن بولاستی . ئى مۇھەميەدا) ئۇلارنىڭ 
| ياشو یمن ون درخ ری اما | ب‌زسی سېنىڭ سه‌دنقه (ژه غه‌نسمهت)لهرنی 
| والس تون ول بتوهمبالیژه || تەقسىم قىلىشڭنى ئەيىبلىيیدۇ. ئۇلارغا ئۇنىڭىدىن 


Daa SIE SESSA SSA DAE SE SE هم ی‎ ESA SESSA EFA 


¬¬ بېرىلسە خوش بولۇشىدۇە بېرىلمىسە خاپابولزشد و 
ئەگەر ئۇلار اللەنىڭ ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىنىڭ ئۇلارغا به‌رگسنسگه رازی 
بولسا ۋە: «الله بىزگە کژپایه قىلىدۇ» الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىزگە ئۆز 
پەزلىدىن ئاتا قىلىدۇ. بىز ھەقىقەتەن اللەدىن (اللەنىڭ پەزلىنى» ئېھسانىنى) ئۆتۈنۈپ 
سورىغخۈچىلارمىز» دېسە» ئەلۋەتتە› ئۇلار ئۈچۈن پاخشی بولاتستی (59). زاکات 
پەقەت پقسرلارغا مىسكىنىلەرگە› زاکات خادىبلىرىغا. دىللىرىنى ئىسلاھغا 
مایسل قىلىش كۆزدە توتولغانلارغاه قوللارنی ئازات قىلىشقاء قه‌رزدارلارغاء 
الله نىڭ يولىغاء ئىبىن سەبىلىلەرگە بېرىلىدۇ. بۇ الله نىڭ بەلگىلىمىسىدۇرە 
الله (بەندىلىرىنىڭ مەنپەئەتىنى) ئوبدان بىلگۈچىدۇر» ھېكبەت بىلەن ئىش 
قىلغۈچىدۇر 67. ئۇلارنىڭ بەزىلىرى پەيغەمبەرگە (سوزی ۋە ھەرىكىتى 
ئارقىسلىق) ئەزىيەت يەتكۈزىدۇ ۋە (پەيغەمبەرنى) «ئاڭلىغان نەرسىسىنىڭ 
ھەھمىسىگە ئىشىنىدۇ» دەيدۇ. ئېيتقىنكى› «(دۇرۇس» ئۇ) سىلەرگە پايدىلىق سۆزلەرنى 
ئاڭلاپ ئىشىنىدۇءاللەنىڭ سۆزلىرىگە ئىشىنىدۇ. مۆمىنلەرنىڭ سۆزىگە (ئۇلارنىڭ 
ئىخلاسىنى بىلگەنلىكتىن) ئىشىنىدۇ› ئۆ سىلەردىن ئىمان ئېيتقانلار ئۈچۈن ره‌هسمه‌تتر». 
الله نىڭ پەيغەمبىرىگە ئەزىيەت يەتكۈزىدىغانلار قاتتىق تازابقا دۇچار بولىدۇ 6). 
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ئۇلار سله‌رنی رازی قىلىش ئۈچۈن (پەيغەمبەرگە ¥ ۱ ١‏ 
: - 1 ^ و وو r rg‏ و وف 
تېگىدىغان گەپنى قىلمىدۇق دەپ) الله بىلەن ٩۱‏ نت لڪه ل رض ۇل : 


قىلى : ان نک ی 1 میک ۷ 
ھەسەم و ئەگەر ئۇلار راستلا ھۆمىن بولىدە- 1 اه من تساو را KER‏ ¥6 ۳۳1 


غان بولساء الله نی ۋە ئۇنىڭ پەيغەھبىرىىنى رازی : الاما“ ی ری ره تال ون 
قىلىشلىرى كېرەك ئىدى6. (بؤ مۇناپىقلار) الله غا | تل وىة تیان ا 1 
و سَتَهُدَرُوا محر مان رون 4 
ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە كىمكى قارشىلىق كۆرسىتى- | لاور ر ۇن اله مخ ¬ : 
ILE‏ بافل ا 


دىكە,..› ئۇنىڭ دەداخقا ىدىغانلىقىنى› دەزاختا 
كەم 22 كىر نلىقىىنى 2 ۱ ۳ و یلته ور شور ری هون ها 2 رواک ب 
مەڭگۈ قالىدىغائلىقىنى بىلمەمدۇ؟ ئەنە شۇ چوڭ | تج من مت و و 1-9 EEE‏ 1 
رەسۋالىقتۇر269. مژناپسقلار توزلسری توغرىسدا ٩‏ ون إت نها و ال" 2 
f. ۰۶ 7 ۱۰ 0‏ : ۲ و 3 RETÎ‏ ا !< 
ببرەر سۈر: انل بۇلۇپ؛ ئۇلارشقدللزداخش. !ا یقت مشش با ِ مرن بامت و 
: وپ تهون عن المعروف وضو | كا 
_ : ] 0 لاون 0( 
قىدۇ. ئېيتقىنكى› «سىلەر الله نىڭ دىنىسى خالى- ۱ لملفت 11 وا کت رال کار دار جر رین : 
مسقلارچم مسضره قىلىلار. سىلەر بش بولۇش ىتراش ازز ال 
تىن) قورقدسفان نه‌رسنی (یه‌نی مۇناپىقلىقىنى) ۱ 
الله چوقۇم ئاشكارا قىلىدۇي (64]. (ئى مۆھەممەد !) ئەگەر سەن ئۇلارنىڭ (مه‌سخره قلغانلشنی) 


(یه‌نی نىغاقنى) ھۆمىنلەرگە خەۋەر بېرىشتىن قور- 


سورىساڭ› ئۇلار: «بىز (راستىن ئەمەس)ه پەقەت ئىچ پۇشۇقى قىلىپ ئوينىشىپ دەپ قويدۇق» 
دەيدۇ. (بۇ ھۇناپىقلارغا) «سىلەر الله نىڭ دىنىنى» الله نىڭ ئايەتلىرىنى (يەنى كىتابىنى) ۋە 
اللەنىڭ پەيغەمبىرىنى مەسخىرە قىلدىڭلارمۇ؟» دېگىن‹. سىلەر (يالغان قەسەم شچسپ) ئۆزرە 
ئېيتماڭلار» سىلەر ئىمان ئېيتقىنىڭلاردىن كېيىن» (په‌یغه‌سبه‌رنی مەسخىرە قىلىش بىلەن) كاپىر 
بولدۇڭلار» سىلەردىن بىر گۇرۇھنى (راست تەۋبە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن) ئەپۇ قىلساق› يەنە بىر 
گۇرۇھنى گۇناھكار بولغانلىقلىرى (یه‌نی مۇناپىقلىق بىلەن گۇناھنى داۋاملاشتۇرغانلىقلىرى) ئۈچۈن 
جازالايمىز(266. مۇناپىق ئەرلەر بىلەن مۇناپىق ئاياللار (مۇناپىقلىقتا ۋە ئىماندىن يىراق بولشتا) 
ئېردبىزىگە راودو ردو اا بلقا بور ووو خن ردو بولاز قوللىزىتى زیر 
لىدۇ ی‌نی بېخىللىق قىلىپ سەدىقە بەرمەيدۇ). ئۇلار ثاللانی ئۇنتۇدى (یه‌نی اللەنىڭ تاشتسنی 
تمرك ئەتىتى)› الله مۇ ئۇلارنى ئۇنتۇدى (يەنى الله ئۇلارنى ئۆزىنىڭ پەزلىدىن ۋە رەھمىتە- 
دىن مەھرۇم قىلدى) . شۇبھىسىزكى» مۇناپىقلار پاسقلاردژر(۲6. الله مۇناپىق ئەرلەرگە› مۇناپىق 
ئاياللار ۋە كۇغغارلارغا دوزاخنی ۋەدە قىلدى› ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ. دوزاخ ئۇلارنى 
(ئازابلاشقا) يېتەرلىكتۇر. الله ئۇلارغا لەنەت قىلدى» ئۇلار مەڭگۈلۈك ئازابقا دوچار بولىدۇت668. 
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ا ا یه 52 2 ولو ¢ جر / 
ام متا بۇرۇن ئۆتكەن (هالاك بولغان ئۈممەتلەرنىڭ ھالىغا) 
| مامت الَو من ىلک اتهم لا ئوخشايدۇ. ئۇلار كۈچ-قۇۋۋەتتە سىلەردىن كۈچ- 
| مَعْشْْراَرِىمَاضُوا وليك خطت علخ | دود. مال-مولکی ۋە ئەۋلادى سىلەرنىڭكىگە 
۳۹ 
| یاوشن من تلهم تور نوچ ىعاد مود وقوم ۷ 
]| هیر واصحپ منین رووب اتمه هم ¦ (دۇنيانىڭ لەززەتلىرى جەھەتتىكى) ئېسىۋىسىدىن 
| میا تماگان اه له ولکن کاواشهه ق بەھرىمەن بولغاندەك› سىلەرمۇ (دۇنيانىڭ لەززەت- 
| بۇ رالرۇن الىت بعضه نی | لىرى جەھەتتىكى) نېسىۋەڭلاردىن بەھرىمەن بول 
] بعض یآمرون بالمعرون وَيَمُُوت ڪن المثکر ‏ 

| هون اللا ودوت ال6 وَيطِيعُونً اله ا دۇڭلار: ئۇلار باتىلغا چۆمگەندەك› سىلەرمۇ باتىلغا 
| هوهق ەمەش | چۆمدۈڭلار: ئەنە شۇلارنىڭ ياخشى ئەمەللىرى 


قارىغاندا كۆپ ئىدى. سىلەردىن بۇرۇن ئۆتكەنلەر 


سن وو و 


] عامل امون والممنت جن تجرق من تا ۷ 
| ریت وھا وکن کین جاو ا اس ر رو پر و ا 
- شوان ن اله اک د لكت هلق لور ه : زىيان تارتقۇچىلاردۇر6. ئۇلارغا ئۇلاردىن بۇرۇن 


٩‏ ممم 


تەن 


ئۆتكەنلەرنىڭ› نۇھە ئاد ۋە سەمۇد قەۋملىرىنىڭ › 
ئىبراھىم قەۋمىنىڭ» مەديەن ئاھالىسىنىڭ› كۆمتۇرۈۋېتىلگەن قىشلاقلارنىڭ ریه‌نی لۇت ئەلەيپھىس- 
سالام قەۋمى قىشلاقلىرىنىڭ) خەۋەرلىرى كەلمىدىمۇ؟ ئۇلارغا پەيغەمبەرلىرى مۆجىزىلەر ئېلىپ 
که‌لدی (بۇ مۆجىزىلەرنى ئۇلار ئىنكار قىلدى). الله ئۇلارغا زۇلۇم قىلغىنى يوق» لېكىن ئۇلار 
(كاپىر بولۇش ۋە گۇناھ قىلىش بىلەن) ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلىدى. مومسن ئەرلەرە 
مۆمىن ئاياللار بىر-بىرى بىلەن دوستىتۇر» ئۇلار (کسشله‌رنی) ياخشى ئىشلارنى قىلىىشقا 
بویرژیدژ» يامان ئىشلاردىن توسىدۇ؛ نامازنی (تولۇق) ئادا قىلىدۇ. زاکات بېرىدۇە الله غا ۋە 
اللەنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىدۇ. ئەنە شۇلارغا الله رەھسىم قىلىدۇ› الله ھەقىقەتەن 
غاليتۇرە ھېكمەت بىلەن قىش قىلغۇچىدۇر0. الله مۆمىن ئەرلەر ۋە مۆمىن ئاياللارغا قادن 
ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرنى ۋەدە قىلدى. ئۇلار جەننەتلەردە مەڭگۈ قالىدۇ. 
ھەمىشە تۇرىدىغان جەننەتلەردە گۈزەل جایلارنی ۋەدە قىلدى. (ئۇلار ئېرىشىدىغان) الله نىڭ 


رازىلىقى (جەننەت ئېمەتلىرىنىاڭ ھەمىمىسىدىن) کاتشدو بۇ چوڭ به‌ختتور(12), 
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ئى پەيغەمبەر! كاپىرلارغا ۋە مۇناپىقلارغا قارشی ٩‏ سى سسس 

جىھاد قىلغىن› ئۇلارغا (قارشی غازات قىلىش ۋە : 5 ئی اس زیون شمه : 
قورقۇنچ سېلىش بىلەن) قاتتىق مۇئاسلە فامن. ا ماشىىتىې شالم ەش ىە ەى ت : 
: لوا كلمة ال و مهمدهتوا [ 
او غ 


ء9 ar‏ 
جاي !2732 ئۇلار (به‌نی مۇناپسقىلار) سمه 2 17 نك ثا وو ج ولوا 


دېمىگەنلىكى توغرىسىدا الله بىلەن قەسەم قىلىدۇە | ىاھ تاا قالغا ارا | 
$°؟°“' ` ` ثبیتتی» 6 ¬ + من 
دىنىغا كىرگەنلىكىنى ئىپادىلىگەندىن كېيىن كاپىر او اشتامن نطو اشقن لو من اضلحنته | 
بولدى. ئۇلار ئىشقا ئاشبایدىغان ئىشنى ئىشقا أا اڭ نج م ى : 

0 نیون و و 3 
اش ری ی ى ( 


ئۇلارنىڭ جایی جه‌هه‌ننه‌مد ور » نۇ نېمىدېگەن يامان 


ئاشۇرۇشقا ئۆرۈندى. (يەنى پهیخه‌سبهر ثهلهبهسسا- 


8 ۲ 1 هم ونجو دهم و ۱ 
جەر ئەلەيھىسسالامنى) يامان كۆرۈشى پەقەت الله 1 اليب انس يرون امرون 
نىڭ ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىنىڭ ئۇلارنى ئۆز پەزلە- ال الىداز ی : 
دىن باي قىلغانلىقى ئۈچۈندۇرە ئەگەر ئولار او سرون وال اب 


(مۇناپىقلىقتىن) تەۋبە قىلىاء ئۆزلىرىگە ياخشىدۇر. * > 

ئەگەر ئۇلار (ئىماندىن داۋاملىق) پوز ئۆرۈسە› الله ئۇلارنى دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە قاتتىق ئازاب 
بىلەن جازالايدۇ› يەر يۈزىدە ئۇلارغا (ئۇلارنى ئازابتىن قۇتولدۇرىدىغان) بىرەر دوست ۋە 
بىرەر مەدەتكار تېپىلمايدۇ 4. ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى بەزىلەر: «ئەگەر الله بىزگە ئۆز پەزلىدىن 
ئاتا قىلسا (يەنى رىزقىمىزنى كەڭ قىلا) ئەلۋەتتە سەدىقە بېرەتتۇق› ئەلۋەتىتە ياخشىلاردىن 
بولاتتۇق» دەپ الله غا ئەھدە قىلدى75). الله ئۇلارغا ئۆز پەزلىدىن ئاتا قىلغان ریه‌نی باي 
قىلغان) چاغدا. بېخىللىق قىلىشتى (یه‌نی ئەھدىنى بۆزۈپ› الله غا ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت 
قىلىشتىن يۈز ئۆرۈشتى)267. ئۇلار (سەدىقە قىلىمىز› ياخشىلاردىن بولىمىز دەپ) الله غا بەرگە 
ئەھدىسىگە خىلاپلىق قىلغانلىقلىرى» (ئىمانىنى› ئېھسانىنى دهژا قىلىشتىكى) يالغانچىلىقلىرى 
ئۈچۈن» الله غا مۇلاقات بولىدىغان کون (یه‌نی قىيامەت کونی) گە قەدەر مۇناپىقلىقنىڭ دىللىرىدا 
(يىلتىز ارپ تۇرۇشىتى الله ئۇلارنىڭ (ئىشىنىڭ) -ئاقىۋىتى دى اللەنىڭ ئولارتىڭ 
ئىچكى سىرلىرىنى» (ئۆزئارا قىلىشقان) يوشۇرۇن سۆزلىرىنى بىلىپ تۇرىدىغانلىقىنى› پۈتۇن 
غەيبلەرنى چوڭقۇر بىلىدىغانلىقىنى ئۇلار ئۇقيامدۇ؟82؟ (مۇناپىقلار) مۆمىنلەرنىڭ ئىچىدىكى 
مەردلىك بىلەن (كۆپ) سەدىقە قىلىغۇچىلارنى› تاقىتىنىڭ پېتىشىچە ریه‌نی كەمبەغەل 
بولغانلىقتىن ئاز) سەدىقە قىلغۇچىلارنى ئەيىبلەيدۇ› ئۇلارنى مەسخىرە قىلىدۇ. الله ئۇلارنى 
مەسخىرە قىلغانىلىقلىرى ئۈچۈن جازالایدژ» ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ2792. 


` 2 ` : ممم ا 
ط 2 

. وه وو | و ےو و عو وم م‎ RE 

1 سکف لھم اواد نتفر لمان تعر لھم سبونن مر ٩‏ 


| یکنو ك ا موی 


ككغ كتا 


هر 


2 


¦] سي ال وکالولاتفروان اناجم تاش | 
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(ئى مۇھەممەد!) ئۇلار ریه‌نی مۇناپىقلار) ئۈچۈن 
مه‌یسلی مەغپىرەت تەلەپ قىل» مەيلى مەغپىرەت 
تەلەپ قىليا (بەرىبىر ئوخشاش)› ئۇلار ئۈچۈن 
ھەرگىز ئۇلارنى مەغپىرەت قىليایدۇ. چۈنكى ئۇلار 
الله نى ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىنى کستکار قىلدى. 


م جرا با واک ونان جك اذل اب2 ¦ 


الله پاسق قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ(280. رەسۇ- 
لۇللاغا خىلاپلىق قىلىپ (تەبۇك غازىتىغا چقماي) 
قېلىپ قالغانلار ریه‌نی مۇناپىقلار) ئۆيلىرىدە بخ 
رامان ئولتۇرغانلىقلىرى بىلەن خۇشال بولۇشتى› 
ئۇلار الله نىڭ يولىدا ماللىرى بىلەن.› جانلىرى 
بىلەن جىھاد قىلىشنى ياقتۇرمىدى› ئۇلار (بىر - 
بىرىگە) : «ئىسسقتا چىقماڭلار» دپیسشتی. (ئى 
مۇھەممەد! ئۇۇلارغا) ئېيىشىقىنىكى› «جەھەتنەھ- 
نىڭ ئوتى تېخىمۇ قىزىقتۇر. ئەگەر ئۇلار چوش. 
شدىغان بولساء (ئەلۋەتتە ئىسسىقتا رەسۇلۇللا 
بىلەن بىرگە چىقاتتى) »2812. ئۇلار قىلمىش (گۇناھ) 
لىرىنىڭ جازاسى توچون» ئاز كۈلسۇن› كۆپ يىغلىسۈن). ئەگەر الله سبنی (تەبۇك غازىتى- 
دىن) قايتۇرۇپ (ئۆزرىسىز قېلىپ قالغان مۇناپىقلاردىن) بىر تۈركۈمنىڭ يېنىغا ئېلىپ بارساء 
ئۆلار (ئىككىنچى بىر غازاتقا) چىقىشقا سەندىن ئىزنى سورىسسا: (ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› «سىلەر 
مەن بىلەن بىللە مەڭگۇ (غازاتقا) چىقماڭلار» ھەرگىز مەن بىلەن بىللە چىقىپ ئۇرۇش قىلماڭلار › 
شۇبھىسىزكى› سىلەر ده‌سله‌پکی قېتىمدا(چىقماي. ئۆيۇڭلاردا بىخىرامان) ئولتۇرۇشقا رازی بولدۇڭلار› 
ئەمدى (غازاتقا چىقماي) قېلىپ قالغۇچىلار ریه‌نی ثایاللاره كىچىك بالسلار) بىلەن ئولتۇرۇڭ- 
لارچ288. (ئی مۈھەممەد!) سەن ئۇلارنىڭ ئارىسىدىن ئۆلگەن ھېچبىر ئادەمنىڭ نامىزىنى 


] ارۇش لامش مىدا ز 
] انتا وام عدا رييت ياعود ام | 
| تاولص تلحر مات | 
| اید اوک رل یر هکم وبا وه وین ۱۱ 
| وهۇقيىڭو ن8 ايميك موا ورین ۶ 
| الله ان حه پاقال يىش ک: 
¦ ولد رات سورةان امن اه ىشىلە | 


fat 


چۈشۇرمىگىن› (دەپنە قىلىش» زىيارەت ياكى دۇئا ئۈچۈن) ئۇنىڭ قەبرىسى ئۈستىدىمۇ 
تۇرمىغىن› چۈنكى ئۇلار الله نی ۋە اللەنىڭ پەيغەمبىرىنى ئىنكار قىلدى. ئۇلار پاسسق ھالىتى 
بىلەن ئۆلدى. ئۇلارنىڭ ماللىرى ۋە ئەۋلادلىرى سېنى ئەجەبلەندۇرمىسۈۇن. 
الله دۇنيادا بۇلار ئارقىلىق ئۇلارنى جازالاشنى» ئۇلارنىڭ كاپىر پېتى جان ئۈزۈشىنى 
ئىرادە قىلىدۇ2852. بىرەر سۈرە نازىل قىلىنىپ: والله غا ئىمان ئېيتىڭلار ۋە الله نىڭ 
پەي غەمىبسىرزى بىلەن بسلله نها قىلىقلار» دېيىليقە ئۇلارنىڭ ار تد تک مالدارلار 
سەنىدىن (غازاتىتىن قېلىپ قېلىشقا) رۇخسەت سورایدو» ئۇلار: «بىزنى قوي» (غازانقا 
چىقماي› ئۆيلىرىدە بىخىرامان) ئولتۇرغۇچىلار بىلەن بسلله بولایلی» دەيدۇ2800. 
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واحلمو] ٠‏ 2 التوبة و 
ئۇلار ئۆيلىرىدە قالغۇچىلار (به‌نی تایا للار» كېسەل(- TE‏ ۱ . . 
ئ " لا رخا 4 ی وه" ع8 ره ۲ 
لەر ۋە ئاجسزلار) بىلەن بسلله بولشقا رازی | روا وان بوتومم ریب اسا 
"`" پر ما ESE‏ 
® ت 6 ءق 521*234 
توچون» ئۇلار (جىھادتىكى په‌یغه‌مبه‌رگه ئىتائەت ۶ رواک هم موی 2 کاله رجا بر من : 
قىلىشتىن كېلىدىغان بەختنى) چۈشەنيەيدۇ. ` امرخ ارت رالو | 
لېكىن› پەيغەمبەر ۋە پەيغەمبەر بىلەن بىللە شمان ¦ لنوت من اما ب يد همعد لز ¦ 
. ن ۱ 9 , . . 0| > و مس سرت ور و 6 بطم نز وو اي سم وی دورو j‏ 
a‏ ۱ $ وله ورسوله یوب ازنن کفروامنهم ¦ 
قم ھوق 29*203 ‰*] 
قىلدى» ئەنە شۇلار (ئىككىلا دۇنيانىڭ) ياخىشلىق- او عل وی لد ون ماش ىدا توش ا 
لىرىغا تائىل بولىدۇ. ئەنە شۇلار مەقسەتكە يەتكۈ- | نامیس سل ىشى | 
a‏ 2 > وس “= و 2 2 ۱ 
چىلەردۇر8. الله ئۇلارغا ئاستىدىن ئۆستەڭلار أا قلاعل تلد اما اتوك مەم قات اد | 
§ محر ایض من التمو ۷ 
مم م “ 7 7 7 , ع : : حرا ادوا ماينفغون ۳ مدب يلعل کیش : 
ووقققوۋ@ و ی ی PT A E‏ 
بىلاردىن ئۆزرە بایان قىلغۇچىلار (جهادقا ىتياس | ماوت 
لىققا) رۇخسەت سوراپ که‌لدی. (ئىياننى دەۋا 


قىلىپ) اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە يالغانچىلىق قىلغانلار جىھادقا چىقمىدى (یه‌نی ئەئرابىلار- 


ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرنى تەييارلىدى. ئۇلار 


دىن يەنە بىر تۈركۈمى جىھادقىمۇ چىقمىدى» ئۆزرە بايان قىلىپمۇ كەلمىدى). ئۇلاردىن كاپىر 
بولغانلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولسدو(۹0). ئاجىزلار (یه‌نی ياشانغان بوژایلار)» كېسەللەر› 
(جىھادقا چىقىشقا) خىراجەت تاپالمىغانلار الله غا ۋە اللەنىڭ پەيغەمبىرىسگە سادسق بولسىلا› 
جىھادقا چىقبىسا گۇناھ بولمايدۇە ياخىشى ئىش قىلغۇچىلارنى ئەيىبلەشكە يول يوقتۇرە الله 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر2912. يەنە موفداق كىشىلەرنىمۇ ئەيىبلەشكە يول 
يوقتۇركى› ئۇلار (جىھادقا چىقىش ئۈچۈن) سەندىن ئۇلاغ سوراپ كەلگەندە. (ئۇلارغا سەن) 
«مېنىڭ سىلەرنى تەمىنلەيدىغان ئۇلاغلىرىم يوق» دېدىڭ؟ ئۇلار (جىھادقا چىقىشقا) سەرپ قىلى 
دىغان نەرسە تاپالمىغانلىقلىرى ئۈچۈن غەمكىن› كۆزلىرىدىن ياش تۆككەن ھالدا قايتىشتى(292. 
ئۆزلىرى باي تۇرۇپ› (جىھادقا چىقماسلىققا) رۇخسەت سورىغانىلار ئەيىبلىنىشى كېرەك. ئۇلار 
(جىھادقا چىقمىغان ئاياللار» كېسەللەر» ئاجىزلار) بىلەن بىللە بولۇشقا رازی بولدی» الله ئۇلار- 


نىڭ دىللىرىنى پېچەتلىۋەتتى› (شۇنىڭ ئۈچۈن) ئۇلار (اللەنىڭ ئەمرىنى) بملمه‌ید(03). 
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ر ى ۳۳ اتوي ۴ ىىى 


۱ تدر يوا رح كەك 1 

| کزان یلکوت بت لین ارۇ 8| (گون بىرىنچى پاره) 

۱ TAET ىشۇ‎ | 

چ اهاد ق دیما تاو هتشون له ® ئۇلارنىڭ يېنىغا (یه‌نی مەدىنىگە تەبۇك غازىتە- 
: ۳۹ د اانا 0 هط وا عم 3 ر | دىن) قايتىپ كەلگەن چېغىڭىلاردا, کول شىلەزگە 
eee]‏ ]ى (غازاتتىن قېلىپ قالغانلىقلىرى توغرىسىدا) ئۆزرە 
ا حون لک 7 + 2 اا قىلىدۇ رى فاا ورا وور 
: ى لىی ال ال سات | بایان قىلماڭلار. سىلەرنىڭ (سۆزۈڭلارغا) ئىشەن- 
1 ری مک i es‏ مە الله سىلەرنىڭ ئەھۋالىڭلارنى 
: در ا 

اۋاش ن ىس يي لاب مت ۷ (ۋە دىلىڭلاردىكى مۇئاپىقىلىقىنى) بىزگە خەۋەر 
¶ یی ما کک بک ل5ک ۱ قىلدى. الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى سىلەر- 
ی 2 نىڭ (بۇنىڭدىن كېيىنكى) ئەمەلىڭلارنى كۆرۈپ 
دك میالم ا 2 1 ی ك : تۇرىدۇ (مۇناپىقلىقتىن تەۋبە قىلامسىلەر؟ یاکی 
| ] ئۇنىڭدا چىڭ تور امسلهر؟)» ئاندىن كېيىن (یه‌نی 
3ك غا ئۆلگىنىڭلاردىن كېيىن)› يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا 
۰ هه ىى : ئىشلارنى بىلگۈچى (الله) نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇ- 
لسسسلهر, الله سىلەرگە پۈتۈن قىلمىشىڭلارنى 
ئېيتىپ بېرىدۇ» دېگىن9. ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار)نىڭ پېنىغا قایتسپ بارغىنىڭلاردا. ئۇلار 
سىلەرنىڭ ئۇلارنى ئەيىبلىمەسلىكىڭلار ئۈچۈن (يالغان ئۆزرىلەر بايان قىلىپ) › الله بىلەن قەسەم 
قىلىدۇ. ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈڭلار (يەنى ئۇلار بىلەن سۆزلەشمەڭلار ۋە سالاملاشماڭلار) . ئۇلار ھەقىقەتەن 
ئىجىستۇر› قىلمىشلىرىنىڭ جازاسى ئۈچۈن ئۇلارنىڭ بارىدىغان جایی جەھەننەمدۇر2957. سىلەرنىڭ 
رازىلىقىڭلارغا ئېرىشىش ئۈچۈن› ئۇلار سىلەرگە قەسەم ئىچىپ بېرىدۇە سىلەر ئۇلاردىن رازی 
بولساڭلار (بؤ ئۇلار غا پايدا بەرمەيدۇ)› › چونکی الله پاسق قەۋمدىن رازی بولمايدۇ962). ئەئرا- 
بىلارنىڭ کوفری ۋە مۇناپىقلىقى تېخىمۇ زىيادىدۇر› الله پەيغەمبىرىگە نازىل قىلغان شەرىئەت 
ئەھكاملىرىنى بىلمەسلىككە ئۆلار ئەڭ لاینقتور» الله (مەخلۇقاتنىڭ ئه‌هوالسنی) بىلگۈچىدۇر› 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۈچىدۇر97. ئەئرابىلاردىن بەزىلىرى (الله يولىدا) بەرگەن نەرسىلىرىنى 
جەرىمانە ھېسابلايدۇ› سىلەرنىڭ ھادىسىگە ئۇچرىشىڭلارنى كۈتىدۇ. ئۇلارنىڭ ئۆزلىرى ھالاكەتكە 
ئۇچرىسۈن» الله (ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچى» (ئىشلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر997. 
ئەترابىلارنىڭ بهزنلسری الله‌غا وه اخسرهت کون گه قسمان توو الله ولول بەر 
گەن نەرسىلىرىسنى الله غا يېقىن بولۇشنىڭ ۋە پەيغەمبەرنىڭ دۇئاسىغا ئېىرىشىشنىڭ 
ۋاستىسى قىلىدۇ. ئۇلار بۇ ئارقىلىق راستلا الله غا بولغان يېقىنلىققا برد 
شىدۇە الله ئۇلارنى ئۆزىنىڭ رەھيىتى دائىرىسىگە كىرگۈزىدۇە الله ھەقىقەتەن (ھۆمىن 
بەنىدىلىرىگە) ناھايىتى مەغپىرەت قىلخۈچىدۇرە (ئۇلارغا) تولىمۇ مېھرىباندۇر2992. 
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ھەممىدىن ئىلگىرى شمان ئېيتقان مۇھاجىرلار ۋە 95958 : مىم 
ئەنتارلارەسى› يالى قىلىش بىلەن ئۇلارغا ]ا رمن‌الم‌جرتن وا(تصار وازن ١‏ 
ئەگەشكەنلەر (يەنى تابشنلار ۋە قياستىكچە ا یلص ای ات2 | 
ئۇلارنىڭ يولىدا ماڭغانلار)دىن ۱ لله رازی بولدى. ال رى مالا رین فیا اهددرت لوز ¦ 
ئۇلارمۇ الله‌ دسن مه‌منون بولدى. الله ئۇلارغا : العظیرنومکن حا من اغراپ مَغْفْفُوَناُرَمنَ : 
ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جه‌ننه‌تله‌رنی ٩‏ آل ابیت مردواعل اليا لاه تن [ 
تەييارلىدى» ئۇلار جەنئەتتە مەڭگۈ قالىدۇ. بۇ چوڭ الا توش تى اپ ۷ 
بەختتۇر(2100. ئەتراپىڭلاردا ئەئرابىلاردىن مژناپیة_ الا وَخَروُنَاغرَفْار ن دواع اياي [ 
لار بار مەدىنە ئاھالىسىدىتمۇ مۇناپىقلىقتا چىڭ ال سى الان ۇب سومان الله اوركذ | 
تۇرغانلار بار» ئۇلارنى سەن بىلمەيسەن› بىز بل ٩‏ > ¬ ˆ ` : 
قىلىش ۋە ئەسىر ئېلىش بىلەن ئۆلگەنىدە کور |8 ەە يە : 
ئازابى بىلەن) جازالايمىز. ئاندىن ئۇلار (ئاخىرەتتە) ٩۱‏ ان اھات لزید وقلا ر : 
چوڭ ئازابقا (يەنى دوزاخ ئازابغا) تایستورو_ ‏ روصت ارۇ اڵ اراق | 
لىدۇ11“. يەنە بىر قىسىم كىشىسلەر گۇناھىلىرىنى مارم سياق شتا 
ئېتىراپ قملدی (يەنى باشقىلارغا توخداش جیادقا الاب 0 
چىقمىغانلىقىغا یالغان ئۆزرە ثبیتسسدی). ئۇلار ۱ 
ياخشى ئىشقا يامان ئىشنى ئارىلاشتۇرۇپ قويدى» اللەنىڭ ئۇلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلىشى 
ئۇمىدلىكىتۇر› | لله ھەقىقەتەن (تەۋبە قىلغۇچىلارنى) ھەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى 
مېھرىباندۇر(2102. (ئی موهه‌همه‌د!) ئۇلارنىڭ ماللىرىنىڭ بىر قىسمىنى سەدىقە ھېسابىدا ئالغىنكى » 
ئۇنىڭ بىلەن ئۇلارنى گۇئاھلىرىدىن پاكلىغايسەن ۋە (ياخشىلىقلىرىنى) كۆپەيتىكەيسەن» ئۇلارغا 
دۇئا قىلغىن. شۈبهىسزكى» سېنىڭ دۇئايىڭ ئۇلارغا خاتىرجەملىك ئېلىپ 
كېلىدۇ. الله ئۇلارنىڭ (سۆزىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچى› (نىيەتلىرىنى) بسلسپ تۇر- 
غۇچىدۇر(2199. ئۇلار (يەنى تەۋبە قىلغۇچىلار) الله نىڭ ئۆز بەندىلىرىنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل 
قىلسەسغانىللىقىش. (خالسى تىلىك اه تلم سو مقي قیال مدید 
غانىلىقىنى ۋە اللەنىڭ تەۋبىنى بەكيۇ قوبۇل قىلىدىغاتلىقىنى» ناھايىتى مېھرىبان 
ئىكەنلىكىنى بىلمەھىدۇ؟28040 (ئۇلارغا) ئېيتىقىنكى» «(خالىغان) ئەمەللەرنى قىلىڭلار› 
قىلغان ئەمەلىڭلارنى الله . الله نىڭ په‌یغه‌مبسری ۋە مۆمىنلەر کوروپ تورسدو» يوشۇرۇن 
ۋە ئاشكارا (نەرسىلەرنى) بىلگۈچى (الله )نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىىسىلەر› الله 
قىليىشىڭىلارنى سىلەرگە خەۋەر قنلندوم(109). يەنە بىر قسسسم (جبهادقا چىقىمىغان) 
كىشىلەر (نىڭ ئىشى) اللەنىڭ ئەمرىگە قالدۇرۈلدى. الله يا ئۇلارنى (تەۋبە قىلىمىسا) 

جازالایدو» يا ئۇلارنى تەۋبىگە مۇۋەپپەق قىلىدۇ (ۋە مەغپىرەت قىلىدۇ). الله 
ئۇلارنى زیه‌نی ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› ھېكمەت بىلەن شش قىلغۇچىدۇر(2106. 
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بەزى كىشىلەر مۆمىنلەرگە زىيان يەتكۈزۈش› 


تن رون ا ۳۵ التوبة ٩‏ 
| دزی شکذذ امنهار لفرا وگن رنتانان | 
| ورن امه تورغان ئادەم ریت ئەيۇئامىر ‏ رامسب) داك 
| ىەن نوی رون كېلىىنى كۆتۇش مەقستىدە مسجد پىتا قلدی 
1 روا واه یب مهي انمن آشس بياته : ئۇلار: «بىز پەقەت ياخشىلىقنىلا ئىرادە قىلدۇق» 
: 4( 


أا ۱7 ۱2,2 ك اون 3 0 


پارچىلاش. الله غا ۋە ئۇنىڭ په‌یغه‌مبسریگه قارشی 


| لساري مارقاجمايەن ارج مرانک ۶ 

یی هی بت | بېرىدۇكى› ئۇلار شەك - شوبهس‌سز پالغانچلار - 
| رین قوب ومر ان هم ئى ودره | دۈر "1 . نز مەسجىدتە مەڭگۈ ناماز ئوقۇمىغىن› 
| اه ری من تامولعم[ بىرىنچى كۈنىدىن تارتىپلا تەقۋا ئاساسىغا قۇرۇلغان 
| يان ركه اتوت سس لیات ق مسجد ھەقىقەتەن سېنىڭ ناماز ئوقۇشۇڭغا ئەڭ 


. 2 س ۋور.. و مر رو × ۰ ۳1 سے 7 0 ۵ 

| تون ممدا مشوخاق الكوربة و الیل 8 ر دا (گۇناھلا باك بو 

س ۳ ¬ سۆل مرو 7 و چ چچ چ E‏ 7 7# و و 7 ۶ وه ۰ د ۳ ۳ ۶ & . 

| دالقرانومن اوق مي من له قاستمره 8 ¬ ر ۲ ) ردسن) پک بووشی 
ا سوی 6 و ویو وا س سک 2 % ا و 3 4 ۳ 4 ۳ 2 ئە تأاشة 
| یکیو کاک زی ایخ پو دلت مَُالْتَوَرالعَوُِمُ ® | سۆيىدىغان كىشىلەر بار» الله (ئىچكى ۋە تاشقی 


جەھەتتىن) پاك بولغۇچىلارنى دوست توتدو۳. 
(دىننىڭ) بىناسنى الله نىڭ تەقۋادارلىقى ۋە رازىلىقى ئاساسىغا قۇرغان ئادەم 
ياخشىمۇ یاکی ئۇنى يىقىلاي دەپ قالغان يارنىڭ گىرۋىكىگە قۇرۇپ› ئۆزىمۇ 
ئۇنىڭ بىلەن اىك دوزاغ وا تۆرۈلۈپ جر فن ادم باشىقىشۇ؛ الك رال 
قەۋمنى ھىدايەت قىليايدۇ28992. ناکی ئۇلارنىڭ يۈرەكلىرى پارە-پارە بولۇپ ئۆلىمى- 
گىچە› ئۇلارنىڭ سالغان مەسجىدى (یه‌نی مەسجىدى زىرار) دىللىرىدىكى گؤمان (مۇناپىقلىق) نىڭ 
يىلتىزى بولۇپ قېلىۋېرىدۇ.› الله (مۇناپىقلارنىڭ ئەھىۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر›ە 
ئۇلارنىڭ يامان نىيىتىگە ئاساسەن» ئۇلارنى جازالاشتا) ھېكمەت بىلەن شش قىلغۇچىدۇر<110. 
شۇبھىسىزكى. الله مۆمىنلەردىن ئۇلارنىڭ جانلىرىنى› ماللىرىنى ئۇلارغا جەننەتنى 
بېرىپ سېتىۋالدى. ئۇلار اللەنىڭ يولىدا ئۇرۇش قىلىپ (دوشمه‌نله‌رنی) ئۆلتۈرىدۇ 
و کرک یدق تاش ره يەن واه قىلىپ شېھىك‹بولىتدۇ)¡ ما دیاین 
چه‌ننه‌تنی ۋەدە قىلىش) تەۋراتتا. ئىنجىلدا ۋە قۇرئاندا زنکری قىلىنغان (الله نىڭ) راست 
ۋەدىسىدۇر› ۋەدىسىگە الله دىنمۇ بەك ژاپا قىلغۇچى كىم بار؟ ریه‌نی الله دىنىمۇ ژاپادار 


ئەھەدى يوق) قىلغان بۇ سوداڭلاردىن خۇشال بولۇڭلار› بۇ زور ھۇۋەپپەقىيەتتۇر1110). 
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(گۇناھلىرىدىن) تەۋبە قىلغۇچىلار» (ئىخلاس بىلەن) 
ئىبادەت قىلغۇچىلارە (الله غا( هه‌سدوسانا 


یستن‌رون ! ۳۹ التوبة ٩‏ 
¦ ابو دون منوت اون 
/ - و س سوۉوو. م وم س عم ۱ 

۱ ۱ ۱ ] لچدون الامرون بالمعروی والکاهونعی مار | 

ئېيتىقۇچىلار› روزا تۇتىقۇچىلار› رۈكۇ قىلخۇ- ال والسفقونلخدود ای ىرا ىتە مائات | 

چسلار» سه‌جده قىلغۇچىلار» یاخشی ئىشلارغا !@ لى وگنن امنواآن کستغیروالشرینتر | 
oN AA ¦‏ روص و 

دەۋەت قىلىپ › يامان ئىشلاردىن توسقۈۇ- / ونوا و قر ی من بى ما تبن لھم ادهو 3 

۱ ۲ 1 آل | - ”م مار تاد ا لە : 

۶ ر“ الله نىڭ ب ۶ رسگه رستئایه : ایب تاكان و اى : 

7 ¥ | هن مودو ومد هااا اتات له امد | 

قىلغۇچىلار (یه‌نی الله نىڭ بېكىتكەن پەرزلىرىنى |[ رئا نھ جلفهوباان ا3 | 

ادا قلسپ» نه‌هیی قىلغان ئىشلىرىدىن 8۱ ایض قومابعد زد هموح یرن همع : 

يانغۇچىلار ھەم ئەھلى جەننەتتۇر) ؛ مۆمىنلەرگە | یکقون نله ل شى 9رت اه لدم | 

۱ 7 4 "‰6 7 م و و "7 ود ما و ۶ 
(جەننەت بىلەن) خاش خەۋەر بەرگىىن112). | ابوت والارض د وريت وم اا ڪمن : 


پەيغەمبەرگە ۋە مۆمىنلەرگە مۇشرىكلارنىڭ 


| يالى دار اف امو | 
ئەھلى دوزاخ ئىكەنلىكى ئېنىق مەلۇم بولغاندىن ال عة سرو من پىي ما تا:ىزيۇملۇن فرنی | 
2 9 


كېيىن› مۇشرىكلار ئۇلارنىڭ تۇغقىنى بولغان : روموت ى ىن ۱ 


دورس ئەمەس201137. ئىبراھىمنىڭ ئاتىسىغا مەغپىرەت تەلەپ قىلىشى تون 
شلگسری قىلغان ۋەدىسىنى ئورۇنلاش ئۈچۈن ئىدى. ئۇنىڭغا ئاتىسىنىڭ الله نىڭ 
دۈشمىنى ئىكەنلىكى ئېنىق مەلۇم بولغاندىن كېيىن» ئۇ ئاتىسى بىلەن ئادا-جۇدا 
بولدى. ثبراهسم بولسا ھەقىقەتەن كۆپ تاه چەككۈچى (یه‌نی كۆڭلى يۇمىشاق)› 
(يەتكەن ئەزىيەتلەرگە) چىداملىق ثسدی*. الله بىرەر قەۋمنى ھىدايەت قىلغاندىن 
کبیسن, ئۇلار ساقىلىنىشقا تېگىشلىك ئىشلارنى بایان قسلماي تۇرۇپ› ئۇلارنى گومراه 
قىلمايدۇ (يەنى گۇمراھلىققا ھۆكۈم قىلمايدۇ). الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىسنى بىلىپ 
تورغوچندور (۲138. شۈېھىسىزكى» ئاسياننىڭ ۋە زېيىنىنىڭ پادسشاهلسقی الله غا خاستۇرە 
الله (ئۆلۇكنى) تىرىلدۇرىدۇ. (تىرىكنى) ئۆلتۇرىدۇ› سىلەرگە اللّه دىن باشقا هیچ دوست ۋە 
مەدەتىكار پوق<116). الله ھەقىقەتەن پەيغەمبەرنىڭ ۋە ئۇنىڭغا قىيىنچىلىق په‌یتسده ئەگەشكەن 
مۇھاجىرلار ۋە ئەنسارلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلدى. (ئەينى زاماندا) ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى 
بىر تورکوم كىشىلەرنىڭ دىللىرى ھەقتىن بۇرۇلۇپ كېتىشكە تاس قالغاندىن كېيىن› اللّه 
ئۇلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلدى. الله ئۇلارغا تولىمۇ مەرھەمەتلىك› ناھايىتى مېھرىباندۇر 2187 . 


207 


یعتذرون ۱ ۳ التوبة ٩‏ 


۱ ن خلفوتش دا ات عو ا 
| اانض سمارتیت دضافت علوم اهر روان | 
` ملچ امن انلو ( ایر شراب انوم تزع لا تار تۇيۇلىغان› ئۇلارنىڭ جانلسری سسقسلفان» 
| له هرکاب ریا زین امف صا ق ئۇلار الله غا تەۋبە قسلماي توروپ الله نىڭ 
ا| ام الضرقتن61/8ان لاه انومن لا غه‌زسپسدین قۇتۇلۇش مۇمكىن ئەمەسلىكىىگە 
حون الاخراب نان سول ادو | 
وا وی 99€ وود دایم مرو و ووو | 
: ى | چىلاردىن بولۇشى شوچون» اللّه ئۇلارنى تەۋبىگە 
| طباولاتصَبوُلاسشصَةقْسِيِاسهِولايطُوَ ۱ 
| رايط کار ول الان من سۇت | مۆۋەپ-پەق قلدی. الله تەۋبىنى بەكمۇ قوبۇل 
| هم په عمل صال ىران اله اضر اجرالهنانه ® قىلغۇچىدۇر› (بەنىدىلىرىىگە) ناهایستی ھېھىرە- 
| تین که صقیرة 5لا ةيطع ق باندۇر1. ئى مۆمىنلەر! اللّ‌دین قورقۇڭلار› 
| دیب 2ث خی سا کنو ۱ 
| باون وم ان لوينو ن رو اگ ور 
| کر 5ة رویز نزن رون و | فمالسی ۋە ئۇلارنىڭ ئەتىراپىدىكى ئەشرا- 
' لین روا قو مراد ا جع واھ مکی رون ® ۱ بىلارنىڭ وه‌سولوللا بىلەن جىھادقا بنلله چىقماي 
۱ قېلىپ قبلسشی» ئۆزلىرىسنىڭ ئارامى بىلەنلا 
بولۇپ› جاپادا رسولوللا بىلەن بسلله بولماسلىقى توغرا ئەمەس ئىدى. بۇ (یه‌نی 
ئۇلارنى جىھادقا چىقماي قېلىپ قېلىشتىن مەنئى قىلىش) شۇنىڭ ئۈچۈنكى» ئۇلار 
اللٌەنىڭ يولىدا ئۇچىرىغان ئۇسسۇزلۇق» تارتقان جاپا-مۇشەققەت ۋە ئاچىلىق» ئۆلارنىڭ 


الله قوبۇل قىلدى. شۇنچە كەڭ زېمىن ئۇلارغا 


7 ئىشەنگەن ئىدى. ئاندىن ئۇلارنىڭ تەۋبە قىلغۇۈ- 


راستچىللار بىلەن بىللە بولۇڭلار1192). مەدىنە 


(ئۇلارنى ئۆلتۈرۈش» ئەسىر ئېلىش› مەغلۈپ قىلىش قاتارلسق) ھەربىر نەرسىسسى 
ئۈچۈن (الله نىڭ دەرگاھىدا) ئۇلارغا ياخشىلىق (یه‌نی ساژاب) يېزىلىدۇ. الله ئەلىۋەتتە 
ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ ئەجرىنى بىكار قىلىۋەتىمەيدۇ1202). ئۇلارنىڭ رالله نىڭ 
يولىدا) مه‌یسلی كىچىك بولسون ياكى چوڭ بولىسۇن› سە رپ قىلغان نەرسىسى ۋە 
جىھاد ئۈچۈن باسقان ھەربىر مۇساپىسى ئۇلارنىڭ قىلغان ئەمەللىرىگە ئەڭ ياخشى مۇكاپات 
بېرىش يۇزىسىدىن ئۇلارغا يېزىلىدۇ(131). مۆمىنلەرنىڭ ھەمىمىسىنىڭ جىھادقا چىقىشى لايىق 
ئەمەس (ئۇلارنىڭ بىر تورکوهی جىھادقا چىقتى) › ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى ھەربىر جامائەدىن به‌نه 
بىر تۈركۈمى دىنىي ئالىم بولۇپ. ئۇلارقەۋمىنىڭ قېشىغا قايتقاندىن كېيىن. قەۋمىنىڭ الله دىن قور قۈشى 
ئۈچۈن› ئۇلارنى ئاگاھلاندۇرۇش مەقسىتىدە نېمىشقا (ئىلىم تەلەپ قىلىشقا) چىقمىدى؟232227 


208 


ئى ھومىنلەر! سىلەر ئە يېقىن جايدىكى - ۳ 
كاپىرلار بىلەن ئۇرۇش قىلىڭلار (یه‌نی سىلەرگە : ااا 10000 
خەتەر بولماسلىق ئۈچۈن ثالسدی بىلەن سرا[ یدای هه موه 72 | 
پىڭلاردىكى کوففارلارنی ئۇجۇقتۇرۇڭلار) ۰ سلەرنى ‏ أ نوکت سى فول | 
ئۇلار قاتتىق ھېس قىلسۇن (يەنى ئۇرۇش ئۈستدە اه رلته نو ااام ايامو | 
ئۇلارغا قاتىتىق قول بولۇڭلار» ئۇلارغا ئىچىڭلار | فاد همیمان همین تذهرون هو شا ¶ 
ئاغرىمىسۇن)› بىلىڭلاركى, الله تەقۋادارلار | این بورض فاته رج ال | 
بىلەن بىللىدۇر (يەنى الله تەقۋادارلارغا |„ رسِفَمُوَمَاْتُوَاومْرَكضو ەارلايرۇن 8 
سۈرە نازىل قىلىنسا› ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار ناف ال يَخدُبُينَوَاصْرت ىو هدام آتزات‌سوا لا 
ئارىسىدا (مەسخىرە قىلىش يۈزىسىدىن): «بۇ 8 
(یه‌نی سوره) قايسىڭىلارنىڭ ئىيانىنى كۈچەيتتى» | الْصَْرَفُوامرَتَ اله فلو بهم يام قفوم ¶ 
دەيدىغانلار بار» مۆمىنلەرگە كېلىدىغان بولاق. ال یفعهون۹لتن‌جامکررسول من ایک ۶ 
(ھەر سۈرىدە يېڭى دەلىل-ئىسپاتلار بولغانلسقی : عاو ماتا ريص ءي ادن رات 1 
ئۈچۈن) بۇ ریه‌نی سوره) ئۇلارنىڭ تسمانسنی ٩۱‏ کیب ون بو مىلىش ل ل لى | 
كۈچەيتىتى› ئۇلار (سۈرىنىڭ نازسل بولۇشى- ٩‏ عایوتوکلت زفورب ۱ 
دىن) خوشال بولىدۇ1*4. دىللىرىدا كېسەل 
بارلار (یه‌نی مۇناپىقىلار)غا كېلىدىغان بولساق› بۇ (سۈرە) ئۇلارنىڭ كۇفرىغا كۇفرى 
قوشتی (يەنى ئۇلار مۇناپىقلىقتا تېخىمۇ ئەزۋەيلىدى» تېخىمۇ گۇمراھلاشتى)» ئۇلار كاپىر پېتى 
ئۆلدى(2126. ئوّلار ئۆزلىرىنىڭ ھەر يىلى بىر قېتىم ياكى ئىككى قېتىم سىنىلىدىغانلىقىنى 
(یه‌نی ئۇلار توغرىسىدا ۋەھيى نازىل بولۇپ› سىرلىرىنىڭ پاش قىلىنىدىغانلىقىسنى) بىلمەمدۇ؟ 
ئاندىن ئۇلار تەۋبە قىلمايدۇ (یه‌نی نىفاقتىن قايتمايدۇ). ئىبرەتمۇ ئالمايدۇ. (ئۇلار 
پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ ھۇزۇرىدىكى جاغدا. ئۇلارنىڭ ئەيىبىنى تاچسدیغان قۇرئاندىن) 
رر سوره نازىل قىلىنسا› ئۇلار بىر -بىرىگە قار شىپ : «سسله‌رنی بنردرسی کوروپ قالارمۇ» 
دېيىشىپ تىكىۋېتىدۇ. ئۇلار (ھەقىقەتنى) چۈشەنمەس قهژم بولغانلىقى ئۈچۈن» الله ئۇلارنىڭ 
دىللىرىنى ئۆزگەرتىۋەتتى(217. (ئى ئىنشانلار!) شۈبھىسىزكى» سىلەرگە ئۆز ئاراڭلاردىن 
پەيغەمبەر كەلدى. سىلەرنىڭ كۇلپەت چېكىشىڭلار ئۇنىڭغا ئېغىر تۇيۇلىدۇ؛ ئۇ سىلەرنىڭ 
(ھىدايەت تېپىشىڭلارغا) هبرستور» مۆمىنلەرگە ئامراقتۇر› ناھايىتى كۆيۇمچاندۇر*. (ئی 
پەيغەمبەر!) ئەگەر ئۇلار (ساڭا ئىمان ئېيتىشتىش) يۈز ئۆرۈسە› سەن: «الله ماڭا كؤپایيە 
قىلىدۇ. ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر› ئۇنىڭغا تەۋەككۈل قسلدسم 
(يەنى الله غا يۆلەندىم. الله دىن باشقا ھېچ ئەھەدىدىن ئۈمىد كۈتمەيمەن 


سهده‌تکاردوژر) ۲123. (قۇرئاندىن) بىرەر 


- ھېچ ئەھەدىدىنمۇ قورقمايمەن) › ت بۈيۈك ئەرشنىڭ پەرۋەردىسگارىدۇر» در کب. (129). 
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۱ 1 0- سۈ ره ی نو س 
| الوت ات کیب اوتا کان لاس مان ر | 


] ل مج مهن انی رالاس رابنا منوا له : مەككىدە نازىل بولغان. 109 ئايەت. 

| تمیق عرزو تال الکو ای حرف ‰ ۱ 

| راد لیلق اتوت اض ردام | ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ماشو ی عل اعرش پد ترام راشبو من ® ئسبی بىلەن باشلایمه‌ن. 

] یدنه دلکرانه را واف اكرون 2 له | لى ي و جباپ هت 
مرچه چو یاود انلو حا ند اى : قۇرئان) ئايەتلىرىىدۇر1). ئىنسانلارنىڭ بىرىگە 
@ لیاوا طیلب نونکا ® (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) : شنسانلار 
ا هراب من ىپرۇمداپارشاەنوىشوتە ها ريەنى كاپىرلار)نى (الله نىڭ ئازابىدىن) ئاگاھ- 
: هرای جحل الس ضیا ءاقرو راوید رد م زل . لاندۇرغىن› مۇمىنىلەرگە پەرۋەردىگارىنىڭ 
SEE LIRE EAE 2‏ ي دەرگاھىدا (قىلغان ياخشى ئەمەللىرى ئۈچۈن) 


4 و سب و ۱۶ 


3 قصل الات لوق اختلافی یوار : يۇقىرى ئورۇنغا ئېرىشىدىغانلىقى بىلەن خوش 


و5 ۳ وم © ِ خەۋەر بەرگىن› دەپ ۋەھى قىلىغانىلىقىسمىزدىن 


ئۇؤلار ئەجەبلىنەمىدۇ؟ كاپىرلار: «بؤ ھەقىقەتەن 


ئاشكارا سېھىرگەردۇر» دبدی2). شوبهسسزکی» سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار الله دور» و 
ئاسمانلارنى› زېمىننى ثالته كۈندە یاراتتی. ئاندىن ئەرش توستنده ئۆزىگە لايىق رەۋىشتە قارار 
ئالدى. الله خالايىقنىڭ ئىشلىرىنى (ئۆز ھېكمىتىگە مۇۋاپىق) ئىدارە قىلىپ تۇرىدۇ. (قىيامەت كۈنى) 
ھەرقانداق شاپائەت قلغوچی ئالدى بىلەن الله نىڭ ئىزنىنى ئالىدۇ. ئەنە شۇ الله سىلەرنىڭ پەر - 
ۋەردىگارىڭلاردۇرە ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلىڭلار . ۋەز-نەسىھەت ئالمامسىلەر ؟(3) (قىيامەت كۈنى) 
ھەممەڭلار الله نىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر › الله نىڭ ۋەدىسى ھەقتۈر› شۇبھىسىزكى› مەخلۇقاتىنى 
دەسلەپتە الله ياراتقان› (ئۇلارنى ھالاك قىلغاندىن کبیین» قىيامھەت كۈنى) شمان ئېيتقانلارنى ۋە 
ياخشى ئەمەل قىلغانلارنى ئادىللىق بىلەن مۇكاپاتلاش ئۈچۈن قايتا تىرىلدۇرىدۇ. كاپىرلارنىڭ بولسا, 
ئۆزلىرىنىڭ کوفری تۈپەپلىدىن› (دوزاختىكى) ئىچىيلىكى قاتتىق قاينىغان سۇ بولىدۇ ھەھ- 
ده ئۇلار قاتتىق ئازاپقا دۇچار بولىدۇ الله قۇياشنى نور چاچقۇچى ۋە ئاينى ئۇرلۇق قىلىپ 
ياراتىتى» يىللارنىڭ سانىنى ۋە (ۋاقىتلارنىڭ) ھېسابىنى بىلىشىڭلار ئۈچۈن› ئايغا 
مھەئىزىلىلەرنى (یه‌نی برژجلارنی) تەيىن قىلدى. الله ئۇلارنى بسکار ياراتقىنى 
يوق (بەلكى بۆيۈك ھېكمەت ۋە زور پایدسلسق ئۈچۈن ياراتىتى)› الله ئايەتلىرىسنى 
(قۇدرىتى ئىلاھىيىنى) بىلىدىغان (ۋە ئۇنىڭ ھېكبيىتىنى پىكىر قىلىدىغان) 
قەۋم ئۈچۈن تەپسىلىي بايان قىلىدۇ. كېچە بىلەن كۈندۈزنىڭ نۆۋەتلىشىپ 
تۇرۇشىدا. الله ئاسماندا ۋە زېمىندا ياراتقان شەيئىلەردە ( الله‌دسن) قورقىدىغان قەۋم 
ئۈچۈن. ھەقىقەتەن. (اللەنىڭ بارلىقىنى ۋە بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر بار8». 


210 


شۇبھىسىزكى› بىز بىلەن مۇلاقات بولۇشنى 
تسد قىلمايدىغانلار (يەنى الله غا مۇلاقات 
بولۇشنى كۆزلىمەيدىغانلار) › دۇنيا تىرىكچىلىكىدىن 
بەھرىمەن بولۇش بىلەنلا رازی بولغانلار ۋە ئۇنىڭ 
بىلەن ئارام تاپقانلار» بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزدىن 
غاپىل بولغانلار2؟›. ‏ ئەنە شۇلارنىڭ جايى. قىل 
مىشلىرى تۈپەيلىدىن› دوزاخ بولىدۇ. شوب 
ھىسىزكى» ئىمان ئېيتقانلار ۋە ياخشى ئەمەلىلەرنى 


بحتن‌دون !۱ .3 


° م هاه م 


۲ مج کم وس 910*208 0 0 7 ًُ 
] اکن تن رجو تلقام تا ورضوا را صو انیا ۷ 


0 وا سم وس تو س„ بەر اا ۋم 2۳ 
¦ واطماتوایهاواگزین هن ايو تاغلو ن0 اوك 
| مرازیم گنوی درق الزن مور 
۷ عماوالشحت هدنوم رنه 


...یی مەتام 


$ هرن جات اندر هسينك لمع و ۱ 


”ھە موه ‹سامھمەارمە) وو > ؛سھئال م 
م هم ناس لو واخ ردغو دهم نادلو رث 


E2 25‏ 
با ەى ىتە ۱ 
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2 
۹ 
1 
1 
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+ 
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` ایی رادجل رتاس قر بار | 


غغكك ااك 
3 طیانهم تتمهون مود ام الانسان الغُرَدَمَانا ۷ 
| یه اوقایهاآرتبما نا كانه شوم ۱ 
| کن ميدتا ال غۇقەگزۈك ونرد | 
| ما نایم لونه ولتد الترو‌ص لک ۷ 
$ لوا وچاد ھرس ھم رابت وماکاند! ۷ 
| مت گنای زى الوم رای ىتلۇ | 
| عَتق لارض من بىر مون ۱ 


قلغانلارنی په‌رژه‌ردسگاری» ئۇلارنىڭ ئىمانى 
سەۋىۋىدىن. ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان 
ناز-نېمەتلىك جه‌ننه‌تلهر گە يېتەكلەيدۇ292. ئۇلارنىڭ 
جەننەتتىكى دۇئاسى: «ئی رەبىمىمىز› بىز سېىنى 
پاك دەپ ئېتىقاد قىلىمىز» دېيىشتىن ئىبارەت. 
ئۇلارنىڭ جەننەتتە (بىر-بىرىگە) بېرىدىغان 
سالامى: «(ئەھلى دوزاخ چېكىۋاتقان ئازابتىن) 
ئامان بولغايسەن (یه‌نی ئەسسالامۇئەلەيكۇم) » دېيىش- 
تىن ئىبارەتتۇرە ئۇلارنىڭ دۇئاسىنىڭ تاخمری: «جىمى ھەمدۇسانا ئالەمىلەرنىڭ 
پەرۋەردىگارى الله غا خاستۇر!» دېيىشتىن ئىبارەتتۇر(10). ئەگەر الله كىشىلەر تەلەپ قىلغان 
یامانلسقنی ئىشقا ئاشۇرۇشقا ئۇلار تەلەپ قىلغان ياخشىلىقىنى ئىشقا ئاشۇرۇشقا 
ئالدىرىغاندەك ئالدىرىسا ئىدى. ئۇلارنىڭ ئەجىلى چوقۇم يەتقكەن بولانتی (یه‌نی 
ھالاك بولاتتى). بىز بىلەن مۇلاقات بولۇشنى ئۈمىد قىلمايىدىغانلارنى گۇمراھىلىقتا 
تېىڭىرقاپ يۈرۈشكە قويۇپ بېرىمىز2. ئىشسانىغا بىرەر زىيان-زەخبەت يەتسە› 
ياتىسىدۇ› ئولتۇرسىدۇ» تۇرسىدۇ› (ئۇنى دەپتى قىلىشىمىزنى تىلەپ) بىزگە دۇئا 
قىلىدۇ؛ ئۇلارغا يەتكەن زىيان-زەخمەتنى كۆتۈرۈۋەتسەك. گويا ئۇنى كۆتۈرۈۋپ- 
تىشىمىزنى تىلەپ بىزگە دۇئا قىلمىغاندەك› يامان ئىشنى يەنە داۋاملاشتۇرىدۇء 
ھەددىدىن ئاشقۇچىلارنىڭ قىليىشلىرى ئۇلارغا مۇشۇنداق چىرايلىق کورستلودی12). 
سىلەردىن ئىلگىرىكى ئۈممەتلەر زۇلۇم قىلغاندا (یه‌نی كاپىر بولغاندا. گۇمراھلىقتا 
ھەددىدىن ئاشقاندا) » ھەقىقەتەن ئۇلارنى ھالاك قىلدۇق. ئۇلارغا پەيىغەمبەرلىرى روشەن 
مۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلگەن تسدی. ئۇلار (پەيغەمبەرلەر ئېلىپ كەلگەن مۆجىزىلەرگە) ئىمان 
كەلتۈرمىدى. گۇناھكار قەۋمنى (یه‌نی مەككە مۇشرىكلىرىنى) شۇنىڭغا ئوخشاش جازالایسمز(۱8). 
سىلەرنىڭ قانداق قىلىدىغانلىقىڭلارنى كۆرۈش ئۈچۈن» ئۇلارنى (یه‌نی ئۆتكەن 
ئۈممەتلەرنى) (ھالاك قىلغان)دىن كېيىن› ئۇلارنىڭ ئورنىغا سىلەرنى ئورۇنباسار قىلدۇق2340. 


^ 


0 [اکزش ل ¦ 
8 لاب یشان رت آوبن له یل مایکوت ین | 
| ابت امىلتاق شیرت اتيم انویر ¦ 
م اکا تن غیت رن عاب ئه قن ۷ 
رشان اتوھ کید ولا د تاتا 


2 


$| مان که ادلا نعو وت0 فمنآطترمتن | 
: 2 ‡?؟!? 7>رۈۇت OIA‏ س CF‏ ای 6 کته اف 
] اى عل او کن ودب ايتەانەلاشۈە ۱ 
¦¦ الْيُِمْيَنَەويَعسْسُوَنَمِنَ دون اله مالایفزهمر ۱ 


EEE وروی‎ 
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وو« سید س ا چچ 
ئۇلارغا بىزنىڭ روشەن ئايەتلىرىمىز تىلاۋەت 
قىلىنسا.› بىزگە مۇلاقات بولۇشنى ئۈمىد قىلمايدى- 
خانلار (یه‌نی قىيامەتكە ئىشەنمەيدىغانلار) : «بۇنىڭدىن 
باشقا بىر قزرئاننی که‌لتورگین یاکی ئۆنى ئۆز 
گەرتكىن (يەنى ئازابقا دائسر ئايەتنى رەھسمەت 
ئايىتىگە ئۆزگەرت› ئىلاھلىرىمىزنى سۆككەننىڭ 
ئورنىغا مه‌دهنینله» ھارامنى ھالال قىل)» دەيدۇ. 
«مەن ئۇنى ئۆزەمچە شورگهرته‌لمه‌یمه‌ن» مەن 
پەقەت ماڭا قىلىنغان ۋەھىگلا ئەمەل .قىلىىمەن؛ 
ئەلۋەتتە» بۈيۈك كۈننىڭ یه‌نی قىيامەت كۈنىنىڭ) 
ئازابىدىن قورقسمه‌ن » دیگنن(18). «ئەگەر الله 


شراده قىلساء سىسلەرگە ئۆنى (یه‌نی قۇرئاننى) 
تىلاۋەت قىلياس ئىدىم› الله مۇ ئۇنى (مەن 
ئارقىلىق) سىلەرگە بىلدۈرمەس ئىدى. ئاراڭلاردا 
ئۇنىڭدىن ریه‌نی قۇرئان نازىل بولۇشتىن) 
ئىلگىرى ئۇزۇن زامان تۇردۇم› (مۆجىزە بولغان 
بۇ قۇرئاننىڭ پەقەت الله تەرىپىدىن نازىل 
بولغانىلىقىنى بىلىشكە) ئەقلىڭلارنى ئىشلەتمەمسىلەر؟» دېگىن(216. الله غا يالغاننى چاو 
مىغان یاکی الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنىكار قىلغان ئادەمدىنمۇ زالسم ئادەم بارمۇ؟ گۇناھ- 
كارلار ھەرگىز به‌ختگه ئېرىشەلمەيدۇ2. ئۇلار الله نی قويۇپ. ئۆزلىرىگە پایدا- زسیان 
يەتكۈزەلمەيدىغان نەرسىلەرگە چوقۇنىدۇە «بۇلار ریه‌نی بۇتلار) اللەنىڭ دەرگاھىدا بىزگە 
شاپائەت قىلغۇچىلار » دېيىشىدۇ» ئەجەبا» ئاسمانلاردا ۋە زېمىندا بۇنداق نه‌رسه یه‌نی الله نىڭ 
شبرسکی ياكى شاپائەت قىلغۇچى) بولۇپ› ئۇنى اللّه بىلمەي قېلىپ› سىلەر اللّه غا ئؤنى 
ئېيتىپ بېرەمسىلەر؟ الله ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرىدىن پاكىدۇر ۋە يۈكىسەك- 
دۇر28. ئىنسانلار (ئەسلىدە) بىر دىن (یه‌نی ئىسلام دىنى) دا ئىدى. كېيىن ئۇلار ئىختىلاپ 
قىلىشتى ریه‌نی دىنلار كۆپەيدى› بۇتلارغا چوقۇنۇشىتى). پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئالدىنئالا 
ئېيتقان سۆزى (يەنى جازالاشنی قىيامەتكە قالدۇرۇشتىن ئىبارەت تەقدىرى) بولیسسا ئىدى. 
ئۇلارنىڭ ئىختىلاپ قىلىشقان ئەرسىلىرى ئۈسىتىدە ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئەلۋەتتە ھۆكۈم 
چىقىرىلاتتى (یه‌نی دىندا ئختىلاپ قىلىشقانلىقلىرى ئۈچۈن› ئۇلارغا بۇ دۇنىيادىلا جازا 
بپرسله‌تتی) (۲9. ئۇلار (يەنى ئەھلى مەككە): «ئېمىشقا ئۈنىڭغا (يەنى مۇھەھمەد 
ئەلەيھىسسالاھغا) پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن (بىز تەلەپ قىلغان مۆجىزىلەردىن) بىر 
مۆجىزە چۈشۈرۈلمىدى» دەيدۇ. ئېيتقىنكى» وغەيبنى بسلسش پەقەت الله غا اس هو ج د 
لمەرنى الله که‌لتورسدوژ» مەن پەقەت تەبلىغ قىلغۇچىمەن) › سسلهر (اللەنىڭ ئارىمىزدا ھۆكۈم 
چىقىرىشىنى) كۈتۈڭلار» شۆبھىسىزكى› مەنمۇ سىلەر بىلەن (شۇنى) كۈتكۈچىىلەر دىنمەن»(20. 


َك ىتاتش وننولون ۱ 
] ولرل علیّه ادن تیه" ففنرتما ! 
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كىشىلەرنىڭ بېشىغا كەلگەن زىيان-زەخىمەتسنى 
كۆتۈرۈۋەتكەندىن كېيىن› ئۇلارغا رەھمىتىمىزنى 
تېتىتساق› ئۇلار بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز توستده 
مىكىر ئىشلىتىشكە (يەنى ئىنكار قىلىشقا) ئالدى- 
رايدۇ. ئېيتقىنكى» «الله ئۇلارنى قىلغان سکری 
ئۈچۈن ئەڭ تېز جازالايدۇ». شۇبھىسسىزكى. 
بىزنىڭ پەرىشتىلىرىىمىز مىكرىڭلارنى يېزىپ 
تۇرىدۇ?. الله سىلەرنى قۇرۇقلۇقتا (يەنى 
توا د باسڭىزغا وی كيار 
توستنده) سەپەر قىلدۇرىدۇ» سىلەر ئۇلتۇرغان 
كېمە (كىشىلەرنى ئېلىپ) مەيىن شامالدا مېڭىۋات- 
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قان ۋە (بۇ) شامالدىن ئۇلار خۇشاللىنىۋاتتان !¦ ناوات وف آفلهانهمقیرون‌علباانها | 
چاغدا» بىردىنلا بوران چىقىپ (كېمە ئۆرۈلىدۇ . | أَسََالَيِداَتَيَاراَجَعامَحَصِيْداانُ لخن | 
دولقۇنلىرى ئىچىدە قالىدۇ» كېيىدىكىلەر قورش | ینوا داراشیرویهیی‌من اى لش | 
ۋېلىنىغانلىقىغا (یه‌نی ھالاك بولىدىغانلىقىغا) 

جه‌زمی قىلىدۇ» (چوقۇنۇۋاتقان بۇتلىرىنى تاشلاپ قويۇپ) «ئی خۇدا! ئەگەر سەن بىزنى بۇنىڭدىن 
(يەنى پالادىن) قۇتۇلدۇرساڭ› بىز چوقۇم شوکور قىلغۇچىلاردىن بولىمىز» دەپ چىن كۆڭلى بىلەن 
دوئا قىلىدۇ. الله ئۇلارنى (ئۇ بالادىن) قۇتقۇزغاندىن كېيىن› ئۇلار يەر يۈزىدە يولسىز- 
لىق بىلەن بۇزۇقچىلىق قىلىدۇ. ئى ئىنسانلار! بۇزۇقچىلىقىڭىلارنىڭ گوناهی ئۆزەڭلارغا 
بولىدۇ» (سىلەر) بۇ دۇنيا (نىڭ باقاسى يوق شەھۋەتىلىرى)دىن بەھرىمەن بولىسىلەر (بۇنىڭ 
رتش ا ر هة اتد ى كاتىدىن مىسلە مىزنىڭ هی اسا قار له مسا که 
قىلمىشىڭلارنى خەۋەر قىلىىمىز®. هاياتسي دۇنيانىڭ مىسالى (تبز ئۆزگىرىىشىىدە. 
نېمەتلىرىنىڭ باقاسىزلىقىدا› كىشىلەرنىڭ ئۇنىڭ بىلەن مەغرۇر بولۇشىدا) بىز ئاس 
ماندىن چۈشۈرگەن (يامغۇر) سویسگه ئوخشايدۈكى» ئۇنىڭ بىلەن زېمىننىڭ . ئىنسانلار. 
ھايۋانلار يەيدىغان تۈرلۈك ئۆسۈملۈكلىرى (ئۈنۈپ چىقىپ) بىر-بىرى بىلەن گىرەلىشىپ 
كەتكەن› ھەتتا زېمىن گۈزەل تۈسكە كىرگەن» چىرايلىق ياسانغان» زېمىن ئىگىلىرى ئۇنىڭدىن 
مول ھوسۇل ئېلىشقا جەزمى قىلىپ تۇرغان چاغدا» ناگاهان كېچىسى ياكى كۈندۇزى ئۇنىڭغا 
قازايىمىز يەتتى-دە» (زىرائەتلەرنى) تونوگون ریه‌نی ئىلگىرى) يوقتەك› (پوتونله‌ي) ئۇرۇپ 
تاشلانغاندەك قىلىۋەتتۇق ریه‌نی نابۇت قىلىپ› يوق قلدوق)» پىكىر يۈرگۈزىدىغان قەۋم 
ئۈچۈن ئايەتلەرنى مۇشۇنداق تەپسىلىي بايان قىلىمىزتە. الله (كىشىلەرنى) ئامان 
جايغا (يەنى جەننەتكە) دەۋەت قىلىدۇ ۋە خالىغان ئادەمنى توغرا يولغا باشلایدو(25). 
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ياخشى ئىش قىلغانلار جەننەتكە ۋە الله نىڭ 
جامالسنی کوروشکه نائىل بولىدۇ. ئۇلارنىڭ 
يۇزلىرىنى قارىلىق ۋە خارلسق قاپلسبایدو (یه‌نی 
ئۇلارغا غەم-قايغۇ ۋە پەرىشانلىق يۈزلەنمەيدۇ) . 


ثه‌نه شۇلار ئەھلى جەننەت بولۇپ.› جه‌ننه‌نته 
مەڭگۈ قالغۇچىلاردۇر(236. (دۇنيادا) يامان ئىشلارنى 
قىلغۇچىلار (بىر يامانلىقنى قىلسا. قىلغان يامان- 
لىقىغا) ئوخشاش (يەنى شۇنىڭغا لایسق) جازاغا 
ئۇچرايدۇ. ئۇلار خارلىققا دۇچار بولىدۇ› ئۇلارنى 


" اللەنىڭ ئازابىدىن قۇتۇلدۇرغۇچى زادی بولمايدۇ. 


کر ررر گرا قا دض دات بار یی 
بىلەن ئورالغاندەك قارسیسپ كېتىدۇ› ئۇلار 
ئەھلى دوزاخ بولۇپ› دوزاختا مەڭگۈ قالغو- 
چىلاردۇر272. شؤ کون (يەنى قىيامەت كۈنى)دە 
(ھۆمىنلەرنى» كاپىرلارنى) ھەھىمىسىنى 
يىغىمىز› ئاندىن مۇشرىكلارغا: «سىلەر (الله غا 
شېرىك كەلتۈرگەن) بۇتلىرىڭلار بىلەن بىللە. 
ئورنۇڭلاردا مىدىرلىماي تۇرۇڭلار» دەيمىز› 


شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلىرى ئېيتىدۇ: «سىلەر بىزگە 


ئىبادەت قىلمىغان ئىدىڭلار (به‌لکی نه‌پسی خاھىشلىرىڭلارغا ئىبادەت قىلغان ئىدىڭلار)(28). 
چوقۇنۇشۇڭلاردىن بىز غاپىل ئىدۇق (يەنى بىز كۆرمەيدىغان» ئاڭلىمايدىغان» ھېس 
قىلىماپىدىغان جان‌سز ئىدۇق)» (29) , بو چاغدا ھەر ئادەم ئىلگىرى قىلغان ئەمەللىرى 


ع 


ئۈستىدە سىنىلىدۇ (يەنى ياخشىمۇ-يامانمۇ» ئۇنىڭ نەتىجىسىنى كۆرىدۇ)› ئۇلار ھەقىقىي 


ئىگىسى الله نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىدۇ» ئۇلارنىڭ شاپائەت قىلىدۇ دەپ دەۋا قىلغان بۇتلىرى 
ئۇلاردىن ئۆزلىرىنى چەتكە ئالىدۇ(239. (ئى مۇھەممەد! مۇشرىكلارغا) ئېيتىقىنىكى» «سىلەرگە 
ئاسماندىن (يامغۇر ياغدۇرۇپ) زېمىندىن (گىيا ئۈندۈرۈپ) كىم رىزىق بېرىدۇ؟ سىلەرنىڭ ئاڭلاش 
ۋە كۆرۈش قابىلىيىتىڭلارنى كىم باشقۇرىدۇ؟ تىرىك شەيئىلەرنى ئۆلۈك شەيئىلەردىن كىم 
پەيدا قىلىدۇ؟ ئۆلۈك شەيشىلەرنى› تىرىك شەيئىلەردىن كىم پەيدا قىلىدۇ؟ (خالايىقنىڭ) ئىش- 
لىرىنى كىم ئىدارە قىلىدۇ؟» ئۇلار (بۇلارغا جاۋابەن): «الڵە» دەيدۇ. ئېيتقىنكى» «( الله دىن 
غەيرىيگە چوقۇنۇش بىلەن الله نىڭ ئازابىدىن) قورقیامسلهر؟۲9۳ (يۇقىرىقىدەك چوڭ ئىشلارنى 
قىلغۇچى) سىلەر نىڭ ھەقىقىي پەر ۋەردىگارىڭلار› ئەنە شۇاللەدۇر. ھەقىقەتتىن قالساء› گۈمراھلىقتىن 
غەيرىي نەرسە مەۋجۇت ئەمەس›» ئېمىشقا (ئىماندىن یوز ئۆرۈپ گۇمراھلىققا) بۇرۇلۈپ كېتىسى- 
لەر؟»39؟ پەرۋەردىگا ىڭنىڭ الله غا ئىتائەت قىلىشتىن باش تارتقانلار توغرىسىدىكى هوکمی 
ھەقلىق بولدى. ئۇلار رالله نىڭ بىرلىكىگە» رەسۇلۇللانىڭ پەيغەمبەرلىكىگە) ئىمان ئېيتمايدۇ332]. 
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(تی مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى › «سىلەرنىڭ 8 و مت ¥ 1 E‏ وش 
بۇتلىرىڭلارنىڭ ئىچىدە مەۋجۇداتنى يوقلۇقتىن بار | قل هلع نين يواغ ىدە قلا 
قىلىپ (ئاندىن يوق قىلىپ)› ئاندىن ئؤنى ئەسلىگە )¶ ل e‏ ر ەوە 
كەلتۈرەلەيدىسغانلار بارمو؟» ئېيتقىنكى» « الله ٩‏ کن ټی ال ای قل له یی اس لد 
مەۋجۇداتنى يوقلۇقىتىن بار قىلىپ (ئاندىن يوق الا اسای انيبم اتنلایونی كا دىا | 
۱ ] نشي اک الان انی ۱ 
قلپ)» ئاندىن ئۇنى ئەسلىگە كەلتۈرەلەيدۇ. 8 کیت موه وم يما در ھ اتا إن اناهن | 
بستقا (ھەقتن بادل تەرەپكە) بۇرۈلۇپ كې أ ساي ھان رونت | 
۹ ا 0 اا لقان ان ىمن ۇن شوى اى ¦ 
ره ئېيتقىنكى. «سىلەرنىك بۇتارىشلارراق || ىە شو رر 
ئارىسىدا (گۇمراھنى) ھەق يولغا يېتەكلىيەلەيەر_ لا يديو وكيل ادلب زوین بای 
(توبراهسی) ھەق يولىغا پمته یه + مه ۰ ۲ 
خانلا با مۇ؟» تة ئىيتقىنكى › ¥ الله گۈمرا هھهىنى ھەق 1 آمریقولون امه قل کاو ایور مە وادغوامن 3 
¬2 ۳ | راو وی و وو | رودو Î PEA‏ 
22 .1 2 1 9 ) مر ی) ى .2 | کر و وواه 20 تھا تک ءي ر | 
يېتەكلىيەلەيدىغان ز اتقا :اتا یلم اه پمال یجیطوامملمه توب هگنت کب ا 
8 ل ر بویسو و ۲ اکن :5 انظ ر کیت کار اه( - و $ 
۲ 7 ۲ ی 1 و 2 ر 7 ¥ 1 2 2 ر < ۲ 
بولغان (بۇتلارغا) بويسۇنۇشقا تېگىشلىكمۇ؟ سىلەرگە دس نکن بو ك ك : 
Cv . 2 1 «۰ 5 ۲ ۰‏ ورانا - دعینوین) © , 
نیمه بولىدى؟ نېمىشقا مۇنداق (باتىل) ھۆكۈم از : 
چىقىرىسىلەر؟»55؟ ئۇلارنىڭ تولىسى (بۇتلارغا 
تبتقاد قىلىشتا) پەقەت پەرەزگىلا تايىنىدۇ. پەرەز دېگەن ھەقىقەتنى ئىسپاتلاشتا ھەقىقەتەن ھېچ 
نەرسىگە يارىمايدۇ. شۈبھىسىزكى› الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى ئوبدان بىلىگۈچىدۇر (236. 
بۇ قۇرئانىنى بىراۋنىڭ الله غا ئىپتىرا قىلىشى ئەقىلغە سىخمايدۇ (چۈنكى قۇرئاننى 
هیچ ئىنسان ئىجاد قىلالمايدۇ)› لېكىن قۇرئان ئىلگىرى كەلگەن (تەۋرات» ئىنىجىل قاتار- 
لىق ساماۋى) كىتابىلارنى تەستىق قىلغۇۈچىدۇرە الله بەلگىلىگەن ئەھكاملارنى بايان 
قىلغۇچىدۇر› ئۇنىڭدا ھېچ شەك یوقتور» (ئۇ) ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىىگارى تەرىپىدىن نازىل 
قىلىنغاندۇر237. ئۇلار: «قۇرئاننى سى ئۆزى توقۇپ چىققان» دېيىشەمدۇ؟ ئېيتقىنكى› «ثه‌گه‌ر 
(بۇ سۆزۈڭلاردا) راستجل بولساڭلار.› اللەدىن باشقا (ياردەمگە) چاقىرالايدىغانلىكى كىشىڭلارنى 
چاقىرىپ» قۇرئانغا ئوخشاش بىرەر سۇرىنى كەلتۈرۈپ بېقىڭلاري387). ئۇنداق ئەمەس» ئۇلار 
قۇرئاننىڭ مەنىسىنى تولۇق چۈشەنمەي ۋە ھەقىقىتىىگە تېخى ئەقلى يه‌تسه‌ي تۇرۇپ ئۇنى 
مۇشۇلارغا ئوخشاش يالغانغا چىقارغان ئىدى. زالىملارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا 
قاراپ باققىن(89). ئۇلارنىڭ ر ئىچىدە قۇرئانغا ورد ئىشىنىدىغانلار بار» ئىئەنمەيدىغانلارمۇ بار. 
پەرۋەردىگارىڭ بۇزغۇنچىلارنى ھەممىدىن ئوبدان بىلىدۇ2400. ئەگەر ئۇلار سېنى يالغانچى 
قىلىشتا جىڭ تۇرسا: ومېنىڭ ئەمەلىم ئۆزەم ئۈچۈندۇرە سىلەرنىڭ ئەمەلىڭلارمۇ ئۆزەڭلار نو جوذ- 
دوره 0 ۲ ئەمەلىمىدىن سىلەر ئادا-جۇداسىلەر›» سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن مەنمۇ 
ئادا-جۇدامەن (یه‌نی بىراۋ يەنە بىراۋنىڭ قلغان گۇناھىغا جاژابکار ئەمەس)» دېگىن 417 . 
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ئۇلارنىڭ ئىچىدە (قۇرئان ئوقۇغىىنىىڭدا) ساڭا 
قۇلاق سالىدىغانلار بارء سەن گاسلارغا (یه‌نی 
الله ئاڭلاش ئىقتىدارىنى ئېلىپ تاشلىخانىلارغا) 
ئۇلار ھېچ نەرسىنى چۈشەنمىسىمۇ ئاڭلىتالاھسەن؟(248 
ئۇلارنىڭ ئىچىدە ساڭا قارای‌دسفانلار بار (يەنى 
پەيغەمبەرلىكىڭنىڭ ئېنىق ئالامەتلىرىنى بايقايدە- 
غانلار بار» لېكىن ئۇلار بايقىغانلىرىدىن پايدىلان- 
مىغانلىقلىرى ئۈچۈن كۆردۇر). (ھەقىقەتنى) 
كۆرەلمىسسىمۇ كورلارنى ھىدايەت قىلالامسەن؟2437 
و کے الله انو قاچە وه 
قىلىمايدۇ. لېكىن ئىنسانلار (كؤفىرى ۋە گۇناھ 
ئارقىلىق) ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلىدۇ(244. 
قىيامەت كۈنى الله ئۇلارنى (ھېساب ئېىلىىش 
ئۈچۈن) يىغىدۇ› (ئۇلارغا دۇنيادا تۇرغان مۇددىتى) 
كۆندۈزدە ئازغىنا ۋاقىت تۇرغاندەك قىسقا 
بىلىنىدۇ› ئۇلار ئۆزئارا تونۇشىدۇ. ئۆزلىرىسنىڭ 
اللەغا مولاقات بولوشسنی (يەنى ئۆلگەندىن 


کپیسن تىرىلىشسنى) ئىنكار قلغانلار چوقۇم زىيان 
تارتىدۇ. ئۇلار توغرا يول تاپمىدى(245. ئۇلارغا بىز ۋەدە قىلغان ئازابنىڭ بىر قىسمىنى ساڭا کور- 
سىتىمىز (يەنى بۇ دۇنيادىلا. سەن ھايات ۋاقىتتىلا كۆرسىتىمىز). پاکی ئۇنىڭدىن ئىلگىرى 
سېنى قەبزى روھ قىلىمىز› ئۇلار بىزنىڭ دەرگاھممىزغا قايتىدۇ (مەيلى بالدور بولسۇن› 
مەيلى كېيىن بولسۇن› ئۇلارنى چوقۇم جازالایسز)» ئاندىن الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىغا 
گۇۋاھ بولىدۇ 246. (ئۆتىكەن ئۈممەتلەرنىڭ) ھەربىرىىگە پەيغەمبەر ئەۋەتىلگەن. (قىيامەت 
كۈنى) ئۇلارنىڭ پەيغەمبىرى كەلگەندە. ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم 
چىقىرىلىدۇ» ئۇلارغا زولژم قىلىنمايدۇ‹. ئۇلار: «ئەگەر سىلەر راستچىل بولساڭلار (بىزگە 
ئېيىتىپ بېرىڭلاركى) بۇ ژمده قاچان ئىشقا ئاشۇرۇلىدۇ؟» دەيدۇ 248. ئېيتقىنكى› « الله 
خالىمىسىلا. مەن ئۆزەمدىن زىپاننى ده‌پئی قىلىشقا› پایدا قازىنىشقا قادىر ئەمەسمەن› هدر 
ئۈممەتنىڭ (ھالاك بولىدىغان) مەلۇم ۋاقتى بولىدۇ. شۇ ۋاقىت يېتىپ كەلگەندە. ئۇلار 
بىردەممۇ كېچىكتۇرۇلمەيدۇ› بىردەممۇ ئىلگىرى سۈرۈلمەيدۇ»249. ئېيتقىنكى: «ئېيتىڭلارچۇ! ئەگەر 
اللەنىڭ ئازابى سىلەرگە كېچىسى ياكى کوندوزی كەلسە (بوننگدین سىلەرگە نیمه پايدا؟) 
گۈناھكارلار زیه‌نی مۇشرىكىلار) ئازابىتىن قايىسى نەرسىگە ئالدىرايدۇ؟609 ( الله نىڭ) 
ا و ا ئۇشقغا تىا ەشاڭلارمۇ؟ سا قىشاق جاتلا 
پايدىسىزدۇر› ئۇنىڭدىن ئىلگىرى مەسخىرە قىلىش بىلەن) ئازابنىڭ تېزرەك چۈشۈشىنى 
تەلەپ قىلاتتىڭلار». ئانىدىن كېيىن (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قلفانلارغا: «مەڭكگۈلۈك 
ئازابنى تېتىڭىلار› سىله‌رگه پەقەت قىلمىشىڭلارنىڭ جازاسى بېرىلىدۇ» دېىيىلىدۇ(62). 
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ئۇلار سه‌ندین : «نُۇ (یه‌نی ده 7 1 . غان ئازاب, ۈم ى77 <‹وىبە /¬+>ۈم 2¬ ج 7 ت ور ير هسامح 


و سره ان و غ± 229000 وم ¥: 
ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىش) راستيۇ؟» دەپ ها شۇك فكل ىور مزا ورن ۱ 
ى ىن *8 سر ( 2 °« تب و روب 2 سو 4 اک ON‏ 7 2 ۰ 
سورایدو» سەن: «ھەئە› پەرۋەرد ىگارىم بىلەن 2 تلل نفیں ۱ شابت ان ىەو روا 1 
. 1 نون چ رمک سم صوم 5 رو | و ٍ 
DE‏ ۱ ارا الین اب وق بیتهم باط وشلاىشسون- الا ۱ 
قەسەمكى» ىو ئەلۋەتتە راستتور» سىلەر قېىجىپ ۱ i‏ مرو ۱ لاس 7 1 
بش E‏ ° @ تمان اوت وال رض الات ومد انلکن | 
قۇتۇلالمايسىلەر» دېگىن7 ۹ ئەگەر ھەربىر زۇلۇم ون 9 و و تن ۱ 
ا ا ى ۱ )| اكترشملاجلەون هوی ومیبث والبه رجعون"یانها ۱ 
غار ده بهذ 0 به ى زىد ھەھمە 1 72 22019 4 7 و 7 PONS‏ 
م (يەنى داپەر) يەر يور ۱ الاس یں جار کو موی مان الود ۳ 
ئەرسىگە مالك بولىدىغان بولسا ( الله نىلڭ ئازا 4 e‏ و 


aT yy TT 
§ وھد یرون »دنل بعص الو وبرحمتێ؟‎ 5 


ی ی ۱ لک فلا هو رساج عون 2 فل ربمت تزل | 


5 ۱ 7 7 ` مه 4 > 22" سم تور و و سس وس IIT AEN‏ م2 : 
ھەممىسىنى) فىدىيە قىلىپ بېرىۋېىتەتتى› ئۇلار ان لک ززي فجن رنه حراماو حلا فل نان 1 
ئازابنى كۆرگەن چاغدا نادامىتىنى يوشۇرۇن تۇتىدۇ او لامعل ارت0 وماقن ان رتلا ٩‏ 


(یه‌نی دۇنيادىكى قىلمىشلىرىغا ئىچىدە پۇؤشاي- @ الکن بم مان له آزونشنکل سکن 8 


مان قىلىدۇ) . ئۇلارنىڭ (يەنى خالايىقنىڭ) ال ەمان ن شن ەمن | 


ئارىسىدا ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم چىتىرىلىدۇ. | پىرە ن ن | 
ئۇلارغا زۇلۇم قىلىشمايدۇ5. راستلا ئاسمانلار_ 1 مزب ن رت عن لل ر اض ولا : 
دىكى ۋە زېمىندىكى بارلىق نەرسلەر الله نىڭ ال ورین دلت ودارا ىكاپ ان ® | 
مۆلكىدۇرە راستلا اللەنىڭ ۋەدىسى ھەقتۇرە --- 
لېكىن ئۇلار (یه‌نی ئىنسانلار) نىڭ تولىسى (بونی) بىلمەيدۇ6. الله (ئۆلۈكنى) 
تىرىلدۇرىدۇ› (تىرىكنى) ئۆلتۈرىدۇ. سىلەر الله نىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر(656). 
ئى ئىنسانلار! سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن نەسىھەت بولغان› دىللاردىكى دەرتكە 
(يەنى شەك ۋە نادانلىققا) شىپا بولغان› مۆمىنلەرگە ھىدايەت ۋە رەھمەت بولغان 
(قۇرئان) که‌لدی(۲87. بیتفسنکی» «ئولار الله نىڭ پەزلى ۋە رەھمىتىدىن خوشال 
توس وه بۇ توا رتاک ریت شقن روف ا کی باشەسدۈرۅ ق ىشىش 
«ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ! سىلەرگە الله چۈشۈرگەن رىزىقتىن بەزىسىنى هارام» بەزىسىسنى 
ھالال قىلدىڭلار» الله سىلەرگە موفنداق قىلىشقا ئىزنى بەردىمۇ؟ ياكى الله غا 
يالغاننى چاپلامسىلەر؟ 592 الله فا يالغاننى چاپلايدىغانلار قىيامەت كۈنى قانداق 
ئويلايدۇ؟ ریه‌نی جازاغا تارتىلمايمىز› دەپ ئويلامدۇ؟) شۇبھىسىزكى› الله ئىنسانلارغا 
مەرھەمەتلىكتۇر (چۈنكى ئۇلارغا بولىدىغان ئازابىنى كېچىكتۈردى)› لېكىن كىشىلەرنىڭ 
تولىسى (الله نىڭ نېمەتلىرىگە) شوکور قىلمايدۇ2600. سەن قايسى ھالەتتە بولمىغىن› قور- 
ئاندىن قایسی ئەرسىنى ئوقۇمىغىن» سىلەر قايسىبىر ئىشنى قىلماڭلار› ئۇنىڭ بىلەن 
بولۇۋاتقان ۋاقتىڭلاردا ھامان بىز سىلەرنى كۆزىتىپ تۇرىمىز› ئاسمان-زېمىندىكى زەررە 
چاغلىق نەرسە ۋە ئۇنىڭدىن كىچىك ياكى چوڭ نەرسە بولسۇن› ھېچقايسىسى اللەنىڭ 
بىلىشىدىن جەتتە قالمایدۇ. ئۇلارنىڭ ھەممىسى لەۋھۈۇلمەھپۈزدا خاتىرىلەنگەندۇر(61) . 
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ا ت ی ی راستلا الله نىڭ دوستلىرىغا (ئاخىرەتتە الله نىڭ 
3 و کو و وو وه اوہ ج ۳ 1 ا "9 9 „±@ م ¢ 

: تم اهروت 6 | ئازابىدىن) قورقۇش› (دۇنيادا قولدین كەتكۈزۈپ 
ئا رورم LL Te N‏ 9 يەل Goi‏ 0 

م کنن اما وکا نوایتقون ىلرىق اىر 8 غويخاتىغا) قايشۈرۈش یوقتور (۲62. ئولار ىسان 


1 > الل رهطم 
1 ۹۹ الاش ۶ - 5 ۰و ۳ , و, . 
: ما وق الاخر؟ ئېيتغان 3 تەقۋادارلىق قىلغانلاردۇر 32 ولا رغا 


يللت اموك هر | 
| ارقو يزنك ئوان الةو | E E‏ + سیفن 
¦ يما وا دومن ن موب : ويا و ر حوس 2 بر و ( 

ىق ام يما نش بت خن من ¦ دۇنيادا جان ئۈزۈش ژاقتسداء اللەنىڭ رازىلىقى 
| ئي اشوک نون ال ون هرگ || ۋە رەھمىتىگە ئېرىشىدىغانلىقى بىلەن ئاخىرەتىتە 
| وهای جع الکو ّا نازۇنېمەتلىك جەنئەتكە كىرىدىخانلىقى بىلەن 
1 : خۆش خەۋەر بېرىلىدۇ). الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق 
قىلمايدۇ. ئەنە شو کانتا به‌ختتور(۲6۹. (ئی مۇھەممەد! 


| ىرەتتە هی | 
ANA |‏ اراد ان عدا مر : 
| مان ابوت ومان لاض لت عدن | ئۇلارنىڭ (ساڭا سەن پەيغەمبەر ئەمەسسەن دېگەن) 
] مت ينا ىرو ى ادومالاعنیته لور ۳ e‏ 
: قل لاکز یرون علاط ال ك بلا : سوزی سېنى قايغۇغا سالمسژن؛ رون كۈچ-قۇۇ- 
| یرن متا ق الا نیام در شم آق| ۋەت الله غا مەنسۇپ ( الله ساڭا مهده‌تکاردور) . 
| ا یا ءوایکَشونة ‏ الله (ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› 


ب--تخاأحختعجىوحھغھزوزخكزچخزجكجج(0ككحهه©ةەح-ححتكح‰كخنزت*” 


(ئەمەللىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 2667. راستلا 
ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھەھممە نەرسە الله نىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۈلكىدۇر› بەئدىسى- 
دۇرە مەخلۇقاتىدۇر). الله‌نی قويۇپ› بۇتلارغا چوقۇنىدىغانلار پەقەت يوقىلاڭ 
پەرەزگىلا تايىنىدۇ› ئۇلار پەقەت جۆيلۈيدۇ26. ئى ئىنسانلار! ئارام ئېلىشىڭلار ئۈچۈن 
الله سىلەرگە كېچىنى یار اتتی» نەرسىلەرنى كۆرۈشۇڭلار ئۈچۈن کون‌دژزنی ياراتىتى› (ئىپىرەت 
قۇلىقى بىلەن) ئاڭلايدىغان قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا نۇرغۇن ئالامەتلەر بار 26. ئۇلار ریه‌نی 
كاپىرلار) : «الله نىڭ بالىسى بار» دییسشتی» الله (ېۆنىڭىدىن) پاكتۇرە بىھاجەتتۇر 
(يەنى بالا قىلىۋېلىش ئېھتىياج ئۈچۈن بولىدۇ الله بولسا ھېچ نەرسىگە موھتاج ئەمەستۇر)› 
ئاسيانلاردىكى› زېمىندىكى ھەممە نەرسە الله نىڭ مۈلكىدۇر» زالله نىڭ بالىسى بار دېگەن) 
بۇ سۆزۈڭلارغا ھېچقانداق پاكىتىڭلار یوق» سىلەر بىلمەيدىغان ئىشلارنى يالغاندىن الله غا 
چاپلامىسىلەر؟2687 (ئى موهه‌ممه‌د!) ئېيتقىنكى› «الل‌غا يالغانىنى چاپلایدخانلار ھەقىقەتەن 
(دوزاخ ئازابىدىن) قۇتۇلالمایدۇ»2. ئۇلار بۇ دۇنيادىن (ئازغىنا ۋاقىتلا) بەھرى- 
مەن بولىدۇە ئاندىن ئۇلار (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا قايتىدۇ› 


ئانىدىن كاپىر بولغانلىقلىرى سەۋەېپىدىن ئۇلارغا قاتتىق ئازابنى تېتىتىمىز(190). 
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یحت‌ذ‌رون ١‏ ۳۸ پوش | 
ئۇلارغا ئۇھنىڭ قىسسىسىنى ئوقۇپ به‌رگسن. ئۆز ٩‏ چىھ 
ۋاقتىدا نۇھ قەۋمىگە: وئی قەۋمىم! ئەگەر سىلەرگە ٩‏ : ماتانۇ | 
ها سس و مد .و چا رل >4 ى 1 ردو ^« وحم ا 
نىڭ ئىجىڭلا دا تى ۇشۇم دە له ن الله نك ٩‏ مد کیرش ایت او نحل نوج مغوا 3 
0 7 ر ور روم 2 رى 200020920 ورب ل قوس کک و ا 
اتل سل ی تن ي یو ن شا | 
تلسری بىلەن فو ره بر سوم ىېعىر ھەلكەن بولساء سروب وان ویک تام سکن جرا جر 


دىم» سىلەرگە پەرۋا قىلمايمەن). سىلەر بۇتلىرىڭلار ٩‏ به مهن الا وجه ليت اعرا 4 
بىلەن بىرلىكتە (مېنى قه‌ستله‌یدنفان) ئىشىڭلارنى )@ اکن بوا ایا قانطرکیتکانعانه مدره | 
قارار قىلىۋېرىڭلار» ئىشىڭلار سىلەرگە تۇتۇق بولۇپ ٩‏ شا ەلى : 
2 ۱ ۲ 1 رو وو موه ° PE NNE‏ 
قالمىسۇن (يەنى مېنى قەستلەيدىغان ئىشىڭلار ناش || ىش ەەت رم : 
ر بولسۇن) › ىدىن ھېسى بىردەھمو كېچكتۈرمەي › 9 یووم رر ی a28 sss lve) LY a‏ 
ئو تن 6 يات ا : | غوت ملاب بت ناسک را واوا وما یمیت | 
نىڭ هه ەه - 4 ر ى و 9 م وس ۱ و و 7 
مېنىڭ ھەققىمدە (خالىغىنىقىلارنى) ئىجرا ی لا تلاو شاا اىه | 
71 ۶ ۰ ای . - : 0 هس وو 7 وووو ی 9 “ھا »رىچىم Kh‏ وه ۱ Pa‏ سە : 
رىڭلار. ئەگەر سىلەر (مېنىڭ ئەسىھىتىمدىن) ‏ او تال اى إلى تاجا اا ۱ 
يۇز ئۆرۈسەڭلار› سىلەردىن (يۈز ئۆرۈشۈڭلارغا ال اللجرون 5لوا اجنتالت لااو جى اعلابا ۱ 
.7 سور امىر g27. TUS SIN‏ | 
ئەجرىمنى پەقەت الله دىن سورایمه‌ن» مەن (الله‌غا) | ا 


بويسۇنغۇچىلاردىن بولۇشقا بۇيرۇلدۇم» دبدی2». لېكىن ئۇلار نۇھنى يالغانچى قىلدى. ئۇنى ۋە 
ئۇنىڭ بىلەن كېمىدە بىللە بولغۇچى (مومن)له‌رنی قۇتقۇزدۇق› ئۇلارنى (یه‌نی بىز قۇتقۇزغان کش 
لەرنى) (غه‌رق بولغانلارنىڭ) ئورۇنباسارلىرى قىلدۇق› بىزنىڭ مۆجىزىلىرىمىزنى ئىنكار قىلغان- 
لارنی (توپان بالاسى بىلەن) غەرق قىلدۇق» (ئی مۇھەممەد!) ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلار (يەنى پەي 
غەمبەرلىرىنى يالغانچى قىلغانلار)نىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا قارىغىن(273. نۇھتىن كېيىن 
نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى ئۆزلىرىنىڭ قەۋمىگە ئەۋەتتۇق» (قەۋمىگە) ئۇلار روشەن مۆجىزىلەر بىلەن 
که‌لدی» ئۇلار (یه‌نی پەيغەمبەرلەر كېلىشتىن) ئىلگىرى ئىنكار قىلىشقان نەرسىىگە شمان ئېيتىش- 
مىدى. (کوفرندا) ھەددىدىن ئاشقۇچىلارنىڭ دىللىرىنى ئەشۇنداق پیچه‌نله‌یسز(۲74. ئۇلاردىن 
كېيىن مؤسا بىلەن ھارۇننى پىرئەۋنىگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا نۇرغۇن مۆجىزىلەر 
بىلەن ئەۋەتتۇق. ئۇلار (ئىمان ئېيتىشتىن) بويۇنتاۋلىق قىلدى. ئۇلار گۇناھكار قەۋم ئىدى(5؟. 
ئۇلارغا بىز تەرەپتىن ھەقىقەت نازىل بولغان چاغدا› ئۇلار: «بۇ ھەقىقەتەن روشەن سېھىردۇر» 
7 تاه تسه که `° ` © 1 شمه La E‏ ك 
سېھى ر گەرلەر مۇۋەپپەقىيەت قازىنالمايدۇ» دېدى272. ئۇلار: «سەن بىزگە ئاتا-بوۋىلىرىمىزنىڭ 
دىنىدىن بىزنى ۋازكەچتۈرۈش ۋە زېمىن (يەنى مىسىر زېمىنى)نىڭ سەلتەنىتىنى 
ئىككىڭلارنىڭ قىلىۋېلىش ئۈچۈن كەلدىڭمۇ؟ بىز د ڭلارغا ئىشەنمەيمىز» دېدى982. 
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۴ پىرئەۋن: «مېنىڭ ئالدىمغا بارلسق ئۆستا سېھىر- 
4 وس و و 4 و 2۰ 5 × عم 5 
: الا نت[ گەرلەرنى ئېلىپ كېلىڭلار» دبدی(79). سېھىرگەرلەر 
م موی وام ماآنترملتون0 ذا فاا گە شى ى 7 كەلكەن نىنا ئلا 1 ۶ 0 - 
: ۳ دد 2 ا وتیل 3 : يسپ نسده» مو بو رغا: و (تار غاهسچا و 
| القن نق اد اس I‏ سوق ق قق ف 
¦ امن لمع موی درون ورل کو ۇن زيون 8| لاڭلار» دېىدى2). ئۇلار تاشلىغانداء مۇسا: 
] ویون کت اقفو لمال ن الا وه ¦ E‏ ۱ ۱ 
1 ۰ ەە ىى 1 «سىلەرنىڭ كۆرسەتكىنىڭلار سبهمر دور » الله چو گرم 
| ی شین کل نی ین راتفر : ئؤنى بهربات قىلىدۇ. الله بۇزغۇنچىلارنىڭ ئىشىنى 
BERE‏ ر تما "®0 تن 
راجت لت الطلیی اريك ین 1 ئەلۋەتتە تۈزىمەيدۈ» دېدى. گۇناھكارلار ياق 
اقرا نه 0 ومیل چە ان سبوا : تۇرمىغان تەقدىردىمۇ. الله پاكىتلىرى ئارقىلىق 
| ینمی صر دو ی له 5 موا | هه‌قسقه‌تنی ئىسپاتلايدۇ(282. مۇساغا پەقەت ئۆز 
] اللو و E‏ ال‌مونی رانك 8 
1 سىك و لکوت | a‏ 
: ا واکن مات ۳ 7 ناسسن آموا(م ومد : ئازغىشىسى سر نەون 9 ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ چوك 


۱ و BATES‏ امه | لىرىنىڭ زىيانكەشلىك قىلىشىدىن قورققان ھالدا 


قەۋمىدىن (يەنى به‌نی ئىسرائىلنىڭ ئەۋلادىدىن) 


شمان بیتتی. پىرئەۋن زېمىندا (یه‌نی مىسىر 
زېمىنىدا) شەك -شۇبھىسىز موّته‌که‌ببنردور» ئؤ ئەلۋەتتە ھەددىدىن ئاشقۇچىلاردىندۇر283. مۇسا: 
«ئى قەۋمىم! ئەگەر اللەغا ئىمان ثبیتقان بولساڭلار. الله غا بويسۇنغان بولساگلاره ئۇنىڭغا 
تەۋەككۈل قىلىڭلار (یه‌نی هه‌میه ئىشىڭلارنى الله غا تاپشۇرۇڭلار› ھەرقانداق ئەھۋالدا اللەغا 
يۆلىنىڭلار) » دېدى(284. ئۇلار ئېيتتى: « الله غا تەۋەككۈل قىلدۇق› پەرۋەردىگارىمىز» زالىم 
قەۋمنى بىزگە زىيانكەشلىك قىلىش ئىيكانىيىتىگە ئىگە قىلمىغىن(285. بىزنى رەھىمىتىڭ بىلەن 
زالىم قەۋمدىن قۇتۇلدۇرغىن»27. بىز مۇسا بىلەن ئۇنىڭ قېرىندىىشىغا: «قەۋمىڭلار ئۈچۈن 
مىسىردا ئۆيلەر ياساڭلار» ئۆيلىرىڭلارنى ناماز ئوقۇيدىغان جاي قىلىڭلار› ناماز ئوقۇڭلار› مۆمىنلەرگە 
(دۈشمەنلىرى ئۈستىدىن غەلىبە قىلىدىغانلىقى بىلەن) خۇش خەۋەر بېرىڭلار» دەپ ۋەھيى قىلدۇق<۴7). 
مۇسا ئېيتتى: «ئى پەرۋەردىگارىمىز! كىشىلەرنى يولۇڭدىن ئازدۇرۇشى ئۈچۈن ‏ ئى په‌رژهردنگارد- 
مىز! -پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا ھاياتىي دۇنيادا زىننەت بۇيۇملىرىنى» تۈرلۈك 
مال -مۆلۈكلەرنى بەردىڭ. پەرۋەردىگارىمىز! ئۇلارنىڭ مال -مۈلۈكلىرىنى يوق قىلغىن› ئۇلارنىڭ 
دىللىرىنى قاتتىق قىلغىن» شۇنىڭ بىلەن ئۇلار ئىمان ئېيتماي قاتتىق ئازابنى كۆرسۇن»2882. 
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الله ثبیستتی: «ئىككىڭلارنىڭ دوئاسی ئىجابەت 3532505522295 ەنمە 
ا 24 وه 3-59 ات وی روی ىم رو 

قلنندی» دەۋىتىڭلارنى داۋاملاشتۇرۇڭلار› نادانلار "ال الق یت کهوتکماتاس تما و ليسي ¦ 

۱ ۲ 8 ان تلو 9و ج یز اچد اا الک ۱ 

نىڭ ولا کل يىز قسراقل ون ى 

| عون وجنوده بيا ومد واعیردآآذرکه لخرن قال | 

ا منت اه 49 زیامت يه بنواسمیِل و 

]مت یمین وک تىل ىشى | 

| ارين مب تون لین خلت | 


| ایک وان کان الاس عن یوت لفولون 5 دلتن | 
EES‏ 
| اا اى »وان کت زک 

| یدای ین ی کین اه 
| نی زین حت عو کیت ریت لا 
غ تزع رالا اچره 


دننی دېڭىزدىن ئۆتكۈزۈۋەتستۇق› ئۇلارنى پىرئەۋن 
ۋە ئۇنىڭ ئەسكەرلىرى زۇلۇم ۋە زوراۋانلىق قىلىش 
يۈزىسىدىن قوغلىدى. پىرئەۋن غەرق بولىدىغان 
ۋاقىتتا: «ئىمان ئېيتتىمكى› ئىسرائىل ئەۋلادى شمان 
ئىيتقان ئىلاھىتىن غەيرىي شلاه يوقتۇرە مەن 
مۇسۇلمانلاردىشمەن» دېدى(2. (ئۇنىڭغا دپیسلدسکی) 
«(ھاياتتىن ئۇمىد ئۈزگىنىڭىدە) ئەمدى (ئىمان 
ئېيتامسەن؟) ئىلگىرى الله غا ئاسىيلىق قىلغان ۋە 
بۇزغۇنچىلاردىن بولغان ئىدىڭ9]. سەنىدىن 
كېيىنكىلەرگە ئىبرەت بولۇشۇڭ ئۈچۈن» بوگون 
سېنىڭ جەسىتىڭنى قۇتقۇزىمىز (يەنى سېنىڭ 
جەسىتىڭنى دېڭىزدىن چىقىرىپ قويىمىز) ». نۇرغۇن کنشلهر» شەك -شۈبھىسىزكى» بىزنىڭ ئايەت- 
مىرىمىزدىن غاپىلدۇر232. شۈبھىسىزكى» بىز ئىسرائىل ئەۋلادىنى (ئۇلارنىڭ دۇشيەنلىرىنى 
مالاك قىلغاندىن كېمىن) ياخشى جايغا ئورۇنلاشتۇردۇق› ئۇلارنى شېرىن نەرسىلەر بىلەن رىزىق 
لاندۇردۇق› ئۇلارغا ئىلىم (يەنى الله نىڭ ھۆكمىنى ئىچىگە ئالغان تەۋرات) كەلگەندىن كېيىن› 
ئۇلار (دىن ئىشىدا) ئاندىن ئىختىلاب قىلىشتى. پەرۋەردىگارىڭ قىيامەت كۈنى» ئۇلار 
ئىختىلاپ قىلىشقان نەرسىلەر ئۈستىدە. ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئەلۋەتتە ھۆكۇم چىقىرىدۇ2932. مؤبادا سەن 
ساڭا بىز نازىل قىلغان كىتابتىن شەكلىنىدىغان بولساڭ» سەندىن ئىلگىرى كىتاب ئوقۇغانلار (یه‌نی 
تەۋرات بىلەن ئىنجىل نازىل قىلىنغان يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار)دىن سوراپ باقىقىن» شۈبھى- 
سىزكى» ساڭا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن ھەق (قورثان) كەلدى. سەن ھەرگىز شەك قىلغۇچە- 
لاردىن بولمىغىن947. سەن ھەرگىز اللەنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغۇچىلاردىن بولمىغىن › 
(ئۇنداق بولساڭ) زىيان تارتىقۇچىلاردىن بولۇپ قالىسەن267. شۇبھىسىزكى› پەرۋەر- 
دىگارىڭنىڭ لەنىتىگە تېگىشلىك بولغانلار ئىمان ئبیتمایدو96». ئۇلارغا پۈتۈن ھۆجىزە- 
لەر كۆرسىتىلگەن ته‌قدسردسموه قاتتىق ئازابنى كۆرمىگىچە (ئىمان ئېيتمايدۇ) 2972. 
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ۈي 8 (ھالاك بولغان شەھەرلەر ئاھالىلىىرى ئىچىدە) 


3 - 


و وس وس ه ەە سارى ەە وور ± 4 
]98 <= | يۇنۇس قەۋمىدىن باشقىسسىغا (ئازابنىڭ تالاستنی 
3 امتوا شنا عنهمعذ اب نی سوا ادنهو 1 1¥ E‏ .بەت ۶ "ڭه * 5 
1 1 9 و ارسىم سر >*. J‏ اوح« ار 2 كۆرۈپ) ئېيتغان ئىمانىنىڭ پايدىسى بولغىنى ی › 
| ىلىساء رى كلمن من ن الارضش ام وا `" `" "× "`` 
O ]‏ را و ىو مسر مر | يۇنۇس قەۋمى شمان ئېيتقاندا› دؤنيا هایاتسد 
ساسح ولو ما9 وماکان لنش : ۳ ۳ : ۳ نىڭ ۰ - 
§ انومن لک بان اشهَىصمَلاسْسصَمَل ال د ¥ رەسۋا قىلىدىغان ئازابنى ئۇلارنىڭ ئۈستىدىن 
] وی تل‌انظرواماان اسوب واکرض مکی ® كۆتۈرۈۋەتتۇق› ئولارنی مەلۈم ژاقتقسچه یه‌نی 
| الات والئنزعن‌توملابمتوت0 تهل‌ینتظرون( || ئەجىلى به‌تکه‌نگه قەدەر دونیادسکی شەيئىلەردىن) 
1 لیا تن کلوامن ىلم کل اظ روان مکو 8 بەھرىمەن قلدوق(۲99. ئەگەر پەرۋەردىگارىڭ 
و سم و2 E 72 ⁄ EO‏ ۳( 7 
| سیدنت منلاک_(_ السا شدی» ئەلۋەتتە› يەر يۈزىدىكى كىشىلەرنىڭ 
] ميا رالرىش ئل انيا الاسر ن شرن ۱ 
]| من دی ابد الین عدن من دون الو | : 
PEE 1‏ بو و خر 7 7 ی . As‏ , ۰ 9926 ۹۳ 5 4 
امین 0 وان توويك لاش مزاول کون ا پەقەت اللەنىڭ ئىرادىسى بولغاندىلاء ئانىدىن 
¶ ی رارکت زین ۇن شوت َو ]شمان ئېيتىدۇ. ( الله نىڭ ئايەتلىرى توستنده) 
¦ ایر ذافنا 1 پىكىر یور گوزمه‌یددخانلارنی الله ئازابقا گسرپپتار 

5***7 ۳ ی ۳ ی ° . ¥ ي اى گك؟رۇخحخرصر]]]*» ما(“ . و002 . تبینه i‏ «ئاسمانلارد 4 ۋە ژیمند 
دىكى نەرسىلەرنى كۆزىتىڭىلار. مۆجىزىلەر ۋە ئاگاھلاندۇرغۇچىلارنىڭ (يەنى پەيغەھبەرلەرنىڭ) 


ھەممىسى ئىمان ئېيتاتتى» سەن كىشىلەرنى موسو [- 


شمان ئېيتمايدىغان قەۋمگە پایدسی بولمايدۇ24010. ئۇلار پەقەت ئۆزلىرىدىن بۇرۇن ئۆتكەنلەرگە 
كەلگەن كۈنلەرنىڭ (يەنى ئازابنىڭ) (ئۆزلىرىگە كېلىشىنى) كۈتىدۇ». (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) 
ثپیتشنکی» وسلهر (زۇلۇنا: ئاقىۋىتىنى). کوتوقلار» مەتمۇ تىنلەر ببلین ببرلکته ھەقنقەتەن 
(سىلەرنىڭ هالاك بولۇشۇڭلارنى) كۈتكۈچىمەن»1. ئانىدىن کسیین پەيغەمبەرلىرىمىزنى› 
موسنله‌رنی (ئازابتىن) قۇتقۇزدۇق› مۆمىنلەرنى قۇتقۇزۇشقا مۇشۇنداق مه‌سئول بولسمز(209). 
(ئی مۇھەممەد! قەۋمىڭنىڭ مۇشرىكلىرىغا) تبیتقسنکی » و«نی ئىنسانلار! ئەگەر سىلەر مېنىڭ 
دستنسدین گومانلسندسفان براكلا مل ربك الله نی قويۇپ پسوقۇنۇۋاتىغان بوت رش 
قىلىمەن› مەن مۇمىنلەردىن بولۇشقا بویرو لدوم »104 . یه‌نه (ماڭا) : «باتسل دىىنلار- 
دسن بۇرۇلۇپ»› توغرا دىنغا پوزله‌نسگسن» موشرسکلاردسن بولمىغىن(105). 
الله نی قویژپ» ساڭا پایسدا- زسیان يەتكۈزەلمەيدىغان نه‌رسلهرگه ئىبادەت قلمسخن» 
ئەگەر ئۇلارغا ئىبادەت قىلساڭە چوقۇم (ئۆزەڭىگە) زۇلۇم سالغۇچىلاردىن بولسسهن(106]. 
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ئەگەر الله ساڭا بىرەر زىيان - زەخمەت يەتكۈزۈشنى سس سە در 
ئىرادە قىلساءيالغۇزاللەدىن باشقائۇنى دەپئى قىلغۇچى 8 EET‏ : ىچ : 
بولمايدۇ» ئەگەر الله ساڭا بىرەر ياخشىلىقنى ئنراده | ار EEE‏ بوا من مکا من واوو | 
قىلا. الله نىڭ پەزلىنى قايتۇرغۇچى بولمايدۇ. الله ا ا ەاا ی : 
پەزلىنى بەندىلىرىدىن خالىغان گاده‌مگه يەتكۈزىدۇ. | رشن| ییوت ى : 
الله (بەندىلىرىنىڭ گۇناھىنى) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› 1 ی لاتم نوی ۱ 
(ئۇلارغا) مېھرىباندۇر» (دېيىلدى) "۰۲۳ (ئى مۇھەھ- |8 رليك وَاصرحَق رادلا وهو ارا ى : 
مەد!) ئېيتقىنكى› وئی ئىنسانلار! سىلەرگە پەرۋەر- 1 و ا : 
دىكارىڭلار تەرىپسدىن همق دىن کالدی. کک | و | 
ھىدايەت تاپىدىكەن › ئۆزىنىڭ پايدىسى توجون ھىدا- ین آعکمت له 7 ۳۹۳ ا : 


بەت تاپقان بولىدۇ› كىسكئ ئازىدىكەن› ئۆزىناڭ ااه ئە تَێرۇبياواى 


® 0190000 ت ا 

ئەمەسمەن »1° . (ئى مۇھەممەد !) ساڭانازىل قىلىنغان E.‏ وق ۳ و وه ا 

4 4 ˆ ۰ 7 و 2 ء 0 يۇت 2 وان 3 

ۋەھيىگە ئەگەشكىن (يەنى ئۇنىڭغا ئۆزەڭ ئەمەل a‏ 

قىلىپ. باشقىلارغا ئۇنى يەتكۇزگىن) .الله (سەن بىلەن ا 
ئۇلارنىڭ ئارىسسىدا) ھۆكۈم چىقارغۇچە (دىنغا : | ‹ 

: , ەروك بم و م و ود AEE‏ 
دەۋەت قىلىش يولىدىكى مۇشەققەتلەرگە) چىدىغىن. ¥ یرای 7 رتیوت[ 1 
الله ئەڭ ھەققانىي هو کوم جسقار غوجس دور (۱09), ۳۳ ىسە 


1 - سوره هود 
مه‌ککنده نازىل بولغان. 123 ئايەت. 


ناھايىتى شەيقەتلىك ۋە مبهرنبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

ئەلىنى. لام› را. بؤء ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى› ھەممىدىن خەۋەردار الله تەرىپىدىن نازىل 
بولغان. ئايەتلەرنىڭ توزولوشی پۇختاء (ئەقىدە› ئەھكام ۋەز ۋە قسسلهر) تەپسىلىي بایان قىلىنغان 
7 9 ى «سىلەر پەقەت الله غا ئىبادەت قىلىڭلار . شوبهسز کی مەن سىلەر که الله 

تەرىپىدىن ئەۋەتىلگە ن“ . (كاپىر بولساڭلار سىلەرنى اللەنىڭ ئا زابىدىن) ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن› (ئىمان 
ئېيتاڭلار اللەنىڭ ساۋابى بىلەن سىىلەرگە) خۇش خەۋەر بەرگۈچىمەن. سىلەر پەرۋەردىگا - 
رىڭلاردىن مەغپىرەت تەلەپ قىلىڭلار › ئاندىن ئۇنىڭغا تەۋبە قىلىڭلار . الله سىلەرنى مۇئەييەن مۇد- 
دەتكىچە (يەنى ئۆمرۈڭلار ئاخىرلىشىپ» ئەجىلىڭلار يەتكۈچە ھاياتىي دۇنيادىن) ئوبدان بەھرىمەن 
مدق یاخشی کیش قملغوچمفا قىلغان یا خشلقناف ساژاینی بېرىدۇ: ئەگەر (شىيادەن) يۇرتۈرۈسەڭلار: 
رئاز ابقا دۇچار بولىسىلەر) سىلەرنىڭ قىيامەت كۈنىنىڭ چوڭ ئازابىغا قېلىشىڭلاردىن ئەنسىرەيمەن(23. 
(ئۆلگەندىن كېيىن) اللەنىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر › الله ھەر نەرسىگە قادسر‌دور»(۲۹. راستلا 
ی تن متي ەۋ„ ت قف د ب 
یوشور نوش ئۈچۈن يۈز ئۆرۈيدۇ» راستلا ئۇلار كىيىملىرى بىلەن چۈمكىنىۋالغانلىرىدا. الله ئۇلارنىڭ 
یوشور ون ۋە ئاشكارا ئىشلىرىنى بىلىپ ترسدژء رالله . ھەقىقەتەن دىللاردىكىنى بىلگۈچىدۇر2. 
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ومآمن اة r‏ هود 


10 
- 


ب ۰ -- S2‏ 
من داب رفيا 


| اھر ماوت دیع نکب نیز | 


۳ اک ا ب 59 س 7 ی ۳ 7 : 7 . يا e‏ 
اا ونی کی اناوت وش وار وین اقا (نون شەكىچى بار 
]| رھ عل اما س ورتم عملا ولین قلت | E‏ 
چ TD STO TT‏ ۈزىدىكى ھايۋانلارنىڭ ھەھمىسىگە رىزىۋ 
كت < زم« ا 5 هق 
0 27 وم وه سم هو تو وم ۴۰۰ 2 مه ھەمەت ئۈۋزىسىدى. 
دیهان زپول بېرىتتى الله (سرسست يۇۋ سدس تشک 
1 مرو و وی وه وم سح صو و ER‏ مرو وو و 7 تالغان» الله دوه ر ب تور ار جایسنی وه (ئۆلگەۋ- 
> دود لبقو لن ماس الا توم ياو ماس رىۋا 5 کو ەلىدىغا غا . , SA‏ 
ۋا 9 gts ar‏ فصو وو رم و وس Î‏ ىر چن ڪاو 4 - 
: نھ وای بهم کا ادرا ره سه ربو ن وین دش 1 ىن كېيىن) کومو ن جايىنى بىلىدۇ ور 
SI a ^ 0 "` 9‏ و 4 لو < 
: مان اة نو رنه مته ائه وس غور ¥ SES‏ 2 2 2 0***0" 
ا وید موب ل جوز بیزس ان دورن ساسلارنى ۋە 
۶ ىمى - - تس : 1 ۲ تالنه ۳ هو با ات ۰ 6 6 41 
| یات وی( متفر زیم با زېمىنى ئالتە كۈندە باراتتى ¬ (قاسان -زیسسننی 
۴ 1 مب رای 7 تک : يارىتىشتىن شلگری) الله ناف نه‌ررشی سو توستنده 
: ى ی IPT‏ ^ 7 1 ئىدى سىلەرنىڭ قايسىڭلارنىڭ ئەمەلى ياخىشى 
7 قلعت تار لك نعض‌مابوی اليك و ەي 2 ۶ ۰ . mt.‏ 14 0 ۶ و ۲ E‏ 
5 ئىكەنلىكىنى سناش ئۈچۈن الله (ئۇلارنى ياراتتى) . 


| "20 کی یک اه ی eR‏ مس و ۰ 
کرو( انل م 
رىغا) : «سىلەر ئۆلگەندىن كېيىن چوقوم تىرىلىسە- 


,¦ صد راد 
لەر!» دېسەڭ. كاپىرلار چوقۇم ئېيتىدۇ: «بۇ (سۆزنى 
ئىچىگە ئالغان قؤرئان) پەقەت روشەن سېھىردۇر»9. ئەگەر بىز ئۇلارغا نازىل بولىدىغان ئازابنى 


چۈ شمەيدۇ؟ »> ده‌یدو» راستلا ئۇلارغا ائلەنىڭ ئازابى چۈشكەن كۈندە› تولا ر قاچىدىغان يەر تاپال 
مايدۇء ئۇلار مەسخىرە قلغان تاز اب ولا رنی قور شب الند(8). ئەگەر بىر بىرەر ئىشسانغا رەھىمە- 


نىڭ ھەممىسى روشەن کنتابقا (یه‌نی لەۋھۇليەھ- 


“وس س و 


e‏ س ۋ 
§ ملك اما ات ننه 


تىمىزنى تېتىتساق (يەنى نېمىتىمىزنى بەرسەك) ه ئاندىن ئۆنى ئۆنىڭدىن تارتىۋالساق. ئۈ چوقۇم 
(اللەنىڭ رەھمىتىدىن) ئۈمىدسىزلىنىپ كېتىدۇ» كؤفرانى نېمەت قنلندو(؟. ئەگەر بىز (پېقىرلىق› 
كېسەللىك. قاتتىقچىلىق قاتارلىق) بالالارغا مۆپتىلا قىلغاندىن كېيىن» ئۇنىڭغا ئېمىتىىمىزنى 
شەك-شۇبھىسىز خۇشاللىنىپ› مەغرۇرلىنىپ كېتىدۇ(210. پەقەت (بالاغا ئۇچرىغانىدا) سۇر 
قىلغان› (نېمەتكە يولۇققاندا) یاضشی ئىشلارنى قىلغان كىشىلەر (یاخشسلاودور) . 
ئۇلارنىڭ گۇناھى مەغپىرەت قىلىنىدۇ» ئوؤلار (ئاخىرەتتە) چوڭ موکایاتقا ئېرىشىدۇل211. (ئى 
مۇھەممەد!) ئۇلارنىڭ (یه‌نی مۇشرىكلارنىڭ) «نېمىشقا ئۇنىڭغا بىر خەزىنە چۈش 
مىدى؟ یاکی ئۇنىڭ بىلەن بىللە (ئؤنى تەستىقلايدىغان) بىرەر په‌رسشته كەلىمىسدى؟» 
دەيدىغانلىقى ئۈچسۈن› ساڭا نازىل قىلىنىغان ۋەھىنىڭ بىر قىسمىنى يەتكۈزگۈڭ 
ئازابىدىن) ئاگاھىلاندۇرغۇچىسەن› الله هه هم مه نهر سسنی تەسەررۇپ قىلىغۇچىدۇر(212. 
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ئۇلار قۇرئاننى (مۇھەممەد) ئۆزى ئىجاد قىلغان 
دېيىشەمدۇ؟ نکی «(بۇ سۆزۈڭلاردا) راستچىل 
بولساڭىلار› الله دسن غەيرىي چاقىرالايدىغانلىكى 
كىشىلىرىڭلارنى (ياردەمگە) چاقىرىپ» (پاساھەت 
ۋە بالاغەت جەھەتتىن) قۇرئاندىكىگە ئوخشايدىغان 
ئون سۈرىنى ئىجاد قىلىپ بېقىڭلار (218. ئەگەر 
ئۇلار (بۇ چاقىرىقىڭىلارغا) ئاۋاز قوشمساء 
بىلىڭلا ر كى › قۇرئان اه ناف ۋەھيى قىلىشى بىلەن 
نازىل قىلىنغان. اللەدىن باشقا ھېچ ئىلاھ یوقتور. 
سىلەر (اللەغا) بويسۇنامسىلەر؟147© (قىلغان پاخشی 
ئەمەللىرى بىلەن پەقەت) هاياتسي دۇنيانى ۋە 
ئۇنىڭ زىبۇزىننىتىنى ریه‌نی دۇنيانىڭ ئېمەتلىرىنى) 
كۆزلەيدىغان كىشىلەرگە ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنىڭ 
ئەجرىنى بۇ دۇنيادىلا تولۇق بېرىمىزە دۇنيادا 
ئۇلارنىڭ ئەجرىدىن ھېچ نەرسە كېمەيتىلمەيدۇ (215. 
بۇنداق كىشىلەرگە ئاخىرەتتە دوزاختىن 


1 : امقول 


“ا ست مان و مرن واوو م 


ر 2 
] %ككڭغ° °°° ونه دمن :¦1 


وو وک وذ 


سو م هه سى ووک ي : 
ریه ُن مارت : 


$ قا یتید اقام موا امازل وا وان لاله ¦ 
@ (اهوفهن اشُرْشمرن من کان نا يلياد ۱ 
$ تین ھاو (لبهماخمالهم فهاوهرنهالاریوی» ۱ 
تالىس سن EEL‏ 
| یاون ا6ا ايى اتن انع | 


ویو ور و بو و„ ¬¬ ] 


23 


!® يسسەم کح و وو 7^ و س 2 
] ماه اوك ىى بهومن “روون | 


ام میس 


| اقترا قال امود فلت ن ري اى || 
]| می کیت ولک ن رالناس لبون "وم اظ کر ¦ 
§ من اف ری عل انو کنبا اوليك برشن ى ىرۇ ¦ 
) ول الاش ماھء نکن بان داد ¶§ 
] تة اول الط الَرْسَيَسُدُوُىَعَنْسي | 


DL 


] اللو وسعونهاعو 


باشقا نەرسە یوقتور» ئۇلارنىڭ قىلغان ئىشلىرى 
يوققا چىقىرىلىدۇ. قلغان (ياخشى) ئەمەللىرى ھېسابقا ئېىلىنمايیدۇ216(2. پەرۋەردىگارى 
مۆھەممەد ئەلەيھىسسالام) (ھاياتىي دۇنيانى كۆزلەيىدىغان كىشىلەر بىلەن ئوخشاشمۇ؟). 
ئۇنىڭغا الله تەرىپىدىن كەلگەن گۇۋاھلىق بەرگۈچى (يەنى جىبرىئىل ئەلەيھىسسالام) قۇرئاننى 
تىلاۋەت قىلىدۇ› قۇرئاندىن ئىلگىرى مۇساغا نازىل قىلىنغان كىتاب (یه‌نی تەۋرات) (ئىسرائىل 
ئەۋلادىغا) یبته کچی 3 رەھمەت قىلىپ (نازىل قىلىنىدى) » ئەنە شونداق كىشىلەر قۇرئانغا 
پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان ھەقىقەتتۇر. لېكىن ئىنسانىلارنىڭ تولسسی 
(قۇرئاننىڭ ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى نهر سپسدین نازسل قىلىنغانلىقىغا) شەن 
مەيدۇ(07. (الله نىڭ شېرىكى بار» بالىسى بار دەپ) الله غا يالغاننى چاپلىغان 
كىشىدىنىمۇ زالىم كىشى بارمۇ؟ ئەنە شۇلار (قىيامەت کونی) پەرۋەردىگارىغا توغرىلىنىدۇ. 

امجلار: «بۇلار پەرۋەردىگارى ھەققىدە يالغان سۆزلىگەتلەردۇر» دەيدۇ. 
راستلا اللەنىڭ لەنىتى زالىملارغا بولىدۇ (یه‌نی الله زالىملارنى رەھمىتىدىن يىراق 
قىلىدۇ) (18). ئۇلار (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن (یه‌نی تسسلام دىنىدىن) توسىدۇە 
الله نىڭ يولىنىڭ ئه‌گری بولۇشىنى تسلهیده» ئۇلار ئاخىرەتنى ئىنكار قىلغۇچىلاردۇر (19). 
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ومأمن دآبة ۲ ra‏ هوداا ۳ 
7 ® ئەنە شۇلار زېمىندا الله نىڭ ئازابىدىن قېچىپ 
3 او رکو قا ۳9 ۳ ۰ وه و 72 ۶ و 2 7 ۰۰ 7 
1 ون EE‏ ق قۇتۇلالايدۇ. ئۇلارغا الله دىن باشقا (ئىگە بولىدە- 
| بك وه E‏ ەچى | غان) ياردەمچىلەرمۇ بولمایدۇ. ئۇلار قاتىمۇقات 
1 7 و نهر وضل ناما ناینارزی اهر ۱ ئازابقا دؤجار بولىدۇ ئۇلار (ھەقنى) ئاڭلاشقا ۋە 
۰ 2 - (اضرون امنا / 
)تن ره ەە ناكاناز اف | (هه‌قنی) كۆرۈشكە قادسر بولالمایدو20). کهنه 
] الف لحت وات ازل رنه اوليك اب لگ هو هم شۇلار ئۆزلىرىگە زسیان سالغۇ ىڭ 
4-0 ¥ ایر ال ا ر سار چىلاردۇر. 
¦ دح 6 نی«( ونر : سور دور رسيان 7 دوز 295 *;( 

و دیور هل سور بیس ا = | ئويدۇرۇپ چىقارغان بۇتلىرى ئۇلاردىن ئۆزلىرىنى 


و و 3 ن٣‏ کک ۰ 
یرن ان توالا | 


1 چ : ر تق چەتكە ئالدى (۲21. شەك یوقکی» ئۇلار ئاخىرەتتە 
: ك و 

2 ۳ س ع نو ئەڭ زمیاو تا تقو جىلا دو (22) . شود ۱ . 
: - ا ` کرد ی وی 8 شمان تبیتقانلار ۋە یاخشی ئه‌مه‌لله‌رنی قلغانلار» 
: یامن فش بل بي 2 بیان ل رت 8 پەرۋەردىگارىنىڭ ھۇزۇرىدا ئاجىزلىق بىلدۈرگەن- 


۱ و “وم ر 


. *0* ی ۳ : 
1 تى خن ق لەر ‏ ئەنە شۇلار ئەھلى جەننەتتۇرە ئۇلار جەنئەتتە 


ت۴۲ 


مەڭگۇ قالغۇچىلاردۇر 3). (كاپىرلار ۋە مۆمىنلەر- 
دىن ئىبارەت) ئىككى پسرقه بار» (بىر پسرقه) ئەماغا ۋە گاسقا ئوخشايیدۇ› (يەنە بىر پىرقە 
بىر -بىرىگە ئوخشامدۇ؟ شېرەت ئالمامسىلەر ؟(24) ⁄ شۈبھىسىزكى› » بىز نوهمنی قەۋمىگە پەيغەمبەر 
قىلىپ ئەۋەتتۇق» ئۇؤ: «مەن ھەقىقەتەن سىلەرگە ئوچۇق ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن (25). بىر اللەدىن 
باشقىغا ئىبادەت قىلماڭلار› سىلەرنىڭ قاتتىق كۈننىڭ ئازابىغا ئۇچرىشىڭلاردىن قورقىمەن» 
دېدى (26) . ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ کاپسر کاتتلسری: «بىزنىڭىچە› سەن پەقەت بىزگە ئوخشاش بىر 
ئادەمسەن› بىزنىڭچە»ء ئارىمىزدىكى پەس کشلهر يەڭگىللىك بىلەن ساڭا ئەگەشكەن› بىزنىڭچە› 


سىلەر نىڭ بىزدىن ھېچقانداق ئارتۇقچىلىقىڭلار يوق› به‌لکی بىز سىلەرنى يالغانىچى دەپ تویلای- 
مىز »> دیدی(27) . نۇھ ئېيتتى: ونی قەۋمىم› ئېيشڭلار چۇء ئەگەر مەن پەرۋەردىگارىم تەرىپىدىن 


نازاق بولغان دوت و ی کسپانلایدهای) ىلىق ا ئاساشلاتتام وم ك 
رەھمىتىگە (یه‌نی پەيغەمبەرلىككە) سازاۋەر بولغان بولسام› ئؤ دەلىل سىلەر ئۈچۈن مەخپىي 
بولسا شىلەر ونی ناما کته مرف وبول قىلىقىقا تاه فقس لاف تراد 
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2 ۳ ۳ - 1 1 ای ن @ 4 : 
ین درس سل تب ملاس با | لنش | 
4 2 0 ار ا کے 1) و و و 5 
ئەجىر بېرىشىنى پەقەت الله ئۆز توستکه النان. ل 
ٿا 4 ۳9 5 2 ۱ ` . ( 6 غل ۱ . ¢ 9و يقو رمن شمرێەناشورن دام افلا : 
مەر دار يېسمىدىر ج 1 رار ىا رو و و صم rE‏ 
٠ ۰ ۰ “¥ *‏ اه ترون 0و لاال نىران اشرولاانك | 
ۋەتمەيمەن» (چۈنكى) ئۇلار› شۇبسزكى› پەرۋەر- | امب وتو ڭىلا تول ازى رى اس | 
دىگارىغا مۇلاقات پولسدو» لیکسن مەن سسلەرنى ال ليھ خا ماناو | 
نادان قەۋم كۆرىيەن‹69. ئى قەۋىم! ئەگەر مەن @ لین الان 6اا 6ن اشا ناداتا | 
yT‏ ك ۵اه  .‏ ا ATA EEN EKA‏ 
ئۇلارنى قوغلىۋەتىسەم›الله نىڭ تازابسدین مېنى | تیان کت اشيا ا ۱ 
Ka, 5 5‏ و ,وم ک 2 ۴ ` 
و مر و :ای ده؟ ۶ ىلشت باقیامسنله ؟(30) مه , يۈالەان وتان و يمرن 0ا نفک ین 1 
کہم وونعور' یدو بوج > . ر ن ارد تان انضفر لک ان کان ادل رین آن وبا هوک 
سىلەرگە›» مەندە الله ناف خەز شلنری بار» دېمەي- و خی ا ا 
` ` | وليو چون ق قولوت افيه لان ار 
مهن غەيېنى د ن دیمه‌یمه‌ن» مەن ىەلۋەتت )| u A IS‏ ۋو كە 7 7 
نه غەيينى باسمەن دېسەيسەن› مەن ا |[ ىوا رىياش انىلۇ | 


(ئۆزەمنى) پەرىشتە دەپمۇ ئېيتمايمەن هه‌هده سىلەر | تم من مرا امد م29 


ومأمس دان ۲ غغ هود ١‏ 


۱ من ین امن دک کر : 
كۆزگە ئىلمايدىغان كىشىلەرنى الله ئۇلارغا ياخشىلىق ال بماگانوارتداون4وَاض ال این تا | 
بەرمەيدۇ دېمەيمەن› الله ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكىنى ۱ ولاعاط AE:‏ ۰ ۱ 
ئوبدان بىلىدۇ» بولمىسا مەن چوقۇم زالىملاردىن 


كۆپ مۇنازىرىلە شتىڭ. ئەگەر راست سۆزلىگۈچىلەردىن بولاڭ› بىزنى قورقۇتقان ئازابنى چۈشۈرۈپ 
باققىن» دبدی(32). نۇھ ئېيتتى: «ئۇنى (یه‌نی ئازابنى) ئەگەر خالىسا پەقەت الله لا چۈشۇرەلەيدۇ. 
سىلەر ھەرگىز قېچىپ قۇتۇلالمايسىلەر (۲38. مەن سىلەرگە نەسىھەت قلماقچى بولام» الله سىلەرنى 
گۇمراھ قىلماقچى بولساء ئو چاغىدا مېنىڭ سىلەرگە قىلغان ئەسىھىتىمنىڭ سىلەرگە پایدسسی 
بولمايدۇ. الله سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر» سىلەر الله نىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر »(34) . 
ياكى ئۇلار (یه‌نی قۇرەيشنىڭ كاپىرلىرى) قۇرئاننى ئۇ (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسىسالام) نوی 
ئىجاد قىلىدى دېيىشەمدۇ؟ «ئەگەر ئۇنى مەن ئىجاد قلغان بولسام.› ئۆز گۇناھىمغا ئۆزەم 
مەسئۇل› مەن سىلەرنىڭ گۇناھىڭلاردىن ئادا-جۇدامەن» دېگىن(35). نۇھقا (مۇنداق) 
ۋەھپى قلنندی: «تەزمىكىدىن تئالگىرق ساڭا مان قاتلا ردن باشقا يةنە ىمان 
ئېيیىتقۇچىلار بولمایدژ» ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىدىن قايغۇرمىغىن (236. بىزنىڭ كۆز ئوڭىمىزدا 
ۋەھيىمىز بويىچە كېمە ياسىغىن› (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلغانلار توغرىسىدا ماڭا سۆز ئاچمىغىن 
(یه‌نی ئۇلارغا شاپائەت قىلمىغىن)› ئۇلار چوقۇم (توپان بالاسىدا) هرق قىلىنىدۇ (37) . 


ومأمن دأبتة ۷ Pra‏ شوداا 


و 


| کال نزاوت وگا ناخرۇن ەشو | 
| کمن پا عدا یه ەسان | 
] کل وجني اشن اھا تمن سبق اتون ۱ 
| ومن امن وم اام مدال مىل اون ۱ 
| اھ راجا ەو مون | 


| بوخ مو اهال وتاای وغ تە رات ن | 
| مرل رکب اران کی ن | 
PELE‏ 
| اومن کو حال بيتمالى ياص ی 
| قل يارش|بلىما ر ریما رای خیش ار 1 
| الین و تاد ی نومره تقال رپا اىن : 


مرو ملاین ويه رواو ¶ 
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نۇھ کېمه پاسسدی» قەۇمىنىڭ چوڭلىرى ئۇنىڭ 
ئالدىدىن ئۆتكەندە ئؤنى مەسخىرە قىلىىشتى› نۇھ 
قىلساڭلار (كېلەچەكتە سىلەر غەرق قىلىنغاندا) › 
چوقۇم مەسخىرە قىلىمىز (38) . خار قىلغۇۈچى ئازاب 
(يەنى توپان بالاسى بىلەن غەرق بولۇش)نىڭ 
كىمنىڭ ئۈستىگە كېلىدىغانلىقىنى› دائىمىي ئازاب 
(يەنى جەھەننەم ئازابى) نىڭ كىمگە چۈشىدىغان- 
توغرىسىدىكى) بۇيرۇقىمىز يېتىپ كەلگەن ۋە يەر 
رى ا شاش تان ا رو 


ھايۋاناتلاردىن (ئەركەك› چىشى بولۇپ) بىر 
مالاك بولۇشى موکوم قىلىنغانلار (يەنى نۆھ ئەلەي- 
ھىسسالامنىڭ ئايالى ۋائىلە بىلەن توغلی که‌نتان) 


لالح وات آخکرالخیمنه | 


چىققىن» دېدۇق› ئۇنىڭ بىلەن پەقەت ئازغىنا كىشىلەر شمان ئېيتتى 4). نۇھ (ئىيان ئېيتقان 
تەۋەلىرىگە) ئېيتتى: «كېمىگە چىقىڭلار» كېمىنىڭ مېڭىشى ۋە توختىشى الله نىڭ ئىسمى بىلەندۇر› 
شۇبھىسىزكى› مېنىڭ پەرۋەردىگارىم (تەۋبە قىلغۇچىلارنىڭ گۇناھىنى) ھەقىقەتەن مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› (مۆمىنلەرگە) ناھايىتى ھېهرىباندۇر»(4). كېمە ئۇلارنى ئېلىپ تاغدەك دولقۇنلار 
ئىچىدە ئۈزۈپ بارانتی» نۇھ كېمە مېڭىشتىن بۇرۇن ئۆزىدىن يىراقتا تۇرغان ئوغلسنی: «ئى 
ئوغلۇم› بېز بىلەن بىللە كېمىگە چىققىن› كاپىرلار بىلەن بىللە بولمىغىن» دەپ توۋلىدى(42) . 
ئؤ: ومبنی سۇدا غەرق بولۇشتىن ساقلاپ قالىدىغان بىر تاغنىڭ ئۈستىگە چىقىۋالىمەن» 
دېدى. نۇھ: «بۈگۈن الله رەھىم قىلغان ئادەمدىن باشقا ھېچ ئادەم ئۇنىڭ جازالىشدىن 
قۆتۇلۇپ قالالمایدو» دبدی. ئۇلارنىڭ ئارىسىنى دولقۇن ثایریژه‌نتی-ده ئۇ غەرق بولۇپ 
که‌تتی 43 . «ئىزېمىن سۇيىڭنى يۇتقىن› ئى بۇلۇت تارقىغىن» دېيىلدى» سۇ سوغۇلدى» اللّه نا 
(كاپىرلارنى غەرق قىلىشتىن ئىبارەت) هوکمی ئىجرا قىلىندى» كېمە جۇدى تېغىنىڭ ئۈستىدە 
توخشدی» «زالىم قه‌وم هالاك بولسۇن» دېيىلدى 44). نۇھ پەرۋەردىگارىغا دون قىلىپ: «پەرۋەر- 
دىگارىم! ئوغلۇم مېنىڭ ئائىلەمدىكىلەردىن شدی (سەن ماڭا ئۇلارنىڭ نىجات تېپىشىنى ۋەدە قىلغان 
ئىدىڭ). سېنىڭ ۋەدەڭ ئەلۋەتتە ھەقتۇر› سەن ھەقىقەتەن ئەڭ توغرا ھۆكۇم قىلغۇچىسەن» دپدی (45). 
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ومأمن دآ ۲ ۲۲۸ هو ۱ 
الله ئېيتتى: «ئی نوه! ئو (مەن نىجات تېپىشنى ag‏ 
ۋەدە قىلغان) ئائىلەڭدىكىلەردىن ئەمەس. ئۇنىڭ 4 : 
2 ن رن س' 2 | 2726 مرو مر E‏ ق27۳2 مور 2 ۱ 
| لماکت به لان اعظت آن‌تکون ین 1 
: تلت اكان تان | 
بەندىن سورىمىغشىن› مەن سېنىڭ جاھىللاردىن || يەِيلإىَاللفِر نىرە | 
بولماسلىقىڭنى نەسىھەت قىلىمەن ۰۹۹ نۇھ ئېيتتى: | واه یرارکت تىك ول لمیر | 
0 ەەا ىە SS‏ مد ەى ەە 7 1 
«پەرۋەردىگارىم! مەن بىلمىگەن ئەرسىتى سوراش- ٩‏ وا تھ ك ارۇ تسه تام تاب یی ۱ 
| تمن ناء لیب دوب لک مامت جات | 
OT 1‏ | داومك عن قبل هدا امان الما نة | 
وا وه وفع مب دت د < د ا ولل عاواخاهم هدا ال يقوياغبد واه رین ۷ 

دىن بولىمەن»(4). ئېيتىلدى (یه‌نی الله تبیتتی) : | الو غير ان نامرو تقوو سکره 
- سر تقوم ! سمل 

. / ا دمن و »< 7 e > “E‏ كىت زو م 
دنىى نۇھ! ساڭا. سەن بىلەن (كېمىدە) بىللە بولغانلار : َجَرالإ ن اجر یا عل انی فطرن يلون 9 1 
| 02027203¥6¥ 00006108 9 مم ۱ 
نىڭ بىر قىسىم ئەۋلادىغا بىز تەرەپتىن نازمل ن او یواسم وا رکنم وليو ربيل اشَْا ٩‏ 
بىر قىسىم نهو تز تەرەيپمىن ر 2 ن ا یاو نب وم NILES‏ ط2 و رر ۲ 
EES " "'‏ ¦ ا علی وید راا ۇد كقۇ هل ماشلا ا 
به كېمىدىر جوس۔ اچ وو وم 2 وو 9 ىسو 
ك رسەن ( ۳ 7 ق موی مالو مدمه ما 
دۇنيادىن) بەھرىمەن قىلىمىز› ئاندىن ئۇلار بىزنىڭ ل - 


قاتتىق ئازابىمىزغا دۇچار بولىدۇ »(2)48. (ئی مۇھەھممەد!) ئەنە شۇ (قىسسە) غەيبكە ئائىت 
خەۋەرلەردىندۇرە ساڭا ئؤنى ۋەھيى قىلدۇق› سەن - م سىنىڭ قه و ماش بۇنىڭدىن ئىلگىرى توّنی 
بىلمەيتتىڭلار» سەۋر قىلغىن. شۈبھىسىزكى» ياخشى ئاقىۋەت تەقۇادارلارغا مه‌نسوپتور (49). ئاد 


قەۋمىگە ئۇلارنىڭ قېرىندىشى ھؤدنى ئەۋەتتۇق.› ھؤۇد ثبیستتی: ونی قەۋمىم! الله غا ئىبادەت 


ئەمەلى ياماندۇرە سەن ئېنىق بىلمىسگەن نهر سەڭنى 


تىن سېنىڭ پاناھىڭغا سبغشمه‌ن» ئەگەر ماڭا مەغپە- 


قىلىڭلار» سلهرگه اللٌەدىن باشقا مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇرە سىلەر (اللّه‌دین غەيرىيگە چوقۇنۇش 
بىلەن) پەقەت ( الله غا) يالغاننى توقۇغۇچىلارسىلەر»(15. وثی قەۋمىم! مەن تەبلىغ ئۈچۈن 
سىلەردىن ئەجىر سورىمايىمەن» ماڭا ئەجىر بېرىشىنى پەقەت مېنى ياراتقان الله ئۈستىگە 
ثالغان» سىلەر چوّشه‌لیه‌مسلهر؟» ۲51 وى قەۋمىم! پەرۋەردىگارىڭلاردىن مەغىپىرەت قىلەڭلارە 
ئاندىن ئۇنىڭغا تسەۋبە قىلىڭلار» سىلەرگە ئۇ كۆپ يېغىن ياغدورۇپ بېرىدۇە سىلەرگە 
تېخىمۇ كۇچ-قۇۋۋەت بېرىدۇە سىلەر گۇناھقا چۆمگەن ھالدا (مېنىڭ دەۋىتىيىدىن) 
يۈز ئۆرۈمەڭلار» 15 . ئۇلار ئېيتتى: وشی ھۇد! سەن بىزگە (ئۆزەڭنىڭ راستلىقىڭنى 
كۆرىستىدىغان) ھېچقانداق روشەن دەلىل كەلتۈرمىدىڭ. سېنىڭ سۆزۈڭ بىلەن بىز 
ئىلاھلىرىمىزنى تاشلىۋەتمەيمىز ۋە سېنىڭ (پەيغەمبەرلىكىىڭىگە) ئىسشەنىمەيىمىز (63) . 
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: 7 چ بىز پەقەت سبنی به‌زی ئىلاھلىرىمىز ساراڭ قىلىپ 
إن ول انریا بش الاد ق قويۇپتۇ دەيمىز». ھۈد ئېيتىتى: «مەن ھەقىقەتەن 
م وش دنکیمن دزن ینعی | الله نی گۇۋاھ قىلىمەن» سىلەرمۇ گۇۋاھ بولوگلارکی, 
| رنه کات لاوز ورتماون دنت ® مەن سىلەرنىڭ الله نی قویژپ شېرىك كەلتۈرگەن 
| لاهو اخنر تایا ات د تکل ماو نیو تن | بۇتلىرىڭىلاردىن ئادا-جۇدامەن› ھەممىڭلار ماڭا 
1 تبرت ریک وخرت ون توا ) سرو تلاا اکا هلت رة 
: ئ بەھ شۈبھىسىزكى› مېنىڭ پەرۋەردىگارىم 
| هدوز امزامعغجقصار | ۋە سىلەرنىڭ پەرۋە, دىگارىڭلار بولغان اللّه‌غا مەن 


® و "| 


‹3»@ۆ 209000002 77*000 7 ۲ 
هرن عذاب لۇ اڭ ا خدتاپایت ت ® تەۋەككۈل قىلدىم» اللّه نف باشقۇرۇشىدا بولمىغان 


)| ۹2291932272۶۱222 22 2 ق م22 رو مو ۱ 
×| وله دابعو مر راماق § | بىرمۇ مەخلۇق یوقتور؛ پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن 


]خی ا ااا توفرا يولدىدۇر (يەنى ئادىل بولۇپ ھېچ كىشىگە 
ا اک رال ىلاش | صلچه رولوم قىلمايدۇ) ۰*8 ئەگەر سىلەر (مېنىڭ 
: یه سى 8| (یۆز ئۆرۈگىنىڭلارنىڭ ماڭا› زىيىنى يوق)› 
| تاو دکوتا وال هد اسان )¦ شلد که مەن وفع رگا شاف کا کس 
: هى ۱ يەتكۈزدۈ بەيغەمبە, نىڭ هر بەقەت 
۱ 8 دوم (پەيجەمبەر ۋوەزىسپىسى ي 

تەبلىغ قىلىشتۇر) › پەرۋەردىگارىم (سىلەرنى ھالاك 
قىلىپ) ئورنۈڭلارغا باشقا بىر قەۋمنى كەلتۈرىدۇ› (شېرىك که‌لتوروش بىلەن) الله غا قىلچە زىيان 
يەتكۈزەلمەيسىلەر» پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن ھەربىر ئەرسىنى کوزستسپ تۇرغۇچىدۇر»(57) . 
بىزنىڭ (ئازابلاش) بویروقسسز كەلگەندە» ھۇدنى ۋە ئۇنىڭ بىلەن بسلله بولغان مۆمىنلەرنى 
مەرھەمەت قىلىپ قۇتقۇزدۇق› ئۇلارنى قاتتىق ئازابتىن خالاس قىلدۇق(2)58. ئەنە شۇ ئاد قەۋمى 
پەرۋەردىگارىنىڭ مۆجىزىلىرىنى ئىنكار قىلدى. ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىرىگە ئاسىيلىق قىلىدى» 
ھەربىر ئۇچىغا چىققان تەرسا› شەپقەتسىز یه‌نی ھەققە قارشىلىق قىلىپ جىدەللەشكۈچى) نىڭ 
بۇيرۇقىغا ثه‌که‌شتی (59). ئۇلارغا بۇ دونیادا لەنەت قىلىندى» قىيامەت كۈنىمۇ ئۇلارغا لەنەت 
قىلىنىدۇ. بىلىڭلار كى » ئاد قەۋمى ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىنى ئىنكار قىلدى. ئاگاھ بولۇڭلاركى » 
هود قەۋمى بولغان ئاد مالاك بولسون(۲60. سەمۇدقا ئۇلارنىڭ قېرىندىشى سالبهنی (پەيغەمبەر 
قىلىپ) ئەۋەتتۇق» ئۇ ثبینتی: «ثی قەزمىم! الله غا ئىبادەت قىلىڭلار. سىلەرگە :الله دنن باشقا 
ھېچ مەبۇد (بەرھەق) یوقتژر» ئۈ سىلەرنى زېمىنىدىن (يەنى تۇپراقتىن) پارانتی» سسله‌رنی 
زېمىندا تۇرغۇزدى» الله دىن مەغپىرەت تىلەڭلار› ئانىدىن ئۇنىڭغا تەۋبە قلسگلار» پەرۋەردى- 


گارىم ھەقىقەتەن يېقىندۇر› (دوانی) ئىجابەت قىلغۇچىدۇر»(6). ئۇلار: ئى سالىھ! بۇنىڭدىن 
بۇرۇن سەن ئارىمىزدا ئۈمىد قىلىنغان كىشى ئىدىڭ (يەنى بۇ سۆزنى ئېيتىشىڭدىن بۇرۇن 
ئارىمىزدا چوڭ ئادەم بولۇپ قېلىشىڭنى ئۈمىد قىلاتتۇق)› بىزنى ئاتا-بوۋىلىرىمىز 
ئىبادەت قىلىپ كەلگەن بۇتلارغا ئىبادەت قىلىشتىن توسۈمسەن؟ شهك ‏ شوبهت 
سر کی » ھەقىقەتەن بىز سەن دەۋەت قىلغان ئىشقا زور گۈمانىدىمىز» دېيىشتى (62) . 
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ا ۲۳ هود ۱ 
سالىھ ئېيتتى : «نسی قەۋمىم! ئېيتىڭلارجۈ» ئەگەر مت ۰ 
مەن پەرۋە ب TT iS‏ ` بولغان 1 مر اجنیا ق 
6 كە 9 سر 2 9 ای 
(یه‌تی ا سازاۋەر 7 » شونداق : و ویقومرهن TIT‏ 
تۇرۇقلۇق الله غا قارشىلىق قىلسام› الله نىڭ !@ رض اوور تمشوهاسوء فیا E‏ 
و 2 فد ها هر E‏ و مس یم 
ئازابىدىن مبنی كىم قۇتقۇزىدۇ؟ (مېنى ئۆزەڭلارغا و فعض وهافتال د ى که ابا ۱ ¦ 
27و و اام 42 ى 22 
ئەگىشىشكە دەۋەت قىلىش بىلەن) ماڭا پەقەت 1 وه قاجا رتایت صلا و منوامعة مم 
a.‏ بش 2 زسیاده = ۱ ۲ ۱ ر 63 . ی | بى ك انى وماك اک کل هون ) اْعَزمِرُ 


: ى ان کوان دا جوز 
نه ك مېناڭ یرسور › ئۇنى اللەنىڭ زېسسغا ها کان لو یختوافھا اران ت وار تھ ابن 
قويۇۋېتىڭلار› ئىختىيارىي ئوتلىسۇن› ئۇنىڭغا زىيان- | ى ى :. 
زژەخمەت يەتكۈزمەڭىلار› بولمىسا سىلەرنى پات | ال سلو قم ایت ر ان ج اول ني حنیزا ب شاا دیمح 3 
كېلىدىغان ئازاب ھالاك قىلىدۇ 647 . ئۇلار چىمى ¦¦ اولي وترو وا نیمه تالولاشثک | 
تۆگىنى بوغۇزلىدى› سالىھ ئېيتتى: «ئۆيۇغلاردا ا یلوط ور ا 


كە و وات EAL‏ ات ۳ 


(ھاياتلىقتىن) ئۈچ کون بەھرىمەن بولۇۋېلىڭلار. ا یاسخی وین اول ستوب قال 
بۇ ۋەدە يالغان که‌مه‌س» (۲68. بىزنىڭ (ئازاپ قىلىش) ٩۱‏ - كى 5 
ئەمىرىمىز که‌لگه‌نده» سالىھنى ۋە ئۇنىڭ بىلەن سس 
بسلله ئىمان ئېيیتقانىلارنى رەھمىتىمىز بىلەن شۇ كۈننىڭ شەرمەندىلىكىدىن 
قۇتىقۇزدۇق› پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن كۈچلۇكتۇر› غالىبتۇر 66 . زالىملارغا قاتتىق ئاۋاز 
يۈزلەندى-دە› ئۇلار ئۆيلىرىدە ئولتۇرغان پېتى قېتىپ قالدی 67). گویا ئۇلار 
تویلرسده تۇرمىغاندەك (يەنى ئۇلارنىڭ تۇرغان جايلىرى ئادەمزات تەرىپىدىن 
ئاۋات قىلىنمىغانىدەك) بولۇپ قالدی» بىلىڭلاركى, سەھۇد پەرۋەردىگارىنى تسنعار 
قىلدى› سەمۇد ھالاك بولسۈۇن6). شۈبھىسىزكى› بىزنىڭ ئەلچىلىرىىمىز (یه‌نی 
پەرىسشىتىلەر) ئىبىراھىمغا خوش خەۋەر ئېلىپ كەلدى. ئۇلار: «ساڭا تامانسلنق 
تىلەيمىز» دېدى. ئىبراھىىم: «سىلەرگە ئامانلىق تىلەيمەن» دېدى. ئۇ ئۇراققا 
قالماي بىر موزايسنى کاژاب قىلىپ ئېلىپ كەلدى (269. ئۇلارنىڭ (یه‌نی پەرىشتىلەرنىڭ) 
ئۇنىڭغا قول ئۇزاتمايۋاتقانلىقىنى كۆرۈپ› ئۇلارنى خوش كۆرمىدى› ئۇلاردىن 
قورقۇنچ ھېس قىلدى» ئۇلار: «قورقمىغىن (بىز رەببىڭنىڭ پەرىشتىلىرى› تاماق يېمەيمىز) › 
بىز ھەقىقەتەن لۇتنىڭ قەۋمىنى (ھالاك قىلىش توجون) ئەۋەتىلدۇق» دېدى (0 . ئۇنىڭ 
ئايالى (يەنى ساره) بىر تەرەپتە تۇرۇپ (لۇت قەۋمىنىڭ ھالاڭ بولىدىغانلىقىدىن 
خۇشاللىنىپ) کولدی» بىز ئۇنىڭغا (یه‌نی سارەگە) ئىسھاق (ئاتىلىق بالسسی بولىدىغانلىقى) 
بىلەن ۋە ئىسھاقتىن كېيىن كېلىدىغان يەنقۇب (ئاتىلىق نەۋرىسى بولىدىغانلىقى) 
بىلەن خوش خەۋەر بەردۇق (71). ئۇ (يەنى سارە): «ۋىيەي! مەن بىر موماي 
تۇرسام› ئېرىم بىر بوۋاي تۇرساء تۇغامدىمەن؟ بۇ ھەقىقەتەن قىزىق ئىشقۇ!» دېدى 639. 


ومأمن دانة ۲ ۳۳۱ هود ! 


ا خا عا ° ¦ مه هھ 


] انين شرا شم ون ۱ 
| یجید یلد هب کن اب تم : 


یت بیدا رکب 


| 2 بت لو نیع ۰ 


: جر 2 3 ات ۳ س 


یوعد كى : 
صَاق بهمذرماژتال‌هدا £ 
توت ی منکب ¦ 


ات 9 € و 
EEL‏ 
7 2992 9 - 


| دومرعصیب0 


۱ ا غ 


1 ۱ 


| و یشوه بارس ریت | 
ن الل : 
ا م1575 | 
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ئۇلار: «اللەنىڭ ئەمرىدىن (یه‌نی قۇدرىتىدىن) 
ئەجەبلىنەمسە؟ الله نىڭ رەھمىستى ۋە بەرىكەتلىرى 
سىلەرنىڭ ئائىلەڭلارغا (يەنى ئىېراھىمنىڭ نان 
لىسىدىكىلەرگە) نازىل بولسۇن. 
مەدھىيىلەشكە لايىقتۇر› ئۇلۇغلاشقا لايىقتۇر» 
دېدى). ئىبراھىمدىن قورقۇنچ يوقالغان ھەمىدە 
خۇش خەۋەر ئۇنىڭغا يەتكەن چاغدا. ئؤ بىز بىلەن 
ئۇتنىڭ قەۋھى توغىرىسىدا مۇنازىرىلىشىشىگە 
كىرىشتى (74). ئىمراھىم بولسا ھەقىقەتەن كۆڭلى - 
کرک که کوب تاھ چه ي يەن دبای 
يۇمشاق) › (ھەممە ثشتا) الله غا مۇراجىئەت قىا- 
غۇچى زاتتۇر7). (پەرىشتىلەر ئېيتىتى) «ئی 
ئىبراھىم! بۇنى (يەنى لۇت قەۋمى توغرىسىدا مۇنا- 
زىرىلىشىشىنى) قويغىن› شۈبھىسىزكى› پەرۋەردىگا- 
رىڭنىڭ (ئۇلارنى هالاك قىلىش توغرىسىدىكى) ئەمرى 


بت 
الله ھەقىقەتەن 


ا و 2 و ا 2 ۹ 
ت 8 ئاللىقاچان چۈشتى» ئۇلارغا چوقۇم (مۇنازىرىلىشىش 
پاکی شاپائەت ن بىلەن) قايتۇرغىلى بوليايدە- 
غان ئازاب چۈشىدۇ»چ (76). بىزنىڭ ئەلچىلىرىمىز (یه‌نی پەرىشتىلەر) لۇتنىڭ يېنىغا كەلگەن چاغدا 
(لۇت ئۆز قەۋمىنىڭ ئۇلارغا چېقىلىپ قويۇشىدىن قورقۇپ) قىيىن ئەھۋالدا قالدى› ئۇلار توغرىسىدا 
يۈرىكى سىقىلدى ۋە: «بۇ بىر دىشۇا ۋ كۈندۇر» دېدى 77). لۆتنىڭ قەۋمى ئۈنىڭ قېشىغا ئالدىراپ 
كېلىشتى» ئۇلار بۇرۇنلا يامان ئىشلارنى قىلاتتى (يەنى لىۋاتەت قىلاتتى). لت ئېيتتى: «ثی قەۋمىم! 
مېنىڭ بو قىزلىرىم* سىلەرگە ئەڭ پاكتۇر›» الله دىن قورقۇڭلار› مېھمانلىرىم ئۈستىدە ھېنى رەسۋا 
قىلياڭلار.› ئاراڭلاردا قەبىھ ئىشتىن توسىدىغان بىرەر كاللىسى جايىدا ئادەم یوقمو؟ » (78). ئۇلار 
(لۇتىقا) ئېيتتى: «قىزلىرىڭغا بىزنىڭ ھاجىتىمىز يوق ئىكەنلىكىنى سەن ئوبىدان بىلىسەن› 
شۇنىڭدەك بىزنىڭ مەقسىتىمىز نىمۇ ئوبدان بىلىسەن (79) . لۇت ئېيتتى : «كاشكى مېنىڭ (سىلەرگە 
قارشی تۇرىدىغان) كۈچ-قۇۋۋىتىم بولسا ئىدى» ياكى ئىلتىجا قىلىدىغان كۈچلۈك جەمەتىم بولسا 
ئىدى (چوقۇم سىلەرگە زەربە بەرگەن بولاتتىم)»(20. ئۇلار (يەنى پەرىشتىلەر) : «ئى لۆت! 
شۇېھىسىزكى› بىز پەرۋەردىگارىڭىنىڭ ئەلچىلىرىدۇرمىز› ئۇلار ھەرگىزمۇ ساڭا 
زسیان يەتكۈزەلمەيدۇ. ئائىلەڭدىكىلەرنى ئېلىپ كېچىنىڭ ئاخىرىدا (ئۇلارنىڭ 
ىھەس ىسى ەكسى اا می با ا س ورىتىن هی كى ئارقىشىغا 
قارىمىسۇن› ئۇ (یه‌نی ئايالىڭ) ئۇلار بىسلەن بىرگە ھالاك بولغۇچىدۇرە شۈبھىسىزكى› 
ئۇلارغا ثازاب چۈشدىغان چاغ تاڭ ژاقتشسدورء تاڭ يېقىن ئەمەسمۇ؟» دېدى (81) . 


* قەۋمدىكى ئاياللارنى دېمەكچى. چۈنكى پەيغەمبەر دېگەن ئۈممىتىنىڭ ئاتنىسى ئورنىدا بولىدۇ. 
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بىزنىڭ (جازالاش) ئەمرىمىز چوشکه‌نده» ئۇلارنىڭ 


يۇرتلىرىنى ا . ن - نو تون و ۋەتتۇق (به‌نی و 2 24 * "***%2 Î‏ 
e‏ 1 غتغكككك©كت: 
كۆمتۈرۈۋەتتۇق) › 2 بو تلارغا بر ئۈستى - ئۈستە- وم مر و 5 رور ا 
ی ان و 4 1 ا من اهب : 

لەپ ساپال تاشلارنی ياغدۇردۇق*. نو ساپال @ ايمۇم اغ بدو ااه مات رین الو ەە ¦ 


تاشلارغا پەرۋەردىگارىڭنىڭ دهرگاهسدا بالگ ا تنتصوالمکیال والباکان ان اا رن | 
| حاف علی وعد اب کو م شج سم اون | : 


: ۳/۹ رت‎ ۲ 2 a 4 تلا : المملا ر‎ 4 - 7 fee 
ى ن ق 1[ غا‎ 


7 ور "” € . 7 رد 2 اس وم - ا ۳ ۳1 : 
(ئەھلى) گه ئۇلارنىڭ قېرىنىدىشى شوبه‌یننی 1 8 EET‏ 
a "` 7 ۳‏ وخ ا . اصلوئلی ETL‏ رك اصدا ىك سم : 
(پەيغەمبەر فلسپ) ئەۋەتتۇق.› ئۇ ئېيتتى؛ دئی لو وی هرد یمین | 
قدژسم! الله غا ئىبادەت قىلىڭلار» سىلەرگە | ي ى : 


الله دىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) یوقتور» ٍ رتفاصاوت AES‏ : 
8 ته ان ار سرت : 


ئولجەھدە 3 ئارازىدا كەم بەرمەڭلار› مەن 1 تلف هکت 7 2 دینیب 


سىلەرنى ھەقىقەتەن باي ھېسابلايمەن› مەن ھەقى- 
قەتەن سىلەرنىڭ ھەممىنى قورشاپ تۇرغۇچى کون (يەنى قىيامەت كۇنى)نىڭ 
ئازابىغا دۇچار بولۇشۇڭلاردىن قورقىمەن (24. ئى قەۋمىم! سلەر ئۆلچەمنى 
توغرا ئۆلچەڭلار› تارازسنی توغرا تارتىڭلار» كىشىلەرگە نەرسىلىرىنى كەم بەرمەڭلار› 
يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلىپ پىتنە-پاسات تېرىماڭلار (85. الله سىلەرگە قالدۇرغان 
ھالال رىزىق (سىلەر يىققان ھارامدىن) ياخشىدۇر› ئەگەر سىلەر مۆمىن بولساڭلار. مەن سىلەرگە 
موهاییزه‌تچی ئەمەسمەن»(86). ئۇلار: «ئی شۇئەيب! سېنىڭ نامىزىڭ (یه‌نی دىنىڭ) سپنی 
ئاتا-بوۋىلىرىمىز ئىبادەت قىلىپ كېلىۋاتقان نەرسىلەرنى ریه‌نی بۇتلارنى) بىزنى تاشلاتسقۇزۇشقا 
ياكى ماللىرىمىزنى خالىغىنىمىزچە تەسەررۇپ قىلىشىمىزنى ته‌رك ئەتكۈزۈشىكە بۇيرۇمدۇ؟ سەن 
تازىمۇ كۆڭلى-كۆكسى كەڭ› تازىمۇ توغرا يول تاپقان ئادەمسەن-دە» دېىدى8). شۇئەپىب 
ئېيتنى: «نی قەۋمىم! ! ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ. پەرۋەردىگارىم ماڭا روشەن پاكىت (یه‌نی پەيغەمبەرلىك) 
ۋە كەڭتاغا غالال ربزنق انا قىلغان تز اد (مه‌ن شونداق نبمه‌تله‌رنی انا قىلغان پەرۋەردىگازىنىڭ 
ئەمرىگە خىلاپلىق قىلامدىم؟) سىلەرگە قىلىش مەنئى قىلىنغان نەرسىنى ئۆزەممۇ قىلىشنى خالىمايمەن. 
مەن پەقەت (سىلەرنى) قولۇمدىن كېلىشىچە تۈزەشنىلا خالايمەن› مەن پەقەت الله نىڭ ياردىمى 
بولغاندىلا مۇۋەپپەقىيەت قازىنالايمەن› (ھەممە ئىشتا) الله‌غا تايىنىمەن ۋە ئۇنىڭغا يۈزلىنىمەن (88). 
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9 : - : ئى قەۋمىم! سىلەرنىڭ ماڭا قارشى تۇرغانلىقىڭلار 
]ا سىلەرنى نۇھنىنىڭ قەۋمى یاکی ھۇدنىڭ قهژمی 
8 کوم نوج آوفوممهه ومام ينگ 8ا . و ۱ ۱ 
092*05 ۋە یاکی سالهنىڭ قەۋمى دوژچار بولغان 
. ت واستعض وار ¬ كم 1 ع - 5 - a4‏ 
سس سم ۳ تارابقا دۇجا فن. لۆت قهه نىڭ 
] دود هتال ايب مان 8 کت ود : 2 ?^ وة لو ودمی ( 
ريك فیتأض a‏ ا : دىيارى) سىلەر (نىڭ جايىڭلار)دىن يىراق 
1 بعزیزه ال یمومرآرهطل ار ۳ ¦ ئەمەس (89) . پەرۋەردىگار ىڭلاردىن ھەغپە- 
] اتڪن شوه ور" سم یله | رەت تەلەپ قىلىڭلار. ئاندىن ئۇنىڭغا تەۋبە 
8 ویک وما لوال مانت را ماس سوت تىلۇ | قىلىڭلار. مېنىڭ پەرۋەردىگارىم (تەۋبە قىلغۇچە- 


اډ و م م9 وء TT‏ 


. ,£ 5 7 وب وبا ان 3 . ۇھ ا م‎ RIE ماو عدا‎ ۲ ١ 
ی مس | لارغا) هھە‌فىقشەتەن مەرھەمەتلىكتۇرە (ئۇؤلارنى)‎ 
| یھ مت‎ 

71 امد وام -- موا تانب و لفق 5 


0 > ۳ 3 

۴ د امک ابی ت 8 8وت ری نینی | بىز ئەلۋەتتە سېنى ارسمزدا كۇچىسىز ئادەم 
بالتتا سنا یال قارط سى كال و( دەپ قارايمىز. سېنىڭ قەۋم-قېرىنداشلىرىڭ بولمىغاندا 
۴ بت و هر عون یش یه ی سدی» بىز سېنى چوقۇم تاش-كېسەك قىلىپ 
۴ ئۆلتۇرەتتۇق› سەن بىزگە ئەتىۋارلىق ئەمەسسەن» 
دبدی (۲9۱. شۇئەيب ئېيتتى: «ئی قەۋمىم! مېنىڭ قەۋم قېرىنداشلىرىم سسلهرگه الله دىنىمۇ 
ئەتىۋارلىقمۇ؟ سىلەر الله نی ئارقاڭلارغا چۆرۈۋەتتىڭىلار (يەنى الله غا ئستائەت قىلمىدىڭلار ۋە 
الله‌نی ئۇلۇغلىمىدىڭلار) › پەرۋەردىگارىم سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن ئەلۋەتتە تولۇق خەۋەردار- 
دور (۲92. ئى قەۋمىم ! سىلەر ئۆز يولۇڭلار بويىچە ھەرىكەت قىلىڭلار› مەنمۇ ئەلۋەتتە ئۆز يولوم بويىچە 
ھەرىكەت قىلاي! ئۇزاققا قالماي كىمنىڭ رەسۋا قىلغۇچى تازابقا دۇچار بولىدىغانلىقىنى ۋە 
كىمنىڭ يالغانچى ئىكەنلىكىنى بىلىسىلەر › (ئىشىڭلارنىڭ ئاقىۋىتىنى) كۈتۈڭلار! شۇبىھىسىز كى. مەنمۇ 
سىلەر بىلەن بىللە كۈتىمەن»(293. بىزنىڭ (ئۆلارنى ھالاك قىلىش) پەرمانىمىز چۈشكەن چاغدا› 
شۇئەيبنى ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە شمان ئېيتقانلارنى مەرھەمەت قىلىپ قۇتۇلدۇردۇق› (ئۆزلىرد- 
گه) زۇلۇم قىلغانلارغا قاتتىق ئاۋاز (دىن پەيدا بولغان زىلزىلە) یوزله‌ندی» ئۇلار ئۆز ئۆيلىرىدە 
:7“' قبشسپ ت ® ا راا 
بولۇپ قالدی. مەديەن اهالسی خۇددى سەمۇد قهژمی ھالاك بولغاندەك ھالاك بولسوژن!(88) بىز 
مۇسانى ھەقىقەتەن ئايەتلىرىمىز (يەنى الم دىن نازىل بولغان دىنىي ئەھكاملار) ۋە روشەن دەلىللەر 
(یه‌نی مۆجىزىلەر) بىلەن پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا (پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتتۇق › 


ومأص دابّة ۲ ۳۲۳۴۳ هود ۱ 


دوست تۇتقۇچىدۇر »(9). ئۇلار: «ئی شوئه‌یب! بىز 


ئۇلار پىرئەۋۇننىڭ بۇيرۇقىغا بويسۇندى» پىرئەۋننىڭ بۇيرۇقى توغرا ئەمەس ئىدى(91-96) . 


ومان داټة ۲ rrr‏ هود 


ا سس ا م س 
پىرئەۋن قىيامەت کونی باشلامچىلىق بىلەن : : 
ئۆز قەۋمىنى دوزاخقا باشلاپ كىرىدۇ. ئۇ جاي ¦„ يقد مومهو مالقمة دهاوش 
بېرىلگەن (ئىككىلا دۇنيادا لەنەتكە ئۇچراشتىن ال وید واه مولن ۇشوم تما ۱ 
: 2 2 ی ¢ > 
ئىبارەت)بۇ سوغا نېمىدېگەن يامان!(099 مانا ئ ون : 
ATA ۱ ۳" ۲ ۱ ‌ ۱‏ ۳ سورت ر راز اد و هیر مه وگن له 7 
بۇلاو (ئاھا( تن ھالاك قىلغان) يۇرتلارنىڭ می لماجاء|مررییش وباز دوه رعا ری ودن ل 
] یبای زد لادتعا 
بایان قىلىمىز. ئؤ پرتلاردین ئىزى قالغانلىرىمۇ “| 5 اس ود 
ئورنى قالدۇرۇلغانلىرىمۇ بار)› ئىزى قالمىغاذ- 1 اه وش سود هاا ازس عاقش : 
لىرىمۇ بار (يەنى ئاھالىسى بىلەن قوشۇپ ئۇرۇ- |„ التَارنَمُرَْنَذِبُرشَِنْنَ خلیی‌فيهآمادامت | 
ۋېتىلىگەن زىرائەتتەك ۋەيران قىلىنغانلىرىمۇ |„ اسَيْتَوَالارض(لمَسَامَرَبكَ إن ریّت‌کتاللما ¦ 
بار) 069. بىز ئۇلارغا زۇلۇم قىلىمىدۇق. لېکن |§ ئل تال سودواضی اة لرن امت | 
دىگارىڭنىڭ (ئۇلارنى ھالاك قىلىش) پەرمانى 
كەلگەنىدە» ئۇلارنىڭ الله نی قويۇپ ئىبادەت قىلغان مەبۇدلىرى ھېچ نەرسىگە 
(ئاھالىسى) نى ھالاك قىلسا. ئەنە شۇنداق ھالاك قىلىدۇ» الله نىڭ ئازابى ھەقىقەتەن تولىمۇ 
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ئېمىدېگەن يامان! ئۇلار بۇ دۇنيادىمۇ. | ادراق ھن ىتە نمیشن 
سمو9وم ووو 

4 2 ج ˆ ءا مه رای وهی کل 
خەۋەرلىرىدۇر› ونی ساڭا (ۋەھيسى ئارقىلىق) 
بار (يەنى ئاھالىسى ھالاك قىلىنىپ› يۇرتلىرىنىڭ ال ىشنە رر ةاي تو تى ال | 
ولا ئۆزلىرىگە 19 زۇلۇ 13 ىه * ۱ . ی ما مەن 
و*ر ور ئۆزلىرى رز رم ى. پهروهر- ۱ زپ ء غارچ دوج 
ئەسقاتمىدى. ئۇلارغا پەقەت زسیان سالدی(101). پەرۋەردىگارىڭ زالسم يۇرتلار 
قاتتسقتور (102) . تاخسره‌ت ئازابىدىن قورقىدىغان ئادەم بو (قسسسه) دىن› ئه دنتسه 


ئىبرەت ئالىدۇ. ئەنە شۇ کون پوتون خالایسق (ھېساب ببرسش ئۈچۈن) يىغىلىدىغان 
كۇنىدۇر› ئەنە شۇ کون ھەممە ھازىر بولىدىغان كۇندۇر 2103. ئۇنى (یه‌نی قىيامەت 
كۈنىنى) بىز مۇئەييەن مۇددەتكىچە تەخىر قىلىمىز (104). قىيامەت کونی بولغانىدا. 
ھەر قانىداق ئادەم پەقەت الله دىن ئىجازەت بولغاندىلا سۆزلەيدۇ» ئۇلارنىڭ بەزىلىرى 
به‌تبه‌خت بولىدۇ» بەزىلىرى سائادەتمەن بولىدۇ 15). بەتبەختلەرگە كەلسەك.› 
ئۇلار دوزاختقا كىرىدۇە ئۇلار دوزاختا (ئېشەك ھاڭرىغانىدەك) توۋلاپ ناله -پەرياد 
چېكىدۇ(16. (دوزاخنىڭ) ئاسمان-زېمىنى يوقالمايلا تۇرسا› ئۇلار دوزاختا پەرۋەر- 
دىگارىڭ خالىغان زامانغىچە داۋاملىق تۇرىۋېرىدۇ› پەرۋەردىگارىىڭ» ئەلۋەتتە› خالىغىنىنى 
قىلغۇچىدۇر (007. سائادەتمەنلەرگە كەلسەك› ئۇلار جەننەتكە كىرىدۇ› (جەننەتنىڭ) 
ئاسمان-زېمىنى یوقالمایلا تۇرساء ئۇلار جەننەتىتە پەرۋەردىگارىڭ خالىغان زامانغىچە 
داۋاملىق تۇرىۋېرىدۇ» (بۇ ئۇلارغا قىلىنغان) ئۈزۈلۈپ قالمايدىغان ئىنىامدۇر (108) . 
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ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) نىڭ بۇتلارغا چوقۇنۇشىنىڭ 


یه ۲۳۵ هود اا 


8 قلاتَُقم اشنا 2 ان | (گۇمراھلىق) ئىكەنلىكىدىن شه‌کله‌نبه» ئۇلار 
8 یبد همین بل ول شيهم | پەقەت ئۆزلىرىنىڭ بىز ساڭا قىسسىسىنى بایان 
8 فوص €> ۳ | قلغان ئاتا-بوۋىلىرىغا ئوخشاشلا چوقۇنىدۇ. 


2 ختلت فیه 


1 ا 2 کی قى بيهم واه کن : بىز ئۇلارنىڭ (ئازابتىن) تېگىشلىك ئېسىۋدى- 
OT 8‏ و علض : سىنى چوقۇم كېمەيتمەي ‏ بپرسیز(109). 
اک یاون ره قاس تب رکی مرت ومرتان لق| شۈبھىسىزكى› بىز مۇساغا كىتاب (يەنى تەۋرات) 
1 سم EES 5 ۳ NETS‏ ۰ به‌ر دوق» ئۇنىڭ توغرىسىدا ئىختىلاپ قىلىندى 
4 ان کر اکر المَثَوَمَا وسو ناوسن ۰ (به‌نی و نا فه‌ومی ہو کک دئوستىدە ەە 
]نالرات 6 | قىلىشتى) . پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئالدىن چىقارغان 
) اوايا?تثولامضصرونصوأاقوالضلوَطرفاشَاروْلَنًا لى ل سە ¦ 
| (ئۇلارنى ‏ جازالاشنی قنیامه‌تکه قالدۇرۇش 
1 من یل لت تين هس ال ذلك ذکنری : ۳ ۷ 7 y5‏ ئىلڭ 
2 و كا ۳ ]] ٌٌ ھەققىدىكى) هو کمی بولمىسسا ئىدى» ئولار زگ 
ا ك ەە ت لى . تۇ ئارتىسشىۋا (مۇشۇ دوادلا پاخشفا پاخشچه, 
۱ ^ ون ۳ ابت 4 و ف 1 ¥ ۳ 
1 با “< : ھەقىقەتەن لار ئۇنىڭدىن (یه‌نی قور تانسدین) زور 
ES]‏ ى ¥ گۇماندىدۇر21192. پەرۋەردىگارىڭ ھەربىر ئادەمگە 
1 کان ر و 4 2او ووم ۲ 
| كان ری ىللار تفت | ئرنىك ‏ قسلتان ‏ ئەمەللىرىنىڭ مۈكاپاتىنى 
ك ك ك ىى تولۇق بېرىدۇ› الله › ئەلۋەتتە. ئۇلارنىڭ 
ئەمەللىرىسدىن تولۇق خەۋەرداردۇر 117. (ئى مۇھەھممەد!) الله سېنى بویرژغاندهك 
توغرا پولدا بولغسن» ساڭا ئىمان ئېيتقانلارمۇ توغرا يولدا بولسۇن. (مه‌نشی 
قىلىنغان ئىشلارنى قىلىپ) اللەنىڭ چەكلىرىدىن چىقىپ كەتمەڭلار» شۈبھى- 
سز کې الله فىلىيىسشىڭىلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر ` 112 ; زالىسىلارغا مایسل بولا لاز 
قۇتۇلدۇرىدىغان) ھېچ ياردەمچى يوقتۇر› ئانىدىن كېيىن همج ياردەمگە ئېرىشەل1- 
مەيسىلەر (۲113. كۈندۈزنىڭ ئىككى تەرىپىدە (په‌نی ئەتىگەندە ۋە که‌چقورون ۋاقىتلىرىدا) 
3 كېچىنىڭ دەسلەپكى ۋاقىتلىرىدا ناماز ئۆتىىگىن *. شۈبھپىسىزكى. ياخىشى ئىشلار 
ئارقىلىق يامان ئىشلار يۇيۇلىدۇ. بۇ چوشه‌نگوچسلهر ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەتتۇر 114). (ئی 
مۇھەھمەد! مۇشرىكلا ردسن يەتكەن ئەزىيەتلە رگه) سەۇر قىلغىن. الله ھەقىقەتەن 
ياخشى ئىش قىلغۈچىلار نىڭ ئەجرىنى بىكا ر قىلىۋەتمەيدۇ(115) . سىلەردىن بۇرۇن ئۆتكەن 
ئۈممەتلەرنىڭ ئارىسىدا نبمسشقا (یامانسلارنی) بەر يۈزىدە بۇزۇقىجىسلىق قىلىشتىن 
توسىدىغان ئەقىل ئىىگىلىرى بولىمىدى؟ ئۇلار ئارىسىدىن بۇزۇقچىلىقىنى توسۇپ› 
بىزنىڭ نىجاتلىقىمىزغا ئېرىشكەن ئازغىنا كىشىلەر بۇنىڭدىن موسته‌سنا. ئۆزلىرىگە 
زۇلۇم قىلغۇچىلار ئەيش-ئىشرەتلىك تۇرمۇشنى قوغلىشىدۇ. ئۇلار گۇناھىكار ئادەملەردۇر 010). 
پەرۋەردىگارىڭ ئاھالىسى ياخشى بولغان یژرتلارنی زۇلۇم سېلىپ ھالاك قىلماپدۇ(0117. 


¥ و 


بۇ يەردە په‌رز نامازلاردىن بامدات. ئەسىر› شام ۋە خۇپتەن نامازلىرى كۆزدە تۇتۇلىدۇ. 
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ومأمن دابتة ۲ ۳۳ بوست ۱۲ 


ئەگەر پەرۋەردىگارىڭ خالیا ئىدى› پوتون که مه مه هم 


ئادەمىلەرنى ئەلىۋەتىتە بىر ئۆميەت (يەنى بىر 0 تالاس اھ2 | 
دىندا) قىلاتىتى› ئۇلار (دىن توغرىسىدا) داواملیی م لاناك مە | 
ئىختىلاپ قىلىشقۇچىلاردۇر› پەقەت پەرۋەردىگارىڭ- : ¬¬ غ غ 
Trea E N Ea a‏ 

الله وزی شونا اوجن ت ر اكت ]ا 
ئۈچۈن) ياراتتى. پەرۋەردىگارىقنىڭ: «مەن کل مى وكير وشوا | 
پۈتۈن جىنلار ۋە ئىنساتلار بىلەن دوزاخنى توشقۇزە- | یولع ىا ىشىش $ | 
كۆڭلۈڭنى خاتسرجهم قىلىش ئۈچۈن» ساڭا ال چ پاک سود و 
بېرىمىز» بۇ قىسسىلەر هه‌ققه‌تنی» مۆمىنلەر ئۈچۈن ۱ کمک اوه تحن لقم عاك خسن افص يما . 
ۋەز-نەسىھەت› ئىبرەتلەرنى ئۆز ئىچىگە ئالغان(230. او وتات مد الان ةوان کنت من تسه جن از 
تسمان ئېيتىمايدىغافلارغا ئېيتقىنكى» «سىلەر ا ات ذ قَالبوُسَت لابه يابرق را اد ۲ 
ئۆز يولۇڭىلار بويىچە ھەرىكەت قىلىڭلار» بىزمۇ 1 ىسنا 
?§ یت 000" چىچ 

طسو تمععدراتغىوتطعىعهغ وۋ e‏ غ ى ق@ قو ق 
تاسمانلاردسکی ۋە زېمىندىكى غهیبنی بىلىش اللەغا خاستۇرە ھەممە ئىش الله غا قايتۇرۇلىدۇ› 
الله غا ئىبادەت قىلغىن ۋە الله غا تەۋەككۈل قىلغىن (به‌نی ھەممە ئىشىڭنى الله غا 
تاپىشۇرغىن). پەرۋەردىگارىڭ قىلىۋاتقان ئىشلىرىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر (1123. 


2 - سوره پوسوق 
مه‌ککنده نازىل بولغان. 111 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك› مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىق » لام » را. بۇ روشه‌ن كىتاب ئايەتلىرىدۇر ). شوبهمسزکی» سىلەرنى چۈشەنسۇن دەپ» 
تونی ثهرمبچه قورگان قىلىپ نازمل قىلدۈق ۰08 بۇ قورئاننی ساقا ژه‌می قىلىش ئارفىلىق ئەڭ 
چىرايلىق قىسسسنى ساڭا بایان قىلىپ بېرىمىز› بۇنىڭدىن بۇرۇن بۇ قىسسىدىن هه‌قسقه‌ت‌ن 
بىخەۋەر ئىدىڭ 3). ئۆز ۋاقتىدا یوسوی ئۆز ئاتىسسغا: «ئى ئاتا! مەن ھەقىقەتەن چۈشۈمدە 
۱ يۇلتۇزنىڭ ۋە ئاي بىلەن كۈننىڭ ماڭگلا سەجدە قىلغانلىقىنى كۆردۇم» دېدى ۲4 . 
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وم دأبتة ۲ | وست ۱۲ 

1 . : مس ئاتتىسى (یه‌نی یهت قوب ئەلەيھىسسالام) : ری 

1 مي سس 25 و و 4 4 ۳4 هم و و و ۱ 

| گال بائ لالش ر بالل وتك ددا | ئوغلۇم! چۈشۈڭنى قېرىنداشلىرىڭغا ئېيتىمىغىن› 
ساڭا سۇيىقەست قىلىپ سالمسسوّن» شه‌یتان 


یرما ری هن 


| عبت ىل سب اتتا ابو یات من تن | 

| یزیر وای لق رك ل لىز | 
هلوس تواطرخوه رصان كك 
| دامن مب اسسا تال تازا افت/ز | 
| ئوست رالشاق غي لب یاوه بخ اة [ 
]نام یی کال یبا مات لا الوت | 
| وال ومون 0 زرل مات رم لەب وک ۷ 
) هآحفلونهقال اق لىقان هداعا | 


نانفا ھەقىقەتەن ئاشكارا دوشمه‌ندور» دبدی (5) . 
شۇنىڭىغا (يەنى ساڭا ئۈلۇغ چۈش كۆرسەتك- 
نسگه) توضشاش» پەرۋەردىگارىڭ سېنى 


تەبىرىنى بىلدۈرىدۇ. ئەجدادلىرىڭ ئىبىراھىم› 
ئىسھاقلارغا ئىلگىرى الله ئۆزىنىڭ ئۇلۇغ 
نېمستىنى بەرگىنىدەك› ساڭىمۇ› يەتقۇب ئەۋلا- 


دىىغىىمۇ ئۆزىنىڭ ئۇلۇغ نېمىتىنى بېرىدۇ. 


شۈبھىسىزكى› پەرۋەردىگارىڭ (ئۆز مەرھەمىتىگە 
IE 1‏ ي قور e ESA‏ : 9 5 ‌ 5 7 ۳ ۰ ۶ ۰ ۰ 4 7 ۰ 
| الق شب وان ترعنه خْخَارَنَ ® قالوا لین 8 كىينىڭ لايىق ئىكەنلىكىنى) ئوبدان بىلگۈچى- 
| که الن مب ون مه درون م ¥ دور» هیکمهت بىلەن ئىش قىلخۇچىدۇر 6 . 
00 يۈسۈفنىڭ ۋە قېرىنداشلىرىنىڭ (قىسسىسىدە) 


سورىغۇچىلار ئۈچۈن الله نىڭ قزدرستسنی کورسستسپ بېرىدىغان) ھەقىقەتەن نۇرغۇن 
تالامه‌تلهر بار 7). ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار: «يپۇسۇق ۋە ئۇنىڭ قبرسندسشی (یه‌نی بۈنيا- 
اى 6 يز ت تل زە سارک بز روگ اا ز: 
ئاتىمىز(نىڭ ئؤ ئىككىسىنى بىزدىن ئارتۇق كۆرۈشى) ئەلۋەتتە روشەن خاتادۇر» 
دبیسشتی ۰۲8 (ئۇلار) «یوسوفنی تولتوروژبتسگلار» ياكى ئۇنى يىراق بىر چەت 
جايىغا تال هلار ور اعدا تاه تا واه "سم .سىلەزگە ‏ الد تۇ 
(گۇناھ)تىن کین (تسەۋبە قلسپ) یاخشی ئادەم بولۇپ كېتىسىلەر» دېيىشىتى 9 . 
ئۇلاردىن بىرى سۆز قىلىىپ: «يۈسۈفنى ئۆلتۈرمەڭلار. (ئەگەر ئۇنى ئاتىسىدىن یسراق) 
قلماقچی بولساڭلار› ئۇنى قۇدۇققا تاشلىۋېتىڭلار› ئۇنى يولدىن ئۆتكەن كارۋان ئېلىۋالسۇن» 
دېدى (00. ئۇلار ثبیشتی: «ئى ئاتىمىز! ئېمىشقا یوسوق توغرىسىدا بىزگە ئىشەن- 
مەيسەن؟ ھالبۇكى› بىز ئۇنىڭغا ھەقىقەتەن پاخشی نىيەتتىمىر (1۱). ثه‌ته ئۇنى بىزگە 
قوشۇپ قويغىن› يەپ-ئىچىپ› ئويناپ - كۈلۈپ کرسون» ئۇنى بىز چوقۇم ياخشى مۇھاپىزەت 
قلسمزي (12). يەشقۇب: «ئۇنى (یه‌نی یوسوفنی) ئېلىپ كەتسەڭلار راستلا خاتىر- 
جەم بولالمایم‌ن» سلهر غەپلەتتە قېلىپ› ئۇنى بوره يەپ قويۇشىتىن ئەنىسىرەيمەن» 
ى 03 و ودر ارق رسو ماشانە وروق اویه کون دس روگ 
يېكۈزۇپ فویساق. ئۇ چافدا ببزه ئەلۋەتتە» زسیان دارکقوچسلاردین بولسسزه دپبدی 040. 
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ئۇلار تفت تە ۱ 5 1 كەتكەن ۳ RAEN RAA‏ 
م تایه واسواتىجلەن ىى لەپ 1 
0060000000355 
چاغدا» بىز يۈسۈفكە: «كەلگۈسىدە ئۇلارغا بۇ ]¦ ار اب شوھ اء ازى لو با مت | 
ششنی (سىنىڭ یوسوی كىكەتلىكىڭتى) تولار تۇق | تى اشامت لابقا | 

@ نتمم أت ولو کاصرقی تربار وغل یه | 
مايدىغان پەيتتە ئېيتقىن» دەپ ۋەھيى قىلدۇق ۰۳ او پدیرگزپ قال بسانتم مراكم ۱ 
ئۇلار كەچتە ئاتىسىنىڭ ئالدىغا يىغلاپ کر له او جویل والهالشتدان‌فل م افون ارتا | 
!$" * "!!!¦¦¦ ٍَ]|]) $ قارساواوارد هلو قال رى مداغ | 
تى 00 ئۇلار: ئى تزا يۈسۈشنى ئەر ]ۇشۇ شۇ | 
لىرىمىزنىڭ يېنىدا قويۇپ يۈگۈرۈشكىلى كېتىپ | بتي د رمدو دو انومن رة | 


Iw 


| وکال اکن یاشَربه نيم ( 


ئؤنى قۇدۇققا تاشلاشنى بىردەك قارار قىلىشقان 


ی 47 ى Ns‏ 
- س 12 v‏ ت ۳ اماي در موه 13 
بلپتوق» ئۇنى بوره يەپ كېتىپتۇ. راست گەپ | ین ك رد مکی : 
قىلساقمۇ سەن ىىزگە ئىشەنمەيسەن» دېيىشتى (17) . ¦ ف الرض ونع مه من اويل 00 ا 

۷ To LA I 2w E 
ئۇلار يۇسۇفنىڭ كۆڭلىكىنى يالغاندىن قانغا مىكا‎ 

] اشک تین نازولا رکذ ۈك بًزر ىتە | 


ئىشىنى نەپسىڭلار سىلەرگە چىرايلىق كۆرسىتىپ قىلخۇزۇپتۇ. مەن پەقەت چىراي- 
لىقچە سەۋر قىلىمەن› سىلەرنىڭ (مۇشۇ يالغان) سۆزۈڭلارنى كۆتۈرۈشۈمگە الله 


مه‌ده‌تکا ردور» دبدی (18) . بو يەردىن بىر كارۋان ئۆتتى› ئۇلار سۇچىسىنى (سو ئېلىپ كېلىشكە) 


مى 


ئەۋەتتى› ئۇ سوغسسنی قۇدۇققا ئاشلىدى ژه: «خوش خەۋەر! مانا بىر ئوغۇل بالا» 
دېدى. ئۇلار ئۇنى تىجارەت ھېلى سۈپىتىدە مھەخپىي تۇتۇشىتى› ئۇلارنىڭ 
قىلمىشلىرىنى الله بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 19. ئۇلار يۈسۈفنى ساناقىلىق برقانچه تەڭىگىگە 
ئەرزان باھادا سېتىۋەتتى» چۈنكى ئۇلار یوسوف که قىزىقىىغان ئىدى ۰120 ئۇنى سېتىۋالغان 
مىسىرلىق ئادەم ئايالىغا: «ئنی ياخشى كۈتكىن» بىزگە ئەسقاتار» ياكى بالا قىلىۋالار- 
مىز» دېدى. شۇنىڭدەك (يەنى یوسوفنی قۇدۇقتىن قۇتقۈزغىنىمىزدەك) پوسوفنی (مىسىر) 
زېمىنىغا پەرلەشتۇردۇق› ئۇنىڭغا چوش تەبىرىنى ئۆگەتتۇق» اللّه (خالىغان) ئىشنى ئەمەلگە 
ئاشۇرۇشقا قادىردۇر» لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (بۇنى) ئۇقمايدۇ 1 . يۇسۇن قىرانىغا يەتكەندە. 
ئۇنىڭغا ھېكمەت بىلەن ئىلىم ئاتا قىلدۇق› ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى شۇنداق مۇكاپاتلايمىز (22) . 
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ومآمن دة ۳ ۳4 بوست ۱۲۳ 
ىى یوسوی توروژاتقان ئويدىكى ئايال ریه‌نی زۈلەيخا) 
يۈسۈفتىن ئۆزى بىلەن مۇناسىۋەت ئۆتكۈزۈشنى 
تەلەپ قلدی» ئۇ ئىشىكلەرنى تاقىۋېتىپ: «بېرى 


| کاود اک هرق تاع ليلقت نوات ۷ 
| دالت یت لت ال اداو که ر انر | 


۳ 
هى 


۱ بح رەرىك ر جك | کهل!» دېدى. يۈسۈى: «خۇدا پاناه بەرسۇن! 
] را بان رس کنلت(صرت عنه اس و والفحش اى ۱ ات رن ك 
| من جبارنلمطلمین»واستیا لیا وتا ئۇ (یه‌نی ئېرىك) ھەقىقەتسەن مبناف 
| صد من در یامد هال اماب وراج | خوجاینمدور» ئۇ مبنی یاخشی کوتتی. ئۆزىگە 
| ناراد یالت شۇ ەا نيشن ازعذاب لش لو زولزم قىلغۇچىلار ھەقىقەتەن نسجات تاپالمایدژه 
| لین زقود هت اف( دیدی(08. ئۇ (يەنى زۈلەيىغا) يۈسۈفكە (يېقىن- 
| نکن هل تفت دەت | چىلىق قىلىشقا) بەل باغىلىدى» پەرۋەردىگارىنىڭ 
mg Nn‏ کژرمگین 9¬ 
| القن تا راقمْصه دمن دبرقال ەمن لا 
| ىكى رس اَن ا مايىل بولغان بولاتتى. بىز یوسوفنی گۇناھتىن ۋە 
م وَسَكَغِْىُإِدبُْيكاْ نی ین لخیل نی 5ال 8 سەت ئىشتىن ئەنە شونداق ساقلىدۇق› شۈبھىسىزكى › 
] فة الم ية ارات هریز تراودقهاعن لو يۈسۇق بىزنىڭ سادىق بەندىلىرىمىزدىن ئىدى (4@ . 
۱ َالْصنضَىك 5 | ئۇلارنىڭ ھەر ئىككىسى (يۇسۈق چىقىپ كېتىش 
۱ 5 ئۈچۈن» زۈلەيسخا ئۆنى قايتۇرۈپ كېلىش ئۈچۈن) 
ششککه قاراپ یوگوروشتی. بو چاغدا) ئؤ ریه‌نی زوله‌یضا) يۈسۈفنىڭ كۆڭلىكىنى تارقسسدین 
(تارتىپ) پبر تمژه‌تتی» ئىشىك ئالدىدا ئۇنىڭ (یه‌نی زۈلەيخانىڭ) ثبری بىلەن دوقۇرۇشۇپ قبلشتی. 
ئؤ (يەنى زوله‌یخا): «سېنىڭ ئەھلىيەڭنى دەپسەندە قىلباقچى بولغان ئادەمنى پەقەت زىندانغا 
تاشلاش ياكى قاتتىق قىيناش بىلەن جازالاش كېرەك» دبدی(28). یوسون: «ئۇ ریه‌نی زۈلەيخا) 
مەندىن مۇناسىۋەت ئۆتكۈزۈشنى تەلەپ قىلدى» دېدى. ئۇ (يەنى زۈلەيخا)نىڭ ئائىلىسىدىكىلەردىن 
بىرسى گۇۋاھلىق بېرىپ: «يۇسۇفنىڭ كۆڭلىكى ئالدىدىن يىرتىلغان بولساء ئۇنىڭ (يەنىزۈلەيخا) نىڭ 
سوّزی راست» يۇسۇغنىڭ: سوّزی یالغان (26). يۇسۇخنىڭ كوڭلىكى ثارقسبدین يىرتىلغان بولماء 
ئۇنىڭ ریه‌نی زۈلەيخانىڭ) سوزی یالغان» يۈسۈفنىڭ سوزی راست» دبدی(2). ئۇ (یه‌نی 
زۈلەيىخانىڭ ئېرى) يۇسۇفنىڭ كۆڭلىكىنىڭ ئارقىسىدىن يىرتىلغانلىقىنى كۆرۈپ: «ئەي ثایاللار 
جامائەسى! بۇ چوقۇم سىلەرنىڭ ھىيلەڭلاردۈر» سىلەرنىڭ ھىيلەڭلار ھەقىقەتەن چوڭدۇر» 
دېدى(28. (يەنە ثبیتتی) «يۇسۇنى! بؤنى سۆزلەپ يۈرمىگىن. (ئايالىم) سەن ئۆز گۇناھىڭغا 
که‌چوروم سورسخسن» سەن ھەقىقەتەن خاتالاشتىڭ»«29). شەھەردىكى به‌زی ئايالىلار: 


«ئەزىز (يەنى مىسىرنىڭ پادىشاسى)نىڭ خوتۇنى قۇلىغا كۆيۈپ قېلىپ› ئۇنىڭ بىلەن مۇناسىۋەت 


ئۆتكۈزۈشنى تەلەپ 0 قىلىپتۇ› بىر ئۆنى› ئەلۋەتتە» ئاشكارا ئازغان دەپ قارايمىز» دبي شت (30) . 
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ئۆ زیه‌نی زۈلەيخا) ئۇلارنىڭ گەپ-سۆزلىرىنى 
ئەۋەلشى: ثرا وران که میاستوقلارنی 
تەييارلىدى› ئۇلارنىڭ ھەربىرىسگە بىردىن پىچاق 


بەردى. (زوله‌یخا يۈسۈفكە) «سەن چىقىپ ئۇلار 
بىلەن كۆرۈشكىن» دبدی» ئۇلار یوسوفنی كۆرۈپ 
ھاڭ-تاڭ بولۇپ قېلىشتى ۋە ئۆزلىرىنىڭ قوللىرىنى 
كېسىۋېلىشتى. ئۇلار: «(بۇنداق چىرايلىق ئىنساننى 
ياراتقان) الله پاكتۇر› بؤ ئادەمزات ئەمەس› پەقەت بىر 
ئېسىل پەرىشتىدۇر» دېيىشتى (231. ئۇ ریه‌نی زۈلەيخا) : 
«مانا بۇ سىلەر ئۇنىڭ ئۈچۈن مېنى ئەيىبلىگەن 


: فسعت و چ 


1 که وگو 
` حدم یخی رکال ا رنه 
] رای وا تاکن اکل ETHIE‏ 


مه ى 


مه س نس 


وان و که ۳ 


: رَد یا وس جو نھن رقن خاش 2 1 
۱۹۹ 9 ( 


سۇ 


ى 49 4 عن بو ب يم و و ا : 
راودته تشه فاعم لین ا : 


| ور یی لپ نج مب 
$„ رون له 


EOE 2 اک‎ 


نموت عون ی 


: ار نن ااب | 
كەت س ەە 7۹ : 


3 EE 


مرح مت موم ان 


تەلەپ قىلدىم› لېكىن ئؤ ئۆزىنى چىڭ ساقلسدی. ال اول كب لان ایا درم الى ركا ىتىك | 
ئەگەر ئۇ يەنىلا بۇيرۇقۇمنى قىلمىسا. چوقۇم زنندانغا | یلا 2 یات بل ره ۱ 
تاشلىنىدۇ. چوقۇم خار ئادەم بولۇپ قالىدۇ» دېدى(32). ۳ : : 
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زقێە(ڵا 


يۇسۇى: «ئی پەرۋەردىگارىم! ماڭا ئۇلار ئۈندىگەن نەرسىدىن كۆرە زىندان سۆيۈملۈكتۇرە ئەگەر 
ئۇلارنىڭ ھىيلىسىنى مەندىن دەپئى قىلمىساڭ› (ئىنسانجىلىقتا) ئۇلارغا مايىل بولۇپ قالىمەن › 
نادانلاردىن بولۇپ قالىمەن» دبدی(83). پەرۋەردىگارى ئۇنىڭ دۇئاسىنى ئىجابەت قىلىپ ئۇلار- 
نىڭ ھىيلىسىنى يۇسۇقتىن دەپئى قىلدى. الله (ئىلتىجا قىلغۇچىلارنىڭ دۇئاسىنى) ھەقىقەتەن 
ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 34). ئاندىن ئۇلار (يۇسۇفنىڭ 
بىگۇناھ شکه‌نلکنگه دائىر) پاكىتلارنى كۆرگەندىن كېيىن» ئؤنى بىرمەھەل قاماپ قويۇشنىلايىق 
تاپتی (35). زىندانغا پۇسۇنى بىلەن ئىككى يىگىت بلله كىرگەن ئىدى. ئۇلارنىڭ بىرى: «مەن 
چۈشۈمدە ئۆزەمنى ھەقىقەتەن (ئۈزۈمدىن) ھاراق سقىۋاتقان کوروپتسه‌ن» دېدى. ئىككىنچىسى : 
«مەن چوشومده ئۆزەمنى ھەقىقەتەن بېشىمدا نان كۆتۈرۇپ تۇرغان› ناننی قۇشلار يەۋاتقان 
كۆرۈپتىمەن› تەبىرىنى بىزگە ئېيتىپ بەرسەڭ» بىز سېنى ھەقىقەتەن ياخشىلىق قىلغۇچىلاردىن 
(یه‌نی چۈشكە تەبىر بېرەلەيدىغانلاردىن) دەپ قارايمىز» دېدى26. يۇسۇى ثبیتتی: 
«ئىككىڭلارغا سىرتتىن تاماق كىرىشتىن بۇرۇن› ئۇنىڭ ئېيە ئىكەنلىكىنى سىلەرگە 
ئېيىتىپ بېرەلەيمەن› بۇ پەرۋەردىگارىم ماڭا بىلدۈرگەن نەرسىلەردىندۇر. شۈېھە- 
سزکی» مەن الله غا ئىشەنمەيدىغان› ئاخىرەتنى ئىنكار قىلىدىغان قەۋمنىڭ دىئىنى تاشلندیم(37). 


وماس داتة ۲ 72 


و 7 ۱ ك ك ككتخط | 
تاان رة با من ی دك من‌نض لاله عتا ۶ 
وع سوک رالاس دی رون لصي ¦ 


یشراب و 


: اسر ار 7 


E 2 


ا 


پوست۱۳ 


241 


مەن ئەجدادلىرىم ‏ ئىبراھىم› شسهاق» یه تقوب- 
لارنىڭ دىنىغا ئەگەشتىم› ھېچىقانداق نەرسىنى 
اللەغا شېرىك كەلتۈرۈش بىزگە لايىق ئەمەس» 
بۇ الله نىڭ بىزگە ۋە ئىنسانلارغا قىلغان مەرھە- 
مىتىدۇر› لېكىن ئىنسانىلارنىڭ تولىسى شۈكۈر 
قىلمايدۇ38). تورسداش ئاغىنىلەر! تارقاق. 


| لاس لبون بصاجي الجن اا احذ ڪي كۆپ ياخشىمۇ؟ ياكى قۈدرەتلىك بىر الله 
/ !ەە مر وس کم اڭ - -- ۳ 

| ف ا یلب تال ار ۱8 یاخشمو(89). سىلەرنىڭ اللّه نی قويۇپ تسبادمت 
: اسه قی لامرن ی یه 2 ان ول ۲ 2 ۳ - vs‏ ^ @ 
۱ = که دلج نھ ماد کن و .2 کر ودرك اة : قىلىۋاتقىنىڭلار پەھەت سىلەر ئۆزەڭلار و تاتا 
| الط رنه كيان الیش بضم‌سناتت | بوۋاڭلار ئاتىۋالغان (بۇتلارنىڭ ۋە غەيرىينىڭ) 
۱ َال سس یسب رتاش | ناملىرىدىنلا ئىبارەت› اللّه (ئۇلارنىڭ الله نىڭ 
1 معا سیم سل 7^ خر گاید یس ها ۱ 
¦ 7 ۳ و زو و sS‏ مه و مب توء ۱ هیحقان داد ۵ 

| الملا ون ززیای( 0 شېرىكى بولؤشى توغرىسدا) ھېچقانداق دەلىل 
یت چوشور گسنی يوق» ئىبادەت ۋە دىن بارىسىدىكى 


بارچه ھۆكۈملەر پەقەت الله غىلا م‌نسوپ» ئۇ سله‌رنی پەقەت ئۆزىگىلا ئىبادەت قىلىشقا بۇيرۇ- 


غان» بو توغرا دىندۇر. لېكىن كىشىلەرنىڭ تولىسى (یژنی) بىلمەيدۇ(240. تۇرمىداش ئاغىنىلەر ! 
سىلەرنىڭ بىرىڭلار (زىنداندىن چىقىپ) خوجاينىغا ھاراق قۇيۇپ بېرىدۇ (یه‌نی ساقىيلىق 
ۋەزىپىسىنى ئۆتەيدۇ)› يەنە بىرىڭلار دارغا ئېسىلىدۇ. كاللىسىنى قۇشلار یه‌یدو, سىلەر سورىغان 
ئىشلار ھۆكۇم قىلىنىپ بولدى»4. یوسوی ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى ئۆزىنىڭ قۇتۇلۇشىغا 
ئىشەنگەن بىرسىگە (یه‌نی ساقىيغا) : «مېنى خوجايىنىڭنىڭ ئالدىدا ئەسلەپ قويىغىن» دپسگدن 
ئىدى. خوجايىنىنىڭ ئالدىدا پوسوفنی ئەسلەپ قويۇشىنى شه‌یتان ئۇنىڭغا ئۇنتۇلدۇردى› 
يۈسۈف زىنداندا بىرنەچچە يىل يېتىپ قالدی (42). پادىشاھ ثبیتتی: «مەن ھەقىقەتەن 
چۈشۈمدە يەتتە ئورۇق کالسنك به‌تته سېمىز کالسنی يەپ كەتكەنلىكىنى ۋە يەتتە 


يېشىل باشاق بىلەن يەتتە قۇرۇق باشاقنی كۆرۈپتىمەن» ئى ئەربابلار! سىلەر 


ئەگەر چكۈش تەبىرىسنى بىلىسەڭلار› › بو چۈشۈھگە تەبىر بېر ىسپ بیقسکلارم (43) . 
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ومامن د اة 7 rer‏ دوست ۱۲ 
ئۇلار ئېيتىتى: «بۇ بىر قالايمىقان چۈش ئىكەن. ¥¥¥ 
بىز (مۇنداق) قالايمىقان چۈشكە تەبىر بېرىشىنى | تَالَاشْتَاتاحَكْوُوناضسُ ىاو ناسنا لا 
ئۇقمايمىز 4 . ھېلىقى ئىككىسىدىن (تۈرمىدىن) | وال نی امنهار کرجدامة زونه ۷ 
قۇتۇلغان ۋە ئۇزاق مۇددەتتىن كېيىن (یوسوفنی) ال ینوس اشاتان سىبات ! 


. ۰ ۰ 7 ب ق 1 ¥ م صو - 1 ۳ 
3 ن 3 ۳ ۳ 4 اج ,۰ | ۲ ۳ و و 7 سە مها 7 2 «سوو مس Î‏ 
تەبىرىنى دېيتىپ بېرەلەيسمەن› مېنى (يۈسۈھنىڭ |„ پیت لعل ارچ ہلل تس له این ولغن | 


يىئىغا) ئەۋەتىڭلا » دىدى(45). (ئونی ئەۋەتىش | وس ویس مور وروی دو ویس و 3 
يېنىغا) بهو ر» دېدى (بونی ۋە ۳ |„ سیعریینن‌دابا تماحصدفنروو ۇل یا : 


ئۆ تۇرمىگە بېرىپ يۈسۈفىنىڭ پېنىغا كسردى-<) |[ یاون توب بىي دزت یدانسا | 
- راستجىل يوسوى! يەتتە توروق كالىنىڭ يەتتە : مھ لھ ەم ور من لك 3 
سېمىز كالىنى يەپ كەتكەنلىكىنى ۋە يەتتە يېشىل چ ى 
باشاق بىلەن يەتتە قۇرۇق باشاقنى (كۆرۈپ چۈشىگەن 


حون دو باد ۱ 
| عامرقندیات کاس نە سىرەت قال ىنان ¶ 
] باجا اسول الريك فل مايال ! 

۱ م ا ا 2 م : 4 و 9 7 دو 

1 اة | یں ھر علد 
ئۇنى كىشىلەرگە (يەنى پادىشاھقا ۋە ئۇنىڭ دۆلەت تى ەچ : 

ئەربابلىرىغا) خەۋەر قىلسام› ئۇلار (سېنىڭ پەزلىڭ- ٩‏ ان زد راودتن ئوستەن شۇ دان حا _ | 


چۈشنىڭ تەبىرىنى) بىزگە ئىيتىپ بەر سه له مەن 


ا اجو os‏ ور لمح | 
ا E‏ دی يۇسۇق ئېيتتى: 1× ¬ : 
«يەتتە يىل ئۈزۈلدۇرمەي تېرىقچىلىق قلا لار ل | 6212 | 
ئالغان ھوسۇلۇڭلاردىن پېيىش ئۈچۈن ئازغىنىسنى ` لمعم ى 
خامان تەپكەندىن تاشقری» قالغىنىنى (مسته چۈشۈپ 
كەتمەسلىكى ئۈچۈن) باشىقى بىلەن قويۇڭىلار(247. شۇنىڭدىن كېيىن قەھەتچىلىك بولىدىغان 
يەتتە يىل كېلىدۇ. (بۇ يىلىلاردا) ئىلگىرى توپلىۋالغان ئاشلىقىڭلاردىن (ئۇرۇقلۇق ئۈچۈن) 
ساقلاپ قويۇلىدىغان ئازغىنىسىدىن باشقا ھەممىسىنى يەب تۈگىتىسىلەر (48). شۇنىڭدىن كېيىن 
(مولچىلىق) يىللار كېلىدۇ. ئۇنىڭدا ھۆل-يېغىن كۆپ بولىدۇ كىشىلەر مېۋىلەردىن تۇرلۈك ئىچىھ- 
لىكلەرنى سىقىپ چىقىرىدۇ» (49). (ساقىي پادىشاھقا بېرىپ يۈسۈفنىڭ ئۇنىڭ چوشگه بەرگەن 
تەبىرىنى ئېيتقاندىن كېيىن) پادىشاھ: «ئۈنى ئالدىمغا ئېلىپ كېلىڭلار» دېدى. (پادىشاھنىڭ) 
ئەلچىسى يۇسۇفنىڭ يېنىغا بارغانداء يۇسۇنى ئەلچىگە: «خوجايىنىڭغا قايتىپ بېرىپ› ئۇنىڭدىن 
ھېلىقى قوللىرىنى كېسىۋالغان خوتۇنلارنىڭ ئىشىنى (بىلەمدۇ؟) سوراپ باققىن» شۈبھىسىز كى › 
مېنىڭ پەرۋەردىگارىم ئۇلارنىڭ ھىيلىسىنى ئوبدان بىلىدۇي دیدی(50). پادىشاھ (ھېلىقى 
خوتۇنلارنى يىغىپ ۋە ئۆزىنىڭ خوتۇنىنى چاقىرىپ): «سىلەر يۈسۈفتىن مۇناسىۋەت 
ئۆتكۈزۈشنى تەلەپ قىلىغىنىڭلارداء ھەقىقىي ئەھۋالىڭلار قانداق بولغان؟» دېدى. ئۇلار: 
والله پاكتۇر؛ يۇسۇفتە ئازراقمۇ گۇناھ بار دەپ بىلمەيمىز» دبدی. ئەزىزنىڭ خوتۇنى: «ئەمدى 


هه و قىقىي ئەھۋال ئايدىڭلاشتى›» مەن ئۇنىڭ بىلەن مۇناسىۋەت ئۆتكۈزۈشنى تەلەپ قلغان شدیم» 
يۇسۇق ھەقىقەتەن راستچللاردین شدی» دبدی(۲5۱. (يۇسۇنى ثبیتتی) «بۇ (یه‌نی پادمشا هناش 
ئەلجىسىنى قايتۇرۇۋەتكەنلىكىم) ئەزىز يوق چاغدا خوتۇنىغا خىيانەت قىليىغائلىقىمنى ۋە خائىنلارنىڭ 
ھىيلىسىنى الله نىڭ مۇۋەپپەقىيەتكە ئېرىشتۇرمەيدىغانلىقىنى ئەزىزگە بىلدۇرۇش توچوندورم (52) . 
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يپ ]رۇ 

ا ام م ىموك وو وو ر : (ئون ئۈچىنچى پارە) 
| ماموم ملق رن خنوزتجلمه قال اىك اتون | 

| ى غغ 
1 ره رکنای مکا لوس رارض یامه 1 


«مەن ئۆزەمنى ئاقلىمايمەن: نه‌پسی دېگەن ئەرسە 
ھەقىقەتەن يامان ئىشلارغا كۆپ بۇيرۇيدۇ› په‌رژهر- 
1 ا وو ویس AREA‏ وو وم : دىگارىم رەھمەت قىلى ن (ساقلىغان) ئادەم بۇنىڭدىن 
| د #نهبيیبٍبرصێنامن رولاھىيماجرال تاتا 5 مؤسئەسنا. مېنىڭ پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن 
1 رى دود 79 ۋە ر د ورود 7 £ ہہ ار ا 

| و زین ملواوک تدلوت هدجه | مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر؛ ناھايىتى مپهرنبا ندور»(52). 


یر 4ص وو مروو 


$ اوه دوس ی نویه تعر هموش مه کرو گر | پادشاه: «یوسوفنی ئالدىمغا ئېلىپ كېلىڭلار. ئۇنى 
]ا همزال تون لین با | ئۆزەمنىڭ خاس ئادىمىم قىلىمەن» دېدى. يۇسۇق 
م رو نوكلا الىز ۇك ىتون | ئۇنىڭ بىلەن سۆزلىشىۋاتقاندا› ئۇ: «سەن بوگون 
."***0800300060ً0 60% بىزنىڭ ئالدىمىزدا ھەقىقەتەن مەرتىۋىلىك. 
E.‏ رل ازتززو ماهر زم | ئىشەنچلىك ئادەمسەن» دېدى 564 . يۇسۇنى: «مېنى 
| اله آمکهه ینوت تال لهلهم ® (مىسىر) زېمىنىنىڭ خەزىنىلىرىنى باشقۇرۇشقا 
] یتیعونه تا جفواال پیهم تال یمیت @| قويغىن» مەن ھەقىقەتەن (ئۇنى باشقۇرۇش يول- 
وئاه آخضطونن | شرننی) بىلىدىغان» ئوبدان ساقلمیالای‌دیفان ئادەھ- 

> = ا مەن» دبدی (68). بىز یوسژفنی (مىسىر زېمىنىدا 
خالىغان جايدا تۇرىدىغان (مەملىكەتنى خالىغانچە تەسەررۇپ قىلىدىغان) قىلىپ يەرلەشىتۇردۇق› 
رەھمىتىمىزنى خالىغان بەندىلىرىمىزگە ئېرىشتۈرىمىز» ياخشى کیش قىلغۇچىلارنىڭ ئەجرىنى بىكار 
قىلىۋەتمەيمىز (256. ئىمان ئېيتقان ۋە تەقۋادارلىق قىلغانلارغا ئاخىرەتنىڭ ساۋابى. ئەلۋەتتە. 
(بۇ دۇنيانىڭ نېمەتلىرىدىن) ئارتۇقتۇر 57). يۇسۇفنىڭ قېرىنداشلىرى كېلىپ يۇسۇفنىڭ قېشىغا 


¥ 1 


كىردى. يۇسۇنى ئۇلارنى تونودی» ئۇلار بولسا یسوفنی تونوژسدی(59). یسون ئۇلارغا ئېھتى- 
ياجلىق ئاشلىقنى تەييارلاپ بەرگەندىن کین ئېيتتى: «سىلەر مڭ ئالدىمىغا ثاتا بىر وکا 
لارنی (يەنى بۇنيامىننى) ئېلىپ كېلىڭلار. مېنىڭ (ئاشلىقنى) تولۇق ئۆلچەپ بېرىۋاتقانلىقىمنى ۋە 
ناھايىتى ھېھماندوست ئىكەنلىكىمنى كۆرمىدىڭلارمۇ؟597) ئەگەر ئۇنى مېنىڭ ئالدىمغا ئېلىپ 
كەلمىسەڭلار› سىلەرگە بېرىدىغان ئاشلىقىم يوق› مېنىڭ يېنىمغا يېقىن يولىماڭلار ‏ (60) . 
ئۇلار: «بىز ئۇنى ئاتىسىدىن سوراپ (سېنىڭ ئالدىڭغا ئېلىپ كېلىشكە) تىرىشىمىز› بىز چوقۇم 
مۇشۇنداق قىلىمىز» دېدى(261. یوسونی خىزمەتچىلىرىگە: «ئۇلارنىڭ (ئاشلىق سېتىۋالغان) مال - 
مۈلۈكلىرىنى يۈك-تاقلىرىنىڭ ئارىسىغا سېلىپ قويۇڭلار› ئۇلار ئائىلىسىگە قايتىپ 
بارغانداء» ئۇنى تونۇپ قایتسپ كېلىشى مۇمكىن» دبدی62). ئۇلار ئاتىسىنىڭ يېنىغا 
قايتىپ بارغىنىدا: «ئی ئاتىمىز! (مىسىرنىڭ پادىشاھى) بىزگە قايتا ئاشلىق بەرمەس 
بولدى» ئۇكىمىزنى (يەنى بۇنيامىننى) بىز بىلەن بىللە ئەۋەتكىن› (شۇنداق قىلساڭ) 
ئاشلىق ئالالايمىز» ئۇنى بىز چوقۇم ئوبدان مۇھاپىزەت قىلىمىز» دېىدى67). 
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| تال من ورىتىن 
| فاه روا وشو ارم الرجمینه ولا نتخوا | 
LOLI‏ 
ہیی ان ورتا عتتا ردت سا رت متا غا 


| ىى گە | 


سغز غ ت 2 
| حاط روموت ان ەى 
ک ن الحم ىلە توت يتوق | 
)| ویو دامن ي اقىن | 
چ یموب قضما اه نو ومام ولو اك | 
ا الاس لامو تامازا يى او رد ۱ 


وه ۲ 


(يەشقۇب) ئۇلارغا ئېىتتى: «ئۇنىڭ توغرىسىدا 
ئىلگىرى سىلەرگە ئۇنىڭ قېرىندىشى (یه‌نی يۈسۈق) 


سىلەرگە ۋە سىلەرنىڭ ئؤنى ساقلىشىڭىلارغا ششه‌ذ- 


مەيمەن) الله ياخشى ساقىلىغۇچىدۇر› ھەھممىدىن 
مپهرببان دوژر»۲6۹. ئۇلار يۈكىلىرىنى ئاچقانىدا 
(ئاشلىق سېتىۋالغان) مال -مۈلۈكلىرىنىڭ ئۆزلىرىگە 
قايتۇرۇپ بېرىلگەنلىكىنى کوردی» ئۇلار: «ئاتىمىز! 
بىز (بۇنىڭدىن ئارتۇق) يەنە نېمە تەلەپ قىلىمىز؟ 
بۇ مال-مۈلۈكلىرىمىز بىزگە قايتۇرۇپ بېرىلىپتۇ. 
(ئۇكىمىزنى ئېلىپ يەنە بارساق) ئائىلىمىزگە ئاشلىق 
ئېلىپ كېلىمىز› ئۆكىمىزنى مۇھاپىزەت قىلىمىز . 
بىر تۆگە ئاشلىقىنى ئارتۇق السسزه بو (يەنى 9 
بىر تۆگە ئاشلىق پادىشاھ ئۈچۈن) زا 1575775571110111 
ئاشلىقتۇر» دبدی(65). يەتقۇب ئېيتتى: «بۇنيامىننى قوغداش يولىدا ھەممىڭلار هالاك بولمى- 
ساڭلارلا ئۇنى چوقۇم ماڭا قايتۇرۇپ ئېلىپ كېلىشكە اللەنىڭ نامى بىلەن قەسەم قىلىپ چىڭ 
ۋەدە بەرمىگىچە ئؤنى سىلەر بىلەن بىللە ئەۋەتمەيمەن». ئۇلار (يەنى ئوغۇللىرى) ئۇنىڭغا قەسەم 
قىلىپ چىن ۋەدە بەرگەندىن كېيىن» يەئقۇب: «بىزنىڭ ئېيتقان سۆزلىرىمىزگە الله گۇۋاھتۇر» 
دېدى(266. (ئۇ يەنە) «ئى ئوغۇللىرىم! (مىسىرغا) ھەممىڭلار بىر دەرۋازىدىن كىرمەي› پاشقا- 
باشقا دەرۋازىلاردىن كىرىڭلار. اللەنىڭ قازاسى ئالدىدا مەن سىسلەردىن هیچ فه‌رسسنی ده‌پئی 
قلالماییه‌ن» ھۆكۈم پەقەت اللەغىلا خاس, الله‌غا تەۋەككۈل قىلدىم» تەۋەككۈل قىلغۇچىلار 
الله غىلا تەۋەككۈل قىلسۇن!» دبدی(۲۴3. ئۇلار ئاتىسىنىڭ بۇيرۇقى بويىچە باشقا-باشقا دەرۋا- 
زىلاردىن کنرگه‌نده» (بؤ) الله نىڭ قازاسى ئالدىدا ئۇلار ئۈچۈن ھېچ نه‌رسگه دال بولالمىدى› 
بۇ پەقەت يەئقۇبنىڭ كۆڭلىدىكى ئۈسىدىنلا ئىسپادىلىدى. خالاس. بىز يەشقۇبقا (ۋەھيى 
ئارقىلىق) بىلدۈرگەن ئىدۇق› شۇڭا ئۇ (كەڭ) بىلىم ئىگىسىدۇرە لېكىن كىشىلەرنىڭ 
تولىسى (تەقىدىرنىڭ سىرىنى) بىلمەيدۇ28. ئۇلار (یه‌نی يەشقۇبنىڭ بالسلسری) 
يۇسۇفنىڭ ئالدىغا كىرگەنبدە› یوسوق ئۇكىسىنى قۇچاقلىدى ۋە: «مەن ھەقىقەتەن سېنىڭ 
قېرىندىشىڭ بولىمەن. ئۇلارنىڭ بىزگە قىلغان ئىشلىرىدىن قايغۇرمىغىن» دېدى(69). 
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: ±±±>±±>>>> ×>« که پوسوی ئۇلارنى ئېھتىياجلىق ئاشلىق بىلەن تەمىنلە- 
1 ۳0۹ جه )5 ¥ ر : ۰2 7 ۶ و ام 1 2 
1 ا : گەندىن كېيىن› قەد ەھى ئۆكىسىنىڭ يۈكى ئىچىگە 
| او ادن مون تي انىروت اۋا ¦ ۱ 1 ۲ ‌ 
E Ae‏ اک وم و و ۳ ۳ قویدی. ئاندى. ۲ 
شَأَاتَثوْدُوْنٍ الوا َة صو | سېلىپ قويدى ىن بىر جاكاچى چىقىپ: وی 
ا يە جل بىر ايه ىيام ® كارۋانلار! سىلەر چوقۈم ئوغرى شکه‌نسلهر» دەپ 
| لو له لعن علمامماجنت شيد E‏ توۋلىىدى 7 . (كارۋاندىكىلەر) ئۇلارغا قاراپ: 
$| اسر قن یا اف أجوَاورن ر | . > "= 
: ¬ لاز ا = ِِ | «نبمه‌گلارنی یوقستسپ قويدۇڭلار» دبدی(۲71. 
8 جز اؤ من ودی رحله کهوجرا نجزی ‏ ۱ ‌ 
: ی REET‏ > $ ئولا,: وىادىشاھنىڭ انامه بىسىلغان) قهده‌ه 
۱ یه هکل وا انیو یه 1 2 / ت ن 8 
۳ مرو یهن دک كتا یوقشپ قویدوق» ئؤنى تبپسپ كەلگەن کسشگه 
] ىىى الب ادن ەترە | (مۇكاپات ئۈچۈن) بىر تۆگە ئاشلىق بېرىلىدۇ. 
| یت کت وفو نکن ى ما ئوان | مەن بۇنىڭغا كېپىل» دېدى(62. ثولار: الله نىك 
1 یه و مت .7 ان ا هت 1 
| کشت نامی بىلەن قەسەمكى» سىلەو بىلىسىلەرە بىز بۇ 
GAG: 1‏ ھی بىلەن ر ره بىز بو 
تشه ولم مھا لھ قال واه امک ۳ ۳ که لیرد 
SE‏ 5 2 ند 7 ] 7 ي ع x‏ 
۱ ا 3 یت مر يەر گە بۇزغۇنچىلىق قىلىش ئۈچۈن وی بىر 
ش توغری ئەمەسىمىز » دېدى (73). ئۇلار (ریه‌نی 


وحن داحتا مک یمن ت 
يۈسۈفنىڭ خىزمەتچىلىرى) : «سىلەرنىڭ شەر ۲۳ 


ك ك 


1 
, 
: 
۱ 
1 


a 


لاردا ئوغرىنىاڭ جازاسی نېمە؟ (ئەگەر قەدەھ يۈكۈڭلاردىن چىقىپ قېلىپ) يالغانچى بولۇپ 
قالساگلارچو؟م دبدی(74). ئۇلار: وئۇنىڭ جازاسی يۈكىدىن قەدەھ تېپمىلغان ئادەمنى قۇل 
قىلىش. زالىملارغا بىز مۇشۇنداق جازا بېرىمىز» دېدى(05. ئۇلار يۈسۈفنىڭ ئۈكىسىنىڭ 
يۈكىنى ئاختۇرۇشتىن ئىلگىرى. ئۇلارنىڭ يۈكىنى ئاختۇرۇشقا باشلندی» ئاندىن يۈسۈفنىڭ 
ئۇكىسىنىڭ يۈكىدىن قهده‌هنی تېپىپ چىقتى. بىز سوه مۇشۇ تەدبىرنى كۆرسەتتۇق› (مىسىر) 
بالاشاخشاك قاتۇتى. بويىچە يۈسۈق اکس كىلىپ: قالالتايتتى» لېكىن الله ئۈنىڭ وناق 
قىلىشىنى خالىدى› بىز خالىغان ئادەمنى (يۇسۇفنى كۆتۈرگەندەك) يۇقىرى دەر گە كۆتۇ- 
رىمىز» ھەربىر بىلىمدار ئۈستىدە ئۇنىڭدىنمۇ بىلىمدار زات بار (76). ئۇلار: و 1 ` 
قىلغان بولساء ئۇنىڭ قېرىندىشىمۇ (يەنى يۈسۈفمۇ) ئىلگىرى ئوغرىلىق قىلغان» دېيىشتى. بسن 
(ئۇلارنىڭ) بۇ سۆزىنى ئىچىدە بىلدى. لېكىن ئۇلارغا مەلۇم قىلمىدى› يۈسۇنى. (ئىچىدە): 
«سىلەرنىڭ مەۋقەيىڭلار ئەڭ ياماندۇر» سىلەرنىڭ ریوسژی ۋە ئۇنىڭ ئؤكىسى ' 
قىلغان سۆزۈڭلارنىڭ يالغانلىقىنى اللّه ئوبدان بىلىدۇ» دیدی(77). ئۇلار: «ئى ئالىيجاناب ر 
ئۇنىڭ (ئۇنىڭدىن ئايرىلالمايدىغان) بىر قېرى ئاتسسی بار› ئۇنىڭ ئورنىغا بىزنىڭ بىرىمىزنى 
ئېلىپ قالغىن› بىز سېنى ھەقىقەتەن ياخشىسلىق قىلغۇچمىلاردىن ھېسابلايىمىز» دېدى (8 . 
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يۇسۇنى: «خۇدا ساقلىسۇن› نەرسىىمىزنى كىمنىڭ 
يۈكىدىن تاپقان بولساق» شۇنى ئېلىپ قالسز, 
بولمىسا بىز چوقۇم زالىمىلاردىن بولۇپ قالسسز» 


دبدی (79). ئۇلار (بۇنيامىننىڭ ئورنىغا ئۆز ئارد- 


بولۇشىدىن) ئۈمىدسىزلەنگەندىن كېيىن› چەترەك 
يەرگە بېرىپ مەخپىي مەسلىھەتلەشتى » ئۇلارنىڭ 
چوگی ئېيتىتى: «ئاتاڭلارنىڭ سىلەردىن قەسەم 
قېلدۇرۈپ.ۈندە E‏ | 
ماڭا رۇخسەت قىلمىغىچە یاکی الله مەن ئۈچۈن 
ھۆكۈم چىقارمىغىچە بۇ يەردىن ھەرگىز ئايرىلماي- 
مەن› الله ئەڭ ئادىل ھۆكۈم قىلغۇچىدۇر (80) . 


وماأبرێٌ‹ بم يوست ۱۲ 


ا م ما هه ها اة هام ها هه حه ف حر ج س“ 


] كَالْمَمَاذَاشوان اعد امن ود تامتاعتاونده ۷ 
| رل لطلهون۹ ناسکی وامنه خلصوا ییاد ۷ 
EEE‏ 
] متا انو ومن تل ما مرن بون | 
| أب اکرش کی یادن ل إَن وکال وهو ۱ 
] انك سر وم اشھد تاي اعاستا مماصتا ¶ 
| انب وی مرش لتر یکات | 
ق والیتراک اقلا فھا وتال قرت ھقال بن ۷ 
| سات لک تک فم جو یحی نله آن | 
| ارب هرک یره تاوا تالو نواد ىق ¶ 
8 تَوتَحَضارتۇىمتايلىن9 تال اشا ; 
| ی وحن ال اش وآمترین شىتە | 


سىلەر قايتىپ كېتىپ ئاتاڭلار بىلەن کورژشوئلار. ئانىدىن ئېيتىڭلاركى› ئى ئاتىمىز! سېىنىڭ 


ئوغلۇڭ راستلا توغرملنق قنلدی» بىز پەقەت بىلگەن 


نەرسىمىز ئۈستىدىلا گۇۋاھلىق بېرىۋاتىمىز› 


بىز غه‌یبنی بىلمەيمىز (به‌نی ساڭا ۋەدە بەرگەن چېغىمىزدا ئۇنىڭ ئوغرىلىق قىلىدىغانلىقىنى 


بىلمىدۇق) 81). بىز تۇرغان شەھەردىن (یه‌نی مىسىردىن) ۋە بىز بىلەن بىللە ماڭغان کارژاندنن 


سوراپ باققىن› بىزنىڭ سۆزىمىز چوقۇم راست» (۲82. 


يەتقۇب ئىيتتى: «ئۇنداق ئەمەس»› نەپسىڭلار 


سىلەرگە بۇ ئىشنى چىرايلىق كۆرسەتتى» مەن پەقەت چىرايلىقچە سەۋر قىلىمەن. ئۇلارنىڭ 
(یه‌نی ئۈچ ئوغلۇمنىڭ) ھەممىسىنى ماڭا دەرقەمتە قىلىپ بېرىشنى اللّه دسن تىلەيمەن. الله 
ھەقىقەتەن (مېنىڭ ھالىمىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› ھېكىمەت بىلەن تسش قىلىغۇچىدۇر»(683 . 
يەئقۇب ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈپ: «ئىسىت يۇسۇى!» دبدی. قايغۇدىن (كۆپ يىغلاپ) ئىككى 
کوزی ئاقىرىپ كەتتى ریه‌نی شککی کوزی كۆرمەس بولۇپ قالدی). ئؤ تولۇپ تاشقان 


اججىسقىنى ئىجىسگە يۇتقان تسدی (84) . ئۇلار: 


وله نىك ناسىن بىلەن قەشەمىكى« سەن 


یسوسوفنی باد ئېتىۋېرىپ (ھەسرەتتىن) ها لاك بول شقا تاس قالىدىغان ياكى ھالاك 
بولىدىغان بولدۇڭ» دېدى (85) . يەشقۇب تبیتتی : «مەن قاپىغۇ-ھەسرىتىمنى پەقەت الله غىلا 
سیتسمهن» الله نىڭ بىلدۈرۈشى بىلەن سىلەر بىلمەيدىغان نەرسىسلەرنى بىلىمەن (86) . 
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ومابرق - ۳ ۳۳۰ يوست ۱۲ 


: ت00 ۳ ئى ئوغۇللىرىم! بېرىڭلار» یوسوفنی ۋە ئۇنىڭ 
] یکی اذهبوافکعتمواین بوستءاخیه - ّ 0 

کر یر | ۸ كىسىنى ئىزدەڭلا » الله ناف مش دی نائ 
)ا منوج اه که لا بش من ور ا سإلا الوم $ 7 هت 1 ¬ 


الک ونکت ملاعاي ولتت | مىد بولماڭلار» شۇبھىسىزكى» پەقەت كاپىر قەۋملا 
و دات الت روج EEN‏ ناگ لو الله نىڭ رەھبىتىدىن ئۈمىدسىزلىنىدۇي (87) . 
۲ صدی تدای ال رى اتصوقشه تال ¶ 
ا ىو وۋ کت تولار يۈسۈفنىڭ قېشىغا ئىرگىنىدە: وئی ئالىيجاناب 
| هل غلم ایام ° ¬ کر 

کا کال ىلات ىت کال نوست اى ® زات! بىزگە ۋە ئائىلىمىزگە ئاچارچىلىق يەتتى› 
| لاله تاه . 8 (ئالدىڭغا) ناچار» ئۆتمەس ماللار بىلەن کسلسپ 
| لضم جرال سین متا 2 ۱ 

: ا ¥ ى و بى : قالدهة 6 : که فسنه لىك اث 5 به ,۰ :گه 
8 عَِبتا ان کاخ 4 قار وق» بىرده يەر شلىق بەرگىن› بىز 
1 رن °  _‏ | سەدىقە قىلغىن. الله سه‌دنقه قىلغۇچىلارنى ھەقىقەتەن 
یمیھد ا لول ىمە انیب کیت بت | مۇكاپاتلايدۇ» دبدی ۰1۹8 يۇسۇى: «سسلهر نادان 
ا واتون یامه اجنین 5 رتسب ۱ 
: کل 2 ىى ۴ . ۱ 
۳ مه 1 دی 1 قىلغانلىقىڭلارنى بىلەمسىلەر؟» دېدى (۲89. ئۇلار: 


ۋاقتتىڭىلاردا پوس نکه ۋە ونىك توكىسغا ئىسلەر 


«سەن راستلا يۇسۇغمۇ؟» دېدى. ئۇ: «مەن يۇسۇق› 
بۇ مېنىڭ ئىنىم. اللّه بىزگە مەرھەمەت قىلدى. كىمكى ھەقىقەتەن تەقۋادارلىق قىلىدىكەن› سەۋر 
قىلىدىكەن (یاخشی مۇكاپاتقا ئېرىشىدۇ)› چونکی الله ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ 
ئەجرىتى كار اقل ید وی وید 660¿ ئولار؛ ۋاللەننىڭ بامى-بىلەن قەسەتكى: الله یی 
ھەقىقەتەن بىزدىن ئارتۇق قلسپتو» بىز جەزمەن خاتا قىلىپتۇق» دبیسشتی (91). 


یوسوقی تبیتتی: «بۈگۈن سىلەر ثه‌یسپله شکه ئۇچرىمايسىلەر›» الله سىلەرنى كەچۈرسۇن› 


يۈزىگە تاشلاڭلار› کوزی ئىچىلىدۇ. پۈتۈن ن¿ ئائىلەڭلارد ىكىلەرنى ئېلىپ مم نات 
يېنىمغا كېلىڭلار» (93) , کارژان (ھىسسىردىن شام فا قاراپ) قوزغالغان چاغداء 


ئۇلارنىڭ ئاتىسى (یه‌ نی يەتقۇب ئەلەيھىسسالام) : «مەن چوقۇم يۇسۇفنىڭ ھىدىنى ئېلىۋاتىمەن › 
سىلەر ھېنى ئالجىپ قالىغان دېمەيدىغان بولساڭلار (يۈسۈفنى ئەلۋەتتە ھايات دەيتتىم) » 
دېدى 99 . ئۇلار (یه‌نی يەتقۇبنىڭ ئەۋرىلىرى ۋە يېنىدىكى كىشىلەر) : «اللەنىڭ نامی بىلەن 


قه‌سه‌مکی» ھەقىقەتەن سەن تېخى يەنىلا بۇرۇنقى قايیمۇقۇشۇڭدا ئىكەنسەن» دبدی (95). 
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وماابری ۳ 3 يوست ۱۲ 

خۇش خەۋەرچى كېلىپ کوقله‌کنی يەئقۇېنىڭ 3 وم سره هکره هنود مرمع کم ەل كۆ 
: 1۳۹ " ا %`* وس ل 
يۈزىگە تاشلىدى» ئۇنىڭ کوّزی ئېچىلدى. يەتقۇب: |4 ىى جیه قان بویرا : 
۱ ا ۳ $ قال ال ان لکن کمن الو ساموت 6 „ 
«مەن سىلەرگە» اللەنىڭ بىلدۈرۈشى بىلەن EEE SSI E‏ ئ تج 

r ۳‏ 
سىلەر بىلمىگەن نەرسىلەرنى بىلىمەن› دېمىگەنمى- م ت یر ۳ كەك 


دىم» دېدى 187. شولار: «شی ئاتىمىز! ك I‏ 


۳4 


۰ ۶ 0 ور ر ۳ 2و و 
گۇناھىلىرىمىز ئۈچۈن بىزگە مەغپىرەت ال 2 ى چىچ بویهعلالعرش_ | 
¦$ واه سد اوقل ابت هدا تاوس سای من ۱ 
3 جر وحن اد 4 ولد اجن 3 : 


تىلىگىن› بىز ھەقىقەتەن خاتالاشتوق» دېيىشتى (97). 


يەشقۇب: «پەرۋەردىگارىمىدىن سىلەرگە هه ۶ 


م9 9 نکم 


]ا مس اکن وجا يدن ونیا کرو 
پر وت تسله‌یمه‌ن. الله گۇناھلارنى ھەقىقەتەن 1 ایب و بن او ا ۹ ىڭ بل تیف مایق ۱ 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» (بەندىلىرىگە) مېھرىباندۇر» ای E‏ 
دېدى (۲۹9. ئۇلار يۈسۈفنىڭ ئالدىغا كىرگەندە, @ تن تاو اللمادیت و E‏ 
$ توق التي اوا رة وى اجى لا 
1 دی 2 تیه ۱ 
خالىسا. مىسىرغا ئامان-ئېسەن كىرىڭلار » دېدى (99) . 5 ڪڪ ی ۳9 

ئاتا -ئان نىسىنى ته‌ختسده (يېنىدا) ئولتۇرغۇزدى› چچ : 
ئؤلار (شاھلارغا تازىم قىلىىش ئادىىتى بويىچە) يۈسۈفكە سەجدە ¬ 6 «نی 


یوسوق ئاتا-ئانىسىسنى قۇچاقلىدى ۋە: «خۇدا 


پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن راستىغا چىقاردى. ئات هبسنی اى چىقىرىش 
بىلەن› قېرىنداشلىرىم بىلەن مېنىڭ ئارامنى شه‌یتان بۇزغاندىن كېيىن» سىلەرنى سەھرادىن 
بو يەرگە ئېلىپ كېلىش بىلەن ماڭا ئېھسان قىلدى. پەرۋەردىگارىم خالىغىنىنى (ئىشقا ئاشۇرۇش- 
قا) ھەقىقەتەن تەدبىرلىكتۇر» ئۇ ھەقىقەتەن ھەھمىنى بىلگۈچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇ- 
چىدۇر (000. پەرۋەردىگارىم! ماڭا ھەقىقەتەن پادىشاھىلىق ئاتا قىلدىڭ› چۈش تەبىرىنى 
بىلدۈردۈڭ› ئى ئاسيانلارنى ۋە زېمىننى ئۆرنەكسىز ياراتقۇچى زات! دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە مېنىڭ 
ئىگەمسەن› مېنى مۇسۇلمان پېتىمچە قەبىزى روھ قىلغىن› مېنى ياخىشى بەندىلەر قاتارىدا 
قىلغىن» دېدى 1). مانا بۇلار (يەنى يۇسۇنى قىسسىسى) بىر قىسىم غهیب خەۋەرلىرى بولۇپ» بىز 
ئۇنى ساڭا ۋەھيى قىلدۇق. ئۇلار (يەنى يۈسۈفنىڭ قېرىنداشلىرى) (ئۇنىڭغا قارشی) چاره- 
تەدبى كۈزۈت بىر قارا غا اهوم شم توا تناها ا يوق: نىڭ 009; 


۴ ئۇلا رنىڭ ئادىتىدە سەجدە قىلىش ئىبادەت ئەھەس› ھۇرھەت ھېسابلىناتتى 
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5 : سەن گەرچە كىشىلەرنىڭ شمان ثبیتسشفا ھېرىس 
ق نىل اقىن ئېيتمايدۇ ?197 . قۇرئاننى تەبلىغ قىلىغانلىقىڭغا 
8 اتوب وَالَْرضَ نمرون ھا وش امرض و 
: م ایز ا و | قۇرئان پەقەت جاھان ئەھلى ئۈچۈن ۋەز-ئەسى- 
يھاش ية عد اب انوا وت نمهما امه عه 3 ¶ . 


شر نع رون و کل هنوس ادرال ارزو ع ۰ | ھەتتۇر(104). ئاسمانلاردا ۋە زېمىندا ( الله نىڭ 


وماابری ۳ 4+ بوست ۱۳ 


ئۇلاردىن ھېچقانداق ئەجىر تەلەپ قىلمايسەن› 


@ بر اداو ابح ون شو دنامن لسر 8 قۇدرىتىنىڭ) نۇرغۇن ئالامەتلىرى بارکی, ئۇلار ئۇنىڭ 
| امن ىڭ لای وون اف ى | 


يېنىدىن دىققەت قىلماستىن ئۆتۇپ كېتىدۇ(105). 


5 
و ردان دض تاكان اة | ئۇلارنىڭ تولىسى الله غا شېرىك كەلتۈرۈپ 
3 و ای سار مسا سار تۇرۇپ ئىشىنىدۇ (يەنى الله ئى ياراتقۇچى› رىزىق 
: 2 با 4 سل بهرگوچی دەپ شقرار قىلىش بىلەن بىللە» بۇتلار- 
$ تن تون یلاو (گبا سان ® غىمۇ چوقۇنىدۇ) ۰6۳8۹ ئۇلار الله نىڭ ثازآیمدین» 
| یی وگن تیالو یاوه ا بىرەر جازانىڭ ئۆزلىرىگە چۇشۇشىدىن ياكى ئۇلار 
| یل تئ هدرم تة ® سەزمەستىن قىيامەتنىڭ تۇيۇقسىز يېتىپ كېلىشىدىن 
ی تسین بولدىسمۇ؟(107) EL‏ وت اسنات 

يولۇمدۇرە (کسشه‌رنی) الله غا دەۋەت قىلىمەن› مەن ۋە ماڭا ئەگەشكەنلەر روشه‌ن 
دەلىلگە ئاساسلىنىمىز. الله پاكستۇرە مەن مۇشرىكىلاردىىن ئەمەسمەن ‏ (108). بىز سەندىن 
ئىلىگلىرى پەقەت شەھەر ئاھالىسىدىن بولغان ئەرلەرنى پەيغەمبەر قىلىپ› ئۇلارغا ۋەھيى 


قىلدۇق› ئۇلار (یه‌نی پەيخەمبەرلەرگە چىنپۈتمىگۈچىلەر) يەر پوزسده سەير قىلىپ 
يۇرۈپ ئۆزلىرىدىن ئىلگىرىكىلەرنىڭ ئاقىۋىتسنىڭ قانداق بولغانلىقىنى كۈزەتىسىدىمۇ؟ 
اخسرهت يۇرتى تەقۋادارلىق قىلغانلار ئۈچۈن ئەلۋەتتە ياخشىدۇر›ە سىلەر 
چۈشەنىمەمىسىلەر (108). ھەتتا پەيغەمبەرلەر (قەۋمىنىڭ ئىمان ئېيتىشىدىن) 
ئۈمىدسىزلەنگەن ۋە (قەۋمى تەرىپىدىن) يالغانغا چىقىرىلغانلىقىغا جەزىم قىلغان چاغىداء 
ئۇلارغا بىزنىڭ ياردىمىمىز يېتىپ كەلدى› بىز خالىغان ئادەملەرنى قۇتقۇزدۇق› 
بىزنىڭ ئازابىمىز گۇناھكار قەۋمدىن قایتورژلمایدو ۹10). ئۇلارنىڭ قىسسىسىدىن ئەقىل ئىگىلىرى 
ئەلىۋەتتە سبرهت ئالىدۇ. (قۇرئان) يالغاندىن توقۇلغان سۆز ئەمەس» لېكىن› ئو 
ئۆزىدىن ئىلگىرى نازىل بولغان (ساماژی) كىتابلارنى تەستىق قىلغۇچىدۇر» ھەھممە نەرسىنى 


ئىنچىكە بايان قىلغۇچىدۇر› شمان ئېيتىدىغان قەۋم ئۈچۈن ھىدايەتتۇر ۋە رەھمەتتۇر(111) . 
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3-سۈرە رەگد ىتىق 

] ا ET‏ کیا ی :¦ 

مه‌دشده ئازىل بولغان. 43 ئايەت. 1 کی کک یں یزیا زی لمر بر | 

1 6 1 > 

این خیعصد و E‏ 0 
: بل بلقو تک دوقن هو دض 22 ى : 


#سمسی بىلەن باشلایممن. 

ئەلىق » لا م » هنم » را. بؤء كىتاب (یه‌نی قۇرئان) 1 ۳ 7 2-2 E ۳۳ KI E E‏ 
نىڭ ئايەتلىرىدۇر. (قۇرئاندا) ساڭا پەرۋەردىگا- | رواییدانهرآوین = بای [ 
۲۴ ۳ مات او ۹ ۳ ی و س < 
رىڭ تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان نەرسىلەر ھەقتۈر» لا تیان ادن ن5ل هدز : 
۳ ۱ ۱ ى 1 ۰ ۱ ۱ ى“ اق ب و و 4 ۳۹/۷ 1 
لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى ئۇنىڭغا (يەنى قۇر- ٩‏ اش 9 0 ی 
ئاننىڭ الله تەرىپىدىن نازىل بولغانلىقىغا) ئىشەن- له 2 7 رصنو ا دل ا : 

مەيدۇ‹. الله ئاسمانىلارنى تۈۋرۈكسىز بەرپا 2 تیال ى ى 
قلدی» سىلەر ئؤنى كۆرۈپ تۇرۇۋاتىسىلەر.› ئاندىن لا 
ئؤ ئەرش ئۈستىدە (ئۆزىگە لايىق رەۋىشتە) قارار 
ئالدى. کون بىلەن ئاينى (بەندىلەرنىڭ مه‌لپه‌ثه‌تی 
ئۈچۈن) بويسسۇندۇردى. (ئۇلارنىڭ) ھەربىرى 
مۇئەييەن مۇددەتكىچە (یه‌نی دۇنيانىڭ تۈگەيدىغان ۋاقتىقىچە) سیر قىلىدۇ. الله (ئۆز هبکستی 
ۋە قۇدرىتى بىلەن) مەخلۇقاتنىڭ ئىشلىرىنى باشقۇرۇپ تۇرىدۇە سىلەرنى پەرۋەردىگارىڭلارغا 
مۇلاقات بولۇشقا ئىشەنسۈن دەپ»› (قۇدرىتىنىڭ) دەلىللىرىنى تەپسىلىي بايان قىلىدۇ (2) . الله يەر 
يۈزىىنى (ئۇزۇنىسىغا ۋە توغرىسىغا) سوزۇپ كەڭ ياراتتى› يەر يۈزىدە تاغلارنی ۋە دەريالارنى 
یار اتتی» مېۋىلەرنىڭ ھەربىر تۈرىنى ئەركەك -چىشى ‏ ئىككى جىنىسلىق قىلىپ ياراتتى. كېچىنى 
كۈندۈزگە كىرىشتۈردى (یه‌نی كېچىنىڭ قاراڭغۇلۇقى بىلەن كۈندۈزنىڭ يورۇقىلۇقىنى ياپتى) . 
بۇلاردا تەپەككۈر قىلىدىغار ن قه‌ژم ئۈچۈن راللەنىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) دەلىللەر بار (3), 
يەر يۈزىدە بىر بر سگه تۇتىشاڭغۇ قرتتهله ر بار 3 تور لوك زىرائەتلەر بار › كۆپ شاخىلىق 


بولغان ۋە كۆپ شاخلىق بولمىغان (بىر ئۇرۇقتىن ببرقانچه تال ئۈنۈپ چىققان› بىر ئۇرۇقتىن 
پەقەت بىر تال ئۈنۈپ چىققان) خورما دهره‌خلسری بار (ئۇلارنىڭ هه‌همسسی) 


بىر خىل سۇ بىلەن سۇغىرىلىدۇە ئۇلارنىڭ بەزىسىنى بەزىسىدىن تەمدە ئارتۇق 
قىلىمىز› بۇلاردا چۈشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن ( اللەنىڭ قۇدرىتىنى كۆرستىدىغان) 
نورغون دەلىللەر بار (۲4. (ئى مۇھەممەد!) ئەگەر (بىرەر نەرسىدىن) ئەجەبېلىنىدىغان 
بولساڭ› ئۇلارنىڭ (يەنى كۇفغغارلارنىڭ) : «بىز (ئۆلۈپ) توپا بولۇپ كەتكەندىن كېيىن 
قايتا تىرىلەمدۇق؟» دېىگەن سوّزی ئەجەبلىنىشكە لايىقتۇر. ئەنە شۇلار بپەرۋەردىگارىسنى 
شسنکار قىلغانلاردۇرە (قىيامەت كۈنى) ئەنە شۇلارنىڭ بويۇنلىرىغا تاقاقلار سې لى 
خىدۇە ئەنە شۇلار دوزاخ ئەھلى بولپ» دوزاختا مەڭگۈ قالغۈچىلاردۇر 2 
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RNN 2۹‏ 8 ئۇلار سەندىن (اللەنىڭ) ئېھسانىدىن ئىلىگىرى 
: هتکن نونکات من | ئازابنىڭ چاپسانراق چوشوشنی تەلەپ قىلىدۇ. 
@ لوکوم کاس غل | ئۇلاردىن بۇرۇن الله نىڭ ئازابىغا دۇچار بولغان 
(] یواک ٩‏ مین ایبول انين | ئۈممەتلەر ئۆتكەن. ئىنسانلار زۇلۇم قىلسىمۇ. 
کر رل یوقت و52 | پەرىۋەردىسكارىڭ ھەقىسقەتەن ئۇلارنى مەغپىرەت 
1 ى تسش | قىلىدۇ. پهرژهردسگارس اف (گۇناھىلارغا چۆمۈپ 
] اسآ رومام و و عند برقا لوۇالقىپ ¦ تەۋبە قلمسفانلارنی) شەك - شوبهسسز قاتتىق 
: 2 و E I e‏ ى : جازالايدۇ (6) .كۇفغارلار نېمىشقا ئۇنىڭغا پەرۋەر- 


/ 
® و 
1 . 

۳ 


جھریه ومن هو ییاز شاه | دنگاری تەرىپىدىن بىرەر مۆجىزە نازىل پولیندی؟ 


مر 1 
7 محرت من - يليه و حلینه م ۰ 1" 3 9 ك ۰ 
ك ۳ ھەر قەۋمىنىڭ بىر ھىدايەت قىلغۇچىسى (یه‌نی 
ا رو ې ¡ پىرىك كە كەلنەڭ 
0 3 ۱۳/۳۳ ا ِ و مک الم 1 پەيغەمبىرى) بولىدۇ (موجىز 2 ا 
ید سای کت سح ئؤ اللەنىڭ ئىلگىدىكى ئىش)0. ھەر 
1 ون دون میرک دو سس رور 
مس (ھامىلدار) ئايالنىڭ قورسىقىدىكىنى الله بىلىدۇ 
) یی اشاب اتال توش نمی والم وک ® .ر غل ق مه تمه کا 
® ورین سوام ۳ (يەنى ئوغۇلمۇ-قىزمۇ» بىرمۇ - - كۇپىمۇە چوڭمۇ- 
۲ من فته من 8 ۹ 2 نە خد 
| مره كتا "®" ¦ 
ل ۱ ا | سىزمۇ› تومری ئۇزۇنمۇ -قىسقىمۇ ‏ ھەممىسىنى 
الله بىلىىدۇ) . بەچچىىدانلارنىڭ كىچىكلەپ 
كەتكەنلىكى پاکی يوغىناپ كەتكەنلىكىنىمۇ (يەنى بالىنىڭ موددستی توشماي تۇغۇلىدىغان- 
لىقىنى پاکی ەپ ئىشىپ كېتىپ ی ود “= الله نىڭ دەرگاھىدا 
ھەممىدىن بۈيۈكتۇر» ھەممىدىن ئۈسىتۈندۇر). سىلەرنىڭ = يوشۇرۇن سۆز 
ھەھمىسى ( الله ئۈچۈن ئېيتغاندا) توخسشاشتور (یه‌نی الله ھەھىمىسنى بىلىپ تۇرىدۇ) (10) „ 


ھەربىر ئادەمنىڭ ئالدى-كەينىدە الله نىڭ ئەمرى بويىچە ئؤنى قوغىدايدىغان نۆۋەتچى 
پەرىشتىلەر بار. ههرقانداق بىر قەۋم ئۆزىنىڭ ئەھۋالىنى ئۆزگەرتمىگىچە (یه‌نی ثال- 
لانىڭ بەرگەن ئېمەتلىرىگە تۇزكورلۇق قىلىپ گۇناھلارغا چژسسکسچم الله ئۇلارنىڭ 
ئەھۋالىنى ئۆزگەرتمەيدۇ (يەنى الله ئۇلارغا بەرگەن نېمەت› خاتىرجەملىك ۋە 6 
مەتنى ئېلىپ تاشلىمايدۇ)› الله بىرەر قه‌ژمنی هالاك قىلماقچى (ياكى ئازابلىماقچى) بولساء نو 

قار شى تۇرغىلى بولمايدۇ. ئۇلارغا ئازابنى ده‌پئی قىلىدىغان الله دىن باشقا ئىگىمۇ ` 

الله (چاقماقتىن) قورقۇتۇش› ريامغۇرغا) ئۈمىد تۇغىدۇرۇش ئۈچۈن› سىسلەرگە چاقماقنى 
كۆرستىدۇ. (قزدرستی بىلەن) قويۇق بۇلۇتىلارنى پەيدا قىلىدۇ(03. گكۇلدۇرماما 
الله‌نی مەدھىيىلەش بىلەن تەسبىھ ئېيىتىدۇە پەرىشتىلەرمۇ الله دسن قورقۇپ تەس 
مى ئېيىتىدۇ. الله چاقماق چۈشۈرۈپ. ئۇنىڭ بىلەن ئۆزى خالىغان ئادەمنى ھالاك 
قىلىدۇ. ئوۇلار الله توغرىسىدا ده‌تالاش قىللىشىدۇ. الله نىڭ تەدبىرى كۈچلۈكتۇر (13). 
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ھەقىقىي قىلىنىغان دۇئااللەغا قارىتىلىدۇ (يەنى 
شخلاس بىلەن قىلىنغان دژئانی الله ئىجابەت 
قىلىدۇ) . كۇغفارلارنىڭ اللەنى قويۇپ› دۇئالىرىنى 
قاراتقان مەبۇدلىرى كۇفقارلارنىڭ ھېچقانداق 
دۇئاسىنى ئىجابەت قىلمايدۇ. ئۇلار (یه‌نی كاپىرلار) 
سۇ چۇشسۇن دەپ (نېرىدىن) شککی تالقنسنی 


سۇغا قارىتىپ ئىچىپ تۇرىدۇ› (ئەمەلىيەتتە سۇ 


وماابری ۱۳ rar‏ ى 
ن و 
: 2 ۋال يكوا اباس اه : 
$ باه وماد اء انکر نارن ملل 0 نوجد 


ی و سر و ووت و وو 


ی 1 
زوین ید عون من دونه یات : 


a EEE 


ت کر راا ا 
1 ويار ملد نلاه EF‏ 1 


رفن میتی اکفی والمصرا و 


3 ك گنوی ا و‌ اور 12 مرا رل 2 کت ۰ 


ئاڭلىمايدىغان» ھېس-تۇيخۆسىز نه‌رسه بولفاچقا) كلوه اب الك لهل کال ىكە از 
سۇ ھەرگىز ئۇنىڭ ئاغزىغا چۈشىمەيدۇ. كاپىر- اقا لوصا ¬ : 
لارنىڭ مەبۇدلىرمىغا قىلغان دوئاسی پوتونله‌ي ] اودیه یقن رمافاحتمل اسب دارا اويا أ 
بىكاردۇر(04. ئاسمانلاردىكىلەر ۋە زېمىندىسكىلەر | ىليل ارب ما : 
(يەنى پەرىشتىلەر» ئىنسافلار ۋە جىنلار) ئىختىيارىي | ا رت : 
ۋە مەجبۇرىي يوسۇندا اللەغا بويسۇنىدۇ» ئەتىگىن _ إا الْبذْفْدمَبجُدا E‏ 
ئاخشامدا (یه‌نی داۋاملىق تورده) ئۇلارنىڭ س : 
سايىسلىرىسمۇ پويسۇنىدۇ15. رشی مۇھەمىمەد! ۱ 
مۇشىرىكلارنى مات قىلىش ئۈچۈن ئۇلا رغا) «ئاسمانلار نىڭ» زېمىنىنىڭ په‌رژه ردسگاری 
کىم؟» دېگىن» بىگىن› «(ئۇلار نىڭ پهرژه ردسگاری) الله» دبگىن. (ئۇلا رغا) وسسلهر الله نی 
قويۇپ ئۆزەڭلارغا پايدا-زىيان يەتكۈزەلمەيدىغان مەبۇدلارنى (اللەغا شېرىك) قىلىۋالدىڭلارمۇ؟» 
دېگىن. «کور (یه‌نی كاپىر) بىلەن کوزی كۆرىدىغان ئادەم (يەنى مۆمىن) باراۋەر بولامدۇ؟ 
ياكى قاراڭغۇلۇق ریه‌نی گۇمراھلىق) بىلەن نۇر (يەنى ھىدايەت) باراۋەر بولاھمدۇ؟» دېگىن. ئؤلار 
الله ياراتقانغا ئوخشاش قانداقتۇر مەخلۇقاتلارنى ياراتقان مەبۇدلارنى پۈتۈن مەخلۇقاتنى ياراتقان 
الله غا شېرىك قىلىۋېلىپ الله نىڭ ياراتقىنى بىلەن مەبۇدلىرىنىڭ ياراتقىنىنى ئايرىيالماي قالدىمۇ؟ 
الله ھەممە نەرسىنى ياراتقۇچىدۇر› الله بىردۇر› ھەممىگە غالىبتۇر (16). الله تاسمان‌دین 
یامغور یاغدوردی» (يامغۇر سویی) جىلغىلاردا لىپمۇلىپ ئاقتى› كەلكۈن سۇ ئۆزىنىڭ 
کف کف کلف لەيلىتىپ ئاقتى› كىشىلەرنىڭ زىشنەت بۇيۇملىرىنىڭ. پاکی ئەسۋاپ 
ماش توچون ئوتقا سېلىپ ئېرىتىكەن مەدەنلەرنىڭمۇ شۇنىڭغا ئوخشاش کوپژکی بار* 
(یه‌نی كۆپۈكىمۇ خوددی که‌لکون سۇنىڭ کوپوکسگه ئوخشاش پایدسسزدور). الله ھەق 
بىلەن ياتىلنى بو مسال بىلەن نه شۇنداق بایان قىلىدۇ. كۆيۈك بولسا ئېقىپ تۈگەيدۇ. شناد 
لارغا پايدىلىق نەرسە زېمىندا قېلىپ قالىدۇ, الله مىساللارنى ئەنە شۈنداق بایان قىلىدۇ(11) . 


: ا 


° بۇ مىسالدىكى سو و بولسا زېمىندا قالندیفاه ن ھەقتىن› > كۆپۈك بولىسا ساباتى يوق باتىلدىن تسا تسبارهت. 
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وماابری۱۳ Yar‏ الرعد ۲ 

ی الله نىڭ (ئىمانغا قسلفغان دەۋىتىنى) قوبۇل 

لاا اى ليبن ازا | قىلغانلارغا ئەڭ ئوبدان مۇكاپات بېرىلىدۇ. قوبۇل 

7 هساو GSEs 2 o‏ )سر دا 0% 102 

¦ هن رض ما یتمه اش اكل ® قىلبىغانلارنىڭ ئىگىدارچىلىقىدا يەر يۈزىدىكى 

ا نساب دارم جه توش اھا امن وت اقا .... ۳ وج 

5 __ پ دور مردنس ا< ^ | پوتون مال -مولوك» به‌نه شۇنىڭدەك بىر هه‌سسه 

0100002 3 saj wa? 2T 8 ‰ =¥" ' 

و 1 `" ` ”° رو 6" تام ۹ 

۴ اى ر | ئۇلار (ئاخىرەتتە اللەنىڭ ئازابىدىن قۇتۇلۇش 

$ از نيون مآمرلن یه ان توصل وتوت ® توجون) » ئەلۋەتتە› ئۇنى پىدا قىلغان بولاتتی. 

شا سس وس وود هه وس اه کاو د و 4 

| اسا اش ام | ئوّلاردین قاتتىق ھېساب ئېلىنىدۇ› ئۇلارنىڭ بار 

یی 75 فېل < حص €0©00 j‏ 

شاک وتارتار 3 یلا ریت | دان جايى دوزاخ بولىدۇ. (دوزاخ) نبسدبگون 

بات اكك اولب ك نشی لت جنت مدي و یامان جای! 18 (ئی مۇھەممەد!) پەرۋەردىگارىڭ 

: د 9 و راو رە د اوو و ۋام 17¥ 7 ئش 

. اون مین ا ¥ تەرىپىدىن ساڭا نازىل قىلىنغان نهر نىڭ ھەق 
92 س و 9 × 5 2 رر 20 > ]ا سمه > ?م 3 

ون لونک باپ ل س کی یی ام نت 4 کی داو *° وھ وس 

عَمىالڵاره‌والنس عون عم ار ,و اتەه - ن ۳ 2 ن 

ق ى اد ت ق دىلى) كور ئادەم بىلەن ئوخشاش بولامدو؟ 

1 سدع < سەر سس دود 2 4 سۇچ 9 ۳۹ 9 : 

و ومن با يان توص شىاقت ۋالا اىك لو راللەنىڭ ئايەتلىرىدىن) پەقەت ئەقىل ئىگىلىرىلا 

0 ا دوو 5 O‏ 23 ا 1 ` 

و مت و لار تاش لت ر لو ڕەند-نەسىھەت ئالىدۇ 09 ئۇلار اللەنىڭ 

Û Eo a a A > “a |99 4 

3 اۋال اما ۱ 0 «< ماع( ۷ 3 ع 7 ی u yT‏ ۰ ۳ 
| یووم و ین وا 2 | ئەھدىگە ریه‌نی الله تاپشورغان ئىشلارغا) ۋاپا 


“یح ي 
» 


ر 
ك 
1 

> 
۰ 
0 
1 
1 
۳ 
1 


تس 


ك ن -حححهعم_حعتحغ غ ی 


قىلىدۇ› بەرگەن ۋەدىسىنى بوزماید20). ئۇلار 
الله نىڭ (خىش-ئەقرىبالارغا) سىلە-رەھىم قىلىشتىن ئىبارەت ئەمرىنى به‌جا که‌لتورندق 
اللەدىن قورقىدۇ. قاتتىق ھېساب ئېلىنىشىدىن قورقىدۇ(201. پەرۋەردىگارىنىڭ رازىلىقىنى 
كۆزلەپ (يەتكەن كۈلپەتلەرگە) سه‌ژر قىلغانلار» (پهرز) نامازنى ئادا قىلغانلار. 
بىز رىزىق قىلىپ بەرگەن مال-مۈلۈكتىن ( الله يولىدا) يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا 
يوسۇندا سەرپ قىلغانلار ۋە ياخشىلىقى ئارقىلىق يامانلىقنى دەپتى قىلىدىغانلار 
(یه‌نی بىلىمەستىن يامان تسش قىلىپ قالسا› ئارقىدىن ياخشى ئىش قىلىدىغانلار. 
ياغانلىق فا هه جارخا كەڭ قورساق بولۇپ» ياخشى: مۇناىسىۋەتتە بولنىدىقانلار) ئ كەلە 
شۇلارنىڭ ئاخىرەتلىكى پاخشی بولىدۇ 2). ئۇلار مەڭگۈ تۇرىدىغان جەننەتكە كىرىدۇ. 
ئۇلارنىڭ ئاتىلىرى› خوتۇنلىرى ۋە ئەۋلادىنىڭ ئىچىدىكى ياخشىلارمۇ جەننەتكە 
كىرىدۇ. پەرىشتىىلەر ئۇلارنى (مۇبارەكلەش ئۈچۈن جەننەتنىڭ) ھەربىر دەرۋازىسىدىن 
كىرىدۇ 3 . (پەرىشتىلەر ئۇ دۇنيادا) «سەۋرنى دوست تۇتقانلىقىڭلار ئۈچۈن سلهرگه ئامانلىق 
بولسۇن! ئاخىرەتلىكىنىڭ ياخىشى بولۇشى نېمىدېگەن ئوبدان!» دەپدۇ2). الله غا بەرگەن 
ۋەدىسىنى مۇستەھكەملىگەندىن كېيىن بۇزغانلار› اللەنىڭ سىلهە-رەھىم قىلىشتىن ئىبارەت ئەمرىنى 
تۇتىمىغانلار› يەر پوزسده بۇزغۇنچىلىق قىلغانلار ‏ ئەنە شۇلار لەنەتىكە دۇچار بولىدۇ ۋە 
(ئۇلارنىڭ) ئاخىرەتلىكى يامان بولىدۇ 26). الله (ئۆزىنىڭ ھېكمىتىگە ئاساسەن) خالىغان ئادەمنىڭ 
رىزقىنى كەڭ قىلىدۇ ۋە (خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى) تارقىلىدۇ. (مۇشرىكلار) دۇنىيا تىرىكچە- 
لىكىگە خۇش بولۇپ كەتتى› دۇنيا تىرىكچىلىكى تاخسره‌تکه قارىغانىدا کازغسنا نه‌رسسدور (26) . 
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کوّففا رلار : «نېمىشقا ئۇنىڭغا پەرۋەردىگارىدىن 


موجسزه كەلمىسدى؟» دەيدۇ. (ئى مۇھەممەد!) 
«(ئىش اللەنىڭ ئىلگىدە. مېنىڭ ئىلكىمدە ئەمەس) 
الله ھەقىقەتەن خالىغان ئادەمنى گۇمراھ قىلىدۇ. 
تەۋبە قىلغانلارنى ھىدايەت قىلىدۇ» دېگىن (27) . 
(تەۋبە قىلغانلار) شمان ئېيتىقانىلار بولۇپ› ئۇلار- 
نىڭ دىلىلىرى الله نی ياد ئېتىش بىلەن ئارام 
تاپىدۇ. بىلىڭىلاركى› دىللار الله نی ياد تستسش 
بىلەن ئارام تاپىدۇ28). ئىمان ئېيتىقان ۋە ياخىشى 
ئەمەللەرنى قىلغانلار خۇشاللىققا. گۈزەل قارارگاھقا 
(یه‌نی جه‌ننه‌تکه) ئېرىشىدۇ(29). (ئى مۇھەھىمەد!) 
بىز ساڭا ۋەھيى قىلغان کستابسنی ئۇلارغا ئوقۇپ 
بېرىشىڭ ئۈچۈن› سەندىن ئىلگىرى پەيغەمبەرلەرنى 
ئەۋەتكەندەك› سېنى شۇنداق بىر ئۈھمەتكە ئەۋەت- 


”^ "°غغغ ك °±غ±غكغ^ غ *= اد با ود 


ی مان دس طرقو 


یه من زره قل ان لته ! 


4 یسب مهیلع ساب زۇ | 
| لو نارواین راتشون الوب لین اما ۱ 
| شید ی رىش نرت دق | 
| مروت اف ىرى 


) ال تیه لش | 


2 - 


]| مرن بل ولو اديا فلت از ىران | 
EASES‏ 


| عاصتهواتارعه اوەر باصن دارهم کے اق مالاك أ 


و 
2 


] لله یت ال یعاد ففرا هزیسل ن قل ¦ 
| ایتک واد کیان تاره دنو | 
( ك مر چپ رت و یج سے نی نم 7 

] ًى شر اتوش ى ,ل | 


تۇقكى. ئۇنىڭدىن بۇرۇن نۇرغۇن ئۈمسسەتسلەر ئۆز اش ل ا 
كەن› ھالبۇكى› ئۇلار (یه‌نی مۇشىرىكىلار) مەرھە- | ونا ى ىشىل س لىمە 
مەتلىك الله نی ئىنكار قىلماقتا. (ئی مۇھەھمسمەد! - 
بۇ مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى› «ئؤ مېنىڭ پەرۋەردىسگارىمىدۇرە ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ مەبۇد 
(بەرھەق) يوقتۇر› ئۇنىسڭىغا تەۋەكسكۈل قىلدىم ۋە ئۇنىڭ دەرگاھىغا قایستسمهن» (30) . 
مۇبادا بىرەر قۇرئان (یه‌نی كىتاب) بولۇپ› ئؤنى (تىلاۋەت قىلىش) بىلەن تاغلار يۆتكىلىدىغان 
ياكى يەر يېرىلىدىسغان ۋە ياكى ئۆلۈكىلەر سۆزلەيدىغان بولغان تەقدىردىسمۇ (ئۆلار چوقۇم 
شمان ئېيتمايتتى). ھەمبە ئىش الله نىڭ ئىلىكىدىدۇر› ئەگەر الله خالىساء ئىنسانلار- 
نىڭ ھەھمىسىسنى جەزمەن ھىدايەت قىلىدىغانلىقىنى مۆمىنىلەر بىلمىدىمۇ؟ (مەككە پەتھى 
قىلىلىپ ئىسلام دىنىىنىڭ غەلىبە قىلىىشىدىن ئىبارەت) الله نىڭ ۋەدىسسى ئەمەلگە ئا 
قاندا قەدەرە كاپىرلاز ۆز قىلسكلىرى توپه‌یلسدین هامان تور له بالالارعا دۇتچار :بولىدۇ 
ياكى بالا ئۇلارنىڭ يۇرتىغا يېقىن بىر جایسفا چوشسدوژ. الله ۋەدىسىگە ئەلۋەتتە خىلاپلىق 
قلمایده (31). سەنىدىن ئىلىگىرى ئۆتكەن نۇرغۇن پەيغەمبەرلەر ھەقىقەتەن مەسخىرە قىلىندى. 
كاپىرلارغا بېرىلىدىغان ئازابنى بىر مؤۇددەت كېچىكىتۈردۈم› تانسدین ئۇلارنى جازالىدىم› 
ئۇلارغا بەرگەن جازايىم قانىداق کسکهن؟(32) ھەربىر كىشىنىڭ قسلسغان که‌مه‌لسنی 
كۆزىتىپ تۇرغۇچى الله (بۇتىلارغا ئوخشامىدۇ؟) ئۇلار بۇتىلارنى الله غا شېرىك قىلدى. 
ئۇلارغا: «بۇتلارنىڭ ناملىرىنى ئاتاپ بېقىڭلار. يەر پوزنده اللەبىليەيدىغان نه رسسلهر باردەك› 
سىلەر ئۇلارنىاللەغا ئېيتىپ بېرەمسىلەر؟ ياكى قۇرۇق گژمان بىلەن (ئۇلارنى الله نىڭ شېرىكلىرى 
دەۋاتامسىلەر؟)» دېگىن . بەلگى كاپىرلارغا ئۇلارنىڭ کوّفری چىرايلىق كۆرسىتىلدى. ئۇلار توغرا 
يولدىن مه‌نئی قىلىندى. الله گۇمراھ قىلغان ئادەمگە ھېچقانداق ھىدايەت قىلغۇچى بولمايدۇ (33) . 
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ئۇلار بۇ دۇنيادا ئازابقا دۇچار بولىدۇ ئاخىرەتنىڭ 
ئازابى تېخىمۇ قاتتىق بولىدۇ. ئۇلارنى الله نىڭ 
ئازابىدىن ساقلىغۇچى بولمايدۇ (34) . تەقىۋادارلارغا 
ده قىلىنغان جەننەتنىڭ سوپستی شۆكى» ئۇنىڭ 
تاستسدین ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدۇ› ئۈنىڭ مبوّد- 
لىرى تۈگىمەيدۇ. ھەمىشە سایه چوشوپ تۇرىدۇ› 
ئەنە شۇ تەقۋادارلارنىڭ ئاقىۋەت بارىدىغان جايى- 


ومآابرئ ۱۳ 7 الرعب ۱۳ 


قط غغغ هة ها مةد اكه باه الها مها م 
٤ >‏ 


| تن الي واولاب رىت | 
| هصن اينوم نداق صملاو الى وید اون" ۱ 
ا ى تاا 
¶ ان انقواوَغقی لكين الاك وان اينهم أ 
| امازل لیات وس الراب مر ۷ 
| محش کنات مرت آن عمد اله واه له 1 
| جوا ویو ماپ هو کنر ت رنه کار یت وین ا 
| منت ل ولاوای ود ارس الان تب و ۷ 
| جلتا له َو او ارىل آن بان ¦ 
| با لا پان دلج لیات ھا 


دور؛ كاپىرلارنىڭ ئاقىۋەت بارسدسغان جایی 
دوزاختور (138. (ئى مۇھەممەد!) بىز کنتاب (یه‌نی 
تەۋرات ۋە ئىنجىل) نازىل قىلغانلار (يەنى ثابدژ لا 
ئىبن سالام ۋە نەجاشىغا ئوخشاشلار) ساڭا 
نازىل قىلىنغان (قۇرئان)دىن شادلىنىدۇ. 
(ساڭا قارشى) ئىتتىپاق تۈزگەفلەرنىڭ ئارد- 
سىدا (ھەقلىقىنى بىىلىپ تور وب گەدەنكەش- 


| زە يد مرن ر ىر تە اا لىكتسىن) قۇرئاننىاڭ بەزى (جايلمرىنى) 
ەكەن “كەش طاو ریا * "`" | كزت880 
ZATER |‏ گە ا ئىىنشكار قىلىدىغانلارمۇ ر (ئى مۇھەممەد!) 
وروی و دس بەقىت ربالغون الله فسلا ئىبادەت 
قىلىشقا. الله غا (ھېچ ئەرسىنى) شېرىك 
كەلتۈرمەسلىككە بۇيرۇلدۇم› (ئىنسانلارنى) الله غا ئىپادەت قىلىشقىلا دەۋەت قىلىمەن › اللەنىڭلا 
دەرگاھىغا قايتىمەن» دیگنن(۲36. شۈنىڭدەك (یه‌نی شوتسکه‌نکی پەيغەمبەرلەرگە ئۆز تىلىدا 
كىتاب نازىل قىلغىنىمىزدەك) › قورئاننی ئەرەب تىلىدا (كىشىلەر ئارىسىدا چىقىرىشقا) 
ھۇكۇم تىپ ئازىل قلسدوق, سفن فال کسکه بولۇپ دوروب تزلارنماف ری‌نی تهصلی 
كىتابنىڭ) نەپسى خاھىشلىرىغا ئەگىشىپ كېتىدىغان بولساك» ساڭا هپچقان‌داق ياردەم به‌رگوچی 
ۋە سېنى الله نىڭ ئازابىدىن ساقلىغۇچى بولمايیدۇ(37). بىز سەئندىن ئىلگىرى ھەقىقەتەن 
نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتتۇق› ئۇلارغا خوتۇنلار ۋە بالىلار بەردۇق› ھەرقانداق 
پەيغەمبەر الله نىڭ ئىزنىسىز ھۆجىزە كەلتۈرەلمەيدۇ› ھەربىر ۋاقىتىنىڭ (ئۆزىىگە مۇناسىپ) 
ھۆكمى بولىدۇ (238. الله (ئەھكاملاردىن) خالىغىنىنى بىكار قىلىدۇ. خالىغىشىنى ئۆز 
جايىدا قالدۇرىدۇ. لهوه ول به‌ه پوز الله نىڭ دەرگاھىدىدۇر (39). ئۇلارغا بىز ۋەدە قىلغان 
ئازابنىڭ بەزىسىنى ساڭا كۆرسەتسەكمۇ (یه‌نی سېنىڭ ھايات ۋاقتىڭىدا نازىل قىلساقمۇ) یاکی 
سېنى (مۇشرىكلارغا ئازاب كېلىشتىن بۇرۇن) قه‌بزی روھ قىلساقمۇ» سېنىڭ مەسئۇلىيىتىڭ 
پەقەت تەبلىغ قىلىشتۇر. بىزنىڭ مەسشۇلىيىتىمىز ھېساب ئېلىشتۇر(249. ئۇلارنىڭ 
يپېرىنى چۆرىسىدىن تارايتىپ بېرىۋاتقانلىقىمىز (یه‌نی كۇفغارلارنىڭ زېمىنىنى 
قەدەممۇقەدەم پەتهى قىلىپ. ئىسلام يۇرتىغا قوشۈۋاتقانلىقىمىز)نى توّلار 
(يەنى مۇشرىكلار) كۆرمەيۋاتامىدۇ؟ الله (خالىغانچە) ھۆكۈم قىلىدۇە 
اللەنىڭ ھۆكمىگە ھېچ كىشى قارشی تۇرالبايیدۇ. الله تېز ھېساب ثالغوچس دور (48). 
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/ : وماابرئ-‹ a‏ ابزهیر ۳ 
ئۇلار (یه‌نی قؤرەیش كاپىرلىرى)دىن ئىلگىرى ا سس ےم 
ئۆتكەنلەرمۇ (پەيغەمبەرلىرىگە) ھىيلە- 1 ونم کن منت من لو بلهم یه امک جویعا لد ۱ 
مكىر ئىشلەتكەن ئىدى. (ئۇلارنىڭ ھىيلە-سكرىنى ‏ | ات 8اش وتيت 8 میرم | 
سى يوشۇرۇن تەدبىرلەر نىڭ ھەممىسى | و وقول TER‏ لت اد کی رتیه دا ۲ 
الله نىڭ ئىلگىدىدۇر. الله ھەربىر كىشتىڭ قىل 1 و م کب م : 
ءاتقا. اجه ناما ۶ ۲ 7 : : و ند ک لوا ب 

ۋاتقان (ياخشى -يامان) ئەمەللىرىنى بىلىپ تۇرىدۇ. | ABE‏ رم و 


كاپىرلار (ئازابنى كۆرگەندە) كىمنىڭ .ئاخىرەتلىكى | ىاش تە ا 
هرا تە 2 
ياخشى بولغانا ۳ بىلىدۇ (42) ۲ (تی مۇھەممەد!) 17 


/ ك اف 
مه کسکه کوففار لبری: «سەن پەيغەمبەر ئەمەسسەن» : و ى : 
دەيدۇ» ئىيتقىنكى› «راستلىقىمغا سىلەر بىلەن مېنىڭ اه 2 کت ۳ : 
ئوتتۇرامدا الله نىڭ گۇۋاھلىقى ۋەاللەنىڭ كىتابىنى ٩‏ سن اس : ونا ي 
بىلىدىغانلار (یدنی ئەھلى کستاب ئۆلىمالىرىدىن ال تخبون هلا ىكن | 
شمان ثبیتقانلار) نىڭ گۇۋاھلىقى يېتەرلىكتۇر (۷42. 8 سل تین قلي ا 
) اتام ن سول السا _ ات ۳ 


۱ 1 
4- سۈرە ئىبراھىم | ارس موی اتان ل ± ¦ 
8 وذ درم ©" كس ۱ 


مەككىدە نازىل بولغان. 52 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسيى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىق› لام» را. (بۇ قۇرئان شۇنداق) كىتابتۇركى› (ئى مۇھەممەد!) ئؤنى ساڭا كىشىلەرنى 
پەرۋەردىگارىنىڭ ئىزنى بىلەن قاراڭغۇلۇقتىن (يەنى كۇفرىدىن) يورۇقلۇققا (یه‌نی ئىمانغا) 
چىقىرىشىڭ ئۈچۈن› غالىب» (ھەممە تىللاردا) مەدھىيىلەتگەن الله نىڭ يولىغا (باشلىشىڭ ئۈچۈن) 
نازىل قىلدۇق(21. ئاسيانلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھەممە نەرسە اللەنىڭ مۈلكىدۇر› قاتتىق ئازاب- 
تىن كاپىرلارغا ۋاي !) ئۇلار بو دۇنيانى ئاخىرەتتىن ئارتۇق كۆرىدۇ» (كىشىلەرنى) الله نىڭ 
يولىدىن (يەنى ئىسلام دىنىدىن) توسىدۇ؛ الله نىڭ يولىنىڭ ئەگرى بولۇشىنى تىلەيدۇ› ئۇلار 
(ھەقتىن) يىراق بولغان گۇمراھلىقتىدۇر *). قانداقلا بىر پەيغەمبەرنى ئەۋەتمەيلى› ئۇنى بىز ئۆز 
قەۋمىگە (اللەنىڭ شه‌رشتننی) بايان قىلىش ئۈچۈن› پەقەت ئۆز قەۋمىنىڭ تىلى بىلەن (سۆز- 
لەيدىغان) قىلىپ ئەۋەتتۇق. الله خالىغان ئادەمنى گۇمراھ قىلدۇ.› خالىغان ئادەمنى ھىدايەت 
قىلىدۇ (يەنى پەيغەمبەرلەرنىڭ ۋەزىپىسى پەقەت تەبلىغ قىلىش بولۇپ› ¬ قىلىش ئىشى 
الله نىڭ ئىلگىدىدۇر) . الله غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر). بىز موسانی 
مۆجىزىلىرىمىز بىلەن ھەقىقەتەن (پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتتۇق› (ئۇنىڭغا دېدۇقكى) 
«قەۋمىڭنى قاراڭخۇلۇقتىن یه‌نی كۇغرىدىن) يورۇقلۇققا. (يەنى ئىمانغا) چىقارغىن› 
فلا رخا اللفىىڭت ل ي ساسىق وید رالا سم فا یی 
(نېمەتكە) شوکور قىلغۇچى ھەربىر (بەندە) ئۈچۈن ئەلۋەتتە نۇرغۇن ئىبرەتلەر بار (۲8. 
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وماابرئ ۳ rat‏ ابرهی ر ¦ 


کال موی روتكىد | 
کون ال فرعون سو موسوم الع داي ور اور 
بد تون بتاکم ویون نارىئ درک با وز ۋاقىتىدا سىلەرنى پسرنهژن قەۋمىدىن 
$ متیر ور تاکن كين كردم لو قۇتقۇزدى. ئۇلار سىلەرنى قاتتىق قینایشتی, 
۳۳۳ 
و و SNE‏ یش Gites”‏ را 
مین تف انومن ن اارض اكان !¦ "7 o‏ ۱ 
1 اه یت رترب زین ره ۹ : لىرىڭلارنى (خىزمەت قىلدۇرۇشقا) قالدوراتستی. 
قومر توح وما ود ۇ واگزین‌من جى ھۇ لا 8| بۇنىڭدا پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن (سىلەرگە) 
بحمو لل امه چا ت ھرس هځ اللي درک ۱ چوڭ سسناق بار ئىدى» دېدى(6) . ئۆز ۋاقىتىدا 
$ أب یمق نواههم وکالو رتاک تابا انيه | ئە,دىگارىڭلا,: «ئىمىتىمگە شەكۈ قىلساڭلا 
1 م و مها اي مرو SR 7 SIT‏ 3 یه ههد : و ⁄ س 
: وال کار ری دون تش ا پەرۋەردىگارىڭلار: «نم شۈكۈر ره 
چ آق اسك قاطرالتموت اض ین وک § (ئۇنى) تېخىمۇ زىيادە قىلىمەن. ئەگەر (كۇف- 
se 2 5‏ لوصو ەو ¬¬ ¦ یلد ره « 0 
ا یشم ند یک وخر راجیب مد لا رانی نبمهتم قىلساڭلار» مېنىڭ ئازابىم. ئەلۋەتتە. 
EE‏ اکآ وتات ند وت آن تصد وا ۱ 


ان رد ۲ بەكمۇ قاتتىق بولىدۇ» دەپ جاکالسدی(7). موسا 


مۇسا ئوز ۋاقىتىدا ئۆز قەزمىسگە: ر الله نىڭ 
سىلەرگە بەرگەن نسمستننی ئەسلەڭلار. الله 


ئوغۇللىرىڭلارنى بوغوزلایتتی» خوتۇن كىشى- 


ممم ممم رىىزىى;غ°‰<«` چ ی یپ 


5 


(ئۆز قەۋمىگە) : «ئەگەر سىلەر ۋە پۈتۈن يەر 
يۈزىدىكى كىشىلەر كاپىر بولۇپ كەتسەڭلارمۇ (الله غا قىلچە زىيان یه‌تکوزه لمه‌یسسلهر) › 
چۈنكى الله ئەلۋەتتە (ھەممىدىن) بىھاجەتتۇر› مه‌دهسیبله‌شکه لايىقتۇر» دبسدی(8). 
سىلەردىن ئىلگىرى ئۆتكەن نۇھە ئاد ۋە سەمۇد قەۋملىرىنىڭ ۋە ئۇلاردىن 
"7° ك ك ال 0 0 و ن ا 
يەتمىدىمۇ؟ ئۇلارغا پەيغەمبەرلىرى مۆجىزىلەر بىلەن كەلدى› ئۇلار قوللىرى 
بىلەن پەيیغەمبەرلەرنىڭ ئېغىزلىرىغا ئىشارەت قىلىپ (یه‌نی ئۇلارنىڭ سۈكۈت 
قىلىشىنى كۆرسىتىپ) : «بىز سىلەرنىڭ پەيغەمبەرلىكىڭلارنى ھەقىقەتەن ئىنكار قىلىمىز› 
بىز سىلەر دەۋەت قىلىۋاتقان ئىشقا ھەقىقەتەن زور گۇماندىمىز» دبدی(۲9. پەيغەمبەرلىرى: 
«ئاسيانلارتى ۋە زېمىنتى. ياراتقۇچى الله نىڭ (بىرلىكىدە) شەك بارمۇ؟ الله گۇناھىڭلارنى 
مەغپىرەت قىلىش شوچون. سىلەرنى (ئىمانغا) دەۋەت قىلىدۇ. سىلەرنى (جازالاشنى) 
مەلۇم مۇددەتكىچە (يەنى ئەجىلىڭلار یه‌تکوچه) تەخىر قىلىدۇ» دېدى. ئۇلار: «سىلەر پەقەت 
بىزگە ئوخشاشلا شنسان» ئاتا-بوۋىلىرىمىز ئىبادەت قىلىپ كېلىۋاتقان (بۇتلار) غا ئىبادەت قىلىش- 
مىزدىن توسماقچى بولۇسىلەر› (راستلىقىڭلار ئۈچۈن) بىزگە ئېنىق پاكىت كۆرسىتىڭلار» دېدى (10) . 
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پەيغەىبەرلىرى ئۇلارغا: «بىز پەقەت سىلەرگە -- : 
ك =1 0 ۋ ازز رک وج ومس سور ۱ 

ئوخشاش ئىنسانمىز.› لېكىن الله بەندىلىرىدىن ا تخوان ن ى ب تست : 
خالىغا» كىشىلە. گە ۲ ٍ ھا علی‌من د رصنع مادک وی ان لاان کم طن 1 
a e‏ ۳279 

]| نع تون هد اسلا اضر عل ما | 
2 4 ˆ / ۷ 4 و و و و مس رر زان رر ”± کے وم 5 
پاكىتا كۆرسستەلەيسزە مۆسشلەر ‹ھەمبە | ايا باتوی ال از | 
ئىشتا) يالغۇز بىر الله غىلا تەۋەككۈل قلسون ٩‏ کم وال رسلھ تر رارضا نعود ن وکیا 1 
(يەنى ھەممە ئىشلىرىنى الله غا تاپشۇرسۇن) 1 . @ ىلاو تھ ال نا رم | 
gles LAL 9 EAI 1 - -‏ ده ۹ 
الله بىزنى راللّه نی تونۇيدىغان) يوللىرىمىزغا £ شا لمن خان دعر 
Ro >7 ۷ ۷‏ اهر تس ی “قە را ۶ رم 5 

ك ¢ ۰ -ˆ - 7 ج 1 هوا یکا د ميه یادا وین ۱ 
قلمایلی؟ بىزگە يەتكۈزگەن ئەزىيەتلىرىڭلارغا, ُ را اور ىى ط^ و مر او ۳ › م ۲ 
`| مکان م اوی وین راساب خط شرت [ 


که لا وت مه ك تەچ ق 4 5 ي و ق ەچ ەە = ۲ 
ئەلۋەتتە, سەۋر قىلىمىزە تەۋەككۈل د د د | يرو ورا شەت ۳۳ 


پەقەت الله غا تەۋەككۈل قىلسۇن» دبدی .ال ينر تاگ ل6 5رت شان لە | 
كاپىرلار پەيغەمبەرلىرىگە: «سىلەرنى زېمىنىمىزدىن : اتان انه کی ال موت و اض بای لن ان ىكۇ : 
چوقۇم ھەيدەپ چىقىرىمىز› پاکی چوقۇم بىزنىڭ او ریاتشاجیییهوم 

دىقىمىزغا فان هد لا كرك ری ئولارتا ‏ ۳ 
په‌رژه‌ردسگاری (مۇنداق) ژه‌هیی قلدی: «زالسملارنی چوقۇم ھالاك قىلىسىز1). 
تولارنی هالاك قىلغاندىن كېيىن› زېمىندا چوقۇم سسله‌رنی تۇرغۇزىمىز› بۇ (یه‌نی 
غەلىبە) ھېىنىڭ ئالىدىمىدا تۇرۇشتىن یه‌نی سوراققا تارتىلىشتىن) ۋە ئازابىمدىن قورققانلار 
توچ ود دور ۰08 ف کے فر الک دسن دنت ‹ سلسدی» همریبر توچسفا چسققان 
ته‌رساه شەپقەتسىز زیه‌نی الله غا ئىتائەت قىلىشقا گەدەنكەشلىك قىلىپ ھەقىقەتتىن 
باش تارتسقوجی) هالاك بولدی(15). ئۇنىڭ ئالدىدا جەھەننەم تۇرىدۇ. جەھەننەھىدە 
ئۇ يىرىڭ ئارىلاش سۇ بىلەن سۇغىرىلىدۇ(216. (ئۇنىڭ ئاچىچىقىلىقىدىن) ئۇنى يۇتۇملاپ 
اپ كتك پوفت ون الیرم ئۇقى قو شىۋالدۇ تېكىق ئاق سم ماو 
شۇنىڭدىن كېيىن تېخىيۇ قاتىتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 1). پەرۋەردىگارىنى ئىنكار 
قىلغانلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرى بورانلىق كۈندە شامال ئۇچۇرۇپ كەتكەن 
بىر دۆۋە كۈلگە ئوخشايدۇ. کاپسرلار (بۇ دۇنيادا) قىلىغان ياخشى ئەمەللىرى ئۈچۈن 
ئازراقمۇ ساۋابقا ئېرىشەلمەيدۇ› بۇ چوڭقۇر ئېزىشتۇر «یه‌نی چوڭ زىياندۇر) (18). ئاسيان- 
لارنی ۋە زېمىننى اللّه نىڭ ھەق ئاساستا پاراتىقانىلىقىنى (يەنى بىكار ياراتمىغانىلىقىنى) 
كۆرمىدىڭمۇ؟ ئەگەر الله خالىساء (ئى ئىنسانلار!) سىلەرنى يوق قىلىۋېىتىپ (ئورنۇڭلارغا 
ىلە وی اك سق ماه ىن باه 09 تۇ الما کین دم 140 


قىلىدۇ. الله نىڭ ئىزئىسىز سىلەرگە ھېچقانداق 


دو دوو م 


۰ 


بز © ۱ 
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8 ئۇلار (یه‌نی خالايىقلار) نىڭ ھەممىسى (قىيامەت 
| ىرَُاسْوجَِيُمائتالَ وین سس | كۈنى قەبرىلىرىدىن) چىقىپ› اللّه غا مۆلاقات بولىدۇ. 
۱ کال یع انول رفن ىىى ا ا : ئاجىزلىرى یه‌نی ئەگەشكۈچىلىرى) مۇتەكەببىرلىرىگە 
| تفت اضرلا 000000¥ e‏ 
| صا مال امن یں رتال این اف اکآ (يەنى SSR‏ «شۇبھىسىزكى› بىز 
و کر رون ] سىلەرنىڭ ئەگەكۇچىقىلار ئسدۇق» سىلەر بىزگە 
| م ل اىك ا بولۇۋاتىقان الله نىڭ ئازابىدىن ئازراق دەپىشى 
: تومن و وما نز آدامضیخ و رم : قىلالامسىلەر؟» دەيدۇ. ئۇلار: «الله بىزنى ھىدايەت 
| کشت بم شرن من تبلق الشلی تم | قىلغان بولسا شدی» بىز ئەلۋەتتە سىلەرنى ھىدايەت 
| داب اذل اشا ىۋالشلشى ا قلانتزی. بىز مەيلى ناله-پهریاد قىلايلى› مدیلی 
۱ جنپ گوی من کا ینت فه اب نوخ | سەۋر قلایلی» بەرىبىر ئوخشاش› ببزگه هپچقانداق 
ی تج ?كص? ° بوق» GR‏ 
رب کج ااا ر ور ارو ق شاك اک دا سل 

| ناا ان اھا جتن بان تە قى اقتال | (یه‌نی ھېساب توکه‌پ» ج ر بىلەن دوزىخىلار 
۱ لان لھم مک و 2 ۱ تایرسلسپ بولغاندا) › شەيتان: «الله ھەقىقەتەن 
| مجنت من فوق الضا لهامن‌گراری ® سلهرگه (ئىتائەت قىلغۇچىنى مۇكاپاتلاش› اسیلق 
e‏ قىلغۇچىنى جازالاشتىن ئىبارەت) راست ۋەدىنى 
قىلغان شدی» (ۋەدىسىگە ژاپا قىلىدى). مەن سىلەرگە (ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىش› ساۋاب› 
جازا دېگەنلەر يوق› دەپ يالغان) ۋەدە قىلغان ئىدىم› (ۋەدەھمىگە) خىلاپلىق قىلدىم› سىلەرگە 
مېنىڭ (كۇفرىغا. گۇناھىقا زورلىغۇدەك) ھۆكۇمرانلىقىم بولغىنى یوق» مەن سىلەرنى پەقەت 
(گۇمراھلىققىلا) دەۋەت قىلدىم› سىلەر (دەۋىتىمىنى) قوبۇل قىلدىڭلار› شۇنىڭ ئۈچۈن ھمېنى 
ئەيىبلىمەڭلار› ئۆزەڭلارنى ئەيبلەڭلار› مەن سىلەرگە ياردەم بېرىپ سىلەرنى قۇتقۇزالمايمەن› 
سىلەر مو ماڭا ياردەم بېرىپ ھېنى قۇتقۇزالمايسىلەر› مەن سىلەرنىڭ بۇرۇن مېنى الله غا (ئىبا- 
دەتتە) شېرىك قىلغانلىقىڭلارنى ئېتىراپ قىلمايمەن› شۇبھىسىزكى» زالسسلار چوقۇم قاتتىق 
ئازابقا دۇچار بولندو» دهیدو(22). شمان ئېيتغان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار› پەرۋەردىگارى- 
نىڭ ئىزنى بىلەن › ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرگە كىرىدۇ› ئۇ جه‌ننه‌تله‌رده 
مەڭگۈ قالىدۇ› (پەرىشتىلەر ئۇلارنى ھۈرمەتلەپ) سىلەرگە ئامانلىق بولسۇن› دەپ سالام 
بېرىدۇ (238) . الله نىڭ مۇنداق بىر تەمسىل كۆرسەتكەنلىكىنى كۆرمىدىڭمۇ؟ كەلىمە تەييىبە (يەنى 
ياخشى سۆزە ئىمان كەلىمىسى) يىلتىزى يەرنىڭ ئاستىدا بولغان» شېخى ئاسيانغا تاقاشقان (24) › 
پەرۋەردىگارىنىڭ ئىزنى بىلەن ۋاقتى -ۋاقتىدا مېۋە بېرىپ تۇرىدىغان ئېسىل دەرەخقە ئوخشايدۇ. 
الله كىشىلەرگە ۋەز-نەسىھەت ئالسۇن دەپ› ئۇلارغا نۇرغۇن تەمىسىللەرنى 
كەلتۈرىدۇ ۰۷28 يامان سۆز (یه‌نی کوفری كەلىمىسى) زېمىندىن قومورژپ 
تاشلانغان» ھېچقانداق قاراری يوق ناچار دەرەخقە ئوخشايدۇ30). 


ومبری۳ ۷۹ ابزهییرم: 
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الله مومئله‌رنی مۇستەھكەم ئىمان بىلەن دۇنيادا 


اه """ ی $ یکی له ازن تول الابب ناوالا ۷ 
ۋە ئاخىرەتتە مەھىكەم تۇرغۇزىدۇ. الله زالسلار رن الو ورین كى ياك | 
(يەنى كۇفغارلار)نى گۇمراھ قىلىدۇ. الله @ رال ای تالاقم 
۳ 1 س ا اوس لا مەي و I‏ و ى س او 1 

خالىغىنىنى قنلندژ(27) الله نىڭ بەرگەن نېيىتىگە ي ریش هوجو 
۱ نالي اڪن ملول تکقواقان مىلە 1 

کزفرسلنق قىلغان ۋە ئۆز قەۋمىنى (ئازدۇرۇش او زلالکاره‌فل لباو ىازن امتاق مالكو | 
ئا 229| MAE IIE‏ 112 ۱2 

بىلەن) ھالاكەت مەەقەسىگە 4 بات 5 ىغانلا ۳ 1 ا رس نھر وسراو ك قتان و 
ین 2 جوسوروب دوب رى EE‏ ت مهاگن 5 € 1 
ياق نو مر ید ر 2 4 

كۆرمىدىڭمۇ؟(28) (ھالاكەت مەۋقەسى) جەھەئنەھ- : ك ESEN‏ رل من الاو مار فار به 
N 5‏ 0 £2 امرس )و 113 اشوس ٩سو‏ : 

دۇركى› ئۇلار جەمەنتەمگە كىرىدۇ. ئؤ تېيىدېگىن |8 سَاڭس ر/گآو کنات رن ر | 
` ا باش ۳۳۳ 

یامان جاي ! (29) ئۇلار (كىشىسلەرنى) اللەنىڭ | دَاَسَشَسَكُرػااَسنَ َال هرمن کل با ۸ 
سوه وان تیک انمت لو لاشم لاان ۱ 
لظو مکنا رھ ولذ قال میرب اجحل ها ۱ 
8 ابلن آن نکب الاصتام 6 £ 


EFER 


يولىدىن (یه‌نی ئىسلام دىنىدىن) ئازدۇرۇش ئۈچۈن. 
الله غا نۇرغۇن بۇتلارنى شېرىك قىلىۋالدى. ئۇلارغا: 
« (دۇنيانىڭ نېمەتلىرىدىن) بەھرىمەن بولدۇڭلار› 
شۈبھىسىزكى» سىلەرنىڭ بارىدىغان جايىڭلار دوزاختۇر» دېگىن 3 . مۆمىن بەندىلىرىمگە ئېيتقىنكى › 
ئۇلار نامازنى ئاد قىلسۇن› ئالدى - ساتتىمۇە» دوستلۇقمۇ بوليايدىغان کون یه‌نی قىيامەت كۈنى) 
كېلىشتىن بورژن» بىز ئۇلارغا بەرگەن مال -مۈلۈكتىن يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا يوسۇندا سەدىقە 


قىلسۇن (31). الله ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ياراتتى. بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ به‌ردی» يامغۇر 


5 
ححێێ©ىن 


سۈيى بىلەن سىلەرگە رىزىق قىلىپ نۇرغۇن مېۋىلەرنى ئۆستۈرۈپ به‌ردی» الله سىلەرگە ئۆز 
ئەمرى بويىچە دېڭىزدا قاتنايدىغان كېمىلەرنى بویسوندورژپ به‌ردی» سسله‌رگه دەريالارنى 
بويسۇندۇرۇپ بەردى(282. سىلەرگە ئاي بىلەن كۈننى تەرتىپلىك دەۋر قىلىپ تۇرىدىغان قىلىپ 
بويسۇندۇرۇپ به‌ردی» سىلەرگە كېچە بىلەن کوندوزنی بويسۇندۇرۇپ به‌ردی (198. الله سىلەرگە 
سۇرىغان فر ااك خي یف کی ىا سل اللهك تېسشىتى ساتان: قا ةن 
كاپىر ئادەم» شەك -شۇبھىسىزكى› زۇلۇم قىلىغۇچىدۇرە ( الله نىڭ نېمەتلىرىگە) كۇفرىىلىق 
قىلغۇچىدۇر (34). ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! بۇ جاينى (يەنى مەككىنى) تىنچ 


(جاي) قىلىپ بەرگىن» مېنى ۋە مېنىڭ ئەۋلادلىرىمنى بۇتلارغا چوقۇنۇشتىن يىراق قىلغىن (35) . 
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وماآبرق۳ اغ ابرهی م۱۳ 


e >‏ - -- . - پەرۋەردىگارىم! ھەقىقەتەن تولا ر (یه‌نی بوتسلار) 
باه تھی نی را ىچى : كىشىلە, نى ئا کنیکی ماڭا ئەگە 
۴ و 1 I CFI ST‏ ئ “مو س ¬` 74 : نو غور“ 3 و دهم ى 6 ئه ت 
@ ت ن ان REVE‏ مان ايك َو و و ۳0 نورعون رى باردوژردی 


EES 1‏ 5 من دیق بواد ەر : كەن ئىكەن› نو مېنىڭ دىلىمىدىدۇر›» هکی ماڭا 
: ` ی 8 ئاسىيلىق قىلغان ئىكەن› سەن ئەلۋەتتە (ئۇنىڭغا) 
| ال جع ناد جن سيوا | 
ا ھە و با س الک 0 د وُت E‏ . ەت قلغا - ي قىلىشقا قا - 
۱ 7 > 7 ۇمى ىىى (قادىر 
8| تک توما نخ ذخ رم ادوا شات له 8 سهن) (36). پەرۋەردىگارىمىز! ئەۋلادىمىنىڭ بىر 
]| نتن الْلضوَلاۆاسمارماصتانَدىً | 
1 رس شین لاه ج زًََ ّ 2 قىسمىنى (یه‌نی بالام ئىسمائىل بىلەن ئايالىم 
: تب ی رسیم | 
6 الدعاوهرت جع معا > ھاجەرنى) ناماز ئوقۇسۇن (يەنى ساڭا ئىبادەت 


| وش همرت تفن لت | منون دەپ) سېنىڭ ھۆرمەتىلىك ئۆيۇشنىڭ 
] من وم تقو مالساب قَرَلاْتَضَبِن ¦ 
ETE‏ قېشىدىكى ئېكىنسىز بىر ژادسفا (یه‌نی مه‌ککسگه) 
م بو کنخ نید لباز مقطیشن مُفیی ۶ 
ككك تا 


2 ۳ 1 7 وه و ی ی( اي ی ي 5 ˆ 1 رنىڭ د ۱ ۱ تتن ئۇلارغا مایسل‎ IEEE N MONE ICON 


ئورۇنلاشتۇردۇم› پەرۋەردىگارىمىز! بىر قىسىم 


ئۇلارنى شوکور قىلسۇن دەپ تورلوك مېۋىلەرنى ئۇلارغا رىزىق قىلىپ بەرگىن(27. پەر- 
ۋەردىگارىمىز! سەن بىزنىڭ يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا قىلغانلىرىمىزنى بىلىپ تورسسه 

ئاسمان -زېمىندىكى ھېچ نەرسە الله غا مەخپىي ئەھەس(08. جىمى ھەمدۇسانا ياشانغىنىمدا 
ماڭا ئىسبائسىل بىلەن ئىسھاقنى بەرگەن الله غا خاستۇر! پەرۋەردىگارىم! ھەقىقەتەن 
دۇئانى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر (يەنى دۇئا قىلغۇچىنىڭ دۇئاسىنى ئىجابەت قىلغۇچىدۇر) (39) . 
پەرۋەردىگارىم! ھېنى ۋە بىر قىسىم ئەۋلادىمنى نامازنى ئادا قىلغۇچى قىلغىن› پەرۋەردىگا- 
رىمىز! دۇئايىمنى قوبۇل قىلغىن 4. پەرۋەردىگارىمىز! ھېساب ئالىدىغان كۈندە (يەنی قىياھەت 
كوم ماشتاه ا اناا ۋە ام تلم که میرم قىلىقى 140 اسلا دساف 
قىلمىشلىرىدىن الله نى بىخەۋەر دەپ ئويلىمىغىن› الله ئۇلارنى جازالاشنی (شۇ كۈننىڭ 
دەھىشىتىدىن) كۆزلەر چەكچىيىپ قالىدىغان كۈنگىچە (يەنى قىيامەت کونسگسچه) 
كېچىكتۈرىدۇ(24. (بۇ كۈندە) ئۇلار باشلىرىنى كۆتۈرۈپ› ئالغا قاراپ چاپىدۇ› كۆزلىرى 
ئېچىلىپ قالىدۇ» (تېڭىرقىغانلىقتىن) دىللىرى (ئەقىل-ئىدراكتىن) خالى بولۇپ قالىدۇ (43) . 
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(ئى مۇھەممەد!)كىشىلەرنى (یه‌نی کوّففارلارنی) 
ئازاب كېلىدىغان کون (یه‌نی قىيامەت كۈنى)دىن 
ئاگاھلاندۇرغىن› (بۇ كۈندە) زالىىلار: 
دىگارىمىز! بىزگە قىسقىغىنا ۋاقىت مۆھلەت بەرگىن 
(يەنى دۇنياغا قايتۇرغىن) › دەۋىتىڭنى قوبۇل قىلايلى› 
پەيغەھبەرلەرگە ئەگىشەيلى» دەيدۇ. (ئۇلارغا) 
سىلەر ئىلىگىرى› بىز ھەرگىز يوقالمايمىز» دەپ 
قەسەم ئىچمىگەنمىدىڭلار؟ (دېيىلىدۇ) 44 ئۆزلىرىگە 
زۇلۇم قىلغانلارنى (مالاك قىلغىنىمىزدىن كېيىن) 
سىلەر ئۇلارنىڭ جايلىرىدا تۇردۇڭلار (ئۇلارنىڭ 
جايلىرىدىن ئىبرەت ثالساقلارچو)» ئۇلارنى قانداق 
جازالىغانلىقىمىز سىلەرگە ئېنىق مەلۇم بولدى. 
سىلەرگە نۇرغۇن مىساللارنى که‌لتوردوق (یه‌نی 
پەيغەمبەرلەرگە چىنپۈتمىگەنلەرنىڭ ئەھۋالىنى 


«پەرۋەر- 


4r ا‎ 
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۳ ار‎ : 
ELE TES 
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: بق يىىا : 
: را ران وی هه لتارقلیخزی الک 1 
a :‏ 2 ا ا : يەس _ ۱ 


۳ 


الي و كغ 
ه > 
: واطوالں تاجن ¦ 


: ازب لت ایک نمتب د وا اێ 9 ¦ 


ج ج خی د س 


بايان قىلدۇق) (45). ئۇلار ھەقىقەتەن (پەيغەمبەر - 5 

لەرگە ۋە مۆمىنلەرگە) مىكىر ئىشلەتىتى. ئۇلارنىڭ مسکری تاغنی ئۆرۈۋەتكۈدەك (چوڭ) 
بولىسىمۇ. الله ئۇلارنىڭ مىكىرىنى بەربات قىلىدۇ(46), الله نی پەيغەھبەرلىرىگە 
قىلنغان ۋەسىىسگەاخسلاينى تلۇ خەت ول ىن الله هقی الب تور 
(دوستلىرى ئۈچۈن دۈشمەنلىرىدىن) ئىنتىقام ئالىغۇچىدۇر(247. ئۇ کونده زېمىنىمۇ 
باشقا بىر زېمىنغاء ئاسمانلارمۇ باشقا بىر ئاسيانلارغا ئايىلىلىدۇ. ئۇلار (يەنى پوتون 
خالایسق قەبرىلىرىدىن چىقىپ) پىگانە. قۈدرەتلىك اللەنىڭ دەرگاھىدا (یه‌نی 
مەھشەرگاھدا) ھازىر بولىدۇ4). (کی مۇھەممەد!) ئۇ كۈندە گۇناھكارلار 
(یه‌نی کوففارلار)نی زەنجىرلەر بىلەن بىر-بىرىگە چېتىلىپ باغلانغان ھالدا 
كۆرىسەن. ئۇلارنىڭ كۆڭلىكى ئۇلارنىڭ 
یوزلسرسنی ئورىۋالىدۇ5). الله ھەر كىشىنىڭ قىلمىشىغا قاراپ شۇنداق 
جازا بېرىدۇ. الله ئەلۋەتتە تېز ھېساپ ئالغۇچىدۇر5). كىشىلەرنىڭ ئاگاھلاندۇرۇ- 
لۇشى› الله نىڭ بىر ئىكەنلىكىنى بىلىشلىرى» ئەقىل ئىگىلىرىنىڭ ۋەز -نەسىھەت ئېلىشلىرى ئۈچۈن› 

بۇ (قۇرئان) تەبلىغدۇر (يەنى كىشىلەرگە تەبلىغ قىلىش ئۈچۈن نازىل قىلىندى) (۲52. 


قار امایندسن بولىدۇ . ئوت 


ریما ۷۹۳" ا جر دا 


7 3 9 
ار رص م OC‏ £ 
/ و 9 _ مه و وم چو س 
]| ذرهم ى 
اس خی و و اس 
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| میم نان رد ارب ماب 


]مور یمن امه اجلهاوماینتآخرونه 
E TT ¦‏ ده 3 
` اتبا مانت ين الضیقنن» نزن ¶ 
تور مرن هوحن نحن 8 
: ین ولتدارسلتامن لا 
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(ئون تۆتىنچى پاره) 
5- سوره هجر 
مه‌ککنده نازىل بولغان. 99 ئايەت. 


ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىق› لام را. بۇ» كىتېنىڭ ‏ روشدن 
قۇرئاننىڭ ئايەتلىرىدۇر 0. کاپسرلار 
(قسیاهه‌تنسلگ دەھىشىتىنى کورگه‌نده» 
دۇنيادىكى چېغىمىزدا) مۇسۇلمان بولغان بولساقچو. 


دەپ ئارمان قىلىدۇ (2) . (ئى موهه‌میه‌د!) ئۇلارنى 
(یه‌نی كۇغفارلارنى مەيلىگە) قويۇۋەت› يەپ ¬ شچپ. 
تویناپ- کو لوپ يۇرسۇن› ئۇلار بىھۇدە ئارزۇلار بىلەن 
بولىۋەرسۇن› ئۇلار ئۇزاققاقالماي (ئۆز قىلمىشلىرى- 
نىڭ يامانلىقىنى) بنلندو(3). بىز قانداق بىر شه‌هه‌رنی 
ھالاك EY‏ پەقەت ئۇنىڭ (ھالاك بولىدىغان) موئه‌ییه‌ن ۋاقتى بولىدۇ ?4 . ھەرقانداق 
ئۆھمەتنىڭ ٹ (ھالاك بولىدىغان) ۋاقتى ئىلگىرى سورو لمه یدو» ھەم كېچىكتۇرۇلمەيدۇ )5( . ئۆلا ر ئېيتتى: 
«ئى قۇرئان نازىل قىلىنغان ئادەم! سەن ھەقىقەتەن مەجئۇنسەن (۲6. ئەگەر سەن (مەن رەسۇلۇللا 
دېگەن سۆزۈڭدە) راستچىللاردىن بولساڭ. (پەيغەمبەر لىكىڭگە گۈۋ ۋاھلىق بېرىدىغان) پەرىشتىلەرنى 
ئالدىمىزغا ئېلىپ که لسه جوم ؟ (1) پەرىشتىلەرنى پەقەت ھەق ئاساسىدا (یه‌ نی ئا زاب نازىل قىلىشىمىز 
مۇقەررەر بولغان چاغدنلا) نازىل قىلىمىز. بۇ چاغدا ئۇلارغا مۆھلەت بېرىلمەيدۇ (یه‌نی ئۇلارنىڭ 
ئازابى كېچىكتۈرۈلمەيدۇ) (۲8. قورئائنی ھەقىقەتەن بىز نازىل قىلىدۇق ۋە چوقۇم ئۇنى قوغداي- 
مىز (9) . شوبهمسزکی» سېنىڭدىن ئىلگىرى بۇرۇنقى ھەر قايسى تائسپسلهر گه ئنۇرغۇن 
پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتتۈۇق17). ئۇلار ئۆزلىرىگە پەيغەمبەر كەلسىلا ئؤنى مەسخىرە 
قىلىشتى 11 . شۇنداق مەسخىرە قىلىشىنى بىز گۇناھكارلارنىڭ دىللىرىغا سالىمىز (13). ئۇلا 
قۇرئانغا ئىشەنمەيدۇ› بۇ بۇرۇندىن ئادەت بولۇپ قالغان (یه‌نی بۇرۇندىن تارتسپ پەيغەمبەر- 
لىرىنى ئىنكار قىلغان قەۋىلەرنى الله نىڭ ھالاك > 1 بولۇپ وا ن تن (13) , 
ئه ئەرۋاھنى› به رىشتىلەرنى كۆرگە ن ا (14) , 8 چوقۇم: "7 ` باغلشپ قالدى. 
ی و ین قەۋۇم بولۇپ قالساق كېر ەڭ» دېيپىشىدۇ (15 . یب بىز تاسماف دا بۇرۇجلارنى 
راتتژق ۋە كۆزەتكۈچىلەر ئۈچۈن ئاسماننى (يۇلتۇزلار بىلەن) بېزىدۇق (16). ھەربىر قوغلاندی 
"0 ئاسماننى قوغدىدۇق (1). لېكىن (ئاسمان خەۋەرلىرىگە) ئوغرىلىقچە قۇلاق ساله قچی 
بولغان شەيتاننى روشەن ئاقار يۇلىتۇز قوغلاپ يېتىدۇ ریه‌نی صالاك قىلىدۇ) (18). 
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يەر يۈزىنى يېيىپ كەڭ قىلدۇق› ئۇنىڭغا تاغلارنی 1 ۲ ا : 
ئورناتتۇق› يەر يۈزىدە ھەر خىل تەكشى ئۆلچەملىك 1 و من نت تیه : 
ئۆسۈملۈكلەرنى ئۆستۈردۇق (19). يەر یوزسده 4 ى 2 ی > 
سىلەر ئۈجۈن ۋە سىلەر رىزقىنى دة قاتلا 1 له رز ا مد ت : 
سوم مرت ۷ 
ین 30 ۲ 
E 6 7‏ £ , . )± ۶ نا مین 2 1 
مەتلىكلىرىنى ياراتتۇق (ئۇلارنىڭ يېمەك- شچمه ك | E EA‏ ب ت غ : 


: ۲ 1 : ی ونیبت 
لىرىنى سىلەر ئەمەس» بىز يارىتىمىز) (۲20. قانداق ا ەە -- سىس : 


رېما ¦ ۳ الححر ۱۵ 


(یه‌نی خادىملار ۋە ھايۋانلار) ئۈچۈن تۇرمۇش لازد- 


2 


نەرسە بولمىسۇن› ئۇنىڭ خەزىنىسى (يەنى خەزە- ‏ ال 25247 6ر2 | 
ئىنىڭ ئاچقۇچى) بىزنىڭ دەرگاھىمىزدىدۇر› بىز : aT‏ یا ۳ : 
نی پەقەت مەلۇم مىقىداردىلا چوشورسمز (81) . 1 خفن من کب من لازي ور قال ك 1 
بىز يامغۇرنى ھەيدەيدىغان شاماللارنی ئەۋەتتۇق. | ك ا : 
بىز بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ سىلەرنى سۇغار- | لامد ونيوو نىى فتتواله تە | 
دۇق› سىلەر ھەرگىز ئۇنى ساقلاشقا قادىر ئەمەس- ا شبن 12 تج کش انان ون E‏ 
سىلەر (۶). بىز (ھەممىنى) تىرىلدۈرىسىز› (ھەم- .| ایی قال ياك کر ان 1 
مىنى) ئۆلتۈرىمىز ۋە (ھەمىمىگە) ژارتسلنق ۶ ەە سس : 
قىلىمىز (23. بىز سىلەردىن ئىلگىرى ئۆتكەز اىرزى ىىى 
ھەقىقەتەن بىلىمىز ۋە كېيىن كېلىدىغانلارنىىمۇ ھەقىقەتەن بىلىمىز 24#. پەرۋەر- 
دىگارىڭ ھەقىقەتەن (ھېساب تبلسش ۋە جازالاش ئۈچۈن) ئۇلارنى يىغىدۇ. الله ھەقىقە - 
تەن ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر› ھەممىنى بىلگۈچىدۇر (25). شەك -شۆبھىسىزكى. بىز ئىنسان 
(يەنى ئادەم ئەلەيىھىسسالام)نى قارا لايدىن ياسىلىپ شەكىلىگە كىرگۈزۈلگەن (چەكىسە 
جىرىڭلايدىغان) قۇرۇق لايىدىن ياراتتۇق ۲26. جىنلار (یه‌نی شهیتانلار ۋە ئۇلارنىڭ 
باشلىقى ئىېلىس)نى ئىلگىرى تۈتۈنسىز ئوت يالقۇنىدىن ياراتىقان ئىدۇق (27). 
به‌رژه ر دسکارسكف ئۆز ۋاقتىدا پەرىشتىلەرگە ئېيتىتى: «مەن ھەقىقەتەن قارا لايدىن 
ياسىلىپ شەكىلگە كىرگۈزۈلگەن (چەكسە جىرىڭلايدىغان) قۇرۇق لايدىن ئىنسان 
(یه‌نسی ئادەم ئەلەيهھىسسالام) نى يارىىتىمەن (۲۶8. مەن ئۇنى تۇلۇق ياراتقان (يەنى 
ئۇنى یارستسپ سۈرەتكە کسرگوزوپ. ئەزالىرى تولۇق ۋە مۇكەممەل ئىنسان ھالىتىگە 
كەلتۈرگەن) ۋە ئۇننىڭىغا ان كىرگۈزگەن یداه سىلەر ئۇنىگىغا ره مود قلقلا 29 
بەرسىشلىرنىش. مريو كايرمىسىپ . قالاق. ھەمخىسى. رادت لیهس 
سالاهفا) سەجدە قىلدى 030. پەقەت ئېلىسلا سەجدە قىلىشتىن باش 
تارتىتى (31). الله : وئي ئېلىس! سەن نېميىشقا سەجىدە قسلمایسهن؟م 
دیبدی(82). ئىېلىىس: «قارا لايدىن ياساپ شەكىلگە كىرگۈزۈپ (چەكسە جىرىڭ- 
لايدىغان) قۇرۇق لايدىن يارىتىلغان ئىنسان مېنىڭ سه‌جده قىلىشىمغا لايىق ئەمەس» دېدى (38) . 
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الله ئېيشتى: «سەن جەننەتتىن يوقال› ھەقى- 
قەتەن "0 بولدۇڭ2340. ساڭا قىيامەت كۈنىگىچە 
ھەقىقەتەن لەنەت بولسون» (۲89. ئىبلىس: «پەرۋەر- 
دىگارىم! ماڭا خالايىقلار تىرىلدۈرۈلىدىغان کون 
(یه‌نی قىيامەت كۈنى)گىچە مۆھلەت بەرگىن ریه‌نی 
مېنى ھايات قالدۇرغىن) » دبدی86). الله : «ساڭا 


: 6 اخ ناراك ۱ ا 

اة ال بش8 ال دپ هب 
| = ی 
¦ اسلو قال ىلتەق 
1 دا ی مد 


ھەقىقەتەن مەلۇم ۋاقىتقىچە مۆھىلەت بېرىلىدۇ» 


TOE N BPE PTB ‡ 2‏ و ل 
۱ ا د ا 
DER‏ 4 

پم تھ و جز رمقو 


به 


دېدى(38-37). ئىبلىس ئېيتىتى : «پەرۋەردىگارىم! 
سەن مپنی گۇمراھ قىلغانلىقىڭ ئۈچۈن› يەر يۈزىدە 


ا 2 ۱ كۆرسىتىمەن› ئۇلا رنىڭ ھەھمىسىنى ئەلۇەت اگ 
: 7 ەە ەچى اك 
ااا | مدن (۲39. ئۇلاردىن پەقەت تاللانغان بەندىلىرىڭلا 


5 اه همه ام دحا اد ای اک که ی یی یر یر .^ 


2 7 رل EE‏ بۇنىڭدىن مؤستەسنا (یه‌نی ئۇلارنى ئازدۇرالماي- 
- مەن)»(40). الله ثبیتتی: «بۇ مەن ساقلاشقا تېگىش- 
لىك توغرا يولدۇر )41( . مېنىڭ بەندىلىرىمگە (يەنى ئۇلارنى ئازدۇرۇشقا) سېنىڭ كۈچۈڭ یه تمه و - 
دوه پەقەت گوّمر اهلاردین ساڭا ئەگەشكەنلەرگىلا (سېنىڭ كۈچۈڭ يېتىدۇ) چ (42). شۈبھىسىز كى › 
دوزاخ توّلا ر (یه‌نی ئىېلىس ۋە و ناش تەۋەلىرى) نىڭ ھەھمىسىگە ده قىلىنىغان جايدۇر (43) . 
جەھەننەمنىڭ يەتتە ده‌رژازسی بولۇپ› ئۇلارنىڭ ھەربىرىدىن كىرىدىغان مۇئەييەن بىر بۆلۈك 
(ئادەم) بار (44) , تەقۋادارلار هه ققه تن (ئاخىرەتتە باپیبشل) باغ - بوستانلا ردىن› (سۇء ھەسەل 


ۋە مەي ئېقىپ تۇرىدىغان) بۇلاقلاردىن بەھرىمەن بولىدۇ (245. (ئۇلارغا) جه‌ننه‌تکه ئامان -ئېسەن › 
تىنچ كىرىڭلار! دېيىلىدۇ(46). ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكى دۈشمەنلىكىنى چىقىىرىپ تاشلايىمىز› ئۇلار 
ئۆزئارا قېرىنداش بولغان ھالدا تەختلەر ئۈستىدە بىر-بىرىگە قارىشىپ ئولتۇرىدۇ(24. جەننەقتە 
ئۇلارغا چارچاش بولمايدۇ» ئۇلار جەننەتتىن چىقىرىۋېتىلمەيدۇ (48.(ئى مۇھەممەد!) مېنىڭ (مۆمىن) 
بەلدىلىرىمگە خەۋەر قىلغىنكى» مەن تولىمۇ مەغپىرەت قىلغۇچىمەن» ناھايىتى رەھىم قىلغۇ- 
چىمەن 49 . مېنىڭ ئازابىم قاتتىقىتۇر (50). ئۇلارغا ئىبراھىمنىڭ مېھيانىلىرى ھەقىقىدىكى 
(ھېكايىنى) ئېيىتىپ به‌رگسن (81). ئۆز ۋاقتىدا پەرىشتىلەر ئىبراھىمنىڭ يېنىغا كىرىپ 


سالام بەردى» ئىبراھىم: «بىز ھەقىسقەتەن سسلهر دسن قورقۇۋاتىمىز» دبدی (52) . 


266 


رما ”¦ ۳۹4 الحجرم 
ئۇلار: «قورقمىغىن› بىز (پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەلچە- ب - یل وله ىپ 1 
مىرىمىز) › ھەقىقەتەن ساڭا (ئۆسۈپ چوڭ بو لغشدا) 3 7 نو رن E‏ ا : 
ناھايىتى بىلىملىڭ (بولىدىغان) بىر ئوغۇل _ (یه‌نی ا عل ان ری اجب ردیمتشرون»قالوابشرنت_[ 

EEE 
Har تو‎ Seer اا وم م رىم‎ 
: ME 
1 ئىبراھىم: «مەن قېرىغان تۇؤرسام› ماڭا (بالا بىلەن) | ا‎ 
¦ ويستال‎ e ا‎ ise ** "=¬" 
: حوس حهە‌ژەر بەردىڭلارمۇ؟ ما به ن حوس : ` م و ت[ مراته در ان‎ 


سب 


۳ 2ھ ۹۳ ؟ (54) ; ەلا : & ت ۳ ۳ 4 
۹ ر بېرىۋاتىسىلەر؟» دبدی ۱ ئۇلار: «بىز ناكا J‏ وط لمر سىن ال 3 و 
ست خؤش خەۋەر به‌ردوق» نائۈمىد بولمىغىن» از 77721 ى و 

ر حوس ور رارف 2۳۲ ° 7 ار 


ئىسھاق) بىلەن خوش خەۋەر بېرىمىز» دېدى (53 . 


بير ۱ 

(65) , ك : ۳۹ مرا ۵ يەت ۴ سو `= 
و یا ا | تسناوتن 
دنن گۇمراھلاردىن باشقا كىممۇ نائومسد بولار؟» الیل واتیع ادباره ولیت تادا امت 9 مضوا | 


دېدى (56) . 


- 


غ ك || ك غ 
بىلەن كەلدىڭلار؟» دېدى 6 . ئۇلار ثبیتتی: «بىز ¦¦„ مقطومتضیحای ااهل امییتقتموونه | 
ھەقىقەتەن گۇنامكار بىر قەۋم (نى جازالاش) ئۈيۈن ]تقو سان ۇش رالەك | 
ئەۋەتىلدۇق (۲58. پەقەت لۇتنىڭ تەۋەلىرىلا بۇنىڭ- اقا ترون الوا دنه کن اښ تال لزق ۱ 
دىن مۇستەسنا. بىز ئۇلار ریه‌نی لۇتنىڭ تەۋەلىرى ۋە | لن نی کت 
ئۇنىڭ ئائىلىسىدىكىلەر) نىڭ ھەممىسىنى (ئازابتىن) 
چوقۇم قۇتۇلدۇرىمىز ۰۲5۹۱ پەقەت لۇتنىڭ خوتۇنىلا بۇنىڭدىن مۇستەسنا› بىز ئۇنىڭ چوقۇم باشقىلار 
بىلەن بىللە ئازابلىنىدىغانلىقىنى ئالدىن بېكىتتۇق»0. ئەلچىلەر لۈتنىڭ ئائىلىسىگە كەلگەن 
چاغدا(61)» لوت: «سىلەر ھەقىقەتەن ناتونۇش ئادەملەرغۇ؟» دبدی (62). ئۇلار ئېيتتى: «ئۇنداق 
ئەمەس (بىز الله نىڭ ئەلچىلىرىمىز) › بىز سېنىڭ ئالدىڭغا ئۇلار (يەنى سېنىڭ قەۋمىڭ) شەكلى- 
شۋاتقان ئازابنى ئېلىپ كەلدۇق(263. بىز ساڭا ھەقىقەتنى ئېلىپ كەلدۇق› بىز ئەلۋەتتە (سۆزد- 
مىزدە) راستچىلمىز 64 . كېچىنىڭ ئاخىرىدا ئائىلەڭدىكىلەرنى ئېلىپ يولغا چىققىن› ئۆزەڭ ئۇلار- 
نىڭ ئارقىسىدا ماڭغىن» سىلەردىن ھېچبىر ئادەم ئارقىسىغا قارىمىسۇن› سىلەر بۇيرۇلغان يەرگە 
يەتكۈچە ئالغا قاراپ مېڭىۋېرىڭلار »(66؟. سەھەردە بۇلار (يەنى لۇتنىڭ قەۋمى)نىڭ يىلىتىزى 
قۇرۇتۇلىدۇ (يەنى تەلتۇكۈس ھالاك قىلىنىدۇ) دېگەن ھۆكۈمنى لۇتقا ۋەھيى قىلدۇق 66؟. (سەدۇم) 
شەھرىنىڭ ئاھالىسى (يەنى لۇتنىڭ قەۋمى) خوشال بولۇشۇپ يېتىپ كېلىشتى (267. لۇت ئېيتتى: 
«بۇلار مېنىڭ مېھمىنىم› (ئۇلارغا چېقىلىپ قويۇپ ئۇلارنىڭ ئالدىدا) مېنى رەسۋا قىلماڭلار (68) . 
الله دىن قورقۇڭلار (مېھمىنىمنى خارلاش ئارقىلىق) مېنى خارلىماڭلار» (69). ئۇلار: «بىز سېنى 
كەلگەن مۇساپىرلارنى ھىمايە قىلىشتىن توسمىغانمىدۇق؟» دېدى 60. لوت: «بۇلار مېنىڭ 
قىزلىرىم (يەنى قەۋمىمنىڭ قىزلىرى)دۇرە ئەگەر (فازاشی شەھىۋەت) قلماقچی 
بولساڭلار (ئۇلارنى نىكاھىلاپ ئېلىڭلار)» دېدى7). (ئى مۇھەممەد!) سېنىڭ 
ھايانىڭ بىلەن قەسەمكى» ئۇلار ئەلۋەتتە گۈمراھلىقلىرىدا تېڭىرقاپ پژرزشد و۲32 
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تسود 89 كۈن چىقار ۋاقتىدا ئۇلارغا قاتتىق چۇقان یژزلهد- 
: 2 هه رلا : دى . بىز ئؤ شه‌هه‌رنی ئاستىن -ئۇستۇن قىلىۋەت- 

7 و مس م ر يە و و و 1 ¢ 

: > مت سره ۳ تۇق ریه‌نی كۆمتۈرۈۋەتتۇق) ۋە ئۇلارنىڭ ئۈستىگە 
باستو سین 0و اس زاین يه | (يامغۇردەك) ساپال تاش یاغدوردونی(۲۳4. ئۇنىڭدا 
یا کان اب 8| (يەنى ئۇلارغا نازىل بولغان ئازابتا) كۆزەتكۈچىلەر 
E | :‏ 2 رز 


و 6 2 91 st‏ و : ئۈچۈن ھەقىقەتەن نۇرغۇن ئىبرەتلەر بار (78) : تو 
8 الم 3 تیوه نواع آمترضتته ® شەھەر (قۇرەيشلەر شامفا بارىدىغان) يول ئۈستىدە 
¬ "¬ چ 2 3 ھەقىقەتەن ۲ 7 مه‌وجوّت تورماقتا(76). بوذ 4 ۱ 


1 


5 تشه نیتم ىنمى | 
8 سم سب ی سس 

: ى سر( راشنم 
: > 
2 >2 ى 
: ورو خی ىش ولل 

: ست کب ى ى 


سر 


مۆمىنلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن ئىبرەت بار (7. ئەيكە- 
کلم رر کی الم ی ر گۇفوندا 
ھەددىدىن ئاشقانلار ئىدى) (78). (شۇئەيېنىڭ پەي 
غەمبەرلىكىنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن) ئۇلارنى 
مالاك قىلدۇق› ئۇلار (یه‌نی بۇ ئىككى شەھەر) نىڭ 
ھەر ئىككىلىسى › شوبهسبزکی» ئاشكارا يول ئۈستى- 
دىدۇر (ئى مەككە ئاھالىسسى! ئۇلاردىن ئىبېرەت 
تالماسلهر ؟) 79 . ھىجرىلىكلەر ھەقىقەتەن پەيغەھ- 
به‌رله‌رنی ئىنكار قىلدى زیه‌نی ئۇلارنىڭ سالسه 
ئەلەيھىسسالامنى شنکار قىلغانلىقى باشقا پەيغەمبەرلەرنىمۇ ئىنكار قىلغانىلىقىدۇر) (۲80. ئۇلارغا 
مۆجىزىلىرىمىزنى كەلتۇردۇق (یه‌نی تاشتىن چىشى تۆگە چىقىرىشتەك قۇدرىتىمىزگە دالالەت قىلىدى- 
غان مۆجىزىلەرنى ئۇلارغا كۆرسەتتۇق)› ئۇلار بۇ (مۆجىزە)لەردىن یوز ئۆرۈدى(681. ئۇلار (ئازاب- 
تىن) ئەمىن بولغان ھالدا تاغلارنى تېشىپ (بۇ بىزنى الله نىڭ ئازابىدىن ساقلايدۇ دەپ) ئۆي 
سالاتتى (۲82. لېكىن قاتتىق چۇقان سەھەردىلا ئۇلارنى ھالاك قلدی(89». ئۇلارنىڭ قىلغان 
ئەمگەكلىرى ئۆزلىرىگە ئەسقاتمىدى (یه‌نی ئۇلارنىڭ سالغان بىنالىرى ئۇلارنى اللەنىڭ ئازابىدىن 
ساقلاپ قالالسدی) 84). بىز ثاسمانسلارنی» زېمىنىنى ۋە ئۇلاردىىكى نەرسىلەرنى پەقەت ھەق 
ئاساسىدىسلا پاراتستوق» قىيامەتنىڭ بولۇشى چوقزسدژر (ئى مۈھەممەد! نادانلار بىلەن تەڭ 
بولمىغىن› ئۇلارغا) چىرايلىق مۇئابىلىدە بولغىن (2)85. پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن هه‌میسنی 
ياراتقۇچىدۇر› (بەلدىتلەرشىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (286. (نامازدا) تەكرارلىنىپ 
تۇرىدىغان يەتتە ئايەتنى (یه‌نی سوره فاتىھەنى) ۋە ئۇلۇغ قؤرئاننى ھەقىقەتەن ساڭا ئاتا 
قىلدۇق(7. به‌زی كاپىرلارنىڭ بىز بەھرىسمەن قىلغان نەرسىلىرىگە كۆز سالمىغىن› ئۇلار 
(نىڭ ئىمان تبیتمغانلسقسدین) قايغۇرمىغىن› مۆمىنلەرگە كەمتەر بولغىن88). «مەن 
ھەقىقەتەن (سىلەرنى الله نىڭ ئازابىنىڭ نازىل بولۇشىدىن) ئاشكارا ئاگاھىلاندۇرغۇچىسمەن» 
دن ریدو ریا گە يەت يەخۈسىلان:ۋە تاسارالارفا قەژرات بىلەن ای 
نازسل قىلغاندەك (ساڭا سۈرە فاتسهه بىلەن ئۇلۇغ قورئانسنی نازىل قىلىدۇق) (90 . 


اهاهاه ها د ر اد ای ^^ ?يمى ^ 
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ئۇلار (یه‌نی يەھسۇدىيلار ۋە ناسارالار) قۇرئانىنى 
پارچه -پارچه قىلىۋەتتى (یه‌نی قۇرئاننىڭ به‌زدسگه 
ئىشىنىپ› بەزىسىنى ئىنكار قىلدى) (۲9۸. په‌رژه‌ردد- 
گارىڭىنىڭ نامی بىلەن قەسەمكى» ئۇلار (یه‌نی 
خالاینق) نىڭ ھەممىسىنىڭ (بؤ دۇنيادا) قىلغان 
ئىشلىرىنى چوقۇم سورايمىز (93-92). ساڭا بۇيىرۇل- 
غاننى (یه‌نی پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەمرىنى) ئاشكارا 
ئوتستۇرىغا قويىغىن› مۇشرىكىلار(نىڭ ھەسىخىرە- 
ئىرىگە) پەرۋا قىلمىغىن (*. سېنى مەسخىرە قىلغۇ- 
چىلارغا بىز چوقۇم تېتىيمىز ۰۱۹۳ ئۇلار باشقا مەبۇد- 
لارنی الله غا شېرىك قىلىدۇ. ئۇلار ئۇزاققا قالىاى 
(ئىشنىڭ ئاقىۋىستىنى) بىلىدۇ(6. بىز ئۇلارنىڭ 
سۆزلىرىدىن يۇرىكىڭنىڭ سېقىلىۋاتقانلىقىنى ئوبدان 
بىلىمىز (۲9۲. پەرۋەردىگارىڭغا ھەمدۇ ۋە تەسىھ ېي2 
ئ همم سه‌جده رار برشن خەن 
ئۆزەڭگە ئۆلۈم كەلگەنگە (یدنی ئەجىلىڭ يەتكەنگە) 
قەدەر پەرۋەردىگارىڭغا ئىبادەت قىلغىن (99) . 


دیما FA‏ النصلِ ب 
`| ال لوا اران عضن ° كورىك لتك ¦ 
و جما 6ا راون ق اص د يمارد ¦ 
¦ خرش عن اشر ابوت امتتهزوب۹ لزان ۷ 
¦¦ جاوما لماعت ويون 8 لەم ۷ 
9 ای >± °° °2 كتا 
| ن الشجر سينك حى يك الوذ ¦ 


1 رای توت اب یکت در ۶ 
8 او وت رت 1 
§ سس يالالتنى الروت ¦ 


$ اذْاَمُراشِتَلاتىْكَعُمُەسُبُستَەرَسلختا | 
سى ا 
EES.‏ 
] هو ولا ياق تىل كە غق | 
اسان من تقد اشۇ ىە وار | 
| لتا رقی ادف وەاە | 
گكتكى تتا 
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6- سه ه نه 
سور هل 


مه ککنده ناز بل بولغان» 8 ئايەت. 


ناھايىتى شەپتەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

الله نىڭ پەر مانی (یه‌نی قىيامەت) چوقۈم كېلىدۇ› ئۇنىڭغا ئالىدىراپ كەتمەڭلار›» الله ئۇلار 
(یه‌نی مۇشرىكلار) نىڭ شېرىك كەلتۈرگەن ئەرسىلىرىدىن پاكتۇر ۋە يۈكىسەكتۇر(0. الله ئۆز 
ئىرادىسى بويىچە خالىغان بەندىلىرىگە پەرىشتىلەرنى ۋەھيى بىلەن نازىل قىلىپ (مۇنداق دەيدۇ) : 
«(ئىنسانلارنى) ئاگاھلاندۇرۇڭلاركى› مەندىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇرە مه‌نسدین (يەنى تازابسم- 
دىن) قورقۇڭلار» ).الله ئاسيانلارنى ۋە زېمىننى ھەق ياراتتى› الله ئۇلار «یه‌نی مۇشرىكلار) 
نىڭ شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرىدىن يۈكسەكتۇر(3). 2 تنتساننىن ئابىمەنىدىن باراتتى › 
ناگاھان ئۈ (اللەغا) ئاشكارا خۇسۇمەت قىلغۇچىدۇر (24. الله چارۇا ماللارنى سىلەرنىڭ مه‌نیه‌یه3- 
نه‌سلی» سۈتى› سۆڭىكى ۋە قىغى) دىن پايیدىلىنىسىلەر ۋە ئۇلار (نىڭ گۆشلىرى)نى يەي 
سىلەر (6) , ئۇلارنى که‌چسته ئوتلاقتىن قایتور وب که‌لسگه‌ن - ئەئىگەنىدە ئوتىلاققا ئېلىپ 
چىققان ۋاقىتىڭىلاردا› چارۋا ماللار سسلهرگه زنشنه‌ت بولۇپ (خۇشاللىق بېغىشلايىدۇ) (۲6. 
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2 کے تولار يۈك - تاقلىرىڭلارنى سسلهر جاپا-مۇشەققەت 
| و غر و بۇ - و سىرا ەر da va‏ ۱ 
1 وَتَحْيلاشتالكۇاىبى وها بش : بىلەن ئاران يېتىپ بارالایدیغان جایلارغا كۆتۈرۈپ 
$ الک ان رک توت کحم والخیلوالیقال_ ¶ 
3غغغ± كا ¥ "000 ۱ 1 
االو قصال وھا چ ای ولوار هن ىكر ( تەن شەپقەتلىكتۇر ۋە مېھرىباندۇر (1). الله ئاتنى› 
ا این وای یآنرل من اسَمَاوسكلْكُُمْتُهُ ق خېچىرنى ۋە ئېشەكنى مىنىشىڭلار ئۈچۈن ۋە زىنئەت 
: شراب وئه نیون کج َ تکزیه ا کی شا ل ان ر 
ا اوه و ORNS 7 2f‏ > 7 02 |6 
] الوا يِتُوْبَ وَالتخِيُل وَالاَعَتَاب رصن لر و پارستدو (8). 
: - ۰ ەو امز ەم وم = ەم / 2 
8 مرا ن ذل ت ية لقو رون ت ۇر ئا ئۆز ئۈستىگە ئالغان. به‌زی وللا ۶ لىدۇ 
2 لَكؤالَيَلً والتهاروااشهر والقو والتجوم نور بو ن. به‌زی يوللار ئەگرى بولىدۇ 
: مسرت اسر ةلك ىى : مۇبادا الله خالىسا ئىدى› سىلەرنىڭ ھەممىڭلارنى 
` سم ر . و غك US‏ جو 1 
8 د دزن از مختلتآترانه فا : ئەلىۋەتنە توغرا يولغا سالغان بولاتستی (9). 
| ده لاه تور يڏ کرون»وهواندی_[ 
ك ا #00800088 
: م Zz‏ مها وی از ولك 1 بۇنىكىدىن ئىىجىسىلەر ۋە شو ياھغۇر ئارقىلىق 


| هنومن مضه دمل ترون ® ® ئۆسكەن دەل-دەرەخلەر بىلەن چارۋاڭلارنى 


بار ند سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار سىلەر گە ھەقىقە- 


توغرا يول كۆرسىتىشنى الله 


اللەسىلەرگە بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ به‌ردی» 


EDO 


8 _باقىسىلەر .الله سىلەرگە شۇ يامغۇر بىلەن 


زىرائەتلەرنى ئۆستۈرۈپ بېرىدۇ» زەيتۇن› خورماء ئۈزۈم ۋە تورلوك مېۋىسلەرنى ئۆستۈرۈپ 
بپرسدو» چوڭقۇر پىكىر قىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا ھەقىقەتەن ( الله نىڭ قودرستسنی 
كۆرسىتىدىغان) دەلىلىلەر بار(01. الله سىلەرگە كېچىنى› کژن‌دوزنی» كۈننى» ثایسنی 
بويسۇغدۇرۇپ به‌ردی» يۇلتۇزلارمۇ اللەنىڭ ئەمرى بىلەن بويىسۇندۇرۇلغاندۇر؛ چۈشىنىدىغان 
قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا نۇرغۇن دەلىللەر بار 1). الله يەنە يەر یوزسده سسلهر ئۈچۈن 
پاراتىقان رەڭگارەڭ نه‌رسسله‌رنی (سله‌رگه بويسۇندۇرۇپ به‌ردی)» ۋەز-نەسىھەت ئالىدىغان 
قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا ئەلۋەتتە ئىبرەت بار(03. الله سىلەرنى دېڭىزنىڭ يېڭى گۆشلىرى (یه‌نی 
بېلىقلىرى) نى يېسۇن› تاقايدىغان زىننەت بۇيۇملىرى (یه‌نی ئۈنىچە-مارجانلار) نى چسقارسژن 
دەپ» سىلەرگە دېڭىزنى بويسۈندۇرۇپ بەردى. الله نىڭ نېمەتلىرىنى تەلەپ قىلىشىڭلار ۋە ئۇنىڭغا 
شۈكۈر قىلىشىڭلار ئۈچۈن» راللە نىڭ بويسۇندۇرۇشى بىلەن يېىمەك- ئىچبەكلەر ۋە يۈك -تاقلار 


قاچىلانغان) كېمىسلەرنىڭ دېڭىزدا دولقۇن يېرىپ كېتىۋانتانلىقىنى كۆرىسەن (14) . 
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زېمىننىڭ سىلەرنى تەۋرىتىۋەتمەسلىكى ئۈچۈن› 
الله ئۇنىڭدا تاغلارنی بەرپا قىلدى› (زىرائەت- 
لىرىڭلارنى» چارۋا مالىلىرىڭىلارنى سۇغىرىشىڭىلار 
ئۈچۈن) ئېرىق - ئۆستەڭلارنى» ئېزىپ قالماسلىقىڭلار 
ئۈچۈن يوللارنى پەيدا قىلدى(205. (يوللارغا) 
بەلگىلەرنى قىلدى. ئۇلار (كېچىسى قۇرۇقلۈقتا ۋە 
دېڭىزلاردا) يۇلتۇزلار بىلەن يول تاپىدۇ(16) . 
(پوتون كائىناتنى) ياراتقان الله بىلەن (هپچ ئەرسى- 
خی) يارىتالمايدىغان (بۇتلار) ئوخشاش بولامدۇ؟ وی 
مىمامسىلەر (17). ئەگەر الله نىڭ (سىلەرگە بەرگەن) 
نېمىتىنى سانساقلار» ئۇنىڭ ھېسابىنى ئېلىپ بولا( 


¢ 1 


رض دواد ین ور نامیا ۷ 


کل ىتلاو ي اى ەدى ەن | 
كف غغغغ± وان تعد اهال | 
] ەى ماش | 


ى 


مین ىمىش لى | 
| وین تعارز یشرت | 
| وت كيد تن ن | 


ك راتا 
| وله اد آتزل رصن قالوانسایلنر | 


۳۱0 َة | 


مايسىلەر. شوبهستزکی» الله سىلەر (نىڭ بۇ جەھە2- 

شکی يېتەرسىزلىكىڭلار)نى ئەلۋەتتە مەغپىرەت | ومن اورا رازن يشو ھر الاما | 
قىلغۇچىدۇر› (بەندىلىرىگە) مېھرىباندۇر 18 الله ٩۱‏ مت نم ڪر ابن ين تم تال 1 
سىلەر يوشۇرغان ۋە ئاشكارا قىلغاننىڭ ھەممىسىنى | اللهُبِنيَانْفُوُض تشن من | 
بىلىپ تۇرىدۇ (19). ئۇلارنىڭ الله‌نی قويۇپ ئىبادەت : فَوْقَهِمَوَاشىهُمالْيدَابُمِنْحَبْكُ سرون ¦ 
قىلغانلىرى (يەنى بۇتلىرى) ھېچ شەيئىنى یار تا( ى ةؤ 
مايدۇە بەلكى ئۇلارنىڭ ئۆزلىرى يارىتىلغاندۇر (یه‌نی ئىنسانلار تەرىپىدىن ياسالغاندۇر) (20). 
ئۇلار (يەنى بۇتلار) تىرىك ئەمەس» ئۆلۈكتۇر› ئۇلار (چوقۇنغۇچىلىرىنىڭ) قاچان قايتا قىرىا- 
دۈرۈلىدىغانلىقىنى ئۇقيايدۇ(41). سىلەرنىڭ (ئىبادەت قىلىشقا لايىق) ئىلاھىڭلار بىردۇر› تاخه- 
رەتكە ئىشەنمەيدىغانلارنىڭ دىللىرى (الله تبلق بىرلىكىىنى) ئىنكار قىلىدۇ. ئۇلار چوڭچىلىق 
قىلىپ› (ھەقنى قوبۇل قىلىشتىن) باش تارتقۇچىلاردۇر 2%). الله ئۇلارنىڭ يوشۇرغانلىرىنى ۋە 
ئاشكارا قىلغانلىرىنى راستلا بىلىپ تۇرىدۇ. الله تەكەببۇرلۇق قىلغۇچىلارنى ھەقىقەتەن دوست 
تۇتمايدۇ (۲28. ئۇلارغا (یه‌نی مۇشرىكلارغا) : «پەرۋەردىگارىڭلار (په‌یسخه‌سببرنگه) فېمىلەرنى 
نازىل قىلدى؟» دپینلسه» ئۇلار (مەسخىرە قىلىپ) : «قەدىمكىلەر نىڭ ئەپانىلىرىنى (نازىل قىلدى) » 
دېيىشىدۇ ۰034 ئۇلار قىيامەت كۇنى ئۆزلىرىنىڭ گۇناھىلىرىغا تولۇق جاۋابكار بولۇشلىرى ۋە 
ئۆزلىرى تەرىسپىدىن بىلمەستىن ئازدۇرۇلغانلارنىڭ بىر قىسىم گۇناھلىرىغا ئۆزلىرى 
جاۋابكار بولۇشلىرى شوچون (يۈقىرىقى بوهتان سۆزلەرنى قىلدى)› ئۇلارنىڭ 
جاۋابكار بولىدىغىنى ئېسمسدېمگەن یامان!(28) ئۇلار (يەنى مەككە کاپسرلسری)دسن 
ئىلگىرى ئۆتكەن كاپىرلار (ئۆز پەيغەمبەرلىرىگە) ھىيلە-مىكىر ئىشلىتىپ ( الله نىڭ 
ترەش وره جن ری الله ئولارنىڭ رهد کین وان ەا 
تۆكۈس گۇمران قىلدى» ئۇلارنىڭ ئۈستىگە رب بىنانىڭ) ‏ ئۆگزىسى 
تۆرۈلۈپ چ وف ئۇلارغا تۆرلىرى: وج انهستان پروی شاۋاپ کی هه 


271 

تاندین كېيىن الله ئۇلارنى قىيامەت کونی رەسۋا 
| قىلىدۇ. (ئۇلارغا كايىپ) «مېنىڭ شېرىكلىرىم 
ات ]ا قېنى قەيەردە؟ سىلەر ئۇلار توغردسدا (پەيغەھ- 
¦ ی رم | بەرلەر بىلەن) مۇئازىرىلىشەتتىڭىلارغۇ؟» دەيدۇ. 
1 :غ ئىلىم بېرىلگەنلەر (یه‌نی ئۇلارنى ئىمانغا دەۋەت 
] خ خلرتن ةافش مغوى اترا ةيل ارين : قىلغان پەيغەمبەرلەر ۋە ئۆلىمالار) : «بۈگۈن رەس- 
چ دن 895وت ۇن ||| وانی ۋە ئازاب ھەقىقەتەن كاپىرلارغا تېگىشلىكتۇر 
ك ى دەيدۇ27. ئۇلار (كۇغرىنى ئىختىيار قىلىپ) 
۱ ۱ 3 ±2 ‌ ی : ئۆزلىرىگە زىيان سالغان شارائىتتا› پەرىشتىلەر 
| ایک ين قران موه رید )رىك لو الو برد و ووو ا 
0 کن مین یل یرون وان مرگ2۳ | لىرىنى بىلدۈرۈپ: «بىز ھېچىقانداق يامان شش 
۳ رگن تع ان EON‏ | قىلىمىدۇق» (دەيدۇ). ئۇنداق ئەمەس» الله 
۱ کن اى قاتا يات ® سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلارنى ھەقىقەتەن تولۇق 
غك اه | بىلگۈچىدۇر‹8). سىلەر (ئىچىدە) مەڭگۈ قالىدىغان 
ا جەھەننەمنىڭ دەرۋازىلىرىدىن كىرىڭلار» چوڭچىلىق 
قىلىپ› الله‌غا ئىتائەت قىلىشتىن) باش تارتقۇچىلارنىڭ بارىدىغان جایسی نېمىدېگەن يامان ! (29) 
تەقۋادارلارغا: «پەرۋەردىگارىڭلار (پەيغەمبىرىگە) نېمىلەرنى نازىل قىلدى؟» دېيىلسە. ئۇلار: 
«ياخشى سۆزلەرنى نازىل قىلدى» دېيىشىدۇ. ياخشى ئىش قىلغۇچىلار بۇ دونیادا مۇكاپاتلىنىدۇ› 
ئاخىرەت يۇرتى (ئۇلار ئۈچۈن تېخىمۇ) یاخشدور. تەقۋادارلارنىڭ يۇرتى راستلا نېمىدېگەن 
گۈزەل!290 ئۇلار ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان ئەدنى جه‌ننه‌تلبرنگه كىرىدۇ› ئۇ يەردە 
ئۇلارنىڭ كۆڭلى خالىغان نەرسىلەر تېپىلىدۇ» الله تەقۋادارلارنى ئەنە شۇنداق مۇكاپاتلايدۇ (81) . 
ئۇلار (مۇشرىكىلىك ۋە گۇناھلاردىن) پاك بولغان شارائىتتا پەرىشتىلەر ئۇلارنى قه‌بسزی 
روھ قىلىدۇ. پەرىشتىلەر ئۇلارغا: «سالام سىلەرگە! قىلغان ئەمەلىڭلارنىڭ خاسيىتىدىن 
جەننەتكە كىرىڭلار» دەيدۇ3). كاپىرلار پەقەت (ئۆزلىرىىنىڭ جېنىنى ئېلىش ئۈچۈن) 
پە رىشتىلەر نىڭ چۈشۈشىنى ياكى پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەمرىنىڭ ریه‌نی ئازابىنىڭ) چوشوشنلا كۈتىدۇ› 


۳ ى ۳-۱ ال 19 


¦ 2 دا ¬ 


ئۇلاردىن بۇرۇن ِِ 1 ئەنە قىلغان ئىدى. الله ئۇلارغا زولژم قىلغىنى 


- ر مەسخىرە قىلغانلىقلىرىنىڭ جازاسی (یه‌نی ۳9 تارابسی) چۈشتى (34) . 


222 
مۇشرىكلار: ومۇبادا الله خالىغان بولسا بىز 


ريما ”ا er‏ التحل 17 


^ يا ˆ 
> 


2 99 ی وم موه سای هم و و مر و صا و‎ r 
5 ای خاب 7 ۳ ۰ 71 و 3 ۳ اکن . ا | را ما اد دونه‎ . 4 
۱ 7 3 بىزنىڭ ئاتا-بوۋىلىرىمىز الله تى قويۇپ ھېچ از اش رواو سس‎ 2 
1 گە ًسا 2 لا الله ها ۱ 2 من شی عن اباو تاو دحرمتامن دونو منتى‎ : 
„ ىدى ي‎ ess ەر بادەت قىلمىغان بولاتتۇق› رام | 2 مه و و‎ 
„ كَذْلِكَ نعل انين مهم تنعل الرسل ار‎ | ×; 1 
| سە ھۆكىسىز) ھېچ نەرسنى |„ لانیمرت تانق اۋ آن‎ 


سولر ان لا 
مارام قىلمىغان بولاتتۇق» دبدی. ئۇلاردىن ئىلگە- وا این وله وجکَیوا وت نهن ىلل | 
رىكىلەرمۇ ئەنە شۇنداق قىلغان ئىدى. پەيغەمبەر- وونْهُمتَنَحَشتَسَيوالضللة يض اوا : 


9 ` ا پم و سپس مس مرس ی هپت ها وم و و و ۶ ^ 8 
لەرنىڭ مەسىئۇلىيىتى پەقەت روشەن تەبلىغ م کیت کان مایب انیت ن عرس 

اا ےر کد د دگ ودس د ئ و 
قىلىشتىنلا ئىبارەت (ھىدايەت قىلىش بولا م و یدمن تغل ۇن تون ۱ 


و وسوس و سم و یه وو 


] اصهوا ره جهد انس انمرحت لدم نموت ۱ 
و بو سای رىسا 
| سب لای تون هه ما کرد یرد ۱ 
ری منت با کم ئ 
ئوخشاش ھەرقانداق مەبۇدقا قسبادمت قىلىشتىن) ‏ اه کمن گرتنعاجردان طومن ینیما | 
يىراق بولۇڭلار» دەپ پەيغەمبەر ئەۋەتتۇق› ال یمرن انيەر ر | 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدا الله ھىدايەت قىلغانلىرىمۇ | کاوتکون۹ نن ص رۇ اول روخ ىوت 0 | 


الله نىڭ ئىشىدۇر) (35). بىز ھەقىقەتەن ھەربىر 


ئۈممەتكە: «اللەغا ئىبادەت قىلىڭلار.› شەيتاندىن 


غغغغ غ اي ۳ 


بار» گۇمراھلىققا تېگىشلىك بولغانلىرىمۇ بار. يەر 
يۇزىدە سدیر قىلىپ یوروپ» (پەيىغەمبەرلەرنى) ئىنكار قىلغانلارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق 
بولغانلىقىنى كۆزىتىڭلار(26. سەن ئۇلارنىڭ ھىدايەت تېپىشىغا ھېرىس بولساڭيۇ. الله ئۆزى 
گۇمراھ قىلغان كىشىنى ھىدايەت قىلمايىدۇ. ئۇلارنى ( الله نىڭ ئازابىدىن قۇتۇلدۇرىدىغان) 
ھېچقانداق مەدەتكار يوق 3). ئۇلار: « الله ئۆلۈكىنى تىرىلدۈرمەيدۇ» دەپ قاتتىق 
قەسەم ئىچىشتى» ئۇنداق ئەمەس (يەنى ئۆلۈكنى تىرىلدۈرىدۇ)» الله ۋەدىسىنى 
چوقۇم ئىشقا ئاشۈرىدۇ» لېكىن ئنسانلارنىڭ تولىسى (اللەنىڭ قۇدرىشنى) 
بىلمەيدۇ (شۇڭلاشقا ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىشنى ئىنكار قىلىدۇ) (38). الله 
ئۇلار ئىختىلاپ قىلىشقان ھەق بىلەن ناھەقىنى ئۇلارغا ئاپىرىپ بپرسش ۋە كاپىرلارغا 
ئۇلارنىڭ يالغانچىلىقلىرىنى بىلدۈرۈپ قويۇش ئۈچۈن (ئۇلارنى قايتىدىن تىرىلدۇ- 
رىدۇ) (39). بىز بىرەر شەيئىنى ۋۇجۇتقا كەلتۈرمەكچى بولساق› ئۇنىڭغا: «ۋۇجۇتقا 
كەل» دەيمىز-دە» ئۇ ۋۇجۇتقا كېلىدۇ4). زۇلۇمغا ئۇچرىغىنىدىن كېيىن الله يولىدا 
ھىجرەت قىلغانلارنى دۇنيادا چوقۇم ياخشى جايغا ئورۇنلاشتۇرىمىز› ئۇلار بىلىدىغان 
بولاء ئۇلارغا ئاخىرەتنىڭ ساۋابى تېخىمۇ چوڭدۇر(241. ئۇلار (ئېغىرچىلىقلارغا) سەۋر 
فلدی» ئۇلار (هدسمه ئىشتا) پەرۋەردىگارىغا تەۋەككۈل قىلىدۇ ریه‌نی يۆلىنىدۇ) (۲42. 
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سەندىن ئىلگىرى بىز پەقەت ئەرلەرگىلا ۋەھيى 
ا ىى اا ى $¦ نازىل قىلىپ› ئۇلارنى پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق› 
1 الق کیان دونع مون نازوت ۱ اه قو یگ اماه ! ور یا RE7‏ 
رجأ روم چ ءبورغەمرىر كەو :` 7 “ورە يسس ۽ سی !) بونی ب )۶ 
1 الیکرا تتن ل لاس م ازل مهم و هنون ® 8ا . . a‏ 1 
سم وس ى ت مرت لو ئىلىم ئەھلىلىرى (یه‌نی تەۋرات ۋە ئىنجىلنى بىلگۇ ‏ 
2 تام یت مرا ان شق له وش ۱ جىله الا (41) لا ن ئالا نىڭ لى 
©| ىرى ركس 7 و س ^ 4 دنوه ۰ مس 
8 واھ الاب من حت ای وادخ لوا ۲ " بن سوراکلار ورین بۇلارنناڭ نوز 
: ف ا مرن ابعر ا : رىنىڭ راستىلىقىنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) دەلىللەر 
9 وروی دورولل ماحلن لین تن | ۋە مۇقەددەس كىتابلار بىلەن (ئەۋەتتۇق)› بىز ساڭا 
$ یی الي واشمایل الوم | قۇرئاننى تنانلارغا چوشورولگهن شەرىئەتنى بایان 
| دجرزن» وتان تى ان لاض 2ن قىلىپ بەرسۇن› ئۇلار (بۇ قۇرئاننى) پىكىر قىلىپ 
| ایا الم ایک وه ترون ون رن وا نر بر ا . 
۱ 2 او وه شو چ 3 2 ىن ۋەر-ئەسىھەت السون) دەپ نازسل 
]| دقعو ن مادومرون وگال شەل اسا "" †?"@ چ" "1 
ا وا ا RR‏ .** .00000 
ئ خی روو موی ۱ مج | قاد نىڭ ئۆز : ۇتقۈزۈەىتى 
/ اض وله لین داصبا آفت: امه تقون ومابکید : ر ئۆزلىرىنى يەرگە يۇتقۈزۇۋېتە- 
قاروا > 7 1 ھەر ك j ssl A‏ 7 7 ۶ : 
$| نا نامو ەوەتەن ا شىدىن ياكى ئۆزلىرىگە تویلسمسفان يەردىن 
] 2 تەر 8| ئازاب كېلىشىدىن قورقمامدۇ؟(45) ياكى ئۆز- 
8 لىرىنى سەپەر ئۈستىدىكى چاغلىرىدا جازاغا يولۇق- 
تۇرۇشىدىن قورقيامدۇ؟ (بۇ چاغدا) ئۇلار قېچىپ قۇتۇلالمايدۇ (246.ياكى (اللەنىڭ) ئۆزلىرىنى قەدەھ- 
مۇقەدەم جازالىشىدىن قورقمامدۇ؟ سىلەر نىڭ پەرۋەردىگارىڭلار ئەلۋەتىتە مەرھەمەتلىكتۇر› 
مبهریباندژر (شۇڭا سىلەرنى ئالدىراپ جازالىمىدى) 4). ئۇلار الله ياراتقان شەيئىلەرنىڭ 
تۇرغانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ 248 ئاسمانىلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھايۋاناقلار» پەرىشتىلەر الله غا 
سەجدە قىلىدۇ» ئۇلار ( الله غا سەجىدە قىلىشتىن) چوڭچىلىق قىلىپ باش تارتمایدۇ (49) . 
ئۇلار ئۆز ئۈستىدىكى پەرۋەردىگارىدىن قورقىدۇ› ئۆزلىرىسگە بۇيرۇلغاننى قىلىدۇ (50). الله : 
«ئىككى ئىلاھقا شباد مت قىلماڭلار › و پەقەت برلا ئىلاھىدۇر» مەندىنلا قورقۇڭلار» دېدى (51) 
تاسمانلاردسکی ۋە زېمىندىكى ھەھممە نەرسە الله نىڭ مۈلكىدۇرە ئىبادەت ھەمىشە 


ربما۱۳ rer‏ التحل ۱۷ 


الله غا خاستۇرە الله دن بۆلەك غەيىرىيىدىن قورقامىسىلەر؟(62) سىلەر بەھىرىسمەن 
بولۇۋاتقان. فاه شاف نیت االله ركن سره ردیر کف بای 
یه تسسه » الله‌غا يالۋۇرۇپ دۇنا قىلىسىىلە, (58). الله سىلەردىن ئېغىرچىلىقنى کو تور وژه تسه » 
ئاراڭلاردىن بىر بۆلۈك ئادەم دەرھال ئۆز په‌رژهر دسکا رسفا شرىك که لستور ند (54) . 
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ئۇلار ئۆزلىرىگە بەرگەن (سېشىدىكى ئېغىر رر لىچىم 

كۆتۈرۈۋەتكەنلىكىمىزدىن ئىبارەت) ئېيىتىمىزگە 8# يكم ماهتا رت تەل € یاون 
ناشۈكۈرلۈك قىلىدۇ» (سىلەر ئەجىلىڭلار يەتكۈچە @ ساموت لباز تالو اشن تار 
دۇنيادىن) بەھرىمەن بولۇڭلار» (ئىشىڭلارنىڭ ئاق |8 روت عونو لبنت سنه وله ايشتھىن 8 
ۋىتىنى) ئۇزاققا قالمای بىلىسىلەر(666. ئۇلار بىز ا ابرا هما نىيىق 
ئۆزلىرىگە بەرگەن مال -مۈلۈكتىن بىلىيىسىز (بؤت .یلیم لقومرمن تیه هویم 
لارغا) ئېسىۋە قالدۇرىدۇ› (ئى مۇشرىكلار! )الله نىڭ | دشن اراپ لاتوت رین يون 
نامی بىلەن قەسەمكى» سىلەر ئۆزەڭلار ئويدۇرۇپ 1 یضرع مكَلاسَووىدوالْمكن اء وهو ییوت 
چىقارغان ئەرسەڭلار ئۈچۈن چوقۇم سوراققا تارتمله- | ولوان الگ الاس یط ھم اترك ع یھ امن ىة تان 
مسلهر (۲66. ئۇلار اللەغا قىزلارنى ئىسبەت بپرندژ. ‏ |„ یرال اج سی ود جا رجهم جروت 


` ** ق ی 


الله (بۇنداق بوھتاندىن) پاكتۇرە ئۇلار ئۆزى ئارزۇ او ساعه ينت مون ىرنو اون ىى 
 )61( 7 ۱ ۳ ۱ # 5‏ ۶ 5 6 روم 2 وط - را تر م 
قىلىدىغانلىرىنى ئۆزلىرىگە ئىسبەت ر ئۇلار | تهاگن ب ان لھ شى ما ارو 
AD, “ foes  , 1" ‌ 5‏ ا »وه رد و سە سح سوروس م کے سو ےو ري 
زرا بىزۆرسگە رجو ونیا فر وای و و ۋاتا راي ات 


* ك داه ةه ةا هه هه ه۹ هغه مةه ا مه ها غغغ±± غغغ±± =ˆ 


خەۋىرى يەتكۈزۈلسە. چىرايى ئۆزگىرىپ. غە زجنا )| لی قر شاش سىستان 
بولۇپ كېتىدۇ 8. يەتكۈزۈلىگەن يامان خەۋەردىن أل ی رم و 

ت تاتش ا ] لى رت میت انب لسن آه رای 
قورقۇپ› ئۆز قەۋمىگە كۆرۈنمەي يوشۇرۇتۇۋالىدۇ. ٩‏ من © 
ئاندىن ئؤ نومۇسقا چىداپ قىزنى ساقلاپ قالامدۇ؟ 8 | 

ياكى ئؤنى توپا ئاستىغا (تىرىك) كۆمەمدۇ؟ (شۇ 
ھەت ئويلىنىدۇ) ئۇلارنىڭ هوکمی (يەنى ئوغۇللارنى ئۆزلىرىگە ئىسبەت بېرىپ› قىزلارنى 
اللەغا ئىسبەت بېرىشى) ھەقىقەتەن نېمىدىگەن قەبىھ! 59 ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغانلار (ئوغۇلنى 
ياخشى كۆرۈپ» قىزنى يامان كۆرۈش» خوتۇنى ئوغۇل تۇغسا خۇشال بولژپ» قىز تۇغسا ئاچچىقى 
كېلىش› ئار-نومۇستىن ۋە كەمبەغەللىكتىن قورقۇپ› قىزلارنى تىرىك كۆمۈشكە ئوخشاش) يامان 
قىلغۇچىدۇر (6). ئەگەر الله ئىنسانلارنى ئۇلارنىڭ زۇلمى تۈپەيلىدىن (چاپسان) جازالايدىغان 
بولساء يەر يۈزىدە قىمىرلاپ تۇرىدىغان ھېچبىر جان ئىگىسىنى قويمىغان بولاتتى› لېكىن الله 
ئۇلارنى مۇئەييەن ۋاقىتقىچە تەخىر قىلىدۇ. ئۇلارنىڭ (ھالاك بولۇش) ژاقتی كەلگەندە قىلچە 
ۋاقىتمۇ كېچىكتۈرۈلمەيدۇ. (ۋاقتى كەلمىسە) قىلچە ۋاقىتمۇ ئىلگىرى سۈرۈلمەيدۇ61). ئۇلار ئۆز- 
لىرى يامان كۆرىدىغاننى الله غا مەنسۇپ قىلىدۇ. ئۇلار ئاقىۋىتىنىڭ ياخشى بولىدىغانلىقى بىلەن 
جویلویدو» شوبهسسزکی» ئۇلار دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ ئۇلار (دوزاختا) تاشلىنىپ 
قالغۇچىلاردۇر (62) . (تى مۇھەممەد!) الله نامى بىلەن قەسەمكى » سەندىن ئىلگىرى ئۆتكەن 
ئۈممەتلەرگە ھەقىقەتەن (پەيغەمبەرلەر) ئەۋەتتۇق› شه‌یستان ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنى ئۆزلىرىگە 
چىرايلىق کورسه‌نتی» شەيتان بۈگۈن ئۇلارنىڭ ياردەمچىسىدۇر. ئۇلار ئاخىرەتىتە قاتتىق ئازابقا 
دۇچار بولىدۇ (263. (ئی مۇھەھمەد!) بىز كىتاېنى (یه‌نی قۇرئانىنى) پەقەت سېىنىڭ کشلهر گه 
ئۇلار (دىنىدىكى) ده‌تالاش قىلىشقان نەرسىلەرنى بایان قىلىپ بېرىشىڭ ئۈچۈن. 
تسمان ئېيىتىدىغان قەۋمىگە ھىدايەت ۋە ره‌هسمه‌ت بولسۇن ئۈچۈنلا نازىل قىلدۇق (64) . 


?ممم رر 
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¥ ك 7 رى الله بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ› شۇنىڭ بىلەن 


¦¦ تانر یناه میا الاش بد موان ن ۱ 


۰ ام 


ا اغى ای قالغا» ای E‏ وی ارا ى 
© كە ك6 کب ن زېمىندا (تورلوك زمر ائه‌تله‌رنی) 
| امتاس ىمامات | 
| صا ركا | چوڭلۇقىنى كۆرسىتىدىغان) دەلىللەر بار (66) . 
: سَتَاتسقذِكل ةة رنه رای دنت ال ` : 

| یدیس شل سات شۇ چاھارپايلاردا سىلەر ئۇچۇن ھەقىقەتەن بىر شبرمت 
: من کل التبرت فاسل سیل ريك د ممن : بار. سىلەرنى چاھارپاپىلارنىڭ قارنىدىكى ماياق - 
ا مراب خف اانه يە تااس نلك || تېزەكتىن ۋە قاندىن ئايرىلىپ چىققان پاكىز ۋە 
| کیک وترون اله قۇن ىشى كز ىكن | تەملىك سۈت بىلەن سۇغىرىمىز (266. (سىلەر 
: ىل ای ] ئۈچۈن يەنە بۇنداق ئىبرەتمۇ بارکی) خورمىدىن › 
مد | ئۈزۈمدىن شارابىلار ۋە پاكىز يېمەكلىكلەر ياساي 
ERLE‏ سىلەر» ئەقلىنى ئىشلىتىدىغان قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا 
¦ ویچ ددن اسا جل ەس اش ااا ¦ 6" 

۱ ج اما تۇ ارا ىى : ھەقىقەتەن الله نىڭ بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان دەلىل 
| بار . پەرۋەردىگارىڭ ھەسەل ھەرىسىگە شلهام 
بىلەن بىلدۈردى: «تاغلارغاە دەرەخلەرگە 
ۋە (كىشىلەرنىڭ ھەسەل ھەرىلىرى ئۈچۈن) ياسىغان ئۆيلىرىگە ئۇۇۋا تۈزگىن (268. ئاندىن كېيىن› 
تور لوك مېۋىلەر (يەنى گۈل-چېچەكلەر)دىن يېگىن› پەرۋەردىگارىڭنىڭ يوللىرىغا ئىتائەتمەنلىك 
بىلەن كىرگىن». ئۇنىڭ (یه‌نی ھەسەل ھەرىسىنىڭ) قارنىدىن ئىشسافلارغا شىپا بولىدىغان 
خىلمۇخىل رەڭلىك ئىچىملىك زیه‌نی ھەسەل) چىقىدۇ. بۇنىڭدا (اللەنىڭ قۇدرىتىنىڭ چوڭلۇقىنى) 
پىكىر قىلىدىغان قهوم ئۈچۈن شبرهت بار 9,. الله سسلهرنی یارانتی» قادن (ئەسمىلىشلار 
پۈتكەندە) سىلەرنى قەبزى روھ قىلىدۇ. ئاراڭلاردا ئۆمۇرنىڭ يامان (یه‌نی ئەڭ قېرىلىق) باسقۇچىغا 
ئۆلىشىدىغانلارمۇ بار» ئۇلار ھەتتا (بىرنەرسىلەرنى) بىلگەندىن كېيىن› هیچ نەرسىنى بىلىمەس 
بولۇپ قالىدۇ (يەنى ئىلگىرى بىلىدىغانلىرىنى ئۇنتۇپ› كۈچ-قۇۋۋىتى تۈگەپ› ئەقلى كېمىيىپ 
كىچىك بالىغا ئوخشاپ قالىدۇ). الله ھەقىقەتەن (مەخلۇقاتنى باشقۇرۇشنى) بىلىگۇچىدۇر› (ئۆزى 
شراده قىلغان نەرسىنى ئىشقا ئاشۇرۇشقا) قادىردۇر 7). الله سىلەرنىڭ بەزىڭلارنى بەزىڭلاردىن 
رىزىقتا ئۈستۇن قىلدى› رىزىقتا ئۈستۈن قىلىنغانلار ئۆزلىرىنىڭ رىزقىنى رىزىقتا باراۋەر بولۇش 
ئۈچۈن قول ئاستىدىكى قۇللارغا بەرمەيدۇ» ئۇلار الله نىڭ نېمىتىنى ئىنكار قنلنشامدو؟ 670 الله 
سىلەر (نىڭ ئونسی - ئۈلپەت ئېلىشىڭلار) ئۈچۈن خوتۇنۇڭلارنى ئۆز تىپىڭلاردىن ياراتتى› سىلەر 
ئۈچۈن ئۇلاردىن ئوغۇللارنى ۋە نەۋرىلەرنى ياراتتى. سىلەرگە تورلوك شېرىن نەرسىلەرنى رىزىق 
قىلىپ بەردى. ئۇلار باتىلغا (یه‌نی بۇتلارغا) ئىشىنىپ الله نىڭ نېمىتىگە كۇفرىلىق قىلامدۇ؟(272 


ئۈندۈردى› بۇنىڭدا (ۋەز-نەسىھەت) ئاڭلايدىغان 
قەۋم ئۈچۈن› ئەلۋەتتە» ر الله نىڭ قؤدر شنىڭ 
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ئۆلار الله نی قويۇپ› ئۆزلىرىگە ئاسيانلاردىن 
ھېچقانداق رىزىق چۈشۈرۈپ ۋە يەردىن ھېچقانداق 


رىزىق چىقىرىپ (به‌نی ئاسماندىن يامغۇر ياغدۇرۇپ 
ۋە يەردىن زىرائەت ۋە دەرەخلەرنى ئۆستۈرۈپ) 
بېرەلمەيدىغان› (شۇنداق قىلىشقا) قۇدرىتى يەتمەي- 
دىغان بۇتلار غا چوقۇنامدۇ 2 (73) سىلەر الله غا مىسال 


ا قىيۇ ون تاش /⁄ را | 
لبون والارض یا و ون وش ۳۳ 
$¦ باه لاله يعر وان 
: "® ى 


نو تون هت 


ر وا« 424 AE:‏ 


عل شی ومن ززه 1 
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كەلتۈرمەڭلار (يەنى الله غا بوتلارنی گوخشاتماڭلار. 
الله غا شېرىك كەلتۈرمەڭلار). الله ھەقسقەتەن 
(ھەممە ھەقىقەتنى) بىلىدۇ» سىلەر (اللەنىڭ بۈيۈك- 
لوکننی» يسل ر ۰4 الله بۇنداق بير مال 
كەلتۈرىدۇ: ھېچقانداق ئىشىنى ئۆز ئالدىغا بىر 
تەرەپ قىلالمايدىغان بىر قۇل بىز ئوبدان رىزىق 
(يەنى مول مال -مۈلۈك) ئاتا قىلغان ۋە ئؤنى يوشۇرۇن 
ياكى ئاشكارا يوسۇندا سەدىقە قىلىپ تۇرغان (ھۇر- 
ئەركىن) ئادەم بىلەن ئوخشاشمۇ؟ (يەنى ھېچ نه‌رسگه 
ئىگە بولمىغان قۇلغا ئوخشايدىغان بۇتلارنى ھەممىگە 
ئىگە بولغان ۋە كائىناتىنى خالىغانچە تەسەررۇپ 
قىلىدىغان الله بىلەن قانداقمۇ تەڭلەشتۈرگىلى بولسۇن؟) جىمى ھەمدۇسانا الله غا خاستۇر! ئۇلار 
(یه‌نی كاپىرلار) نىڭ تولىسى (ھەمدۇساناغا الله نىڭلا لايىق ئىكەنلىكىنى› بۇتلارنىڭ ھەمدۇساناغا 
ۋە ئىبادەتكە لايىق ئەمەسلىكىنى) ئۇقمايدۇ75). الله يەنە مۇنىداق مىسال كەلتۈرىدۇ: مۇنداق 
ئىككى ئادەم بار بولژپ» ئۇلارنىڭ بىرى هیچ ئىش قىلالمايدىغان ۋە ئىگىسىگە يۈك بولۇپ قالغان 
بىر گاچادۇركى› ئىگىسى بۇ گاچىنى مەيلى قەيەرگە ئەۋەتسۇن› ئۇ ھېچقانداق پایدا ئېلىپ 
كېلەلمەيدۇ› يەنە بىرى بولسا ئۆزى توغرا پولدا ماڭغان ۋە (كىشىلەرنى) ھەققانىي بولۇشقا بۇيرۇي- 
دىغان ئادەمدۇر»› بۇ شککی ئادەم ئوخشاشىمۇ؟ (يەنى بۇ گاچا بىلەن ئۆزى توغرا يولدا تۇرۇپ 
پاساھەتلىك سۆزلەيدىغان› ئۆزى قۇرئان نوری بىلەن نۇرلانغان ئادەم بىر-بىرىگە ئوخسشامدۇ؟ 

ئەقىللىق ئادەمنىڭ ئۇلارنى ئوخشاش ئورۇنغا قويمىغىنىدەك› بۇت ۋە تاشنى ھەممىىنى بىلگۈچى 
قۇدرەتلىك الله بىلەن ئوخشاش ئورۇنغا قويغىلى بولمایدق) 276. ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
غەيبنى بىلىش الله غا خاستنور» قىيامەتنىڭ قايىم بولۇشى كۆزنى يۇمۇپ ئاچقۇچىلىق یاکی 
الله سىلەرنى ئاناڭلارنىڭ 
قارنىدىن ھېچ نەرسىنى بىلمەيدىغان ھالىتىڭلار بىلەن چىقاردى» الله سىلەرگە شوکور قىلىسۇن 
دەپ» قولاق» كۆز ۋە يۈرەكلەرنى ئاتا قىلدى(278. ئۇلار قۇشلارنىڭ ھاۋادا ئۇچۇشقا بويسۇندۇرۇل- 
غانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ ئۇلارنى (ھاۋادىن چۈشۈپ كېتىشتىن) پەقەت الله تۇتۇپ تۇرىدۇ. بۇنىڭدا 
شمان ئېيتىدىغان قەۋم ئۈچۈن (اللەنىڭ بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر بار (99) . 
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ئۇنىڭدىنمۇ تېزدۇر. الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىگە قادیردور (۲77. 


277 
PAAR‏ الله سىلەرگە ئۆيۈڭلارنى تۇرالغۇ جاي قىلىپ 
ت كەك مارد | به‌ردی» سىلەرگە ھايۋانلارنىڭ تېرىلىرىدىن ئۆي- 

5 بیو اتک خو نابو م طم ديما تا میک ۱ لەرنى (چېدىرلەرنى) قىلىپ به‌ردی» سىلەر كۆچ- 
1 ى ¬ ًا 8| كەن كۈنۈڭلاردىمۇ» تۇرغان كۈنۈڭلاردىمۇ ئۇنىڭ 
: ال جي »واه جع لواحا لوجع لک تا کی هس فلت ای سا که و لا ترآ 
` وال كالح | يۇڭلىرىدىن› تۆگىلەرنىڭ يۇڭلىرىدىن› ئۆچىكىلەر - 

وب EOE IRS‏ نىڭ يۇڭلىرىدىن ئۆي جاھازلىرىنى (یه‌نی سىلەر 
رنه وان توا نا میک لش | كىيىدىغان ۋە ئۆيۇڭلارنى سەرەمجانلاشتۇرىدىغان) 
]ان یتقو صت دوک یگگروتهادا نارهم ق ھەم مەلۇم مۇددەتكىچە (یه‌نی ئۆلۈم كەلگۇچە 
لزید ویو ندش منک وتو ا ] ياكى ئۇلار كونىراپ تۈگىگىچە) پايدىلىنىدىغان 
: ن دا کر دا ولا هم تبون 3 EEE‏ ۱ تەرسىسلەركى قىلىپ به‌ردی 0 . الله سىلەر گه 
یوناب ەە ى ® ئۆزى ياراتقان نەرسىلەر (يەنى دەرەخلەرە تاغلار 
لذاراگزین شرت شرکا رهم الوا هلاه لور ۋە بىنالار)دىن (كۈننىڭ ھارارىتىدىن ساقلىنى- 
رادومن ديك قاتقو لو دىغان) سایسله‌رنی قىلىپ به‌ردی. ناغلاردسن 
ج کم نبوت 2 الق وال له : سلهرگه (غار» ئۆڭكۈرگە ئوخشاش) تۇرالغۇ 
وه ین ى عه سى 1 قىلىدىغان جایلارنی قنلسپ به‌ردی. سسلهر گه 
ین ك ئىسسىقتىن (ۋە سوغۇقتىن) ساقلىنىدىغان 
كىيىملەرنى» ئۇرۇشتا سله‌رنی (زىيان - زەخمەتتىن) ساقلایسدسفان تومور كىيىملەرنى ته‌ییار 
قلدی. الله سله‌رنی ئىتائەت قىلسۇن ده‌پ» سسلهرگه ثه‌نه شونداق مۇكەممەل نبمه‌تله‌رنی 
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بېرىدۇ (۲81. ئەگەر ئۇلار زیه‌نی مۇشرىكلار ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە (ساڭا ھېچ زىيىنى يوق) › 
سېنىڭ ۋەزىپەڭ پەقەت روشەن تەبلىغ قىلىشتۇر 8 . ئۇلار الله نىڭ ئېمىتىنى تونۇيدۇ› 


ئاندىن (الله دسن بوله‌ك غەيرىيگە ئىبادەت قىلىش بىلەن) ئۇ ئېيەتىلەرنى ئىنىكار 
قىلىدۇ› ئۇلارنىڭ تولىسى كاپىردۇر (ی‌نی كاپىر پېتىچە ئۆلىدۇ) (۲88. شۇ كۈندە 
(يەنى قىيامەت كۈنىدە) ھەر ئۈممەتتىن (ئۇنىڭغا ئىمان بىلەن ياكى کوفری بىلەن گۇۋاھلىق 
بېرىدىغان) بىر شاھىت (یه‌نی پەيغەمبەر) كەلتۇرىمىز› ئاندىن كاپىرلارغا (ئۆزرە ئېيتىشقا) 
رۇخسەت قىلىنمايدۇ ھەمدە ئۇلاردىن پەرۋەردىگارىنى رازی قىلىش (یه‌نی پەرۋەردىگارىنى رازی 
قىلىدىغان ئەمەللەرنى قىلىش) تەلەپ قىلىنمايدۇ84). زالىملار (یه‌نی مۇشرىكىلار) ئازاپنى کور- 
کمن چاغداء ئۇلا رى (تازاب پپشکلتله‌یدو وه کبچکتورژلبه‌ید و۰00۳ مزشرنکلار (دژنیادا 
چوفونفان) بۇتلىرىنى كۆرگەن چاغدا: «ئی پەرۋەردىگارىمىز! بولار بولسا بىزنىڭ سېنى 
قويۇپ ئىبادەت قىلغان بۇتلىرىمىزدۇر» دەيدۇ› بۇتلىرى ئۇلارغا جاۋاپ بېرىپ: «شۈب- 
ھىسىزكى› سىلەر ھەقىقەتەن يالغانچىسىلەر» ده‌یدو(86). شۇ كۈندە ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ 
الله غا باش که فک تا کی بىلدۈرنىۋە فاا ئۇلارتاڭ ردو ادى چاقلىرندا« وو 
لار بىزگە شاپائەت قىلىدۇ» دېگەن) يالغان-ياۋىداقلىرى يوققا چىقىدۇ(817). 
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دیما ^" التحل ١‏ 
كابىر بولغانىلارغا ۋە (كىشىلەرنى) اللەنىڭ يول - ۳ 
دىن (یه‌نی دىنىدىن) توسقانلارغا ئۇلارنىڭ قىلغان 
بۇزغۇنچىلىقلىرى ئۈچۈن ئازاب ئۈستىگە ئازاپ ]| تهخ ھا ۳-۳ کم مه 2 / 
قوشۇپ› زىيادە ئازاب قىلىمىز (88). شۇ ¬ بىز او “= ۳ 
8 نىڭ ئىجىدىن ئۇلا رغا : شە لب و ان ا 1 
پەيغەمبەر) كەلتۈرىمىز ۋە (شۇ كۈندە) بىز سبنی ]| گە اكك كى : 
بۇلارغا (يەنى ئۈممىتىڭگە) شاھىت قىلىپ كەلتۈرى- او انوا یادا ىدم ارايمان " 
مىز. ساڭا بىز كىتابنى (یه‌نی قورتاننی) ھەمبە | ا ىك a‏ 
ئەرسىنى (یه‌نی كىشىلەر موهتاج بولىدىغان دىنىي 1 یلما نون و ا ونوا کا ی هضف ت غَرلَمَا ` 
۳ چ 0 د 55 EP‏ مە ىە )اپ ى 
ئىشلارنىڭ ھەممىسىنى) چۈشەندۈرۈپ بېرىدىغان. من َ ` تلود لیگران 
(دىللارغا) ھىدايەت› (بەندىلەرگە) رەھمەتە» ٩۱‏ ةى ھارەت TEASE‏ ین 1 
2 ) 2 ( د 1 تیم مسا = ىا 
موسولمانلارغا مەڭگۈلۈك سائادەت بىلەن ضوش | یلیم ما دنه فترتری »اوق 2 | 
FF ۰. A‏ قرا ۳ قرا ى )89( : EZA‏ ون تن من م ۱ 
حەوەر يەتكۈزىد ن زسل وف ‌ تتتتتك 
الله ھەقىغەتەن (كىشىلەر ئارىسىدا) ئادىل بولۇشقا, : ¬ ۱ . چ 


(جىمى خەلققە) ياخشىلىق قىلىشقاء خىش - ئەقرد- 
5 رغا عله ام ی رەھىم قىلىشقا بۇيرۇيدۇ ر قەبىھ ¦ يامان ردىن ۋە 
تىلغا ى 40-0000000 ی @; 
سبزکی» الله قىلمىشىڭلارنى بىلىپ تورندو(91). سىلەر پىششىق ئىگىرگەن يىپنى چۈۋۇپ پارچە- 
پارچه قىلىۋەتكەن خوتۇندەك بولماگلار*. بىر جامائه (سان ۋە مال -ھۈلۈك جەھەتتە) یدنه بىر 
جايائەدتى كۆ بولغانلىقى چان فلار ئالدامچىلىقتىش؛ ایی قىلىۋالىسلەز (يهەتى 
ئۆزئارا ياردەملىشىش ئۈ نه سشمد ستىدە بىر جامائه بىلەرە ن ئىتتىپاق تۈزۈشكەندىن كېيىن › سانی» پۇل - مېلى 
كۆپرەك يەنە بىر جامات‌نی كۆرۈپلا ئىلگىرىكى جامائە بىلەن تۈزۈشكەن ئەھدىنى بۇزۇپ› كېيىنكى 
جامائە بىلەن ئەھدە تۈرىسىلەر)› الله سىلەرنى ھەقىقەتەن بۇنىڭ (یه‌نی ۋەدىگە ۋاپا قىلىش 
ئەمرى) بىلەن سىنايدۇ› سىلەر دەتالاش قىلىشقان ھەق-ناھەقنى قىيامەت كۈنى سىلەرگە چوقۇم 
ئېنىق ئايرىپ بېرىدۇ (92) . مۇبادا الله خالىغان بولسا ئىدى› سله‌رنی (به‌ نی پوتون ئىنسانلارنى) 
ئەلۋەتتە بىر ئۈھمەت (به‌نی بىر دىندا) قىلاتتى› لېكىن ( اللەنىڭ ھېكىمستى ئۇلارنى ئۆز 
ئىختىيارىغا قویوو بششنی تەقەززا قلدی) » الله خالنغان ئادەمنى گوّمر اه قىلىدۇ» خالىغان ئادەمنى 
ھىدايەت قىلىدۇ› (قىيامەت كۈنى) پۈتۈن قىلمىشىڭلار ئۈستىدە سوراق قىلىنىسىلەر (93) . 
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قەدىمىڭلار (ئىسلام دىنىدا) ئىزچىل بولغاندىن 
كش ئېلىپ کهتمه‌سلكت ود اغى 
ئۆز ئاراڭلاردا ئالدامچىلىقنىڭ ژاستسسی قىلىۋ!1- 
ماڭلار› (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن توسقانلىقىڭ- 
لار (يەنى ئەھدىگە ۋاپا قىلىشتىن يۈز ئۆرۈگەنلىكىڭ- 
لار) ئۈچۈن ئازابنى تېتىيسىلەر» (سىلەر ئاخىرەتتە 


دوزاختا) چوڭ ئازابقا قالىسىلەر (۲94. سىلەر الله - 


نىڭ ئەھدىنى ئەرزىمەس نه‌رسنگه سېتىۋەتمەڭلار؛ 


ساۋاب سىلەر ئۈچۈن (پانی دۇنيانىڭ نەرسسلىرد- 
دىن) ئارتۇقتۇر(06. (ئى ئىنسانلار!) سىلەرنىڭ 
ئىلكىڭلاردىكى نەرسىلەر تۈگەيدۇ. اللەنىڭ دەرگا- 
ھىدىكى نەرسىلەر تۈگىمەستۇر. سەۋر قىلغۇچىلارغا› 
الت ئۇلارنىڭ قىلغان تەيەلدىتتۇ باخ اق 
ساۋاب بېرىمىز ر -ئايال مۆمىنلەردىن كىمكى 
ياخشى ئەمەل قىلىدىكەن› بىز ئۇنى ئەلۋەتتە (دۇنىيادا قانائەتچانلىق» ھالال رىزىق ۋە 
ياخشى ئەمەللەرگە مۇۋەپپەق قىلىپ) ئوبدان 


کرت اماس لط عل از لالش | 
| هوه نیون دواد کف یمان 2 : 
| ل آعلریم ول اراتم انت مئر امز | 
| مود ىت : 
۱ ها دیزی لت يت [ 


۰( . که 


ab‏ ئۇلارغا« که قلاق تاه ىشۇ 
ياخشىراق ساۋاب بېرىمىز 97. سەن قورتان ئوقۇماقچى بولغىنىڭدا. قوغلاندى 
شەيتاننىڭ (ۋەسۋەسىسىدىن) الله غا پاناه تىلىگىن 98). شۇۈبېھىسىزكى› 
مۆمىنلەرنىڭ ۋە پەرۋەردىگارىغا تەۋەككۈل قىلغۇچىلار (يەنى يۆلەنگۈچىلەر) نىك 
هه ˆ` غر ® غ `° ت © ك ® سس ±2 
مۇمىنلەرگە شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسى تەسىر قىلالمايدۇ) 99). شەيتان پەقەت ئۆزىنى 
دوست تؤتىدىغانلار ۋە ئۆزىنىڭ (ئىغۋا قىلىشى) بىلەن مؤشرىك بولۇپ كەتكەنلەر 
ئۈستىدىنلا ھۆكۈمرانلىق قىلىدۇ (000. بىز بىر ئايەتنى يەنە بىر ئايەتىنىڭ ئورنىغا 
ئالماشتۇرغىنىمىزدا (يەنى بىر ھۆكۈمنى بىكار قىلىپ› ئۇنىڭ ئورنىغا باشقا بىر ھۆكۈمنى 
چۈشۇرگىنىمىزدە)  ›‏ الله ئۆزى نازىل قىلغاننى (يەنى شۇ ھۆكۈمدە بەندىگە نیمه مەنپەئەت ۋە 
ھېكمەت بارلىقىنى) ئۆزى ئوبدان بىلىدۇ ‏ ئۇلار: «(ئى مۇھەممەد!) سەن راللەغا) يالغان چاپله- 
دىڭ» دەيدۇ. ئۇنداق ئەمەس» ئۇلارنىڭ تولىسى رالله نىڭ ھېكمىتىنى) ئۇقباپدۇ (101). تبية 
قىنكى» قۇرئاننى جىبرىئىل مۆمىتلەرنىڭ (ئىمانىنى) مۇستەھكەم قىلىش ئۈچۈن› مۇسۇلمانلارغا ھىدا- 
يەت ۋە خوش خەۋەر قىلىپ » پەرۋەردىگارىڭ ھۇزۇرىدىن راستچىللىق بىلەن نازىل قىلدى (2)102. 
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ئۇلار (یدنی مۇشىرىكلار) نىڭ: وئۇنىڭىغا (يەنى 
مۇھەممەد ئەلەيھىسالامغا) قورئاننی بىر ئىنسان 
تەلىم بېرىدۇ» دېگەن سۆزىنى توبدان بىلىمىز› 
تولار كۆرسەتكەن ئادەمنىڭ تىلى ئەرەب 
تىلى ئەمەس› بۇ (قورتان) بولسا روشەن 
ئەرەب تىلىدىدۇر (103) . شۇبھىسىزكى› الله نىڭ 
ئايەتلىرىگە (یه‌نی قۇرئانغا) ئىشەنمەيدىغانلارنى 
الله ھىدايەت قىلمايدۇ. ئۇلار (ئاخىرەتتە) قاتتىق 
ئازابقا دوجار بولىدۇ (2104. پەقەت الله نىڭ ئایەت 
لىرىگە ئىشەنمەيدىغانلارلا ( اللەغا) يالغان جا 
دەل ئۇلارنىڭ ئۆزلىرى يالغانجىدۇر 105 . 


يېنىۋالسا. -قەلبى شمان بىلەن مۇستەھكەم تۇرسىمۇ 


ريما 7 التحل ‏ 


| ون رم ولو ۱ 
یامد ون ایی قهداسانعر تین ه | 
5***0 تهب نوم له رم ۷ 
| عدا ت ان( تمایشتری الکن ب الزن ومنو 
| پا ادل واو ك انون ەن شيامن ¶ 
| میریم انه من اک رکب ممیت بان ۱ 
| نش ار صوصن سوا ۱ 
] معط ذلك پا تعرس جوا یو الا | 
| لاخر وات ال ایی التومالکنرین ۵ ۱ 
| ارات ىبەسە ى فاوبوم وس عهم دص ره !¦ 
ریت هم الشیاوی ماتمىن اللخ رة هم ا 
] ای رون هش رشن ھاج روان بح 
م افونا توج ھدوا وَصَكرَانَ برها ا 
§ تفا وتو نکن نس 


E O 5‏ =حنحكحححححجحطححككحثحثدثىك©‰ زر 


ه 


ق "< اج بح غغغ±± كغ غغك غ کہ ےآ کے س ج کے 


مه‌جبورلاش ئاستىدا (ئاغزىدىلا) ئىماندىن يانغانلىقىنى بىلدۈرگەنلەر بۇنىڭدىن 
موسته‌سنا ‏ کوفری بىلەن کوملی تازاده بولسا (یه‌نی ئىختىيارىي بوسوندا مۇرتەد 
بولغان بولسا)» ئو الله نىڭ غه‌زیپنگه دوچار بولىدۇ ۋە چوڭ ئازابقا قالىدۇ (106). بۇ (به‌نی 
ئازاب) ئۇلارنىڭ دۇئيا تىرىكچىلىكىنى ئاخىرەتتىن ئارتۇق كۆرگەنلىكلىرى ۋە الله نىڭ كاپىر 
قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدىغانلىقى ئۈجۈنىدۇر (0007. ئەنە شۇ كىشىلەر الله تەرىپىدىن 
دىللىرى» قۇلاقلىرى ۋە كۆزلىرى پېچەتلىۋېتىلگەن كىشىلەردۇر› ئەنە شۇلار غاپللاردور (108) . 
ئۇلار راستلا ئاخىرەتتە زىبان تارتقۇچىلاردۇر 199). ئاندىن (ئی مۇھەممەد!) زىيانكەشلىككە 


ئۇچرىغاندىن كېيىن. ھەقىقەتەن (مەدىنىگە) ھىجرەت قىلغان. ئاندىن (اللەنىڭ يولىدا) جىھاد قىلغان 


ۋە (جىھادنىىاڭ مۇشەققەتلىرىگە) چىدىغانلارغا پەرۋەردىگارىڭ (ھەغپىرەت قىلىدۇ) › شۇبھىسىزكى › 


پەرۋەردىگارىڭ شۇنىڭدىن (يەنى ولا رنىاڭ ھىجرەت 


ئەلۋەتتە مەغپىرەت قىلىغۇچىدۇر› رەھمەت قىلغۇچىدۇر 11). ھەر ئادەم ئۆزى بىلەن بولۇپ 
كېشدىغان› ھەر ئادەمگە قىلغان ئەمەلىنىڭ مۇكاپاتى تولۇق بېرىلىدىغان 0 
ئۇلارغا زۇلۇم قىلىشمايدىغان كۈننى (يەنیى قىيامەت كۈنىنى) ئەسلىگىن (011. 
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الله مۇنداق بىر مىسالنى كەلتۈرىدۇ: بىر شه‌ههر 


ورب ال مک 75 شا تیه : (يەنى مەككە ئاھا ( لو (کهسا "1 

.` مه وم 2ات sr wr MS‏ و ۷ پەدى لىسى وروپ 5 ج 
| توش تن | ۱ 7 
3 ۳ 1 ¥ ی - رس یی ا ۰ ۳ ۳۹ 7 7 

¦ او قأذاکها المُِيَاس الجوء وَالْخَوَيِِمَا اوا @ خاتىرجەم ئىدى. ئۇنىڭ رىزقى تەرەپ-تەرەپتىن 
1 و م+وو , سار رو و وو ی ووو »22 ا 

۴ يَصَتَعُونَ© ولف چاء هم روا مهم وک بوه وی اد ء 

ی ی ى - ۸ که‌شتاشا کبلسپ توراستی. (تزنماش اهصالسسی) 
اده لىداب وه طمن تکلوامتا ۱ قە 
: ریک ده با وا شرانک .<2 ك اطو (ن 1 اللەنىڭ ئېمەتلىرىسگە كۇؤفرىلىق قىلىدى. الله 
یماح مد ۱ 

کا ك ` ` 2 ئۇلارغا قىلىيىشىلىرى تۈپەيلىدىن ئاجلىقنىڭ ۋە 


¦ و چ ىپ هذا | ئىچىدىن بىر پەيغەمبەر (ی‌نی مۇھەممەد ئەلەيھىس- 
حل وھد ارام اتف رامل او الکیرب ات ٩‏ 
EET‏ 

۶ مناغ قل هداب اَم اگزین | ئازاب ریه‌نی قاتتىقچىلىق ۋە ئوقۇبەت) يۈزلەندى. 


سالام) كەلدى» ئؤنى ئۇلار ئىنكار قىلدى. ئۇلارغا 


1۳ ووا حمسا ما قد 3 2 ۳ من کب وم 1 


8 ها ٍ تەم ىە 1 ئۇلا گۇناھلا غا چۆمگەنلىك تۈپەيلىدىن) زا 
: تم و | انحر 2 یلم وت ® ۱ 2 ) 2 زالسم 


ئىدى(118). الله سىلەرگە رىزىق قىلىپ بەرگەن 
ھالال› شېرىن يېمەكلىكلەردىن يەڭلار» ئەگەر الله غىلا ئىبادەت قىلىدىغان بولساڭلار. الله نىڭ 
نېمىتىگە شوکژر قىلىڭلار 114). الله سىلەرگە ئۆزى ئۆلۈپ قالغان ھايۋاننى» قاننی» چوشقا 
گوشننی, الله دىن غەيرىينىڭ (يەنى بۆتلارنىڭ) نامی ئېيتىلىپ بوغۇزلانغان ھايۋاننى يېيىشنى ھارام 
قىلدى. كىمكى ئىختىيارىيچە ئەمەس» ئىلاجىسىزلىقتىن (يۇقىرىقى ھارام قىلىنغان نه‌رستله‌ردین) 
ھاياتىنى ساقلاپ قالغۆدەك مىقداردا (يېسە) الله (ئۇنى) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (ئۇنىڭغا) 
كۆيۈنگۈچىدۇر (118). ئاغزىڭلارغا كەلگەن يالغاننى سۆزلەش ئۈچۈن (ھېچقانداق دەلىلىسىز) «بۇ 
ھالال› بۇ هارام» دېمەڭلار› چۈنكى (مۇنداقتا) الله نامىدىن يالغاننى ئويدۇرغان بولىسى- 
لهر» الله نامىدىن يالغاننى ئويدۇرغۇچىلار ھەقىقەتەن (دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە) مه‌قستگه تبرشه[- 
مەيدۇ16!. (ئۇلار دۇنيادىن پەقەت) ئازغىنا بەھرىمەن بولىدۇ. ئۇلار (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا 
دۇچار بولىدۇ (20117. ئىلگىرى ساڭا بايان قىلغان نەرسىلەرنى يالغۇز يەھۇدىيلارغا ھارام قىلىدۇق 


(بۇنىڭ بىلەن) بىز ئۇلارغا زۇلۇم قىلمىدۇق› ءلېكىن ئۇلار ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلدى 1187 . 
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کور شوت اف سارى قات 

کین تەۋبە قلغان ۋە (ئه‌مه‌لننی) توز ه‌تکه‌نله ر گه 7 مان ریک اڼر ۳ 
۰ ]ا سو رارىتو 7 > سس 5 سو وو دوع ا 
پەرۋەردىگارىڭ ئەلۋەتتە مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر. اا بيلك وا وال نىك ی‌بسیهالفنوزتمدم ۵ ۱ 
م2 < ےر ای 44 اه مر |^¶ و م ر 2 
مەرھەمەت قىلغۇچىدۇر (119. ئىبراھىم ھەقىقەتەن | له قاتا ونر ین | 
(ياخشى خسله‌تل‌رنی ئۆزلەشتۈرگۈچى) پبشوا. @ کی الەم شەل ىط | 
الله غا ئىتائەتمەن (باتىل دىنلاردىن همق دىننا وان تیاه تەن اون | 
ˆ 0 ی | ااضوىەترًايستات امنا | 
ئىدى. ئۇ الله غا شېرىك كەلتۈرگۈچىلەردىن ئەمەس 8 دما امن اسي ساملات ەز ارك ¦ 
۱ ۳ . ٍ واه و لن رت و سو اة شا : 
شدی ۰۲۹۶0 ئىبراھىم الله نىڭ ئېيەتلىرىگە شود ا ی ا 
اتال ریک اة © 
والُممَاصَتَوَوَو َهُم ۳ 
| دز رصع له E‏ 
صوت رآ تبرت صواضو زوم ابو راه 1 
دزن مهم وان ممن ارۇ و | 
ا وه و رو بو 7 

ىوا و 


س 


تاللسدی - ئؤنى توغرا يولغا باشلسدی (121) ت 
ئۇنىڭغا دۇنيادا یاخشلق ئاتا قلدوق» شەك شوب 
ھىسىزكى› ئاخىرەتتە ئۇ ياخشىلار قاتارىدا 
بولىدۇ (122) . ئاندىن ساڭا: «باتىل دىنلاردىن ھەق 
دىنغا بۇرالغۇچى ریه‌نی ھەق دىنغا ئېتىقاد قىلغۇچى) 
ئىبراھىمنىڭ دىنىغا ئەگەشكىن› ئىمراھىم مۈشرىك- 
لاردىن ئەمەس ئىدى» دەپ 3هیی قىلدۇق (123) . 
شەنبە كۈنى توستده ئىختىلاپ قىلغۇچىلار ئۈچۇنلا ئؤنى ئۇلۇغلاش بەلگىلەندى ریه‌نی شەنبە 
كۈنىنى ئۇلۇغلاش ۋە بۇ كۈندە ئىشلىمەسلىك ئىبراھىينىڭ شەرىئىتىدە يوق ئىدى» يەھۇدىيلار 
الله نىڭ ئەمرىگە ئاسىيلىق قىلىپ دىندا ئىختىلاپ قىلىشقانلىقلىرى سەۋەبىدىن ئۇلارغا ئېغىرچىلىق 
تۇغدۇرۇش ئۈچۈن شۇنداق بەلگىلىمىنى چىقاردۇق). شۇبھىسىزكى› پەرۋەردىگارىڭ قىيامەت کونی 
ئۇلار ئىختىلاپ قىلىشقان هه‌ق -ناھەق ئۈستىدە چوقۇم ھۆكۈم چىقىرىىدۇ (124). پەرۋەردىگا - 
رىڭنىڭ پولبغا (یه‌نی ئىسلام دىمىغا) ھېكمەتلىك ئۇسلۇبتا ياخشى 3 - نه‌سسهه‌ت بىلەن دەۋەت 
قىلغىن› ئۇلار (يەنى مۇخالىپەتچىلىك قىلغۇچىلار) بىلەن چىرايلىق رەۋىشتە موّنازسریله‌شکنن. 
پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن ئۇنىڭ يولىدىن ئازغانلارنى ئوبدان بىلىدۇ› ھىدايەت تاپقۇچىلارنىمۇ 
ئوبدان بىلىدۇ(125). ئەگەر (ئۆزەڭلارغا يەتكەن زىيان-زەخمەت ئۈچۈن) ئىنتىقام ئالماقچى 
بولساڭلار› ئۆزەڭلارغا يەتكەن زىيان-زەخمەت قانجىلىك بولاه شۇ نجىلىك ئىنتىقام ئېلىڭلار (به‌نی 
ئاشۇرۋەتمەڭلار)› ئەگەر سەۋر قىلساڭلار (يەنى ئىنتىقام ئالماي كەچۇرسەڭلار). بۇ سەۋر 
قىلغۇچىلار (يەنى كەچۈرگۈچىلەر) ئۈچۈن (ئەلۋەتتە) یاخشدور (126). (ئى مۇھەممەد!) (اللەنىڭ 
يولىدا ساڭا يەتكەن ئەزىيەتلەرگە) سەۋر قىلغىن› سەۋرەڭ پەقەت الله نىڭ ياردىمى بىلەنلا قولغا 
كېلىدۇ. ئۇلارنىڭ (ئىمان ئىيتمىغانلىقى)غا قايغۇرمىغىن. ئۇلارنىڭ ھىيلە-مىكرىسىدىن يۈرىكىڭ سىقىا- 
مىسۇن (127) , الله ھەقىقەتەن تەقۋادارلىق قىلغۇچىلار ۋە ياخشى ئىش قىلغۇچىلار بىلەن بىللىدۇر (128) . 


7 كك° 
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نید - تق سراميل ء اس سح 


رئون بەشىنچى پاره) 


اا 7- سوره بەنى ئىسرائىل (ئىسرا) 
: 7 هو ا 


۱ - ن شی لسوتلا سك EE‏ 0 مە ککنده نازسل بولغان. 111 ئايەت. 
ا 
| رتم متا مم نوم ڭەك حاورا لا ناهایتی شەپقەتلىك ۋە مبهرسبان | لله نىڭ 


| نال سناش | 


کک و )و و ور وو a‏ ۱ ی بىلەن باشلایمهن. 
| مزت‌بی وا وتان ءادا واوا ¶ الله (بارچه نۇقساندىن) پاکتژر» ئۈ (مۇھەممەد 
| تکریاد الت اا وی بای شیییتجامواخل الا لو ئەلەيھىسسالامغا) قۇدرىتىمىزنىڭ دەلىللىرىنى كۆر- 
| کان میا ردد ور یم | ستش ئۈچۈن› به‌ندنسنی (یه‌نی موهه‌ممهد ئەلەي- 
| امن در بآموا لگنا وج کزان ا مسسالامنی) بىر كېچىدە مەسجىدى ھەرامىدىن 
2 ۰ 0 ۱ ئەتراپىنى بەرىكەتلىك قىلغان مەسچىىدى ئەقاغا 
| وروی رو اا ئېلىپ کدلدی. ھەقسقەتىن الله ھەمسىنى ئاڭلاپ 
كتا تۇرغۇچىدۇر› ھەممىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (۲1. 
تەچ ي مۇساغا كستابىنى (يەنى تەۋراتىنى) ئاتا قىلدۇق› 
کستابنی ئىسرائىل ئەۋلادىغا يېتەكچى قىلدۇق› 
(ئۇلارغا) «مەندىن غەيرىينى ھاھىي زیه‌نی پەرۋەردىگار) قىلىۋالماڭلار!» (دېدۇق) (). ئى بىز 
نۇھ بىلەن بىللە كېمىگە چۈشۈرگەنلەرنىڭ ئەۋلادلىرى! (ئەجدادىڭلارنى غەرق بولۇپ كېتىشتىن 
قۇتقۇزدۇق. الله نىڭ نېمىتىگە شوکور قىلىڭلار) نۇھ ھەقىقەتەن كۆپ شۈكۈر قلغوچی بەندە 
شدی(۲3. ئىسرائىل ئەۋلادىغا كىتابتا (يەنى تەۋ راتتا) : «پەلەستىن زېمىنىدا چوقۇم ئىككى قېتىم 
بۇزغۇنچىلىق قىلىسىلەر ۋە زۇلۈم قىلىش بىلەن› الله چەكلىگەن ئىشلارنى قىلىش بىلەن تولىمۇ 
ھەددىڭلاردىن ئېشىپ كېتىسىلەر» دەپ ۋەھيى قىلدۇق (4). بىرىنچى قېتىملىق بۇزغۇنچىلىقنىڭ 
(جازاسى) ۋەدە قىلىنغان ۋاقىت كەلگەندە. (سىلەرنى جازالاش ئۈچۈن) سىلەرگە كۈچلۈك به‌ندد. 
لىرىمىزنى ئەۋەتتۇق› (ئۇلار سىلەرنى ئۆلتۈرۈش» بۇلاڭ-تالاڭ قىلىش ئۈچۈن) ئۆيلەرنى 
تاختوردی. (سىلەرگە دوشمه‌ننی مۇسەللەت قىلىش) چوقۇم ئىشقا ئاشىدىغان ۋەدە تسدی(؟) . 
ئاندىن (یه‌نی تەۋبە قىلغىنىڭلاردىن) كېيىن سىلەرنىڭ ئۇلاردىن ئۈستۈنلۈكۈڭلارنى ئەسلىگە 
كەلتۇردۇق (يەنى دۈشمىنىڭلارنى هالاك قىلدۇق› سىلەرنى ئۇنىڭ ئۈستىدىن غالىب قىلدۇق) › 
سىلەرگە نۇرغۇن مال ۋە ئەۋلادلار ئاتا قىلدۇق› سانىڭلارنى كۆپ قلدوق(۲6. (ئى ئىسرائىل 
ئەۋلادى!) ئەگەر ياخشىلىق قلساگلار» ياخشىلىقىڭلار ئۆزەڭلار ئۈچۈندۇرە یامانلق فلساگلارمز 
ئۆزەڭلار ئۈچۈندۇر. ئىككىنىچى قېتىملىق بۇزغۇنچىلىق (جازاسىنىڭ) ۋەدە قلنغان ۋاقىتى 
كەلگەندە» (دۈشمەنلەرنىڭ خار قىلىشى بىلەن) يۈزۈڭلاردا قايىغۇنىڭ ثالام‌تلبری كۆرۈلۈشى 
ئۈچۈن› ئۇلارنىڭ بەيتۇليۇقەددەسكە دەسلەپكى قېتىمدا كىرگەندەك كىرىپ (ئؤنى خاراب 
قىلىشى) ئۈچۈن» ئىشغال قىلغانلىكى به‌رنی ۋەيران قىلىشى ئۈچۈن (ئولارنی بىز ئەۋەتتۇق) 7 . 
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سی ان م - ` 
(ئەگەر تەۋبە قىلساڭلار) پەرۋەردىىگارىڭلارنىڭ - 
سسلهر گه رەھىم قىلىشى مۇھەققەق يېقىندۇرە› 
ئەگەر سله قايتساڭىلار (ینی قايا بۇزغۇنىچىلىق 
قىلساڭلار)› بىز قايتىمىز (يەنى بىز سىلەرنى قايتا 
جازالایسسز). بىز جەھەننەمنى کاپسرلار ئۈچۈن 
زشدان قلدوق(8). بو قورئان ھەقىقەتەن ئەڭ 
توغرا يولغا باشلايدۇ. یاخشی ئىشلارنى قىلىدىغان 
مۆمىنلەرگە ئۇلارنىڭ چوڭ مۇكاپاتقا ئېرىشىدىغان- 
لىقى بىلەن خوش خەۋەر بېرىدۇ). (یه‌نه 
مۆمىنلەرگە خوش خەۋەر بېرىدۇكى) ئاخىرەتكە : 
ئىشەنمەيدىغانلارغا قاتتىق ئازاب تەييارلىدۇق (10) . کیک کن یات مات حا اى ىشك لش ىشۇ | 
ئىنسان (ئۆزىگە ۋە بالا-چاقىلىرىغا) خەيرلىك دؤا و سىم ق E‏ 
مضل ؤو ت ایلع ھا وتز روا زر؟ : 
قىلغاندەك› (ئاچچىقى كەلگەندە) به‌تدوتا قىلىدۇ. | موه ىوه وع وري 22-02۳ ۱ 
ئا الا ا كو ت 1 س ` 2 1 
تەسق و و کف eg‏ 
(كامالسى ري رسەن شککی ی ریق بسن و 
ئالامەت قىلدۇق› كېچىنىڭ ئالامىتىنى كۆتۈرۈۋەت- | 7 تا az‏ ۳ 
تۇق› پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ پەزلىنى تەلەپ قىلى ٩‏ سىت ۱ یدرب بجاو 
شىڭلار (یه‌نی تۇرمۇش لازىمەتلىكلىرىنى تېپىش 
يولىدا سه‌ئیی ھەرىكەتتە بولۇشۇڭلار)ئۈچۈن› (كېچە بىلەن كۈنىدۇزنىڭ ئالمىشىشى ئارقىلىق 
كۈنلەرنىڭ. ئايلارنىڭ) يىللارنىڭ سانىنى ۋە ھېسابىنى بىلىشىڭلار ئۈچۇن› كۈندۈزنىڭ ئالامىتىنى 
يورۇقلۇق قىلدۇق› (دىنىي ۋە دۇنياۋى) ئىشلارنىڭ ھەممىسىنى تەپسىلىي بایان قىلىدۇق (13) . 
ھەربىر ئىنساننىڭ ئەمەلىنى ئۇنىڭ بوينىغا ئېسىپ قويىمىز (یه‌نی ئىنساننىڭ قلغان ھەرقانداق 
ئەمەلى خۇددى بويۇنچاق بويۇندىن ئايرىلمىغىنىدەك ئۇنىڭدىن ھەرگىز ئايرىلمايدۇ» شۇنىڭغا 
يارىشا جازا بېرىلىدۇ) › قىيامەت كۈنى ئۇنىڭ نامە-ئەمالىنى كۆرسىتىمىز› ئۇ ئۇنى ئوچۇق 
كۆرىدۇ(8. (ئۇنىڭغا) ونامە-ئەمالىڭنى ئوقۇغىن! بۈگۈن ئۆزەڭگە (يەنى بؤ قىلمىشلىرىڭغا) 
ئۆزەڭ گۇۋاھ بولۇشۇڭ كؤيايە» دېيىلىدۇ(214. كىمكى ھىدايەت تاپىدىكەن› ھىدايەت تاپقانلىقىنىڭ 
پايدىسى ئۇنىڭ ئۆزى ئۈچۈندۇر. كىمكى ئازىدىكەن› ئازغانلىقنىڭ زىيىنى ئۇنىڭ ئۆزى 
ئۈچۈندۇرە بىر ئادەم يەنە بىر ئادەمىنىڭ گۇناھىنى ئۈستىگە ئاليايدۇ. پەيغەمبەر ئەۋەتمەي 
ترپ (ھېچ اده‌منی) جازالىغىنىمىز يوق 15). بىرەر شه‌ههر (ئاهالسسی)نی مالاك 
قىلماقچى بولساق» ئۇنىڭدىكى دوله‌تنمه‌ن تاده‌مله‌رنی (بىزگە ئىتائەت قىلىشقا) بۇيرۇيمىز› 
ئوؤلار ئىتائەت قىلماي› پىسقى -پاسات قىلىدۇ -دە. ئۇلارغا ئازابىمىز تېىگىشلىك بولىدۇ. 
شۇنىڭ بىلەن ئۇلارنى قورقۇنچلۇق رەۋىشتە ھالاك قىلىمىز206. نۇھتىن كېيىن 
(پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلىغان) نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى ھالاڭ قىلدۇق› پەرۋەردىگارىڭ 
بەىەىلىرىشاقڭ اهارن تولۇقبىلسىپ: قۇزۇشتان كۆرۈپ تۇرۇشىغا بسته‌رلسکتور10). 
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سەشالتىم د بنیاسراویل »۱ 
- ۱ 4 بىز دونیانی كۆزلىگەنلەر ئىچىدىن خالىغان 
]| من کان دالماچلەخجاتالەنجاتاتكال امتا ® ئادەمگە (ئۇنىڭ خالىغىنىنى ئەمەس) بىزنىڭ 
1 له ھم بصا یام موا ور من ار د الخ وس لیا 1 خالىغىنىمىزنى بېرىمىز› ئاندىن ئؤنى (ئاخىرەتتە) 
: سنا وھ ورعن اولك کان سم تون ماه : جەھەننەم بىلەن جازالايمىزە جەھەننەمگە و 
)| مایمن حطا رت وماکان عطاك شااغ ركيت | خارلانغان» ( الله نىڭ رەھمىتىدىن) قوغلانىغان 
| تىش ىسەلە || ھالدا کرسو8. کسکی تاضردتننی كۆزلەيدن- 
ا کالم مالالا یراق ® کمن ۋە مۆمىن بولۇپ ئاخىرەتكە لايىق ئەمەللەرنى 
۸ نید وه و بالات تاجن ابر ۱ قىلىدىكەن› مونداق ئادەملەرنىڭ قىلغان ئەمەلى 
)س وداش سا مانماگ | رالڵه نىڭ دەرگاھىدا) قوبۇل بولىدۇ (9. بۇلارنىڭ 
ک ریا خض یا جتا رالد ل ون اقش ا ۋە ئۇلارنىك ھر رۇ رداك 
: ارىق ورا وا اولوانت داصرجین | ثاتا فن رتو ورو دا ك ديا 
| لین خُەووا درب حَاواشکت || قىلغىنى (ھېچ ئادەمدىن) مەنئى قىلىنىمايدۇ(20). 
]| وم لمران الارن ولوان لور ئۇلارنىڭ بەزىسىنى بەزىسىدىن قانداق 
| ایطینوکان این ر کنو یه تام ِا ئۇستۇن قىلغانلىقىمىزغا قارىغىن› ئاخىرەت دەرىجە- 
: ریت ترجو هافق 0 1 لىرىدىكى (پەرق) ئەلۋەتتە تىخىمۇ چوڭدۇر ۋە 
۱ =±غتك2ك | 


ئۈستۈنلۈك (جەھەتتىكى پەرق) زنیاده چوڭدۇر (21) . 
الله غا باشقا مەبۇدنى (شېرىك) قىلمىغىن› 
(ئۇنداق قىلساڭ الله نىڭ دەرگاھىدا) ئەيىبلەنگەن› راللەنىڭ ياردىمىدىن) مەھرۇم بولغان ھالدا 
(دوزاختا ھەمىشە) قالىسەن (22. پەرۋەردىگارىڭ پەقەت ئۇنىڭ ئۆزىگىلا ئىبادەت قىلىشىڭلارنى 
واا ئاناڭلارغا ياخسىلىن قىلىشىڭلارنى متسه ئىلدى, کال تىت ىرى يا لی سېنىڭ 
قول ئاستىڭدا بولۇپ ياشىنىپ قالساء ئۇلارغا ئوهوي دېمىگىن (یه‌نی مالاللنقنی بىلدۇرىدىغان 
شۇنچىلىك سۆزنىمۇ قىلمىغىن)› ئۆلارنى دۈشكەلىمىگىن› ئۇلارغا ھۈرمەت بىلەن يۇمشاق سۆز 
قىلغىن (28). ولا رغا کامالی مېھرىبانلىقتىن ناھايىتى كەمتەر مۇئامىلىدە بولغىن ژه: «ئی پەرۋەردىگارىم! 
ئۇلار مېنى كىچىكلىكىمدە تەربىيىلىگىنىدەڭ ئۇلارغا مەرھەمەت قىلغىن» دېگىن (24) . پەرۋەردىگا - 
رىڭلار دىلىڭلاردىكىنى ئوبدان بىلگۇچىدۇر» ئەگەر سىلەر ياخشى بولساڭلار ریه‌نی ئاتا-ئاناڭلارنى 
قاخشاتقۇچى بولمىساڭلار› الله سىلەرنىڭ خاتالىقىڭلارنى كەچۈرىدۇ). الله ھەقىقەتەن تەۋبە قىلىپ 
تۇرغۇچىلارنى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (۲28. تۇغقانغا. مسکننگه» شبن سەبىلگە (خەير-ساخاۋەت- 
تىن) ھەققىنى بەرگىن› (پۇل-مېلىڭنى ناتوغرا يوللارغا) ئىسراپ قىلمىغىن (°). ئىسراپ قىلغۇچىلار 
ھەقىقەتەن شەيتانلارنىڭ قېرىنداشلىرىدۇر› شەيتان پەرۋەردىگارىغا تولىمۇ كؤفرانى نېمەت قىلغان 
شدی(۲28. ئەگەرسەن پەرۋەردىگارىڭدىن کوتوژاتقان مەرھەمەت نازىل بولغاندىن كېيىن ئاندىن 
ئۇلارغا خەپر-ساخاۋەت قسلماقجی بولساڭ ریه‌نی قولۈڭدا ئۇلارغا بېرىدىغان 
ەرە هداعا همه ای كەپ تسى 1038 ووي و ا 
باغلىۋالمىغىن (يەنى بېخللىق قىلمىغىن) › قولۇڭنى تولىمۇ ئېچىپمۇ ئەتمىگىن 
(یه‌نی ئىسراپ قىلمىغىن)› (ئۇنداق قىلساڭ پۇلسىز قېلىپ) مالامه‌تکه. پۇشايمانغا قالىسەن (29) . 
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شۈبھىسىز کی › 3 |0 پەرۋەردىگارىڭ خالسغان ۲ ىە ` ب 3 ¥ 
ئادەمنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلىدۇ. خالىغان ئادەمنىڭ او لت ی کان یب ار و 
E FAD - 8 w‏ وہ طموو و8 ۳5 
رىزقىنى تار قىلىدۇ. الله ھەقىقەتەن بەندىلىرىنىڭ | رابو رر توما س خشەاملا2 ق روم 
ئەھۇالىز › مەنبەشتىز ) ىلىس ت ىى , اا تان تاكان ى ىلاا تال ردان ¦ 
(ئەھۋالىنى» مەنپەئىتىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› و 7 0 ى : 
كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر 39 . كەمبەغەللىكىتىن قورقوپ ال اجه سامتاه ك EE‏ 
بالىلىرىگلارنى ئۆلتۈرمەڭلار. ئۇلارنىڭ ۋە سىلەرنىڭ | باق | 
رسزقسگلارنی بىز بېرىمىزە ئۇلارنى ئۆلتۈرۈش ال فا سىض مس 2 نامال يربان | 
"ەه »7 ب وا ا ك .¦ ۱ 
ناھەق ئادەم تور مه لا کی الله (ناھەق ئادەم | ذلك یر 1 ى _ ى : 
ئۆلتۈرۈشنى) ھارام قلدی» کسکی ناھەق وااو ان ن مغو ولا : 
ئۆلتۇرۈلىدىكەن› (قاتىل‹ ئېىلىش. یا | شاا ىلاش دول 
ن ) ىن ة قىساس ۲ ەى - AE‏ ورن لكا < 
دىيەت ئېلىش› يا كەچۈرۈم قىلىش) ھوقۇقىنى تولتو- 4 >2 ی ما > : 
رۈلگۈچىنىڭ ئىگىسىنىڭ قولىدا قىلىدۇق» ئىگىىسى ا 
قىساس ئېلىشتا چه‌کتین چىقىپ كەتمىسۇن (یه‌نی | ی . ەسە | 
قاتىلدىن غەيرىينى ئۆلتۈرۈش» يا ئۇنىڭ ئەزالىرىتى أ 
كېسىش› بىر ئادەم ئۈچۈن ئىككى ئادەمنى ئۇلتۇرۇش 

قاتارلىق ئىشلارنى قىلمىسۇن) › باق ئۆلتۈرۈلگۈچىنىڭ) ئىگىسىگە الله ھەقىقەتەن مەدەت- 
كاردۇر (38) . يېتىمنىڭ مېلىنى تاکی ئو بالاغەتكە يەتكەنگە قەدەر (يېتىمگە) ئەڭ ± پايدىلىق ئوؤسۇ 2 
تەسەررۇپ قىلىڭلار.› ئەھدىگە ۋاپا قىلىڭلار › (قىيامەت كۈنى) ئەھدە Te‏ (يەنى ئەھدىگە 
ایا قىلغان - قىلمىغاقىلىق ئۈستىدە) ئەلۋەتتە سوئال-سوراق قىلىنىسىلەر (34). سىلەر (باشقىلارغا 
ئاشلىق قاتارلىقلارنى) ئۆلىچەپ به‌رگه‌نده» تولۇق ئۆلچەڭلار ۋە توغرا تارازىدا تارتىپ بېرىڭلار › 
بۇنداق قىلىش (سىلەرگە دۇنيادا) پاخشدور» ئاخىرەتلىكىڭلار ئۈچۈن تېخىمۇ ئوبداندۇر (85) . 
بىلمەيدىغان نەرسەڭگە ئەگەشمە (یه‌نی بىلمىگەننى بىلدىم › كۆرمىگەننى كۆردۈم› ئاڭلىمىسغاننى 
ئاڭلىدىم دېمە)› (ئىنسان قىيامەت كۈنى) قۇلاق› كۆزە دىل (يەنى سەزگۈ ئەزالىرى) نىڭ قىلمىش- 
لىرى ئۈستىدە ھەقىقەتەن سوئال -سوراق قىلىنىدۇ (36) . سەن زېمىندا مەغرۇرانە يۈرمىگىن. (ھاكاۋۇر- 
لۇقتىن ئايىغىڭ بىلەن) يەرنى تېشىۋېتەلمەيسەن› (ھەرقانچە گىدەيگىنىڭ بىلەن) ئېگىزلىكتە تاغلارغا 
تەڭلىشەلمەيسەن (3). يۇقىرىقى (ئىش)لارنىڭ ھەممىسى قەبىھ بولۇپ.› اللەنىڭ دەرگاھىدا 
ياماندۇر(38). بۇلار پەرۋەردىگارىڭ ساڭا ۋەھيى قىلغان ھېكمەتلەر نىڭ بىر قىسمىدۇر . الله غا باشقا 
مەبۇدنى شیر كت قىلمىغىن› بولمىسا مالامەت قىلىنغان› (اللەنىڭ رەھمىتىدىن) قوغلانغان ھالدا 
جه‌هه‌ننه‌مگه تاشلننسهن (39). ثه‌جه‌باالله سله‌رگه ئوغۇللارنى خاس قىلىپ› پەرىشتىلەرنى ئۆزىنىڭ . 
قسزلسری قىلىۋالغانىمۇ؟** ھەقىقەتەن سىلەر چوڭ سۆزنى قىلىۋاتىسىسلەر (40). 


° جاھىلىيەت دەۋرىدىكى ئەرەبلەر ئامراتلىقتىن قورقۇپ ياكى نومۇس قىلىپ قىزلىرىنى ئۇلتۇرۇپ تاشلايتتى. 
** بۇ. پەرىشتىلەر اللەنىڭ قىزلىرى دېگۈچىلەرگە قارىتىلغان. 
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ئۇلارنى ئىېرەت ئالسۇن دەپ (ۋەز-نەسىھەتنى) 
قۇرئاندا قۈرلۈك شەكىلدە بايان قىلدۇق› (بۇنىڭ 
بىلەن) ئۇلار ‏ (هه‌قنقه‌تنتین) | قىيۇ یبراقلاشماق- 
ا41 . مۇشرىكلار ئېيتقاندەك. الله بىلەن بىرگە 
يەنە باشقا شلاهلار بولغان تەقدىردە› ئەرش 
ئىگىسى له ئۈستىدىن) غەلىبە قىلىش ئۈچۈن 
ئەلۋەتتە يول ئىزدىگەن بولاتتى 42). الله پاكتۈر. 
ئۇلارنىڭ بوھتان سۆزلىرىدىن يۈكسەك دەرىجىدە 
ئالىيدۇر (43). يەتتە ئاسمان-زېمىن ۋە ئۇلاردىكى 
مەخلۇقاتلار اللّه نی پاك دەپ بىلىدۇ» (كائىناتتىكى) 
قانداقلىكى نه‌رسه بولمىسۇن› اللّه نی پاك دەپ 
مەدھىيىلەيدۇ (يەنى الله نىڭ ئۇلۇغلۇقىنى 
سوزل‌ید). لېكىن سىلەر (تىلىڭلار ئوخشاش 
بولمىغانىلىقى ئۈچۈن) ئۇلارنىڭ مەدھىيىسىنى 
سەزمەيسىلەر› الله ھەقىقەتەن (بەندىلىرىگە) 
ھەلىمدۇر (يەنى تاسیسلنق قىلغانىلارنى جازالاشقا 
ئالدىراپ كەتمەيدۇ)› (تەۋبە قىلغۇچىلارنى) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر ۲۹۹. (ئى مۇھەممەد!) سەن 
ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغان (مۇشرىكلارغا)قۇرئاننى ئوقۇغان چېغىڭدا ئۇلار بىلەن سېنىڭ ئاراڭدا 
يوشۇرۇن پەردە پەيدا قىلدۇق (48). قۇرئاننى چۈشەنمىسۇن دەپ ئۇلارنىڭ دىللىرىنى پەردىلە- 
دۇق› ئۇلارنىڭ قۇلاقلىرىنى ئىغىر قىلدۇق› قۇرئاندا يالغۇز پەرۋەردىگارىڭنى تىلغا ئالساڭ. ئۇلار 
ئۈركۈپ قېچىپ كېتىدۇ 24. تىلاۋىتىڭگە ئۇلارنىڭ نبمه ئۈچۈن (يەنى مەسخىرە ئۈچۈن) قۇلاق 
سالىدىغانلىقىنى بىز ئوبدان بىلىمىز. ئۇلار قىرائىتىڭنى تىڭشىغان چاغلىرىدا (سېنىڭ توغراڭدا) 
پىچىرلىشىدۇ. ئەينى ۋاقىتتا زالىملار (مۆمىنلەرگە) : «سىلەر پەقەت سېھىرلەنگەن ئادەمگىلا 
ئەگىشىۋاتىسىلەر» دەيدۇ(247. ئۇلارنىڭ سېنىڭ توغراڭدا (بىردەم سېھىرگەرە بىردەم شائىر ۋە 
بىردەم مەجنۇن دېگەندەك) نۇرغۇن مىساللارنى كەلتۈرگەنلىكىگە قارىغىن. ئۇلار (مۇشۇنداق 
بوھتانلارنى چاپلاش بىلەن) تازدی» ئۇلار (ھىدايەتكە) يول تاپالمایدۇ (248. مۇشرىكلار: «بىز 
قۇرۇق سۆڭەك ۋە چىرىپ توپا بولۇپ كەتكەندىن كېيىن چوقۇم قايتا تىرىلىپ يېڭىدىن ئادەم 
بولامدوق؟» دېيىشىدۇ(249. سىلەر تاش ياكى تومور ياكى ھاياتلىقنى تەسەۋۋۇر قىلىش تېخىمۇ 
قېيىن بولغان بىرنەرسە بولۇپ كەتسەڭلارمۇ ( الله سىلەرنى تىرىلدۈرىدۇ | 
ئۇلار: «بىزنى كىم تىرىلدۈرىدۇ؟» دەيدۇ» «سىلەرنى دەسلەپتە ياراتقان الله 
تىرىلدۈرىدۇ» دېگىن»› ئۇلار ساڭا باشلىرىنى لىڭشىتىپ: «ئۇ قاچان 


پولسدو؟» دېيىشىدۇ›ە (سەن) «توهمسدکی؛ ئۇ يېقىنىدا بولىدۇ» دېگىسن (60--61) , 
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شۇ کونده الله سىلەرنى چاقىرىدۇە سىلەر 
ئۇنىڭغا ھەمدى ئېيتىپ ئىجابەت قىلىسىلەر ۋە 
(دونیادا) پەقەت ئازغىنا تۇرغاندەك ئويلاي- 
سىلەر 15 . بەندىلىرىمگە ئېيتقىنكى› ئۇلار ياخشى 
سۆزلەرنى قىلسۇن› شۇبھىسىزكى› شه‌یتان ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدا پىتنه قوزغايدۇ» شه‌یستان ئىنسانغا 
ھەقىقەتەن ئاشكارا دۈشمەندۇر (۲83. الله سىلەرنى 
ئوبدان بىلىدۇ. خالىسا سىلەرگە رەھىم قىلىدۇ. 
خالسا سىلەرنى ئازابلايىدۇ» سېنى ئۇلار (یه‌نی 
كايىرلاريغا انى فلي کو کر يوق 064 
پەرۋەردىگارىڭ ئاسمانلاردىكى› زېمىندىكى 
بەندىلىرىىنىڭ (ئەھۋالىنى) ھەممىدىن ئوبدان 


بىلىدۇ› بىز ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلەرنىڭ به‌زسسنی 


سبح |النی م PAA‏ 
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كغغغ غا 
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| مرن یناک را تانر ن | 
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] احاط یاس ىمادا لیامت روتسد ۱ 


بەزىسىدىن ئۈستۈن قسلدوّق» داۋۇدقا زەبۇرنى ئاتا 


| ار تن ىە رانب | 
قسلدوق(۲89. سىلەر الله نی قویوپ رۇن ۳ 

دەپ ئويلىغانلىرىڭلارنى چاقىرىڭلار. ئۇلارنىڭ قولندین سله‌ردین بالاتی كۆتۈرۈۋېتىشمۇ 
ۋە ئۇنى (باشقىلارغا) يۆتكەپ قویوشمو كەلمەيدۇ6). ئۇلار رالله نی قويۇپ 
ئىلاھ دەپ) ئىبادەت قىلىدىغانلارنىڭ (ئۆزلىرى ئىبادەت ئارقىلىق) پەرۋەردىگارىغا 
يېقىن بولۇشنى تمله‌یسدو» ئۇلارنىڭ ئارىسىدا (پەرۋەردىگارىىغا) يېقىنراق بولغىنى (ھەم 
ئىبادەت ئارقىلىق الله غا يېقىن بولۇشنى تىلەيدۇ) › پەرۋەردىگارىنىڭ رەھمىتىنى ئۈمىد قىلىپ › 
(ئۇنىڭ) ئازابىدىن قورقىدۇ› پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئازابى ھەقىقەتەن ساقلىنىشقا تېگىشلىكتۇر (61 . 
(اللەغا ئاسىيلىق قىلغان) قانداق بىر شەھەر بولمىسۇن› ئۇنى بىز قىيامەت كۈنىدىن بۇرۇن 
مالاك قىلىمىز› ياكى ئۇنى قاتتىق ئازابلايمىز› بۇ لەۋھۇلمەھپۇزدا پۈتۈلۈپ كەتكەن (ھۆكۈم) 
دور ۰۷58 (قۇرەيش مۇشرىكلىرى تەلەپ قلفان) مۆجىزىىلەرنى مەيدانغا كەلتۇرمەسلىكىمىز 
پاقەت بورونقسلار يەن قلگسویکی تمهت اهرناقع ملجبزسلرنی یالغادفا دقارغاشاىنى 
توچوندور» بىز سەمۇدقا چىشى تۆگىنى روشەن (مۆجىزە) قىلىپ به‌ردوق» ئۇلار ئۈنى شنکار 
قىلدى. بىز مۆجىزىلەرنى پەقەت (بەندىلەرنى) قورقۇتۇش ئۈچۈنلا ئەۋەتىمىز (59). ئۆز ژاقتمدا بىز 
ساڭا پەرۋەردىگارىڭنىڭ ھەقىقەتەن كىشىلەرنىڭ (ئەھۋالى) نىتولۇق بىلىدىغانلىقىنى ئېيتتۇق› بىز 
اغا ترام کبچسی تاسمان-زیسسندیکی تاجایبپلاردین) کزرس‌تکان_کورونوشنی» قورتانددکی 
لنوت قىلىنغان دهره‌خنی یه‌نی قۇرئاندا زىكىرى قلشغان زەققۇم ده‌رسخسنی) 
پەقەت كىشىلەر ئۈچۈن سىناق قىلدۇق› بىز ئۇلارنى (به‌نی مۇشرىكلارنى) 

قورقۇتىمىز. بىىزنىڭ قورقۇتۇشىمىز ئۇلارنىڭ يولسىزلىقىنى تېخىمۇ کوچه‌یتسد و۴۳ . 
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ئۆز ۋاقتىدا بىز پەرىشتىلەرگە: وئاده‌هگه سه‌جده 
قىلىڭلار !» دېدۇق› ئىبلىستىن باشقا ھەممىسى سەجدە 
قىلدى. شبلس: «سەن لايدىن ياراتقانغا سه‌جده 
قىلاھەىسەن!* دېدى 2۳9 بلس «ماڭا ئېيشىپ 
بەرگىنە» سەن مەندىن ئۈستۈن قىلغان ئادەم 
مۇشۇمۇ؟ ئەگەر ماڭا قىيامەتكىچە مۆھلەت بېرىدىغان 
بولىساڭ.› ئۇنىڭ ئەۋلادىنىڭ ئازغىنىسىدىن 
باشقىسىنى (ئازدۇرۇپ) تۇپ يىلىتىزىدىن 
قۇرۇتۇۋېتىمەن (يەنى ئۇلارنى خالىغانچە یبت 


لەيمەن) » دبدی(62. الله (ئىبلىسقا) ئېيتىتى: 
«بارغىن (ساڭا مۆھلەت بەردىم)› ئۇلاردىن 
(یه‌نی ئادەم بالىلىرىدىن) كىمكى ساڭا ئەگىشىدى- 
كەن› (جەھەننەم ساڭا ۋە ئۇلارغا) بېرىلىگەن 


] الم کی رتم 


تولۇق جازادژر (68). ئۇلارنىڭ ئىچىدىن قوزغىتا- 
لايدىغانلىكى ئادەمىڭنى ئاۋازىڭ بىلەن (یه‌نی 
ۋە پىيادە قوشۇنىڭ بىلەن ئۇلارغا ھۇجۇم قىلغىن› ئۇلارنىڭ ماللىرىغا ۋە بالىلىرىغا شېرىك بولغىن» 
ئۇلارغا (يالغان) ۋەدىلەرنى بەرگىن ‏ شەيتاننىڭ ئۇلارغا بەرگەن ۋەدىسى پەقەت ئالدامچىلىة- 
ۆر 64. شۇبھىسىزكى. مېنىڭ (ئىخلاسمەن) بەندىلىرىم ئۈستىدىن سەن ھۆكۈمرانلىق قىلالمايسەن. 
پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن ھامىي بولۇشقا يېتەرلىكىتۇر »(66). پەرۋەردىگارىڭلارە سىسلەرنى 
پەزلنى (يەنى پەزلدىن بولغان رىزقىڭلارنى) تەلەپ قىلسۇن دەپ› كېمىلەرنى سىلەر ئۈچۈن 
دېڭىزدا ماڭدۇرۇپ بېرىدۇ» ئو ھەقىقەتەن سىلەرگە ناھايىتى مېھرىباندۇر (66). سسلهر دېڭىزدا 
بىرەر ئاپەتكە يولۇققان چېغىڭلاردا. ئېسىڭلارغا سىلەر چوقۇنۇۋاتقان مەبۇدلار كەلمەي› پەقەت 
الله لا كېلىدۇ (یه‌نی ئىنسان مۇنداق چاغدا الله دىن باشقىغا ئىلتىجا قىلمايدۇ)› الله سىلەرنى 
(غەرق بولۇشتىن) قۇتقۇزۇپ› (ئامان -ئېسەن) قۇرۇقلۇققا چىقارغاندا يۈز پورویسلهر 
(يەنى ئىخلاسىڭلار تۈگەپ ئاۋالقى ھالىتىڭلارغا قايتىۋالىسىلەر) . ئىنسان كۇغرىلىق قىلىغۇچىدۇر 
(یه‌نی اللەنىڭ نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىش ئىنساننىڭ ته‌بشتدون (267. (دېڭىزدا غەرق بولۇپ 
كېتىشتىن قۇتۇلغىنىڭلار بىلەن) الله نىڭ سىلەرنى يەرگە يۇتقۇزۇۋېتىشىدىن› ياكى سىلەرگە 
تاسماندین ناش یاغدور وب ها لا قنلنشدین» ئاندىن سىلەرنى (اللەنىڭ ئازابىدىن ساقلايدىغان) 
ھېچ ھامىي تاپالماسلىقىڭلاردىن قورقمامسىلەر؟6)› یاکی اللەنىڭ سىلەرنى 
کوفرسلیق قىلغانلىقىڭلار تۈپەيلىدىن سىلەرنى غەرق قىلىۋېتىشىدىن› 
ئاندىن سىلەرگە بىزدىن ئۆچ ئېلىپ بېرىدىغان ھېچ ئەھەدى تاپالماسلىقىڭلاردىن قور قمامسلهر ؟ (69) 
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| ىتاب ادم هرن راورن | 
ك ل كى ك2 
¦ وان اس یمهس اى مدموا 1 
| سە ىمن | 
| ىنر اغىراش رن لوك | 
م لااك فس اة وت الما این آت | 
0 :2 كە لاض ي | 
| ىبالات قك ري ەة ننا | 
` کات ین مرا وتو دوز لو | 
| اقل سی اي دتران خرن فران اجان [ 
| کاوین ای ناکد ىدى ىك ¦ 
] دباتمتاءا مود وفل زبادخلن محل مدق | 


شەك-شۇبھسىزكى. بىز ئادەم بالىلىرىنى ھۇرمەتلىك 
قىلدۇق› ئۇلارنى قۇرۇقلۇقتا (ئۇلاغلارغا) مىندۇردۇق› 
دېڭىزدا (كېمىلەرگە) چىقاردۇق› ئۇلارنى شېرىن 
يېمەكلىكلەر بىلەن رىزىقلاندۇردۇق› ئۇلارنى مەخلۇ- 
قاتلىرىمىزنىڭ ئۇرغۇنىدىن ئۈستۈن قملدوق(۲۲0. بىز 
ھەممە ئادەمنى ئۇلارنىڭ نامە-ئەمالى بىلەن چاق 
رىدىغان كۈنسنى (ئېسىڭدا تۇتقىن)› نامه - ئەمالى 
ئوڭ قولىدىن بېرىلگەنلەر ئۆزلىرىنىڭ نامە-ئەمالىنى 
ئوقۇيدۇ. ثولارغا قىلچە زولوم قىلىنمايدۇ(73. بۇ 
دۇنيادا (دىلى) كور بولغان ئادەم ئاخىرەتتىمۇ 
كور ۋە تېخىمۇ گۇمراھ بولىدۇ ۰۲72 ئۇلار سېنى بىز 
ساڭا ۋەھيى قلغان قۇرئانغا خىلاپلىق قىلدۇرۇپ› 
بىزگە قۇرئاندىن غەيرىينى ئىپتىرا قىلدۇرۇشقا تاس 
قالسدی. (ئۇلارنىڭ كوڭلىدىكىدەك قىلغىنىڭدا) 
ئەلۋەتتە ئۇلار سېنى (ئۆزلىرىسگە) دوست قىلىۋا- 
لاتتی (25. سېنى بىز (ھەقتە تۇرۇشتا) مۇستەھكەم 
قىلمىغان بولساق. ئۇلارغا مايىل بولۇپ كەتكىلى ھەقىقەتەن تاس قالغان ئىدىڭ (14). ئەگەر شۇنداق 
قىلىدىغان بولساڭ. ئەلۋەتتە ساڭا دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە ھەسسىلەپ ئازاپ بەرگەن بولاتتژق» ئاندىن 
سەن بىزگە قارشی ياردەم بېرىدىغان ھېچ ئادەم تاپالمايتتىڭ 75 . (يەھۇدىيلار) سېئى (مەدىئە) 
زېمىنىدىن چىقىرىۋېتىش ئۈچۈن› ئۇ يەردە سېنى خاتىرجەم تۇرغۇزماسلىققا تاس قالدى› شۇنداق 
بولغاندا» سەن چىقىپ كەتكەندىن كېيىن› ئۇلار ئازغىنا ۋاقىت تور الایتتی (يەنى ئازغىنا ۋاقىتتىن 
كېيىن هالاك بولاتتى) ۰۷7۹ (بۇ) سەندىن ئىلگىرى بىز ئەۋەتكەن پەيغەمبەرلىرىمىزنىڭ تۇتقان 
يولىدۇر زیه‌نی پەيغەمبەرلىرىنى ئارىسىدىن ھەيدەپ چسقارغان ههرقانداق ئۈممەتنى هالاك 
قىلىش الله نىڭ پەيغەمبەرلىرى ھەققىدە تۇتقان يولىدۇر)› تۇتقان يولىمىزدا ئۆزگىرىش تاپالماي- 
سەن (7. (ئى مۇھەممەد!) کون قايرىلغان ۋاقىتتىن تارتسپ قاراڭغۇ چژشکهن ۋاقىتىقا قەدەر 
ناماز ئوقۇغىن*. بامدات نامىزىنىمۇ ئوقۇغىن› (كۈندۈزنىڭ ۋە كېچىنىڭ پەرىشتىلىرى) چوقۇم 
بامدات نامىزىدا ھازىر بولىدۇ ®7. ساڭا نەپلە (ئىبادەت) بولۇشى ئۈچۈن. كېچىنىڭ بىر قىسمىدا 


¥ 


(ناماز ئوقۇشقاء قۇرئان ئوقۇشقا) ئويغانغىن› (ئی مۇھەممەد!) پەرۋەردىگارىڭنىڭ سېنى مەدھىيىلى- 
مىدىغان ئورۇنغا (يەنى بۇيۈك شاپائەت ماقامىغا) تۇرغۇزۇشى مۇھەققەتتۇر 29. «پەرۋەردىگارىم! 
مېنى (قەبرەمگە) ئوڭۇشلۇق كىرگۈزگىن› (قەبرەمدىن) ئوڭۇشلۇق چىقارغىن› 
ماڭا دەرگاھىڭدىن هدققه ياردەم بېرىدىغان قۇۋۋەت ئاتا قىلغىن» دېسگىن (80) . 


بۇ يەردە پېشىن› ئەسرى» شام› خۇپتەن نامازلىرى كۆزدە تۇتۇلىدۇ. 
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یش اند ۳۹ باسنا 
سس و هه قنقه‌ات (یه‌نی ئىسلام) که‌لدی» باتسل (یه‌نی 
] ون ای وده ابال إن لباطل ان زهوگان 


® سروس ر 1 و ۸ كؤفرى) يوقالدى. يال جس توشاي يوقە- 


لىدۇ» دېگىن (281. بىز مۆمىنلەرگە (یه‌نی ئۇلارنىڭ 


غ ع هه هه ى ل ىم 


ايام اران ام قىرا ا دىلىلىرىغا) شىپا ۋە رەھسمەت بولىدىغان قژرثان 
ئا من مرازیم ياسوسىلىن ® ئايەتلىرىنى نازسل قىلىبىز› قۇرئان كاپىرلارغا 
f 3‏ من ي - 
$ کن الزو فل نامیرن ومااژییشرتن الیلو ¦ زىياندىن باشقىنى زمیاده قىلمايدۇ (يەنى ئۇلار 
1 4 ۳ و و A9 9 ۳ E‏ 2 ئو و ۴ 7 ِ ِ 7 
: اا امتا قۇرئاننى تەستىق قىلمىغانلىقتىن. ئۇلارنىڭ کوفری 
| ىه و 2 SK‏ 9 لا 97 2 9 ەا ي 9 7 

| هسوسو هه ماه ورود پر 
$ ان عك رمەن کین اتم تابنل A‏ کر ج ®8 0 
ANE 3 0 ۱‏ مهم هن سي پە رجه (پەروەرد 2 ۰ ىشىىدىن) 27 
ئا مدب ره ا بەر سەك (پدرودردسگار سنا شم 

بعش هیر رھد رالناس هد الوا ین تورویدو» (چوڭچىلىق قلسپ) په‌رژه‌ردسگارسدین 
| مت تان)كاركا إا کتو هزین یرای إا يىراقلىشىدۇ. ئۇنىڭغا بىرەر كۆڭۇلسىزلىك يەتىسە› 
: حى جتاون اض دو و ± ۳ (اللەنىڭ رەھمىتىدىن) مەيۈسلىنىپ كېتىدۇ (88) . 
3 امک ک2 ۶ 7 ۲ ار ۶ ۷ 

ھەر ئادەم (ھىدايەت ۋە گۇمراھلىقتا) ئۆز يولى 

بويىچە ئىش قىلىدۇ» پەرۋەردىگارىڭلار كىمنىڭ 
توغرا يولدا ئىكەنلىكىنى ئوبدان بىلىدۇ80). 
ئۇلار سەندىن روھنىڭ ماھىيىتى ھەققىدە سورىشىدۇ. «روھنىڭ ماھىيىتىنى پەرۋەردىگارىم 


بىلىدۇ» دېگىن» سىلەرگە پەقەت ئازغىنا ئىلىم بېرىلىگەن (25. ئەگەر بىز خالىساق ساڭا ۋەھيى 


ی ی هه ةه هه ههه هة هھ ےہ 


۳ “< هگ 
8 لىب ترا رخ لله انچ اتاو 
| کماتعمت يتا اتاق 


حا هم ( 


قىلغان قۇرئاننى ئەلۋەتتە (دىللاردىن ۋە مۇسھەپلەردىن) كۆتۈرۈۋېتەتتۇق» ئائدىن ئؤنى ئەسلىگە 
كەلتۈرۈشكە بىزگە قارشی ھېچقانداق ھامىي تاپالمايتتىڭ(286. پەقەت پەرۋەردىگارىڭ رەھمەت 
قىلىش يۈزىسىدىن ئۈنى كۆتۈرۈۋەتمىدى. الله نىڭ مەرھەمىتى ساڭا ھەقىقەتەن چوڭ بولدی(87). 
ئېيتقىنكى . «ئەگەر ئىنسانلار› جىنلار بۇ قۇرئاننىڭ ئوخشىشىنى مەيدانغا كەلتۇرۇش ئۈچۈن يىغىلىپ 
بىر-بىرىگە ياردەملەشكەن تەقدىردىمۇ» ئۇنىڭ ئوخشىشىنى مەيدانغا كەلتۈرەلمەيدۇ (88). بۇ قۇر- 
ئاندا ئىنسانلار ئۈچۈن تور لك مەسەللەرنى خىلمۇخىل شەكىلدە بايان قىلدۇق› (روشەن پاكىتلار- 
نىڭ بولۇشىغا قارىماي) ئىنسانلارنىڭ تولىسى پەقەت (ھەقىقەتنى) ئىنكار قىلىدۇ (289. ئۇلار ئېيتتى: 
«تاکی سەن بىزگە يەر ئاستىدىن بىر بۇلاقنى ئېتىلدۇرۇپ چىقارمىغىچە ساڭا ھەرگىز ئىشەنمەيمىز (90) . 
کی سېنىڭ خورمىلىق.تاللىق ۋە ئوتتۇرىسىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان بىر بېغىاڭ بولسۇن (01. 
ياكى سەن ئېيتقاندەك ئۈستىمىزگە ئاسمانىنى پارچە-پارچە قىلىپ چۈشۈرگىن. ياكى 
(پەيغەمبەرلىكىڭگە) گۇۋاھچى قىلىپ الله نی ۋە پەرىشتىلەرنى ئالدىمىزغا كەلتۈرگىن (92). 
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ياكى سېنىڭ ئالتۇندىن ئۆيۇڭ بولسۇن› ياكى سەن 

2 4 ۱0 مرو وف و ی و : 

سو دا 7 2 . ام ا وس سو ± وو ى : 

. اج ده اچ ۰ 4 ۲ 1 ك زل تاشر ا چا 

پىدىن سېنىڭ ئۇنىڭ بەندىسى ۋە پەيغەمبىرى 9 ESTE‏ رامت الگا سآن ER)‏ ارم ۳ 

۶ 

ئىسكەنلىكىڭ بيىزىلغا ز ئوقۇيالايدىغا ا سى 

پیز د ن) بىز وه ن ر چ الينى لان تالو ايحت امه بتر ولوان ن | 

كىتابنى ئېلىپ چۇشيىگىچە سنا ئاسمانغا | اش كىن سم الى | 

چىققانلىقىڭغا ھەرگىز ئىشەنمەيىمىز». (ئى ال كاتى لگن پالىتهي كى وتە ان | 

مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئىيتقىنكى › والله پاكتۇر» مەن | ویاوو و9 اوس کي واه ده اهي" ومن ۱ 

- 2 ۶۱ @ س ]و را وق فرص ی ىى ] 

پەقەت بىر پەيغەمبەر ئىنسانبەن چا لله نبا ئىزنى بو( 7 تین کن ېت ا جما 5 

۳ 1 '‌ 4 و ١ ' SASS‏ وو جھ ارگ ا 3 

مىسا ھېچ ئادەم بىرەر مۆجىزە كەلتۈرەلمەيدۇ) (93). ا الك ا رى و ۷ ووا E‏ 

ئۇلار (يەنى مۇشرىكىلار)نىڭ ئۆزلىرىگە ھىدايەت 7 ا 

3 ۱ ۱ ءإدامتاھشاما اكا ء لايعو دون خا ى : 

(یه‌نی پەيغەمبەر بىلەن قورتان) كەلگەن چاغخدا ا ورو اناه گزن نیس وی رالۇش این | 

ئىمان ئېيتماسلىقلىرى ‏ الله ئىنساننى پەيغەمبەر اق ان مدي رت ۱ 

قىلىپ ئەۋەتەمدۇ؟» دېگەنلىكلىرى ئۈچۈندۇر 90). ال توەن لوان ىمون رین مةد رد ۱ 

: 012-0 ا وس و ورا ق ۲ 

(نى مۇھەھمەد! ئۇلارغا) که € ›«مۇبادا 7 مدا ` مىزىس نارشان ۱ 
(یه‌نی زېمىن ئەھلىدەك) مېڭىپ پژرویدسفان. 

ئولتۇراقلاشقان پەرىشتىلەر بولسا شدی» ئەلۋەتتە ئۇلارغا ئاسماندىن پەرىشتىنى پەيغەمبەر قىلىپ 

چۈشۈرەتتۇق» (95). (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى› «الله مەن بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا مېنىڭ 

راستلىقىمغا گۇۋاھ بولۇشقا يېتەرلىكتۇر اله ھەقىقەتەن بەندىلىرىنىڭ (ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر. 

كۆرۈپ تورغژچدور» (۱96. کنیکی الله ھىدايەت قىلغان ئىكەن› ئۇ ھىدايەت تاپقۇچىدۇرە الله 

گۇمراھ قىلغان ئادەمگە اللەدىن باشقا (ئازابتىن قۇتۇلدۇرىدىغان) ھېچ ياردەمچىلەرنى تاپا( 


سبش الذىً م ra‏ ا 


مايسەن› قىيامەت كۈنى ئۇلارنى دوم ياتقۇزۇپ (سۆرەلگەن) كور» گاچا› گاس ھالدا يىغىمىز› 
ئۇلارنىڭ جایی جەھەفنەم بولىدۇ» (جەھەننەمنىڭ) ئوتى پەسلەپ قالساء ئۇلارغا (ئوتنى) تېخىمۇ 
يالقۇنجىتىمىز 97 . ئۇلارنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ۋە «چىرىگەن سۆڭەك ۋە توپىغا 
ئايلانغىنىمىزدىن كېيىن راستلا "¬ تىرىلىپ يېڭىدىن ئادەم بولامدۇق؟» دېگەنلىكلىرى ئۈچۈن› 
ئۇلارغا بېرىلىگەن جازا ئەنە شۇدۇر(98). ئاسمانلارنى» زېمىننى باراتقان الله نىڭ ئۇلارغا 
ئوخشاش ئىنسانلارنى يارىتالايدىغاتلىقىنى ئۇلار بىلمەمدۇ؟ الله ئۇلارنىڭ (ئۆلۈشى ۋە تىرىلىشى 
ئۈچۈن) شەك -شۇبھىسىز مۇئەييەن ۋاقىت بەلگىلىدى› كاپىرلار پەقەت كۇفرىغىلا ئۇنايدۇ (99) . 
«ئەگەر پەرۋەردىگارىمنىڭ رەھمەت خەزىنىلىرى سىلەرنىڭ قولۇڭلاردا پولساء چىقىمىدىن (یه‌نی 
تۈگەپ كېتىشتىن) قورقۇپ› چوقۇم بېخىللىق قىلاتتىڭلار» شنسان بېخىل كېلىدۇ» دېگىن (100) . 


29 
بنیسرآمیل»ا 


سی النی ها ۳۳ 


EIRLRG aa aK e‏ وه و مه کر 


TT TTT TTT‏ ۳ رد وج مج 


ا وا 2ووک ^ lro E‏ وو و 
n 0 7‏ 1 
ان 


م 
و وعدري رون 


- 


ERR 


)2 | سگ ان رہ وو 
ویون اند ویر 


اسا کمنبی مر رم ۱ 
¦ کال عون ا نات موی شور ول سما ۱ 
عون مور اراد آن تست همین الار سەر ٩‏ 

مەجا امبر یلیل اسحنوا ¦ 

2 ا ج 23 لى نله 7 
EEA:‏ 
`| اتان اون اوتوالیلرین که اداجتل بىز ¦ 
ان بب رات وزباهم 3 
`| انیل مُراله امم التَح یاه که کم ¥ 
¦ ای و مج نصااوت ولا فت بها ورین ذلك ۱ 


بىز موساغا ھەقىقەتەن توققوز روشەن موجسزه ئاتا 
قلدوق» مۇسا پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىگە كەلگەن 
چاغدا(بىز مۇساغا) :«(ئۇلاردىن) ئىسرائىل ئەۋلادىنى 
(قويۇۋېتىشنى) سورىغىن» (دېدۇق). پىرئەۋن 
ئۇنىڭغا: «ئى مۇسا! سېنى مەن چوقۇم جادۇ قىلى 
غان دەپ ئويلايمەن» دبدی(109). مۇسا: «(ئی 
پىرئەۋن!) بۇلار (به‌نی توققۇز مۆجىزە) نى پەقەت 
ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پەرۋەردىگارى (مېنىڭ 
راستلىقىمنى ئىسپاتلايدىغان) ده‌لسل قىلىپ نازىل 
قىلغانلىقىنى سەن (گەرچە تىلىڭدا ئىقرار قىلمىساڭمۇ 
دىلىڭدا ئەلۋەتتە) ئوبدان بىلىسەن› مەن سېنى» نى 
پىرئەۋن› ھەقىقەتەن › ھالاك بولىدۇ دەپ ئويلايمەن» 
دپدی (۲392. پىرئەۋن ئۇلارنى (مىسىر) زېمىنىدىن 
چىقىرىۋەتمەكچى بولدی» بىز پىرئەۋننى ۋە ئۇنىڭ 
بىلەن بنلله بولغانلارنى ‏ ھەممىسىنى (دېڭىز)غا 
غەرق قىلىۋەتتۇقى(193). پىرئەۋننى غەرق قىلى 
ۋەتكەندىن كېيىن› بىز ئىسرائىل ئەۋلادىغا: 


«(تىسىر) زېمېنمدا تور و کر رو تارف ۋەدىسى:(يهنى 
قىيامەت) كەلگەن چاغدا سله‌رنی (قەبرەڭلاردىن مه‌هشهرگاهقا) (كاپىرلار بىلەن مۆمىنلەرنى) 
ئارىلاش ئېلىپ كېلىمىز» دیدوق(۲104. قۇرئافنى بىز ھەقىقەت ئاساسىدا نازىل قىلدۇق› قۇرئانمۇ 
ھەقىقەتنى ئۆز ئىچىگە ئالغان ھالدا نازىل بولدی» سېنى بىز پەقەت خوش خەۋەر بەرگۈچى. 
ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتتۇتى (2195. قورئاننی كىشىلەر گە دانه -دانه ئوقۇپ بېرىشىڭ ئۈچۈن 
ئۇنى بۆلۈپ-بۆلۇپ نازىل قىلدۇق› ئؤنى تەدرىجى نازىل قىلدۇق(0096. «قۇرئانغا ئىشىنىڭلار 
ياكى ئىشەنمەڭلار (مەيلى» چۈنكى ئىشىنىشىڭلار ئۇنىڭغا کامالدت» ئىشەنمەسلىكىڭلار ئۇنىڭغا نۇقسان 
ئېلىپ كەلمەيدۇ) » دېگىن. شۈبھىسىزكى› قۇرئان نازىل بولۇشتىن ئىلگىرى كىتاب بېرىلگەنلەر قۇر- 
ئاننى ئاڭلىغان چاغلىرىدا (تەسىرلىنىپ) دەرھال سەجدىگە بارىدۇ(2107. ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز 
پاكتۇر» پەرۋەردىگارىمىزنىڭ ۋەدىسى چوقۇم ئورۇنلىنىدۇ» دمیدو (۲108. ئۇلار یمغلمغان هالدا سه‌جده 
قىلىشقا يىقىلىدۇ (قۇرئافنى ئاڭلاش بىلەن ئۇلار الله غا) تېخىمۇ تەزەررۇ قىلىدۇ(199). «الله دەپ 
ئاتىساڭلارمۇ بولىدۇ» رەھمان دەپ ئاتىساڭلارمۇ بولىدۇ› قايسىنى ئاتىساڭلار (ھەھمىسى ياخشىدۇر) . 
چۈنكى الله نىڭ نۇرغۇن گۈزەل ئىسىملىرى بار» دېگىن› نامىزىڭدا (قىرائەتنى) (مۇشرىكىلار 
ئاڭلاپ قېلىپ ساڭا ئەزىيەت يەتكۇزمەسلىكى ئۈچۈن) يۇقىرى ئاۋاز بىلەنمۇ ئوقۇمىغىن› (مۆمنىلەر 
ئاڭلىماي قالماسلقى ئۇچۇن) پەس ئاۋاز بىلەنمۇ ئوقۇمىغىن. ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئوتتۇرا يول 
تۇتقىن 2319. ئېيتقىنكى› «جىمى ھەمدۇسانا بالىسى بولۇشتىن پاك بولغان› سەلتەلىتىدە شېرىكى 
بولمىغان. خارلىقتىن قۇتۇلۇش ئۈچۈن دوستقا موھتاج بولمىغان (یه‌نی خار بولسسغان. 
ياردەمچىگە موھتاج بولمىغان) الله غا خاستۇر! اللەنى مۇكەممەل رەۋىشتە ئۇلۇغلىغىن» 010 . 
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| ًم واف الل ییون | 
| ات یآنزنعل عبرو اب عمجم ¦ 
EEE:‏ 
مەككىدە نازىل بولغان. 110 ثایدت. | یات تن یمرن اشا یریس ¦ 

`| ماي ني اب اتن ربن تا اا5 اله 

ناهایتی شەپىقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىك ال داق مالم یه ین وو ايورت كل 


8- سوره گەھى 


ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


" ی ] باعل اران کرو ابیت لیف | 
جىمى ھەمدۇ ستورکی» ( الله ال اەناجاماى الا تە باو | 
ئىنسانلارنى) ئۆز تەرىپىدىن بولغان قاتتىق ئازابتىن 


J» بى و و‎  صە‎ STAT وا‎ DA 

ئاگاھلاندۇرۇش› یاخشی ئەمەللەرنى قىلغان مۇمىن- ٩‏ اممحییبت ق حب کیب الق برکانوامت _ 
راسم رر و و و ی ر بى 

]| ای باهذ آری الیل الك كَقالؤا رتا ¶ 

۱ ] امن نك رة وهن تام اَسارعداه | 


لهرگه ئوبدان مۇكاپات یه‌نی جه‌ننه‌ت) ببرسدد- 


به‌ندسی (یه‌نی پەيغەمبىرى مژمه‌سمهد) گە توغرا› 
ھېچقانداق قىڭغىرلىق ریه‌نی شختلاب» زىددىيەت) بولمسغان قۇرئانىنى نازىل قىلدى (2-1), 
ئۇلار ریه‌نی یاخشی ئەمەللەرنى قىلغان مۆمىنلەر) جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ7). الله نىڭ بالسسی 
بار دبگوچسله‌رنی ئاگاملاندورسدو ۰۲4 ئۇلار ۋە ئۇلارنىڭ ئاتا-بوۋىلىرى بۇ بوھتانلىرىسدا 
ھېچقانىداق مەلۇماتىقا ئىگە ئەمەس» ئۇلارنىڭ ئېغىزلىرىدىن چىققان سۆز نېمىدېگەن چوڭ! 
ئۇلار پەقەت يالغاننىلا ئېيتىدۇ(؟. ئەگەر ئۇلار قۇرئانغا شمان ثبیتمساء ئەپسۇسلىنىپ› ئۇلارنىڭ 
(ئىماندىن) يۈز ئۆرۈگەنلىكىدىن ئۆزەڭنى ھالاك قىلىۋېتىشىڭ مۇمكىن 2. ئىنسانلارنىڭ قايسى 
لىرىنىڭ ئەمەلى ئەڭ ياخشى ئىكەنلىكىنى سناش ئۈچۈن› بىز ھەقىقەتەن يەر يۈزىدىكى شەيئى- 
لەرنىڭ ھەممىسىنى يەر يۈزىنىڭ زىننىتى قىلدۇق). بىز چوقۇم يەر يۈزىدىكى (دەل -دەرەخ› 
تاغ ۋە بىنا قاتارلىق) نەرسىلەرنىڭ ھەممىسىنى يوق قىلىپ› يەر يۈزىنى تۈپتۈز باياۋانغا ئايلان- 
دۇرىمىز (®؟. ئەسھابۇلكەھغنى ۋە رەقىم (یه‌نی ئەسھابۇلكەھفنىڭ ئىسىملىرى يېزىلغان تاختا)نی 
(بىزنىڭ قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ئالاھەتلىرىمىز ئىچىدىكى ئەڭ قىزىقى دەپ قارد- 
دىڭمۇ؟ ئۆز ۋاقتىدا بىرقانچە يىگىت غارنی پانا جاي قىلىۋالدى» ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! 
بىزگە رەھمەت خەزىنىلىرىڭدىن ئاتا قىلغىن› بىزنىڭ ئىشلىرىمىزنى توزه‌پ» بىزنى ھىدايەت تاپقۇ- 
چسلاردسن قىلىغىن» دېدى1). ئۇلارنى بىز غاردا ئۇزۇن يىللار ئۇخلىتىپ قويىدۇق !1 . 
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REE‏ کر مەم سر تج جر کی مىن رز < ئاندىن ئىككى گوّر وه (یه‌نی ئەسھابۇلكەھنى ئىچىدىكى 
]| همان هزین ای | قانچىلىك ئۇخلىغانلىقلىرى ھەققىدە ئىختىلاپ قىلىش 
| نحن تقض مایق تبآهم باس تئیه منوبرهم | قان شککی گورژه) تىن قايسىسىنىڭ غاردا قانچىلىك 
| و فیط قل فلویهشهتامواتقالوا ® ئۇزاق تۇرۇشقانلىقلىرىنى ئىنچىكە ھېسابلايدىغان- 

انارت اشلوپ وی نکن امن اۋال | لسفسنی سسناش ئۈچۈن ئۇلارنى ئويغاتتۇق 0۵ . 
| قاداداھشا نوک قومتاشتاوامن وەاە ® بىز ساڭا ئۆلارنىڭ ھېكايىسىنى راستی بىلەن 
| دیات ورو طی) ىش ئن ‌آطلزیکن اذى | ئېيتىپ بېرىمىز› ئۇلار ھەقسقەتەن پەرۋەدىگارىغا 
| عل انل وکن ي ااذ رموش ىمام ىىى ا ® ئىمان ئېيتقان» بىز ھىدايەتنى زىيادە قىلىغان 


: وال ی الکهف یی کر ر من تا ولھ تک يىگىتلەردۇر (13). ئۇلارنىڭ دىلىلىرىسنى (یه‌نی 
| نادرى رىنىرىت | ئىرادىسىنى) مۇستەھكەم قىلدۇق. ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار 
 ¡‏ «¬2 "`" ك**77`0 و 2 ° 157 بېيتتى: «بىزنىڭ پەرۋەردىگارىمىز ئاسيانلارنىڭ 
¦ ل سالىكىدر ا شو ىشى یی رای <( ` از ق 
ا ای وس شین فن تَجد که ولاش داقو ۴ ۰2 د؛ پەروەردسکارسدور» بىر ىوىى فویوپ 
E E SEES EGLE‏ ھەرگىزمۇ باشقا ئلامقا تئيادەت قاباسبىرە کار 
1 ¬7 بهم يق هشود شوت مخ | بىز (اللەنىڭ شېرىكى بار) دەيدىغان بولساق» بۇ 
ا دات اما وھ اظ دراه اس ات !¦ Ê‏ قلاشة : 
ا ۱ دات اس ل 2 لبهم باه ەى 3 چاغدا ھەقىقەتتىن تولىمۇ يىراقلاشقان بولىمىز (14) . 
لیت منهم رعا م 


0000000005025255 


بىزنىڭ قەۋمىمىز الله نى قویوپ (بۇتلارنى) ئىلاھ 
قىلىۋالدى. ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ ئىلاھىلارغا ئىبادەت 
قىلىشقا تېگىشلىك ئىكەنلىكىگە نېمىشقا ئېنىق دەلىل كەلتۈرمەيىدۇ» الله غا یالغانسنی چاپىلىغان 
9 زالىم كىم بار؟»(8) (ئى يىگىتلەر!) سىلەر ئۇلاردىن ۋە ئۇلارنىڭ الله دسن باشقا 
ئىبادەت قىلىدىغان بۇتلىرىدىن ئايرىلغان ئىكەنسىلەر› غارنى پانا جاي قىلىڭلار› پەرۋەردىگارىڭلار 
سلهرگه كەڭ رەھمەت قىلىدۇ› الله سىلەرنىڭ ئىشلىرىڭلارنى تاسانلاشتوروپ بپرسدو(۲16. کون 
چىققان چاغدا ئۇلارنىڭ غارنىڭ ئوڭ تەرىپىگە ئۆتۈپ كەتكەنلىكىنى› کون پاتقان چاغدا ئۇلارنىڭ 
غارنىڭ شىمال تەرىپىگە ئۆتۈپ كەتكەنلىكىنى كۆرىسەن (يەنى غارنىڭ ششکی شىمال تەرەپتە 
بولغانلىقتىن كۈننىڭ نۇرى غارنىڭ ئىككى تەرىپىگە چوشوپ تۇرىدۇ› الله ئۇلارنى ھۇرمەتلىگەن- 
لىكتىن› کون چىتقاندىمۇ. پاتقاندىمۇ ئۇنىڭ نۇرى ئۇلارنىڭ ئۈستىگە چوشمه‌یدو)» ئۇلار بولا 
غارنىڭ (ئوتتۇرىسىدىكى) بوشلۇقتىدۇر› بۇ اللەنىڭ (قۇدرىتىنى كۆرسىتىپ بىرىدىغان) 
ئالامەتلەر دىنىدۇر» كىمكى الله ھىدايەت قىلىدىكەن› ئو (ھەقىقىي) ھىدايەت تاپقۇچىدۇر› 
كىمنىكى (قىلغان يامان ئەمەلى تۈپەيلىدىن) الله ئازدۇرىدىكەن› ئۇنىڭغا يول كۆرسەتكۈچى 
E E‏ اڭ قاق ئ اتا شا زر 
رىنىڭ ئوچۇقلۇقى ۋە ئۆرۈلۈپ تۇرىدىغانىلىقىدىن) ئۇلارنى ئويغاق دەپ ئویسلایسسه‌ن» 
ھالبۈكى› ئۇلار ئۇيقۇدىدۇر» ئۇلارنى بىز ئوڭ ۋە سول تەرەپكە شوروپ تۇرىمىز. 
ئۇلارنىڭ ئىتى (غار) نىڭ بوسۇغىسىغا ئىككى پوتسنی سوزۇپ ياتىدۇ› ئەگەر ئۇلارنى 
كۆرىدىغان بولساڭ. ئەلۋەتتە ئۇلاردىن قاتتىق قورقۇپ. یوز ئۆرۈپ چوقۇم قاچقان بولاتتىڭ 1880 . 
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سبخن الن یما ra‏ الکهف با 
ئلا نى ئۇخلاتقىلىيى دەك› ادا “Ji‏ نت @:8:987328757372:02070:070:0::9:955:8:890 EE‏ 
4 کک E‏ ى ذلك مانن ا 
غانلىقلىرىنى) ئۆزئارا سوراشسۇن دەپ (ئۆ ا ۋرىك ىروم يوت ى ا 
ئەخشاش `" * "` `* ` ` ` ° : کہ ید وال تا یوما او بعص بوم کا لوا ری : 
دوخساس بۇزاق دویعودسن) دول رنی و و | رو سوه ارتو 2 ¬ ور ا 
ئۇلا. نىڭ ‡ غا دام قاز ۋە ند | اعام يمالس فابعتوااحدکریوریکمرس ز؟_ | 
تور بىرى «(بۇ عاردا) فانسچه بوزاق تور- 1 إِلُالْمَيِيتَهَدَلنْضرًائیاادێ طعاماقلی یگ برد : 
دوشلارا» دېدى. ئۇلار: بر كۈن یاکس بر | وناو کی ,لیصا تاه | 
كۈندىنمۇ ئاز تۇردۇق» دېيىشىتى. ئۇلارنىڭ ال رل وارد | 
(بەزىسى) دبدیکی» «قانچه ئۇزاق تۇرغانلىقڭلارنى إإإ م کتهنروان شارك 02 | 
پەرۋەردىگارىڭلار ئوبدان بىلىدۇ (بژنی سوروشتو- ۱ عم یو ومد لوق واج ات عد : 
رۇشنىڭ پایدسی یوق» بىز ھازىر ئاچ)› بىرىڭلارنى ال ریب يا ۇي ارون ەە رازا ٩‏ 
بۇيرۇڭلار› بۇ تەڭگىلەرنى شەھەرگە ئېلىپ بېرىپ› 8 عایهمیان ره اعترپوم ال زین | 
كىينىڭ تامىقى ئەڭ پاكىز بولسا. ئۇنىڭدىن سىلەرگە | عل آمره ادن یراون | 
ەە قا تم متا 
**× ;® کم تام وگب دد | 
كىشىلەر سىلەرنى تۇتۇۋالساء سىلەرنى چاليا کات اس : 
قىلىپ ئۇلتۇرىدۇ. ياكى سىلەرنى ئۆزلىرىنىڭ دىنىغا 
كىرىشكە مەجبۇرلايدۇ» مۇنداقتا ھەرگىزمۇ مەقسىتىڭلارغا ئېرىشەلمەيسىلەر » (20). ئۇلا, نى انش 
ئويغاتقىنىمىزدەك» كىشىلە رگە اللەنىڭ (قايتا تىرىلدۈرۈش توغرىسىدىكى) ۋەدىسىنىڭ ھەقلىقىنى 
ۋە قىيامەتنىڭ بولىدىغانلىقىدا شەك -شۈبھە يوق ئىكەنلىكىنى بىلدۈرۈش ئۈچۇن› كىشىسلەرنى 
ئۇلارنىڭ ئەھۋالىدىن خەۋەردار قىلدۇق. ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار (ئەسھابۇلكەھنى قەبزى روھ 
قىلىنغاندىن كېيىن) ئەسھابۇلكەھغنىڭ ئىشى ئۈستىدە دەتالاش قىلىشتى» بەزى كىشىلەر: «(ئۇلار- 
نىڭ يېنىغا ھېچ كىشىنىڭ كىرمەسلىكى ئۈچۈن) ئەسھابۇلكەھغنىڭ ئەتراپىغا (پەنى غارنىڭ ئىشىكىگە) 
بىر تام ئېتىڭلار» دبدی» الله ئەسھابۇلكەھغنىڭ ئەھۋالىنى ھەممىدىن ئوبدان بىلىدۇ» گېپى ئۆتىدى- 
غان باشلىقلار (يەنى پادىشاھ ۋە شەھەر كاتتىباشلىرى) : «غارنىڭ ئەتراپىغا (يەنى غارنىڭ ئىشىكى 
ئالدىغا) ئەلۋەتتە بىر مەسجىد سالایلی» دیدی (21). ئۇلار (یه‌نی پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامىنىڭ 
زامانىدىكى ناسارالار) : «ئۇلار (یه‌نی ئەسھابۇلكەھنى) ئۈچ بولۇپ› تۆتىنچىسى ئۇلارنىڭ ئىتىدۇر » 
دەيدۇ› بەزىلەر: «ئۇلار بەش بولۇپ› ئالتىنچىسى ئۇلارنىڭ ئىتىدۇر» دەيدۇ» بۇ پۈتۈنلەي ئاساسسىز › 
قارىسىغا (ئېيتىلغان سۆزدۇر)› يەنە بەزىلەر: «ئۇلار يەتتە بولۇپ سەككىزىنچىسى ئۇلارنىڭ 
ئىتىدۇر» دەيدۇ. ئېيتقىنكى› «ئۇلارنىڭ سانىنى پەرۋەردىگارىم ئوبدان بىلىدۇ» ئۇندىن باشقا ئازغىنا 
كىشىلەر بىلىدۇ.» ئۇلار توغىرىسىدا (ناسارالار بىلەن) پەقەت یوزه‌گننه مۇنازىرىلەشكىن (يەنى 
بۇ ھەقتە مۇنازىرىلەشكۈچىلەرنى تەستىقمۇ قىلمايدىغان›» يالغانغىمۇ چىقارمايیدىغان دەرىىجىدە 
وا ی ر هش ن تسوا لو فیس ی :سۇر شەش د 


EA 


a Ae r و‎ >ˆ 


| اله واه ریسفت و فل عی‌آن يمين ۶ 
| قرب من هداریتن 0و تون كموي ۶ 
8 تلتماکتوسی ادا الاه آعتریما 8 
] تن دنه من يلار ن خه احدای ۶ 
م اتل ما ای یت من کاب دی ى ۱ 
| ون من دوو من رام رنض من 


ا و و و sl‏ 


] یعون رهم الوق والتین رون رجه ۱ 
] ولا ند عیدت عتهم‌تربنازیتة اة الاو ! 
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و 


سەن بىرەر ئىشنى قىلماقچى بولساڭ. «ئەتە ئۇ 
ئىشنى چوقۇم قىلىمەن» دېسمەي(3)» «خۇدا 
خالىسا» دېگەن سۆزنى قوشۇپ دېگىن (يەنى 
خۇدا خالىسا قىلىمەن دېگىن)› (خۇدا خالا 
دېگەن سۆزنى) ئۇنتۇپ قالساڭ› پەرۋەردىگارىڭنى 
تىلغا ئالغىن (یه‌نی «خودا خالىسا»نى ئېسڭغا 
كەلگەندە ئېيتقىن) ھەمىدە: «پەرۋەردىگارىمنىڭ 
مېنى بۇنىڭدىنىمۇ يېقىن توغرا يولغا باشلىشىنى 
(یه‌نی دسنسم. دۇنيايىمدا مېنى ئەڭ تۈزۈك 
ئىشلارغا مۇۋەپىپەق قىلىشىنى) ئۈمىد قىلىسمەن» 


| کمن شا دغر اتد انى تارا ۱ 


| اعاطبهمسرار قها وان يَسْتَضِمراياتورىما, ¦ 


دپگین۶۹). ئۇلار ئۆز غارسدا بُوچیوز توققوز يىل 
توردی (25). ئېيتقىنكى» «ئۇلارنىڭ تۇرغان 
ۋاقتىنى الله ئوبدان بىلىدۇ. تاسمانلاردسکی» 
زېمىندىكى غەيېنى (بىلىش) الله غا خاستور. 
الله نىڭ كۆرۈشى تېمىدېگەن مۇكەمبەل! الله نىڭ 
الله ئۆز ھۆكمىدە هپچ كىشىنى شېرىك قىلمايدۇ» 26. (ئی مۇھەممەد!) سەن پەرۋەردىگارىڭ- 
نىڭ كىتابىدىن ساڭا ۋەھيى قىلىنغاننى ئوقۇغىن. الله نىڭ سۆزلىرىنى ھېچ كىشى ئۆزگەرتەل- 
مەيدۇ» سەن ھەرگىزمۇ الله دىن بۆلەك ئىلتىجاگاھ تاپالمایسه‌ن(27). سەن په‌رژهردنگار سل 
رازىلىقىنى تىلەپ. ئەتىگەن -ئاخشامدا ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلىدىغانلار (یه‌نی ئاجىز» كەمبەغەل 
مۇسۇلمانلار) بىلەن سەۋرچان بولغان ھالدا بىللە بولغىن› ھاياتىي دۇنيانىڭ زىبۇزىنىنستىنى 
(یه‌نی مۇشرىكلارنىڭ چوڭلىرىنىڭ سۆھبىتىنى) دەپ» ئۇلارنى كۆزگە ئىلماي قالمسفین» بىز 
دىلىنى زىكرىمىزدىن غەپلەتتە قالدۇرغان. نەپسى خاھىشىغا ئەگەشكەن»› ئىشى ھەددىدىن 
ئاشقان ئادەمنىڭ (سوزی)گه نه‌گه‌شمسگسن28). (ئسی موهه‌سمه‌د!) «(بۇ) ھەق 
(قۇرئان) پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن تازسل بولىدۇ. خالىغان ئادەم ئىمان ئېيتىسۇن› 


خالىغان ئادەم كاپىر بولسۇن» دېگىن› بىز ھەقىقەتەن كاپىرلار ئۈچۈن تۈتۈن پەردىلىرى ئۇلارنى 
ئورىۋالىىدىغان ئوتىنى ته‌یسیارلسدوق» ئۇلار (تەشنالىقتىن) سۇ تەلەپ قىلىساء ئۇلارغا 
مەدەن ئېىرىتىمىسىگە توخشاش» یوزله‌رنی كۆيدۈرۈۋېتىدىغان (ناهایستی قىزىق) سۇ 
بېرىلىدۇ. بۇ نېمىدېگەن يامان شاراب! جەھەننەم نېمىدېگەن يامان جاي!(29) 
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ئىمان ئېيتقا قان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار غا کہلہ۔ رە مە مه هه همه ماع مه مه هه د م 

۲ 8 اکن ما - ال 8 تاک اض تس : 
دىغان e‏ بىز ئۇلارنىڭ قىلغان ياخشى ثه‌مه‌للبرد- 8% گت ى 
۲ ۰ اسن عب و 1 
نىڭ ساژاینی ھەقىقەتەن يوقا چىقىرۇ تير ۰۳ لو تیم ەر ون امرس دعب و 


و ۶ 2 و ای و ۶ و وو 


ئەنە شولار ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان› از بسن یاب من ىشى کات متت | 
2 7 فبهاعل ارا ید 7 2 ێصرالگوابوسست ىلۇ 3 1 ۲ 
ئۇلار دائىم تۇرىدىغان جەننەتلەردىن بەھرىمەن 1 لمع و سى مهس مر 42 و ۶ وس ] 
: لکد یکن جاک رهما د ا 1 
EERE:‏ 
سالىدۇ. نېپىز ۋە قېلىن يىپەكتىن ئىشلەنگەن | تاهاو ك مە کیاوتکرتا دنهد انهراخ ¦ 

> ره - مس وم و : 
يېشىل كىيىملەرنى كىيىدۇ. (ئالتۇن ۋە ئېسىل 8 ى كە ۳ ۵ ۰ 
۱ منت مال و اعرد ثُقْرَاكَوَرَحَل مِنْتَه وَهَو_§ 
EEE 2‏ 
ئولتۇرىدۇ. بۇ نبسمسدیگهن ياخشى مۇكاپات! | ماآفناسَاعة قایمة وین دود تال رنت | 

ا وی یه وو و وس وم وم : 
جەنئەت نېيىدېىگەن گۈزەل جاي ! (31) ئۇلار 4 سا مب هل ماه وهو یحو :1 


2 1 نی کته ۳ نطو کر : 
(یه‌نی كەمپەغەللەرنى يېنىڭىدىن قوغلىۋېتىشنى تتا 


بولىدۇ. جه‌ننه‌تسته ئۇلار ئالتۇن بىلەيزۈكلەرنى 


تاهوادنه بی و رل 


تەلەپ قىلىغان کاپترلار)غا مۇنىداق (بىرى مۆمىن› 
بىرى كاپىر بولغان) ئىككى ئادەمنى مىسال قىلىپ كەلتۈرگىن: ئۇلارنىڭ بىرىگە (یه‌نی كاپىرغا) بىز 
ئەتىراپى خورمىزارلىق.› (شککی باغنىڭ) ئوتتۇرىسى ئېكىنزارلىق بولغان تاللىق ئىكىكى 
باغ ئاتا قىلدۇق(5@. ھەر ئىككىلىسى کهم-کوتسزه تولۇق مېۋە بېرىدىغان باغلار بولۇپ» 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدىن ئېقىپ تۇرىدىغان ئۆىستەڭنى بەرپا قلدوی(*2). ئۇ (يەنى باغ ئىگىسى) 
نۇرغۇن مال-مۈلۈككە ئىگە ئىىدى. ئۇ بۇرادىرىگە پەخىرلسنىپ: «مەن سەندىن باي › 
ئادەملىرىم (يەنى خىزمەتچىلىرىم› بالىلىرىم› ياردەمچسلىرىم) سېنىڭكىدىن كۆپ» دېدى 134 . 
ئۇ (مۆمىن بۇرادىرىنى يېتىلەپ) بېغىغا كىرىپ (کژفرسلنق قىلىش بىلەن) ئۆزىگە زۇلۇم 
قىلغان ھالدا ئېيتىتى: «بۇ باغ مەڭگۈ یوقالمایدو دەپ ئويلايمەن (35). شۇنىڭدەك قىيامەت 
بولمايدۇ دەپ ئويلايمەن» ئەگەر مەن پەرۋەردىگارىمغا قايتۇرۇلغاندىمۇ (یه‌نی قىيامەت بولغاندد- 
مۇ) ئەلۋەتتە بۇ باغدىن ياخشىراق جاينى تاپسیه‌ن»۲۹6. ئۇنىڭغا (مۆمىن) بژرادسری مۇنازىرە- 
لەشكەن ھالدا ئېيتتى: «سبنی (ئەسلىدە) تۇپراقتىن. ئاندىن ئابىمەنىدىن يارىتىپ. ئاندىن 
سپنی راۋۇرۇس اه قىلغان زاتنی ئىنكار قىلامسەن؟ 8 لېكىن مەن پەرۋەردىگارىم بولغان 
ئؤ الله نی (ئېتىراپ قىلىمەن) › پەرۋەردىگارىمغا هپچ ئەھەدىنى شېرىك که لتورمه‌یسمهن (88) . 
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n‏ - و سەن بېغىڭغا کسرگهن چېغىڭدا: الله نىڭ 
سس خالىغىنى تەچ ياردىمى بولمىسا 
| ا زوسن میم دی ینز تفه 
1 خرامن جيك وبربیل علبهاحباناین شهار ۱ 
60743 ب ىكمىك لم و وس 
رەك ىتا سېنىڭكىدىن ئاز بولسىمۇ39)» ئۈمىدكى› پەرۋەر- 
یه ت ریک لته مین دىىگارسىم ماشا سېىنىڭ بېخىلىدىن ياخشىراق 
وع ت ق غ قلي يشا اتانس 
مد غ : 
TT 7 ۲‏ ام مەن ى ۹ 
مت سس عوز قاقاس يەرگە ایسلسنسپ قالفای(46)» یاکسی 
كىل كە ئۇنىڭ سویی سىڭىپ کپستسپ ئۈنى ثسزده‌ش 
| ا مىش شەر اتتاك و | (يەنى ئەسلىگە كەلتۈرۈش) سېنىڭ قولۇڭدىن 
لدع كەلمەیدۇ»(41). ئۇنىڭ مېۋىلىىرى (یه‌نی بېغى) 
| ىتا | | ویران بولىدى. تېلىناڭ بىدىشىللىرى بر 
ره هم ة1 يىقىلدى. ئۇ باققا سەرپ قىلغان چىقىملىرىغا 
(ھەسرەت چپکنپ) شککی ئالقىنىنى ئۇۋۇلىغىلى 
تؤردى ھەمدە ئُو: «مەن پەرۋەردىگارىمغا ھېچ ئەھەدىنى شېرىك كەلتۇرمىسەمچۇ» دبدی (42). 
ئۇنىڭغا الله دىن باشقا ياردەم قلندسفان (يەنى ئۇنىڭدىن بو بالانى دەپىئى قىلىدىغان) ھېچ 
جامائە بولمىدى» ئۆزىسگىمۇ ئۆزى ياردەم قىلالىمىدى (يەنى بالانى ئۆزىدىن ده‌پستی 
قىلالىمىدى) (43). بۇ يەردە (يەنى مۇنداق ھالەتتە) مەدەتكار بولۇش پەقەت بەرھەق الله غا 


بىر ئاپەت يۈزلەندۈرۈش بىلەن بېخىڭ تۈپ 


۳2 


خاستژر» الله (ئۆزىگە 
(ئۇنىڭغا يۆلەنىگەن ۋە ئۇنى ئۈمىد قىلغانلارنىڭ) ئاقىۋىتىنى ياخشى قىلغۇچىدۇر (44). 

(ئی مۇھەممەد!) ئۇلارغا (یه‌نی كىشىلەرگە) دونیا تىرىكچىلىكى ھەققىدە مۇنداق مسالنی كەلتۈر- 
گىن: (ئؤ شۇنىڭغا) ئوخشايدۇكى› بىز ئاسماندىن يامغۇر ياغدۇردۇق. شۇ سۇ بىلەن زېمىننىڭ ئۆسۇھ- 
لۈكلىرى بىر-بىرىگە چىرمىشىپ بولۇق ئۆستى» كېيىن ئۇ قۇرۇپ تۆكۈلىدى. شاماللار ئۇنى 
(تەرەپ - تەرەپكە) ئۇچۇرۇپ که‌تتی, الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر (45). ماللار ۋە بالىلار دۇنيا تىرىكچە- 
لىكىنىڭ زىنئىتىدۇر› باقى قالىدىغان ياخشى ئەمەللەرنىڭ ساۋابى پەرۋەر دىگارىڭنىڭ نەزىرىدە تېخىمۇ 
ياخشىدۇر. ئۈمىد تېخىمۇ چوقدور(40). ئۇ كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) بىز تاغلارنى يوق قىلىمىز. 
زېمىننى ئوچۇق› تۈپتۈز كۆرىسەن ریه‌نی ئۇنى توسۇپ تۇرىدىغان تاغ» دەرەخ» بىنالار بولمايدۇ) › 
ئۇلارنى (یه‌نی ئىنسانلارنى) (مەھشەر گاھقا) يىغىمىز› ئۇلاردىن بىر كىشىنىمۇ قالدۇرۇپ قويمايمىز (۲47. 


شمان ئېيتقۇچىلارغا دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە) ياخشى مۇكاپات بەرگۈچىدۇر› 
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سین" ۳۰ مد 
تم روج ی جا اکنا 7 : 
EEE‏ 


ئۇلار (يەنى جىمى خالايىق) سەپ- سەپ بولۇشۇپ 
پەرۋەردىگارىڭغا توغرىلىنىدۇ» (كاپىرلارغا) «سىلەر 
ياراتقان بولساقشۇ ھالەتتە (مالسىز. بالىسىز. يالىڭاچ) وک عل وی ر : 
كەلدىڭلار. به‌لکی سىلەر»سىلەر گە ۋەدە قىلىنغان چاغنى و ئلا ەر ل امه وود و اما ماگ 1 
1 ۳ رۇم بم 2 72 و ۳ 1 
بېكىتىمەيدۇ› دەپ ئويلىغانسىلەر (یه‌نی ئۆلگەندىن | ليم 23 : او لیکو سجن ى E‏ 
EEE e 9 7‏ ۴ 
يي لىل ت س ىن ب )| ا ا 
يوق دەپ ئويلىغانسىلەر)» دەيمىز (48) . كىشىلەرنىڭ ۱ اوعدو پش وا وم ك E‏ : 
نامە-ئەمالى ئوتتۇرىغا قويۇلىدۇ. گۇناھىكارلارنىڭ E E‏ : 
96 ۴ و 5اا 2 ۲ ۲ | ETE A‏ 
تى لور هرهس CELE‏ ەە مغ 
ئۇلار‹ ۋاي بىزگە! بۇ نم تالا چوڭ کم | توق کر تیم تسم | 
گۇناھنىڭ ھەممىسى خاتىرىلىنىپتىغۇ؟» دەيدۇ. ئۇلار | EEE EE‏ 
1 دوا مرا وت تاا اران 1 
قىلغان-ئەتكەنلىرىنىڭ ھەمبىسىنىڭ نامە-ئەمالغا ٩۱‏ ونا راو مشا اران 1 
لاس من کم ا کان اسان اراي جنك | 
خاتىرىلەنگەنلىكىنى كۆرىدۇ› پەرۋەردىگارىڭ ھېچ ٩۱‏ ۱ ۱ : 
ئادەمگە زۇلۇم قىلمايدۇ49). ئۆز ۋاقىتىدا بىز 


نمی المجرین و = مشفتن ماه 


»یب موس 
پیج سس ۳۳۳ ۷ ۳ 


«گاده‌سگه سه‌جده قىلىڭلارج وىة کبلستین باشقا ھەسىسى جلد 

ى ئىبىلىس جىنلاردىن ئىدى. شۇڭا ئۇ پەرۋەردىگارىنىڭ شستائستسدین چىقىتى. 
میتی قويۇپ ئىبىلىسىنى ۋە ئۇنىڭ ئەۋلادىىنى دوست قىلىۋالامسىلەر؟ ھالبۇكى› ئۇلار 
سىلەرگە دۈشمەندۇرە بلس زالىملار ئۈچۈن نبسدبسگن يامان بەدەل! ریه‌نی الله‌غا 
ئىبادەت قىلىشىنىڭ ئورنىغا شه‌یتانفا چوقۇنۇش نبسدبگ‌ن !يامان) (260. ئۇلار (يەنى 
شەيتانلار)غا ئاسھيانلارنىڭ ۋە زېمىنىنىڭ يارىتىلىشىنىىمۇ. ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىنىڭ يارىتىلىشىنىمۇ 
كۆرسەتكىنىم يوق (يەنى ھەزكۇرلارنى خەلق ئەتكەن چېغىمدا ئۇلارنى ھازىر قىلغىنىم يوق) › 
(کشسله‌رنی) ئازدۇرغۇچىلارنى ياردەمچى قىلىۋالغىنىممۇ يوق(1. شۇ كۈندە الله (ئۇلارغا) 
ئېيتىدۇ: «سىلەر مېنىڭ شېرىكلىرىم دەپ ئويلىغىنىڭلارنى چاقىرىڭلار». ئۇلار چاقىرىدۇ. لېكىن ئۇلار 
(نىڭ شېرىكلىرى) ئىجابەت قىلمايدۇ. بىز ئۇلارنىڭ ئارىسىدا (ئۇلار ئۆتەلبەيدىغان) ھالاكەتلىك 
جاينى پەيدا قىلدۇق (52). گۇناھكارلار دوزاخنی كۆرۈپ› ئۇنىڭغا كىرىدىغانلىقىغا جەزم قىلىدۇ› 
دوزاختىن قاچىدىغان جاي تاپالمايدۇ(253. بۇ قۇرئافىدا ئىنسانلارغا تۈرلۈك مسالسلارنی بایان 
قىلدۇق. ئىنسان كۆپ دەتالاش قىلىدۇ (يەنى كۆپ جىدەللىشىش ئىتساننىڭ تەبىئىتىدۇر) (۶4. 
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سب الی ا 7 الکهف ءا 
۱ دا وی کی مسر ئىنسانلارغا ھىدايەت كەلگەن چاغداء ئۇلارنىڭ شمان 
3 ˆ مِتُوارِذْجَاءشرا الھن ىوَسْتَغْفِروا 3 ئېيتماسلىقلىرى ۋە پەرۋەردىگارىدىن مه‌غیسر ەت 
| رَبَهُمُ ات جیهم نة اكول یاب | تەلەپ قىلماسلىقلىرى پەقەت (اللم نىڭ) بۇرۇنقىلارغا 
2 وم الم و 
كك وین نت ا ىرا | توتقان يولىنى (يەنى ھالاك قىلىشىنى كۈتىدىغان- 
۱ | 1 ا مىقلىرى) ياكى ئۆزلىرىگە كېلىدىغان تازابنی كۆزلىرى 
3 حي واغێنواار مش وما ۳۹4 24 »ف 1 ¥ ۱ ه ۰ ˆ ۰ و بى 
| یلح اقداي ومااننرقاهزداھ دمن بىلەن كۆرۈشنى (كۈتىدىغانلىقلىرى) ئۈچۈندۇر (65. 


E‏ را س 2 موم وی ات 


بای دیا بىز پەيغەمبەرلەرنى پەقەت (ئىمان ئېيتقۇچىلارغا) 


1 سر o‏ يه E‏ و 7z‏ 3 ل 7 
¦ خوش نەۋەر بهرگژچی» (ئاسىيلىق قىلغۇچىلارتى) 


| اتَنِرْكُقُرَاوَانُيَدَخُهُرلالدى شاا | 
اد ابناصوریك الْحَمُِرُ ك مایت بنا " 
] کج اعدا ەكا 
روگ ەە E, EN‏ ا امىم E‏ 5 
مدز ىم كت | مۇنازىرىلىشىدۇ› ئۇلاز مېىنىڭ ئايەتلىرىمنى ۋە 


ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتىمىز. كاپىرلار 
(پەيغەمبەرلەر ئېلىپ که‌لگه‌ن) ھەقىقەتنى يوققا 
چسقسرسش وچا ون وده سوزلهرنی قلسپ 


| هوعداف وال موی لنش 5ار حى ا 
م بل ايس اوآمهی ˆ ` = 
: تا ی ان مر لا ۱ 
| جا لیاف دیاین دا ۱ 


ئۇلارغا بپرسلگه‌ن ئاگاھلاندۇرۇشلارنى مه‌سخسره 
(یه‌نی ئويۇنچۇق) قىلىۋالدى 66. پەرۋەردىگارىنىڭ 
تایه‌تلسری بىلەن پەند-نەسىھەت قىلىنغان» ئۇ 
ئايەتلەردىن يۈز ئۆرۈگەن ۋە ئۆزىنىڭ قىا- 
فان گوداهلسرستی تونتوغان کنشسدستٍ زالم 
کسشی بارمۇ؟ شۈبھىسىزكى› بىز ئۇلارنىڭ دىللىرىغا قورئاننی چۈشىنىشكە توسقونل وق 
قىلىدىغان پەردىسلەرنى تارتتۇق› قۇلاقلىرىنى ئېغىر قىلىدۇق› ئەگەر ئۇلارنى ھسدايەتكە 
دەۋەت قىلساڭ› ئۇلار ھەرگىز ھىدايەت تاپمایدو (يەنى ئۇلارنى تسمانفاه قۇرئانغا دەۋەت 
قىلساڭ› ئۇلار دەۋىتىڭنى ھەرگىز قوبۇل قىلمايدۇ) 5). پەرۋەردىگارىڭ ناھايىتى مەغپسىرەت 
قىلغۇچىدۇر ۋە رەھىم قىلغۇچىدۇر. ئەگەر الله ئۇلارنى قىلمىشىغا قاراپ جازالايدىغان بولساء 
ئەلۋەتتە ئۇلارغا قىلىنىدىىغان ئازابىنى تېزلەتىكەن بولاتتى› لېكىن ئۇلارغا بەلگىلەنسگەن 
بىر ۋاقىت بار» (ئۇ ۋاقىت كەلىگەندە) ئۇلار اللەدىن بۆلەك هچ پاناگاه تاپالمايدۇ 68 . 

شۇ شەھەرلەرنىڭ ئاھالىلىىرى (يەنى ھۇدە سالىھە لۇت› شۇئەيسب پەيغەمبسەرلەرنىڭ 
قەۋملىرىگە ئوخشاش ئۆتكەنكى ئۆممەتلەر) زۇلۇم قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن› ئۇلارنى الاك 
قلدوق» ئۇلارنىڭ ھالاك بولۇشىغا مۇئەييەن ۋاقىتنى بەلگىلىدۇق (269. ئۆز ۋاقتىدا مۇسا 
ياش خادىمىغا (یه‌نی یوشهد ئىبن نۇنغا): «ئىكىكى دەريانىڭ قوشۇلىدىغان 
جايىغا يەتىمسگىچە مېڭىشمنى توختاتمايمەن›» (شۇ جايغا يەتكەنىگە قەدەر) 
ئۇزاققىچە مېڭىۋېرىمەن» دېدى ۰69 ئۇلار ئىككى دەريانىڭ قوشۇلىدىغان جايىغا يېتىپ بارغاندا. 
شى تن الىق مقر تا ول مب کر کی :ول نک 
دەريانىڭ قوشۇلىدىغان جايىدىن) ئۆتكەندە مۇسا پاش خادىميىغا: وکه‌ته- 
گەنلىك تامىقىمىزنى ئېلىپ كەلگىن› بۇ سەپىرىمىزدە ھەقىقەتەن چارچاپ كەتتۇق» دېدى (62) . 
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ياش E‏ ويز چولة تاش تەكارا یس 8 ا EJ,‏ خر وال بت 2-۱۶ و 7 
(یوز بەرگەن ئىشت سىن یه‌نی پىشۇر ژ لغان 1۰ قىنىڭ 2 سح e‏ اس ر E‏ 
تىرىلىپ› › سېۋەتتىن سه‌کر وب چىقىپ دەرياغا كىرىپ 3 ا هن : 2 
كەتكەنلىكىدىن د ئىبارەت قىزىق ئىشتىن) خەۋىرىڭ ¦ َال قاتا تا يما 5 
0 >ˆ ء ودا ا ⁄ ا و ما " 
ەق ی روز سس رتسم ۳ 
(ئاجايىپ ۋەقەسى) نی ساڭا ئېيتىشنى پەقەت شهیتان 8 ¬ - ˆ ] 
ماڭا ئۇنتۇلدۇ وپتۇء ل ود ياغا اجار ۴ ل 3 آن تعلمن مامت ر هیال ات نتم تیم ۱ 
۲و ور وپ بېلىق دەر يسپ :ر کہ کے اچ 225 ی کرات وکت تیل ا ره ماه : 
ئالغان ئىدى» دېدى 63). مۇسا: «بىزنىڭ ئىزدەيدە- | ا س ا ۱ 
و ۳ دەل مۇشۇ شدی» دیندی-ده» کک 3 ]| 
a: 1 ۲‏ 9-4 روص ¶ و 22 رو2 ٤‏ 
كەلگەن ئىزى بويىچە كەينىگە یبننشتی (64). ئۈ 3 تال زب ۳۳ ۱ 
OTT‏ تا انط لاحت لادا قافرا : 
ئىككىسى (بېلىقنى ئۇنتۇغان چوڭ تاشنىڭ يېنىدا) ا 
:نىڭ , , ۲ 5 4 ۳۹ ۲ رفا لخر قآهکها لقن جات ت ماما : 
بر بەندىلىرىمىزدىىن چو هر هه هنم مر 1 کرک و 22 ىە 
ئېرىشكەن ۋە بىزنىڭ ئۆزىمىزگە خاس ئىلمىمىزنى ]8] دز مایت 0 
(یه‌نی ئىلمىي غەيبنى) بىز بىلدۈرگەن بىر بەندىنى | وا صا € 
۱ ئ 7 لام ۶ +« )665( . 1 1 2 1 
(یه‌نی خىزىر ئەلەيھىسسالامنى) ئۇچراتتى (266. مۇسا | ىش 
ئۇنىڭىغا: و الله ساڭا بىلدۈرگەن توغرا ئىلىمنى ٩۱‏ ت 
ماڭا ئۆگىتىشىڭ ئۈچۈن ساڭا ئەگىشەيمۇ؟ (یه‌نی 
سۇھبىتىڭىدە بولايسمۇ؟ »> دېىدى  )60(‏ ُو ئېيتىتى: «سەن مەن بىلەن بلله بولۇشقا 
سەۋر تاقەت قىلىپ تۇرالمايسەن 6. سەن چسوڭقۇر تونۇپ يەتمىسگەن (يەنى قارىياققا 
یامان» ئەمما ماھىيىتىنى سەن چۈشەنىمىىگەن) ئىشقا قانداقمۇ سەۋر-تاقەت قىلىپ 
ته تۇرالايسەن؟» )68( مۇسا ئېيتتى : » الله خالىسا هسنی سه‌ور قلسغوچی كۆرىسسەن› سىنىڭ 


بۇيرۇقۇڭغا خىلاپلىق قىلمايمەن»  )69(‏ . (خىزىر) ئېيتتى : «ئەگەر سەن ماشا ئەگەشسەڭ.› 
(يولۇققان ئىش توغرىسىدا) مەن ونی ساڭا سۆزلەپ بەرگىچە ئۇنىڭدىن سورىما (یه‌نی 
ئۆزەم سۆزلەپ بەرمىسگىچە قىلغا.. ن ئىشلىرىمدىن ° 701). شۇنىڭ بىلەن 4۳ ىىى 
غەرق بولۇپ كەتىسۇن دەپ كېمىنى تەششتىڭمۇ؟ سەن ھەقىقەتەن (قورقۇنچلۇق) 
چوڭ بەر ۳9 قل دا » دبدی (71. (خىزىر) و«سەن ھەقىقەتەن مەن بىلەن بسلله 
بولۇشقا سەۋر-تاقەت قىلىپ تۇرالمايسەن دېسسىدىمىمۇ؟» دېدى ۰8 مۇسا ئېيتىتى: 
قسیسن مالفا چۈشۈرۈپ قویما» (13). و ئىككىسى به‌نه بىرلىكتە ماشدی» 
ئۇلار بىر بالسنی ئۇچراتتى» (خزسر) ئۇنى ئۆلتۈرۈپ قویدی. موسا: «سەن 
بىر بىگۇناھ جاننى ناھەق ئۆلتۈردۈڭ.› سەن ھەقىقەتەن ياۋۇز ئىشىنى قىلدىڭ» دېدى (14). 
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قال الم" ۳.۳ الكهفما 


قك ا ا ا ا غغغغ ا کت س ا ا رھ 
7 


$ کال رل کات لک آن عى برام 


س س (ئون ئالتىنچى پاره) 
من لد ن عنراهانطلتا خی د ااهل اد ف 


| مق آن تیو مادو دناچ د رید ان 
8 تقض تاواد 5ال وشات لت ایو رتال | 
شد این يرك ات ول الوك و 
| نویه ناسکی بعملون ن ابر 
| کارت ان ايها وان ور هرت باه کل مقر 
3 تەك اكا 
] شاناۇش ارد ان یی هما رهما راوه کو 
| اقرب اوو اتا د رما ن لک یښن 
| ای2 وان کته ک ماکان ماس کرد 
| وه ع نامر رامین ا رمق 


4 


4 موم 


(خىزىر) ئېيتتى : «ساڭا مەن ھەقىقەتەن مەن بىلەن 
بىللە بولۇشقا سەۋر-تاقەت قىلىپ تۇرالمايسەن 
دېمىدىمىمۇ؟»(05 مۇسا ئېيتىتى: «بۇنىڭدىن 
كېيىن يەنە سەندىن بىرەر ئىش توغرۇلۇق سورىسام 
(یه‌نی قىلغان ئىشىڭغا ئېتىراز بىلدۈرسەم)› مېنى 
ئۆزەڭگە ھەمراھ قىلىمىغىن› (ساڭا بەرگەن ۋەدەھگە 
ئۈچ قشم خىلاپلىق قىلماللىقىم ئۈچۈن) مېداڭ 
ئالدىمدا (ماڭا ھەمراھ بولماسلىقتا) مهزورسه‌ن» (16) . 
ئۇ ئىككىسى يەنە بنلله مېڭىپ بىر شەھەرگە 
يېتىپ كەلدى. شەھەر ئاھالىسىدىن تاماق سورىدى» 
شەھەر ئاھالىسى ئۇلارنى مېھمان قىلىشىتىن باش 
تارتتی» ئۇلار بۇ شەھەردە ئۆرۈلۈپ چوشه‌ي دەپ 
قالفان بىر تامنی ئۆجمتراتتۇم نی (خیزسر قولی 
بىلەن سلاپ) توزلهپ قویدی. موسا تسیشتی: 
«ئەگەر خالىساڭ بۇ شش ئوچون ئەلۋەتتە شش ھەققى ئالغان بولاتتسلف»(*۲. (خىزىر) ثبیقتی: 
«بۇ» سەن بىلەن مېنىڭ ئايرىلىش (ۋاقتىمىز) › سەن سەۋر-تاقەت قىلىپ تۇرالمىغان (يۇقىرىقى 
ئۈچ ئىشنىڭ) ھەقىقىتىنى ساڭا چۈشەندۈرۈپ ببره‌ي"۷78. كېمىگە كەلسەكە ئۇ دېڭىزدا ئىشلەيدە- 
غان بىرقانچە نەپەر كەمبەغەلنىڭ كېمىسى ئىدى› مەن ئۇنى (تېشىپ) ئەيىبناك قلماقچی‌بولدوم. 
(چۈنكى) ئۇلارنىڭ ئالدىدا (یه‌نی بارىدىغان يوللىرىدا) ھەرقانداق ساق كېمىنى ئىگىسىدىن (زورلۇق 
بىلەن) تارتىۋالىدىغان بىر پادىشاھ بار ئىدى(09. (ئۆلتۈرۈلگەن) بالىغا كەلسەك ›ئۇنىڭ ئاتا- ئانہ- 
سى مۆمىن ئىدى. (ئۇ ئەسلىدە كاپىر يارىتىلغاتلىقشىن: چوڭ بولغاندا) ئۇنىڭ گۇمراھخلىق بىلەن 
كۇغرىنى ئاتا-ئانىسىغا تېڭىشىدىن قورقتۇق(89. شۇنىڭ ئۈچۈن بىز ئۇلارنىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ 
ئۇلارغا ئۇ بالىغا قارىغاندا پاك ۋە كۆيۈملۈك پەرزەنت اتا قىلىشىنى ئىرادە قىلدۇق(281. تامغا 
كەلسەك› ئۇ شەھەردىكى شککی يېتىم بالىنىڭ ئىدى. تام ئاستىدا ئۇلارنىڭ (ھەققى بولغان) 
خەزىنىسى بار ئىدى (تام ئۆرۈلۈپ كەتسە. خەزىنىسى ئېچىلىپ قېلىپ کشسلهر ئؤنى ئېلىپ 
كېتەتتى)› ئۇلارنىڭ ئاتا-ئانىسى ياخشى ئادەم ئىدى. پەرۋەردىگارىڭ ئۇلارنىڭ چوڭ 
بولغاندا تام ئاستىدىكى خەزىنىسىنى چىقىرىۋېلىشىنى ئىرادە قىلدى› بۇ پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ئۇلارغا 
قىلغان) رەھمىتىدۇر› ئؤنى (یه‌نی يۇقىرىدىكى ئۈچ ئىشنى) مەن ئۆز خاھىشىم بويىچە قىلغىنىم يوق 
(به‌لکی ئؤنى الله نىڭ ئەمرى ۋە ئىلھامى بىلەن قىلدىم) › سەن سەۋر-تاقەت قىلىپ تۇرالمىغان نهر - 
سىلەرنىڭ ھەقىقىتىئەنە شۇ>(282. ئۇلار (یه‌نی يەھۇدىيلار) سەندىن زولقه‌رنه‌یین توغرۇلۇق 
سورىشىدۇ. «سىلەرگە مەن ئۇنىڭ قىىسسىسىنى (ۋەھيى ئاساسىدا) بايان قىلىمەن» دېگىن 83 . 


DOO O POAT 
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قال الم ۳۳ الکمف م۱ 
ئۇنىڭغا ۳ زېسىندا ھەقىقەتەن كۈچ-قۇدرەت اتا ص 

قىلدۇق» ئۇنىڭغا ئۆز مه‌قسدنگه يېتىشىنىڭ پۈتۈن ال تَامَكتَالَمُقْالضَءاێلەم كى تە ¦ 
يوللىرىنى ئاسانلاشتۇرۇپ بەردۇق ۰۷8۹ زۇلقەرنەين |8 سِيلحَف الەم ڭى تۇ | 
( الله ئۇنىڭغا ئاسانلاشتۇرۇپ بەرگەن) يولغا @ و وج نوماه اسان | 
ماڭدى(8. ئۇ كۈنپېتىش تەرەپكە يېتىپ بارغاندا› لو بات آن توهش سان كاك | 
كۈننىڭ قارا لايلىق بۇلاققا پېتىپ كېتىۋاتقانلىقىنى إإإ نەكشى ەرەن | 
ھېس قىلدى*. ئؤ بۇلاقنىڭ يېنىدا بىر تۈرلۈك لام رولا ەاا تس ناك | 


قەۋمنى ئۇچراتتى. بىز: «ئى زولفه‌رنه‌یین! سەن و رانا FEET‏ 


ئۇلارنى جازالىغىن ياكى ئۇلارغا ياخشى مۇئامىلىدە / لمکم سل لەس ناسارا كو تحت : 
بو لغسن» دېدۇق (86). زۇلقەرنەین ئىیتتىی : م - وی رر 2 56 "2ˆ 9 6 

: 8-004 660 2 ا الا 7 پمالدیه حرا ادبم‎ E قىلغا.. لا‎ ss. 
| «كىمكى زۇلۇم ن بولا بىز ئۇنى جادا رز کی رس زرما ى دا‎ 
< 2 ئاندىن ك پەرۋەردىگار 4 اڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىدۇ› ات 2 2 نیت اه‎ 
پەرۋەردىگارى ئؤنى قاتتىق جازالايدۇ(87). کمک‎ 
ئىمان ئېيتسا 3 ياخشى ئەمەل قلساء - نىڭىغا ئەڭ‎ 


KEREN 
| کن ون‎ | 


۱ ا و E‏ 


پاخشی موکاپات بېرىلىدۇ. ئۇؤنى قولايی ئىشىقا بۇي- 


2 و ^ 


اوه ىگ 


ءا و ¦ ۳ 
] مان زرا عرییحتی(ذاساویبن له تال 


رۇيمىز». ئانىدىن زولقه‌رنه‌ین (الله ئۇنسڭغا يمى ەە T7‏ وتو جرا 
ولاپلىق قىلىپ بر پا اى قايا ا 
قه‌رنه‌ین کونچسقش تهره‌پ که بارغاندا» كۈنىنىڭ 

شونداق بىر قەۋمنىڭ توستنگه چۈشۈۋاتقانلىقىنى كۆردىكى› ئۇ قەۋمىگە بىز (كۈنىنىڭ 
ھارارىتىىدىن) ساقلىنىدىغان (كىيىم› ئىمارەت قاتارلسق) نه‌رسسله‌رنی ئاتا قىلىمىدۇق (90) . 
ئەھۋال شۇنداق بولدى (يەئی زۇلقەرنەيىن كۈنچىقىش تەرەپتىكى كىشىلەرگىمۇ كۈنپم- 
تىش تەرەپتىكى کشلهرگه قىلغان مۇئامىلىنى قىلىدى). بىز ئۇنىڭ قولىدىكى نەرسىلەردىن 
تولۇق خەۋەردار ئىدۇق 9). ئانىدىن ئۇ ( الله ئۇنىڭغا قولايلىق قىلىپ بەرگەن) يولغا 
ماڭدى(292. زولقهرنه‌ین شککی تاغ ئارىسىغا يېتىپ بارغانىدا» ئىككى تاغ ئالدىدا ھېچقانداق 
سوزنی چۈشەنىمەيدىغان (يەنى ئۆزىنىڭ تىلىدىن غەيرىي تىلنى بىلىمەيدىغان) بىر قەۋمىنى 
ئۇچراتتى (295. ئۇلار: «ئى زولقهرنه‌ین! يەجۇج بىلەن مەجۇج يەر پوزسده ھەقىقەتەن بۇز- 
غۇنچىلىق قىلغۇچىلاردۇر› بىز بىلەن ئۇلارنىڭ ئارىسىغا بىر توسما سېلىپ بېرىشىڭ ئۈچۈن› 
ساڭا بىر قىسىم مېلىمىزنى (باجغا ئوخشاش) تۆلىسسەك بولامدۇ؟» دېدى(4. زولقه‌رنه‌یین 
ئېيتتى : «اللەنىڭ ماڭا بەرگەن نەرسىلىرى (یه‌نی كۈچ-قۇۋۋەت ۋە پادىشاھىلىق سىلەرنىڭ 
ماڭا بېرىدىغان مېلىڭلاردىن) ئارتۇقىتۈرە ماڭا ئادەم كۈچى ياردەم قىلىڭىلار. ئۇلار 
بىلەن سىسلەرنىڭ ئاراڭلارغا مۇستەھىكەم بىر توسيا سېلىىپ بىېرەي(95). ماڭگا تۆمۈر 
پارچىلىرىنى ئېلىپ كېلىڭلار› (تۆمۇر پارچىلىرى دۆۋىلىنىپ) ئىككى تاغىنىڭ ئارىسى 
تەكىشى بولغاندا» كۆيۈكلەرنى بېسىڭلار». تومور پارچىلىرى (قىزىپ) 
ئوتتەك بولغانداء َو «ماڭا (ئېرىتىلىگەن ھىسنى) بېرىڭىلار› توستسگه تسوکه‌ي» دېدى (96) . 


® ئەمەلىيەتتە بۇنداق بولمىسىمۇ. کشسگه کون خوددی دېڭىزغا› تاغقا كىرىپ كېتىۋاتقاندەك تۇيۇلىدۇ. 
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ل ۳۵ 9 لو 
نت 8 ئۇلار (يەنى يەجۇج-مەجۇج) ئۇنىڭ شوستسگه 
. چىقىشقىمۇ› ئؤنى قش - 7 قادىر بولالمىدى (97) . 
٥وو‏ یاوه هی وه چ زو لقهرنه‌یسن ئېيتىتى : : يەن توسبىنىڭ بەرپا 
ا ك 8 رنەيىن بېيتتى E‏ بەرپ 
: قىلىنىشى) پەرۋەردىگارىمنىڭ ئېمىتىدۇر› پەرۋەردە- 
: ەە سای .و 8 و 1 گارىمنىڭ ۋەدىسى ئىشقا ئاشقانداء و ئؤنى تۇپتۇز 
OTST:‏ گا اننا ® قىلىۋېتىدۇ. پەرۋەردىگارىمنىڭ ۋەدىسى ھەقتۇر ‏ 98 . 
| جبادیمنددفافلیاء 3 انز كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە› قىستاڭچىلىقتىن) 
EE 49۶ 8‏ :2 ى وج سك دورد j‏ 
ملا ي شن و EEE‏ ى ۱ كىشىلەرنى بىر - -بىرىسگە گىرەلەشتۈرۈۋېتىمىز» » سۇر 
| ای رم ت سس . ر جبلشدو» ئۇلارنى (ھېساب توجسون) يىغخىسمىز (99) . 
: نکن زار تقد تماقا وا _ ,. 
/ نو وو موه القت واد ۳۳ وج 11 ۳ : ئو کونده كاپىرلار غا جەھەننەمھنى ئاشكارا 
ه ۳ ی ورس شرا کا 2 موا وڪي 1 كۆرسىتىمىز (100), ئۇلارنىڭ (بو دونیادسکی 
| شوت کیجات جرچا | چاغلىرىدا دىللىرىنىڭ) كۆزلىرى مېنى ياد قىلىشتىن 
۱ يون تا ەقل کوان | سراد لحم رن : پەردىلەنىگەن ئىدى› (ئۇلارنىڭ دىلىلىرىنى 
۱ میت لامش و مد ٩‏ لازژلمهت باسقانلىقى ئۈچۈن كالامۇللانى) ئاڭلاشقا 
مەنزىلگاھ قىلىپ تەييار لىدۇق (102), سىلەرگە ئەمەللىرى جەھەتتىن ئەڭ زسیان تارتقۇچىلارنى 
ئېيیتىپ بېرەيلىمۇ؟(193) ئۇلار ھاياتىي دونیادا قلفان ئەمەللىرى يوققا چىقىقان ئەمسما 


ئۆزلىرى ئوبدان شش قىلدۇق دەپ ئويلىغان ئادەملەردۇر10). ئەنە شۇلار پەرۋەردىگارىسنىڭ 
ئايەتلىرىنى ۋە ئۇنىڭغا مۇلاقات بولوشنی ئىنكار قىلغان› نەتىجىدە قىلغان ئەمەللىرى بىكار 
بولۇپ كەتكەن كىشىلەردۇر› قىيامەت کژنی ئۇلارنى (یه‌نی مۇنداق کسشسله‌رنی) 
قىلچە ئېتىبارغا ئالمايمىز (198). كاپىر بولغانلىقلىرى› مېنىڭ ئايەتلىرىمىنى ۋە پەيغەمپەرلىرىمسنى 
مەسخىرە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن› ئۇلارنىڭ جازاسی جەھەننەمدۇر (19۹). شوبهسسزکی» ئىمان 
ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنىڭ مەنزىلىگاھى فىردەۋس جەننەتىلىرى بولىدۇ (197). 

تولار فىردەۋس جەننەتلىرىدە مەڭگۈ قالىدۇ» ئۇنىڭدىن يۆتكىلىشنى خالىمايدۇ (198). ئېيتقىنىكى › 
«پەرۋەردىگارىمنىڭ سۆزلىرىنى يېزىش ئۈچۈن› ئەگەر دېڭىز (سویسی) سسیا بولۇپ كەتسە› 
پەرۋەردىگارىمنىڭ سۆزلىرى توگسمه‌ي تۇرۇپ› دېڭىز (سویی) چوقوم تۈگەپ كەتكەن 
بولاتىتى› مۇبادا يەنە شۇنچىلىك دېڭىز (سویسنی) كەلتۈرسەكمسۇ 0009 . 


* اللەنىڭ کالامی خوددی اللەنىڭ ئىلمىدەك چەكسىز. بؤ.اللەنىڭ ئىلمىنىڭ كەڭلىكىنىاڭ مىسالىدۇر. 
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(ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى› «مەن پەقەت سىلەرگە |¥ a‏ 
ئوخشاش بىر ئىنانمەن. ماڭا ۋەھيى قىلىنىدۇكى . | يشان سا 
سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلار يالغۇز بىر ئىلاھتۇر» كىمىكى› £ : 
پەرۋەردىگارىغا مۇلاقات بولژشنی ئۈمىد ي تمهت : 
قىلىىدىكەن (یه‌نی ساژابستی ئۈمىد قنلسپ» 3 #1 واشواليَّمًىِالبَِّّيُوه $ 
ئازابىدىن قورقىدىسكەن)› ياخشى شش قىلسۇن. | گهلعص0 ىى كىي دە تۇتادىرتدە ¶ 
پەرۋەردىگارىغا قىىلىدىغان تسباده‌تسکه 1 داح تال رت ان ون المفلومنی«اشکعل لاس 4 
ھېچىكىمىنى شېرىك كەلتۈرمىىسۇن . | شیا ان دعبك ت ت راجت امال من | 


قال الوب .۳ صرییر ۵ 


9- سوره مەريەم ¶ ورین اواج زب ریا اا ۱ 

ىەن ییات تال بان | 

مەككىدە نازىل بولغان› 98 ئايەت. | ل راشان الىگەن اکن[ 

كە | ا اا 

. . . م وس جو ووو a‏ . 

کای» هاء ياء عین, صاد 1 بۇء پەرۋەردىگا- | من یغزاب ای ینبل ی د | 
رىڭنىڭ به‌ندسی زەكەرىياغا قىلغان مەرھەمىتىنىلڭ 9 

بایاندژر (2). ئۇ ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارىغا پەس ئاۋازدا مۇناجات قىلدى). ئۇ ئېيتىتى: 


«پەرۋەردىگارىم! مەن ھەقىقەتەن كۈچ-قۇۇۋىتىمىدىن كەتتىم› چېچىم ئاقاردى. پەرۋەردىگارىم! 
ساڭا دۇئا قىلىپ ئۈمىدسىز بولۇپ قالغىنىم يوق 2. مەن تاغىلىرىمنىڭ بالىلىرىىنىڭ ئورنۇمنى 
باسالماسلىقلىرىدىن (يەنى دىننى قولدىن بېرىپ قويۇشلىرىدىن) ھەقىقەتەن ئەنسىرەيیمەن› 
مېنىڭ ئايالىم تغماستور» (پەزلىڭدىن) ماڭا بىر (ياخىشى) پەرزەنت ئاتا قىلىغىن(6. ئۇ ماڭا 
ۋارىس بولغاي ۋە يەئقۇب ئەۋلادىغا ۋارىس بولغاي› پەرۋەردىگارىم! ئۇنى سېنىڭ رازىلىقىڭغا 
ئېرىشىىدىغان قىلغىن>(26. (الله ئېيتتىكى) «ئی زەكەرىيا! بىز ھەقىقەتەن ساڭا (پەرىشتىلەر ئارقى- 
مىق) يەھيا ئىسىلىك بىر ئوغۇل بىلەن خۇش خەۋەر بېرىمىز› ئىلگىرى ھېچ ئادەمنى ئۇنىڭغا 
ئىسىمداش قىلمىدۇق» . زەكەرىيا ئېيتتى: «ئايالىم تۇغماس تۇرسا› مەن قسردپ مۇكىچىيىپ 
كەتكەن تۇرسام› مېنىڭ قانداقمۇ ئوغلۇم بولسۇن؟»( (نىدا قىلغان پەرىشتە) ئېيتىتى: «ئىش 
ئەنە شۇنداقتۇر» پەرۋەردىگارىڭ تبیتتی: بۇ مەن ئۈچۈن ئاساندۇر» سېنى مەن ياراتتىم› 
ھالبۇكى سەن بۇرۇن يوق ئىدىڭ ریه‌نی سېنى يوقتىن بار قاغاندهك» يەھيانى ئىككىڭلاردىن 
تۆرەلدۈرۈشكە قادىرمەن) » ۰۲۹ زەكەرىيا ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! (ئايالىمنىڭ ھامىلدار بولغان 
لىقىغا) ماڭا بىر ئالامەت قىلىپ بەرسەڭ». الله ئېيتتى: «سېنىڭ ئالامىتىڭ (شۇكى) ساق تۇرۇپ 
ئۈچ كېچە-كۈندۈز كىشىلەرگە سۆز قسلالسمایسه‌ن»(10). زه‌که‌رسیا نامازگاھىدىن قەۋمىنىڭ 
السدسفا چىقىپ. ئۇلارنى ئەتىسگەن-ئاخشامدا تەسبىھ ئېيىتىشقا ئىشارەت قسلدی(11). 
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: (يەھيا تۇغۇلۇپ چوڭ بولغاندا ئۇنىڭغا) «ئی يەھيا! 
8 كى 8| كىتابنى (يەنى تەۋراتىنى) تىرىشىپ ئوقۇغىن» 
: ا ك ر 8| (دېدۇق). ئۇنىڭىغا باللىلىق چېغىدىلا ئەقىل - 
| ار ییوس روتوم ولد روموت ديم || پاراسەت ئاتا قىلىدۇق 1). بىز ئۇنىڭىغا مەرھەمەت 
1 وه و ¥ و وس و و و 5 
| يبت س درن الو رابت یهلا | قىلىش ۋە ئۇنى (ناچار خىسلەتلەردىن) پاك 
> 8 و ووو 7^ 266 
| ما6 روا تین دتفومججا کت | قىلىش يۇزىسىدىن (شۇنىداق قىلىدۇق)› يەھىيا 
۱ مها روا فترگ لارام ائات ان اعود 
¦ هار وحتافتمگل لها راسو لحد | تەقۋادار شدی(13). ئۇنى ئاتا-ئانىسىغا کویذ‌مجاه 
ا اندر کت غ ت  ]‏ سم تنس ` 
7 رت سر سىك ى غ (قىلدۇق) › ئۇ مۇتەكەببىر ریه‌نی ئاتا-ئانىسىنى 
۱ لابا اماتا الم 8| قاخشاتقۇچى)› (پەرۋەردىگارىغا) ئاسىيلىق قىلغۇچى 
2AZEZ ۳ EAT IIR:‏ 
۵ بَسَسىْبَكرُوَلُوابئاە‌تانتكنلك قال رك 8| بولسدی14). ئۇ توغۇلغان كۈنىدە. ۋاپات بولغان 
۲2۶2۱269222 سو ret‏ :2 ی بو توعو عان ۋايات يوان 
2 موم هن ولنجعاد ايه کاس وة زان : كۈنىد يبلن قه ۹ تۇ غد - 2 لخا. . 
¶ ا و تو ۱ › تىرىلىپ (قەبرىدىن) تۇرغورولغان كۈنىدە 
لما س 2 س رم وا 8| (اللەتائالا تەرىپىدىن بولغان) ئامانلىققا ئېرىشى- 
ˆ ۳ مامماالبمَاض الجن الکو 5ات یت | ° )15( بت غا ۳2 داد 1 ۳ . 
ات ەترە سمل دو . (بۇلارعا) فورىاندا ھەريەم (قىسسىسى) نی 
] بل هدا وکت ناتیاه تتاددها من تحتما | "" "%808 "©" 
ك 2 غغغ كە ا ك = لو بايان قىلغىن. ئه اماندا ئائىلىسىدى. 
| تن دجمل رب تاه سوئاه درق || ار 0 3 
ی( ئايرىلىپ شەرق تەرەپتىكى بىر جابغا باردی (16). 
سس | ئۇ په‌رده تارتىپ كىشىلەردىن یوشور ژندی» ئۇنىڭغا 
سالاهنی) له وهتتوق» و مەريەھىىگە بېجسىرىم ئادەم سور نتسده کوروندی(17). ھەريەم ئېيتىتى : 
«مەن ھەقىقەتەن مەرھەمەتلىك الله غا سېغىنىپ سېنىڭ چېقىلىشىڭدىن پاناه تنله‌یسمه‌ن» ئەگەر 
سەن تەقۋادار بولساڭ (ماڭا چېقىلمىغىن) »218. جىبرىئىل ئېيتتى: «مەن ساڭا بىر پاك ئوغۇل 
بېرىش ئۈچۈن ئەۋەتىلگەن پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەلچىسىمەن (19). ھەريەم ئېيتىتى : «ماڭا كىشى 
يېقىنلاشمىغان تۇرسا. مەن پاھىشە قىلمىغان تورسام» قانداقمۇ مېنىڭ ئوغۇل بالام بو لسون؟ (20) 
جىبرىئىل ئېيتتى : «ئەمەلىيەت سەن دېگەندەكتۇر› (لېكىن پەرۋەردىگارىڭ ئېيتتى : ئۇماڭا ئاساندۇر. 
ئۈنى كىشىلەرگە قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىدىغان) دەلىل ۋە بىز تەر «پستین بولغان مەرھەمەت 
قىلدۇق› بو تەقدىر قىلىنىپ بولغان ئىشتۇر » (21). مەريەم ھامىلدار بولدی» (ئائىلىسىىدىن) 
يىراق بىر جايغا كەتىتى 088. تولغاقىنىڭ قاتتىقلىقى ئۇنى (يۆلىنىۋېىلىش ئۇچۇن) بىر خورما 
دەرىخىنىڭ يېنىغا كېلىۋېلىشقا مه‌جپور قىلدى. مەريەم ئېيتىتى : «کاشکی مەن بۇنىڭدىن 
ئىلگىرى ئۆلۇپ كەتسكەن بولسامچو! كىشىلەر تەرىپىدىن ئۇنتۇلۇپ كەتسكەن (ئەرزىسمەس) 
تاستسدین نسدا قىلىدى: «غەم قىلمىغىن› پەرۋەردىگارىڭ سېنىڭ ئاستىڭدىن 


(ئېىقىىپ تورسدسغان) بەر ئېرىقنى پەيدا قسلدی (24). خورما دهر سضسنی 
ئۆز تهرسپسشگه ئىرغىتقىن. ئالىدىڭغا پىشقان يېڭى خورمىلار تۆكۈلىدۇ(25). 
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قال إلم ب 7 مریم ۱ 


یرن شررسدن بن رز ال ...ىى 
, ا . هھ که EE‏ ۲ 1 ول واشرن وفری تا د ما سیر ال راحذا : 
100*409 0000¥8 | 00800520000001 
ئادەمىنى كۆرسەڭ (ئۇ بالا توغرۇلۇق سورسام: ااا رۇ ت ا | 
0 ۱ ]| انت به قومها یله تَالراىميرلتىجى ارتام | 
مەن ھەقىقەتەن مەرھەمەتلىك اللەغا ۋەدە بل شان ەواماس تاچ | 
بوگون ھېچ ئادەمگە سۆز قىلمايمەن ` دېگىن» ® . | شارت ليد اکى اومن ان ى لماه | 
مەريەم بوژاقنی (یه‌نی ئىسا ئەلەيىھىسالامىنى) 
كۆتۈرۈپ قەۋمىنىڭ ئالدىغا که‌لدی» ئۇلار ئېيتىتى : 


±غغغغ° غ2ك <2 =$ كغغ * . 


| مركا ماتا اسن فة ووو ماه | 
| ىس مریم قول ای نی فیویم رت ان | 
| لان تخد من ياتى تول ¦ 
) لکن ىكو نوات ەر ود قاعب دوه هد ۱ 
| راط مس كويو 58ا تلت الاعزاب مجنو هدوت | 


وی مەريەم! سەن ھەقىقەتەن غەلىتە ئىش 
قلدلق(21). ئى ھارۇننىڭ هه‌مشرسسی! سېنىڭ 


` 
` 
. 
3 
. 


بوۋاقنى کورسه‌تستی» ئۇلار: «بۆشۈكتىكى بوۋاققا 


قانىداق سۆزلەيىمىز» دبدی (29). بوۋاق ئېيتستى : 


چىققان خوتۇن ئەمەس شسدی» (28). مەريەم 


ه 


«مەن ھەقىقەتەن الله نىڭ بەندىىسىسمەن. ماڭا 
كىىتابىنى به‌ردی (یه‌نی ئىنجىلنى بېرىدۇ) ۋە 
مېنى پەيغەمبەر قىلدى (يەنى قىلىدۇ) (36). قەيەردە بولای مېنى بەرىكەتلىك قىلدى. ھاياتلا 
بولىدىكەنمەن. ماڭا نامازنی» زاکاتنی ئادا قىلىشنى تەۋسىيە قىلدى (31). مبسنی ئانامغا كۆيۈمچان 


ون 
۵92 با 


قلدی» مېنى مۇتەكەببىرە شەقى قىلىمىدى (32). مەن تۇغۇلغان کونومده» ۋاپات بولغان 
كۈنۈمدە› تىرىلىپ قەبرەمدىن تورغوزولغان كۈنۈمدە (الله‌تاثالا تەرىپىدىن بولغان) ئامانلىققا 
ئېىرىشىمەن»‹2033. ئەنە شۇ ئىسا شین مەريەمنىڭ (قىسسىسىدۇر). ئىسا ئۇلار دەتالاش 
قىلىۋاتقان ئۆزىنىڭ ئىشىنىڭ (ھەقىقىتى) ئۈستىدە ھەق گەپنى قىلدى (84). «الله نىڭ شەئىگە 
بالىسى بولۇش لايىق ئەمەس› الله (بالىدىن. شېرىكتىن) پاكتۇر› الله بىرەر ئىشنى ئىرادە 
قىلسا. ئۇنىڭغا ۋۇجۇتقا كەل ' دمیدم. ده ئو ۋۇجۇتقا كېلىدۇ(35). الله ھەقىقەتەن مېنىڭ 
پەرۋەردىگارىمدۇرە سىلەرنىڭىمۇ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر› شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇنىڭغا ئىبادەت 
قىلىڭلار» بۇ توغرا يولدۇر»(86). ئىسانىڭ ئىشى توغرىسىدا ئۇلار (یه‌نی ئەھلى کستاب) 
ئارىسىدىكى پىرقىلەر ئىختىلاپ قىلىشىتى› بۈيۈك کون (يەنى قىيامەت كۈنى) كەلگەن 
چاغدا. كاپىرلارغا ۋاى 63771 ئۇلار بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا كەلگەن كۈندە (یه‌نی قىيامەت 
لېىكىن زالىملار بۈگۈن (يەنى بۇ دۇنىيادا) روشەن گۇمراھىلىقىتىدۇر (88). 
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ئۇلارنى (یه‌نی خالايىقنى) ھەسرەت كۈنى (یه‌نی 


547 و زو سوم 


| وأَْرهم ی انرم پم اسر( تێی لامرن عورش ۱ قىيامەت كۈنى)دىن ئاگاھلاندۇرغىن› . چاغدا ەنە 
| یلو هشن ترت اض ومن لیا ليا ۱ 
| یرگن لوب ره کات صفیت | 
] اھ د قال لاد ابت لى ۳ : 


جح ۵ کر 


ئىش بىر تەرەپ قلشفان بولىدۇ. ھالبۇكى› ئۇلار 
غەپلەتتىدۇر› (قىيامەتنى) ئىنكار قلماقتدور (39) . 


: لاش مىك کت رابت از ت جازم اليا[ | زېمىنغا ۋە زېمىن ئۈستىدىىكى بارچىىگە چسوقوم بىز 
ایك ای سر ىساتا راگىن | ۋارىسلىق قىلىمىز. ئۇلار (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) 
] ن ا یط ن کان ل دن مىلىا ق اعاف آن ل] بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا قايتۇرۇلىدۇ 4 . (ئى مۇھەممەد1) 
۱ مت مات ری اون ایض كاذ ۱ كىتابتا ریه‌نی قورئاندا) ئىبراھىم (قىسسىسى)نى 
انحن الو ەلى کته فا ۇ| بايان قىلغىن. ئۇ ھەقىقەتەن تولىمۇ راستچىل پەيغەمبەر 
| کال سامت سفرك رن (کهکان رخا [۱ 
| کرلک روم انون ين دون ەاا ىكى | 
ااا امن [ «ئى ئاتا! نېمىشقا ئاڭلىمايدىغان. كۆرمەيدىغان ۋە 
) کی لب و ماقا ھېچ ئەرسىكە ئەسقاتبايىدىىغان نەرسىلەرگە 
۱ | چوقۇنىسەن (۲42. ئى ئاتا! ماڭا سەن بىلمەيدىغان 
: الكپ ەئ ەمان اكان یاه | ئىلىملەر نازسل بولىدى. ماڭا ئەگەشكىن› سپنی 
ى توغرا يولغا باشلايمەن (49). ئى ئاتا! شەيتانغا 
چوقۇنمىغىن.› شەيتان مەرھەمەتلىك الله‌غا ھەقىقەتەن ئاسىيلىق قىلدى 44). ئى ئاتا! سېنىڭ مهر - 


ھەمەتلىك الله نىڭ ئازابىغا قېلىشىڭدىن» شەيتاننىڭ ھەمراھىغا ئايلىنىپ قېلىشىڭدىن قور قىمەن» (45) . 


ء ¥ 


شسدی(41. ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم ئاتىسىغا ئېيتتى : 


ئۆ ریه‌نی ئازەر) ئېيتتى: «ئى ئىبراھىم! سەن مېنىڭ ئىلاھلىرىمدىن یوز ئۆرۈمەكچىمۇسەن› 
ئەگەر سەن (مۇنداق قىلىشتىن) يانمىساڭ» چوقۇم سبنی تاش-كېسەك قىلىپ ئۆلتۈرىمەن› 
ئۇزاق زامان مەندىن يىراق تۇرغىن» (46). ئىبراھىم ئېيتتى: «ساڭا ئامانىلىق بولسۇن› 
پەرۋەردىگارىمدىن ساڭا مەغپىرەت تىلەيمەن» الله ماڭا هدقسقه‌ته‌ن مبهریباندور (47). 
سىلەردىن ۋە سىلەر الله نی قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان نەرسىلەردىن يىراق بولىمەن› پەرۋەردىگارىيغا 
ئىبادەت قىلىمەن› پەرۋەردىگارىمنىڭ ئىبادىتىدىن مەھرۇم بولۇپ قالماسلىقنى ئۈمىد قىلىمەن» (48) . 
ئو ئۇلاردىىن ۋە ئۇلارنىڭ اللەنى قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان نەرسىلىرىدىن يىراقلاشتى › ئۇنىڭغا 
بىز ئىسپاق بىلەن يەشقۇبنى تاتا قسلدوق» و كىككىسشىتىكڭ ھەربىرسىنى پسەيغەمبەر 
قىلىدۇق 49. ئۇلارغا بىزنىڭ رەھمىتىمىزنى ئاتا قىلدۇق› ئۇلارنىڭ نامىنى بەلەن 
ۋە يۇقىرى قىلدۇق 5). کنتابتا (ی‌نی قۇرئاندا) مۇسا (قىسسىسى)نى بایان قىلغىن» شوبه.- 
سىزكى. ئو الله ئىبادىتىگە خاس قىلغان ھەم رەسۇل (یه‌نی ئەلچى)› ھەم پەيغەمبەر ئىدى (51) . 
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ئۇنىڭغا بىز تور تېغىنىڭ ئوڭ تەرىپىدىن نىدا قىلدۇق, : 
ئۇنى بىز مۇناجات ئۈچۈن (دەرگاھىمىزغا) يېقىنلاش- 1 وَتَامَيْەُمِنُ نس وَفَرَبْه بيا : 
8060009900380060 
| اویل هن صاوق الو وان سياف ¦ 
دىشى ھارۇننى پەيغەمبەر قىلىپ بەردۇق ‏ (نى ‏ | کان امامل رالخ ارۇ وا وان س ەا | 


مۇھەممەد!) كىتابتا (يەنى قور ئاددا) ئىسمائىل (نىڭ و وا دک رفا نکپ دري نه ان ىقا ەۇرتەلە ¶ 


توردوق (52). ئۇنىڭغا بىز ھەرھەمەت قىلىىپ قبردذ- 


۳ ئا سیم ۳ 6 . وم ى م "¥ 
قىسسىسى) نى بايان قىلغىن. تو ھەقىقەتەن ۋەدىسىدە 5٩۱‏ مھا یاه اوليك انب ن انعم اله مالين : 


استچىل. ھەم رەسۇل› ھەم پەيغەمبەر کدی هى 8 عفري ةاد یگن امم کین در ۷ 
0 وا ريل من ككيتاوجتياإاش كيت | 
ئۇ ئائىلىسىدىكىلەرنى ناماز ئوقۇشقاء زاکات : اکن زرا کدوک 7 ین رهن | 
بېرىشكە بۇيرۇيتتى› پەرۋەردىگارىنىڭ دهر گاهسدا ] اضاعواالصَلو وا گبعوااتمهوت فو ىقن خياد ۷ 
ئۇنىڭ رازىلىقىغا ئېرىشكەن ئىدى 6. كىتابتا | لام تاب واس وعیل‌صالحات یذ خرن | 
(یه‌نی قۇرئانىدا) شندرسس (قىسسسى)نى ٩‏ لک وین ئا جى تنب ال د : 

ض چ" "9 ۱ ] ادن مادء اتی کان وله یلاب نون ا 
بايان قىلغىن› ئؤ ھەقىقەتەن راستچل پەيغەمبەر : E‏ رو ررق هاگره تععیام : 
ئىدى 8 . ئۇنى بىز يۇقىرى ئورۇنىغا كۆتۈر- ال که ریت من‌جبادتامنکان َيِا ء ¦ 
دۇق (5). الله نىڭ نېمىستىسگە ئېىرىشكەن ئەنە توق ى ض ¥ 
شۇ پەيغەمسبەرلەر ئادەم (ئەلەيھىسسالام)نىڭ نەسىلىدىنىدۇر› بىز نۇھ بىلەن بىللە كېىمىسگە 
سالغانلارنىڭ نەسلىدىندۇر› ئىبراھىمنىڭ نەسلىدىنىدۇر› ئىسرائىل (يەنى يەئقۇب ئەلەيھىسسالام) 
نىڭ ئەسلىدىنىدۇر› بىز (تسمانفا) ھىدايەت قىلغان. (په‌یغه‌مبهر لىككە) تاللىغانلاردىنىدۇر » 
ئۇلارغا مەرھەمەتلىك اللەنىڭ ئايەتلىرى تىلاۋەت قىلىنغان چاغدا سه‌جده قىلغان ۋە 
يىغلىغان ھالىدا (زېمىنغا) يىقىلىىدۇ6). ئۇلار كەتكەنىدىن كېيىن (ئۇلارنىڭ) ئورنىسنى 
باسقان ئورۇنباسارلار نامازنی ته‌رك ئەتتى› نەپسى خاھىشلىرىغا ئەگەشتى› ئۇلار 
(قىيامەتتە) گۇمراھلىقنىڭ جازاسىنى تار تىدۇ (269. تەۋبە قىلغان. شمان ئېيتقان ۋە ياخشى ثهمه(- 
لەرنى قىلغانلار بۇنىڭدىن موسته‌سنا» ەنە شۇلارلا چه‌ننه‌تکه كنرنذۇ: ئۇلارنىڭ (ئەمەللىرىشاڭ ساۋا 
بىدىن) ھېچ نەرسە كېمەيتىلمەيدۇ (269. ئۇ دائىمىي تۇرالغۇ بولغان› مەرھەمەتلىك الله بەندىلىرىگە 
ۋەدە قىلىغان› ئۇلار كۆرمەي تۇرۇپ (ئىشەنىگەن) جەننەتلەردۇر. الله نىڭ (جەننەت بىلەن 


قىلغان) ۋەدىسى چوقۇم ئىشقا ئاشىدۇ(261. ئۇلار جەننەتتە بىھۇدە سۆز ئاڭلىمايدۇ› پەقەت 
(پەرىشتىلەر نىڭ ئۇلارغا بەرگەن) سالامىنىلا ئاڭىلايدۇ. ئۇلار جەننەتتە ئەتىىگەن-ئاخشامدا 
(كۆڭىلى تارتسقان يېمەك-ئىچمەكلەردىن) رىزىققا ئىگە بولۇپ تورسدو (62). به‌ندیلرد- 
مىز ئىچىدىكى تەقۋادارلارغا بىز مىراس قىلىپ بېرىدىسغان جەنىنەت ئەنە شۇ . 


¥ 


قال ال Pi‏ مريم9ا 


امم مام مە ره و ها هه هه ده ا م مد - 


مانتال لب ىتە ماجن : 
9 دماین ذل قارا کان رت ین رب لنوت و ۷ 
| الارتض«ماینهما بُ الماد هن تۇ ۷ 
$ له سیا وتو الان ایتک ری اراد ¦ 
$ انان همقل رىب کیا و ¦ 
] تورك انح رنه والیو ین انح رھم حول جهن ۱ 
| چا رن من ل اشاقن | 
م ننن اعم با زین هم ال بهاوییه دزن ۱ 
| عانعن رت نییان نز یی[ 
زین اتتواژنن لین شا ۋالا ۱ 
| لاي ال ازن شاش س اى ميت | 
| راخ ترا ماش رین ۇغ | 
¢ آح ناریا لمن 6ات ن ال نله نید :1 1 
| الحمنمکا :خی لد اراوامايوعد ون کناب و 
غغغغ واضعت هه | 


ككغ O‏ اي اي لت ی ی 


K>» 
: 
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بىز (دۇنياغا) پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەمرى بىلەن 
چۈشىمىز› بىزنىڭ ئالدىمىزدىكى› ئارقىمىزدىكى ۋە 
ئالدى-كەينىمىز ئارىسىدىكى ئىشىلارنىڭ ھەممىسى 
الله فاك كىلكىيتەۋرە پهرژهردیگار سا (بەندة- 
لىرىسنىڭ ئەمەلىلىرىدىن هیچ نەرسىسنى) ئۇلتۇ- 
مايدۇ (۲64. ئۇ ئاسيانلارنىڭ› زېمىن ۋە ئۇلارنىڭ 
ئارىىسىدىكى شەيئىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر» 
ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلغىن. اللەنىڭ ئىبادىتىگە 
چىداملىق بولغىن› سەن ئۇنىڭ شېرىكى بارلىقىنى 
بىلىمسەن؟80 ئىنسان (يەنى ئۆلىگەندىن كېيىن 
تىرىلىىشىگە ئېتىقاد قىلمايدىغان كاپىر): «مەن 
ئۆلگەندىن كېيىن چوقۈم تىرىلەمدىم؟» دەيدۇ(266. 
ئىنسان بىز ئۇنى ئىلگىرى يوقتىن بار قىلىغاف- 
لىقىمىزنى ئەسىلىىمەمدۇ؟ 97 پەرۋەردىگارىىڭ 
بىلەن قەسەمكى» ئۇلارنى ئەلۋەتتە (ئۇلارنى 


ئازدۇرغان) شه‌یستانلار بىلەن قوشۇپ يىغىمىز› ئاندىن ئۇلارنى جەھەننەمىنىڭ چۆرىسىدە 
تىزلاندۇرۇپ ئولتۇرغۇزغان ھالدا ئەلۋەتستە ھازىر قىلىسمىز (248. ئانىدىن ھەر بىر گۇرۇھ- 
نىڭ ئىچىدىن مەرھەمەتلىك الله غا ئەڭ ئاسىي بولغانلىرىنى تارتىپ چسقسرسمیز(69). 
ئاندىن بىز دوزاخ ئازابىغا ئەڭ لايىق بولغانلارنی ئەلۋەتتە ئوبدان بىلىىمىز7). سىلەرنىڭ 
ئىچىڭلاردىن دوزاخقا بارمايدىغان بىرەر كىشىمۇ قالمايدۇ› بۇ پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
ئۆزگەرمەس ھۆكمىدۇر ). ئانىدىن تەقۋادارلارنى (جەھەننەمىدىن) قۇتقۇزىسمىز› زالىمىلارنى 
جەھەننەمىدە تسزلسنسپ ئولتۇرغان ھالدا قويىمىز(3. ئۇلارغا بىزنىڭ روشەن ئايەتلىرە- 
مىز تىلاۋەت قىلىنىغان چاغدا. كاپىرلار مۆمىنلەرگە: «ئىككى گۇرۇھتىن قايسىسىنىڭ ئورنى 
یاخشی» سورۇنى گوزهل؟» دبدی(8). ئۇلاردىىن بۇرۇن (بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى 
ىنكار قىلغان) نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى هالاك قىلدۇق› بۇلار مەيلى مال-مۈلۈك جەھەتتىن بولسۇن› 
م‌یلی تاشقى كۆرۈنۈش جەھەتتىن بولسۇن› ئۇلاردىن ئارتۇق شدی(74). (ئى مۇھەممەد!) 
ئېيتقىنكى» «كىمكى گۇمراهىلىقتا بولىدىكەن» مەرھەمەتلىك الله ئۇنىڭغا مۆھلەت بپرسدو» 
تاکی ئۇلار ئازاب ياكى قىيامەتتىن ئىبارەت الله ئۇلارغا ۋەدە قىلىغان ئەرسىلەرنى 
كۆرگەندە ئاندىن كىمنىڭ ئورنى يامان ۋە كىمنىڭ لەشكىرى ئاجىز ئىكەنلىكىنى بىلىدۇچ(15). 
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ا ۷ ۳۲ مريو ۱4 


الله ھىدايەت تاپقۇچىلارنىڭ هسدایستسنی زىيادە @ 
قىلىدۇ. باقي قالىدىغان یاخشی ئەمەللەر ساژاب |$ ۱[ 1 
جەھەتتىن ۋە ئاقىۋەت جەھەتتىن پەر ۋەر دىگارىڭنىڭ 3 0 رود ریک توا ی ۆت : 
دمر گاهمدا ثار تۇقتۇر (76. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى شد- (8 ی ی ۳۴ 
کار قلغان ۋە ماڭا رئاضره‌تته) ئەلۋەتتە مال-مۈلۈك› ال عند الخ خهداکس ماو ولد ۱ 


ئەۋلاد بېرىلىدۇ دېگەن ئادەمنى کو ردۈڭمۇ؟(77) × 0 23 ماغل 3 ەچ 3 
و غەيمنى بىلگەنمۇ 0۳ ياكى مەرھەمەتلىك الله نىڭ 1 اد 5 ئم سود FE‏ 
که‌هدنگه ئېرىشكەنمۇ؟ (78) ھەر گسز تونداق بولغان 1 ارم دته ويون RE‏ الا“ : 


ئۇنىڭغا بېرىدىغان ئازابنى كۈچه‌ي يىتىمى: (79). ئۇنىڭ 
4 ¦ (یه‌نی مېلىنى ۋە ب باشقىلارغا 

س قىلىپ قالده ىمىز» ئو ئالدىمىزغا تەنها 2 تمه ی . : 
# ِ (80) ۶ لا 4 رک لا | لتخم هوق لو الجن ولن اتج 5 ۱ 
ېلىدۇ . ئۇلار (یه‌نی مۇشرىكلار) ئىززەتكە ل 
A 2‏ ۶ ور يەز ۇتلىرىنىڭ شاپائىتى .7 بىلەن 1 ااذ لسوت چ ى الال 3 
ر سس وچوں 1 ى :2 و ار بل ا 2 
اللەنىڭ ئالدىدا شززه‌تلسك بولۇشلىرى توچون) » 2 
الله نی قويۇپ ئىلاھلار (يەنى بوتلار) غا چوقۇندى (81). 4 امن ا ك ۰ 
تسش ا کون قىلغىنىدەك تن وا وتات بو مدرد | 
تېپىىشلىرىنىڭ سەۋەبى بولالسمایسدو). ال (یه‌نی مۇشرىكلارنىڭ) جوقۇنۇشىنى 
ئىنكار قىلىدۇ› ئۇلار (یه‌نی مۇشىرىكىلار)نىڭ دۈشىمىنىسگە ئايىلىنىدۇ (82). بىزنىڭ 
= تالا "ا ¬ رغا) قزستتورت و۳ ئۇلار نىڭ ھالاك 
تۇرىمىز 684 . شۇ كۈندە (یه‌نی قىيامەت کوس ته‌قوادا رلارنی ھەر ا پەرۋەردى- 
گارنىڭ دەر گاه‌سفا ئىززەت-ئىكرام بىلەن يىغىيمىز(85). گوناھكارلارنى ئۇلار 
چاڭقىغان ھالدا جەھەنىنشەمىگە 1301 مەرھەمەتلىك اللەنىڭ ئەھدىىگە 
ئېىرىشكەنلەردىن باشىقىلار شاپائەت قىلىشقا قادسر بولالىمايىدۇ87). ئۇلار: 


EEE 7 7‏ 
¦ کر ا تم گە ۱1 
۳ دمک کی م ¬ ن وود نوی رو وم Î‏ 
ی : سو رمان : 
0 رام و %1" ییک ص 2> 2 ٿن م 
7 ورد سن امد دامن ان 


«اللەنىڭ بالىسى بار» دېيىشىتى(28. سىلەر شەك-شۈبھىسىز قەبىھ بىر سوزنی 
قىلدىڭلار 9. بۇ سۆزنىڭ (يامانلىقىدىن) ئاسمانلار پارچىلىنىپ كەتكىلى› 


يەر يېرىلىپ كەتكىلى› تاغلار گؤمران بولۇپ كەتكىلى تاس قالدی (۲90. بو 
شۇنىڭ ئۈجۈنكى› ولا ر الله نىڭ بالىسى بار دەپ دەۋا قىلدى (91). بالىسى بولۇش 
الله غا لايىق ئەمەستۇر )92( . ئاسمانلاردا ۋە زېمىندا الله غا به‌نسده بولۇپ بویسسوذ- 
مايدىغان ھېچ مەخلۇق يوقتۇر (93). شەك-شۆبھىسىزكى. الله ئۇلارنى تولۇق ئىگەللىدى ۋە سانىنى 
مۇكەممەل بىلدى (94) . 9 كۈنى ئۇلار نىڭ ھەممىسى اللەنىڭ دەر گاھىغا تەنها كېلىدۇ (95) . 
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: ^ ن شمان بي ئىيتغان ۋە یاضشی ئەمەللەرنى 5 قىلغانلار 

ر 9 ی سوم رم 4 

۳ تی الش یی خت کو اا 3 | ئۈچۈن الله ھەقىقەتەن (ئۇلارنىڭ دىلىلىرىدا) 
: كە ەا ى :7 : مۇھەببەت پەيدا قىلى دۇ(96) . (ئی موّهه‌ه مهد !) 
: په دوه وسالد اھ وکر اھا تین 27 رن هلش : تەقۋادارلارغا خۇش خەۋەر بېرىشىڭ ۋە سەركەش 

همغن اس تن 8 قەۋمىنى ئاگاھلاندۇرۇشۇڭ ئۈچۈن» بىز قۇرئاننى 
77 `| يناك تىلىك بلس ۇدىلىشىلىك ملس تال 
: .¬¬ _ خن ارو | قىلدۇق(27. ئۇلاردىن ئىلىگىرى نۇرغۇن ئۆمسمەت- 
o 8‏ 5 لدرنی هالاك قىلدۇق» ئۇلاردىن بىرەر ئەھەدىنى 
۱ 0 ,= و كۆرەلەمسەن؟ یاکی ئۇلاردىن بىرەر پەس ئاۋاز 
| نی زیامت خاق الاقمو ال 5 | ئاڭلىيالاسسەن؟ (یه‌نی تولار شونداق ته‌لتو که 
] تنل تردن نی وتان | کاس ان؟ (يەنى ئۇلار كۇنداق ئەلتۇكۇس 
۱ اش دم اهماد E‏ م9 وان هرا هبل 1 ها لا ك نکی» نو ردىن کور گنلی 3 اۋ ری 
2 ى 2 : ئاڭىلىغىلى بچ ئەھەدى قالمسدی) (98) . 
| مما واخ a‏ ى : ^ چ ب 
¦ ىى وراتارانقال " 
| یه کزان ات لایر ای از ۱ 0-سۈرە طاها 

او اچد عل اکر دی كا شوى انا 5 

¦ ری کاخ میت زاو مق ْنَل صت : مەككىدە نازىل بولغان. 135 ئايەت. 


ى ۳۳ طه +۲ 


ناهایتی شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
طاها (يەنى ئى مۇھەھمەد!) (1). قۇرئاننى ساڭا سېنى جاپاغا سېلىش ئۈچۈن ئەمەس (2) » 
پەقەت (الله‌دین) قورقىدىغانلارغا ۋەز-نەسىھەت قىلىش ئۈچۇن نازىل قلدوق(3). ئۇ زېمىننى ۋە 
(كەڭ) ئېگىز ئاسمانلارنى یاراتقان زات تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان . مەرھەمەتلىك الله ئەرش 
ئۈستىدە (ئۆزىگە لايىق رەۋىشتە) قارار ئالدی(5). ئاسمانلاردىكى› زېمىنىدىكى› ئۇلارنىڭ ئارد- 
سىدىكى ۋە يەر ئاستىدىكى شه‌یشلهرنداق ھەممىسى الله ئىڭدۇر زیه‌نی الله نىڭ مۈلكىدۇر. الله نىڭ 
مەخلۇقاتىدۇر.› الله نىڭ تەسەررۇپى ئاستىدىدۇر) ©2. ئەگەر سەن ثاشکارا سۆزلىسەڭ (یاکی يوشۇ- 
رۇن سۆزلىسەڭ› الل نىڭ نەزىرىدە ئوخشاشتۇر) › چۈنكى ئۇ» سىرنى ۋە ئۇنىڭدىنمۇ ھەخپىيىرەك 
ئىشلارنى بىلىپ تورندو ۰۷7 اللەدىن باشقا ھېچ مه‌بود (بەرھەق) یوقتژر» الله نىڭ گۈزەل 
ئىسىملىرى بار ). مۇسانىڭ قىسسىسىدىن خەۋىرىڭ بارمم؟(9) ئۆز ۋاقىتىدا موسا 
(بىر جايىدا) ئوتىنىڭ يورۇقىنى كۆردى*. ئو ئائىلىسىدىكىسلەر گە: «تۇرۇپ تۇرۇڭلار› 
مەن ئوتىنىڭ يورۇقىنى كۆردۇم› مەن (بېرىپ) ئۇنىڭدىن بىرەر پارچە چوغ ئېلىپ 
كېلىشىم ياكى ئوت بار يەردە بىرەر يول باشلىغۇچىنى ئۇچرىستىسشىم مۇمكىن»> دید ی(19). 
مۇسا ئوتنىڭ يېنىغا كەلگەندە نىدا قىلىندىكى› وئی موسا!( )11‏ مەن ھەقىقەتەن سېنىڭ پەرۋەر- 
ار 7 كەشىڭنى سالغین» سەن ھەقىقەتەن مۇقەددەس ۋادى بولغان توۋادا سەن (12). 
* مۇسا ئەلەيھىسسالام ئايالى-بىلەن کر مه‌دشدین مىسىرغا کو شت كىدە پولدین تادیشنپ قالندق, 
ئوت ياقاي دبسه چاقمىقى يانمايدۇ. شۇنىڭ بىلەن يولنىڭ سول تەرىپىدە يىراقتىن بىر ئوت كۆرۇنىدۇ. 
بؤ ئوت ئەمەس› اللەنىڭ ئۇرى ئىدى. 
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¦§ ما تخار رەتىي بەر ¦ 
و ات و9 020" ف "= ل ”10000 
| ریداقم ریت امه ايه ¦ 


مەن سبنی (په‌یغه‌مبهر لنککه) تاللندم» سەن ژه‌هینگه 
قۇلاق سالغىن (13) .مەن هه‌قسقه‌ته‌ن (تسباده‌تکه 


لايىق) الله دۇرمەن› مەندىن باشقا ھېچ مەبۇد 
(بەرھەق) يوق› (يالغۇز) ماڭا ئىبادەت قىلغىن› 
مېنى زىكرى قىلىش ئۈچۈن ناماز ئوقۇغىن 10 . 
قىيامەتنىڭ بولۇشى مۇھەققەقتۇر› ھەر ئادەم 


| نابور 


ا سە اش 
EEE OES‏ 


| تال ھی عصاىاتوتايما وآهش هام عفی ول نیا ۷ 


ئۆزىنىڭ ئەمەلىگە يارىشا مۇكاپاتىلىنىشى ئۈچۈن› ¦ ۱ 
ئۇنى ریه‌نی ئۇنىڭ قاچان بولۇشىنى) مەخىپىي : اشری تیک من ایوتا لیذ هب : 
EEE OLE‏ 
| عقن لته کور ا ەراش ¶ 


ىك سنا 


Dos‏ بو مە و 


تۇتتۇم (15). قیامه‌تکه ئىشەنىمەيدىغان ۋە ئەپىسى 
خاھىشلىرىغا ئەگەشكەن ئادەم سېنى ئۇنىڭدىن 
ا ¬ كا 
,»توق ¬ © ± 0 | 
ھالاك بولىسەن (چۈنكى ئاخىرەتتىن غاپىل بولۇش› | عَلَيْكَمَد عد اَسَمَبْتَانَ ارت مانۋى 2 | 
ھالاكەتكە ئېلىپ بارىدۇ) (16). ئى مۇسا! ئوڭ ىىى 
قولۇڭدىكى نېمە ئۇ؟» (1) مۇسا ئېيتتى: «ئۇ مېنىڭ هاسام» ئۇنىڭغا تایشمه‌ن» ئۇنىڭ بىلەن قوي 
لىرىمغا غازاڭ قېقىپ بېرىمەن› ئۇنىڭدا مېنىڭ يەنە باشقا ئېھتىياجلىرىممۇ بار (18). الله : «ئى مۇسا! 
ئۇنى (يەرگە) تاشلىغىن» دبدی(19). مۇسا ئۇنى تاشلىۋىدى. ئۇ ناگاهان مېڭىۋاتقان بىر يىلانغا 
ئايلاندى (30). الله ئېيتتى: «ئۇنى تۇتۇۋالغىن› قورقمىغىن› ئؤنى ده‌سله‌پسکی ریه‌نی ھاسىلىق) 
ھالىتىگە قايتۇرىمىز ۰083 قولۇڭنى قولتۇقۇڭنىڭ ئاستىغا سالغىن (ئاندىن چىقارغىن)› ئۇ ھېچقانداق 
ئەيىب-نۇقسانسىز ھالدا ئاپئاق (نۇرلۇق بولۇپ) چىقىدۇ› (بۇ) ئىككىنچى موجمزندور(۷2۶. ساڭا 
چوڭ مۆجىزىلىرىمىزدىن بەزىسىنى كۆرسىتىمىز (23). پىرئەۋنگە بارغىن› ئو 
تاشتی» 24). مۇسا ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! مېنىڭ قەلبىمنى كەك قىلغىن (یه‌نی شمان بىلەن ۋە 
پەيغەمبەرلىك بىلەن نۇرلاندۇرغىن) (۲28. مېنىڭ ئىشىمنى ئاسانلاشتۇرغىن (۲26. تىلىمدىن كېكەچلىكنى 
كۆتۈرۈۋەتكىن(27. ئۇلار مېنىڭ سۆزۈمنى چژشه‌نسون(28). ماڭا ئائىلەمدىن قېرىندىشىم ھارۇننى 
ياردەمچى قىلىپ بەر گىن (230-29. ئۇنىڭ بىلەن مېنى تېخىمۇ كۈچەيتكىن 31 . مېنىڭ ئىشىمغا ئؤنى 
شېرىك قىلغىن (232.بۇنىڭ بىلەن بىز ساڭا كۆپ تەسبىھ ئېيتقايمىز 285.ساڭا كۆپ زىكرى ئېيتقايمىز 34 . 
سەن ھەقىقەتەن بىزنى کوروپ تۇرغۇچىسەن»«25. الله ئېيتتى: «ئى مۇسا! سېنىڭ سورىغان 
ئەرسىلىرىڭ ساڭا بېرىلدى. 286 (بۇنىڭدىن باشقا) ساڭا يەنە بىر قېتىم ئىنئام قىلغان ئىدۇق (2)87. 
ئۆز ۋاقتىدا ئاناڭنىڭ كۆڭلىگە پەقەت ۋەھيى ئارقىلىق بىلىنىدىغان نەرسىلەرنى سالدوق»(88). 


ھەقىقەتەن ھەددىدىن 


| آن درون ااب کانمن یلیم لیر از 
9 ياساج ليا دە دول مدل ولتت تیه ۱ 
$| ند تلت‘ رۈ ىيى شنت تتغول هن |¡ 


کر 


نواد فت تان ق ا شل مین دت ى در 


EERE TET, 


]| نیاق وکرو هبل فرعو ن ئه طفز 


$| وتا مادک اوم 6ا انا تقاف ان از 
$| ب منازان تالا ادى مم سم از 
¦$ دوه که تور مسولاروت ينابق ¦ 
| مایت ول مره جك اي وا دز 
| س اتب هی زاین کمن از 


ai9 e 95% .‏ 1 $" "`" 1 
ورن ڈ ولت ايك من روص ۰ 
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(ئېيتتۇقكى) «ئۇنى (يەنى بالىنى) ساندۇققا سالغىن › 
ئاندىن ئؤنى (ساندۇق بىلەن) دەرياغا تاشلىغىن › 
ریا ئؤنى قرغاققا تاشلىسۇن› ئۇنى مېنىڭ دۇشمىنىم 
ۋە ئۇنىڭ دۈشمىنى بولغان (پسرثه‌ژن) ئېلىپ 
(باقسۇن) ». مېنىڭ قوغدىشىم ئاستىسدا تەربىيىلە- 


نىشىڭ ئۈچۈن. ساڭا مەن تەرەپتىن بولغان مۇھەڊ- 
بەتنى سالدىم239. ئۆز ۋاقتىدا سېنىڭ ھەمشىرەڭ 
(پىرئەۇننىڭ ئائىلىسىگە) بېرىپ: «سىلەرگە ئؤنى 
باقىدىغان بىر كىشىنى كۆرسىتىپ قويايمۇ؟» دبدی. 
بىز سېنىڭ ئاناڭنى خوش بولسۇن› قايغۇرمىسۇن 
دەپ سېنى ئۇنىڭىغا قايتۇرۇپ بەردۇق› سەن بىر 
ئادەمنى ئۆلىتۈرۈپ قويدۇڭ. سېنى بىز غەمدىن 
خالاس قىلدۇق› سېنى تۈرلۈك بالالار بىلەن 
سىنىدۇق› سەن مەديەنلىكلەر ئارىسىدا کوپ يىللار 
تۇردۇڭ. ئاندىن› ئى مۇسا! تەقدىر بىلەن (بۇ 
يەرگە) كەلدىڭ4). سېنى مەن مېنىڭ مۇھەپپە- 


| کش الاش الاق | 
قەت | گە زیه‌نی په‌یفه‌مبهر قىلىپ ژه‌هیی ازل 
اجا اساد : قىلىشىمغا) تاللسدم(41). (ئى مۇسا!) سەن ۋە 
سېنىڭ قېرىندىشىڭ (ھارۇن) مېنىڭ مۆجىزىلىرىمنى ئېلىپ يېرىڭلار» مېنىڭ زىكرىمگە سۇسلۇق 
قىلىپ قالماڭلار (4. پىرئەۋننىڭ يېنىغا بېرىڭلار. ئۇ ھەقىقەتەن ھەددىدىن ئاشتى (43). ئۇنىڭغا 
يۇمشاق سۆز قىلىڭلار. ئؤ ۋەز-نەسىھەتنى قوبۇل قىلىشى. ياكى (ھەددىدىن ئاشقانلىقنىڭ ئاقىۋد- 
تىدىن) قورقۇشى مۇمكىن 44 . ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! بىز ھەقىقەتەن ئۇنىڭ بىزنى ئالدىراپ 
جازالىشىدىن ياكى تېخىمۇ ھەددىدىن ئېشىشىدىن قورقىمىز » دېيىشتى (45). الله ئېيتتى: «سىلەر 
قورقماگلار. مەن ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللە (ئۇنىڭ سىلەرگە بەرگەن جاژابسنی) ئاڭىلاپ 
تۇرىمەن› (ئۇنىڭ سىلەرگە قىلىدىغانلىرىنى) كۆرۈپ تۆرىمەن 246. سىلەر پىرئەۋننىڭ يېنىسغا 
بېرىپ› "بىز ئىككىمىز پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەلچىسى بولىمىز› ئىسرائىل ئەۋلادىنى قويۇۋەتكىن› بىز 
بىلەن كەتسۇن› ئۇلارنى قىينىمىغىن. ساڭا بىز ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىڭنىڭ مۆجىزىسىنى ئېلىپ 
كەلدۇق. توغرا يولغا ئەگەشكەن ئادەم (اللەنىڭ ئازابىدىن) ئامان قالىدۇ(247. بىزگە شەك-شۈب- 
ھىسىز ۋەھيى قىلىندىكى» (اللەنىڭ پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار قلغان» (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈگەن ئادەم 
(قاتتىق) ئازابقا دۇچار بولىدۇ‘ ده‌قلار» ۰۲۹ (ئۇلار پىرئەۋنگە كېلىپ الله تائالا تەرىپىدىن 
ۋەھيى قىلىنغان نەرسىلەرنى يەتكۈزگەندىن كېيىن) پىرئەۋن: «ئى مۇساء سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار 
كىم؟» دېدى(249. مۇسا ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىمىز شۇنداق زاتتژرکی» ھەممە ئەرسىگە (ئۆزىگە 
مۇناسىپ) شەكىل ئاتاقىلدى. (ئاندىن ئۇلارغاياشاش يوللىرىنى. پايدىلىنىدىغان نەرسىلىرىنى) كۆرسەت- 
ی »(80). پىرئەۋن ثبیتتی : «ئۆتۈپ كەتكەن ئۈممەتلەرنىڭ ھالى قانداق؟ یه‌نی قانداق بولغان؟) ‏ (61) 
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مۇسا ` «ئۇلار توغرىسىدىكى مەلۇمات پەرۋەر- .¥ هت ین ك ۲ 1۹ 
دىگارىمنىڭ دەرگاھىدا لەۋھۇلمەھپۈزدا (خاتىرى- cys‏ 
لەكلىكتۇر)› پەرۋەردىگارىم ھەم خاتالاشمايدۇ ھەم | ل ا 
مووق 
| ماما ەى ىا ۳ 

كك رگكلنناالنىا 
ەة ۱ دس ى ۱ 

تور وک وسوا درن ئۇستۇرۈپ ی ي 
(ئۇلاردىن) يەڭلار ۋە مال چارۋىلىرىڭلارنى ال موینا دعر ولاانی ماسو تال مینك | 

بېقىڭلار. ئۇنىڭدا ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن (اللەنىڭ | به a‏ ا وعم : 

بارلىقى ۋە بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن دەلىللەر || كيا اۋال ىشلا لگنا 

بار ۲۶۹. سىلەرنى زېمىندىن خەلق ئەتتۇق. (ئۆلگۈ- | رید ایا وساب سن افر ند َ- 3 
ئۇڭلاردىن كېيىن) سىلەرنى یدنه زېمىنغا قايتۇرىمىز | ى و 2 : 

و ی ق ت ت E‏ 

توچژن) يەنە بىر قېتىم زېمىندىن چىقىرىز ۳ | ی و ۳ ۳ ۋە 

شەك-شۈبھىسىزكى » ئۇنىڭغا بىزنىڭ ھەممە مۆجىزىلى- ¦ . 

رسزنی كۆرسەتتۇق. ئۇ ئىنىكار قىلدى ۋە (ئىمان ا ۱ 
ئېيتىشتىن) باش تارتتی 6 . پبرثه‌ژن ئېيتتى: «تی مۇسا! سېھرىڭ بىلەن بىزنى زېمىنىمىز (ھىسىر) 
دىن چىقىرىۋېتىش ئۈچۈن كەلدىڭمۇ؟«267 ساڭا بىز شۇنىڭغا ئوخشاش سېھىر بىلەن تاقابىل تۇرىمىز› 
سەن بىزگە ئۆزئارا يىغىلىدىغان ۋاقىتنى ۋە مۇئەييەن جاینی بەلگىلەپ بەرگىن› سەنمۇ. بىزمۇ ئۇنىڭغا 
خىلاپلىق قىلمايلى (59. مۇسا ئېيتتى: «سله‌رگه ۋەدە قىلىنغان چاغ بايرام كۈنى بولۇپ› كىشىلەر 
چاشگاھ ۋاقتىدا یضلسون»(۲8۹. پىرئەۋن قايتىپ كېتىپ ھىيلە-مىكرىنى (يەنى سېھىرگەرلەرنى) 
توپلىدى. ئاندىن نو (سېھىرگەرلەرنى ۋە سېھىردە ئىشلىنىدىغان نەرسىلەرنى ئېلىپ ۋەدىلەشكەن 
ۋاقىتتا) كەلدى(260. موسا ئۇلارغا ثبیتتی: «سىلەرگە ۋاي! اللەغا يالغاننى چاپلىماڭلار (يەنى سبه- 
رىڭلار ئارقىلىق مۆجىزىلىرىمگە تاقابىل تۇرۇشنى دەۋا قلماگلار)» الله سىلەرنى قاتتىق ئازاب 
بىلەن ھالاك قىلىدۇ. الله غا بوھتان چاپلىغان ئادەم مەغلۇپ بولىدۇ (261. ئۇلار ئۆز ئىشى (یه‌نی 
مۇسا ۋە ھارۇن نىڭ ئىشى) ئۈستىدە دەتالاش قىلىشتى. قىلغان دەتالىشىنى يوشۇرۇشتى ۲9۶۱ 
ئۇلار ئېيتتى: «بۇ ئىككىسى راستلا سېھىرگەر بولۇپ› سېھىر بىلەن سىلەرنى زېمىنىڭلاردىن 
چىقىرىۋەتمەكچى ۋە توغرا دىنىڭلارنى يوقاتماقچى بولىدۇ (263. ھىيلەڭلارنىڭ ھەممىسىنى جەملەڭلار 
(يەنى پوتژن چارە-تەدبىرلىرىڭلارنى بىر نۇقتىغا يىغىپ بىر ياقىدىن باش چىقىرىڭلار). ئانىدىن 
(قارىغۇچىلارغا ھەيۋەتلىك کورژنوش ئۈچۈن مەيدانغا) سەپ تارتىپ كېلىڭلار› بوگون ئۈستۈنلۈك 
قازاتغان ئادەم راستلا ھەقسەتكە ئېرىشىدۇ» ۹. ئۇلار ئېيتتى: «ئى مۇسا! (هاساقنی) سەن 
ئاۋال تاشلامسەن؟ ياكى (ئارغاچا-ھاسلىرىمىزنى) بىز ئاۋال تاشلاسدوی؟»68۱) 


به‌ردی» سىلەر ئۈچۈن نۇرغۇن يوللارنى ئېچىپ 
بەردى» بۇلۇتتىن ن یامسغور ياغدۇرۇپ .› ئۇنىڭ بىلەن 


¶ اویش تن ىسرب« ¦ 


و سس و 


وم ۵ ر @ 


۱ 0ات ای سای تسات 
كك اشۇ 
ESEREKE:‏ 
ىە هرمن | 
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مۇسا: «بەلىكى سىلەر ئالدىدا تاشلاڭلار!» 
دېدى. (ئۆلار تاشلىغان ئىدى) ناگاھان ئۇلارنىڭ 
ئاغامچىلىرى» ھاسىلىرى ئۇلارنىڭ سېھىرىدىن 
(یه‌نی سېھىرنىڭ تەسىرىدىن) ئۇنىڭغا ھەرىكەة- 
لىنىپ مېڭىۋاتقاندەك تۈيۇلدى ۰۲69 (بۇنىڭ- 
دىن) مۇسا ئۆزىدە قورقۇنچ ھېس قىلدى (6). بىز 
ئۇنىڭغا) ئېيتتۇقكى› «قورقمىغىن› سەن چوقۇم 
ئۇستۈنلۈك قازىنىسەن ۰۲69 قولۇڭدىكىنى تاش 


a -‏ 
| یی یکو وان خلا الۇق جد اي | 


لىغىن› ئۇ ئۇلارنىڭ كۆرسەتكەن سېھىرلىىرىنى 
دەم تارتىپ يۇتۇۋېىتىدۇ. ئۇۇلارنىڭ كۆرسەت- 
فیک ارا اق كا بان دز ` 
كۆرسەتكەن سېھىرلىرىنى دەم تارتىپ یوتوژه‌نتی) 
شۈنىڭ بىلەن سېھى رگەرلەر (سه جده قلغان ھالدا 
يىقىلىپ) : «ھارۇن بىلەن مۇسانىڭ پەرۋەردىگارىغا 


| اتان نی داكن ىفط راتاق ما ئا | 
$ اتی نزو الو الليَا مارك ¦ 
ریس ت۳۲ 
| رال ریت ال جذت عدین تون من تىا ۱ 
| اهورین نیما ول رامن تد 5 


هححححححێٍذح<ككت تە با 


شمان ئېيتتۇق» دېيىشنى ). پىرئەۇن تبیتبتی: 
«سىلەرگە مەن رۇخسەت بېرىشتىن بۇرۇن ئۇنىڭغا 
شمان ئېيتتىڭلار. شۈبھىسىزكى» ئۇ چوقۇم سىلەرگە سېھىرنى ئۆگەتكەن چوڭۇڭلار ئىكەن› مەن چوقۇم 
سىلەرنىڭ قوللىرىڭلارنى› پۇتلىرىڭلارنى ئوڭ-چەپ قىلىپ یه‌نی ئوڭ قول بىلەن سول پۇتنى› 
ئوڭ پوت بىلەن سول قولنى) كېسىپ تاشلايمەن. سىلەرنى چوقۇم خورما دەرەخلىرىگە ئاسىمەن › 
سىلەر قايسىمىزنىڭ (یه‌نی مېنىڭ ياكى مۇسانىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ) ئازابىنىڭ ئەڭ قاتتىق ۋە 
ئەڭ ئۇزۇن ئىكەنلىكىنى چوقۇم بىلىسىلەر» 1). ئۇلار ئېيتىتى: «سېنى (يەنى ساڭا 
ئەگىشىشنى) ئىختىيار قىلىپ › بىزگە كەلىگەن (مۇسانىڭ راستلىقىنى كۆرسىتىدىغان) 
روشەن دەلىلىلەرنى ۋە بىزنى خەلق ئەتكەن الله نی ھەرگىز تاشلىمايمىز. (بىزنىڭ ھەڭى 
قىمىزدە) نېمىنى ھۆكۈم قىلساڭ› شۇنى ھۆكۈم قىلغىن. سېنىڭ ھۆكيىڭ پەقەت 
بۇ دۇنيادىلا ئۈتىدۇ (7). بىزنىڭ خاتالىقلىرىمىزنى» سېسنىڭ مەجبۇرلىشىڭ ئارقىسىسدا 
بىزنىڭ سېھىر كۆرسەتكەنلىكىمىزدىن ئىبارەت گۇناھىمىزنى مەغپىرەت قىلسۇن دەپ بىز ھەقىقەتەن 
پەرۋەردىگارىمىزغا ئىمان ئېيیتتۇق. | لله نىڭ (ساۋابى سېنىڭ مۇكاپاتىڭدىن) ئارتۇق- 
تۇر؛ الله نىڭ (ئازابى سېنىڭ جازايىڭدىن) دائنمیدور»(13). كىمكى گۇناھكار ھالدا الله غا 
مۇلاقات بولىدىكەن› ئؤ دوزاخقا كىرىدۇ.› دوزاختا ئۇ ئۆلمەيدۇ ۋە (ئوبدان) پاشبایدو 04 . 
كىمكى مۆمىن بولۇپ› ياخشى ئەمەلىلەرنى قىلغان ھالدا الله غا مۇلاقات بولىدىكەن› ئو 
(اللەنىڭ دەرگاھىدا) يۇقىرى دەرىجىلەرگە ئېىرىشىدۇ75). ئو (دەرىجىلەر) دائىمىي تۇرالغۇ 


بولغان جەننەتلەر بولۇپ› ئۇلارنىڭ ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تردق ئؤ يەرلەردە ئۈ مەڭگۈ 
قالىدۇ. ئەنە شۇ (كۇفرىدىن ۋە گۇناھلاردىن) پاك بولغان ئادەمگە بېرىلىدىغان مۇكاپاقتۇر (76). 
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رت قال الو ۳۱۸ كه 

بىز شەڭ-شۈبه 7 مۇساغا ۋەھى قا دۇق کی 5959۳۳ - م EY: 2 SEE‏ : 

7 1 « ی 2 2 مخ 4 ۰ 

ِ "` 8 | معط نان الخر یبا رت دراو لا تختی م ا 

ئېلىپ چىقىپ که‌ت. سەن (هاسائنی) دېڭىزغا ۱ ا رون مین 1 ۱ 

ئۇرۈپ ئولارغا بىر قۇرۇق يول ئېچىپ بەرگىن› ال وال فرعون‌کومه مَمَامًدْىكسَى (شراریل ىن ۷ 

1 ئۈ و 1 و كەو و ویو مە وى كارو ىو 0 

(پىرئەۋنىنىڭ ئارقاڭدىن قوغلاپ) يېتىۋېلىشى- : ەچى اليس 

ئۇ 0" "ˆ" . | وتَرَابَاسَيَؤُالْمَسََوَاكدَلدىەصصوامنْيب ما ! 
دىن قورقمىغىن. (دېڭىزدا غەرق بولۇپ كېتىش_ اه ا ¬ 


عشیو) قەورقمىغىن» 7 . پبرئه‌ژن له‌شکه او وو >> وو رىم ۋهتو 
تىلبۇ) قورقىمىغىن» "۰۷ پىرئەۋن لەشكەرلىرى )]] تون نىرى تقنکریهران انىن | 
بىلەن ئۇلارنى قوغلندی» ئۇلارنى (یه‌نی پىرئەۋن | تاب وا وعمل‌صالحا 2 اهتدیتبآعجلات ا 
بىلەن ئۇنىڭ لەشكىرىنى) دېڭىزدا دەھشەتلىك ُ نوی یمودیه تال هم اولام عل ری و 
| عجل بای رپ ترضیوقال تا كذ تا ۱ 
a‏ ) (78) ەدى ىور قەۋمىنى ئازدۇ,د (ئۇلا : : وم من بىر اض هرا لسار ترجَم : 
یراون وی ور ر ر ات ]كت ا 
توغرا يولغا باشلىمىدى ۰۳ ئى ئىسرائىل ئەۋلادى! | رونت اساد انطال لیگ مهد ارتدشران | 
سله‌رنی ھەقىقەتەن دۇشمىنىڭلاردىن قۇتقۇزدۇق› | مکی کت ین تست نویه | 
(مۇناجات ئۈچۈن ۋە مۇساغا تەۋراتىنى نازسل 2 چ 
قىلىش توچجون) سىسلەر گه (تۆرسىنا) نىڭ ئوك تەرىپىنى 3ده قىلدۇق› سىلەرگە 


ھالەت ئورىۋالدى (یه‌نی ئۇلار دېڭىزدا غەرق بول 


تەرەنجىبىن بىلەن بودونستی چۈشۈرۈپ بەردۇق 8). (ئېيتتۇقكى) «بىز رىزىق قىلىپ 
بەرگەن پاك-ھالال نەرسىلەردىن يەڭلار› بۇ ھەقتە چەكتىن ئاشماڭلار» (ئۇنىداق 
قىلساڭلار) سىىلەرگە غەزىپىم نازىل بولىدۇ. كىمىگە مېنىڭ غەزىپىم نازىل بولىدىسكەن› ئو 
چوقۇم ھالاك بولىدۇ ۰8 تەۋبە قىلغان. شمان ثبیستقان» ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان» ئاندىن 
توغرا بولا مافتفان ئادەستى امەن ئەلۋەتىخە نامايىتى بەةخىپىرىت. قىلغۇچىستەنى 469 وی 
مۇسا! ئالدىراپ (تۇرسىناغا) قەۋسىڭدىن ئىلگىرى كېلىشىڭنىڭ سەۋەبى نېمە؟» دپدوق(*8). 
مۇسا ئېيتتى: «ئۇلار ئىزىمىنى قوغلىشىپ كېلىۋاتىدۇ› پەرۋەردىگارىم! سبسنی رازی بولسۇن 
دەپ بۇ يەرگە ئالدىراپ كەلدىم» ۰684 الله ئېيتتى: «سەندىن (یه‌نی سەن كەتكەنىدىن) 
كېيىن قەۋمىڭنى ھەقىقەتەن سىئىدۇق» ئۇلارنى سامىرى ئازدۇردى» (85). مسا 
قەۋمىگە غەزەپلەنگەن ھالدا خاپا قایستتی» ئؤ ئېيتتى: «سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار 
چىرايلىق ۋەدە قىلمىغانمىدى؟ (سىلەر ئەھدىنى ئۇنتۇغۇدەك) ژاقست شونچه ئۇزۇن بولۇپ 

تىتىمۇ؟ ياكى سىلەر ئۆزەڭلارغا پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ غەزىپى چۈشۈشىنى ئىرادە 
قىلدىڭلارمۇ؟ شۇنىڭ ئۈچۈن سسلهر ماڭا بەرگەن ۋەدەڭىلارغا خىلاپلىق قىلدىڭلارمۇ؟» (86) 
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و `[ ەچىق ئۇلار ئېيتىتى: «ساڭا بەرگەن ۋەدىگە ئۆز- 
: ا رک وان زب ® لۈكىمىزدىن خىلاپلىق قىلغىنىمىز یوق» لبکسن 
| وم ` ارۇ ییا 8| بىز (پىرئەۋن) قەۋمىنىڭ زىننەتلىرىىدىن 
| اهداهن ذکیی 5و | نورغون ئېلىپ چىسقىقان ئىدۇق. (سامسرد نا 
| رون ال ی ك ديرك هم ىت § بۇيرۇقى بویسچه) ئۇلارنى (ئوتقا) تاشلىدۇق› 
1 1 ْمَاعيَنشهَمانَ ® سامىرىمۇ (ئۆزى ئېلىپ چىققان زىبۇزىننەتلىرىنى) 
ی میک تافلندی» . ساسری (ئېرىتىلگەن زىبۇزىنئەت- 
: وه یکین حتی رجہ ليام ال دهرون ما 1 له ردىن) ئۇلار ئۈچۈن 7 موزاي هه‌یکه‌ل یاسدی» 
1 مس ۹ اد ریت رصَوان ال تعن a‏ => : ئۇنىڭدىن موزاينىڭ ئاۋازىغا و ئاۋاز 
و E ۳۳ e‏ کا ف : چىقاتتى › ئۇلار (یه‌نی سامىرى ۋە نو ناگ تەۋەلىرى) 
| رێت ۱[ ۳ ثبیتتی : «بؤ سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلاردۇر ۋە مۇسانىڭ 
7 ول تفت دنب ولورد گلا , سا ئىلا . , ۶ وه رو 
تایه ده مرول صرب مب مت دور * ۰ مر ) هسی بو په رده) چۈ E‏ 
1 ] قىلىپ 9 ونی ئىزدەپ تۇرسىناغا كەت تتی) » (88) . 
ل ند و EE‏ ك : دو موزايىنىڭ ئۇلارنىڭ سوزسگه جاۋاپ بېرەل- 
كق لا 8 مەيدىغانلىقىنى› ئۇلارغا پایدا- زسیان يەتكۈزەل- 
1 مور و اک ی ونر ۱ 2 2 ¥ 
| ساس وناك مو 2 ارالك رن ¥ مەيدىغانلىقىنى ئۇلار ئۇقمامدۇ؟ (89) شەك - 
۱ ك ى EE‏ 
2 اه ۆة ® | شۈبھىسىزكى. ھارۇن ئۇلارغا (مۇسا قاینتسپ 
سس : كېلىشىتىن) بورون: ری قەۋمىم! سىلەر 
موزاي بىلەر E‏ سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار مه‌رهه‌مه‌تنلساک الله‌دوره 
ماڭا بويىسۇنۇڭلار» (موزايغا چوقۇنۇشنى ته‌رك ئېتىش بىلەن) بۇيرۇقىمغا ئىتائەت 
قىلىڭلار!» دبدی (90) . ئۇلار: «مۇسا قايىتىپ كەلىگەنگە قەدەر ئۇنىڭغا چوقۇنىۋېىرە- 
مىز» دېيىشىتى (9). موسا ئېيتتى: «ئى هارون! ئۇلارنىڭ ئازغانلىقىىنى كۆرگەن چېغىڭىدا 
(خۇدالىق ئۈچىۈن غهزه‌پلسننشته) ماڭا ئەگىشىشىتىن ساڭا نیمه توسالغۇ بولدى؟ مېنىڭ 
بۆلۇۋېتىپسەن. سۆزۈمسگە دىققەت قىلماپسەن› دېيىشىڭىدىن قورقتۇم» (94) . مۇسا تبیتستی : 
«ئى سامسری! سەن نېمە بولدۇڭ؟ (یه‌نی مؤنداق يامان ئىشنى قىلىىشتىن غەرىزىڭ 
ئېمە؟)» )96( سامسری ئېيشىتى : «د«مەن ئۇلار كۆرمىسگەننى كۆردۇم› (به‌نی جىبرە- 
دىن موزاينىڭ ئاۋاز ىغاً ئوخشاش اۋاز چىقتى) › › شۇنىڭدەك ا ماڭا ۹ > كۆر- 
سەتتى» (96). مۇسا (سامىرىغا) ئېيتتى: «سەن بارغىن! سەن ئۆمۇرۋايەت (كۆرگەنلا كىشىگە) ماڭا 
يېقىنلاشماڭلار! دېگەيسەن (یه‌نی سېنىڭ كىشىگە يېقىنلاشماسلىقىڭ . كىشىنىڭ ساڭا يېقىنلاشماسلىقى 
بؤ دۇنيادا ساڭا بېرىلگەن جازادۇر)› شۈبھىسىزكى (ئاخىرەتتە جازالىنىدىغان) مۇئەييەن بىر ۋاقتىڭ 
بار» الله ساڭا قلغان بو ۋەدىگە خىلاپلىق قىلمايدۇ› سەن ھامان چوقۇنۇپ كېلىۋاتقان ئىلاھىڭغا 
قارىغىن› بىز ئؤنى چوقۇم (ئوتتا) كۆيدۈرىمىز› ئاندىن ئۇنىڭ (كۈلىنى) دېڭىزغا چېچىۋېتىمىز» 7 . 
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سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلار بىر الله دۇر› ئۇنىڭدىن 
باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) یوقتور» ئۇ ھەر 
رش تولۇق ¦ لگۈچىدۇر (98) . (نى مۇھەممەد!) 
شۇنىڭدەك› ساڭا ئۆتكەنلەرنىڭ به‌زی خەۋەرلىرىنى 
بايان قىلىمىز› ساڭا ئۆز تەرىپىمىزدىن قۇرئاننى 
ئاتا قىلدۇق (۷99. كىمىكى قۇرئاندىن يۈز نوروه- 
قى و قىيامەت کونی چوڭ گۇناھ- 
کی بود بر دۇ (100). (ئۇ گۇناھى 
مەت کونی تولا ر غا e‏ بۇ يۈك لیم 
دېگەن یامان! (0©101 بۇ رە كۈندۇر› 


قال . - له 
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تقض عاك من) اومان سی رداك ین رها ۱ 

E ا 2 اس‎ a 
: ا‎ ۳ - 3 
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ار ۳3۱ 
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ترس وخ 


مت وان کین ۲ 
کم ى 5 ۳ 9 

|| ` 1 

5 1 1 9 ۱ ۱ 0 واو ¬< 2 =" A‏ و د ا 
(قارا يۈزلۈك) گژناهکارلارنی يىخىمىز 002. | که نب ی ۱ 


NUTTY‏ ا اه 


(قىيامەتنىڭ دەھشىتسنى كۆرۈپ دونیادا تژرخان غَبَمَنْسَل اا لس ع داو ر هن[ 
واقتی قسقا بىلىنگەنلىكتىن) (ئۇلار) «(دۇنيادل از ۵ سس ¬ غا 

ق$"" `" | مه ین اوی اهمون E‏ 
پەقەت ئون کژن تۇردۇڭلار» دېيىشىپ پىچىر- سسس ٍ 
لىشىدۇ 1). ئۇلارنىڭ دەيدىغانلىرىنى بىز 
ئوبدان بىلىمىز› ئەيىنى زاماندا ئۇلارنىڭ ئەڭ توغرا سۆزلەيىدىغىنى: «سىلەر پەقەت 
بىر کون تۇردۇڭلار» دەيدۇ 2164. ئۇلار سەندىن تاغلار توغرۇلۇق (یه‌نی تاغنىڭ ئاقىۋىتىڭ 
قانداق بولىدىغانلىقى توغرۇلۇق) سورايیدۇ. ئېيتىقىنكى› «پەرۋەردىگارىم ئۇلارنى كۇكۇم- 
تالقان قىلىپ (ئانىدىن شامالنى ئەۋەتىپ ئۇنى سورۇيدۇ) ‹195). ئۇلارنى تۈزلەڭىلىىككە 
ئايلانىدۇرىدۇ (266. ئۇ يەرلەردە نه چوڭقۇرلۇقنى› نه ئېگىزلىكنى كۆرمەيىسەن» 2167 . 
بۇ کونده (كىشىلەر الله نىڭ مەھشەرگاھقا) دەۋەت قلغۇچىسىغا ئەگىشىدۇ› قىڭغىر 
كەتمەيدۇ› مەرھەمەتلىك الله نىڭ ئۇلۇغلۇقى ۋە هه‌یژستسدین_ قورقوپ. بارلىق 
ئاۋازلار بېسىقىدۇ. پىچىرلاشقاندىن باشقىنى ئاڭلىمايەن (2198. بۇ كۈندە مەرھەمەت- 


باشقا ھېجقانداق شاپائەت پایدا بەرمەيىدۇ 0 الله ئۇلارنىڭ ئالدىدىكىنى ۋە 
كەينىدىكىنى بىلىدۇ. ئۇلار بولسا ئۇنى بىلمەيدۇ 110). گۇناھىكارلار مەخلۇقاتنى 
ئىدارە قىلىپ تۇرغۇچى (مەڭگۈ) ھايات الله غا ئېگىلىدۇ. الله غا شېرىك 
که لتور گه‌نسلهر پەس زسیان "` 111 موسن نس > 0 
ئۇلارنىڭ تەقۋادار بولشلمری ئۈچۈن بای 0 ۈت ا ئىگە ` ِِ ساڭا 
ئەرەبچە قۇرئاننى نازىل قىلدۇق - ئۇنىڭدا تو رلۈك ئاگاھلانىدۇرۇشلارنى بايا. ن قىلدۇق (113). 
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ئۇستۈندۇز) همق ياد اشۇ ری مزمسددا) 
ئوقۇشقا ئالدىراپ كەتمىگىن (یه‌نی جببرشل ساڭا 
قورئاننی ئوقۇپ بيرنۋاتقاندان يىلاش و ا تالدد- 
راپ كەتمەي› ئۇ تىلاۋىتىدىن فارىغ بولغۇچە 
تىڭشاپ تۇرغىن). «ئى پەرۋەردىگارىم! ئىلمىمنى 
زىيادە قىلغىن!» دېگىن 114. بىز ئىلگىرى ئادەمىگە 
(دەرەخنىڭ مېۋىسىنى يېمەسلىكنى)تەۋسىيە قىلدۇق › 
ئو (بۇ تەۋسىيسنى) يادىدىن چىقاردى. ئۇنىڭدا 
ھېچقانداق چىڭ ئىرادە كۆرمىدۇق(075. ئۆز 


۶ و 


غغغ نیموس فرش 2 
۲ - خن وک وان هم مدمه شم ا ِ 
سول ۱ 


ۋاقتىدا بىز پەرىشتىلەرگە: «ئادەمگە (يەنى ئادەم 
ئەلەيھىسسالامغا) سەجدە قىلىڭلار » دبدوق» ئىبلىستىن 
ورس ا شى وین کت مرا بير (سەجدە قىلىشتىن)باش 


۱ > تھ او ا ¦ 


باشقسی سه‌جده قىلدى. ئو 


!"`" . بىز دېدۇق: وئی ئادەم! بۇ هه‌قنقه - 
تەن سېنىڭ دۈشمىنىڭدۇر» خوتۇنىڭنىڭ دوشمه. 


مىدۇر» ئۆ سىلەر ئىككىڭلارنىڭ جەننەتتىن چىقىپ كېتىشىڭلارغا سەۋەبچى بولۇپ قالمىسۇن› (ئؤ چاغدا) 
سىلەر جاپا-مۇشەققەتتە قالىسىلەر (117). جەننەتتە سەن ھەقىقەتەن ئاچ قالمايسەن ۋە يالىڭاچ 
قالمایسه‌ن (118). ھەمدە ئۇنىڭدا ھەقىقەتەن ئۇسساپ كەتىمەيسەن» ئىسسىپ كەتمەيسەن» (119). 
شه‌یتان ئۇنىڭغا ۋەسۋەسە قىلىپ: و«ئی ئادەم! ساڭا مەن (يېگەن ئادەم) و لمه‌یدیغان ده‌ره‌خنی ۋە 
زاۋال تاپماس پادىشاھلىقنى كۆرسىستىپ قويايمۇ؟» دېدى 13). ئۇلار ئۇ دەرەخىنىڭ مېۋىسىنى 
يېدى› شۇنىڭ بىلەن ئۇلارنىڭ ئەۋرەتلىرى ئېچىلىپ قالدى. ئۇلار جەننەت (دەرەخلىرىنىڭ) 
يوپۇرماقلىرى بىلەن سەترى ئەۋرەت قىلىشقا كىرىشتى› ئادەم پەرۋەردىگارىنىڭ (ئه‌مرنگه) 
خىلاپلىق قىلدى. شۇنىڭ بىلەن ئو تازدی 121). ئاندىن پەرۋەردىگارى ئۇنى تاللىدى. ئۇنىڭ 
تەۋبىسىنى قوبۆل قىلدى ۋە ئؤنى ھىدايەت قىلدى (122). الله (ئادەم بىلەن ھەۋۋاغا) ئېيتتى 
«سىلەر ھەممىڭلار جەننەتتىن بەزىڭىلار بەزىڭلارغا دۈشمەن بولغان ھالدا چۈشۈڭلارە ئەگەر 
سىلەرگە مېنىڭ تەرىپىمدىن ھىدايەت كەلسە» كىمكى مېنىڭ ھىدايىتىمگە ئەگەشسە. ئو ئازمايدۇ 
ۋە ئاخرەتتە شقی يولبايدۇ088. كىىكى ملق زىكرىمدىن يۆز ئۆرۈيدىكەن» ئۆدىك میتی 
تار (یه‌نی خاتبرجه‌مسز) بولىدۇ» قىيامەت کونی ئۇنى بىز كور قوپۇرىمىز» ۰۲124 ئؤ: «ئى پەرۋەر- 
. نېمىشقا مېنى کور 5 ۋاھالەنكى › (دۇنيادىكى چاغدا) مېنىڭ كۆزۈم كۆرەتتىغۇ؟» 
دەيدۇ(125). الله ئېيتىدۇ: وشونکده‌ك. ساڭا (روشەن) ئايەتلىرىمىز که‌لدی» سەن 
ئۇلارنى تەرك ئەقىتىڭ» سەن بۇگۇن شۇنىڭىغا ئوخىشاش تەرك ئېتىلىسەن» 080 . 
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ھەددىدىن ئاشقان ۋە پەرۋەردىگارىنىڭ ئايەتلىرىگە 
شمان ئېيتمىغانلارغا شۇنىڭغا ئوخشاش جازا بېرە- 
سىزە ئاخىرەتىنىڭ ئازابى تېخىمۇ قاتستىسقستۇر» 
تېخىمۇ باقىيدۇر (127). ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەن 
(پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلغان)نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى 
ھالاك قىلغانىلىقىمىزنى ئۇلار ئۇقمامدۇ؟ ئۇلار شۇ 
ئۆممەتلەرنىڭ ماكانلىرىدا مېڭىپ يۈرىدۇ. ئەقىل نگ 
لىرى ئۈچۈن ئۇنىڭدا ھەقىقەتەن نۇرغۇن ئىبرەتلەر 
بار (128). ئەگەر پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ئازابنى 
ئۇلاردىن كېچىكتۈرۈشكە) قىلىۋەتكەن ھۆكمى ۋە 
ئالدىنئالا بەلگىلەپ قويغان ۋاقتى بولسا ئىدى. 
ئۇ چاغىدا (ئۇلارنىڭ ھالاك بولۇشى) چوقۇم 


قال الم ۳۷۲ ظذ ٣‏ 
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$ لد شون نم کوان ن زۈت ا د ¦ 


ولو کرم ست من لتك کیان لام فجن شید 1 
تون وروی ك ئى نوو الخ ¶ 


ىا 


سم 


و کف یی ی موه هدرن ریت | 
| یره راما یو اشا ۱ 
$ کات رنه رز رالىەاتئرر ور ۱ 
| راهن که لىياق امن | 
† الول درا دنو 


داب تولا | 


ئىدى(2139.ئۇلارنىڭ سۆزلىرىگە سەۋر قىلغىن. مەمنۇن 
بولۇشۇڭ ئۈچۈن› کون چىقىشتىن ئىلگىرى› کون @ آنتنل وغریە ەل شرت ف روا | 
پېتىشتىن بۇرۇن› کبچه ژاقتلرسدا ۋە کود- ق مانن اشدلناشراطالتونونهتزیث | 
دۈزنىڭ "%0 ۳ ۋە ئاخىرقى ۋاقىتىلىرىدا 7 0 
پەرۋەردىگارىڭغا تەسبىهھ ئېيتقىم 


(يەنى ناماز ئوقۇغىن) ۋە ھەھىدە 
ئېيیتقىن 2130. بىز (كۇغغارلاردىن) تۈرلۈك جامائەنى بەھرىمەن قىلغان دۇنيانىڭ 
باقىدۇر (۲131. (ئی مۇھەھىمەد!) ئائىسلەڭىدىسكىلەرنى (ۋە ئۈممىتىڭنى)نامازغا بۇیرۇغىن› 
ساڭا بىز رىسزىق بېرىسمىز › یاضشی ئاقىۋەت پەقەت تەقۋادارلارغا خاستۇر (132). کول و 
(يەنى مۇشرىكلار): «(مۇھەھىمەد) به‌رژه‌ردسگاری تەرىپىدىن بىزگە بىرەر ھۆجىزە 
که لتورسچو!» ده‌یسدو» ئۇلارغا بۇرۇنقى ئۈممەتىلەرنىڭ خه‌ژهر لسرسنی ئۆز ئىچىسگە ئالغان 
قۇرئان كەلمىدىيمۇ؟(1383) ئەگەر بىز ئۇلارنى ئۇنىڭدىن (یه‌نی مۇھەممەد ئەلەيھىسىسالاھمىنى 
ئەۋەتىشىتىن) ئىلگىرى ھالاك قىلىغان بولىساق› ئۇلار چوقۇم: «نېمىشقا بىزگە بمردر 
پەيسغەھبەر ئەۋەتمىدىڭ؟ بىز خار 3 رەسۋا بولۇشتىن ئىلگىرى سېىنىڭ ئايەتلىرىڭگە 
ئەگىشەتتۇق» دەيتتى 134). ئېيتقىنكى› «ھەممە (سىلەرنىڭ ۋە بىزنىڭ ئىشلىرىمىزنىڭ ئاقىۋىتىنى) 
كۈتمەكتە. سىلەرمۇ كۈتۈڭلار› كىملەرنىڭ توغرا يول ئىگىلىرى ئىكەنلىكىنى 
ۋە كىمىلەرنىڭ ھىدايەت تایسقانلسقسنی (ئۇزاقغا قالماي) بىلىسىلەر چ (135) . 
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ا سپ ا 7 يوج سس -`چججيتاچچەى 


: ك حن الّمِيُونَ | (ئون يەتتىنچى پاره) 
] افر ى22 س قرب لاس جسبهُم وه هن 9 : 1 
| اتا تفر تب ىسا 1-سۈرە ئەنبىيا 
RSE 5‏ ەو كە 2¦ زنط : 
دح تس | ۱ مەككىدە نازىل بولغان» ۱۱2 ئايەت. 
| نھ ی ”` 
۱ ریز ی من N EE A‏ 
: پا یه گماریل اوو د2ا مت مرو قرو ى و لھەن قاش 3 نمی بىلەن باشلایمه‌ن. 
| م 7 اسر ص اا 3 كىشىلە گه ئۇلا نىڭ 7 6 هساب 
: ی ی "»بە ەە« 
ا ئېلىنىدىغان ۋاقىت (يەنى قىيامەت) يېقىنلاشتى› 
۱ ی ەا ھالبۇكى› ئۇلار غەپلەتتىدۇر» (قىيامەت توغرۇلۇق 
ئويلىنىشتىن) يۈز ئۆرۈمەكتىدۇر )۰ ئۇلارغا پەرۋەر- 
IEEE‏ ا 8 دىگارى تەرىپىدىن (قۇرئاندا) يېڭى ۋەز-نەسىھەت 
7 ی ¥ نازىل بولسىلا. ئۇلار ئۇنىڭغا مەسخىرە قىلغان ھالدا 
مقرب CAEL‏ امن کو ¢ ۳ 
ریو انت کاله 5 انش انا مین ۱ قۇلاق سېلىشىدۇ). ئۇلارنىڭ دىللىرى (اللەنىڭ 
مب : کالاسدین) غه‌پله‌تتسدوره كاپىرلار ئۆزئارا: «بو 
(يەنى مۇھەىمەد اتا پەقات سىلەرگە ئوخشاش (ئاددى) بىر شنسان» سىلەر سوه - 
رسنی كۆرۈپ تۇرۇپ ئؤنى قوبۇل قىلا مسىلەر؟» دەپ يوشۇرۇن سۆزلىشىدۇ7). (پەيغەمبەر) 
ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم تاسمان» زېمىندا ئېيتىلغان سۆزلەرنى بىلىپ تۇرىىدۇ› الله (سۆزلىرىڭ- 
لارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئەھۋالىڭلارنى) بىلىىپ تۇرغۇچىدۇر»0). (كاپىرلار قژرئان 
سېھىردۇر دەپلا قالماستىن) «به لکی ك ئۇ (مۇھەممەدنىڭ) قالایمسقان چوشلیر سدوره بەلىكى ئى 
ئۆزى ئويدۇرۇپ چمقارغاندور» به‌لکی ئؤ شائىردۇر› ئىلگىرىكى پەيغەمبەرلەرگە ئوخشاش بىزگە 
بىرەر مۆجىزە که لتورسژن» دبیشتی )5( . ئۇلاردىن شلگری» بىر ھالاكڭ قلغان شەھەرلەردىن 
(یه‌نی ئاھالىسىدىن) ھېچقايسىسى شمان ئېيتمىغان تۇرسا› (مۆجىزىلەرنى كۆرسەتسەك) ئۇلار شمان 
ئېيتامدۇ؟ )0( (ئی موه تیه دم سەندىن ئىلگىرى (پەرىشتىلەرنى ئەمەس) پەقەت ئىنسانلارنىلا 
بىلىدىغانلاردىن) سوراڭلار 7 . پەيغەمبەرلەرنى تاماق يېمەيدىغان جەسەت قىلغىنىمىز يوق (یه‌نی ئۇلار 
بارلىق کشلهر که ئوخشاش يەيدۇ. ئىچىدۇ) ھەمدە ئۇلار(دۇنيادا ئۆلمەي) مەڭگۈ قالىدىغان بولغىنى 
يوق (یه‌ نی ئۇلارمۇ بار لبق کشله رگه ئوخشاش ۋاپات بولىدۇ) )8( . ئانىدىن ئۇلار غا (ئۇلار غا يار ردەم 
بېرىش› ئۇلارنى ئىنكا ر قىلغانلارنى مالاك قىلىشتىن ئىبارەت) ۋەدىمىزنى راست قىلىپ به ردۇق› 
ئۇلارنى ۋە بىز خالىغانلارنى قۇتقۇزدۇق› (كۇغرىدا ۋە گۇمراھلىقتا) ھەددىدىن ئاشقۇچىلارنى 
ھا لات قىلدۇق (9) سل رنىڭ شان -شەرىپىڭلارنى ئۆز ئىچىسگە تا شاه ن كىتابىنى (یه‌نی قۇرئانىنى) 
سىلەرگە ھەقىقەتەن نازىل قىلىپ بەردۇق. (بۇنى) چۈشەنمەمسىلەر؟ (0) بىز (ئاھالىسى) کوففار 
بولغان نۇرغۇن شەھەرلەرنى ھالاك قىلدۇق. ئۇلاردىن كېيىن (ئورنىغا) باشقا قه‌منی پەيدا قىلدۇق (11). 
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9 سو 72 / 
قا مان چاغدا و e‏ قاچىدۇ (12) , . (پەر - لەر : مر مک - : 


°؟°“" 7" ©$" § € e‏ 2 فيو شود ۱9 
ىە ¥ تبیتستی » 1 . 1 ا ااا وم E‏ وم ۰ 
dd ۳ @ `^ 00‏ تسا 


اقات ورو ا ورال ياتلىرىكارغاڭ ] كغك >° > ` وش 
قايتىڭلار» سله‌ردین 2 ` مەسلىھەت) وم امانا وارد ناا 25 تخد لهوا ين ند ۶ 
سورىلىشى مۇمكىن» (13). ر: «ۋاي ئسست! من تا ن انون 0 بل من ِ باعل ال 

14 یدمن فاد اهوراهی ولك اويل مَاتىىمرى © ! 
كغغكك ترت | 
عن وياد ته ولایستخیرون سیون یل ولا ۷ 
EES ERTIES‏ 
( لوا ھم لهه اا اه آفسدتامبدیالورت ٩‏ 
زېمىننى ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى نەرسىلەرنى ¦ اعرش اون انعل عتایشمل‌وهم | 


`` 


ھەقىقەتەن بەز زالىم 11 دېىيىشىتى 
ئۇلارنى ئورۇلغان زىرائەتتەك ھالاك قىلىپ › 
جانلىر ىنى ئالخىتىىمىزغا قەدەر» ئۇلار يۇقىرىقى 
پەريادىنى تەكرارلاپ توردی 15). بىز تاسماننی» 


. 
11 
1 
1 
1 
> 
2 
> 
1 
1 
۳ 
۵ 
0 
. 
, 
1 


o 


ئويناپ ياراتقىنىمىز يوق (یه‌نی ئۇلارنى بسکار [ اون رادان دوه له فلاا E‏ 
ياراتماستىن› قۇدرىتىمىزنىڭ ئالامەتلىرى سوپشده : برهاتت رون دومن ی ووکرامن س 

صرو و ۶ و و 2 و 4 وو و 2 شمرْضَونَ ® 
ياراتتۇق) (16) "¥ شچ پوشوقی قلماقچی 4 بل رهلا ی کون لنوت 7 


قىلاتتۇق› ‏ ئەگەر (شۇنى) ئىرادە قىلغان بولساق (لېكىن بۇ ئۇلۇغ زاتىمىزغا مۇھال 
بولغانلىقتىن ئۇنداق قىلىشنى ئىرادە قىلمىدۇق) (1). بىز ھەق ئارقىلىق باتىلغا ھۇجۇم 
قىلىمىز» ھەق باتىلنى يوقىتىدۇ. باتىل ناگاھان يوقىلىدۇ. (ئشی کوّففارلار جامائه‌سی! 
الله نى بالىسى باره خوتونی بار دەپ) سۇپەتلىگەن سۆزۈڭلاردىن سىلەرگە ژاي! 08 
ئاسمانلا " ۋە ون نىڭ ھەممىسى الله نىڭ e‏ ا دەرگاھىدىكىلەر 
قالمايدۇ a‏ ا كېچە-كۈندۈز تەسبىھ ئېيتىدۇ› بوشاشمايدۇ 6990 . ئۇلار ( (یه‌نی مۇشىرىكلار) 
زېمىندىكى نەرسىلەرنى ئىلاھ قىلىۋالدى» ئۇلار (پەنى بۇ نەرسىلەر) ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرە- 
لەمدۇ؟ (21) ئەگەر ئاسمان-زېمىندا اللەدىن باشقا ئىلاھلار بولسا ئىدى» (كائىناتنىڭ تەرتىپى) 
بۇزۇلاتتى› "" 006 الله ئۇلارنىڭ ` ئەرسىلىرىدىن 
(23) د الله نی قويۇپ› باشقا ا ئىلاھ 5 ۳ ئىيتقىنكى : 
«(بۇنىڭغا) دەلىلىڭلارنى کورستئلار» مانا یو مەن بىلەن بنلله بولغانلارنىڭ كىتابى 
(یه‌نی قۇرئان)دۇر ۋە مەندىن ئىلگىرىكىلەرنىڭ (تەۋرات› ئىنىجىل قاتارلىق) كىتابىدۇر » 
ئۇلارنىڭ تولسسی هه‌قنی ئۇقمايدۇ. ئۇلار (تەۋھىد)تىن یوز ئۆرۈگۈچىلەردۇر» (24). 
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اقترب اناس >ا Fra‏ الانبياء ام 


مەچ 


س ى (ئى مۇھەھممەد!) سەندىن ئىلگىرى ئەۋەتىلگەن 
| وم ارساتاین کبک من لسو ل الادوی یه اه ۷ ۱ ۲ 
ى ¬ ات بح سح سس | پەيغەھبەرلەرنىڭ ھەھمىىسىىگە: «مەندىن باشقا 
8 لاله ااتَاتَاعبُدُوَيْصوتَالواتَحَدَالتَشنوَلَدًا ¦ 
1 و )طسو مرو ے شرسمه ۋوش حوضو مس وو ا هُ ۳ قَنْهُ,ء ماک ئىىا سس 
) سنج مى وتە رتىل رهز ل هیچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇرە مىلا ئسبادەت 
] پاش رملد ن 0ى مانن ای تم رمع ® قلىڭلار» دەپ ۋەھيى قلدوق(28). ئۇلار (یه‌نی 


ا و م Qed. 22l suse A‏ ۱ - ۳ 
لانشنعون لس ارتفی وهن شه ىت : مۇشرىكىلار) : «اللەنىڭ (پەرىشتىلەردىن) بالىسى 


رید وه 


سو وو 


$ وم تقل همان لین دوه درك رنه جهن[ 
$| کن لك ری الظل ن ت اوم يران صمرواان | 
التگموت وار ضا مارتانفتقن هماو جتان الما ۷ 


بار» دېيىشتى» ئۇنداق ئەمەس. الله (بۇنىڭدىن) 
پاكتۇر› (پەرىشىتىلەر الله نىڭ) ھۈرمەتلىك 


: ىتى ئ اقلىن © وجعلدان لارض‌روایی آن : بەندىلىرىدۇر (۲26. ئۇلار الله غا ئالدى بىلەن سۆز 
| تْسيْىبيمىمملساييْضاجَاسبلالماٍميەتدە ت ® قلشقا پېتىنالمايدۇ. ئۇلار الله نىڭ ئەمرى بويىچە 
| وجح اناغو انلق ىت لو ئىش قىلىدۇ?27). الله ئۇلارنىڭ قىلغانلىرىنى ۋە 
رر ی ا ی 
وس ILI‏ رصم مس باه رف 4202© قسلماقچی :2 نلىرىنى ۰ پ تۈرىدۇ›- بو ر 

] نفلت عون موماجعلت الط رفن کت الخد ۱ ۱ ۱ 


۱ ھەيۋ ئن سەپ ئۇرىدۇ(28) , ئۇلاردىن كىمكى › 
1 : رىزا ف الله دىن باشقا ئىلاھىمەن› ده‌یسدسکهن» 


ئۇنى دوزاخ بىلەن جازالايمىز» زالىمىلارنى شۇنداق جازالايمىز(9). كاپىرلار بىليەمدۇكى› 
ئاسمانلار بىلەن زېمىن بىر -بىرىگە تۇتاش شدی, ئۇلارنى ئايرىۋەتتۇق› ھەممە جانلىق مەۋجۇ- 
داتنى سۇدىن ياراتتۇق› ئۇلار (اللەنىڭ قۇدرىتىگە) ئىشەنمەمدۇ؟3) يەر تەۋرەپ ئۇلارنىڭ 
خاقىرجەھسىز بولماسلىقى ئۈچۈن› بىز زېمىندا تاغلارنى ياراتتۇق› ئۇلارنى (سەپەردە) كۆزلىگەن 
مەقسەتلىرىگە يېتىۋالسۇن دەپ» تاغلاردا كەڭ يوللارنى بار اتتوق(31). ئاسماننى بىز بىخەتەر ئۆگزە 
قىلدۇق› ھالبۇكى› ئۇلار (یه‌نی مۇشرىكلار) ئاسماندىكى (كۈن› ثاي» يۇلتۇزلارغا ثوخشاش 
الله نىڭ بارلىقىنى ۋە ئۇنىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلەردىن غەپلەتستىدۇر ۰82 الله 
كېچىنى ۋە كۈندۇزنى› كۈننى ھەم ئاينى ياراتتى. ئۇلارنىڭ ھەربىرى (ئۆزىگە خاس) پەلەكتە 
سەير قىلىدۇ33). (ئی مۇھەممەد!) سەنىدىن ئىلگىرى (ئىنسانلاردىن) ھېچ كىشستى 
مەڭگۈ ياشاتىقىنىمىز يوق› سەن ئۆلسەڭ› ئۇلار مەڭگۇ ياشامىدۇ؟ (بۇنداق بولۇش ھەرگىزمۇ 
ئۇلارغا مۇيەسسەر بولمايدۇ› ئۇلارنىڭ ھەمسمىسى ئۆلىدۇ) 04 ھەربىر جان ئۆلۇمنىڭ 
تەمىنى تېتىغۇچىدۇر. سىلەرنى بىز يامانلىققا مۇپىتىلا قىلىش› ياخشىلىق بېرىش ئارقىسلىق 
سىنايىمىز. سىلەر بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا قايتىسىلەر (ئەمەلىڭىلارغا يارىسشا جازالايسمىز) (35) . 


36 
كايىرلار سېنى كۆرگەن چاغدا: «سىلەر نىڭ مەبۇد- ٤‏ 
` بارس 21„ د وو 8<2 هت هو اه . 
لىرىڭلارنى ئەيمېلەيدىغان ئادەم مۇشۇمۇ؟» (دېيىشىپ) | را ن >> عتا 


DEI 2 ۰6‏ وو وو سم 2 

۲ ۱ ۳ ایر ینکر و همین رار رە 7 

a 8‏ قىلىشىد 7 ھا ۹ ۰ ئۇلا هه مه د3- 1 وس ۳ : 
سېنى مه سح( 9 لبۇكى وة ر ھەر هه : ا رد 3 كەسەرە ۳ و مود ۳ : 


اقترب لس ءا ۳۳۹ ات 


لىك اللەتەرىپىدىن نازىل بولغان قۇرئاننى شنكار ا وی دروم2 | 
قىلىشىدۇ 36 . ئىنسان ئالدىر اڭغۇ یار تلغان» سىلەرگە |„ اکر وان ج 1 


ئالامەتلىر ىنى (يەنى ماڭا ئاسىيلىق قلتانلارنی | ن عنم رهم EE TEESE‏ 
جازالىيالايدىغانلىقىمنى) كۆرسىتىمەن. (ئۇنىڭ ۋاقتى | ° س ريش مادا ور ® | 
هچ لقن تۈك iG‏ مراک فحاق انش سکره هروا : 


پالیین 


4 ۱ 9 1 متهر منهیرتا انوایه سا AE‏ رای 
ولا ر: «(سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار› م۱ يما 27 2 و قو و كى 
]| ارس ضبن 253 


سائىتىدىن بۇرۇن) مبنی ئالدىرىتىپ که‌تمه‌گلار (37) . 


(یه‌نی بىزگە ۋەدە قىلىنغان ئازابنىڭ يۈز بېرىدىغان ¦ 2 ى وی ور 8 
ۋاقتى) قاچان؟» دېيىشىدۇ 8). ئەگەر كاپىرلار ثؤ | اتشهم ولارن ج بل نامز و ۱ 
چاغدا يۇزلىرىدىن› دۇمبىلىرىدىن ئازابنى دەپئى لا هة E e‏ 
قىلالمايدىغانلىقلىرىنى ۋە ھېچىقانداق ياردەمگە | الرض تاين آفراذهاآتهم زیون قىشا ۱ 


ئېرىشەلمەيدىغانلىقلىرىنى بنلسه ئىدى (ئازاېنىڭ ٩‏ ی : 
بالدور يۇز ببرشنی تەلەپ قىلمايتتى) (239. لېكىن ۱ 
قىيامەت ئۇلارغا تۇيۇقسىز كېلىدۇ-دە› ئۇلارنى ھەيرەتتە قالدۇرىدۇ. ئۇلار قىيامەتكە قارشىلىق 
كۆرسىتەلمەيدۇ. ئۇلارغا (تەۋبە قىلىۋېلىش ۋە ئۆزرە بايان قىلىش ئۈچۈن) مۆھلەتىمۇ بېرىا- 

مەيدۇ (240. سەندىن ئىلگىرى ھەقىسقەتەن نۇرغۇن پەيغەمبەرلەر مەسخىرە قىلىنىدى› ئۇلارنى 
مەسخىرە قىلغۇچىلارغا مەسخىرە قىلىغانلىقىنىڭ جازاسى بولغان ئازاب نازىل بولدی(۹1). (ئی 
مۇھەممەد! مەسخىرە قىلغۇچىلارغا) «سىلەرنى كېچىدە ۋە كۈندۈزدە مەرھەمەتلىك الله نىڭ 
ئازابىدىن كىم ساقلايدۇ؟» دېگىن› بەلكى ئۇلار پەرۋەردىمگارىسنىڭ كالامىدىن يۈز ئۆرۈگۇچە- 
لەردۇر 4). ئۇلارنىڭ بىزدىن باشقا ئۆزلىرىنى (قوغدایدسفان) مەبۇدلىرى بارمۇ؟ ئۇلارنىڭ 
(چوقۇنۇۋاتقان) مەبۇدلىرى ئۆزلىرىنى قوغىداشقىمۇ قادىر بولالمايدۇ» بىزنىڭ ياردىمىسمىزگىمۇ 
ئېرىشەلمەيدۇ(243. بۇلارنى (یه‌نی مۇشرىگلارنى) ۋە ئۇلارنىڭ ئەجداتلىرىنى (دۇنيانىڭمال -موا- 
كىدىن) بەھرىمەن قىلدۇق› ھەتتا (شۇ نېمەت ئىچىدە) ئۇلارنىڭ ئۆمرى ئۇزۇن بولدى. ئۇلارنىڭ 
زېمىنىنىڭ ئەتراپىنى (مۇسۇلمانلارغا e‏ بىلەن) قەدەممۇقەدەم تارايتىپ بېرىۋاتقاتلىقە- 
مىزنى ئۇلار بىلمەمدۇ؟ (ئەھۋال مۇشۇنداق ئىكەن) ئۇلار غالىب ھېسابلىنامدۇ؟ (مەغلۇپ هپساب- 
مىنامدۇ؟) ۲44 (ئى مۇھەممەد!) «مەن سىلەرنى پەقەت ۋەھيى ئارقىلىق ئاگاھلاندۇرىمەن» دېگىن. 
گاسلار ئاگاھلاندۇرۇلغان چاغدا دەۋەتنى ئاڭلىمايدۇ رئی مۇشرىكلار! سىلەر سەر كەشلىكىڭلارنىڭ قات 
تىقلىقىدىن خۇددى گاسقا ئوخشاش دەۋەتنى ئاڭلىمايسىلەر› ۋەز -نەسىھەتنى قوبۇل قىلمايسىلەر) (۲45. 
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ئەگەر ئۇلارغا پەرۋەردىگارىڭدىن ئازغسنا ئازاب 
يەتسىلا. ئۇلار چوقۇم: «ۋاي ثسست! (اللەنىڭ 
پەيغەمبەرلىرىنى ئىنىكار قىلىپ) ھەقىقەتەن (ئۆزى. 


] وین کته فة تن عد اب ری کي ویک ۱ 
§ لتَاكتاطَِِ هَنُسَمُالموارش لطم هد | 
]| لاشم نش هیا" وان کان مفقال حون 3 زگه) زۇلۇم قىلىپتۇۆ ¿ (46). قىنا 4 
| کلآتجابها ر کی بتار ورین اتا ا مىزگە) زولوم قىلىپتۇق» دەيدۇ ۰۲۹۹ قیامعت كۈنى 
1 مل یشرو نالف کان مضا ود کوخ 1 بىز (ئەمەللەر تارتىلىدىغان) ئادالەت تارازسسنی 
| نن يشون دایم ون اشاعه ق ئورنىتىمىز. ھېچ ئادەمگە قلچه ئۇۋال قىلىنىمايدۇ 
| مشَفِقَونَ هوه دادر بر نله )انى ® ریه‌نی ياخشى ئادەمنىڭ ياخشىلىقى كېمەيتىۋېتىلمەيدۇ. 
1 و و لت ایا ها وس وو و دورس ا ۳ 9 ۳ 
| رون 6ولقد این( یره ‌رشده‌من ملد | یامان ئادەمنىڭ يامانلىقى ئاشۇرۇۋېتىلمەيدۇ)› ئەگەر 
بۇ س و و رىم ج 1 9 و ۱ 
CEO ۳‏ یله يە نک الخاد 9 غو. 2 م . 5 2 , ۶ و۰ 
| ىى لقالا ەلى اماش 8| ئۇنىڭ قىچا چاغلىق ئەمەلى بولسىمۇ› ئؤنى ھازىر 
] اقآ تهاعکنون هقالوا وج ااباء تالم | . ۷ 

۱ وم NL‏ وتو و موم EAN‏ 9 4 0 قىلىمىز ء (به‌ندسلهر نىڭ ئەمەللىرىسدىن) ھېساب 
| یبن هتال لت دک انوا اکن صلل ® . . ي 0 1 
| شین هلو اتاراق نتن ال2 ا مه بر بر سر بر هن ۲« 
] ال بل سورب الکبوت رالاض الَنِىٌ ا بىلەن ھارۇنغا فۇرقاننى ریه‌نی ھەق بىلەن باتملنی» 
| رهن ایا عل دَلِصكُرّمْنَالشْفِيسْو ۱ ھالال بىلەن ھارامنى. ھىدايەت بىلەن گۇمراھلىقنى 


. > گا لىنىدىغان) ۋەر-نەسىھەتنى بهردوق(48). تەقۋادار- 
لار پەۋەردىگارىنى كۆرمەي تۇرۇپ› ئۇنىڭدىن قورقىدۇ ھەمدە ئۇلار قىيامەتنىڭ (دەھشىتىدىن) 
تىترىگۇچىلەردۇر 249. بۇ بىز (سىلەرنىڭ تىلىڭلاردا) نازىل قىلغان مؤبارەك قۇرئاندۇر. (ئى ئەرەب 
جامائه‌سی! ئۆ شونچه روشەن تۇرسىمۇ) سىلەر ئؤنى ئىنكار قىلامسىلەر؟ 5 (مۇسا. ھارۇنلاردىن 
بۇرۇن) بىز ئىبراھىمغا ھەقىقەتەن (دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە ياخشىلىق يوللىرىنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) 
ھىدايەت ئاتا قىلغان ئىدۇق› بىز ئۇنىڭ (پەيغەمبەرلىكنىڭ ئەھلى) شکه‌نلسکننی بله‌تتوق(81). 
ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم (كۇغغارلار چوقۇنۇۋاتقان بۇتىلارنى مەنسىتىمەي) ثاتسسفا ۋە قه‌ژمسگه: 
«سىلەر چوقۇنۇۋاتقان بۇ بۇتلار نبیه؟ (یه‌نی نبمه ئۈچۈن بۇ بۇتلارغا چوقۆنىسىلەر؟)» دېدى (68). 
ور وا و لر ت نت ئولارغا باوت قىلىپ کو فان شی لته وی ئۇلارغا تا 
بوۋىلىرىمىزغا تەقلىت قىلىپ چو قۇنىمىز) » دېدى (53). ئىبراھىم: «سىلەرمۇ. ئاتا - بوۋاڭلارمۇ (پايدا- 
زىيان يەتكۈزەلمەيدىغان. ئاڭلىمايدىغان جانسىز بۇتلارغا چوقۇنغانلىقىڭلار ئۈچۈن) ھەقىقەتەن روشەن 
گۇمراھلىقتا سىلەر» دېدى150. ئۇلار: «سەن راست دەۋاتامسەن؟ پاکی چاقچاق قىلىۋاتامسەن؟» 
دېدى(6. ئىبراھىم ئېيتتى: «ئۇنداق ئەمەس» سىلەرنىڭ (ئىبادەت قىلىشىڭلارغا لايىق) پەرۋەر - 
دىگارىڭلار ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ به‌رژه ردنگار ددور» ئۇلارنى و ياراتقان› مەنمۇ ئۇنىڭغا 
(قەتئى دەلىللەر بىلەن) گۇۋاھلىق قىلغۆچىلاردىنمەن57). الله بىلەن قه‌سه‌هنکی» 
سىلەر قايتىپ كەتكەندىن كېيىن چوقۇم بۇتلىرىڭلارنى (چېقىۋېتىشىنىڭ) ئامالىنى قىلىمىن» 670 . 
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ئىبراھىم بۇتلارنى چبقپ پارچه-پارچه قىلىۋەتتى › ور و 
اا عم سر قرو وا و ی سر وا و ¶ 2 2 و و ووس 
قىز سے نف ادم یوی ىڭ بير ن @ قالاس لهد را ئە بن ۳ 
قىنى سورىشى ئۈچۈن) پەقەت چوڭ بۇتنى (چاقماي) |„ اتی بز رى چا ا زمرت 6ا ا 
۳ ۳ 9۶ ۳ ا َ ‌ ى 
قالدژردی 28. (ئۇلار بايرىمىدىن قايتىپ كېلىپ | نویه علآعسن الاس له نی دون هتالو ۷ 
‌ 2 2 نا : 


بۇتلىرىنىڭ چېقىۋېتىلگەنلىكىنى كۆرۈپ) «بۇتلىرە- او رت نت دیارج تال بل سە | 


مىزنى مۇنداق قىلىغان كىم؟ ئۇ ھەقىقەتەن زالىم | وتات راکو نارن | 


وه ۳ لا ,گم و ۵ 


٠ 2 7 ۶ . ۶ +‏ رەو ەشىش ا وو : 
ئىكەن» دېدى(69. (ئۇلارنىڭ بەزىسى) «ئىبراھىم || هدنامن 5 سول | 
ادل يىگىتنىڭ 44لا ن سل لگ ۷ ر ھی لین علمت ماھۇلام نەش تاتىش ¥ 
تلىق بىر ي و ری سەت نلىكىنى 1 ر ا ۳ ى سر 
ء۶ TT‏ و 1 يا ىە ¥"% موی و ود `7 لا 
ئاڭلىغان ئىدۇق. (یەتى شۇ قىلغان بولۇشى ھۇمكىن)* §] من دون اوم ا دیع با ۇلايشۇكە 6 ای 


دبدی (60). ئۇلار (به‌نی ئەھرۇد ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ 


$ کولم ادون ين دون ام آفلاتنجازن و [ 
چوڭلىرى): «ئىبراھىمنى كىشىلەرنىڭ ئالدىغا ئېلىپ | فلتایتا رگن برداکسلماعل اریت و ار درا 


برد اور برهم و ¦ 
کبلنگلار. راماق بوتلارى تمینبلمگه‌نلکگه) ال O a‏ 
ئۇلار گۇۋاھلىق بەرسۇن» دبدی۲6۱. ئۇلار: «ئی ق لل الارض ای بر مالين جوومتاله ز 
ئىبراھىم! بۇتلىرىمىزنى مۇشۇنداق قىلغان سەنمۇ؟» | ركوب نله 2 0جعتاصیجشته | 
دېدى(8. ئىبراھىم: «(ياق) بەلكى ئۇلا ı1‏ رز تسه 
چوڭى شۇنداق قىلدى. ئەگەر ئۇلار سۆزلىيەلىسە. (كىمنىڭ چاققانلىقىنى) ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىدىن 
سوراپ بېقىڭلار!» دېدى (63) . ئۇلار بىر-بىرىنى ئەيىبلەپ : «(سىلەر بۇتلارغا چوقۇنۇشتا) ھەقى- 
قەتەن زالىمسىلەر» دېدى(264. ئاندىن ئۇلار (خىجالەتچىلىكتىن) باشلىرىنى تۆۋەن سېىلىپ: 
«بۇلارنىڭ گەپ قىلالمايدىغانلىقىنى سەن ئوبدان بىلىسەنغۇ؟» دپدی (68). ئېراھىم ئېيتتى: 
«سىلەر الله‌نی قويۇپ سىلەرگە ھېچ پايدا يەتكۇزەلمەيدىغان ۋە زىيان يەتكۈزەلمەيدىغان فه‌رسب 
لەرگە چوقۇنامسىلەر؟660) سىلەرگە ۋە الله‌نی قويۇپ سىلەر چوقۇنۇۋاتقان بۇتلارغا توفی! سىلەر 
چۈشەنمەمسىلەر؟»2610 ئۇلار ئېيتتى: «ئىبراھىمىنى كۆيدۈرۈڭلار» ئىلاھلىرىڭلارغا ياردەم 
بېرىڭلار› ئەگەر ئۇلارغا ھەقىقىي ياردەم بەرمەكچى بولساڭلار»(68). بىز ئوتقا: «ئی ئوت! 
ئىبراھىمغا سالقىن ۋە ئامانلىق (به‌خش ئېتىدىغان) بولۇپ بەرگىن» دېدۇق(269. ئۇلار شبراهممفا 
زىيانكەشلىك قىلماقچى بولدی» بىز ئۇلارنى ئەڭ زىيان تارتقۇچى قىلدۇق70). بىز ئىبراھىم بىلەن 
لۇتنى قۇتقۇزدۇق› ئۇلارنى بىز ئەھلى جاھان ئۈچۈن بەرىكەتلىك قىلغان زېمىنغا كۆچۈردۇق 7 . 
بىز ئۇنىڭغا (یه‌نی ئىبراھىمغا) ئىسھاقنى بەردۇق› لو پەرۋەردىگارىدىن سورىمىسىمۇ) يەتقۇبنى 
ئوشۇق بەردۇق (یه‌نی یهت قوب ئهلایهسالامنی نەۋرە قىلىپ یاکی ئىبراھىم ئەلەيه-- 
سالامنىڭ تەلىۋىدىن زىيادە قىلىپ به‌ردوق)» ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى ياخشى ئادەملەر قىلدۇق (72) . 


ا ۳۷۹ 


3 ی 1 3 : 
| اک اقا وی | 
$| ولوطااکینه ی ىڭ ٌ 


ا 1 


1 کات له ك ھم 6 
. و - ها 
| دلق خسوا ره ی لیلحت ۵ روا 


سس بو ارت ۳ سالپ 1 
| لظيو ق دصرن من اقم ابن دبوا انيت ۷ 


مدا ا رقم ¬ وص موسر 


نوآفومسوه ز 


] | 
1 سي‎ OK 2 0 ۱۲ 


الاتبیآ(۲ 


توا قومیبوو تشن ۵ : 


مس رح ژد ۱ 
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ئۇلارنى بىزنىڭ ئەمرىمىز بويىچە (كىشسلەرنى 
بىزنىڭ دننسمزغا) يېستەكلەيىدىغان پېشۋالار 
(به‌تی پەيغەمبەرلەر) قىلدۇق. ئۇلارغا بىز ياخشى 
ئىشلارنى قىلىشنى› ناماز ئوقۈشنى» زاکات بېرىشنى 
ۋەھيى قلدوق» ئۇلار بىزگە خالسس ئىېسادەت 
قىلاتتى (3. لۇتقا پەيغەمبەرلىكنى ۋە ئىلىمنى ئاتا 
قىلدۇق (لوّت ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغا ئىمان 
ئېيتقان. ئەگەشكەن ۋە ئۇنىڭ بىلەن ھىجرەت 
قىلغان ئىىدى)› ئۇنى (ثاهالسسی بەچ-چىۋازلىق› 
قار اقچىلىق قاتارلىق) يامان قىلىقلارنى قىلىدىغان 
شەھەردىىن قۇتىقۇزدۇق› ھەقىقەتەن ئۇلار يامان 
پاسسق قەۋم ئىىدى). بىز ئؤنى رەھسمىستىسمىز 
دائىرىسىگە كىرگۈزدۇق› ئۇ ھەقىقەتەن ياخشىلاردىن 
ئىدى«05. نۇھىنىڭ (قىسسىسىنى بايان قىلغىن) . 


اش 


شکرون دیس کن اریہ عاصفة ارۇ ۱ 


ئۆز ۋاقتىدا ئۇ (مەزكۇر په‌یغه‌مبه‌رله‌ردسن) بۇرۇن 
(قەۋمىگە› پەرۋەردىگارىم يەر يۈزىدە کژففار لا ردین 
بىرنىسمۇ قويمىغىن› 
بىز ئۇشاڭ دوتاسنتی گسجایهت قنلدوق, ئۇلى ۋە 
ئۇنىڭ ئائىلىسىدىكىلەرنى (ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولغان مۆمىنلەرنى) بویوك بالادىن ریه‌نی توپان 
بالاسىدا غەرق بولۇشتىن) قۇتقۇزدۇق (يەنى نۇھنى قەۋمىنىڭ شەررىدىن قۇتقۇزۇپ› ئۇلارنى مالاك 
قىلدۇق) (78. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغان قەۋمگە قارشى ئۇنىڭغا ياردەم بەردۇق› ئۇلار 
ھەقىقەتەن یامان قه‌ژم ئىدى. ئۇلارنىڭ (بىرنىمۇ قويماي) ھەممىسىنى غەرق قىلىدۇق 77 . 
داژود بىلەن سۇلەيماننىڭ (قىسسىسىنى بایان قىلغىن) . ئۆز ۋاقتىدا بىر قەۋمنىڭ قویی كىچجىسى 
زىرائەتنى يەپ (بۇزۇۋەتكەندە). ئۈ ئىككىسى زىرائەت توغرىسىدا ھۆكۈم چسقارغان ئىدى*. 
ئۇلارنىڭ ھۆكمىگە بىز شاھىت ئىدۇق (078. قانداق ھۆكۈم قىلىشنى بىز سۇلەيمانغا بنلدوردوق» 
لارا ری که خېكيةتىتى ` ۋە شلسنی ئانا قلسدوی, تاغىلارقى› قشلارنی داد لان 
تەسبىھ ئېيتىشقا موسه‌خخهر قىلدۇق.› (شۇنداق قىلىشقا) بىز قادىر ئىدۇق (79). جەڭلەردە 


EEE:‏ سق ۰ دەپ بەتدۇنا قىلغان. تسدی). 


سىلەرنى بولۇشتىن) ساقلاش مەقسىتىدە. داژودقا يەس E‏ ساۋۇت ياساشنى 
ئۆگەتتۇق› سىلەر (بۇنىڭىغا) شوکور قىلامسىلەر؟ (ی‌نی شوکور قىلىڭلار ۋە نېمەتنىڭ قەدرىنى 
بىلىڭلار ) 180 سۇلەيمانغا قاتتىق چىقىدىغان شامالنی مۇسەخخەر قىلىپ به‌ردوق» شامال سۇلەيماننىڭ 
ئەمرى بوینچه» بىز بەرىكەتلىك قىلغان زېمىنغا (يەنى شامغا) باراتتى › بىز ھەممىنى بىلگۈچىمىز (81). 
* بىر ئادەمنىڭ قويلىرى كىچىسى يەنە بىر ئادەمنىڭ زىرائىتىنى پۈتۈنلەي يەپ كەتكەن ئىدى› ئۇلار دەۋالىشىپ 
ي ئەلەيھىسسالامنىڭ غ تا لددا که‌لگه‌نده. داوود ئەلەيھىسسالام بۇزۇلغان زىرائەتنىڭ بەدىلىگە قوینی زىرا 
ئە ئىگىسىگە بېرىشنى بۇيرۇيدۇ. . سۈلەيمان ئەلەيھىسسالام مەسىلىگە باشقىچىراق قا راپ. ` ^ 
زىرائەتنى قايتا تبرپ بۇرۇنقىدەك ئۆستۈرۈپ بەرگەنگە قەدەر قویسنملف زىرائەت 9 قالدۇرۇلۇشىنى 
ئاڭغۇچە زىرائەت ئىگىسىنىڭ قوينىڭ يۇڭى› تېرىسى ۋە تۆلىدىن پايدىلىنىپ تۇرۇشىنى ئېيتىدۇ. 
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سۇلەيمانغا يەنە بىر قىسىم شەيتانلارنى مۇسەخىخەر 
قىلىپ بەردۇق› ئۇلار دېڭىزلارغا چۆكۈپ ئۇنىڭغا 
ئۈنچە-مارجان (گۆھەرلەرنى سۈزۈپ چسقاتتی) » 
لەرنى» ئېگىز سارایلارنی سېلىش- 
تەك) باشقا ئىشلارنىمۇ قىلاتتى› بىز ئۇلارنى (سۇلەي- 
ماننىڭ ئىتائىتىدىن چىقىشتىن) ساقلایت توق (82) . 
ئەييۇبنىڭ (قىسسىسىنى بايان قىلغىن) . ئۆز ۋاقتىد 

پەرۋەردىگارىغا: «ھەقىقەتەن مېنى بالا (یه‌نی قات 
تىق كېسەل) ئورىۋالدى» سەن ئەڭ ھەرھەھەتىلىك- 
سەن» دەپ دۇئا قىلدى(283. ئۇنىڭ دۇئاسىنى ئىجا - 
بەت قىلدۇق. ئۇنىڭ بېشىغا كەلگەن بالانی كۆتۈرۇ- 
رەھىم قىلغائىلىقىمىز» ئىبادەت 
قىلغۇچىلارغا ئىبرەت قىلغانلىقىىمىز ئۈچۈن› ئۇنىڭغا 


ئۇلار يەنە (شەھەر 


ۋەتتۇق. ئۇنىڭغا 


ام عنم نا .۳۳ 


0 


a 5 ^ ^^ ۹ 5‏ 22 
الك ۳ من که > >7 7 
ده ۳ ۳۹ لا « 

مى |5 


1 وی تس در وب (ذتادی | 
| ره انمت اضووانت ارس الرج ون5 | 
: °° كك : 
ا| ولھ ھور 600 : 


كە ت 


وادتتتمون رم مت هرمن الط ت 90 : 
اون وم سای آن آن شيره ۷ 


سار OEE‏ سدحتك؟ ۱ 


1 
ذ > 
4 ام 2 

] لد نادیز : 
۶ وت و پم وم و 92۸ ,< 0 
1 الورخِین قاتا تالدحی :1 


"> 


رود همکد ۇرۇن نمی 7 د 


ئائىلىسنى ۋە ئۇنىڭغا ئوخشاش بىر بار اوه رنی زىيادە 1 یم ® ! 
| ي ۳ : ۱3۹ غو تارا وربا الاين من ۸ 


ئاتا قىلدۇق ریه‌نی ئۇنىڭ ئۆلگەن بالىلىرىنىڭ ۋە 
يوقالغان ماللىرىنىڭ ئورنىغا بىر ھەسسە كۆپ بالا. بىر 
ھەسسە كۆپ مال بەردۇق) 84. ئىسمائىل› ئىدرىس ۋە زۇلكىغللارنىڭ (قىسسىسىنى بايان قىلغىن) . 

(ئۇلارنىڭ) ھەممىسى سەۋرلىك شدی (یه‌نی الله‌غا ئىبادەت قىلىشتا چىداملىق ئىدى ۋە گوناهلار 

ئالدىدا ئۆزلىرىنى تۇتۇۋالاتتى) (25. ئۇلارنى رەھمىتىمىز دائىرىسىگە كىرگۈزدۇق› ئۇلار ھەقىقەتەن 
ياخشىلاردىن شدی(86). يۇنۇسنىڭ (قىسسىسىنى بايان قىلغىن) . ئۆز ۋاقتىدا ئۇ (قەۋمىنىڭ شمان 
ئېيتمىغانلىقىدىن) خاپا بولۇپ (شەھىرىدىن) چىقىپ كەتكەن ئىدى. ئۇ بىزنى (بېلىقنىڭ قار- 
نىدا) ئۆزىنى قىسمايدۇ دەپ ئویلندی» ئۇ قاراڭغۇلۇقتا (يەنى بېلىقنىڭ قارنىدا) : «(پەرۋەردىگا- 
رىم) سەندىن بۆلەك ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇرە سەن (جىمى كەمچىلىكلەردىن) پاكتۇرسەن› 
مەن ھەقىقەتەن (ئۆز نەپسىمگە) زۇلۈم قىلغۇچىلاردىن بولدۇم» دەپ نىدا قىلىدى(287. ئۇنىڭ 
دۇئاسىنى ئىجابەت قىلدۇق› نی (بېلىق يۇتقان چاغدىكى) غەمدىن خالاس قلدوق. شۇنىڭدەك 
مۆمىنلەرنى (ئېغىرچىلىقلاردىن) خالاس تاپقۇزىمىز (88) . زەكەرىيانىڭ (قىسسىسىنى بایان قىلغىن). ئۆز 
ۋاقتىدا ئؤ: «ئى پەرۋەردىگارىم! مېنى (بالىسىز› ژارسسز) يالغۇز قويمىساڭ› سەن ئەڭ ياخشى 
ۋارىستۇرسەن (یه‌نی ھەممە ئادەم ئۆلىدۇ. سه‌نلا باقىي قالىسەن) » دەپ نىدا قىلدى (89). بىز ئۇنىڭ 


دۇئاسىنى ئىجابەت قلدوق, ئۇنىڭغا يەھيانى ئاتا قىلدۇق. ئۇنىڭغا خوتۇنىنى ئۆزگەرتىپ بەردۇق 
(يۇقىرىقى پەيغەمبەرلەرنىڭ دۇئاسىنى ئىجابەت قىلىىشىىمىز) 
شۇنىڭ ئۈچۈن ئىدىكى› ئۇلار ياخشى ئىشلارنى قىلىشقا ئالدىرايتتى› (رەھمىتىمىزنى) ئۈمىد قىلىپ . 
(ئازابىمىزدىن) قورقۇپ بىزگە دۇئا قىلاتتى. بىزگە كەمتەرلىك بىلەن ئىبادەت قىلاتتى  )90(‏ 


(يەنى تۇغىدىغان قىلىپ بەردۇق) ‏ 


اقترب للنآس ءا ۳۳۱ الايا م 
اا وس 


ا لیات رامن تاد از 
3 س سوم ر و 7 2 + 
| جعله) رابا ایز لین هرق هد امش ۱ `'¶ e  ""@‰"""%"‏ 
: که اج وتا رگا خی دون شه كىكه). بىز رىپىمىردىن بوتعان روهمی پوو- 
بتكا انۇر تشن الىت ® لىدۇق (پۈۋلەنگەن روھ ئۇنىڭ ئىچىگە كىرىپ› ئۇ 
| سوه و A (RIT‏ م )ر وو را 
۱ چە ىي ئىساغا ھامىلدار بولدى)› ئؤنى ۋە ئوغلىنى (یه‌نی 
1 حرم 4 - بُ شککھ - ى وخ ى|كا 2 4 - ىي 1 
©| و س مت وو و سوویو روا ىرس نىك گوم . ئىسا بىلەن مەريەمنى) ئەھلى جاهمان بوچوژن 
ئێۆحتياجو7وماجو>وشمەن کل حدب س وں ۰ ۲۱ 


$ اقرب لمح داهن شلیس اس ارالرشَ ® (سزنماف فودرتمزنی کورستسدسغان) ده‌لسل 
$ ها بویت اقدگکان ینهذ اب ق قىلدۇق 9). رئی ئىنسانلار!) سىلەرنىڭ دىنىڭلار 
$ کت اظ ین د نوما نون من دزن له لا 
$ حصب جیگ نوها ورد ولوان مۇك | 
| مزا ازى ەكا اق رىڭلاردۇرمەن. ماشلا شبادەت قىلىڭلار ?02 . ولا 
| ینمی الَيْسَسمَكَتُ | (دىندا ئىختىلاپ قىلىشىپ) پىرقە-پىرقىلەرگە 
EERE‏ 
و رشن مااشتم تام خدفت 5 | 
جوا تايتقۇچىلاردۇر ۰9 کسکی بسن بولۇپ ياخشى 
ئەمەللەرنى قىلىدىكەن» ئۇنىڭ ئەمەلىنىڭ (ساژابی) زايا که‌تمه‌یدو. ئۇنىڭ ئەمەلىىنى (یه‌نی 
نامە-ئەمالىنى) چوقۇم خاتىرىلەپ قويىمىز (94). بىز ھالاك قىلغان شەھەر (ئاھالىىسى)نىڭ 
دۇنياغا قایتشی مۇمسكىن ئەمەس(296. يەجۇج -ھەجۇج (توسمسسی) ئېچىۋېتىلىگەندە› ئۇلار 
زېمىننىڭ ھەربىر تۆپىلىكىلىرىدىن ئالدىراپ چىقىپ كېلىدۇ 6). راست ۋەدە (یه‌نی 
قىيامەتنىڭ ۋاقتى) یبقنلاشتی» ئۇ كۈندە كاپىرلارنىڭ كۆزلىرى چەكچىيىپ قالىدۇ. (ئۇلار) 
«ۋاي ئىست! بۇنىڭدىن بىز غەپلەتتە قېلىپتۇق› به‌لکی بىز ئۆزىمىزگە زۇلۇم قىلىپتۇق» (دېيە- 
شىدۇ) (97. (ئی مۇشرىكلار!) ھەقىقەتەن سىلەر الله نی قويۇپ ئىبادەت قىلغان نەرسەڭلار بىلەن 
دوزاخقا يېقىلغۇ بولىسىلەر› سىلەر دوزاخقا كىرىسىلەر (98). ئەگەر سىلەر ئسبادەت قىلىۋاتىقان 
بۇتىلار ئىلاھلار بولىدىسغان بولسا› دوزاخقا كىرمىگەن بولاتستى (ئىبادەت قىلغۇچى ۋە 
ئىبادەت قىلىنغۇچىلارنىڭ) ھەممىسسى دوزاختا مەڭسگۈ قالىدۇ(2)99. ئۇلار دوزاختا ھەمىشە 
په‌ریاد چېكىدۇ. (ئازابنىڭ قاتتىقلىقىدىن) ئۇلار دوزاختا ھېچ نەرسىنى ئاڭلىمايدۇ(100). بىز تەرەپ- 
تىن بېرىلگەن بەخت-سائادەتكە تېگىشلىك بولغانلار (يەنى تائەت-ئىبادەتكە تەۋپىق بېرىسلىپ 


ھەقىقەتەن بىر دىندۇر. مەن سىلەرنىڭ پەرۋەردىگا- 


توغرا يولدا ئىبادەت قىلغان سائادەتمەن بەندىلەر) دوزاختىن يىراق قىلىنىدۇ(101). ئۇلار دوزاخ- 
نىڭ شەپىسىنى ئاڭلىمايدۇ» كۆڭلى تارتقان نازۇنېمەتلەر ئىچىدە مەڭگۈ قالىدۇ (102) . 
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اقترب للتاس »۱ ۳۳۲ الح ۲ب 
چوڭ قور قۇنچ (یه‌نی قىيامەتنىڭ ده‌هشتی) ئوّلارنی | ۲955:9:9:9:9۳9۳۹۳93 ۰ نون« 
قايغۇغا سالمايدۇ. پەرىشتىلەر: «اللّه سىلەرگە ۋەدە 8ا نموت هذابومکر ۷ 
قىلغان كۈن مۇشۇ» (دەپ) » تولا رنی (جەنئەتنىڭ : اوی ونون 2و موی ال ك اليل 1 
دەرۋازىلىرى ئالدىدا) قارشى ئالىدۇ09. ئۇ كۈندە |8 لک کمابد اتال لى ىە دا شتاكاشتا ۱ 
ئاسماننى (پۈتۈكچى) نەرسە يېزىلغان قەغەزنى يۆگى_ ]لا ْيْصَەوَلتَى ىتياق الربورسنبعیالکیراق | 


گەندەك يۆگەيمىز. مەخلۇقاتلارنى دەسلەپتە قانداق | اللْشَىَرِثْيَامِبَاد الضلِمُُنًعإنَ هد الْبَْنًا [ 


۱ ۴ توص هواس 2 وم 5 
یاراتقان بولساق» شۇ ھالىتىدە ئەسلىگە قایترسمبز. أا ىنىلېك ارم ەلى تە ۱ 


ەە ا نت2 | 


/ 
۱ 
/ 
/ 
1 
/ 
0 
۱ 
/ 
۱ 
۱ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
1 
۱ 
(بۇ) بىز ئۈستىمىزگە ئالغان ۋەدىدۇر› (ئۇنى) | 
: ا 

.وچ وء yg‏ ۶ 9 7 ھم ۰ 8 2 1667430 »× کی عل ا ا" 
چكوم ئىشقا ئاشۇرىمى (104) , بىر لههو لمه ھىپۇزدا 1 > ` ان توق 4 رم ر 8 
(ئەزەلدە) يازغاندىن كېيىن› (داۋۇدقا نازىل قىل !6 اقَرباَمْسىْنماتوسۇەرتەيىترالجفرىن 8 
ئا ڑا حو KS‏ ۳۷ 2 رو 66۲ مک ا 

غان) زه‌بوردا زېمىنغا (یه‌نی جەننەت زېمىنىغا) £ اقو لیوا تبون هوان آذرق له و ۳ 
دا فقس عم وروی :1 ل ۶ وما ءل جان هثل رب اځ ڪم بالق ورا ۳ 
ن © جى بېىرىم 2 8 م 9 و ا اک ۳ 
قىلىدۇ دەپ يازدۇق9. بۇ (قۇرئان) دا الله غا | __ ايحنُالساش اش ۸ 
2 ۲ . 0 2 ۱ ۳ ۳ 7 ”ەنىسى سۇ e‏ ت / 
ئىبادەت قىلىغۇچى فەۋم تيۈوچون (خەۋەرلەر› ورس 1 E‏ س ۴ 
نەسىھەتلەردىن) ئەلۋەتتە يېتەرلىك بار (106) , فوا الرس ارون : 
۶ 2 ۰ 39 7 1 7 ام وت سم که باه ۱ 
ئۈچۈن پەقەت رەھمەت قىلىپلا ئەۋەتتۇق (19). (ئى 
مۇھەممەد! مۇشرىكىلارغا) وماڭا وهی قىلىندىسكى » سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلار بىر ئىلاھتۇر› 
ۋەدە قىلىنىغان (ئازاب) یسقشمو» يىراقمۇ؟ ئۇقمايیيمەن (109). الله ھەقىسقەتەن ئاشكارا 
(يەنى سىلەرگە بېرىلىدىغان جازانىڭ كېچىكىشى) سسلهر ئۈچۈن سىناق ۋە ۋاقىتلىق 
پايدىلىنىش بولۇشى مۈمكىن» (111). (پەيغەمبەر ئېيتىتى) «پەرۋەردىگارىم! (مېنىڭ بىلەن 
مه ککه كۇققارلىرتشىڭ ئارىسىدا) ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم چىقارغىن› بىزنىڭ پەرۋەردىسگارىمىز 
مەرھەمەتلىك اللەدۇر› سىلەرنىڭ بوھتان سۆزلىرىڭلارغا قارشی الله‌دین یارد هم تمله‌یمه‌ن چ (112) ۲ 


22 - سۈرە ھەج 
مەدىنىدە نازىل بولغان. 78 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
شی ئىنسانلار! پەرۋەردىگارىڭلاردىن (يە‌نى ئتازابىدىن) قورقۇڭلار› 
قىيامەتنىڭ زىلزىلىسى ھەقىقەتەن چوڭ تور (1) . 
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اقمرب للتاس»۱ ۳۳۳ 2 r‏ 


0 : ئۇ کونده ھەربىر سوت ئېمىتىۋاتقان ئايال 
| وم روتھا تن HETE‏ نل رة عتا | (قاتىتىق قورقۇنچىتىن تېڭىرقاپ قېلىش 
4 و ضع کل 5 ات حمل ۸ وتری الاس نکی : بىلەن) ۋاتقان a‏ ۳ ۰ ۶ وه هه 
]ما ونی راک اب وشرید ھی °' ¬ ! ی ی 


اک سم ماد ال و مرو ۳ هت اه 1 


ھەربىر هاسلدار ئايالنىڭ بويىدىن ئاجراپ كېتىدۇ. 
ئىنىسانىلارنى ھەس كىۇرىسەن› ھالبۇكى› نو 

(هه‌قسقه‌تسته) مەس ئەمەس (دیسمه‌ك» قىيامەت- 
ی ا نىك مەھىتىتى تۇلارسى تەس ودی 
: سىن مشوخ یوار ۱ كەتكۈزۈۋەتكەن)› لېكىن اللٌەنىڭ تازایسی 
: ی ىى : قاتتقتور (۰۲2 به‌زی كىشىلەر الله (نىڭ قۇدرىستى 


2 ی 3 توت : ۋە سۈپەتلىرى) ئۈستىدە ھېچقانىداق دەلىلىسىز 
 '‏ ] مۇنازىرىلىشىدۇ› ھەربىر سەركەش شەيتانغا «یه‌نی 
: ما ااك م چا ھەقتىن توسقۇچى كۇفغارلارنىڭ كاتتىباشلىرىغا) 
¦ ونکت من کل رَو نمی د لک باق اله : ثه‌گشدو ۰۲ الله ھۆكۈم قىلىدۇكى» كىمكى 
| هوالحق وا لح راه یی الموق داد كر | شەيتانغا ئەگىشىدىكەن. شەيتان ئۇنى ئازدۇرىدۇ. 
EEE ¥.‏ وه جەھەننەمنىڭ ئازابىغا سۆرەيدۇ47). ئى ئىنسانلار! 
ئەگەر سىلەر قاپتا تىرىلىشتىن شەكلەنسەڭلار (گۇمانىڭلارنىڭ تۈگىشى ئۈچۈن ئەسلىدىكى 
يارىتىلىشىڭلارغا قاراڭلار)› بىز سىلەرگە (اللەنىڭ قودرنتسنی بايان قىلىش ئۈچۈن ئاتاڭلار 
ئادەم ئەلەيھىسسالاھىنى) تۇپراقتىن› ئۇنىڭ ئەۋلادىنى (ئالدى بىلەن) ئابىمەنىدىن › 
ئاندىن لهخته قاندىن› ئاندىن شەكىلگە كىرگۈزۈلگەن ۋە كىرگۈزۈلمىگەن پارچه گۆشتىن 
ياراتتۇق. بىز خالىغان ئادەمنى بەچچىداندا مۇئەييەن مۇددەتكىچە قالدۇرىمىز› ئاندىن سىلەرنى 
(ئاناڭلارنىڭ قارنىدىن) بوۋاقلىق ھالىتىڭلاردا چىقىرىمىز (ئاندىن سىلەرنى ئاستا-ئاستا كۈچ- 
قۇۋۋەتكە تولدۇرىمىز) › سىلەر (كامالەت يېشى) قىران ۋاقتىڭلارغا يېتىسىلەر› بەزىلىرىڭلار 
ياشلىقىڭلاردا ۋاپات بولۇپ كېتىسىلەر› بەزىلىرىڭلار› (ئىلگىرى) بىلگەندىن كېيىن ھېچ 
ئەر سىنى بىلمەس ھالىتىڭلارغا قايتۇرۇلۇشىڭلار ئۈچۈن› ناھايىتى قېرىپ كەتكۈچە (ھايات) قالدۇرۇ- 
لىسىلەر› (اللڵهەتائالانىڭ ئۆلگەنلەرنى قايتا تىرىلدۈرۈشكە قادىر ئىكەنلىكىنى كۆرسىتىدىغان يەنە 
بىر دەلىل شۇكى) سەن زېمىننى قاقاس كۆرىسەن› ئۇنىڭغا بىز يامغۇر ياغدۇرساق› ئۇ جانلىنىدۇ 
ۋە كۆپىشىدۇ. تۈرلۈك چىرايلىق ئۆسۈملۈكلەرنى ئۈندۈرۈپ بېرىدۇ(؟. بۇ (یه‌نی اللّه تائالانىڭ 
ئىنساننى ۋە ئۆسۈملۈكلەرنى يۇقىرىقدەك يارىتىشى)› اللٌەنىڭ ھەق ئىكەنلىكىنى» ئۆلۈكىلەرنى 
تىرىلدۈرەلەيدىغانلىقىنى ۋە ھەر نەرسىگە قادىر ئىكەنلىكىنى سىلەرگە بىلدۈرۈش توچوندور (6) 
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شۇنداقلا قىيامەتنىڭ شه‌کسز بولىدىغائلىقىنى» 
قەبرىلەردىكى ئۆلۈكلەرنى (ئۆلۈك زبسننی ئۆسۈم- 
لوکله‌رنی ئۈندۈرۈش بىلەن تىرىلدۈرگەندەك) 


| وان الام الب ھا وان یمن | 
@ ق دعاسم باو ل الط برع 1 
0855060 
الله نىڭ تىرىلدۇرىدىغاتلىقىنى بىلدۈرۈش ئۈچۈد- | سل طولەن لاجر نة | 
دۇر ). بەزىلەر (توغرا تونۇشقا ئېلىپ بارىدىغان) |§ عَذَاب اتید لک بماقتمت بل وال أ 
ھېچقانداق ھەقىقىي ئىلىمسىز. ھىدايەتسىز ۋە نۇر- ]بالیس اس منم لە خرن | 
لۇق كىتابسىز ھالدا الله توغرىسىدا مۇنازىرىلىشىدۇ 8 قاناسابەخەررمانيە وان اصائەفشة سين : 
(ئۇنىڭ مۇنازىرىلىشىشى ئوقۇل نەپىسى ا 8 مج یرای وروی ئولقىرن یت | 
004 ي × ي ۳۳/۹4 
| ال مین غوالمن خر آفرب من ید ٩‏ 
يولىدىن ئازدۇرۇش ئۈچۈن مەغرۇرانە يۈرىدۇ› ثۇ ال ی المولولیش الكت هیدج ليت لا 
دۇنيادا خارلىققا دۇچار بولندو» تاخسره‌تته ئۇنىڭغا 1 امتواو ي والضحت جن ری من اهر : 
كۆيدۈرگۈچى (ئوتنىڭ) ئازابىنى تېتىتسىز. | لاله یمه من 4اَیفن ان تن | 
(ئۇنىگىغا) : «(خارلىق بىلەن ئازاب) سېنىڭ |8 تان لى اة مادص پىل | 
قىلىمىشىلىرىڭ (يەنى كۇفرىڭ ۋە گۇمراھلىقىڭ) | شمه - تست 
تۇپەيلىدىندۇر› الله بەندىلىرىگە ھەرگىز زۇلۇم 7 
قىلغۇچى ئەمەستۇر» (دېيىلىدۇ) (20. بەزىلەر الله غا شەك-شۈبھە بىلەن (يەنى تۇراقسىز ھالدا) 
ئىبادەت قىلىدۇ.› ئەگەر ئۇنىڭغا ياخشىلىق يەتسە دىنىدا تۇرىدۇ (مۇنداق ئادەم مۇناپىق بولۇپ › 
الله غا دسلی بىلەن ئەمەس» پەقەت تىلى بىلەن ئىبادەت قىلىدۇ) › ئەگەر ئۇنىڭغا بەختىسىزلىك 


ۋە تەرسالىقىدىندۇر) (8). ئۇ (كىشىلەرنى) الله نىڭ 


4 


. 


يەتسە دىنىدىن يېنىۋالىدۇ. وه دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە زىيان تارتدو» بۇ روشه‌ن زىياندۇر (11). 


الله‌نی قويۇپ پايدا-زىيان يەتكۈزەلمەيدىغان بۇتقا چوقۇنىدۇ. بۇ چوڭقۇر گۇمراھلىقتۇر (12). ئ 
(مۇشرىكلارنىڭ قارىشى بويىچە بۇت قىيامەت كۈنى شاپائەت قىلىدۇ دېگەندىمۇ) ئەلۋەتتە زىيىنى 


- 


پايدىسىدىن يېقىن بولغان نهر سىگە چوقۇنىدۇ› (نُو بۇت) راستلا يامان مەدەتكاردۇر› راستلا 
يامان هه‌مراهتور (18). شۇبھىسىزكى. الله شمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنى ناس 
شندین ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرتىدىغان جه‌ننه‌تلهرگه کنرگوزندة» الله ھەشىقەتەن خالیغشنی قىلىدۇ 
(يەنى خالىغان ئادەمىگە ساۋاب بېرىدۇ. خالىغان ئادەمگە ئازاب قىلىدۇ) (14). كىمكى الله پەي 
غەمبىرىگە دونیا ۋە ئاخىرەتتە ھەرگىز ياردەم بەرھەيىدۈ دەپ گۇمان قىلىدىكەن › و تورۇسقا ئار- 
غامچا سېلىپ بوغۇلۇپ ئالسۇن› قارىسۈنكى» ئۇنىڭ (بۇ) تەدبىرى غەزىپىنى باسالامدۇ؟ ربه‌نی الله 
پەيغەمبىرى مۇھەھمەد ئەلەيھىسسالامغا ياردەم بەرمەيدۇ دەپ ئويلايدىكەن› و ئېسىلىپ ئۆلۈۋالسۇن› 
ئەگەر بۇ ئۇنىڭ خاپىلىقىنى باسالايدىغان بولسا. چۈنكى الله پەيغەمبىرىگە چوقۇم ياردەم بېرىدۇ) (15) 
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: . 8 شۇنىڭىغا ئوخشاش (يەنى ئىلىگىرىكى کستابلارنی 
1 سس 2۱ پر اریز بر ھەر ا 1 7 ۳ ۳ "ˆ ۇۋ 

اه اک 2 ا و دہ ع £ " و س مزز ۱۱ . 

| لت ای امنواواگزش مَاداوالشپەندالتمرى | ئەلەيھىسسالامغا) روشەن ئايەتلەر قىلىپ نازىل قىل- 
| ۹2و :8:22 مس چ مقر | ۳ 

| و ˆ | دۇق» الله خالىغان ئادەمنى ھىدايەت قىلىدۇ (یه‌نی 
و ان اه ع کا ھی اتر تاه دلە من ¥ ی ۲ ‌ 7 

لاف سل نی ینا اراق انه دادن ¢| اللەدىن باشقا ھېچ ھىدايەت قىلغۇچى يوق»اللە 
غ ومن ن اض الع و ری بر با ل "¥0 

1 تیاده RO‏ ¬7 9 ىوك ¶ خالىغان ئادەمنى توغرا يولغا باشلايدۇ) . هوهیه 
| ال واشجروالں واپ ورس اناس دیق [ له ۇدىيلار»› يۇلتۇزلارغا چوقۇنغۇچىلار» ناسارا 
7 مدومن تون له فمالد من مر مان الله ر» به‌هودییازر » یولتوز رغا چوفونغوچملار» و 


)| قعل ماود ا5د من اون رو ا لارء مەجۇسىيلەر (يەنى ئاتەشپەرەسلەر) ۋە مۇشرىكلار 
| نی َتَوَاهُمَتُلهَْبْيَاب تن شین | ئۈچۈن قىيامەت كۈنى الله ھەقىقەتەن ھۆكۈم چىقى- 
| وی رۇ رھم ا ودر په بان بطو اشۇ | رىدۇ ریه‌نی الله‌تائالا مۆمىنلەر بىلەن ھەزكۇر بەش 
| ولْهُوَتَتَامِمُمنَسِِيرٍ ەا اراەُاان يَخَرُجُوًا | پىرقە ئارىسىدا توغرا ھۆكۈم چىقىرىپ› مۆمىنلەرنى 
| متهامن غیراعید وافهاتوذوفواعناب خی | جەننەتكە. كۇفغارلارنى دوزاخقا كىرگۈزىدۇ) › 
|( ای خن الوس منوا لوجي | ار ھەقىقەتەن مه‌ممه نمرسنی كۆرۈپ تۇرغۇچە- 
] تَجرنَ ین تخل نھر یح دت فیهادت | دور (17). بىلمەمسەنكى. ئاسماندىكىلەر (يەنى پەرىك- 
اسا ورمن 5 کي کال رابا سخ ويه ار ر | تىلەر)› زېمىندىكىلەر (یه‌نی شنسانلار. جننلار ۋە 
زېمىندا ياشايدىغان بار لىق مەخلۇقاتلار) › كۈن› ئاي› 
يۇلىتۇزلار› تاغىلار. دەرەخلەر» ھايۋاناتلار (اللّەغا بويسۇنۇپ» الله نىڭ تەسەررۇپ قىلىىشى 
بويىچە ھەرىكەت قىلىدۇ) ۋە نۇرغۇن كىشىلەر الله غا سەجدە قىلىدۇ. نۇرغۇن كىشىلەر (كؤفرى 
سەۋەبلىك) ئازابقا دوچار بولدى. الله نىڭ خارلىشىغا ئۇچرىغان ئادەمگە هورمه‌تلسگوچی چىق- 
مايدۇ» الله ھەقىقەتەن خالىغىنىنى قىلىدۇ (يەنى ئازاب قىلىش» رەھىم قىلىش› ئەزىز قىلىش› 
خار قىلىش› باي قىلىش› كەمبەغەل قىلىش اللّه نىڭ خاھىشىدىكى ئىش بولۇپ› الله غا ھېچ 
كىشى تەئەررۇز قىلالمايدۇ) 28. (مۆمىنلەر ۋە كۇفغارلاردىن ئىبارەت) بۇ ئىككى (پىرقە) پەر- 
ۋەردىگارى توغرىسىدا مۇنازىرىلەشتى زیه‌نی مۆمىنلەر بىلەن کوّففارلار الله نىڭ دىنى ئۈسىتىدە 
بەس-مۇنازىرە قىلىشىپ› مۆمىنلەر الله نىڭ دىنىغا يار دەم بەرمەكىچى بولدی» کوففار لار اللًەنىڭ 
نۇرىنى ئۆچۈرمەكچى بولدی) » كاپىرلارغا ئوتتىن كىيىملەر پىچىلىدۇ.› ئۇلارنىڭ باشلىرى ئۈستى- 
دىن يۇقىرى ھارارەتلىك قايناقسۇ قۇيۇلىدۇ19). ئۇنىڭ بىلەن ئۇلارنىڭ ئىچ -باغرى ۋە تېرىلىرى 
ئېرىتىلىدۇ(20. ئۇلار تومژر توقماقلار بىلەن ئۇرۇلىدۇ (21. ھەرقاچان ئۇلار (يېتىۋاتقان) غەم ‏ قاي 
خۇنىڭ قاتتىقلىقىدىن دوزاختىن چقماقچی يوا ئۇلار دوزاخقا قايتۇرۇلىدۇ. (ئۇلارغا) كۆيدۈرگۈچى 
(دوزاخ) ئازابىنى تېتىڭلار (دېيىلىدۇ) (22) الله ھەقىقەتەن مۆمىنلەر نى ۋە ياخشى ئەمەللەر نى قىلغاذ- 
لارنی ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەقلەرگە کبرگوزندو» ئۇلار جەننەتلەردە ئالتۇن 
بىلەيزۈكلەرنى ۋە مەرۋايىتلارنى زىننەت بۇيۇملىرى قىلىدۇ. ئۇلارنىڭ كىيىمى يىپەكتىن بولىدۇ (23) . 
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ئۇلار یاخشی سوزگه (یه‌نی که‌لسمه تەۋھىدكە) 
ھىدايەت قىلىندى. الله نىڭ پولسفا ھىدايەت 
قىلىندى2). كاپىرلارغا› (كىشىلەرنى) اللەنىڭ 
يولىدىن توسقۇچىلارغا. ‏ ئۇ ئولتۇرۇشلۇق بولسۇن 
ياگی سرفتمن كەلگۈن بولسون ‏ بیز گنشماهر گه کیا 
دەتگاھ قىلغان مەسجىدى هراسدین توسقۇچىلارغا 
(یه‌نی ھەج پەرزىنى ئادا قىلىش ئۈچۈن مەسجىدى 
ھەرامغا كەلگەن مۆمىنلەرنى توسقۇچىلارغا) (قاتتىق 
ئازابنى تبتتسز)» كىمكى مەسجىدى ھەرامدا زۇلۇم 
بىلەن گۇناھ قىلماقچى بولىدىكەن› ئۇنىڭغا قاتتىق 
ئازابنى تېتىتىمىز 085 ئۆز ۋاقىتىدا ئىبراھىمغا 
بەيتۇللانىڭ ئورنىنى تەيىنلەپ بەردۇق» (ئۇنىڭغا 


اقترب للعاس »۱ 


غ 


۸۸ےے ممصم مم مه کے ھا رح 


بایدت2ن‌ص درجي 


الح ,× 


م هادهم 


¦¦ مدال الیب مى اقول ومد وال ساط ا 
$ الین کیت کم وا دون عن اله | 
¦ انچر ام انی جع انا کاس سوتزمایف | 
| عدا پو ولد اتوھ مان ابیآن در | 
¦ کر ن یازور بی روي مە | 
الاك الشجد هنن الاس باح ماديا | 
| لڪ ام کاب نکن تخر سما | 
و تاف هرو کراس وق کف ودي از 
| مل مار تمرف نویه لوين | 
$| داطیبوالباین لنییرن کعریتضوا تنتهم و 
| ليوات نۇ رھ يدوا المي المي و | 


!^ ی وه 2 و 0 
| ڈ اونظ حولت الو ند د | 


5 
اله 
۶ 


ات بیان | 


FETO: 


ئېيتتۇقكى) «ماڭا ھېچ ئەرسىنى شېرىك كەلتۈرمى- 
لیم من الاوتان واجتنیوا قول الرفرن ۱ 


گىن» تاۋاپ قىلغۇچىلارغاء قىيام قىلغۇچىلارغا› رۇكۇ 

قىلىغۇچىلارغا. سه‌جده قىلغۇچسلارغا مېنىاڭ ۳ : > 
ئۆيۈمنى پاك قنلغین(26). كىشىلەر نىڭ ئارىسىدا (ئۇلارنى) ھەجگە چاقىرىپ نىدا قىلغىن› ئۇلار 
پىيادە ۋە ئورۇق تۆگىلەر گە مىنىپ كېلىدۇ› ئورۇق تۆگىلەر يىراق يوللارنى بېسىپ کبلدو(21). 
كىشىلەر ئۆزلىرىگە تېگىشلىك بولغان (دىنىي ۋە دۇنياۋى) مەنپەئەتلەرنى كۆرسۇن› بەلگىلەنگەن 
كۈنلەردە (يەنى قۇربانلىق كۈنلىرىدە) الله ئۇلارغا رىزىق قىلىپ بەرگەن چارژ! ماللارنى (یه‌نی 
تۆگە» قوي› ئۆچكىلەرنى الله نىڭ ئېمەتلىرىگە شوکور قىلىش يۈزىسىدىن) الله نىڭ ئىسمىنى 
ئېيتىپ قۇربانلىق قىلسۇن». سىلەر قۇربانلىقلارنىڭ گۆشىدىن يەڭلار› موھتاجغا› پېقىىرغا بېرىڭ- 
لار(8. ئاندىن ئۇلار كىرلىرىنى تازىلسۇن (يەنى ئېھرامدىن چىققاندىن كېيىن چاچىلىرىنى› 
تىرناقلىرىنى ئالسۇن)› ئۆز ئۈستىگە ئالغان ئىبادەتلىرىنى ئادا قىلىسۇن› قەدىسمىي بهیت (یه‌نی 
بەيتۇللا)نى تاۋاپ قىلسۇن«28. (ھەج ئىبادىتى) ئەنە شۇدۇر» كىمكى الله نىڭ دىنىنىڭ ئەھكاھ- 
لىرىنى ئۇلۇغلىسا (يەنى ھەج جەريانىدا الله نىڭ بۇيرۇغانلىرىنى بەجا كەلتۈرۈپ› مه‌نشی قىلغان 
ئىشلىرىدىن چەكلەنسە)› بۇ پەرۋەردىگارىنىڭ دەر گاھىدا ئۇنىڭ (دۇنيا ۋە ئاخىرەتلىكى) ئۈچۈن 
ياخشىدۇر› سىلەرگە چاهار پایلاردین قۇرئاندا (ھاراملىقى) بایان قىلىنغانلىرىدىن باشقىلىرى ھالال 
قىلىندى. سىلەر بۇتلاردىن ئىبارەت ئىجىستىن ساقلشگلار» يالغان گۇۋاھلىق بېرىشتىن ساقلىنىڭلار (30) . 


5 37 
اقترب للتاس »۱ Pa‏ الح ۲۲ 


2 ور و اعد ىك ⁄ Gf‏ : - 

| خن لو رين يوم غك باينا أ كەلتۈرمەڭلار» كىمكى الله غا شېرىك كەلتۇرىدە- 
| خن ماه ياتى چ لا كىن. ئۇ گڕيا ئاسمانىدىن تاشلىنىپ› قۇشلا 

ا و يه و | کی يا ى ندى. اتأاشلب » قە و 
فكعااسمغغ ڭڭ 00 ¥0 ی ° 
] نوی الوب رهام لال شى ® ئېلىپ قاچقاندەك. ياكى بوران ئؤنى ئېلىپ بېرىپ 
]بان لباک گات سای جايدا تاشلىۋەتكەن-دەك بولۇپ قالىدۇ 6 . 
.2 سوه روم !2$ 72 7 2 121 =× 1 

ناراف ىسى اشا 8 ثسش انا ونای کسیکی دسنسي ئىشلارش 
5 له امد فلهآسیموا و بش امین © 2 ؛ ملد #0 للىر ¥ دافا ۳ 
29-1 2292 21 كو TUNE‏ وط ت ] ِ ھەجنىڭ da‏ ا : 

م این اکر اله و چت فلو بهم و الطیبرین و ¥0 ھە 4 
] ماصانهروامقهی الَو ومكاردة يف [ 
| ومتنجما مرن گرا نوتیز | دور 9 . مۇئەييەن مۇددەتكىچە (يەنى بوغۇزلايدە- 
| روما عقوت جنونها | غان ۋاقىتقىچە) قۇربانىلىق ماللىرىدىن (سېىغىپ› 
ا ۶,۶ ¥ 2 ۳۹ التانم و امه ¦ 4 04 ۲ ۱ " 8 
لە ال ەا | 
]وس اتکی بل تتری مدرك قا ¦ 
| رالەك مآمن نکر یه ا در زیدنی ھەرەمدۇر) "۰۸3۳ ھەر توسمهت. الله 
سى ى ھا ئۇلارغا رىزىق قىلىپ بەرگەن چارۋىلارنى (شوک ور 
قىلىش يۈزىسىدىن قۇربانلىق قىلغانلىرىدا) الله نىڭ ئىسمىنى ئېيتسۇن دەپ› ئۇلارغا قۇربانلىقنى 
خەۋەر بەر گىن (34). ئۇلار شۇنداق كىشىلە ر کی الله پاد ئېتىلسە. ئۇلارنىڭ دىللىرى قور قۇپ 
(تىترەيدۇ)› ئۆزلىرىگە يەتكەن ئەزىيەتلەر گە سەۋر قىلىدۇ. ناماز ئۆتەيدۇ. ئۇلارغا بىز رىزىق قىلىپ 
بەرگەن نەرسىلەردىن (ياخشىلىق يوللىرىغا) پپرندو (38). (كەبىگە ئېلىپ بېرىلىدىغان) تۆگىنى 
اللەنىڭ (دىنىنىڭ) ئالامەتلىرىدىن (یه‌نی ھەجنىڭ ئەھكاملىرىدىن) قىلدۇق. ئۇلاردا سىلەر گە 


ئۇلۇغلايدىكەن» بۇ. دىللارنىڭ تەقۇۋادارلىقىدى 


ئۇنى بوغۇزلاشقا تېگىشلىك جاي بەيتۇللانىڭ يېنە- 


نۇرغۇن پايدا بار» ئۇلارنى قاتار قىلىپ تۇرغۇزۇپ (يەنى ئۇلارنىڭ ئالدى سول پۇتىنى باغلاپ. 
ئۈچ پۇت بىلەن تۇرغۇزۇپ بوغۇزلىغىنىڭلاردا) اللەنىڭ ئىسمىنى تىلغا ئېلىڭلار (یه‌نی بىسمىللا 
دەڭلار) » ئۇلار بوغۇزلىنىپ جېنى چىققاندا. ولا رنی يەڭلار› قانائەتچان موھتاجلارغا ۋە سائىللارغا 
بېرىڭلار» سىلەرنى شوکور قىلسۇن دەپ ئۇ تۆگىلەرنى سىلەرگە بويسۇندۇرۇپ بەردۇق (36) . 
اللەغا ئۇلارنىڭ گۆشلىرى ۋە قانلىرى يېتىپ بارمايدۇ» الله غا يېتىدىغىنى پەقەت 
سىسلەرنىڭ تەقۋادارلىقىڭلاردۇر› الله نىڭ سىلەرنى ئۆزىنىڭ ئەھكاملىرىغا يېتەك- 
لىگەنلىكىنى ئۇلۇغلىشىڭلار توچون» الله ئۇلارنى سىلەرگە تاشونداق بويسۇندۇرۇپ بەردى. 
ياخشى ئىش قىلغۇچىلارغا (ئاخىرەتتە به خستکه ئېرىشىدىغانلىقى بىلەن) خۆش خەۋەر بەر گىن (37) . 
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- اق‌ترب اناس »۱ ۳۳۸ _ الح rr‏ 


¦ مخ ار مه یج ۱ 


خیانه‌تچی» ناشۈكۈر بەندىنى دوست تۇتمايدۇ (88). 


EE ۱‏ بقل | 
ھۇجۇم قىلىنغۇچىلارغاء زۇلۇمىغا ئۇچىرىغانلىقلىرى 


م ايش 
| ێنەرھىلقبەرە ا ان برد تر 


ئۈچۈن» (قارشىلىق كۆرسىتىشكە) رۇخسەت قىلىندى. | لا امه ول نما الکاس بَحَضَهُموُ و 1 
e ¥ 9‏ صو امو 7 اث سجن وو 
الله ئۇلارغا ياردەم بېرىشكە ئەلۋەتتە قادىر (89). م یخلت موامم وویم تصاوث ودی | 


(ئۇلار) پەقەت پەرۋەردىگارىمىز الله دېگەنلىكلىرى | عر ` جح E‏ 
ئۇچۇنلا ئۆز يۇرتلىرىدىن ناھەق ھەيىدەپ چىقى- ال الروةَُامَرُوايِالْممْررَنِوَنْمراعى تایه | 
رىلدى» ئەگەر الله ئىنسانلارنى بىر-بىرىگە قار اا ردانب ت دا 
: 0 
لىق كۆرسەتكۈزمىگەن بولسا› راھىبلارنىڭ ئىبادەت- ¦ دیق 1 
خانىلىرى› چېركاۋلار» يەھۇدىيلارنىڭ تسباده‌تخا- | ره و ٍ 
س 0 >^“ ±< 4 و ووو ¥= . 
نىلىرى ۋە الله نىڭ نامی كۆپ يادلىنىدىغان مهن | وهی ادا شنا ادش ن | 
0 6 وه و 6 ی 2 ادان عون 3 
جىدلەر ئەلۋەتتە ۋەيران قلنناتتی» کمکی رت یی اقا قى 83 غ 
| شتی ام روان تت ىتناو اىن ادغو | 

دىنىغا ياردەم بېرىدىسكەن. ئەلۋەتىتە الله ئۇنىڭغا !@ 


ياردەم بېرىدۇ. الله ئەلۋەتتە كۈچلۈكتۇر» غالىبتۇر ۰049 (اللٌەنىڭ ياردىمىگە ئېرىشىشكە ھەقلىق 
بولغانلار) شۇنداق كىشىلەر دۇرکى› ئەگەر ئۇلارنى يەر یوزنده ئۈستۈنلۈككە ئىگە قلساق» نامازنی 
ئادا قىلىدۇ. زاکات بېرىدۇ. یاخشی ئىشلارغا بۇيرۇيىدۇ» يامان ئىشلاردىىن توسىدۇ. ئىشلارنىڭ 
ئاقىۋىتى الله غا مەنسۇپتۇر (یه‌نی ھەممە ئىشلار ئاخىرەتتە الله غا قایتدق (241. ئەگەر (مەككە 
مۇشرىكلىرى) سېنى ئىنكار قىلسا (سەن تۇنجى ئىنكار قىلىنغۇچى پەيغەمبەر ئەمەسسەن» سەندىن 
بۇرۇنقى پەيغەمبەرلەر ئىنكار قىلىنىپ سەۋر قىلىشقان) › ئۇلاردىن بۇرۇن نۇھىنىڭ قەۋمى ئاد 
(خەلقى) »›سەمۇد(خەلقى). ئىبراھىمنىڭ قەۋژمى. لۇتنىڭ قەۋمى» مەديەن ئاھالىسى (په‌یخه‌مبهر لىرىنى) 
ئىنكار قلغان» مۇسامۇ ئىنكار قىلىنغان» كاپىرلارغا مۆھلەت بەر دنم» ئاندىن ئۇلارنى جازالىدىم› مېنىڭ 
(ئۇلارغا بەرگەن) جازايىم قانداق ئىكەن؟44-43) نۇرغۇن شەھەر ئاھالىلىرى زالىم بولغانلىقلىرى 
ئۈچۈن (شەھەرنىڭ ئۆيلىرىنىڭ) ئۆگزىلىرى ئۆرۇلۇپ. ئۈستىگە تاملىرى يىقىلغان › نۇرغۇن تاشلاندۇق 
قۇدۇقلار ۋە ئېگىز ئىمارەتلەر (ئاھالىسىز) قالغان (448. ئۇلار زېمىندا سه‌یر قىلمىدىمۇ؟ شۇنىڭ 
بىلەن ئۇلار (یه‌نی سەير قىلىپ) چۈشىنىدىغان دىللارغاء ياكى ئاڭلايدىغان قۇلاقلارغا ئىگە بولمىدىمۇ؟ 
ھەقىقەتەن كۆزلەرلا كور بولمايدۇ. لېكىن كۆكرەكلەر دىكى قه‌لبله‌ر كور بولىدۇ ریه‌نی ھەقىقىي كور - 
لۇق كۆزنىڭ كورلۇقى ئەمەس» دىلنىڭ كورلۇقىدۇر › كور ئادەم ئىبرەت ئالمايدۇ ۋە چۈشەنمەيدۇ) (246. 
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سى (ئی مۇھەممەد!) کوّلا ر (یه‌نی مۇشرىكلار) (ھەسخىرە 
| نولوك ای وان نامات | قىلىش یوزسسدین) سەنىدىن ئازابنىڭ تېز نازىل 
: ى ەى 8| بولۇشىنى تەلەپ قىلىدۇ (ئازاب چوقۇم نازىل بولىدۇ› 
| القاس اتوت ززق || ایک ئۇنىك نازىل بولۇشىنىڭ مۇئەيىيەن ۋاقتى - 
| ادیو تر انارت ا ساقت بولىدۇ). الله ۋەدىسگە ھەركىز خىلاپلىق 
| تا مرن اولك اب الجییوه وم اانا ا قلمایدو (الله بەندىلىرىنى جازالاشقا ئالىدىراپ 
§ من تبرت منکمو کات دس ینیشن ۱ كەتمەيدۇ)› ھەقىقەتەن پەر مر دىگارىڭنىڭ دەر گاھى- 
| بای اش مايق اكير نم له | ىكى بىر کون سىلەر سانايدىغان مىڭ يىلچىلىكتۇر (47). 
: همج | نۇرغۇن شەھەر ئاھالىلىرى زالىم تۇرۇقلۇق› 
] ده زین ی ىو بهم‌مرض والقاسیه تنوبهمد ۷ 


: وى “ارۇق و ى 3 . , , ئ :ت , بان : ۳ ۱۳۹ 
: ترآ ربك تایه یک | مەخرۇر بولۇپ که‌تستی)» ئانىدىن (یه‌نی ئۇلار 

| کب ران للهاو اون امازل يشيك ¥ ئۇزاق مۇددەت مۆھلەت بەر گىنىمدىن كېيىن) ئۇلارنى 
| وا کرش که اق تحت ® جازالىدىم» ئاخىر قايتىدىغان جاي مېنىڭ دەر گاھىم- 


ئۇلارغا مەن مۆھلەت بەردىم (ئۇلار بۇ موهله‌تکه 


| امه تة او اهداب بورعقنوه | دور ریه‌نی ئاخىر ھەممىسى ماڭا كېلىدۇ) (248. (ئی 
8 3۳39۳90۳99000 مۇھەممەد! الله نىڭ ئازابىنىڭ تېز نازىل بولوشنی 
تەلەپ قىلغۇچىلارغا) ئېيتقىنكى» «ئی ئىنسانلار! سلهرگه مەن ھەقىقەتەن ئاشكارا ئاگاهلاندور - 
غۇچىمەن» 249. شمان ئېيتقانلار ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار مەغپىرەتىكە ۋە ئېسىل رىزىققا 
(یه‌نی جه‌ننه‌تکه) ئېرىشىدۇ (20. بىزنى ئاجىز بىلىپ ئايەتلىرىمىزنى يوققا چىقىرىش ئۈچۈن تم- 
رىشقۇچىلار س ئەنە شۇلار ئەھلى دوزاختۇر 588 بىز سەندىن ئىلگىرى ئەۋەتكەن قايسىبىر رەسۇل› 
قايسىبىر پەيغەمبەر بولمىسۇن» ئۇ ( الله نازىل قىلغان ئايەتلەرنى) ئوقۇغان چاغداء شەيتان ھامان 
ئۇنىڭ قىرائىتىگە (شۈبھە) سالىدۇ. الله شەيتاننىڭ سالغان شۈبھىسىنى بەر بات قىلغاندىن كېيىن› 
ئۆزىنىڭ ئايەتلىرىنى مۇستەھكەم قىلىدۇ. الله ھەممىنى بىلگۈچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇ- 
چىدۇر (652. (اللەتائالانىڭ مۇنداق قىلىشى) دىللىرىدا (مۇناپىقلىق) ئىللىتى بارلارنى› دىللىرى 
قەساۋەتلىشىپ كەتكەنلەرنى (يەنى ئەبۇجەھل› نەزرە ئۆتبەگە ئوخشاش اللّه نىڭ زدکرسگه دىلى 
ئېرىمەس کوففار لارنی) شەيتاننىڭ سالغان شۇبھىسى بىلەن سىناش ئۈچۈندۇر› زالىملار (یه‌نی يۇقىرد- 
دىكى مۇناپىقلار. مۇشرىكلار) ھەقىقەتەن (الله‌غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە) قاتتىق ئاداۋەتتىدۇر (53) , 
(اللەتائالانىڭ مۇنداق قىلىشى) ئىلىم ئەھلىلىرىنىڭ قۇرئانىنىڭ پەرۋەر دىگارىڭ تەرىپىدىن 
كەلىگەن ھەقىقەت ئىكەنىلىىكىنى بىلىشلىرى› شۇنىڭ بىلەن ئۇنىڭغا ئىمان ثبیستشلبری, 
دىلىلىرىنىڭ قۇرئانغا بویسونوشی ئۈچۈندۇر. الله مۆمىنىلەرنى ھەقىقەتەن توغرا 
يولىغا باشلىغۇچىدۇر 60. كاپىرلار تاکسی ئۇلارغا قىيامەت ئۇشىتۇمتۇت كەلگۈچە ياكى 
ئۇلارغا قىيامەت كۈنىنىڭ ئازابى يەتكۈچە قۇرئانىدىن ھامان شەكلىنىدۇ(66) . 
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بۇ كۈندە پادىشاھلىق (يالغۇز) الله غا خاستۇر. !@ : 
الله بەندىلەر ئارىسىدا (ئادىل) ھۆكۈم چىقىرىدۇ. ا یم لت چىچ : 
il >‏ جد ى 5 
ئىمان ثبیتقان ۋە یاخشی ئەمەللەرنى قىلغانلار !| عیلوالضیخیین ى او : 
e‏ ‌ِ ی ا کذد EEE‏ عذَابمْهْن° لرن ۲ 
(تور لوك) نازۇنېمەتلەر بار جەننەتلەردە بولىدۇ 26. 9 ماجزوان‌سی ماو سیل او تن | 
كاپىرلار ۋە بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلار ا اط رر احا وات اه کی را : 
| اه داحتا وا له له و ورالۈزقىش ® 
ردوزاختا» خار قىلغۇچى تازابقا دۇچار بولىدۇ" ٩‏ لین جات مرش لا موضوته ولت اله لیر | 
الله نىڭ يولىدا ھىجىرەت قىلغانلارغا. ئاندىن (جىھاد | حلیرهدله" ومن اب بوعل مَأعغُوُوبَي? | 
قىلىپ) ئۆلتۈرۈلگەللەرگە یاکی (كېسەل بىلەن) 8 زو اه مص رکه اه ای اله لعف ځور و 19 
ئۆلگەنلەرگە الله چوقۇم ياخشى رىزىق (يەنى جەد- “> ˆ !]| 
ف الیل وان اله سم بو دلت بان لەھ : 
ده تساک لك و - . تاتا قىلىدۇ. ۳ ٤‏ ى 7 سک وا ای 
7 ۱ ۰ بەت ۳ : نت | الق وان مين عنمن دنه موالبامل وی | 
بەر گۈچىلەرنىڭ ئەڭ یاخشسی ھەقىقەتەن يالغۇز | لد هو 2 را را ران اوه ۳ 
الله دۇر (68). الله ئۇلارنى ئەلۋەتتە ئۇلار مەمنۇن : من اما 7 24 و صم الارض مخ ٠ EY‏ 
بولىدىغان جايىغا (یدنی جەنستەتكە) كىركۈزىدۇ. ا ەلوت له مان اشنزرت, ه 
الله ھەقىقەتەن (ئۇلارنى مەمئۇن قىلىدىغان ئەرسى- ٩‏ الاش نس" ولق الله ماس ات 
لەرنى) بىلگۈچىدۇر› ھەلىمىدۇر (یه‌نی ئۇلارنىڭ 7 : 
دۈشمەنلىرىنى جازالاشقا ئالدىراپ كەتمەيدۇ) 069. کش مانا شۇنداق› کسمکی قانچىلىىك 
زۇلۇمغا ئۇچراپ شۇنچىلىك ئىنتىقامىنى ئالغان بولاء ئاندىن يەنە زۇلۇمغا ئۇچىرىسا. الله 


ئۇنىڭغا چوقۇم ياردەم بېرىدۇ. الله ھەقىقەتەن ناهایستی ئەپۇ قىلىغۇچىدۇر› ناھايىتى 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (۲69. (شۇ نەرسە الله نىڭ قۇدرىىتىنىڭ ئالامەتلىرىدىندۇركى) 
الله كېچىنى کوندوزگه» كۈندۈزنى كېچىگە كىرگۈزىدۇ (شۇنىڭ بىلەن کبچه - كۈندۈزنىڭ ئۇزۇن - 
قىسقا بولۇشى پەسىللەر بويىچە نۆۋەتلىشىپ تورندق)» الله (بەندىلىرىىنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ 
تۇرغۇچىدۇر» (ئەھۋالىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (6. بۇ (قۇدرەت) شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى. الله 
ھەقتۇر» (مۇشرىگلارنىڭ) الله‌نی قويۇپ ئىبادەت قىلىدىغان نەرسىلىرى (یه‌نی بۇتلىىرى) باتىا- 
دۇر» الله (ھەممە نەرسىدىن) ئۈستۈندۇر» بۇيۈكتۇر (162. الله نىڭ بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ 
بېرىدىغانلىقىتى› شۇنىڭ بىلەن زېمىننى يېشىلزارلىققا ئايلاندۇرىدىغانلىقىنى كۆرمىسدىڭمۇ؟ 

ھەقىگەتان تاھاسىن سر مات ۆر ھەمتىسەش خەۋەزدازدۇر (48); تاسساللاردىشكى: ۋە 
زېمىنىدىكى شەيشىلەر نىڭ ھەممىسى الله نىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۈلكىدۇر. الله نىڭ مەخلۇقاتىدۇر› 


الله نىڭ تەسەر رۇپى ئاستىدىدۇر) »الله ھەقىقەتەن ھەممىدىن بىھاجەتتۇر » ھەمدۇساناغا لايىقتۇر (64) . 
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اقترب للتاس »| ۳۳۱ الح ۲۲ 


| کرات اله سکراخرتان اذز دالت کر 1 
ERENCE‏ 


7¬ 


| لکا ی ادیو ات اباتس لرروف ادى ¦ 
| یاک ریک هی ان رشان تکنوزم ¦ 


2 
2 


| نول ن نیش ند | 
| ىشىلا رین ال | 


۶ 


| ارت تا 


| رین په نطو لین تهربه روم شمان ٩‏ 
| من کور هراد اسل مارەم یدب عرف 8 ¦ 


| مُجَوُوالَيِيْنَ کف وا الم کر دون شون این 


الله نىڭ يەر يۈزىدىكى نه‌رسله‌رنی» ئۆزىنىڭ ئەمرى 
بويىچە دېڭىزدا يۈرۈۋاتقان كېمىلەرنى سىلەرگە بوي- 
سۇندۇرۇپ بەرگەنلىكىنى كۆرمىدىڭمۇ؟ (ئاسماننىڭ) 
زېمىنغا چۈشۈپ كەتمەسلىكى ئۈچۈن. الله ثاسماننی 
توختشسپ تۇرىدۇ. پەقەت الله نىڭ ئىزنى بىلەن 
(ئاسماننىڭ قىيامەت بولغان چاغدا) چۈشۈپ كېتىشى 
بۇنىڭدىن مۇستەسنا. الله ئىنسانلارغا ھەقىقەتەن 
ناھايىتى شەپقەتلىكتۇر› ناھايىتى مپهریباندور (66). 
الله سلهرگه هایاتلش بېرىدۇ. ئاندىن سىلەرنىڭ 
جېنىڭلارنى ئالىدۇ. ئاندىن سىلەرنى تىرىلىدۈرىدۇ» 
شنسان ھەقىقەتەن ( اللەنىڭ نببه‌تسلبرسگه) 


ناشوکور لوك قىلغۇچىدۇر (26. ھەر ئۈممەت ئۈچۈن 


| ين ماه وتاك رن 5ک ۷ 
غغكك ]ا 


OCT CNOKISET OG‏ کم ا 


بىر شەرىمَّەت ب ⁄ بېكىتتۇق› ئۇلار شو شەرىمەتكە 
ئەمەل قىلىدۇ› (مۇشرىكلار) شەرىئەت ئىشىدا سەن بىلەن جىدەللەشمىسۇن› كىشىلەرنى پەرۋەر- 
دىگارىڭنىڭ (ئىبادىتىگە) دەۋەت قىلغىن› سەن ھەقىقەتەن شەكسىز توغرا يولدىدۇرسەن(67). 
ئەگەر تولار سەن بىلەن جىدەللەشسە. ئېيتقىنىكى› « الله سىلەرنىڭ قىلىمىشىڭلارنى ئوبدان 
بىلىدۇ #. الله قىيامەت كۇنى سىلەر تخشلاپ قىلىشقان ئەرسىلەر ئۇستىدە ۆكۇم 
چىقىرىدۇ» (۲69. بىلمەمسەنكى› الله تاسمان» زېمىندىكى شەيئىلەرنى بىسلىپ تۇرىدۇ.› بو 
ھەقىقەتەن لهژهو لمه‌هپوژزدا (يىزىلغان)› بۇ (یه‌نی بىلىش) ھەقىقەتەن الله غا ئاسان (70). 
ھېچقانداق دەللڵ چوشورسگهن نەرسىلەرگە ۋە ئۆزلىرى بىلىمەيدىغان نەرسىلەرگە (یه‌نی 
بۇتلارغا) چوقۈنىدۇ. زالىملارغا ھىچقانداق مەدەتكار يوق (۲11. كاپىرلارغا بىزنىڭ روشەن ئايەت- 
لىرىىمىز ئوقۇپ بېرىلسە. ئۇلارنىڭ چېھرىلىرىدە (قوشۇمىسى تۈرۈلگەنلىكتىن) ئىنكار قىلغانلىقىنى 
كۆرىسەن› ئۇلارنىڭ بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئوقۇپ بەرگۈچىلەرگە ھۇجۇم قىلغىلى تاس قالغانلىقىنى 


كۆرىسەن. ئېيتقىنكى› «سىلەرگە مەن بۇنىڭدىنىمۇ يامانراقىنى ئېيتىپ بېرەيىمۇ؟ ئۇ دوزاخ- 
مۇر. الله ئؤنى كاپىرلارغا ۋەدە قىلدى. وار قايىتىپ بارىدىغان جاي ئېمىدېگەن يامان !۾ (72) 
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ئى ئىنسانلار! (يەنى مۇشرىكلار جامائەسى!) بىر مىسال 
كەلتۇرۇلىدۇ. ئۇنىڭغا قۇلاق سلمگلار. شوبهسسزکی, 
سىلەر الله نی قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان بۇتلارنىڭ ھەھ- 
مىسى يىغىلغان تەقدىردىمۇ بىر چىۋىننى یارستالمایدو 
(ئەقلى بار ئادەم قانىداقمۇ مۇشۇنىداق بۇتلارنى 
مەبۇد قىلىۋېلىپ ئۇلارغا چوقۇنىدۇ!) . چىۋىن 
ئۇلارنىڭ بەدىنىدىن بىرنەرسىنى (يەنى بۇتقا 
سورکه‌پ قويۇلغان خۇش پۇراق بىرنەرسىنى) ئېلىپ 
قاچساء ئۇنى چىۋىندىن تارتىپ ئالالمايدۇ. بۇتمۇ ۋە 
(ئۇنىڭغا) چوقۇنغۇچىمۇ ئاجىزدۇر68. ئۇلار (ئەر- 
زىمەس بۇتلارنى الله غا شېرىك قىلىۋېلىپ) اللەنی 
تېگىشلىك رەۋىشتە ئۇلۇغلاشمىدى› شۈبھىسىزكى› 
الله ھەقىقەتەن كۈچلۈكىتۇر» غالىبپتۇر (14). الله 
پەرىشتىلەردىنمۇ (پەيغەمبەرلىرىگە ۋەھيى به‌تکوزوش 
ئۈچۈن)› ئىنسانلاردىنمۇ (شەرىئەتنى بەندىسلەرگە 
يەتكۈزۈش ئۈچۈن) ئەلچىلەرنى تاللایدژ» الله 


چ ااا لاس ضوب مکل اسب عولد : 
ESLER |‏ 
نصحت الاب رالوب ااال | 
كككك ]ا 
| میک رسلاژین الاس ل اه س | 


اماز مواکت اشۇ | 
| 1 روان تس متا 
| امن اد تا 
| جع من زیون وإ | 
) نیون یت یرو ەدى | 
E TE‏ 


: بِادْومُومَوا رد و 


ھەقىقەتەن (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تورغژچسدور» (قىلمىشىلىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇ- 
چىدۇر(5. الله ئۇلارنىڭ ئالدىدىكى نەرسىلەرنى (یه‌نی ئۇلارنىڭ ھازىرقى ئەھۋالىنى ۋە 
ھازىرقى ئىشلىرىنى) ۋە ئارقىسىدىكى نەرسىلەرنى (یه‌نی كەلگۈسىدىكى ئەھۋالىنى ۋە كەلگۈسى- 
دىكى ئىشلىرىنى) بىلىدۇ. (بەندىلەرنىڭ) ئىشلىرىنىڭ ھەممىسى الله غا قايتۇرۇلىدۇ ( الله ئۇلارغا 
يا مۇكاپات. يا جازا بېرىدۇ) ۰66 ئى مۆمىنلەر! بەختكە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن رۇكۇ قىلىڭلار» سه‌جده 
قىلىڭلار ریه‌نی تەزەررۇ بىلەن ناماز ئوقۇڭلار)› (يالغۇز) پەرۋەردىگارىڭلارغا ئىبادەت قىلىڭلار› 
ياخشى ئىشلارنى (یه‌نی خىش-ئەقرىبالارغا سىلە-رەھىم قىلىش› يېستىم-يېسىرلەرنىڭ بېشىنى 
سلاش» كېچىسى تەھەججۇد نامىزى ئۆتەش قاتارلىق ئىشلارنى) قىلىڭلار(67. الله نىڭ يولىدا 
(پۇل-مېلىڭىلار بىلەن› جېنىڭلار بىلەن) تاقىتىڭلارنىڭ يېتىشىچە جىھاد قىلىڭلار. الله (دىنىغا 
ياردەم بېرىشكە ئۈممەتلەر ئارىسىدىن) سىلەرنى ئاللىدى (ئەڭ موکه‌سمه‌ل شەرىسئەت ۋە ئۇلۇغ 
پەيغەمبەرنى سىلەرگە خاس قىلدى). سىلەرگە دىندا ھېچقانداق مۈشكۈللۈكنى قىلمىدى (سىلەرنى 
سىلەر تاقەت قىلالبايدىغان ئىشلارنى قىلىشقا تەكلىپ قىلمىدى). (بۇ) ئاتاڭلار ئىبېراھىمىنىڭ 
دىنىدۇر (بۇ توغرا دىن بولغانلىقى ئۈچۈن› ئۇنى مەھكەم ئۇچلاڭلار)› الله سىلەرنى ئىلىگىرى 
(یه‌نی قۇرئاندىن ئىلگىرىكى كىتابلاردا) مۇسۇلمان دەپ ئاتىدى. قۇرئاندىمۇ شۇنسداق ئاتىدى. 
(الله) پەيغەمبەرنى سىلەرگە گۇۋاھ بولۇشقا ۋە سىلەرنى كىشىلەرگە گۇۋاھ 
بولۇشقا (تاللسدی)» ناماز ئوقۇڭلار› زاکات بېرىڭلار» الله‌غا يېپىشىڭلار› الله 
سىلەرنىڭ ئىگەڭلاردۇر› الل نېمىدېسگەن ياخشى ئىگە! نېمىدېسگەن ياخشى مەدەتكار! (78) 
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]سیلگنا الگینون 
7 2 79 743 و وو روس وو کو 

1 الم لومون 0 ازن هرن ص لاهم 
خش مون زین شرع امرون وزو 
| هلر نیرت زین وش 
> "`" "± و “و شم و مرو ووو از دوم 
§ عل انیاچ وبا کت ایا وا وین فی 
کا ادك ناويك دوت ت وکین هم 


(ئون سەككىزىنچى پارە) 


9۰ ۶ 


3 - سوره مۆتمىنۇن 


د اک هه هگ هم يةمغۇغمىغە ^^ 


8 نج ك ا رت مادم یا ىغ 
۰ و و ووت کر و م گوس وو قو يوسا 
| اک هعالورتوت )لزن رفن ال دوس هقی 


§ ون تن شمان من موش 


ھەككىدە نازىل بولغان » 118 ئايەت. 


ئاھايىتى شەپقەتىلىك ۋە مبهمرسبان الله نىڭ 


ىسى ی باغلاينەن: 


] تسا همرت اه تخس یی 6 
ون رتسب طری وی 


مۇمىنىلەر ھەقىقەتەن به‌خشکه ئېىرىشىتى (۲1. 
(شۇنداق مۆمىنلەركى) ئۇلار نامازلىرىدا راللەنىڭ 
ی سور ببسپ کدتکه‌تلکتن) كيش 
تۇرغۇچىلاردۇر (۲2. ئۇلار بسهوده سوزه بسهژده 
ئىشتىن يىراق بولغۇچىلاردۇر(0. ئۇلار زاکات به‌ر گوچسلهردور ). ئۇلار ئەۋرەتىلىرىسنى 
(ھارامدىن) ساقلىغۇچىلاردۇر (5) . (یه‌نی ئەۋرەتلىرىنى) پەقەت خوتۇنلىرىدىن› چۆرىلىرىدىن 
باشقىلاردىن ساقلىغۇچىلاردۇر (بۇلار بىلەن يېقىنچىلىق قىلغۇچىلار مالامەت قىلىنمايدۇ) (6). بۇنىڭ 
سىرقىدىن (جىنسىي تەلەپنى قاندۇرۇشنى) تەلەپ قىلغۇچىلار ھەددىدىن ئاشقۇچىلاردۇر). ئۇلار 
(يەنى مومنلهر) ئۆزلىرىگە تاپشۇرۇلغان ئامانەتلەرگە ۋە بەرگەن ئەھىدىسگە رستایه 
قىلغۇچىلاردۇر ۰00 ئۇلار نامازلىرىنى (ۋاقتىدا تەئدىل ئەركان بىلەن) ئادا قىلغۇچىلاردۇر(9. 
ئەنە شۇلار (یه‌نی يۇقىرىقى سوپه‌تله‌رگه ئىگە مۆمىنلەر نازۇنېمەتلىك جەننەتنىڭ) ۋارىسلى- 
رىدۇر 1. ئۇلار (يۇقىرى دەرىجىلىڭ جەننەت) فىردەۋسكە ۋارىسلىق قىلىدۇ. فىردەۋسستە 
مەڭگۈ قالىدۇ11). بىز ئىنساننى ھەقىقەتەن لاينىڭ جەۋھىرىدىن ياراتتۇق(28. ئاندىن ئۇنى بىر 


كە رك ەش دة هدا ه2 ها هره دة ه2 ةه “`  @®¢‏ § = 


پۇختا قارارگاه (يەنى بەچچىدان) دا (جايلاشقان) ئابىمەنى قىلدۇق13). ئاندىن ئابېىمەنسنى 
لەخته قانغا ئايلاندۇردۇق» ئاندىن له‌خته قانىنى پارچه گۆشكە ئايلانىدۇردۇق› ئانىدىن پارچه 
گۆشنى سۆڭەككە ثایلان‌دوردوق» ئانىدىن سۆڭەككە گۆش قوندۇردۇق› ئانىدىن ئۇنى (جان 
كىرگۈزۈپ) باشقا مەخلۇققا ئايلانىدۇردۇق› ئەڭ ماهسر ياراتقۇچى الله (ھسېكمەت 
ۋە قۇدرەت جەھەتتىن) ئۇلۇغدۇر 1). ئانىدىن سىلەر چوقۇم شولوسسلهر(18). ئانىدىن 
سىلەر ھەقىقەتەن قىيامەت كۈنى (قەبرەڭلاردىن) تۇرغۇزۇلىسىلەر (216. بىز ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ 
ئۈستۈڭلاردا يەتتە قەۋەت ئاسياننى ياراتتۇق› بىز ھەخلۇقاتتىن غاپىل ئەمەسمىز (17) . 
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قدافنل jA‏ ممم المومنون ”م 


بىز بۇلۇتتىن ھاجەتكە قار اپ يامغۇر یاغدوردوق» 2 . نم ۰ 1 
1 و ایی تاکر گان ایو 
ئۇنى زد . ۱ توختاتتۇق› ئۇنى قۇرۇ وتو . و 7 سو : 
زىمىنىد ر9 داپ ر4 کر ۱ 5 ا ۳ 
ئەلۋەتتە قادىرمىز (18). لب شۇ یامغور بىلەن 1 رگه : لوا هرید KEES‏ و : 
خورما باغچىلىرى ۋە ئۈزۈم باغچىلىرىنى يېتىشتۈرۈپ 4 رین و یل شن دم وتو ۱ 
- ىلە ۶ ۱ ر را ۱ ° #رله 1 1 | ورب الۇق 2 
بەردۇق› سىلەر ئۈچۈن ئۇ باغلارد نۇرغۇن ب د و زیراو زد : 
بار» ئۇلاردىن يەيىسىلەر (19) . شۇ يامىغۇر بىلەن : ون ارس تادا ال ووه تال شا ا ثا 0 : 
EI "5‏ همم اس ەس±ە±ذري ورستوى و ]ا 
تۇرسىنادىن چىقىدىغان (زەيتۇن) دەرىخىنى (ئۆستۈ- ۶ ند 0 ى ىسى ۱ 
ا 1۳ تن : 
(نانىلىرىنى شۇ ماي بىلەن) مايلايدۇ(30). : 0ة Ee‏ ۲ 1 : 
چارۋىلاردا ھەقىقەتەن سىلەرگە ئىبرەت بارء ئۇلارنىڭ | مد ومیتاله ا : 
. 7 1 فد ماو ىس : 
سىقىدىكى نهر سنله ره ز ۵ تله نله سل د رس ى سىس 
.ر (یه‌نی سوىلەر) ب نى | ES‏ ی 
ر رسىلەر ر ن شبلەر 5 جا شین راما کمن ما : 
سۇغىرىمىز» ئۇلاردا سىلەر ئۈچۈن نورغون مه‌نبه- | رک تون اه EZE‏ 
ئەتلەر باره ئۇلارنىڭ گوشنی يەيسىلەر (21). ئۇلار ® حص 
(یه‌نی توگه ۋە ئۆكۈزلەر) بىلەن (قۇرۇقلۇقتا) » کبمه بىلەن (دېڭىزدا) يۈك توغۇيسىلەر 82 . بىز 
ھەقىقەتەن نۇھنى قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق. نۇھ ئېيتتى: «ئی قەۋمىم! (يالغۇز الله غا 
ئىبادەت قىلىڭلار. سىلەرگە ئۇنىڭدىن باشقا هیچ مەبۇد (بەرھەق) يوق› الله نىڭ ئازابىدىن) 
قورقمامسىلەر ؟» 23 ئۇنىڭ قەۋمىدىكى ئىمانسىز كاتتىلار ئېيتىشتى: «بۇ پەقەت سىلەرگە ئوخشاش 
بىر ئىشساندۇر» ئۇ سىلەردىن ئۈستۈن بولۇۋالماقچى› ئەگەر الله (پەيغەمبەر ئەۋەتىشنى) خالا 


روپ بەردۇق)› ئۇنىڭدىن ماي چىقىدۇ› يېگۈچىلەر 


ئىدى. ئەلۋەتتە. پەرىشتىلەرنى ئەۋەتەتتى› بۇنداق سۆزنى بورژنقی ئاتا-بوۋىلىرىمىزدىن ئاڭلہ- 
غان ئەمەسمىز (24). ئۇ پەقەت بىر مەجنۇندۇر› سىلەر ئۇنى بىر مەزگىل كؤزتۈڭلار»(25. نۇھ 
(ئۇلارنىڭ شمان ئېيتىشىدىن ئۈمىدىنى ئۈزگەندىن كېيىن) : «پەرۋەردىگارىم! ئۇلار مېنى يالغانغا 
چىقارغانلىقلىرى ئۈچۇن ماڭا ياردەم بەرگىن» دبدی(۶6). بىز نۇھقا: «بىزنىڭ كۆز ئالدىمىزدا 
ۋەھيىمىز بويىچە كېيە ياسىغىن› بىزنىڭ بۇيرۇقىمىز يېتىپ كەلگەن ۋە تونۇردىن سۇ ئېتىلىپ چىققان 

چاغدا› كېمىگە ھايۋانلاردىن (ئەر كەك-چىشى بولۇپ) بىر جۈپتىن ئېلىۋالغىن. ئائىلەڭدىكىلەر- 
نىمۇ ئېلىۋالغىن. ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى ھالاك بولۇشقا ھۆكۈم قىلىنغانلار بۇنىڭدىن 
مۇستەسنا. (ئۆزلىرىسگە) زۇلۇم قىلغانىلار توغرىسىدا ماڭا سۆز ئاچمىغىن (یه‌نی ئۇلارغا 
شاپائەت قىلمىغىن)› ئۇلار چوقۇم (توپان بالاسىدا) غەرق قىلىنىدۇ» دەپ ۋەھيى قىلدۇق (۲27. 
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قد افلم ما م المومتون۲۳ 


ی و تج ی و بح چا یت اه ای ای رو و وی یا خخ 


ETE‏ 8 سەن بىلەن بسلله بولغان مۆمىنىلەر بىلەن كېمىگە 
¦ یت انت ممح كع الفا شل اذيل | "` " "ل" `" 

| لىھاس ىراس ىى ۇۇق لا چىسققان جسضشدا: دمسی ھەمدۇساقا بىزنى 
| کات رمالا ن ذر ك لىقان اغ | 
| لاەم اق ف فوم | 
| دحا کرت وت تفر وک | 
»© ءا س ر ا | 
] ن السو ترالڭ ميا ماهتا رم ىريال متا ایند ۷ 
| انار انا تا 
| کخیروت ايى کر اراد اوک وراب واتار ۶ 
±2غك±كغ±=ط±غ*>* 6¥ 
| اکل زی کل انلکن اا لومون قال | 
| داكي بالق جملا عتا ند اللتور | 


PEZ: ۳‏ و رس و واوو ars,‏ 
| امین راتات امن ید هکره خرن 6 | 


زالسم قەۋىدىن قۇتىقۇزغان الله غا خاستور» 
دېگىن 08 ھەمىدە: «ئى پەرۋەردىگارىم! 
ھېنى مۆبارەك مەنىزىلگە چوشورگین» سەن 
(دوستلىرىڭنى) ئەڭ ياخىشى ئورۇنلاشتۇرغۇچىسەن» 
دېگىن(69. هه‌قسقه‌تهن بۇنىڭدا (يەنى نۇھنىڭ 
ئۈمىمىتىنىڭ ئىشلىرىدا ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن) 
نورغژن ئىېرەتلەر بار» بىز بەندىلەرنى 


(پەيیغەمبەرلەرنى ئەۋەتىش بىلەن) ئەلۋەتتە 
سىنايمىز (239. ئۇلارنى ھالاك قىلىغانىدىن کسیین 


باشقا بىر قەۋمىنى پەيدا قىلدۇق(21. بىز ئۇلارغا 
ئۆزلىرىنىڭ ئىچىدىن بىر پەيغەمبەر نى (یه‌نی 
ھۇدنى) ئەۋەتتۇق. (ئؤ ئېيتتى) الله غىلا ئىبادەت قىلىڭلار» سىلەر گە ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ مەبؤد 
(بەرھەق) يوقتۇر الله نىڭ (ئازابىدىن) قور قمامسىلەر ؟» (32) ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ كاپىر بولغان › ئاخىرەت 
مۇلاقاتىنى يالغانغا چىقارغان ۋە بۇ دونیادا بىز تەرەپتىن باياشات تۇرمۇشقا ئىگە قىلىنغان كاتتىلىرى 
ئېيتتى: «بۇ پەقەت سىلەرگە ئوخشاش بىر ئىنساندۇر› ئۇ سىلەر يېگەننى يەيدۇ› سىلەر. ئىچكەننى 
ئىچىدۇ(2)38. ئەگەر سىلەر ئۆزەڭلارغا ئوخشاش بىر ئىنسانغا ئىتائەت قىلساڭلار. شۇبھىسىزكى› ئو 
چاغدا سىلەر چوقۇم زىيان تارتقۇچىلارسسلەر (34). ئو سىلەرنى "سىلەر ئۆلۈپ توپىغا ۋە قۇرۇق 
ئۇستىخانغا ئايلانغاندىن كېيىن تىرىلىسىلەر ` دەپ ئاگاھلاندۇرامدۇ؟(35) سلهر گە ئاگاھلاندۇرۇلغان 
ئىش تولىمۇ یمراقتور 088 .بمزنماف مۇشۇ دۇنيادىكى ھاياتىمىزدىن باشقا هایات يوقتۇر » بىز ئۆلىمىز ۋە 
تىرىلىمىز (یه‌نی بىر تەرەپتىن ئۆلۈپ تۇرىمىز ۋە بىر تەرەپتىن تۇغۇلۇپ تۇرىمىز)› بىز قايتا تىرى1- 
مەيمىز (87). ئو پەقەت الله نامىدىن يالغاننى توقۇغان ئادەمدۇر› بىز ئۇنىڭغا ئىشەنمەيمىز ‏ (38) . هود 
ئېيتتى: «پەر ۋەر دىگارىم ! ئۇلار مېنى يالغانغا چىقارغانلىقلىرى ئۈچۈن ماڭا ياردەم بەر گىن» (39) . 
الله ئېيتتى: «ئۇلار ئۇزۇنغا قالماي (كاپىر بولغانلىقلىرىغا) نادامەت چېكىدۇم ۰64 ئۇلار ھەقلىق 

رەۋىشتە قاتتىق ئاۋاز بىلەن الاك بولدى. ئۇلارنى بىز لۆجە قىلىۋەتتۇق» زالىم قەۋم الله نىڭ ره‌هی. 
مىدىن) يىراق بولسون (41). ئۇلارنى ھالاك قىلغاندىن كېيىن. باشقا بىر قەۋملەر نى پەيدا قىلدۇق (42). 
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قدافمری ۳۳۹ الموصنون م 


ھەر قانسداق ئۈممەت ھالاك بولۇش ۋاقتى كه‌ليه‌ي 1 - 
۳ ى ,× ام 22 
تۇرۇپ ھالاك بولمایدژ» ھالاك بولۇش واقتسدین ‏ ل مَاکنینبناتقامایای رز وین 
KG 1‏ ریو لھا کی دوک تامهم : 
تۇپمۇ “00 . ئاندىن بىزنىڭ پەيغەمبەر ل- : ZS‏ ۴۳ 
رىمىزنى ئارقىمۇئارقا ئەۋەتتۇتى› ھەر ئۈممەتكە اا تاش ۳ 
۶ | ۳ 1 14 ور و و ۳ مە ىد 2 ۰ 
ئۇنىڭ پەيغەمبىرى كەلگەن چاغدا› ئۇلار ئۇنى ئىنكار E EEN‏ 
gl‏ ۶ ۉ وی و و سر و وود وس 
قىلغانلىسقىتىن. ئۈلارنى ئارقىمۇئارقا ھالاك لا او انلقن شا ریم ا ر م 
۲ 64| ا ی و لقن ات اموم د ؟كىكە . 
ِ اون و مس 
قىلىدۇق› ئولا,ن كىشىلەرگە) هبکایه قىلىپ ٩‏ و 22 222 2 ۱ 
وی» بوه رنی ( رحه) 0 ۱ 7 بهتدون وجمان مویم واه AEE‏ شاا ۱ 
ای و ان قا کرت IE E‏ ۰ ی ۱ 
رەھىمىتىدىن) يىراق بولسۇن‹4. ئاندىن مۇسا ۋە ي واعلواصله ای سا تماون شان ەتاه | 
موی اش ی وه هه زا he‏ 9 6 لمل وان ايۇ ت OF‏ ¦ 
ئۇنىڭ قېرىندىشى ھارۇننى بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز ٩‏ 2 : ى ەە من | 
Moss ˆ AE a ۵ ^‏ 1 کل جز نھد رحن ك ا 
بىلەن و روسەن پاكىت بىلەن پرئه ژنگه ۰3 ئۇنىڭ ® ˆ . صن اکا 2 FE‏ 
ماھ و 21 ۲ ۳ 4 ree MP‏ 0 يەن : 
قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا (پەيغەمبەر قلپ) بەۋەتتوق » : لَهِوُقُ اتیب بل لا شوه رازن ية 
ئۇلار ھاكاۋۇرلۇق قىلىپ (ئىماندىن) باش تارتتى› ¶ ربوىڭۈقۇن وین ES‏ 
غ ب ي ت (46-45) ولا ESSE‏ 
(قۇلغا ئوخشاش) خىزمەتچىلىرىمىزدۇر» 0 ئۇلار تو ىي (یه‌نی 7 بىلەن 
ھارۇننى) ئىنكار قىلىشتى. شۈنىڭ بىلەن ئۇلار هالاك بولدى(2)48. ئۇلار (یه‌نی به‌نی ئىسرائىل) نى 
ھىدايەت تاپسۇن دەپ› بىز ھەقىقەتەن مۇساغا كىستاب (يەنى تەۋراتنى)ئاتا قىلدۇق (49). بىز 
مەريەمنىڭ ئوغلىنى (يەنى ئىسانى) ۋە ئۇنىڭ ئانىسىنى (یه‌نی مەريەمنى) (کامالی قۇدرىتىمىز- 
نىڭ) دەلىلى قىلدۇق› ئۇلارنى توپتوز» ئېقىن سۇلۇق بىر ئېگىز جايغا ئورۇنلاشتۇردۇق (۲50. ئى 
پەيغەمبەرلەر! ھالال نەسىلەرنى يەڭلار› ياخشى ئەمەللەرنى قىلىڭلار› مەن ھەقىقەتەن 
سىلەرنىڭ قىلغان ئەمەللىرىڭلارنى ئوبدان بىلىمەن (51). (ئى پەيغەمبەرلەر جامائه‌سی!) سىلەر - 
ئىڭ دىنىڭلار ھەقىقەتەن بىر دىندۇر› مەن سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭىلاردۇرمەن› (مېنىڭ 
ئازابىمىىدىن) قورقۇڭلار (263. ئۇلار (يەنى ئۈممەتلەر) دىنىي جەھەتتە نۇرغۇن پىرقىلەرگە 
بولوندی» ھەر پسرقه ئۆز دىنى بىلەن خۇشالدۇر 5). ئۇلارنى ئۆلگەنلىرىگە قەدەر 
گۇمراھلىقتا تەر ك ئەتكىن (54). (ئۇۇلار) بىزنىڭ ئۇلار غا مال -ھۈلۈك ۋە ئەۋلاتلارتى بەر گەنلىگە- 
مىزنى ئۆلىرىگە تېىز ياخشىلىق قىلغانلىق دەپ ئويلامدۇ؟ ھەرگىز ئۇنداق 
ئەمەس» ئۇلار ئۇقمايدۇ(56-55). ھەقىقەتەن پەرۋەردىسگارىنىڭ ھەيۋىسىدىن 
قورقىقۇچى كىشىلەر 5 پەرۋەردىگارىنىڭ ئايەتلىرىگە ئىشەنگۈچى كىشىلەر (158 , 


کون 
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53 : چ 9 پەرۋەردىگارىغا شېرىك كەلتۈرمەيدىغان 
1 از یقن تم ر كىشلەر(5)» سەدىقە بېرىدىغان ئەميا 
: پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا (ھېساب بېرىش 
6 ۳۳ ی وه اس و O‏ و299 یو ا 
: اس وت a‏ قورقۇپ تۇرىدىغان كىشىلەر ‏ 0۹0 ئەنە شۇلار 
| تن تن ف ولتت ا | یاخشی ئىشلارنى قىلىشقا ئالدىرىغۇچىلاردۇر» ياخشى 
: ى | ئىشلارنى (باشقىلارنىڭ) ئالدىدا قىلىشقا تىرىشقۇچە- 
P22 3 :‏ وى مكو 
1 ایو ا ايىل“ ® لو لاردۇر (61). بىز ئىنساننى پەقەت تاقىتى يېتىدىغان 
ا 2 روم وم بي رون9 ا 
ا E‏ (ئىش)قىلا تەكلىپ قىلىمىز› بىزنىڭ دەرگاھىمىزدا 


| دە دالقىل اماد EÊ‏ ا ھەقنى سۆزلەيدىغان كىتاب (يەنى بەندىلەرنىڭ 
رز تەلەت ارات يچ | ياخشى -يامان ئىشلىرى خاتىرىلەنگەن نامە- 
297 27 99 4 

بلج اترپ انی دوعر ىويى | تسال بار. ئۇلارغا (ساۋابىنى كېمەيتىۋېتىش ياكى 


ر E‏ وف ۳2 
قت اللات لاش فقوت يلار¡ تازابنی ئاشۇرۇۋېتىش بىلەن) قىلچە زۇلۇم قىلىنمايدۇ 


قدانلم ہا ك المۇمتون3 


شۇرۇۋېتىش 


و ىى تى غغ (. ئۇلار(يەنى گۇناھكار كۇفغارلار) نىڭ دىللىرى 
| هیا كك ¥ بۇنىڭدىن (يەنى قۇرئاندىن) غەپلەتتىدۇر› ئۇنىڭدىن 
ان هت ىسمىسسسىا (یه‌نی كۇغرىدىن) باشقا ئۇلار كېلەچەكتە 
` نۇرغۇن (يامان) ئىشلارنى قىلىدۇ(268. ئۇلارنىڭ 
بایسلرستی ئازاب بىلەن جازالىغان ۋاقىتىمىزدا ناگاھ ئۇلار پەرياد قىلىدۇ(64). (ئۇلارغا 
ئېيتىلىدۇ) «بۈگۈن پەرياد قلماشلار» ھەقىقەتەن سىلەر بىزنىڭ ياردىمىمىزگە ئېرىشەلمەي- 
سىلەر>(266. مېنىڭ ئايەتسلىرىم سىلەر گە ئوقۇپ بېرىلەتتى» (ئۇنى ئاڭلاشتىن یوز ئۆرۈپ) 
ئارقاڭلارغا چېكىنىۋالاتتىڭلار 66). ئۇلار ھەرەم ئەھىلى بولغانلىقى بىلەن پەخىرلىنىپ ئىماندىن 
یوز ئۆرۈيدۇ» كەچلىك پاراڭلىرىدا يامان سۆزلەرنى قىلىدۇ. (يەنى قزر ئانغا ته‌نه قىلىدۇ. پەيغەمبەر 
ئەلەيهسسالامنى سۆكىدۇ) (267. ئۇلار (ھەق) کالام ریه‌نی ئۇلۇغ قۇرئان) ئۈسىتىدە چوڭقۇر 
پىكىر قىلمىدىيۇ؟ ياكى ئۇلارغا الله تەرىپىدىن) ئاتا-بوۋىلىرمىغا كەلمىگەن (يېڭى) نەرسە 
كەلدىمۇ؟(68 ياكى ئۇلار ئۆزلىرىگە كەلگەن ئەلچىنى تونۇماي ئۇنى ئىنكار قىلىۋاتامدۇ؟‹8 ياكى 
ئۇلا ر ئۇنى مەجنۇن دېيىشەمدۇ؟ ھەر گىز ئۇنداق ئەمەس.ئۇلارغا ئۇ ھەقىقەتنى ئېلىپ كەلدى. ئۇلار- 
نىڭ تولىسى ھەقىقەتنى يامان کور ند (۲79. ئەگەر ھەقىقەت (یه‌نی قۇر ئان) ئۇلار نىڭ ئەپسى خاھىش- 
لىرىغا بويسۇنىدىغان بولسا. ئەلۋەتتە ئاسمانلار› زېمىن ۋە ئۇلاردىكى مەخلۇقاتلار خاراپ بولغان 
بولاتتى» ئۇنداق بولغىنى یوق» ئۇلارغا (ۋەز - نه‌سهه‌تنی ئۆز ئىچىگە ئالغان) قۇر ئاننى اتا قىلدۇق› 
ئۇلار ئۆزلىرىگە (ۋەز-نەسىھەت بولغان) قۇرئانىدىن يۈز ئۆرۈيدۇ. ياكى سەن ئۇلاردىن 
(ئەلچىلىكىنى يەتكۈزگەنلىكىڭگە) ھەق تەلەپ قىلامسەن؟ (يەنى ئۇلار شۇنداق 
گۇمان قىلامدۇ؟) پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ساڭا بەرگەن) ئەجىرى یاخشدور» الله 
رىزىق بەرگۈچىلەرنىڭ ياخشىسىدۇر .سەن ئەلىۋەتتە ئۇلارنى توغرا يولغا دەۋەت 
قىلىسەن (۲73. ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغانلار ھەقىقەتەن توغرا يولىدىن چەتىنىسگۈچسىلەردۇر 74). 
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ئەگەر ئۇلار (یه‌نی مۇشرىكىلار)غا رەھىم قتلساق» 
ئۇلارغا كەلگەن كۈلپەتنى كۆتۈرۈۋەتسەك› 
چوقۇم گۇمراھلىقلىرىدا داۋاملىق تېڭىر قاپ يۈرۈشەت- 
تی (25. ئۇلارنى بىز ھەقىقەتەن ئازاب (یه‌نی قەھەت- 
چىلىك) بىلەن جازالىدۇق› ئۇلار پەرۋەردىگارىغا 
بويسۇنمىدى› ئىلتىجا قىلىپ دۇئامۇ قىلمىدى 6€ . 
تاکی ئۇلارغا قاتتىق ئازابنىڭ دەرۋازىسىنى ئاچقان 
چېغىمىزدا ناگاھان ئۇلار ئۈمىدسىزلىنىپ كېتىدۇ 1 . 
الله سىلەر ئۈچۈن قۇلاقلارنى. كۆزلەرنى ۋە دىللارنى 
یاراتتی» سىلەر ناھايىتى ئاز شۈكۈر قىلىسىلەر (18). 
الله سىلەرنى زېمىندا (ئەسىللەندۈرۈش يولى 
بىلەن) ياراتتى› (ھېساب ببرسش ئۈچۈن) ئۇنىڭ 
دەرگاھىغا يىغىلىسىلەر (19). الله (ئۆلۈكنى) تىرىا- 
دۇرىدۇ› (تىرىكنىڭ) جېنىىنى ئالىدۇ› كېچە-كۈن- 


آقں افلم ۸ر ph‏ 


المومنون ۳۳ 


| و4 موقط کزان شب نیم | 
EEE:‏ 
¦] وب ترمو تی لد اموم ابدام داپ رر ۷ 
| ید یات ى انىن | 
| اغروت وفوگزییی يت | 
]| مَلَەاخُيلات ایل دار افااتعقاونَە بل کالوا | 
] مغل ماقال ون2 تالوا ء5 امتا واااو | 


نشا ى ولاو | 


IERIE 
و چ و 2ے و‎ EEE ووم ر ر‎ ¬ 8 
| اعيوت سیمولون له فل اقلاتتنون" ىمن‎ | 
یه مدت ىدى هرود ماع وان‎ 0) 


ENE 


دۈزنىڭ ئۆزگىرىپ تۇرۇشى الله نىڭ باشقۇرۇشىدىدۇر› چۈشەنمەمسىلەر؟8907) (ئولار الله نىڭ 


قۇدرىتىسنى ئويلاپ كۆرمىدى) بەلىكى ئۇلار بۇرۇنقىلار نېمىدېمگەن بولسا شۇنى دېدى(281. 
ئۇلار ئېيتىتى: «بىز ئۆلۈپ توپىغا ۋە (ئۇۋۇلۇپ كەتكەن) سۆڭەككە ئايلانغاندىن كېيىن› 
چوقۇم قايتا تىرىلەمدۇق؟(88) ھەقىقەتەن بىز ۋە بىزنىڭ ئاتا-بوۋىسلىرىىمىز ئىلگىرى مۇشۇنداق 
ئاگاھلاندۇرۇلغان ئىدۇق» بۇ پەقەت قەدىيكىلەردىن قالغان ئەپسانىلەردۇر ‏ (۲89. ئېيتقىنكى› 


ورسمسن ۋە ئۇنىڭدىسكى مەخلۇقاتلار كىمنىڭ؟ ئەگەر سىلەر بىلىسەڭلار 


(ماڭغا بۇنى 


ئېيتىپ بېرىڭلار) (264. ئۆلار: الله نىڭ » دەيدۇ. (بۇنىڭدىن) پەند-نەسىھەت تالمامسلهر ؟(85) 


ئېيتقىنكى» «يەتتە ئاسياننىڭ ۋە ئۇلۇغ ئەرشنىڭ پەرۋەر دىگارى كىم؟» (86) 
EE‏ »> «ئۇنىاڭ (ئازابىدىن) قورقمامسىلەر؟»280 ثبیتقسنکی» 
«ھەممە شەيشىنىڭ پادىشاھلىقى كىمنىڭ قولىدا؟ 


. - ⁄ 


ده‌یدو. 


پاناه بولالایدسغان ۋە ئۇنىڭغا 


قارشی هپچ نهر سه پاناه 


ئۇلار «الله > 


(ئىلتىجا قىلغانلارغا) 
بولا لمایدسغان 


كىم؟ ئەگەر سىلەر بىلسەڭلار (ماڭا بونی ئېمىتىپ بېرىڭلار) « (88) . ئۇلار : 


دەيدۇ. ق E‏ 


«< الله > 


6 «سىلەر 


قانىداقمۇ قاي مۇقتۇرۇلىىسىلەر ؟>(89) 
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قں افلح ۸ا ۳۹ المۇمنون + 


۲ 0 . ۳ 8 ئۇنداق ئەمەس» ئۇلارغا بىز ھەق سۆزنى ئېلىپ 
1 ا ا میب م £ 2 - ی 3 ۳ 
| ادا تسشن | كىلدۇق. تزلار چوقۇم يالغانچىلاردۇر ° الله نىڭ 
] دَْرٍەًمَاانَمَمَەُمِنَ(لولوالََبصاسْمَاحَاَىَ | 
| داملاستعل بغش سین پم زو ارم ® بالىسى یوق» ئۇنىڭغا باراۋەر باشقا بىر ئىلاھمۇ 
۱ ایب الاد و تغل عتاشكون $ فل رب اما | يوق. ئەگەر بۇنداق بولسا ئىدى» ئۇ چاغدا ھەر 
ا ۶ م پور ی لا = ى 46 2 = 1 
وم sss r STI‏ ووم ۱ ور زان زر یتتی 
| این اتال آن‌تريك م انود ھم لتیرکن0 § 
۱ دشم بای ا و ی ر ا را“ ووت 3 
| ادف پال یی احسن اة حن اعلم پمّایصفون ‏ 
| وق رب ودک من ىرى اكاش کدی الله غا نسبهت بەرگەن نەرسىلىرىدىن پاكتۇر 91 . 
)| 7 ى 300 00 ود و کا > س : ۲ . 4 5 : ۱ ۲ , 
: ران ترون شە ساسا الله عەيسى وه ئاشكارىنى بىلىگۈ چسدور» موش 
]تر ال اخمل مامىت امقر | نق رتا کد کن رمو 
| ۲2 سیم و م2 و ویب و وولو >+& > [ مسر : 
۱ کابلهاف گرا بهمبرتم ال ىريش مود نیع ® 7 7 ات :© 
| الشورفلا اشاب بوتهتومین 5لایک رلوین ® پوستون دور ۰92 ئېيتقىنىكى› «پسەرۋەردىسگارىم! 
)` »و روش و 2 |2493 ا ای 7 و مه و هه و | 
| من نت موازیبه اوليك الحو نحت ئەگەر ماڭا ئۇلارغا (دۇنيادا) ۋەدە قىلغان ئازابنى 
إا وو 2 دوه 4 و و۵24 وو بو مس هم ) 
| مرازیبه اولك الین کسرهاانضنهم ق جهن ! ۱ 
f‏ ی 2 ۲۰ ورسىتىدنغان بولساڭ(93), بهرژه دیسگا / 
5¥ ج يجىك CE‏ گور 8 پەرۋەردىگا رىم 
GG EEG EKG 5‏ ۳ مېنى زالسم قەۋھىلەر کح ده قىرا ۳ ي (94) . 
بىز ئۇلارغا ەدە قلغان ئازابنى ساڭا كۆرسىتىشكە ئەلۋەتتە قادىرمىز (95). (ئۇلا رنىڭ قسلغان) 
يامانىلىقىىغا (ئەپۇ قىلىش بىلەن) ياخىشىلىق قىلغىن. ئۇلارنىڭ (سېنى) سۇپەتىلەشىلىرىنى 
(یه‌نی ئۇلارنىڭ ساڭا قىلىغان مه‌سضرسسنی) بىز ئوبدان بىلىمىز(96). ئېيتىقىنكى› 
«پەرۋەردىگارىم! ساڭا سېغىنىپ شەيتانلارنىڭ ۋەسىۋەسلىرىدىن پاناھ تىلەپمەن (97). پەرۋەردد- 
گارىم! ساڭا سېغىنىپ شەيتانلارنىڭ ماڭا ھەمىرا بولۇشىسدىن پاناھ تىلەيمەن» (98) . ئۇلارنىڭ 


(یه‌نی كاپىرلارنىڭ) بىرىگە ئۆلۇم كەلسە ئېيتىدۇركى› «پەرۋەردىگارىم! مېنى (دۇنياغا) قايتۇر- 
غىن (99). مەن قويۇپ كەلگەن مال-مۆلكۈم بىلەن ياخشىلىق قىلىشىم مۇمكىن». (ئۇنىڭ دونیاغا 
قايتىشى) مۇمكىن ئەمەس› ئؤ چوقۇم شو سۆزنى قىلغۇچىدۇر› ئۇلار قەبرىلىرىدىن تۇرغۇزۇلغان 
كۈنگە قەدەر ئۇلارنىڭ ئالدىدا (ئۇلارنى دۇنياغا قايتىشتىن توسىدىغان) بىر توسما بولىدۇ (100) . 
سۇر چىلىنغان كۈندە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى تۇغقانچىلىق مەۋجۇت بولماي قالىدۇ. بىر -بىرىنىڭ (ئەھۋا- 
لىنىمۇ) سوراشماید و 6040 . تارازىسى ئېغىر كەلگەنلەر (يەنى ياخشىلىقلىرى يامانلىقلىرىنى بېسىپ كەت 
كەنلەر) بەختكە ئېرىڭكۇچىلەردۇر ۰۲۹۹8 تارازىسى يېنىك كەلگەنلەر (یدنی يامانلىقلىرى ياخشىلىقلى- - 
رىنى بېسىپ كەتكەنلەر) زىيان تارتقۇچىلاردۇر› جه‌هه‌ننه‌مده مەڭگۈ قالغۇچىلاردۇر (193). ئۇلارنىڭ 
يۇزلىرىنى توت كۆيدۈرىدۇ» كالپۇكلىرى قورۇلۇپ› چىشلىرى ئېچىلىپ (به‌تچبراي) بولۇپ قالىدۇ (104) . 
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(ئۇلارغا) «سىلەرگە (دۇنيادا) مېنىڭ تایه تسلبرسم 
ئوقۇپ بېرىلگەن. سىلەر ئۇنى (شۇنچە روشهن تۇرۇق- 

لۇق) ئىنكار قلغان ئەمەسمىدىڭلار» دېيىلىدۇ (105) . 
ئۇلار ئېيىتىدۇ: «پەرۋەردىگارىمىز! بەتبەخة- 
لىكىمىز ئۈستىمىزدىن غالىب كېلىپ گومراه قەۋم 
بولۇپ قالغان ئىدۇق (2196. پەرۋەردىسگارىمىز! 


تۇرغىن)› ئەگەر بىز (شۇنىڭدىن كېيىن) یدنه گزناه 
قىلساق› بىز ھەقىقەتەن زالىم بولۇپ قالىمىز » (107) . 


قن اقلم م ۳۵۰ 


222 و ی رت 


0 كك و : 
| رصان رین یبا 
] مامتا قا غفا 


- RET : 


ى 3 
11۳ همین 6 | 
و ى ۱ 


تن موه یخر یی 


1 4 جو انرم ماما 0116 .ا 


تیروت هقل کرت رن ارش دد سن © : 


المومنون ۲۳ 


BEREF STE 
le لک ەە تىا‎ ۱ 
۱ مه او رولیت لو ااشرجعونه‎ ES أن‎ : 
: ك 1 ى‎ : 
۱ لْرِيُو ى سا ىسى زهان‎ | 


الله ئېيتىدۇ:«جەھەنتەمدە خار ھالدا قېلىڭلار› 
(ئۇستۇڭلاردىن ئازابنىڭ كۆتۇرۇلۇپ کبستشی 
ھەققىدە) ماڭا سۆز ئاچماڭلاري (02108. شۈبھىسىزكى› 
بەندىلىرىمدىن بىر تورکوم كىشىلەر * «پەرۋەردى- 
گارىمىز! بىز شمان ئېيتتۇق› بىزگە مەغپىرەت قىلغىن. 
بىزگە رەھىم قىلىغىن.› سەن بولساڭ ئەڭ رەھىم 
قىلغۇچىسەن» دەيتتى (109) . ئۇلارنى مەسخىرە قىا- 
دىڭلار» ھەتتا تولار سىلەرگە مېنىڭ زىكىرىمسنى 
ئۇنتۇلدۇردى (يەنى ئۇلارنى مەسخىرە قىلىش بىلەن بولۇپ كېتىپ ماڭا ئستائەت قىلىشنى ئۇنتۋ- 
دۇڭلار) . سىلەر ئۇلاردىن كۈلەتتىڭلار 2110. (سىلەردىن يەتكەن ئەزىيەتلەرگە) سەۋر قىلغانلىق- 
لىرى ئۈچۈن› مەن ئۇلارنى بۈگۈن مۇكاپاتلىدىم. . ئۇلار ھەقىقەتەن مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەردۇر (111) . 
الله (ئولارغا): «زېمىنىدا قانىچە يىل تۇردۇڭلار؟» دەيدۇ (112). ئۇلار: «بىركۈن پاکی 
بىر كۈندىنمۇ ئاز تۇردۇق› (ئاي -كۈنلەرنى) ھېسابلىغۇچسى (پەرىشىتە)دىن سورسغسی» 
دەيدۇ (ئۇلار دوزاختا چېكىۋاتقان ئازاب تۈپەيلىدىن» زېمىندا قانچسلنك تۇرغانلىقىلىرىنى 
ئۇنتۇيدۇ) 1° . الله «ئەگەر سىلەر بىلسەڭلار (دۇنيادا) پەقەت ئازغىنا تۇردۇڭلار» دهیدو(114). ئى 
ئىنسانلار! بىزنى سىلەر ئۆزەڭلارنى بىكار ياراتتى (یه‌نی سىلەر بىزنى ھايۋاناتلارنى ياراتقىنىمىزدەك 
بىز ھىچقانداق ساۋابمۇ بەرمەيدىغان. جازامۇ بەرمەيدىغان قىلىپ ياراتتى). ئۆزەڭلارنى بىزنىڭ 
دەرگاھىمىزغا قايتۇرۇلمايدۇ دەپ ئويلامسىلەر 6( هه‌ق پادىشاھ ‏ االله ئۈستۈندۇرە ئۇنىڭدىن 
باشىقا چ ئىلاھ يوقتۇرە الله ئۇلۇغ ئەرشىنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر(2116. كىمكى ھېچقانداق 
دەلىلى بولمىغان هالدا الله غا قوشۇپ يەنە بىر مەبۇدقا ئىبادەت قىلىدىكەن› پەرۋەردىگارىنىڭ 
دەرگاھىدا ھېساب بېرىدۇ› كاپىرلار ھەقىقەتەن نىجات تایمایدم(117). . «پەرۋەردىگارىم! 
مەغپىرەت قىلغىن› رەھىم قىلغىن› سەن رەھىم قىلغۇچىلارنىڭ ياخشىسىسەن» دېگىن (118) , 


* ئۇلار بىلال. خەبباب. سۇھەيبلەردىن ئىبارەت بولۇپ› ئۇلارنى ئەبۇجەهل ۋە ئۇنىڭ هه‌مرالسری 
مەسخىرە قىلاتتى. 


| له یه ناوسا اجسابه عند رن ككك : 
ا روت نت عئزالێمىش 6 
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9 6 


كغغ" كككك 4-سۈرە نۇر 


يمار | 


ا : مەدىنىدە نازىل بولغان. 64 ئايەت. 

| ا | 

| ومون باه الوا غر يغهد عد ابهما طإبة ٩‏ ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
| قن ان0 ان بتکم( وازية اومشر 5ة | ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

8 رازه يازاي اومشر لوغم ذلات عل_ل| . نی مۇھەممەد!) بو بىر سۈرىدۇركى» ئۇنى بىز 
¶ المزمنانت والۈین بزمون المخص نی تىلى يانرا | (ساڭا) نازىل قىلدۇق» ئۇنىڭدىكى (ئەھكاملارنى) 
| بأربماا شتا کا جلد نین جار ۋلا الەم : پەرز قىلىپ بېكىتىتۇق» (ئى مۆمىنلەر!) سىلەرنىڭ 
۶ 4 ده آبن راو لباک هم الفیقون الاکن ابوا : ۋەز-نەسىھەت ئېلىشىڭلار ئۈچۈن. ئۇنىڭدا (سىلەرنى 
| منبش خلت داص وی اله خفو دتمي وار ق ئەمەل فلون دەپ شەرىئەت ئەھكاملىرىنى ئۆز 
جعم وان یهت اشم شجکه ئالغان) روشمن ئايەتلەرنى نازىل قلدوی. 
لە اى بارش : زىنا قىلغۇچى ثایال ۋە زننا قىلغۇچى ئەرنىڭ ھەر- 
8 َالْخَاسَةَانلمت سو ەلوت ەارساللبەت | بىرىنى يۈز دەررىدىن ئۇرۇڭلار› ئەگەر سىلەر الله غا 


. ۱ ۋە ئاخىرەت کونسگه ئىمان ئېيتىدىغان بولساڭلار› 


الله نىڭ دىنىنىڭ (ئەھكامىنى ئىجرا قىلىشىتا) ئۇلارغا رەھىم قلماخلار» ئۇلارنى جازالسفان 
چاغدا مومنله‌ردسن بىر تورکنوم کسشی ھازىر بولسۇن?). زىنا قىلغۇچى ئەر پەقەت 
زىنا قىلغۇچى ئايالنى ياكى مۇشرىك ئايالنىلا ئالىدۇ. زىنا قىلغۇچى ئايال پەقەت زسنا قىلىغۇچى 
ئەرگە ياكى مۇشرىككىلا تېگىدۇ› ئۇ (یه‌نی زىنا) مۆمىنلەرگە ھارام قلنشدی(8). ئىپپەتلىك 
ئاياللارنى زا بىلەن قارىلىغان› (بۇنىڭ راستلىقىغا ئادىل) تۆت گۇۋاھچىنى كەلتۇرەلىمىسگەن 
كىشىلەرنى 80 دەررە ئۇرۇڭلار (یه‌نی بىراۋغا زىنا بىلەن تۆھبەت چاپلىغان ھەربىر ئادەمنى 
قامچا ۋە شۇنىڭغا ئوخشاش نەرسىلەر بىلەن 80 نی ئۇرۈڭلار» چۈنىكى ئۇلار ئەفىفە ئاياللارغا 
يالغاندىن تۆھمەت چاپلىغان ۋە كىشىلەرنىڭ ئابرويىنى تۆككەن ئادەملەردۇر)› ئۇلارنىڭ گۇۋاھلى- 
قىنى (ئۇلار يالغانچىلىق ۋە تۆھمەت چاپلاش مەيدانىدا چىڭ تۇرىدىغانلا بولسا) ھەرگىز قوبۇل 
قىلماڭلار. ئۇلار پاسىقلاردۇر (یه‌نی ئۆلار بوھتان چاپلاشتىن ئىبارەت چوڭ گۇناھنى ئىشلىگەنلىكلىرى 
ئۈچۈن. الله نىڭ ئىتائىتىدىن چىققۇچىلاردۇر) 4. كېيىن تەۋبە قىلغان ۋە (ئەمەللىرىنى)تۈزەتكەنلەر 
یه‌نی ئەفىغە ئاياللارغا قاتا تۆھبەت چاپلىمىغانلار) بۇنىڭدىن مۇستەستا (ئۇلارنى كەچۇرۇڭىلار› 

ۇۋاھلىقىنى قوبۇل قىلىڭلار)› چۈنكى الله مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (یه‌نی بەندە تەۋبە قىلىپ 
ئۆزىنى توزه‌تسه» ئۇنى الله مەغپىرەت قىلىدۇ)› تولىمۇ مپهرنباندر(۲8. خوتۇنلىرىنى زىنا بىلەن 
قارىلىغان ۋە ئۆزلىرىدىن باشقا گۇۋاھچىسى بولمىغانلار گۇۋاھلىق سۆزىنىڭ راست 
ئىكەنلىكىىنى دەلىللەش ئۈچۈن. الله نىڭ نامی بىلەن تۆت قېتىم قەسەم قىلسۇن (6) . 
بەشىنچى قبتسمدا: «ئەگەر یالغانچی بولسام ماغقا روم نىڭ لەنىتى بولىسۇن» دبسون(1). 
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تد انلا ar‏ التور ۲ 
خوتۇن كىشى ئېرىنىڭ يالغانچى ئىكەنلىكىگە الله _ !@@@ ىچى 
a 2 E2 2 "9 1‏ "1 "10 . 
نىڭ نامى بىلەن تۆت قېتىم قەسەم ئىچسە. جازاغا ¦¦ اعتابآن‌تفهد ارم شد بالك | 
مى بىلەن نوت ورم م کار |77 ۇر ا م و مە ك | 
تا ساقلاب قىلىنىدە (8) ۳ ۱ : یناک یی کاس : َب لو نون 1 
تار تىلىشتىن ساقلاپ قېلىتىدۇ 8 . به‌شنچی قېتىمدا. | I7‏ ییحی و ج srs‏ 
۱ ئ | من اشرق "تفن شاا | 
ئۇ ئەگەر راستچىللاردىن بولسا «یه‌نی ئېرىمنىڭ گبپی ال تاگان سىجانۇبااشىخشەشكۇ | 
راست بولىدىغان بولسا) ماگا الله نىڭ غەزىسپى ۱ لىل مىلىش ام ری م ا اکب : 
ا ^ لل ءارو gOS‏ 7 او 

بولسۇن دەپ قەسەم قىلىدۇ(. ئەگەر لرك الا ع ناتوان ىون رمام لداب ۇۇلا | 
ن f‏ 2 2 2 ا 5 وط وج gS‏ ىكىد و Mls PF‏ 
ای و ی . ا سیون لوشو ات اشا الۋا | 
ت ¥ ر ره 1 نىد 7 " 4 . Ae 2S, a 2 rs‏ ۱ 

دی 9 ری و ا ( ۲ اک غ تە گك تتا 

رەسۋا بولاتىتىڭلار) › الله تەۋېسنى بەكمۇ تویزل 0 لاتم گنه | 
قىلغۇچىدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر ° . ال على وتە نالىي واا لشن انشتروید ۱ 
.8 زکی» سىلەردىن بىر گۇرۇھ ئادەم | عونتم وتتولون ادام كتا ¶ 
سوت وس . ردسن بىر گۇرۇھ ١م‏ ا" سس غ دى ت ا 
] ±= چو ىا و .اد ا 

ایس کر یول بوه وا وفویند و5 | 

¦ 10 3 د OFA‏ نک : 
ئەمەستۇر› (سه‌ژر قىلغانلىقىڭلار بىلەن ساژابقا تبر دش ۱ ناتان ی کیاد ن تىد الیل بان 4 
دىغانلىقىڭلار ئۈچۈن ۋە ئائىشە. سەنۋانلارنىڭ پاكلىقى لا کون ەش 
ئاشكارا بولىدىغانىلىقى ئۈچۈن) به‌لکی ياخشىدۇر› 1 1 5 
بوهتان چاپلىغۇچىلاردىن كىمنىڭ قانچىلىك گۇناھى بولسا. ئۇنىڭغا شۇنچىلىك جازا بېرىلىدۇ› بوھتاذ- 
نىڭ چوڭ قىسمىنى تارقاتقان ئادەم (يەنى ئابدۇللا ئىبن ئۈبەي) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ (2)11 . 
بوهتاننی ئاڭلىغان چاغلىرىڭلاردا ئەر-ئايال مۆمىنلەر نېمىشقا ئۆزلىرىنى ياخشى دەپ قاراپ. بۇ ئېنىق 
بوھتان دېمىدى؟12) ئۇلار نېمىشقا تۆت نەپەر گۇۋاھچىنى کهلتورمسدی؟ گۇۋاھچىلارنى كەلتۈ- 
رەلمىگەن ئىكەن› ئۇلارالله نىڭ نەزىرىدە يالغانچى ھېسابلىنىدۇ (13) . سىلەر گە دونیا 3 ئاخىرەتتە 
الله نىڭ پەز لی ۋە ھەر ھەمىتى بولمىسا ئىدى› بوھتان چاپلىغىنىڭلار ئۈچۈن ئەلۋەتتە چوڭ ئازابقا 
دۇچار بولاتتىڭلار(14). ئۆز ۋاقتىدا بوھتاننى تىلىڭلار بىلەن تارقاتتىڭلار. بىلمەيدىغان نەرسەڭ- 
لارنی ئېغىزىڭلارغا ئالدىڭلار› توّنی سەل چاغلىدىڭلار › ھالبۇكى› الله نىڭ ه زیر نده» ۳ چوڭ 
گۇناھتۇر (15). ئونی ئاڭلىغان چېغىڭىلاردا› نېمىشقا مۇنداق سۆزلەرنى قىلىش بىزگە 
مۇناسىىپ ئەمەس› (ئى الله سەن پاکستورسه‌نکی» بۇ چوڭ بوھتاندۇر دېمىدىڭلار (16). الله 
سىلەرگە ئەسھەت قىلىدۇكى» ئەگەر مۆمىن بولساڭلار. ھەرگىز قاتا مۇنداق سۆزلەرنى 
قىلماڭلار (217. الله سىلەرگە (شەرىئەت ئەھكاملىرىنى ۋە گۈزەل ئەدەب-ئەخلاقلارنى كۆرسىتىپ 
بېرىدىغان) ئايەتلەرنى بايان قىلىدۇ. الله (بەندىلەرگە پايدىلىق ئىشلارنى) ئوبدان بىلگۈچىدۇر› 
(تەدبىر قوللىنىشتا ۋە شه‌رشتسنی بەرپا قىلىشتا) ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلىغۇچىدۇر (18) . 


(ئائىشەگە)بوھتان چاپلىدى. بۇ سىلەر ئۈچۈن يامان 
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۳ مۆمىنلەر توستسده یامان سوزله ر ناف تار سلسشنی 
1 € ا 2 4 “ك 9 ق( 47 #۶ 
3 لت ڭىت لاهن زین امنا 5 1 ياقتۇرىدىغان تاد ه‌سلهر » شوبهسسزکی» دونسیا ۋە 
| اب لک یوار واه یمک روم تبون ¦ 
كە غ ] ق ر ی و 
6| چە و AAA‏ ىۋ ۱۱9 ors‏ و وواز | هو نسیه بىلىپ نىدۇ. - 
ELE OTE‏ 00000 
: ایس ادها مر لدع اروالرتو وشن 1 : سىلەر (19). اللەنىڭ سىلەرگە په‌زلی ۋە ھەرھەمىتى 


قں افلم ۳۵۳ التو رم 


| هکل تین انا لن سى مىيا | بولسسا ئىدى (سىلەرنى قاتتىق جازالايتىتى) › 
| یرل کیال وونل یرون ® الله شەپقەتلىكتۇزە ناھايىتى مېھرىباندۇر(00. ئى 
۱ ى 8 ا م وس ا و“ جوم و . 
| وااو لی اف والسیکتنولرهریتق سمل اط | مۆمىنلەر! شەيتاننىڭ كەينىگە كىرمەڭلار» کسمکی 
3 اسا مىرىق وور« وش 
2 كن اکن مون تحص نت خلت نی لونوا 8 . 1 3 ۱ 
5 ممد و ۳۳ : قەيىھ (سۇز-ھەرىكەتلەر)گە. يامان ئىشلارغا بو 
کا ق لیاوا چ 7 و تۇ = 1 4 
8 یوضر همعد اب عط یندعم ۱ 
: 27 وار وا اک انغا ب زم رۇيدۇءالله نىڭ سىلەرگە پەزلى ۋە مه رهه‌هنتی بولمىسا 
: هویم لس یمون ان له هو ییات شدی» سىلەردىن ھېچ ئادەم ئەبەدىي پاك بولماس 
8 بیان الي لى اى ادىن 8 ئىدى ۋە لېكىن الله خالىغان بەندسىنى پاك 
3 اويڭمەسەىمتالن لە تەرى ۱8 قىلىدۇ. الله سىلەرنىڭ (سۆزلىرىڭلارنى) ئاڭلاپ 
¬¬ ¬> 8 تۇرغۇچىدۇرە (نىيەتلىرىڭلارنى) بىلىپ تۇرغۇ- 
چىدۇر(21). ئاراڭلاردا ئەھلى كەرەم ۋە دۆلەتمەن بولغانلار خىش-ئەقرىبالا رغاء مىسكىنلەرگە 
ۋە دىن يولىدا ھىجرەت قىلغانىلارغا (بىر نەرسە) بەرمەسلىككە قەسەم قىلىمىسۇن› (ئۇلارناڭ 
گۇناھىنى) ئەپۇ قىلسۇن» که‌چورسون» الله نىڭ سىلەرگە مەغپىرەت قىلىىشىنى ياقتۇرمامسىلەر؟ 
الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر›» ناھايستى مېھرىسبانىدۇر(22) . يامان ئىشتىن بىخەۋەر 
ئىپپەتلىك مۆمىن ئاياللارغا قارا چاپلایدسغانلار دونسیا ۋە تاضره‌نته چوقۇم لەئەتكە ئۇچىرايدۇ 


سره مدرد مره ت.ت 


(یه‌نی الله نىڭ رەھمىتىدىن يىراق قىلىنىدۇ)› ئۇلار قاتتىق ثازابقا دۇچار بولىدۇ (88) . 
شۇ كۈندە (يەنى قىيامەت کونسده) ئۇلارنىڭ تىللىرى» قوللىرى ۋە پۇتلىرى ئۇلارنىڭ 
قىلىمىشلىرىدىن ئۇلارنىڭ زىيىنىغا گۇۋاھىلىق بپرسدو(24). شۇ كۈندە الله ئۇلارغا 
تولۇق تېگىشىلىك جازاسىنى بېرىدۇ› ئۇلار الله نىڭ ئاشكارا ھەق ئىكەنلىكىنى پىلىدۇ (28), 
يامان ئاياللار يامان ئەرلەرگە لایسقتور» يامان ئەرلەر يامان ئاياللارغا لايىقتۇرە 
ياخىشى ایاللار یاخشی ئەرلەرگە لاینقتور» ياخشى ئەرلەر یاخشی ئاياللارغا لايىقتۇرە 
ثه‌نه شولار ئۇلارنىڭ چاپلىغان بوھتانلىرىدىن پاكتۇر» ئۇلار مەغىپىرەتتىن› 


(ناز ون مه‌تسلست جهن نه‌تله‌ردسکی) سل رىسزىقىتىن بەھرىمەن بولىدۇ (86) . 


354 
ئى مۆمىنلەر! باشقىلارنىڭ ئۆيلىرىگە (کسریشکه) 


ئىجازەت سورىمىغىچە ۋە ئۆي ئىگىسىگە سالام بەر 
مىگىچە کرمه‌لار» ۋەز-نەسىھەت ئېلىشىڭلار (يەنى 
بۇ گۈزەل ئەخلاق -ئەدەبكە ئەمەل قىلىشىڭلار) 
توچون بۇ (يەنى ئىجازەت سوراپ ۋە سالام بېرىپ 
كىرىش ئۇشتۇمتۇت كىرىشتىن) سبله‌رگه ياخىشى- 
دور ۰02 ئەگەر باشقىلارنىڭ ئۆيلىرىدە ھېچ ئادەم 
بولىمىسا سىلەرگە ئىجازەت بېرىلمىگىچە 
كىىرمەڭلار» ئەگەر سىلەرگە قايتىڭلار دېيىل- 
سه» قايتىپ كېتىڭلار› قايتىپ كېتىش سىلەر ئۈچۈن 
ئەڭ ياخشىدۇر› الله سىلەرنىڭ قىلىدىغان ئەمەا- 
لىرىڭلارنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (28). شه‌خسی تور ال- 
غۇ بولىمىغان (يەنى دۇكان-سارايلارغا ئوخشاش) 


قںافل رہ For‏ التورج۳ 


هن امنوا اتن خاوا ارت 

] يوا اشلمادلھ ى ایکون ۇن لودو ۱ 
| ماو لمان يڪو امن ابص ره وتو ۱ 
| جلاک ەى وتان | 
| نەن لادم آفهرمنهاولیفرسن رهن عل ویو و ۲ 
]| ناو اوا باد نھن اوا انون وب خوانمن از | 
| کیاکی تون اون ایو تاوالت میج شش ۷ 
| رل الور نووالق زین ويه روا عل | 
] زیون ویو ال الو جیما ايه لمزیلون ماغل 


كك سک کے س کے ج کے کے م کے کے س کی کے وروم 


ىتتا !| 


1 


ئۆيلەرگە ھاجىتىڭلار چۈشۈپ كىرسەڭلار› سىلەرگە ھېچ گۇناھ يوقتۇر الله سىلەرنىڭ ئاشكارىلى- 
غىنىڭلارنىمۇ› يوشۇرغىنىڭلارنىمۇ بىلىپ تۇرىدۇ9). مۆمىن ئەرلەرگە ئېيتقىنكى› (ئامەھرەملەرگە) 
تىكىلىپ قارىمىسۇن› ئەۋرەتلىرىنى (زىنادىن) ساقلسون» مۇنداق قىلىش ئۇلار ئۈچۈن ئەڭ ياخ- 
شىدۇر› الله ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ قىلىمىشلىرىدىن تولۇق خەۋەردار3). مومسنهله‌رگه ئي 
قىنكى› نامەھرەملەرگە تىكىلىپ قارىمىسۇن› ئەۋرەتلىرىنى یاپسون, تاشقى زىنئەتىلىرىدىن باشقا 
زىنئەتلىرىنى ئاشكارىلىمىسۇن› لېچەكلىرى بىلەن كۆكرەكلىرىنى ياپسۇن› (تاشقى زىننەتىلىرىدىن 
باغقا) ةدا ری کم دیدن یا قى ئاشىلىرىتىن« با ئوغۇللىرنى يا گەرلىر شا 
ئوغۇللىرىدىن› يا ئۆز قېرىنداشلىرىدىن› يا قېرىنداشلىرىنىڭ ئوغۇللىرىدىن» يا ھەمشرىلىرىنىڭ 
ئوغۇللىرىدىن› يا دىنداش ئاياللاردىن› يا قول ئاستىدىكى چۆرىلەردىن› يا خوتۇنلارغا ئېھىتىياجى 
يوق خىزمەتچىلەر (يەنى قپری» دەلدۈش بولغانلىقتىن جسنسي شەھۋىتى 
يوقلار)دىن› يا ئاياللارنىڭ ئۇياتىلىق جايلىرىنى ئۇقمايىدىغان (يەنى بالاغقەتكە يەتىمىسگەن) 
بالىلاردىن باشقا كىشىلەرگە كۆرسەتمىسۇن› زىننەتلىرىنى كىشىلەرگە بىلدۈرۈش ئۈچۈن ئاياغلىرىنى 
يەرگە ئۇرمىسۇن› کی مۆمىنلەر! به‌ختکه ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن ھەممىڭلا الله غا تەۋبە قىلىڭلار 131 . 
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ئاراڭلاردىكى بويتاق ئەر ئاياللارنىڭ ۋە ياخشى 
قۇل ۋە ياخشى چۆرىلىرىڭلارنىڭ بېشىنى ئوڭلاپ 
قويۇڭلار؛ ئەگەر ئۇلار يوقسۇز بولىدىغان بولسا 
(ئۆلارنىڭ يوقسۇزلۇقى سىلەرنىڭ ئۇلارنىڭ بېشىنى 
ئوڭلاپ قويۇشۇڭلارغا توسۇق بولمسسژن)» الله 
ئۇلارنى ئۆز كەرىمى بىلەن باي قىلىدۇ. الله نىڭ 
(كەرىمى) كەڭدۇر› الله ) بەندىلەرنىڭ مەنپەئىتىنى 
بىلگۈچىدۇر (3).. ئۆيلىنەلمەيدىغانلار الله ئۇلارنى 
ئۆز كەرىمى بىلەن باي قىلغۇچە› ئۆزلىرىنى ئىپ- 
پەتلىك تۇتسۇن› قۇللىرىڭلاردىن توختام توزوشنی 
تىلەيدىغانلار (یه‌نی خوجىسىغا مؤۇئەيیيەن پۇل-مال 
تۆلەش شەرتى بىلەن ئۆزىنىڭ ئازاد قىلىنىشىنى 
تىلەيدىغانلار) بىلەن› ئەگەر ئۇلارنىڭ ساداقىتىنى 
پايقىساڭلار› توختام تۈزۈڭلار» سىلەرگە الله ئاتا 
قىلغان مال-مۇلۇكنىڭ بىر قىسمىنى (ئۆزلىرىنى 


| سوت اا لوال ىلاي | ئازاد قىلىشقا ياردەم تەرىقىسىدە) ئۇلارغا يېرىڭلار› 
ئەگەر سىلەرنىڭ چۆرىلىرىڭلار ئىپپەتلىك بولۇشنى 


| لات سا 
کت خالىساء بۇ دۇنيانىڭ ئازغىنا مپلسنی دەپ ئۇلارنى 


پاھىشىغا ھەجبۇرلىماڭلار. كىمكى ئۇلارنى پاھىشىغا مەجبۇرلايدىسكەن› مه‌جیور لانغان‌دین کپیسن 
الله ئۇلارنى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (ئۇلارغا) رەھىم قىلغۇچىدۇر (يەنى پاھىشىغا مه‌جبوّر لانغاذ- 
لىقى ئۈچۈن› الله ئۇلارنى جاۋابكارلىققا تارتمايدۇ› ھەجبۇرلىغۇچىلارنى قاتتىق جازالايدۇ) (33) . 
(ئی مۆمىنلەر!) بىز سىلەرگە روشەن ئايەتلەرنى› سىلەر دىن ئىلگىرى ئۆتكەن ئۆممەتلەر دىن مىساللارنى 
ۋە تەقۋادالار ئۇچۈن ۋەز-نەسىھەتلەرنى شەك -شوبهسز نازىل قلدوق(34). الله ئاسمانلارنىڭ 
ۋە زېمىننىڭ نۇرىدۇر› الله نىڭ (مۆمىن بەندىسىنىڭ قەلبىدىكى) نۇرى خۇددى (چىراق قويىدىغان) 
ئەكچىگە ئوخشايدۇ› ئۇنىڭدا چىراق باردور» چىراق شىشىنىڭ ئىچىدىدۇر› شىشە گویا نۇرلۇق 


يۇلتۇزدۇر» چىراق مؤبارەك زەيتۇن دەرىخىنىڭ (يېغى) بىلەن يورۇتۇلىغان› ئؤ (یه‌نی زه‌یستژن 
دەرىخى) شەرق تەرەپتىمۇ ئەمەس» غەرب تەرەپتىمۇ ئەمەس (سەھرادا ئوچۇقچىلىقتا بولۇپ› کون 
بويى ئۇنىڭغا کون نۇرى چۈشۈپ تۇرىدۇ› شۇنىڭ بىلەن ئۇنىڭ مېۋىسى پىشىپ يېتىلگەن 
بولىدۇ)› يېغى (ئەڭ سۈزۈك بولىدۇ» سوزوکلوکسدین) ئوت تەگمىسسىمۇ يورۇپ كېستەيلا دەپ 
قالىدۇ» (ئوت بىلەن يورۇتۇلسا) نۇر ئۈستىگە نۇر قوشۇلىدۇ» الله خالىغان كىشىنى ئۇنىڭ نۇرىغا 
(يەنى قۇرئانغا) (ئەگىشىشكە) مۇۋەپىپەق قلسدو». الله (ئىبرەت ئالسۇن دەپ) 
كىشىلەرگە مىساللارنى (ئۇلارنىڭ پەمىىگە يېقىنلاشتۇرۇپ) بايان قىلىدۇ» الله ھەممە 
نەرسىنى بىلگۈچىدۇر35). الله نىڭ ئۇلۇغىلىنىشى ۋە ئىسمىنىڭ ياد ئېتسلىشى 
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ئى ج اى اى و ىا ى اى وا ى ى ىا ىا ىى 


افلم دوس الغو رم 


| پلک نونو ا ن تراد | 
EE TEE‏ 
BALES‏ 
| سیر کاتسر | 
| قب مان ما خی ەەا 
]| داه عند درش ةجاب تاش لسا ا | 


قد 

¬ 
و و Pa‏ - 4 0 0 ۶ و . 
ئۇلار شۇنداق ئەرلەر كى» سودا-سېتىق ئۇلارنى ا 
۱ 
ا 
‌/ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
1 و سس2 ۱ قرو وای و وی وو پو کے 

2 

1 
۱ 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
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الله نی زىكىر قىلىشتىن» ناماز ئۆتەشتىن» زاکات 
بېرىشتىن غەپلەتتە قالدۇرمايدۇ› ئۇلار دىللار ۋە 
كۆزلەر قالايمىقانلىشىپ كېتىدىغان کون (یه‌نی قىيا- 
مەت كۇنى) دىن قورقىدۇ 1 الله نى ئۆزلىرىنىڭ 
قىلغان ياخشى ئەمەللىرىگە مۇكاپات بەرسۇن ۋە 


لخشه مومس نوق مو من دوق | 
| ساب طت بعت افو بض لد احور یدک یکن | 
]| منکیمن امه اکال من وھ ارآ 
| هه که من ن اموت رارض ءا ێر فی کل ین 
| لکد رنه و امانا دو مڭ | 
] موب اض لی اھ اوی الوا اه ابا 
| بت ی ای ال مین تىز | 


ئۆزىنىڭ پەزلىدىن ئاشۇرۇپ بەرسۇن دەپ (ئۇلار 
شۇنداق ئىبادەتلەرنى قىلىدۇ) الله خالىغان ئادەمگە 
ھېسابسىز رىزىق بېرىدۇ(238. كاپىرلارنىڭ (ياخىشى 
ئەمەل دەپ ئويلىغان) ئەمەللىرى باياۋاندىكى سەرابقا 
ئوخشايدۇ. ته‌شنا ئادەم ئۇنى سۇ دەپ گۇمان 
قىلىدۇ» ئۇنىڭ يېنىغا كەلسە ھېچ نه‌رسه كۆرۈنمەيدۇ 
(یه‌نی سۇ كۆرمەيدۇ)› ئۇ الله نىڭ ئۆز(ئەمەلىنىڭ) 
يېنىدا (كۆزىتىپ تۇرغۇچى) ئىكەنلىكىنى بایقایدو» 
الله ئۇنىڭ قىلمىشىغا تېگىشلىك جازا بېرىدۇ» الله 
تېز هپساب ئالغۇچىدۇر °9 . ياكى ئۇلارنىڭ (یاخشی دەپ گۇمان قىلغان)ئەمەللىرى چوڭقۇر 
دېڭىزدىكى قاراڭغۇلۇققا ئوخشايدۇ› ئۇنى (يەنى دېڭىزنى) قاتمۇقات دولقۇنلار ۋە دولقۇنلارنىڭ 
ئۈستىدىكى قارا بۇلۇتلار قاپلاپ تۇرىدۇ. (مانا بۇ) قاتيۇقات قاراڭغۇلۇقلاردۇر» (بۇ قاراڭغۇلۇققا 
گىرىپتار بولغۇچى) قولىنى ئۇزاتسا بارماقلىرىنى کوره‌لیه‌یدژ» الله نۇر ئاتا قىلمىساء كىم بولمىسۇن› 
نۇرنى كۆرەلمەيدۇ (یه‌نی الله ھىدايەت قىلمىغان ئادەم ھەرگىز ھىدايەت تاپمايدۇ) (49) . الله غا 
ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكىلەرنىڭ ۋە قاناتلىرىنى كەرگەن ھالدا (ئۇچۇپ كېتىۋاتقان)قۇشلارنىڭ 
تەسبىھ ئېيتىدىغانلىقىنى سەن بىلمەمسەن؟ الله ھەر (مەخلۇق)نىڭ دۇئاسىنى ۋە تەسبىھىنى بىلىدۇءالله 
ئۇلارنىڭ قىلىدىغان ئىشلىرىنى تولۇق بىلگۈچىدۇر (241. ئاسيانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى 
الله غا خاستۇر»› (خالايىقنىڭ)ئاخىر قايتىدىغان جایی الله نىڭ دەرگاھىدۇر (242 . كۆرمەمسەنكى › 


⁄ 


| یره عنم ا اد ستا بره ملک ار | 


الله بۇلۇتىلارنى ھەيدەيدۇ. ئاندىن ئۇلارنى بىر-بىرىگە قوشىدۇ. ئاندىن ئۇلارنى توپلايدۇ› 
شۇنىڭ بىلەن بۇلۇتنىڭ ئارىسىدىن يامغۇر ياغقانلىقىنى كۆرىسەن. الله تاسماندیکی تاغدەك . 
بۇلۇتىلاردىن مۆلدۈر ياغدۇرىدۇ. ئۇنى الله خالىغان ئادەمگە يەتكۈزىدۇ (يەنى ئۇنىڭ بىلەن 
خالىغان ئادەمنىڭ زىر ائىتى › مېۋىسى ۋە چارۋىلىرىغا زىيان يەتكۈزىدۇ) ۋە ئۇنىڭ (زمیشدین) خالىغان 
ئادەمنى ساقلايدۇ. چاقياقنىڭ يورۇقى (قارىغۇچىلارنى) كۆزلىرىدىن ئايرىۋەتكىلى تاس قالىدۇ (43) . 


قں افلمم ۳۵4 الئورم۲ 
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الله كېچە بىلەن كۈندۈزنى ئالماشتۇرۇپ تۇرىدۇ. 
بۇنىڭدا ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ئەلۋەتىتە 


تبرت بار(44). الله ھەربىر جاندارنى 


سودین ياراتتى› ئۇلارنىڭ به‌زسسی قورسىقى 
بىلەن ماڭىدۇ» بەزىسى ئىككى پوت بىلەن 
ماڭىدۇ. بەزىسسى تۆت پوت بىلەن ماشسدو, 
الله خالسفان مەخلۇقاتلارنى يارىتىدۇ. الله 
ھەقىقەتەن ھەر نه‌رسسگه قادىردۇر(246. شىۇېھى- 
سىزكى› بىز روشەن ئايەتلەرنى نازىل قىلدۇق› 
الله ئۆزى خالسفان كىشىلەرنى توغىرا يولغا 
باشلاید ۰646۱ (مۇناپىقلار) «الله‌غا ۋە پەيغەمبەرگە 
ئىمان ئېيتىتۇق ۋە ئىتائەت قىلىدۇق» دېيىشىدۇ. 


E 7‏ اه جهدانما اسان و 2 سس 5 ¦ 
ا رن و ه 


۱ ى ماه موه ا اطع ا |e‏ 


شانیین ` پر جامائه شوننگدین 
(یه‌نی ئىياننى دەۋا قىلىغانىدىن) كېيىن› 
(شەرىئەت ھۆكمىسدىن) يۈز ئۆرۈيدۇء ئۇلار 
(ھەقىقەتتە) مۆمىن ئەمەس (4). ئۇلارنىڭ ئارىسىدا (پەيغەمىبەر) ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن. 
ئؤلار الله نىڭ ۋە پەيغەمبەرنىڭ (ھۆكمىگە) چاقىرىلىساء ئۇلاردىن بىر جامائه (پەيغەمبەرنىڭ 
ئالدىغا ھازىر بولۇشتىن) باش تارتىدۇ4). ئەگەر ھەقىقەت ئۇلارنىڭ تەرىپىدە بولىدىغان 
بولا (بەيغەسىبەر ئەلىيىمىسالامننىڭ هفق هوکوم جرد انی لتد غاد لی 
ئۈچۈن)› پەيغەمبەرگە بويسۇنغان ھالدا كېلىشىدۇ(249. ئۇلارنىڭ دىللىرىدا (مۇناپىقىلىق) 
ئىللىتى بارمۇ؟ يا (مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىدىن) گۇمانلىنامدۇ؟ يا 
الله نىڭ ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىنىڭ ئۇلارغا ئادىىل بولىماسلىقىدىن قورقامدۇ؟ یاق» ئۇلار 
(رەسۇلۇللانىڭ ھۆكمىدىن باش تارتقانلىقلىرى ئۈچۇن) زالىبدۇر !۰680 (پەيغەمبەر) مۆمىنلەرنىڭ 
ئارىسىدا ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن. ئۇلار الله غا ۋە تاش پەيغەمبىرىگە چاقىرىلغان چاغدا 
ئۇلار: «ئاڭلىدۇق ۋە ئىتائەت قىلدۇق» دېيىشلىرى كېرەك» مانا شۇنسداق كىشسىلەر هه‌قسه‌تسکه 
ئېرىشكۈچىلەردۇر (061.الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلغان الله دسن قورققان ۋە 
ئۇنىڭغا تەقۋادارلىق قىلغان كىشىلەر به‌ختکه ئېرىشكۈچىلەردۇر (۲82. (مۇناپىقلار) ئەگەر سەن 
ئۇلارنى (جىھادغا) چىقىشقا ئەمر قىلىساڭ. چوقۇم چىقىدىغانلىقىغا الله بىلەن كۈچلۈك قەسەم 
قىلىدۇ. ئېيتقىنكى» «قەسەم قىلماڭلار› (قەسىمىڭلار يالغان› سىلەردىن تەلەپ قىلىنىدىغىنى) سادا- 
قەتلىك بىلەن ئىتائەت قىلىشتۇر› الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن ھەقىقەتەن خەۋەرداردۇر» (52), 
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ئېيتقىنكى. الله غا ئىتائەت قىلىڭلار› به‌یغه‌سبهر گە 
ئىتائەت قىلىڭلار. ئەگەر ئۇلار رالله غا ئىتائەت 


] قل یله ايعو السو لۆن ولوا اعيو | 
¢ ماحمل و یرما حدر وان يە تسوا وساعل_ 
قىلىشتىن) باش تارتساء پەيغەمبەرنىڭ ئەلچىلىكنى ال ايل نەمەگە | 
يەتكۈزۈش مەسئۇلىيىتى بار» سىلەرنىڭ ئىتائەت ال لالض لحت يلراشت ار ۱ 
RSLS 0 *=* ¦‏ 
قىلىش مەسئۇلىيىتىڭلار بار ئەگەر پسەيغەمبەرنىڭ : کر فوت اماد ودی رازن ن کا ون : 
(ئەمرىگە) ئىتائەت قىلساڭلار. ھىدايەت تاپىسلەر› | كيلك ااك مشش ناكار ۱ 
2 4 4 : ۳ : يە TIAN‏ کر د وور EES‏ : 
پەيغەمبەرنىڭ پەقەت چۇشىنىشلىك قىلىپ تلع ى اندالوا یراول ما ىن ى | 
چ 15 ۶ .0 (54) ۳ ۳ 7 این کم وام جز ف اض ویاو لار ویش ۳ 
قىلىش مەسئۇلىيىتى بار» ۰ الله ئىچىڭلاردىكى | ےھر نازر نتت | 
شمان ثبیتقان ۋە یاخشی ئەمەللەرنى قلغان كىشىلەر گه. | سا کر ون کریبلغو ال روت سوي من : 
لەس توس س سەر 2ن 
2 '"" ` `" `` ``" کل اة ا صخاش لمیر ا 
ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتكەنلەرنى زبسندا ھۆكۈمران | كيلاو جروج مان ات | 
قىلغاندەڭە ئۇلارنىمۇ چوقۇم هوکومران فىلىشتى¿ 


| تنبَمرصَهواليكا دك پۇ اس | 
ئۇلار ئۈچۈن تاللىغان دىنىنى چوقۇم مۇستەھكەم ‏ |[ بذكن الەُلكۇالايىوَاْەُعَليَمْحَكرم ¦ 


قىلىپ بپرسشنی ۋە ئۇلارنىڭ قورقۇنچىسسىنى 
ئامانلىققا ئايلاندۇرۇپ بېرىشنى ۋەدە قلدی» ئۇلار ماڭا ئىبادەت قىلىدۇ. ماڭا ھېچ ئەرسىنى 
شېرىك كەلتۈرمەيدۇ. شۇ ۋەدىدىن كېيىن کاپستر بولغانلار الله نىڭ شستاشتسدین چىققۇچە- 
لاردۇر (56). الله نىڭ رەھمىتىگە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن ناماز ئوقۇڭلار» زاکات بېرىڭىلار› پەيخەھ- 
بەرگە ئىتائەت قىلىڭلار 26. كاپىرلارنى زېمىندا الله نىڭ ئازابىدىن قېچىپ قۇتۇلالايدۇ 
دەپ ئويلىمىغىن. ئۇلارنىڭ جايى دوزاخ بولىدۇە دوزاخ نېمىدېگەن يامان جاي!(57) ئى 
مۆھىنلەر! سىلەرنىڭ قۇللىرىڭلار» چۆرىلىرىڭلار ۋە ئىچىڭلاردىىكى بالاغەتكە يەتمىگەن بالىلار 
ناماز بامداتتىن بۇرۇن› چۇشتە (ئۇخلاش ئۈچۈن) كىيىمىڭلارنى سالغان چېغىڭلاردا ۋە خۇپتەن- 
دىن كېيىن (مۇشۇنداق)ئۈچ ۋاقىتتا (يېنىڭلارغا كىرسە) سىلەردىن ئىجازەت سورىسۇن› (بۇ) ئۈچ 
ۋاقىت سىلەرنىڭ ئەۋرىتىڭلار (ئېچىلىپ قالىدىغان ۋاقىتتۇر)› بۇ ئۈچ ۋاقىتتىن باشقا ۋاقىتلاردا 
ئۇلار سىلەرگە کسرسه) سىلەرگىمۇ. ئۇلارغىمۇ ھېچ گۇناھ بولمايدۇ» سىلەر بىر-بىرىڭلار 
بىلەن بېرىش-كېلىش قىلىپ تۇرىسىلەر» الله سىلەرگە ئايەتلەرنى (یه‌نی شەرىئەت ئەھكاملىرىنى) 


ئەنە شۇنداق بايان قىلىدۇ. الله ھەھمىنى بىلگۈچىدۇرە ھېكبەت بىلەن تسش قىلغۇچى دور (58). 
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قد افلەرما ۳4 النورج۲ 


| لا وتان رسفا رت ان 
4 ` سکن مت 3 ئىلگىرىكىلەر (به‌نی چوڭلار كىرىشىتە) شجاز مت 
اس ام بت مس و "6 ۶ م2 e‏ 2۹ ۶ 

§ ایو واه رکه رالو ادن السار الى [| سورىغاندەك (ئۆيگە كىرىشتە هه‌ممه ۋاقىت) ئىجازەت 
| یجن احا کیش َيون جتامآن َضَعُن | سورىسۇن› الله ئايەتلىرىنى (دىننىڭ ئىشلىرىنى) 
1 وس ماه وم وس سى ۋ ۶ سر ?229 وس ۱ 

| ول شا کارهج رکفت لو سىلەرگە شۇنداق بايان قىلىدۇ. الله ھەممىنى بىلگۇ- 
1 رهن واه سیم وهی عل (اعغمی [ ھىكمەت بىلەن ئىش 5 (9. ياتلىق 
اس ] چىدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (59؟. ياتلىۆ 
جر جوم وال لا فرح حرم ولا ملسم ۱ 

| ول انش ڪر ان تارام سوت : بولۇشنى خالسمایدیغان یاشانغان تایاللار زىننەت- 


ئ لىرىنى ئاشكارىلىىمىغان ھالدا (رىداء ننیچغا 
2 ج وروق سى | توخشاش) تاشقى كىيىملىرىنى سېلىۋەتسە (ئەرلەر- 
هج ج ەي | نىڭ ئالدىدا ئادەتتىكى كىيىمىلىرى بىلەن يۇرسە)› 
ي نى ا مە 
ق باعل انش معت او رکه | تىشتىن ساقلانسا ئۇلار ئۈچۈن ياخشىدۇر الله 
: => ك | ھەممىنى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› بىلىپ تۇرغۇچە- 
: ا ۇر (6). (جىھادقا چىقالمىسا) ئەماغا گۇناھ 
یوقتور» توكۇرغا گۇناھ یوقتور» كېسەلگە گۇناھ يوقتۇر. (ئى ئىنسانلار!) سىلەر ئۆز ئۆيلىرىڭلاردا 
(یه‌نی ئەرلىرىڭلارنىڭ› ئاياللىرىڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە) ئاتىلىرىڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە› ئانىلىرىڭلارنىڭ 
ئۆيلىرىدە› قېرىنداشلىرىڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە› ھەمشىرەڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە› يائاتاڭلارنىڭ قېرىنداش- 
لىرىنىڭ ئۆيلىرىدە› ئاتاڭلارنىڭ ھەمشىرىلىرىنىڭ ئۆيلىرىدە. يا ئاناڭلارنىڭ قېرىنداشلىرىنىڭ ئۆ 
لىرىدە» يا ئائاڭلارنىڭ ھەمخىرىلىرىشىڭ ئۆيلىرىدە› يا ستلهر ئاچقۇچلىرىتى باشقۇرىدىغانلارنىڭ* 
. (يەنى ئۆي ئىگىسى سىرتقا چىقىپ كېتىپ› ئۆي بىلەن ئاچقۇچنى سىلەرگە تاپشۇرغان- 
ئۆيلىرىدە)› يا دوستلىرىڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە (ئىجازەتسىز) بىرەر نېىمە يېسەڭلار گۇناھ 
يوقتۇر› سىلەر توپىلىشىپ يېسەڭلارمۇ› يا يەككە يېسەڭلارمۇ گۇناھ یوقستوره سسلهر 
ئۆيلەرگە كىرگەن چېغىڭلاردا ئۆزەڭلارغا (یه‌نی ئۆيىدىكى كىشىلەرگە) الله بەلگىلىىگەن 
مۋۆبارەك» پاك سالامنى بېرىڭلارە (يەنسى ئەسسالامۇئەلەيكۇم دەڭلار) الله 
سىسلەرش. بۈسەتنىسۇن سەت ايەسلەرسى. مۇشرزنىداق ‏ .اسان ا0 


كىچىك بالىلىرىڭلار بالاغەتكە یه‌تکه‌نده» ئۇلار 


° موسولمانلار پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام بىلەن بىللە غازاتقا چىققان ۋاقىتلىرىدا ئۆيیلىرىنىڭ 
ئاچقۇچلىرىنى باشقىلارغا بېرىپ. ئۇلارنىڭ ئۆيلىرىگە قاراپ قويۇشىنى ۋە ئۆيلىرىدىكى نەرسىلەردىن 
يېيىشكە بولىدىغانلىقىنى ئېيتاتتى› لېكىن ئۆيگە قارىغۇچىلار ئۆيلەردىن يېسەك بولمايدۇ دەپ قارايتتى› 
بۇ توغرىدا بۇ ئايەت نازىل بولغان. 
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كىشىلەر كامىل مۆمىنلەردۇر.› ئۇلار (مۇسۇلمانىلارغا 
پايدىلىق) بىر ئىش ئۈستىدە (مەسلىھەتلىشىش 
ئۈچۈن) پەيغەمبەر بىلەن جەم بولغان چاغلىرىداء 
پەيغەھمبەردىن ئىجازەت سورىسمىغىچە کیتسپ 
قالمايدۇ. سەندىن ئىجازەت سورايدىغانلار الله غا ۋە 
نبا پەيغەمبىرىگە ئىمان ئېيتىدىغان كىشىلەردۇر › 
به‌زی شەخسىي ئىش ئۈچۈن ئۇلار سەندىن ئىجازەت 
ئادەملەرگە ئىجازەت بەرگىن. ئۇلارغا سەن الله دىن 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر (62). 
(ئى مۆمىنلەر!) پەيغەمبەرنى سىلەر بىر-بىرىڭلارنى 
چاقىرغاندەك چاقىرماڭلار» سىلەردىن (پەيغەمبەرنىڭ 
سوهبتدین) ثاستا موتور ولپ غچیسده چسقپ 
كەتكەنلەرنى الله ئەلىۋەتىتە بىلىدۇ. به یسخهه- 


| امون انين اموا باووَسَسُوُله ول کانوا ۶۱ 


وا ری - هلك 1 هى معط 0 
مه لامر امم رین قبواحش یمتا ولق 1 


| تفر ھال له ردك تجع ادما | 
| سول بیکرکدعار بخ ما قبا کون ۱۱ 
| آن همه اد هییهم ماب لباق لى | 
]| وت اه تام ریما عم شى ىشك | 


| اشاين مە از 
) ىلە اكىپ داش ورین الۇك | 


رشان اماب دح کت نک ىيام | 


جەرنىڭ ئەمرىگە خىلاپلىق قىلغۇچىلار (دونیادا 
چوڭ بىر) پنتنسگه يولۇقۇشتىن» يا (ئاخىرەتتە) 
قاتتىق بىر ئازابقا دۇچار بولۇشتىن قورقژن ۰4۵ بىلىڭىلاركى› ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىنىدىكى 
ئەرسىلەرنىڭ ھەھمىسى اللەنىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۈلكىدۇر› الله نىڭ مەخلۇقاتىدۇر› الله نىڭ 
تەسەررۇپى ئاستىدىدۇر)› الله سىلەرنىڭ ئەمەلىي ئەھۋالىڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ› بەندىلەر 
اللەنىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىدىغان كۈندە (یه‌نی قىيامەت كۈنىدە) الله ئۇلارنىاڭ قىلغان 
ئىشلىرىنى ئۇلارغا ئېيىتىپ بېرىدۇ› الله ھەممە نەرسىنى بىلىگۇچىدۇر (64). 


دور وران 
مەككىدە نازسل بولغان. 77 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

پۈتۈن جاهان ئەھلىنى (اللەنىڭ ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى بولۇشى ئۈچۈن› بەئدىسىسگە 
(یه‌نی مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) ھەق بىلەن باتسلنی ئايرىغۇچى قۇرئاننى نازسل 
قىلغان الله نىڭ بەرىكىتى بۈيۈكتۇر(0. ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى 
الله غا خاستژر» الله نىڭ بالىسى يوقتۇر» پادىشاھلىقتا شېرىكىمۇ يوقتۇر› الله ھەممە 
نەرسىنى یاراتتی» ئاندىن (ئۆزىنىڭ خاھىشى بويىچە) ئۇنىڭغا مۇناسىپ ئۆلچەمنى بەلگىلىدى(2). 


ؤںافلحرم اام 


| در دوو وة قن شب مر رختفی | 
| یشور وتال وت کان زا | 
EET EET‏ 
| ااا 
EDETE‏ 
| ف دود لانض کان ااا | 


| مل هل تارتین ای | 
]هت تون مد تیدا زان ] 
6 رانا ەى ول نطینری از 
EET.‏ 
KESET‏ 


الف‌قان ۲۵ 
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مۇشرىكلار الله نی قويۇپ هپچ نەرسىنى يارىتالماي 
دىغان ۋە شوزلسری یارستسلغان شلاهسلار (یه‌نی 
بۇتلار)غا ئىبادەت قلدی. ئۇلار (یه‌نی بوتلار) 
ئۆزلىرىسدىن بىرەر زىيانىنى دەپىئى قسلالمایدق 
ئۆزلىرىگە بىرەر پايدىنى كەلتۈرەلمەيدۇ› (باشقىلار- 
نىڭ) جېنىنى ئېلىشقاء (باشقىلارغا) ھايات 
بېغىشلاشقا یاکی (ئۆلۈكلەرنى) تىرىلىدۈرۈشكە 
قادسر بولالمايدۇ). كاپىرلار: «بۇ (يەنى 
قزرئان) پەقەت ئۇ یه‌نی مۇھەممەد) ئۆزى 
توقۇغان یالغاندور» ئۇنىڭىغا ئۇنى توقۇشقا باشقا 
بىر قەۋم (یه‌نی ئەھلى کستاب) ياردەم بەرگەن» 
دەيدۇ. ئوۇلار (پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامغا بوهستان 


$ من تالف ر يىلاك ابا ۶ 


چاپلاش بىلەن ئۇنىڭغا) زۇلۇم قىلدى ۋە يالغانىنى 


و رامن سا 
سى 8 چاپلىىدى ). ئۇلار تبسیتتی: «(بۇ) بۇرۇنىقى- 
لارنىڭ ئەپسانىلىرىدۇركى› ئۇلارنى ئۇ يازدۇرۇۋالغان. (ھىپزى قىلىۋېلىش ئۈچۈن) ئۇنىڭغا 
ئەتىگەن-ئاخشامدا ئوقۇپ بېرىلىۋاتىدۇ» (. ئېيتقىنكى. «ئؤنى ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى سىرنى 
بىلىپ تۆرىدىغان الله نازىل قىلىدى› الله ھەقىقەتەن ناهایستی مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› 
(بەندىلەرگە) ناھايىتى مېھرىبانىدۇر» . مۇشرىكلار (مۆھەممەد ئەلەيھىسسالامنى مەسخىرە 
قلسپ) ئېيتتى : «بازارلاردا (بىز تاماق يېگەندەك) تاماق یه‌یدسغان» (بىز ماڭغاندەك) 
مېڭىپ يۈرىدىغان بۇ قانداق پەيغەمبەر؟ ئۇنىڭ بىلەن بىللە ئاگاھلانىدۇرغۇچى بولۇش ئۈچۈن 
الله ئۇنىڭغا نېمىشقا بىر پەرىشتە ئەۋەتمىدى. يا ئۇنىڭغا بىر خەزىنە بېرىلمىدى› يا ئۇنىڭغا 
مېۋىسلىرىسنى یه‌یدسغان بىر باغ بېرىلمىدى؟» زالىمىلار (یه‌نی کاپسرلار): «سىلەر پەقەت 
سېھىرلەنگەن بىر ئادەمگە ئەگىشىۋاتىسىلەر» دېدى(. مۇشرىكلارنىڭ سېنىڭ ئۈچۈن 
نۇرغۇن مساللارنی كەلتۈرگەنلىكىگە قارىغىن› ئۇلار تازدی» توغرا يول تاپالىمايدۇ‹. الله نىڭ 
بەرىكىتى بویوکتژرکی» ئەگەر ئۇ خالىسا ساڭا ئۇلارنىڭ ئېيتىقانىلىرىدىنمۇ ياخشى» ئاستسدین 
ئۆستەڭىلار ئېقىپ تۇرىدىغان باغلارنى ۋە چوڭ سارایسلارنی ئاتا قسلاتستی (10) . 
یاق» ئۇلار قىيامەتنى ئىنكار قلدی» قىيامەتنى ئىنكار قىلغانلارغا بىز دوزاخنی تەيىيارلىدۇق (211. 
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دوزاخ ئۇلارنى يىراقتىن كۆرگەن چاغدا. ئزلار 0:00 : 
دوزاخنىڭ غەزەپتىن قاينىغان ۋە (ئىشەكتەك) دارا ھون کا ی یسیع ھا توا زنیژاه | 

۱ | دا افوا اما قاين دعواهتلات_[ 
ھاڭرىغان ئاۋازىنى ئاڭىلايدۇ ۰۳ ئۇلار زەن ر | تام شمارا جکاتادغواسشتودا | 
بىلەن باغلانغان ھالدا دوزاخنىڭ تار یبرسگه ا کیتزامفلاالت اجه الخلداتی وین | 
خرن اى دیلک من ىمز | 
ومایجین قن‌من دون انلو يول رامىم | 
]| وباد ی ملام اَمُصَُضَاااسٍيْشَكَالُوَاسبحىك | 
| ماکان یخلت آن‌تگو من دوز من افا ۱ 
]| لى هروا یام همی سوال راقو ¦ 
| وراه دوریم تمولون تما ستویوی مرن | 
| اضرا وم ت غر قاجا | 
كىلى كالاشلاست ا 
] العام و تشون ن الأسواق وجعتا بتکم )| 
ESET‏ رخ بیدا 5 ۷ 


5 


تاشلانغان چاغدا› بو يەردە ئۇلار (ئۆزلىرىنىڭ) 
ئۆلۈمىنى تىلەيدۇ1). (ئۇلارغا) بۇگۇن سىلەر 
بىر ئۆلۈمنى ئەمەس» تالاي ئۆلۈملەرنى تىلەڭلار 
(دېيىلىدۇ) (14). ئۇلارغا ئېيتقىنكى› «شۇ (دوزاخ) 
ياخشىمۇ يا تەقۋادارلارغا ۋەدە قىلىنغان› (كىرگەن 
کسشی) مەڭگۈ قالىدىغان جەننەت ياخشىمۇ؟» 


جەنتەت ته‌قژادارلارغا بېرىلگەن مۇكاپاتتۇر ۋە 


ee 


۱ 
۱ 
)` 
8 
2 
8 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
( 
‹ 
ب 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ِ 
۱ 
2 
1 
1 
۱ 
1 
۱ 
1 
/ 


ئۇلارنىڭ ئاخىرى بارىدىغان جايىدۇر (205. ئۇلار 


جەننەتتە خالىغان نېمەتلەردىن بەھرىمەن بولدژ. .رت 

جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ› بۇ. پەرۋەردىگارىڭدىن ئىشقا ئاشۇرۇش تىلىنىدىغان ۋەدىدۇر  )16(‏ 
شۇ كۈندە الله ئۇلارغا قوشۇپ› ئۇلار اللّه نی قويۇپ چوقۇنىغان نەرسىلەرنى يىغىدۇ› ئانىدىن 
الله (ئۇلارغا) : «مېنىڭ بۇ بەندىلىرىمنى سىلەر ئازدۇردۇڭلارمۇ؟ يا (توغرا) يولدىن ئۇلار 
ئۆزلىرى ئازدىمۇ؟» دەيدۇ(7. (ئىبادەت قىلىنغۇچىلار) ئېيتىدۇ: «ثی الله ! سەن پاكتۇرسەن. 
سېنى قويۇپ باشقىلارنى دوست تۇتۇش (یه‌نی سەندىن باشقىغا چوقۇنۇش) بىزگە (ۋە سېنىڭ 
مەخلۇقاتىڭدىن ھېچ ئەھەدىسگە) لايىق ئەمەس» لېكىن سەن ئۇلارنى ۋە ئۇلارنىڭ ئاتا- 
بوۋىلىرىنى شۇ قەدەر نېمەتكە چۆمدۈردۈڭكى› ئۇلار سېنى ياد ئېتىشىنى ئۇنتۇدى. ئۇلار مالاك 
بولغۇچى قەۋم بولدی» 18. شۈبھىسىزكى› ئىبادەت قىلىنىغۇچىلار سىلەرنىڭ (ئۇلارنى مەبۇد 
دېگەن) سۆزۈڭلارنى ئىنكار قلدی» (ئى كۇفغارلار!) سىلەر (ئۆزەڭلاردىن ئازابنى) دەپىئى 
قىلىشقىمۇ ۋە (بۇ بالادىن ئۆزەڭلارنى قۇتۇلدۇرۇشقا) ياردەم بېرىشكىمۇ قادىر بولالمايسىلەر . سىلەر- 
دىن كىمكى (اللٌەغا شېرىك كەلتۈرۈش بىلەن ئۆزىگە) زۇلۇم قىلىدىكەن. ئۇنىڭغا بىز (ئاخىرەتتە) 
قاتتىق ئازابنى تېتىتىمىز (19). بىز سەندىن ئىلگىرى ئەۋەتكەن پەيغەمبەرلەرنىڭ ھەممىسىلا ئەلۋەتتە 
تاماق یه‌یتتی . بازارلاردا مېڭىپ يۈرەتتى› بەزىڭلارنى بەزىڭلار بىلەن سىنىدۇق »سەۋر قىلامسىلەر ؟ (یه‌نی 
سەۋرقىلىڭلار) پەرۋەردىگارىڭ (سەۋرقىلغۇچىلاربىلەن سەۋرقىلمىغۇچىلارنى) کور وپ تۇرغۇچىدۇر (20) . 
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وقال النین ٠١‏ ۳۹۳ الضقأن« 


| 5ا اذ ۇن 215966 ۱ 

: اوی میس ا ¥ ىهو وتو عَتَو ا ذُ 3 

eT‏ (ئون توققۇزىنچى پارە) 

1 اوم رین الیک لامشری يمز د 

E2 ۳ 2 

A ۱‏ گرب اة دمن خر تک : بىزگە مۇلاقات بولۇشنى ئۈمىد قىلمايدىغانلار 
ی 5 ۰ (یه‌نی موشرنکلار) : «نبمنشقا بنزگه پەرىشىتىلەر 


| ها ىن یکی 65تيا | چۈشۈرۈلمەيدۇ. یاکی (بىز نېمىشقا) پەرۋەردىسگا- 


۱ _ سوم و RIE‏ 

?¬ ¬ | رىمىزنى كۆرمەيمىز» دپیشتی. شوبهسبزکی» ئۇلار 
ESE |‏ ارز : ئۆزلىرىنى چوڭ تۈتىتى ۋە تولىمۇ ھەددىدىن 
کان این للاشان وله وکال لول یرت ق ئاشتى). ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) (ئۆزلىرىنىڭ 
ا سارى رم جېنىنى ئېلىش ئۈچۈن چۈشكەن) پەرىشتىلەرنى 


ی ع گان المجرمان وکنی ك ماد یاژنوراه 2 ”ك '* "`" `" 
غ كۆرگەن کونی گوناهکارلارغا خوش خەۋەر 
مت س ىشىت : بولمایدو. پەرىشتىلەر ئۇلارغا: «(سىلە ر گە جەننەت) 

7 2 هار امدور» دەيدۇ (22) . بىز ئۇلارنىڭ قىلغان ياخشى 


ئەمەللىرىنى بىر تەرەپ قىلىپ. ئؤنى ئۇچۇپ يۈرگەن توزاندەك قىلىۋېتىمىز (يەنى ئۇلار شمانسز 
بولغانلىقتىن. قىلغان ياخشى ئەمەللىرىنى يوققا چىقىرىمىز) (139. ئەھىلى جەنئەت بۇ كۈنىدە ئەڭ 
ياخشى جايدا . ئەڭ ياخشى ئارامگاھتا بولىدۇ (24). شۇ كۈنىدە ئاسمان پۇلۇت بىلەن بىرلىكتە 
يېرىلىدۇ. پەرىشتىلەر (بەندىلەرنىڭ نامە-ئەمالىنى ئېلىپ) ئارقىسمۇئارقا چۈشىدۇ«8. پادىشاھلىق 
بۇ كۈندە مەرھەمەتلىك الله غا خاستۇر› بۇ کون كاپىرلارغا قىيىندۇر (۲26. شۇ كۈنى زالىم ریه‌نی 
كاپىر) ئىككى قولىنى چىشلەپ: «ئىسىت! پەيغەمبەر بىلەن (نىجاتلىق) يولىنى توتسامچوه ئىسىت! 
پالانىنى دوست تۇتمىغان بولسامچۇ؟ قۇرئان ماڭا يەتكەندىن كېيىن. ئؤ (يەنى پالانى) مېنى قور ئاندىن› 
شەك - شوبهسزکی » ئازدۇردى» دەيدۇ› شهیتان ئىنساننى (ئازدۇرۇپ بولۇپ) تاشلىۋېتىدۇ (29-27) . 
پەيغەمبەر ثبیتتی: «ئى پەرۋەردىگارىم! شۈبھىسىزكى. مېنىڭ قەۋمىم بۇ قۇرئاننى تاشلاندۇق 
قىلىپ قویدی» (۲30. شۇنىڭدەك (یه‌نی ساڭا قەۋمىڭنىڭ مۇشرىكلىرىدىن دۈشمەنلەرنى قىلغاندەك) 
ھەر بىر پەيغەمبەرگە بىر قىسىم گۇناھكارلارنى ئۇنىڭ دۈشىمىنى قىلدۇق› پەر ۋەردىگارىڭ يول 
كۆرسەتكۈچى ۋە ياردەمچى بولۇشقا ساڭا يېتەر لىكتۇر (31). كاپىرلار: «قۇرئان نېمىشقا ئۇنىڭغا (يەنى 
مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) بىر قېتىمدىلا نازىل قىلىنمىدى؟» دېدى. سېنىڭ دىلىڭنى موسته‌هکهم 
قىلىش ئۈچۈن› ئؤنى پارچە-پارچە نازسل قىلدۇق› ئۇنى ئايرىم-ئايرىم نازىل قىلىدۇق (32) . 
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ئۇلار (یه‌نی مۇشىرىكىلار) قانسداق بىر سوئالىنى 
تاشلىمىسۇن› (ئۇنىڭغا قارىتا) بىز ساڭا همق جاۋابنى 
ۋە ھەمىمىىدىن گكۈزەل چۈشەندۈرۈشىنى نازىل 
قىلىدۇق (23. ئۇلار جەھەننەمىگە يۈزلىرى بىلەن 
سور ولسدو» ئۇلارنىڭ جایی ئەڭ يامان› یولی ئەڭ 
ئازغۇندۇر (34). شوبهسسزکی» بىز مۇساغا کستاب 
(یه‌نی تەۋراتنى) ئاتا قىلدۇق ھەمدە ئۇنىڭ 
قېرىندىشى ھارۇننى ئۇنىڭغا ياردەمچى قىلدۇق (۵8). 
ئۇلارغا: «بىزنىڭ ئايەتلىرىسمىزنى ئىنكار قلفان 
قەۋمگە بېرىڭلار» دېدۇق› (ئؤ قەۋم كۇفرىدا چىڭ 
تۇرغانلىقتىن) ئۇلارنى دەھىشەتلىك تۈردە ھالاك 
قىلدۇق (36). نۇھنىڭ قەۋمى پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار 


قىلغان چاغىدا. ئۇلارنى غەرق قىلدۇق هه‌سده 


وقال‌النی مم الغ‌قآن«ب 


| یلاو نمی الب سارى | 


: اھب اال او این ناتا کرم 
] تزە 110 رھ مجم لاقاس | 
] اه اعتن لین مد ابالس ادا ىداد ۱ 
(| اسب ايس قران دل کنر 0لم ر اله ¦ 
| امل نویک ارات ارهن ازام اتر 
| آمطرت مطرالو و ایوا یر وھا بن ادو 0 | 
| سوت غو ادارا این وت 2روا | 
| ایی بت اه رموژزن كاد يناعن تال 
| من ايارم من اس المدهید اقات | 
]| کون مه یا ربق مىتىر | 


EEN‏ چ 


ئۇلارنى كىشىلەر گە ئىبرەت قىلدۇق› زالىملارغا (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازاب تەييارلىدۇق (87). ئاد 


قەۋمىنى» سەمۇد قەۋمىنى» رەس ئاھالىسىنى - ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى ھەم 
(ھالاك قىلدۇق) (#. ھەربىر قەۋمىگە نۇرغۇن مساللارنی بايان قىلىدۇق» (ۋەز- نەسىھەت ئۇنۇم 
بەر مىگەنلىكتىن) ھەر بىر قەۋىنى ھالاك قىلدۇق (39) . ئۇلار ھەقىقەتەن (شامغا بېرىپ كېلىشتە) 


يامان يامغۇر یه‌نی تاش) ياغدۇرۇلغان شه‌هه‌ردسن ئۆتىىدۇ. ئەجەبا ئۇلار ئۇنى كۆرۈپ (ئىبرەت 
ئالمامدۇ؟) ياق (یه‌نی ئىبرەت ئالمايدۇ)› ئۇلار (قىيامەت کونی) قايتا تىرىلىشنى ئۈمىد قىلمايدۇ 40). 
ئۇلار سېنى كۆرسە پەقەت مەسخىرە قىلىۋېلىپ: « الله پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتكەن مۇشۇمۇ؟ 
ئەگەر دىنىسمىزدا چىىڭ تۇرمىساق (مۇھەممەد) بىزنى ئىلاھلىرسمىزدىن ئازدۇرۋەتكىلى تاس 
قالاتتى» (دېدى). كىمنىڭ يولىنىڭ ئەڭ خاتا ئىكەنلىكىنى ئۇلار (ئاخىرەتتە) تازابنی كۆرگەن 
چاغدا بىلىدۇ(248-41. ئېيتىپ باقىاڭچۇ؟ ئەپسى خاھىشىنى ئىلاھ قىلىۋالغان ئادەمگە (نەپسى 
خاھىشىغا ئەگىشىشىتىن ئؤنى ساقلاش ئۈچۈن) ھامىي بولالامسسەن(248. ئۇلارنىڭ تولىسىنى 
(گېپىڭنى) ئاڭلايدىغان ياكى چۈشىنىدىغان ئادەمسلەر دەپ گؤمان قىلامسەن؟ ئۇلار (چۈشەن- 
مەسىلىكتە) پەقەت چاهارپایلارغا ئوخشاشتۇر› بەلىكى ئۇلاردىنىمۇ بەقتەر گۇمراھتۇر 44) . 
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8 پەرۋەردىگارىڭنىڭ سایسنی قانداق سوزغانلىقىنى 
| وکیتلتا تهتلس ات لو كۆرمىدىڭىۋ؟ ئەگەر خالسا ئۇنى ئەلۋەتتە مۇقىم 
| اى ی سل قىلاتتى. ئاندىن قۇياشنى سايىگە دەلىل قىلىدۇق 
وهای جل لک الیل لاساو الوم م انا ج ا 1 
| اهارتو روو ھون یرم زیم بای يى | (يەنى كۈننىڭ چىققانلىقىنى سايىنىڭ بارلىقىغا دەلىل 
ا مته نلان اماه مرەش يەيە از قىلدۇق) (45). ئاندىن ئۈنى ئاستا-ئاستا 
| امش ناموت | يوقاتتۇق 46 . اللّه سىلەرگە كېچىنى لىباس» 
| هدرن ا ئۇيسقۇنى (بەدىسنىڭلار توچون) راھەت قلدی» 
¬ ا | کوندوزنی (تسرکچسلسك ئۈچۈن زېمىندا) 
8 جامىمىيەجمادامېراتۇمراترىم>البىهنا | , ی 
EEC TEESE‏ يېيىلىدىغان ۋاقىت قىلدى(47. الله رەھمىتىنى 
۲ تھ وهر ازى کی ین مار بَا | (يەنى يامغۇرنى) ياغدۇرۇش ئالدىدا شامالنی خۇش 
۴ ورا ان رَبك ییون من نالو ق خەۋەر قىلىپ ئەۋەتتى» يامغۇر بىلەن ئۆلۈك زېمىننى 
| مان قم هرر ايھ وقان لک نع رنه 1 
کین رالا ھان درل ناه | ئىنسانلارنى سۇ بىلەن تەمىنلەش ئۈچۈن» بۇلۇتتىن 
(48--49) _ 


وقأل النس* ۳۹۵ ال قأن م 


تىرىلدۈرۈش ۋە بىز ياراتقان هایوانلارنی» نۇرغۇن 


۱/۳3۳/090 پاك سنی چۈشۈرۈپ بەردۇق ئۇلارنى 
ۋەز-نەسىھەت ئالسۇن ده‌پ» يامغۇرنى ئلا رنىڭ ئارىسىدا تەقسىم قىلدۇق ریه‌نی گاھ نو يەرگە. گاه 


بۇ يەرگە یاغدوردوق)» ئىنسانلارنىڭ تولسی (اللەغا) كۈفرىلىق قىلىدۇ (250. ئەگەر خالىساق 


ئەلۋەتتە ھەر شەھەرگە بىر ئاگاھلاندۇرغۇچى (يەنى پەيغەمبەر) ئەۋەتەتتۇق (51). شۇنىڭ 
ئۈچۈن کاپسرلارغا ئىتائەت قىلمىسغىن. قورئان ئارقىلىق ئۇلارغا قارشى (پاكىتلارنى ئوتتۇرىغا 


قويۇپ) بارلىق كۈچۈڭ بىلەن كۈرەش قىلغىن 52). الله رقژدرستی بىلەن) بىرى تاتىلىق 
بولغان ده‌ریانی» بىرى تۇزلۇق بولغان دېڭسىزنى (ئۇلار بىر-بىرىگە تۇتىشاڭغۇ بولغان ھالدا) 
قويۇزەتتى› (ئارىلىشىپ كەتمەسلىكى ئۈچۈن) ئۆلا رنىڭ ثار سس دا پەر ده» توسما بەرپا 
قىلدى(63. الله ئىشساننى ئابىمەنىدىن ياراتتى» ئۇنى بالىلار ئىسبەت بېرىلىدىغان ئەر ۋە قۇدا- 
پاجىلىق پەيدا قىلىدىغان ئايال (دىن ئىبارەت ئىككى خىل قىلىپ) ياراتتى » پەرۋەردىگارىىاڭ 
ھەممىگە قادىردۇر 64 . ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) الله نی قويۇپ ئۇلارغا پايدىمۇ يەتكۈزە لمەيدىغان › 
زىيانمۇ يەتكۈزەلمەيدىغان نهر سسلهر گه چو قۇ نیدو» کاپسر پەرۋەردىگارىغا ئاسىيلىق قىلىش 
بىلەن (شەيتانغا) ياردەم بەرگۈچىدۇر (66. سبنی پەقەت (جەننەت بىلەن) خؤش خەۋەر بەرگۈچى› _ 
(دوزاختىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتتۇق (56). ئېيتقىنكى› «مەن (اللەنىڭ ئەمرىنى) تەبلىغ 
دىنىمغا ئەگىشىش بىلەن) پەرۋەردىگارى تەرەپكە يول ئېلىشنى خالايدىغانلار (يول ئالسۇن)»(67), 
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(ھەممە ئىشىڭدا) ئۆلمەيدىغان مەڭگۈ ھايات الله غا 
يۆلەنگىن. ئۇنىڭغا ھەمدۇ ئېيتىش بىلەن اللّه‌نی پاك 
دەب ىتقا قىلشى. ئۇ به‌ندیلهر نبا گوناملبرینی 
تولۇق بىلىشتە يېتەرلىكتۇر (59. الله ئاسمانلارنى. 
زېمىننى ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى نەرسىلەرنى ثالته 


کژنده ياراتتى› ئاندىن ئەرش ئۈستىسدە (ئۆزىگە 
لايىق رەۋىشتە) قارار ئالدى. الله ناهایستی مهر- 
ھەمەتلىكتۇر› بۇنى (یه‌نی اللّه نىڭ بۈيۈكلۈكىنى) 
بىلىدىغان ئادەمىدىن سورىغىن (ساڭا الله نىك 
سۈپەتلىرىنى ئېيىتىپ بېرىدۇ) (۲59. ئۇلارغا (یه‌نی 
مۇشرىكلارغا) :«رەھمانغا (يەنى مەر ھەمەتلىك الله غا) 
سەجدە قىلىڭلار!» دپینلسه» ئۇلار: «رەھمان دېگەن 
نېىمە؟ سەن بىزنى بۇيىرۇغان نەرسىسگە سەجىدە 


۸ 


قىلامدۇق؟» دەيدۇ. بۇ سۆز ئۇلارنى (شمانسدین) 


وقال الن* ۳4 


| یروا ا کان بو ذلك 


الفقأن م۲ 


مالا موس << “وگه 
و یار 3 
| باق ية 
۱ ^ و ۱ 
۳ 
ك كى | 
شوگرى جم الیل شەن دادان یدک | 
1 آواراد وراچ وباد الک 


موي اروا : 
ستوی‌عل العرنز انحن فل ۲ 
لل 5 حر الوا و ۱ 


ELE 


4 ي ا 


۱ 
عکاب‌جهتر 2 1 ر 


و ورین ون تن و | 


°= ك ۲ 


موه 2 


| الق ونارن اشن درت ااا 2 | 


تېخىمۇ يىراقلاشتۇرىدۇر (۲69. ئاسماندا بۇرۇجلەرنى› يېنىپ تۇرىدىغان چىراقنى (يەنى كۈننى)ۋە 


نۇرلۇق ئاينى ياراتقان 
ئالمشپ تۇرىدىغان بەردى (۲62. 


ەه بۈيۈكتۇر (۲61. الله (ئۆزىنىڭ قۇدرىتىنى)ئەسلىمەكچى 
شۈكۈر قىلماقچى بولغانلار ئۈچۈن كېچە بىلەن كۈندۈزنى 
مەر ھەمەتلىك الله نىڭ (ياخىشى كۆرىدىغان) 


بەندىلىرى زېمىندا ئۆزلىرىنى تۆۋەن تۇتۇپ تەمكىنلىك بىلەن ماڭىدۇ. نادانلار ئۇلارغا (ياقتۇر- 


مايدىغان) سۆز قنلساء ئۇلار : 


سۆزلەرنى قىلىدۇ) (63). ولا ر كېچىلەر نی پەر ۋەر دىگار دغا سه‌جده قىلىش ۋە قىيامدا 
ىدۇ164. ئۇلار (يەنى الله ياخشى كۆرىدىغان بەندىلەر) ئېيتىد 


بىلەن) ئۆتكۈزىد 


(یه‌نی ناماز ئوقۇش ب 


«سىلەر گه ئامانىلىق تىلەيمىز» دەيىدۇ (يەنى گۇناھ بولمايدىغان 


تۇرۇش بىلەن 


«پەرۋەردىگارىمىز! بىزدىن جەھەنتەم ئازابىنى ده‌پیسنی قىلىغىن › جه‌هه‌ننه سنا ئازابى ھەقى- 


نلىرىڭدىن) ئايرىلمايدۇ (65) . جه‌هه‌ننهم ھەقىقەتەن يامان قارار گاهتور» يامان 


جایدور » (۷6. ئۇلار (یه‌نی الله ياخشى كۆرىدىغان بەندىلەر)خىراجەت قنلغاندا. ئىسراپچىلىقمۇ 


قىلمايدۇ› بېخىللىقمۇ قىلمايدۇ› ئوتتۇرا ھال خىراجەت قىلىدۇ (67) . نو 


بىر مەبۇدنى شېرىڭ ` الله 1 قىلىغار a‏ ئۆلتۈرۈش ئىشىنى قىلمايدۇ» 


تته) ئۇ جازاغا ئۇچرايیدۇ(168 . 
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_  نینلا‌لاقو‎ 


: لالات ا s9‏ ف وم ن ۱ 
| تاب وامن وکین عمااص تاه تسیر : 


: س مه دنک > = 


۳ E TE ب‎ 
۳۳ ی‎ 


1 خرو ای سر 


ون اواج تا ورلاد ا کبس 0 


1 ماص راون ماه ل‎ RTE 


- ئۇ مەڭگۈ ئازاب ئىچىدە خارلانغان ا قالىدۇ(69) . 

پەقەت تزا نىڭ ئىچىدىن) © دوتسیادسکی 
چېغىدا) تەۋبە قىلغان› شمان ئېيتقان ۋە ياخشى 
ئەمەللەرنى قىلغانلارلا بۇ ھالدا قالمایدو. الله 
ئۇلارنىڭ گۇناھلىرىنى ياخشىلىققا ئالماشتۇرىدۇ› 
الله تولىمۇ مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر ۋە ھەرھەمەت 
قىلىغۇچىدۇر ۰۹۳0 کنسکی (گۇناھىلىرىغا) تەۋبە 
Tm‏ ۋە ئەمەلىنى رەم و 2 اللّه غا 
يۈزلەنگەن بولىدۇ (يەنى الله ئۇنىڭ تەۋبىسنى 


| رە رىتاش مابىابرۈر | 
| شىزىس اڭ | 
۱ ۇغ : 
أب الاش الکملون | 
| رن زا ايف الڪ الي تلت بام ¦ 
ك اک یکا ورین دون الغا زل عم 


قوبۇل قىلىىپ» ئۆنىڭدىن رازی بولىدۇ) 71). 
ئۇلار (يەنى الله ياخشى كۆرىدىغان بەندىلەر) 
يالغان گۇۋاھلىق بەرمەيیدۇ› يامان سوزنی ئاڭلاپ 
قالغان چاغدا ئالىيجانابلىق بىلەن ئۆتۇپ كېتىدۇ (73) . 
ئۇلارغا پەرۋەردىگارىنىڭ ئايەتلىرى بىلەن ۋەز- 
نەسىھەت قىلىنسا. گاس› كور بولۇۋالمايدۇ (يەنى 
ئۇنى بېرىلىپ ئىخلاس بىلەن ئاڭلايدۇ) (8. ئۇلار: 
«ئی پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە ئاياللىرىمىز ۋە ئەۋلات- 
لىرىمىز ئارقىلىق شادلىق بېغىشلىشىڭنى | 
بىزگە ساڭا ئىتائەتمەن پەرزەنت ئاتا قىلىشىڭنى) تىلەيىمىز› بىزنى تەقۋادارلارنىڭ پېشۋاسى 
(یه‌نی تەقۋادارلارنىڭ نه‌مونسی» ياخشىلىققا دەۋەت قىلغۇچى) قىلغىن» دەيدۇ 64 . ئەنە شۇلار 
سەۋرلىك بولغانلىقى ئۈچۈن جەننەت بىلەن مۇكاپاتلىنىدۇ› ئۇلار جەنىنەتتە (په‌رشتسلهر 
تەرىپىدىن قىلىنغان) دوئا ۋە سالام بىلەن قارشى ئېلىنىدۇ (25. ئوّلار جەننەتتە مەڭگۈ قالسدو» 
جەنىنەت نبسمسدبگهن گۈزەل قارارگاه! نېمىدېسگەن گۈزەل جاي! © ئېيتىقىنىكى› «ئەگەر 
سىلەرنىڭ دۇئايىڭلار بولمىسا, پەرۋەردىگارىم سىلەرگە پەرۋا قلمایدو» (ئى كاپىرلار! پەيىغەھ- 
بەرنى) ئىنكار قىلدىڭلار. (ئاخىرەتتە) سىلەر قۇتۇلالمايدىغان ئازابىقا دۇچار بولۇسىسلەر>(7. 


عازن یوم : 
| من التسار ايه فلت اعتانهء تیاخضیزتن | 


مەككىدە نازىل بولغان. 227 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللٌەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


طاء سىم منم (1) . بۇ. روشەن كىتاب (یه‌نی قۇرئان) ئایه‌تلیرندور (۲2. (ئی مۇھەممەد!) ئۇلار- 
نىڭ شمان ئېيتمىغانلىقىدىن ئۆزەڭنى ھالاك قىلىۋېتىشىڭ ھۇمكىن1. ئەگەر بىز ئۇلارنىڭ 


(ئىمان ئېيىتىشنى) خالايدىغان بولساق. ئۇلارغا ئاسماندىن (ئۇلارنى شمانغا 
مەجبۇرلايدىغان)بىر ئايەتنى(ئالامەتنى)نازىل قىلاتتۇقتە› ئۇنىڭىغا ئۇلار باش ئەگكەن بولاتتی (4) . 
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ئۇلارغا مەرھەمەتلىك الله تەرىپىدىن قۇ رئانىدىن / 

¥0067" 1 تین ونای ىدن انر | 
ێ ىن بىرنتەرسە زىل 2 بوك و 2۳ ىن 1 و وت و 1 ى و 
] معرضی کد کنو انیو انو اما کا نوایه ۱ 


جه م 


ۈز ئۆرۈيدۇ(. ئۇلار راستلا (قۇرئاننى ي ل ی دياوع د ۋا حاب | 
یور بنورویدو بوه ر ر (قور ىسى ر | وو وو مرو rss g29‏ و و بىت || 
۳7 ۱ | هرونو لب وال الاض کرانتتتانماین ىن | 
7 7 خب ه 5 قلفاه : 4 سنىڭ خەۋە / ا مو س و << :ر <*¥`‰ ° 7 


1 مومنان ۵ ۲ 
ئاقىۋىتى) ئۇلارغا كېلىدۇ ®. ئۇلار زېسننى (يەنى | راق ك ازى ق مین | 


زېمىنىنىڭ ئاجايىباتىلىرىنى) كۈزەتمىدىمۇ؟ | ی الوم الطلییندگومفرعون آایتتوی تال زب 


زېمىنىدا تۈرلۈك پايدىلىق ئۆسۈملۈكىلەرنى :1 ان خا فان یکن وتضیق مد ری ادناق سان : 
a“, © ^" ۳ 2 ۳۳ 8 ۳‏ ا < ۱۶ I‏ ¬> »ۋو2 f‏ 93 £ 2 ى 
ئۆستۈردۇق ]. بۇنىڭدا ئەلۋەتتە (اللە نىڭ 5 ETE)‏ تا ان تلو 
2 ي 7 )| ^ 4 از م سرا 9 2 و و سر موم |] 

ئۇلارنىڭ تولىسى ئىمان ئېيتىقۇچى بولمم ال لالىب لىب ىۋ از 
دى(8). م سىنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن غالىيتۇر» قال الو ر نید وی وت این ځور يو © : 
ناھايىتى مېھرىباندۇر (۰68 ئۆز ۋاقتىدا پەۋەردىگارباڭ ال ولت تىك ىمن ام كەتال | 
1 1 : ا1 اا وو وم مس دول سس و | 

موساغا نسدا قملدی: «سهن زالمم قەۋمگە بارغىن (10). | (داوانآمنالش لح تتری ونت هرن | 
۶و # A" Mock‏ و ۶ 5 7 ستاو و “ آووس وم وک يوم ی re‏ 
(ئۇلار) پىرئەۋننىڭ قەۋمىدۇر› ئۇلار (اللەنىڭ جازا- | بو تصکای مسا تى : 
0 . 2 ى ® و INN Serga‏ . 

لىشىدىن) قورقمامدۇ؟»1). موسا ئېيتتى: «پەر- | ات عبنت ى سرت ال عون ارب تین 0 | 


ۋەردىگارىم! مەن ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ مېنى ئىنكار 
قىلىشىدىن قورقىمەن (218. (ئۇلارنىڭ مېنى ئىنكار قىلىشىدىن) يۈرىكىم سىقىلىدۇ» تىلىم كېكەچ» 
شۇڭا (ماڭا ياردەمدە بولۇش ئۈچۈن) ھارۇننى (پەيغەمبەر) قىلىپ ئەۋەتكىن(23. (ئۇلارنىڭ 
دەۋاسىچە) ئۇلارنىڭ ئالدىدا مېنىڭ گۇناھىم بار» ئۇلارنىڭ مېنى ئۆلتۈرۈشىدىن قورقىمەن» (14) . 
الله ئېيتىتى: «ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس (يەنى سېنى ئۇلار ھەرگىز ئۆلتۈرەلمەيدۇ)› سىلەر 
مېنىڭ مۆجىزىلىرىمنى ئېلىپ بېرىڭلار› بىز ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللە (مۇنازىرەڭلارنى) 
ئاڭلاپ تۇرىمىز (18). سىلەر پىرئەۋنگە بېرىپ: بىز ھەقسقەتەن ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ 
ئەلچىسىمىز (۲16. ئىسرائىل ئەۋلادىنى (قۇللۇقۇڭدىن) بوشاتقىن» ئۇلار بىز بىلەن (شامغا) 
که‌تسون" دەڭلار» "1 .(ئۇلار پىرئەۋنگە كېلىپ ئەلچىلىكنى يەتكۈزدى) پىرئەۋن (مۇساغا) ئېيتتى: 
«سېنى بىز ئۆيىمىزدە كىچىكىڭدىن تەربىيىلەپ چوڭ قىلمىدۇقمۇ؟ ئارىمىزدا كۆپ يىللار تۇرمى- 
دىڭمۇ؟(08© سەن ھېلىقى قىلغان ئىشىڭنى قىلمىدىڭمۇ؟ (يەنى قىبتىنى ئۆلتۈرمىدىڭمۇ؟) سەن تۇز- 
كورلاردىنسەن»(19). مۇسا ئېيتتى: «مەن ئۇ ئىشنى قىلغان چېغىمدا نادانلاردین ئىدىم 20 . 
سىلەردىن قورقۇپ› سىلەردىن قاچتم» پەرۋەردىگارىم ماڭا ھېكمەت. ئاتا قىلدى› مېنى پەيغەمبەر 
قلدی (21). سەن ئىسرائىل ئەۋلادىنى قۇل قىلدىڭ› سېنىڭ ماڭا مىننەت قلغان نېمىتىڭ 


ئەنە شۇدۇر»(24). پسرئهژن ئېيتىتى : «ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى دېگەن نېمە؟» (23) 
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: مۇسا ئېيتىتى : «نُۇ ئاسمانلارنىڭ» زېمىنىنىڭ ۋە 
: تال لمن حول نرد رور باي 1 ئۇلارنىڭ ئارىسسى کی پوتون مەخلۇقاتىلارنىڭ 
ن‌حوله از سهعون رتوورب 1 غە.دىگابىدۇ.. ئەگە. سىلە قىقى ئىشىنىدىغا.. 
22 چ a‏ 2 7 7 په ر وهرد ر دور به‌حار ر ھەقىقىي ئىشىنىد ن 
اا مرو مو ‏ کو ك" و #¬¥&„¶” . : سیک له : 
کال رت امش رق داسرپ اليما ان نویه ¦ 2۰ 53 رون چور 7 

۱ ۱ انت ا لها این دزن © : «(ئۇنىڭ جاۋابىنى) ئاڭلاۋاتامسىلەر؟» دېدى (28) . 
لگ نر 6ال تا ین من آ| مۇسا ئېيتىتى: «(ثۇ) سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار- 
¦ شقان 5ای عصاء ۋانا سل تە | دور ۋە سىلەرنىڭ ئاتا-بوۋاڭلارنىڭ پەرۋەر- 
: ا امالغ اجر | دىگارىدۇر»©06. پىرئەۋن ئېيتىتى: «سىلەرگە 
1 2 يان رمت ابرا اقاتلاش ® : ۰۶ تىلگە.. 7 ئەلچى ئەلژەتتە ھمەجحلۇندۇ ي (27) 
9s ۱‏ ۶ ۶ او پوس و مر ار و لاو ى بهو ن (بو) ۰ 5 جر 2 . 
| وید واو اناا رن0 اتوك ن | 
کل م الحا ییات مم ول 1 ۶و ۵۱ ء ی . ۵ a‏ 

1 لاگاس هل آن ترجه مود مک تیم اسان 1 ئۇلارنىڭ ئارىسدىكى مەخلۇقاتنىڭ پەرۋەردىگا- 
۱ لو هم ئ تاج 7 ال تا امىت ی | رىدۇر. ئەگەر سىلەر چۈشىنىدىغان بولساڭلار ‏ (28) . 
إ¶ اجان اک لين قال نارواین أ پبرنه‌ن ثبیتتی: «ئەگەر مه‌ندین غەيرىينى ىلاھ 
| این تال لهر موی التوات آنشفاتون0 | قىلىۋالىدىغان بولساڭ. سبنی چوقۇم زىنىدانغا 


وقال‌النسن* 4 الشرام م 


مۇسا ثبیتتی: «(ئۇ) مەشرىقىنىڭ. مەغىرىېنىڭ ۋە 


حسحححت ى قا تاشلایمه‌ن» (29). مۇسا ئېيتىتى : «(مېنىڭ راست 


پەيغەمبەر شکه‌نلکنمنی ثسپاتلایددغان) روشەن دەلىل كەلتۇرسەممۇ (زىندانغا تاشلامسه‌ن؟) » (۵0). 
پىرئەۋن ئېيتتى: «ئەگەر سۆزۈڭ راست بولسا روشهن دەلىلىڭنى كەلتۇرگىن40. مسا هام 
سىنى تاشلىۋىدى» ناگاھان ئؤ ئوپئوچۇق ئەجدىھاغا ئايلاندى(*). مۇسا (قوينىدىن) قولىنى 
چىقىرىۋىدى. ناگاھان ئۇ قارىغۇچىلارغا (نور چاقناپ تۈرىدىغان) ئاپئاق بولۇپ كۆرۈنىدى (88) . 
پىرئەۋن چۆرىسىدىكى (قەۋمنىڭ) چوڭلىرىغا ئېيتتى: «بۇ هدققه‌ت‌ن ئۇستا سېھىرگەر ئىكەن› و 
سېھىر ئارقىلىق سىلەرنى زېمىنىڭلاردىن ھەيدەپ چىقارماقچى› (بۇ ھەقتە) نېمە ھەسلىھەت پپرد- 
سىلەر؟» 265-54 ئۇلار ئېيتىتى: «(ئۇلارنىڭ ئىشىنى) تەخىر قىلخىن» شەھەرلەرگە (سېھىر- 
گەرلەرنى) يىققۇچى كىشىلەرنى ئەۋەتكىن (26. ئۇلار سېنىڭ ھۇزۇرۇڭغا ناھايىتى ئوستا سېھىر- 
گەرلەرنىڭ ھەھمىسىنى ئېلىپ كەلسۇن»(37 . مۇئەييەن كۈندىكى بەلگىلەنگەن ۋاقىتتا سېھىرگەرلەر 
توپلاندى (88). كىشىلەرگە: «سىلەر يىغىلىپ بولدۇڭلارمۇ؟ ئەگەر سېھىرگەرلەر غالىب چىقسا ئۇلارغا 
بويسۇنۇشىمىز مۇمكىن» دېيىلدى (240-89. سېھىرگەرلەر پىرئەۋننىڭ قېشىغا يېتىپ كەلگەندە› ئۇلار 
پىرئەۋنگە: «ئەگەر غەلىبە قىلساق بىزگە چوقۇم مۇكاپات بېرىلەمدۇ؟» دېدى 4). پىرئەۋن: «ھەئە› 

ئۇ چاغدا (سىلەرگە مۇكاپات بېرىلىدۇ. ئۇنىڭ ئۈستىگە) سىلەر چوقۇم مېنىڭ يېقىن ئادەملىرىمدىن 
بولۇپ قالىسىلەر» دېدى (4۶). مۇسا ئۇلارغا: «تاشلايدىغان نەرسەڭلارنى تاشلاڭلار!» دېدى (48) . 
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ى ۳6۰ سس ۳۷ 


ئۇلار ئارغامچىلىرىنى› ھاسىلىرىنى تاشلندی. ئۇلار: وی سس سوت ۰ 
«پىرئەۋننىڭ كاتتىلىقى بىلەن قەسەمكى» بىز شەك - EET‏ : 
A ۲‏ ۶ز وور ۳۹ ی ت أ 

شۇ بھىسىز غەلىبە كەم دېدى (44) . مۇسا ھاسى- : ا ا ا 2 یش ۱ 

سىنى تاشلندی» (ئۇ ئەجدىھاغا ئايلىنىپ) ئۇلارنىڭ | الق رین 5او مکارت الین موی | 
ئويدۇرما aR‏ يۇتۇۋەتتى (۲۹5. سېھىرگەرلەر | ت اذ ت ى : 


سەجدىگە باردى 47). ئۇلار: «ئالەمىلەرنىڭ EE ad‏ 
ین خلان د ددصب این نیتال ۱ 


پەرۋەردىگارىخغا-مۇسا ۋە ھارۇننىڭ پەرۋەردىگا- و ىراتتاق | 
رىغا ‏ ئىمان ئېيتتۇق» دېدى (248-47 پىرئەۋن : 5 م %69 
«مەن رۇخسەت قلماي تۇرۇپ سىلەر مۇساغا ئىمان م س ِ مىڵان 2 5 ب 
تبیتتفلار» ئۇ چوقۇم سلهرگه سېھىرنى ئۆگەتىكەن اس سىم ی َب : 
E a ¡®‏ ك > ه 
قولۇڭلار بىلەن سول پۇتۇڭلارنى یاکی سول قولۇڭ- ا ا 
لار بىلەن ئوڭ پۇتۇڭلارنى) كېسمەن» ھەممىڭلارنى 

چوقۇم دارغا ئاسىمەن» دېدى(249. سېېىھىرگەرلەر : 
«(بۇنىڭدىمۇ بىزگە) ھېچ زىيان يوق› بىز ئەلۋەتتە 
پەرۋەردىگارىمىزنىڭ دەرگاھىغا قايتقۇچىلارمىز› بىز مۇساغا ھەممىدىن بۇرۇن شمان ئېيتىقۇچىلار 
بولغانلىقىمىز توچون» پەرۋەردىگارىمىزنىڭ خاتالىقلىرىمىزنى مەغپىرەت قىلىشىنى ئەلۋەتتە ئۈمىد 
فلم دېدى (661-50. بىز مۇساغا: «كېچىدە بەندىلىرىمنى (یه‌نی به‌نی ئىسرائىلنى) ئېلىپ ئاتلانغىن. 
سىلەر ئەلۋەتتە قوغلىنىسىلەر» (يەنى پىرئەۋن ئۆز قه‌ژمی. بىلەن سىلەرنى قوغلاپ چىقىدۇ)» 
دەپ ۋەھيى قىلدۇى(268. پىرئەۋن شەھەرلەرگە (ئەسكەر) توپلىغۇچىلارنى ئەۋەتتى (53). (پىر- 
ئەۋن ئېيتتىكى) «بۇ كىشىلەر ھەقىقەتەن بىر ئوچۇم ئادەملەر دور (254. ئۇلار ھەقىقەتەن بىزنىڭ 
ئاچچىقىمىزنى كەلتۈرۈپ قويدى (۲66. بىز ھەقىقەتەن ئېھتىياتچان جامائەمىز»(256. بىز ئۇلارنى (یه‌نی 
پىرئەۋن بىلەن ئۇنىڭ قەۋمىنى) باغلاردىن› بۇلاقلاردىن» خەزىنىلەردىن ۋە ئېسىل تۇرالغۇدىن 
ئايرىۋەتتۇق (58-57). شۇنداق قىلىپ ئۇلارنى به‌نی ئىسرائىلغامىراس قىلىپ بەر دۇق (69. ئۇلار (يەنى 
پىرئەۋن بىلەن ئۇنىڭ قوشۇنى) ئۇلارنى کون چىققان چاغدا قوغلاپ چقتی(۲69. ئىككى توپ (یه‌نی 
پىرئەۋن توپى بىلەن مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ توپى) بىر -بىرىنى كۆرۈپ تۇرۇشقان چاغدا» مۇسانىڭ 
رى «ئۇلار (يەنى پىرئەۋن بىلەن قوشۇنى) بىزگە چوقۇم يېتىشىۋالىدىغان بولدى» دېدى (61. 
مۇسا ئېيتتى: «ئۇنداق بولمايدۇ (يەنى ھەرگىز يېتىشەلمەيدۇ)› پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن مەن 
بىلەن ىڭ › مېنى (قۇتۇلۇش يولىغا) باشلايدۇ» 62). بىز مۇساغا: «ھاساڭ بىلەن دەرياغا ئۇرغىن» 
دەپ ۋەھيى قىلدۇق› (مۇسا ھاسىسى بىلەن ئۇرۇۋىدى) دەريا يېرىلدى. (ھەربىر يېرىلغان) 
قىسمى چوڭ تاغدەك بولۇپ قالدی(۱63. ئىككىنچى بىر گۇرۇھىنى بۇ يەرگە يېقىنلاشتۇردۇق 
(یه‌نی پىرئەۋن بىلەن قوشۇنىنى به‌نی ئىسىرائىلىنىڭ ئارقىسىدىن دەرياغا كىرگۈزدۇق) 64 . 
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ا e‏ هه وم وم سو م 1 و بىلەن - ھەمراھلىرىنى پۈتۈنلەي قۇتغۇز- 
ببناموسىوەس) اش راه او 1 ۶ )65( ئاندى. ۶ وم 
ASS |‏ | دوی ۰ ندین ئىككىنچى گۇرۇھنى 
| انلك ية ما تان)اگرە هيان وان رتك | 8 9 E‏ 
¦ ی وتان مت JOEY‏ َه 8| پىرئەۋن بىلەن قەۋمىنى) غەرق قىلدۇق (66). بۇنىڭدا 
و بت دس ی (یه‌نی پسرثه‌ژن - ئۇنىڭ قەۋژمىنىڭ غەرق بولۇشىدا) 


وقال الذسن۸ 7 الشعرآء +۷ 


(یه‌نی 


1 


EEE 1‏ و ودنھ : 5 تمه تته (چوڭ) بر وت بار .ئۇلار نىڭ تولىسى ئىيا 


١ 
3 
/ 
3 
: 
۰ 
ا‎ 
۳ 1 8 Sos ن ی رو بو س‎ ¦ 

۹ , ئ مە ت : ئېيتقۇچى تا چ پەرۋەردىسگار 5 
1 
1 
۱ 
ا( 
1 
1 
2 
` 
27 
9 
6 
۱ 


1 | رتا ۶ وم ُا اکن یک ورو و < : ھەقىقەتەن غالنپتور» ناھايىتى مېھرىباندۇر (68) . 
: انی هويب و EE‏ ولد اس ى 6 0 5 ئۇلارغا ئىبراھىمنىڭ قىسسىسىنى ئوقۇپ بەرگىن (69) . 


13 ت نم | ئۆز ژاقتسدا ئۇ ئاتىسىغا ۋە قهژمسگه: «نېمىسگە 
| 7 مل سىس 8| ئىبادەت قىلىسىلەر؟» دیدی(79). ئۇلار: «بۇتلارغا 
ئىبادەت قىلىمىز» بۇ ئىبادەتنى داۋاملاشتۇرىمىز» 
دېيىشتى 271. شبراهسم ئېيتىتى: «دۇئا قىلغان 
چېغىڭلاردا ئۇلار (دۇئايىڭلارنى ئاڭلامدۇ؟) (2 . 
يا سىلەرگە پایدا يەتكۈزەلەمدۇ؟ يا زىيان یه‌تسکوزه- 
لەمدۇ؟»(273. ئۇلار ئېيتتى: «ئۇنداق ئەمەس» ئاتا-بوۋىلىرىسمىزنىڭ شوّنداق قىلىغائىلىقىنى 
بايقىدۇق» 24. ئىبراھىم ئېيتتى: «ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ! سىلەرنىڭ ئىبادەت قىلغىنىڭلار نېمە؟ (276 
سىلەرنىڭ ئەڭ قەدىمىكى ئەجدادلىرىڭلارنىڭ ئىبادەت قىلغىنى نیمه؟(76) ئۇلار (یه‌نی بۇتلار) 


1 
ا 
۱ 
۱ 


مېنىڭ دۇشمىنىمدۇر› پەقەت ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى (مېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر) (7 . ئۇمېنى 
یار اتقان» ئۇ مېنى ھىدايەت قىلىدۇ (2)78. ئۇ مېنى تاماق بىلەن ته‌سنله‌یدو» ئۇسسۇلۇق بىلەن ته‌هنذ 
لەيدۇ(29. تاغرسپ قالسام ئۇ مېنى ساقايىتىدۇ8). ئۇ مېنى قەبىزى روھ قىلىدۇ, 
كېيىن يەنە تىرىلدۈرىدۇ 80). قىيامەت كۈنى ئۇنىڭ مېنىڭ خاتالىقلىرىمنى ھەغپىىرەت 
قىلىشىنى ئۈمىسد ` پەرۋەردىگارىم! ماڭا ئىسلىم-ھېكمەت ئاتا قىلىغىىن› مېنى 
ياخشىلارغا قوشقىن 83 . كېيىنىكىلەر ئارىسىدا ياخشى نامىمنى قالدۇرغىىن ۰84 مېنى 
نازۇنېمەتلىك جەننەتنىڭ ۋارىسلىرىدىن قىلغىن (85). ئاتامغا مەغپىرەت قىلغىن› 
ئؤ ھەقىقەتەن گومراهلاردسن بولدى (26. ئۇلار ری‌نی خالايىقلار) (ھېساب بېرىش 
ئۈچۈن) تىرىلدۇرۇلىدىغان کونده مبنی رەسۋا ملمسفن(. ئۇ كۈنى (ھېچ كىشىگە) 
مال ۋە ئوغۇللار پايدا يەتكۈزەلمەيدۇ(88). پەقەت ( الله نىڭ دەرگاھى)غا پاك قه‌لسب بىلەن 
كەلگەن ئادەمگىلا پايدا يەتكۈزۈلىدۇم (289. جەننەت تەقۋادارلارغا يېقىنىلاشتۇرۇلىدۇ (99) . 
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دوزاخ گوسراهلارغا ئوچۇق كۆرسىستىلىدۇ(81) . E a‏ 
ی 7 ee‏ ˆ^ و مه 99 ویو وو م 

ولا ۹۳ «سله 4 ی الله : ۳۷ ۇت قۇنغا.0 3 وريا عىم EECA‏ ۱ 

ور ر ئىلگىر نی فریوپ چوفونعان ا و وو 9 وووو وو وو , > 
۱ | من دون اوهل ەرىراىسىرۇ اانا | 
نەرسەڭلار قەيەردە؟ ئۇلار سىلەرگە ياردەم بېرە- ¦ هروالتاژی وچ ود ازجم موی اود فا ۱ 
لەمدۇ؟ يا ئۆزلىرىسگە ياردەم بېرەلەمدۇ؟» ]| وه وان کل صلل ۲ : 
دېيىلىدۇ(95-92. بوتلار» گۇمراھلار ۋە ئىبلسنىڭ | الي اسگال الو تايۇ | 
۱ ا يم و sft‏ 4 - 32 و 1 
قوشۇنلىرىنىڭ ھەممىسى دوزاخقا ئۈستى-ئۈسىلەپ ا لصا ئ انا اون من نات | 
ەا س تى ىا 
تاشلىنىدۇ (85-94). ئۇلار دوزاختا جىدەللىشىپ لأر مي وس سیر ىرى | 
۲ ۱ ال موز زاین کت ىسىش قال هه | 

ئېيتىدۇ : و الله بىلەن قەسەمكى» بىز ئوپئوچۇق ار وتکفوی ۴ و ا اتاو 
گۇمراھىلىقىتا ئىدۇق 87-90 . ئۆز ۋاقتىدا بمز یگرب اا رون ن ات | 
N ¬¬ 114-01 ۰ 2‏ ۳ ۳ 

99 : و‎ e A سو‎ 

بىلەن ئوخشاش ئورۇندا قوياتتۇق (9. بىزنى پەقەت | ەە ° ` قح E‏ 
۹ : "" و | (اعل رن لو عرو و آنابطاردا كىت تا ا 
گوناهکارلارلا ئازدۇردى "۰۱۹۴ شۇنىڭ ئۈچۈن بىزگە | ريي میتی وتات بۇ ىلۈي | 
شاپائەت قىلغۇچىلار يوق ۳0 ۋە يېقىن دوستسۇ | ب الال ساك تىگىي5 | 
يوق (191). ئەگەر بىزگە (دۇنياغا) قايتىشقا بولسا ل EEE ee‏ 


ووال التن 4r ٣‏ القعرآره 


س ھک ی بآ ك ا ج ف ا ا ےد 


شدی» بىز موستله‌ردین بولاتتۇق »(192). شۇبھىسىزكى› بۇنىڭدا (يەنى شبسراهمم ۋە ئۇنىڭ 
قەۋمىنىڭ قىسسىسىدە) (ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن) ئەلۋەتتە (چوڭ) ئىبرەت باره ئۇلارنىڭ تولىسى 
شمان ئېيتقۇچى بولیندی (193). سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن ناھايىتى غالىبتۇر» ناھايىتى 
مېھرىباندۇر (۲164. نۇھنىڭ قەۋمى پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلدى (2195. ئۆز ۋاقتىدا ئۇلارغا قېرىندىشى 
نۇھ ئېيتتى: «سىلەر (اللّهدین) قورقماسسلهر؟(196) مەن ھەقىقەتەن سىلەرگە سادىق بىر پەيغەمبەر - 
مه‌ن(197). سىلەر الله دىن قورقۇڭلار» ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (108). تەبلىغ قىلغانلىقىمغا سىلەردىن 
ھېچقانداق همق تەلەپ قىلمايمەن›ئۇنى پەقەت ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىدىن تىلەيمەن (199) الله - 
دىن قورقۇڭلار› ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار(2010. ئۇلار: «(ئى نۇھ!) ساڭا تۆۋەن تەبىقىدىكى 
تاده‌سلهر ئەگەشكەن تۇرسا› ساڭا بىز شمان ئېيتامدۇق؟» دېدى(011. نۇھ ئېيتىتى: 
«مەن ئۇلارنىڭ نیمه قلغانلس‌قسنی ئۇقمايمەن11). ئەگەر بىلسەڭلار ئۇلاردىىن ھېساب 
ئېلىشنى پەقەت پەرۋەردىگارىم ئۈستىگە ئالغان (۷118. مەن مۆمىنلەرنى قوغلىۋەتمەيمەن (014 . مەن 
پەقەت ئوچۇق-ئاشكارا ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن»(015. ئۇلار ئېيتتى: «ئی نوه! ئەگەر سەن 
(پەيغەمبەرلىك دەۋەتىڭدىن) يانمىساڭ» سەن چوقۇم تاش-كېسەك قىلىنىپ ئۆلتۈرۈلگۈچىلەردىن 


بولسه‌ن» (136). نۇھ ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! قەۋمىم مېنى ھەقىقەتەن ئىنكار قىلدى (119) . 
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: اذ یی مه - 8 مەن بىلەن ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ھۆكۈم چسقار- 
1 کیک ب : غىن» مېنى ۋە مەن بىلەن بىللە بولغان مۆمىنلەرنى 
ESE‏ قوتقوزغسن »(118). 
"¬ ]ا ھايۋانلار بىلەن) لىق تولغان كېمىدە ئۇ 


0 ا E:‏ ق اا 2 : بىلەن بسلله بولغانلارنى قۇتقۇزدۇق (119) . 


(ئۇلارنى قۇتقۇزغانىدىن) كېيىن ئانىدىن قالغاف 


وقال النجه 4 Fer‏ __ الشرام 


بىز ئؤنى ۋە (ئاده‌سلهر» 


3 : لارنی غەرق قسلدوق(120). بۇنىڭدا (تەپەككۇر 
+ رس 2 س ا قىلغۇچىلار ئۈچۈن) ئەلۋەتتە (چوڭ) ئىبىرەت 
5 . ۲ بار» ئۇلار (یه‌نی كىشىلەر)نىڭ تولىسى ئىمان 
کب ى ت أ ئېيتىقۇچى بولىىدى131. سېنىڭ پەرۋەردىسگا- 

OG RET 2 ۹2۶1۶1 |‏ 
تن ای ان شلاشات قا ® رىك ھەقىقەتەن ناهایستی غالسبتوره ناهایستی 

)| #وو 2 2-1 ك سس ¦ روط N‏ 2 ن 2 
: سن ومع بيلق م 1 ىباندۇ, (122) . ئاد (خه لقی) پەيغەمبەرلەرنى شنکار 

GK‏ @ ى 3 هبهر دبا تردور : / ) پەيغەمبەرلەرنى 

EE ۱‏ لم ا 1 قىلىدى (123) . توز ئۆز ژاقتسدا ئۇلار غا قېرىشدىسشى 
رن . ۰ 8 هود ئېيتىتى : «سىلەر / اللّه‌دسن) قور قسماه‌سد 
لهر؟(124) مەن ھەقىقەتەن سىلەرگە سادىق په‌یغه‌سبه‌رمه‌ن (128). سىلەر الله دىن قورقۇڭىلار› 
ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (126). ته‌بلغ قىلغانلىقىمغا سىلەردىن ھېچقانىداق ھەق تەلەپ قىلمايمەن› 
ئؤنى پەقەت ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىدىن تىلەيمەن (127) . سىلەر ھەر بىر ئېگىز جایسفا 
ئويۇن-كۈلكە ئۈچۈن بىر ئالامەت (يەنى ئېىگىز بىنا) سالامسسلهر ۰0180 (گویا سىلەر ئۆلبەي- 
غانىدەڭ) دۇنيادا مەڭىگۈ قېلىشنى ئۈمىد قىلىپ پۇختا سارايلارنى سالاھسسىلەر (129) . 
ئەگەر (بىراۋنى) جازالنساخلار» زالىملاردەك جازالايسىلەر(13). سىلەر الله دىن قورقۇڭلار› 
ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (181). سىلەرگە سىلەر بىلىدىغان نېمەتلەرنى ئاتا قىلغان الله دىن 
قورقۇڭلار (13). ئۇ سىلەرگە چارۋىلارنى› ئوغۇللارنى› باغلارنی» بۇلاقلارنى ئاتا قىلدى (138--184) . 
ئۇلار ئېيتتى : «نەسىهەت قىلامىسەن› قىلمامىسەن› بەرىسبىر بىزگە ئوخشاش (186) . بۇ (یه‌نی 
بۇتلارغا چوقۇنۇش) پەقەت بۇرۇنقىلاردىن قالىغان ئادەت(137) . بىز ههر گسز جازالانمای- 
مىز » (138) . ئۇلار ئؤنى (یه‌نی هودنی) شنکار قلدی» تولا رنی بىز هالاك قلدوق» بۇنىڭدا ئەلۋەتتە 
(چوڭ) ئىبرەت بار› ئۇلارنىڭ تولىسى ئىمان ئېيتقۇچى بولمىدى 139 . سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ 
ھەقىقەتەن ناھايىتى غالىبتۇرە ناھايىتى مېھرىباندۇر (۲149. سەمۇد (خەلقى) پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار 
قنلدی 141 . ئۆز ۋاقىتىسدا ئۇلارغا قبرنندسشی سالىھ ثبیتتی : : «(الله دىن) قور قمامسله, ؟ (142) 


374 


وقال النین4 er‏ الشعرامم 


مەن ھەقىقەتەن سىلەر گە سادسق پەيىغسەمبەر - 


2 موم وس مىك .»© ا" ¬ 
]| الک واطیعون وا اتلم ید | 
9608760070 .16000 
j. (144) ` 73‏ - او س . 1 1 و و ` ر مرو ی و وي E‏ : 
ئەت قىلىڭلار تەبلىغ قىلغانلىقىمغا سىلەردىن ¦ @ مى °ق جات سوپ یروش طلم هی 


0 
-2 


مەن 2143 . سىلەر الله دىن قورقۇڭلار» ماڭا شتا- 


بچقانداق همق تەلەپ قىلمايمەن. ئۇنى پەقەت ال لزنم یبال تا اله ما | 
۳ ۳۳ و 9 اک 2 1 ۰ ك م ٩‏ 

ت ى 5 ۱ ولانطیعواآمرا تس رفن لى دون رض د ¥ 
ئالەملەر نىڭ پەرۋەردىگارىدىن تسله‌یمهن (145) . 6 د حول اا ات 1 
۱ ا .0 : لصحن 1 اتس وەل انتلاسر ۲۷ 

سىلەر بۇ يەرلەردە. باغچىلاردىن› بۇلاقلاردىن› زىرا- و ول كاب تون نتم ري تال دزهتنه | 


E‏ ھا ˆ ۲ 6 كۈت وو 7 ەكلەق يەدە- sa So‏ لا 
ئەتلەردىن› يۇمشاق پىشقان خورمىلاردىن بەھرىمەن !@ ار کب دود واوو نیاخ دک ¦ 

: وحن IA le‏ °ك ۱ 202 A‏ : 
بولۇپ خاتىرجەم ھالدا داۋاملىق قالىمىز (دەپ | پە ارم د | 


۵ الین ا اة دای ا مارم اک چ شمه ه ۱ 

تېشىپ ئۆي ياساسىلەر ۰00۵ اللەدىن قورقۇقلارە | 08 وت ورن 2 | 
ات BEE EET O‏ 
كك ]| لکل یت الین تاتون الى کانمن المد ¦ 

قىلىدىغان› ئىسلاھ قىلمايدىغان ھەددىدىن ئاشقۇچى- : َو نارواد 2 Ez‏ : 


لارنىڭ ئەمرىگە ئىتائەت قىلماڭلار ي (151--158). ئۇلار 
ئېيتتى: «سەن ھەقىقەتەن سېھىر قىلىنغانلاردىنسەن (158). سەن پەقەت بىزگە ئوخشاش بىر شد- 
سالىسەن› ئەگەر سەن راستىچىللاردىن بولساڭ. بىرەر مۆجىزە که لتور وب باققىن » (154) . 
سالىھ ئېيتتى: «بۇ چىشى تۆگە (سژیگلاردسن بىر كۈن) ئىچىىدۇ› سىلەرمۇ مۇئەيسيەن بىر 
کون ئىچىسىلەر (155) . ئۇنىڭغا يامانلىق قىلماڭلار› بولمىسا سىلەر بۈيۈڭ كۈننىڭ ئازابىغا دۇچار 
بولۇسىسلەر » (156) . ئۇلار جسشی تۆگىنى بوغوّز لسدی» شۇنىڭ بىلەن ئۇلار ناد امه‌تکه 
قالدی(151). ئۇلارغا ئازاب چوشتی» بۇنىڭدا ئەلۋەتتە (چوڭ) ئىبرەت بار» ئۇلار- 
نىڭ تولىىسى ئىمان ئېيتقۇچسى بولمسدی(158). سېنىڭ پەرۋەردىسگارىڭ ھەقىقەتەن 
ناھايىتى غالېتۇر› ناهایستی مېھرىباندۇر (189). لۇتنىڭ قه‌ومی پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار 
قلدی(169). ئۆز ژاقتسدا ئۇلارغا قېرىندىشى لۇت ئېيتتى: «سىلەر (اللەدىن) قور قماھسى- 
لهر ؟(161) مەن ھەقىقەتەن سىلەر گه سادىق په‌یغه‌مبهر مەن (162). سىلەر اللەدىن قورقۇڭلار.› 
ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (163) . ته‌بسلنغ قىلغانلىقىمغا سىلەردىن ھېچقانداق ھەق تەلەپ قىا- 
مايمەن› ئۇنى پەقەت ثاله‌ملهر نىڭ پەرۋەردىگارىىدىن تىلەيمەن (164) . سىلەر ئەھلى جاھان 
ئىچىدىن لىۋاتە 5 پ» پەرۋەر دىسگارىڭلار سىلەر ئۈچۈن ياراتىقان ئاياللىرىڭلارنى تاشلاپ 


ى 


قويامسىلەر ؟ سسلهر ھەقىقەتەن (بۇزۇقچىلىقتا) ھەددىدىن ئاشقۇچى قەۋمسىلەر ‏ (165--166) . 
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«قأل‌النت Pe» ۱٩‏ الشعرآم بم 


8 ئۇلار ئېيتتى: «ئى لۇت! ئەگەر (دەۋىتىڭدىن) 
E ON‏ 

سال ەشال | قايتمساڭ› چوقۇم سۈرگۈن قىلىنىسەن» 167). 

لۇت ئېيتتى : «مەن سىلەرنىڭ قىلىقىڭلاردىن قاتتىق 


?€ وم 5 


| ىجىش ا وان الْشِسَ َه 

512 صا و وی Toff‏ ی با 4 گىنىمەر (168). يەرۋە ىگا !و س 

]رازا وات لژ يىرگىنىمەن 14 پەرۋەردىگارىم! قىلىمىشلىرى 

] اقات یننن ران ك مارغ | تۈپەيلىدىن (ئۇلارغا كېلىدىغان ئازابتىن) مېنى ۋە 

| نب اب لیگ لمزیلان كا تەۋەلىرىمنى قۇتقۇزغىىن» (19. ئۇنى ۋە ئۇنىڭ 

| تت ارون ۵ تافلت | تەۋەلىرىنىڭ ھەممىسىنى قۇتقۇزدۇق (080. پەقەت 

]| مک وم (SES‏ س ىسى Alo‏ ] 

¦ ادىن تان خی لمل مب م9 | موماینی (یه‌نی لۇتنىڭ ئايالىنى قالدۇرۇپ قويۇپ) 

1 ` ۶.۶ ۰22 2-17 مس ردو وم گس تور درو ۲ 

: نارواین تسین یتعاس | مالاك قىلىدۇق 17). ئاندىن قالغانلارنی ھالاك 

رو یو ˆ ەسە و 1:00 : 

| لوی وفلس یادن لا لور وو هه لا بای اس ا بت 

| ود ي اکن 7 Ge‏ دی ۳ ۱ رگ ?ەر ر بىر یامه ور 

1 تین الم مانت لل برا 7 : (یه‌نی تاش) یاغدور دوق» ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلارغا 

: : 1 | ياغدۇرۇلغان يامغۇر نېمىدېگەن يامان! (2173 بۇنىڭدا 
,1 ئەلۋەتتە (چوڭ) ئىبرەت بار» ئۇلارنىڭ تولىسى ئىمان 

نعداب يعضو لا ئېيتقۇچى بولمىدى (074. سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ 


ھەقىقەتەن ناھايىتى غالىپتۇر.› ناهایستی مېھرە- 
باندۇر 17. ئەيكىلىقلار پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلدى 76. ئۆز ۋاقتىدا شۇئەيب ئۇلارغا ئېية- 
تی: «سلهر (الله‌دین) قور قمامسلهر؟(138) مەن ھەقىقەتەن سلەر گه سادیق پەيغەمتەرمەن 178. 
الله دىن قورقۇڭلار» ماڭا شتائمت قىلىڭلار (079. تەبلىغ قىلغانلىقىمغا سىلەردىن هپچقانداق 
همق تەلەپ قىلمايمەن› ئۈنى پەقەت ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىدىن تىلەيبەن 118% ئۆلچەمنى 
تولدۇرۇپ بېرىڭىلار› كەم بەرگۈچىلەردىن بولماڭلار 18). (نەرسسلەرنى) توغرا تارازىدا 
تارتىڭلار 18 كىشىلەرگە نەرسىلىرىنى (یه‌نی قايىسى يول بىلەن بولمىسۇن» كىشىلەرنىڭ 
ھەقلىرىنى) كەم بەرمەڭىلار› يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلىپ پتنه_پاسات تېرىماڭلار (188). 
سىلەرنى ۋە ئىلگىرىكى ئۆممەتلەرنى ياراتقان الله دسن قورقۇڭلار» 180). ئۇلار تسیستی: 
«سەن سېھىر قىلىنغۇچىلاردىنسەن (386). سەن پەقەت بىزگە ئوخشاش (ئاددى) ئادەمسەن› 
سېنى بىز ھەقىقەتەن يالغانچى دەپ گؤمان قىلىمىز 086. ئەگەر (سۆزۇڭدە) راستچىللاردىن بولساڭ. 
بىزگە ئاسماندىن ئازاب چۈشۈرگىن» (18. شوئه‌یب ئېيتتى : «پەرۋەردىگارىم! سىلەرنىڭ 
قىلىيىشىڭلارنى ئوېدان بىلىدۇ» 18). ئۇلار شوثه‌یبنی ئىنكار قىلدى› ئۇلارنى 


سایه كۈنىنىڭ ئازابى ھالاك قىلدى. ئۇ ھەقىقەتەن بۈيۈك كۈننىڭ ئازابى ئىدى (189). 


376 
بۇنىڭدا ئەلۋەتتە تته (چوڭ) بر مت بار » ئۇلا رنىڭ تولى- : - E‏ 
سى شمان ئېيتقۇچى بولمىدى 30 سېنىڭ پەرۋەر- : | 
دنگار بلق ھەقىقەتەن ناھايىتى غاللبتور» ناهایستی ٩۱‏ بت رب با بت سر ۱ 
مېھرىباندۇر (391). شۇبھىسىزكى. قۇرئان ئالەملەر نىڭ ٩‏ 
پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن نازىل قىلىنغاندۇر (192) . 4 : 
ئاگاھلاندۇرغۇچىلاردىن بولۇشۇڭ ئۈچۈن› 4 ا 
ئىشەنچلىك جىبرىئىل ئؤنى سېنىڭ قەلبىڭگە ئېلىپ ¦ @ 2 مر 22 غ : 
چۈشتى  .0*-۵‏ ( قۇرئان ) ئوچۇق ئەرەبى ‏ | جک وروی شال شى شەرىت ۵ | 
»4ج كك تا ان رم 
تىلدا (نازىل بولدى) 198. ھەقىقەتەن قۇرئان ال وتان ىبى [ 
2 : ۳ دن 2 EE‏ ¬ ¬> : 
ئىلگىرىكى (پەيغەمبەرلەرنىڭ) كىتابلىرىدا تىلغا ٩۱‏ ا سوک 5 ES‏ ۰ 
IG‏ )196( 2 1 2 سالام ئە ئۇنىڭ ` ۵ یاهاون کاله منز رون 0 رى ماتا ۱ 
ئېلىغان 0٩‏ ری کن ءالام ۋە تۇق و > 2 
ك || ` = 
ئۆلىمالىرىنىڭ قور ئاننى بىلىشى مۇشرىكلارغا (قۇرئان- او الاھ اخ رەن من اىن SEE‏ ۱ 
نىڭ توغرىلىقىنى كۆرسىتىدىغان) دەلىل بولمامدۇ؟( 0897‏ 3 ري رز د سسس 


وقال الذیت" دیب الشعرار بم 


نازىل قىلغان بولساق› ئو قۇرئاننى ئۇلارغا ئوقۇپ بەر سه» ئۇلار ئۇنىڭغا ئىشەنمەيتىتى (199-198) , 
شۇنىڭدەك گۇناھكارلارنىڭ دىللىرىغا قۇرئانىنى سالدۇق (ئۇلار قۇرئانىنى چۈشىىنىپ› ئۇنىڭ 
ای 3 مۆجىزە ئىكەنلىكىنى بىلىپ تۇرۇپ شمان ئېيتمىدى) (200) . ئوۇلار (اللەنىڭ) 
تشه تتىق ئا زابىنى كۆرمىگىچە قۇرئانغا ئىشەنمەيدۇ (201) . - ئو ئازاب ئۇلارغا ئۇشتۇمتۇت كېلىدۇ› 
ئۇلار ئۇنىڭ (كەلگەنلىكىنى) تويماي قالىدۇ (۲2۵2. (ئۇلارغا تۇيۇقسىز ئازاب که‌لگه‌نده) ئۇلار: 
«بىزگە (ئىمان ئېيتىۋبلىش ئۈچۈن) موهله‌ت بېرىلەمدۇ؟» دەيدۇ (203) , ئۇلار بىزنىڭ ئازابى- 
مىزنىڭ بۇرۇنراق كېلىشىنى تىلەمدۇ؟ (۶0۹) ئېيتىپ باققىنا! ئەگەر ئۇلارنى (نۇرغۇن) يىللار (نېمەت- 
لىرىمىزدىن) بەھرىمەن قىلساق› ئاندىن ئۇلارغا ئاگاھلاندۇرۇلغان کاراب که لسه. ئۇلارنىڭ به‌هرد- 
مەن بولغان نېمەتلىرى (ئۇلاردىن ئازابنى دەپئى قىلىشتا) ھېچ ئەر سىگە ئەسقاتمايدۇ (207-205. 
قانداقلىكى شەھەر بولمىسۇن› ۋەز -نەسىھەت قىلىش ئۈچۈن پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتمىگىچە› ئؤنى 
ھالاك قىلمىدۇق» (ئۇؤلارنى جازالاشتا) بىز زالىم بولمىدۇق (208--209) > قۇر ئاننى شەيتانلار ئېلىپ 
چۈشكىنى يوق )210( ۰ بۇ ئۇلار غا لايىق ئەمەس. . ئۇلارمۇ (ئۇنىڭغا) قادىر بولالمايدۇ (211) . شۈبهى- 
سب کی ›ئۇلار (یه‌نی شەيتانلار) (ئوغرىلىقچە) تىڭشاشتىن مه‌نتی قلننغاندور (212) . الله دىن باشقا 
ھېچ ئىلاھقا شباد مت قلمشن» ئۇنداق قىلساڭ. کاراب قىلىنغۇچىلاردىن بولۇپ قالىسەن (213) , یبقین 
خىش-ئەقرىبالىرىڭنى ئاگاھلاندۇرغىن (214) . ساڭا ئەگەشكەن مۆمىنلەر گه مۇلايىم بولغىن (215) . 
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وقال‌الذین مەم الشل »۲ 
: : مرچ ۳ 2 5 شت ئەگەر خىش-ئەقرىبالىرىڭ ساڭا ئاسىيلىق قىلسا: «مەن 
$ وان عصواه صل ق رى جام کلمت لو سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن ھەقسقەتەن ئادا-جۇدا- 
: زیهجت كىن اوو ىە تى مەن» دېگىن (216. ناھايىتى غالىپ› مېھرىباناللەغا 
کار لمل ىە | 

| ن کر 

| واش حرا شيعو ا لاون ا رنه ن کل او ۱ 


يۆلەنگىن 17 .الله سېنى (نامازغا) قوپقىنىڭدا كۆرۈپ 
تۇرىدۇ (218) .ناماز ئوقۇغۇچىلار ئارىسىدىكى (سەجدىگە 


| هیام تقولون مالاسخ ر 0 اناما | بارغانلىق. رۇكۇغا تۇرغانلىق ۋە قىيامدا تۇرغانلىق) 
£ معَاوالشِْطتوَكْوالْهَْيرأوَاشَصرَذامنبَعَرمًا | ھەرىكىتىڭنى كۆرۈپ تۇرىدۇ219). شۇبھىسىزكى› 


3 


1 ُا ویک زین اسم تون 6 ۶ الله ھەممىنى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› ھەممىنى بىلىپ 
۱ ۰ سس : تۇرغۇچىدۇر (۲229. (ئى مۇھەميەد! مه‌ککه کوّففار - 
]ال رای ركن ونه 
ى س | كىمگە چۈشىدىغانلىقىنى ئېيتىپ بپره‌یمو؟(291) ئۇلار 
ف زین بجو الصَلوة ولون الرکوة و ا 

مر بای کے ووو کنن ار ® ھەربىر ئىغىۋا توقۇغۇچى. گۇناھكارغا چۈشىدۇ(222). 
| الماعم الهم هديهنت اولك ازس ۱ ئۇلار (پەرىشتىلەرنىڭ سۆزلىرىنى ئوغرىلىقچە) 
| سور اپ هرن ارۇ رون | ئاڭلايدۇ. ئۇلار ریه‌نی شەيتانلار)نىڭ تولسسی 
تنم 8 بالغانچلاردفر (288/. شائسرلارغا گژمراهلار 
ئەگىشىدۇ ۲224 . ئۇلارنىڭ (سۆز) ۋادىلىرىدا تېڭىر قاپ يۈر گەنلىكىنى کورمه‌مسه‌ن؟ (226) ئۇلار قىلماي- 
دىغان نەرسىلەرنى قىلدۇق دەپ سۆزلەپدۇ (226) . پەقەت ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەر نی 
قىلغان »الله نی كۆپ زىكرى قىلغان› زۇلۇمغا ئۇچرىغاندىن كېيىن ئۆزىنى قوغدىغان شائىرلار بۇنىڭدىن 
موسته‌سناء زۇلۇم قىلغۇچىلار ئۇزاققا قالسماي قايسى جايغا قايتىدىغانلىقىنى بىلىدۇ (6227. 


7- سۈرە ئەمل 
مەككىدە نازىل بولغان» 93 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

طاء سىن. بۇء قۇرئاننىڭ ۋە روشەن كىتابنىڭ ئايەتلىرىدۇر (2. مۆمىنلەر ئۈچۈن ھىدايەتتۇر ۋە 
خوش خهژهر دور 20 . (شۇنداق مو مىنلەر کی) ئۇلار نامازنی ئادا قىلىدۇ› زاکات بېرىدۇ ۋە 
ئاخىرەتكە جەزمەن ئىشىنىدۇ3). ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغانلارغا ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنى 
ھەقىقەتەن چىرايلىق كۆرسەتستۇق» ئۇلار (گۇمراھىلىقلىرىدا) تېڭىرقاپ یور زشدو0). ئۇلار 
(دۇنيادا) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ. ئاخىرەتتە ئۆلار ئەڭ زسیان تار نقوچسلاردور (8). 
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ساڭا قۇرئان ئەلۋەتت 


تته ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى › 


ھەممىنى بىلگۇچى الله تەرىپىدىن بېرىلىدۇ ۰۸6 ئۆز 
ۋاقتىدا مۇسا ئەھلىيىسىگە: «مەن ھەقىقەتەن ئوت 
كۆردۇم› مەن ئوتنىڭ يېنىغا بېرىپ (يول توغرۇ- 
لۇق) بىرەر خەۋەر ئۇقۇپ كېلەي. یاکی سىلەر نىڭ 
کبل‌ی» دېدى6, موسا ونك يېتىغا كەلگەنىدە 
(مۇنداق) نىدا ئاڭلاندى. والله ئوتنىڭ يېنىدىكى 
كىغىنى وه ئوتنىڭ ئەتراپىقىكىلەرنى موبارهك قىلدى. 
ئالەملەر نىڭ پەر ۋەر دىگارى الله پاكتۇر (. ئى 
موسا! “` ``` کش 
قىلغۇچى الله دۇرمەن. ھاساڭنى تاشلىغىن!» 
ينا ھاىستىڭ گویا داد ىز هشن 


وقأل النین م 
| رز EEE : E‏ لى | 
§ الاک سرت مرو ی 
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8 ریت ەن شتا : 
00000" نع رن عرد از 
2 ی نو ب ەەت 9 


LA] ۳۹‏ 2 
ون اتتاداندد ۲ 


Ê اش‎ 


ۋاتغانلىقىنى كۆر گه‌نده» ئارقىسىغا بۇر ۇلۇپ چېكىندى› 
كەينىگە (يەنى قورققىنىدىن ئەجدىھاغا) قارىيالمىدى. (الله ئېيتتى) «ئى مۇسا! قور قمىغىن› مېنىڭ 
ھۇزۇرۇمدا پەيغەمبەرلەر ئەلۋەتتە قور قمايدۇ1. لېكىن كىمكى (ئۆزىگە) زۇلۇم قىلساء ئاندىن يامان 
ئەمەللىرىنى ياخشى ئەمەلگە ئۆزگەرتسە. مەن (ئۇنىڭغا) ناهاینتی مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر مەن» ناھايىتى 
مېھرىباندۇرمەن 1 . قولۇڭنى قوينۇڭغا سالغىن› ئۇ ھېچقانداق ئىللەتسىز ئاپئاق بولۇپ چىقىدۇ› 
(بۇ) مېنىڭ پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ قەۋمىگە ئېلىپ بېرىشىڭ ئۈچۈن بەرگەن توققۇز مۆجىزەمنىڭ 
ئىچىدىدۇر› ئۇلار ھەقىقەتەن پاسق قەۋم ئىدى» 1 . ئۇلارغا بىزنىڭ نۇرغۇن روشەن ئايەتلىرىمىز 
نازىل بولغان چاغدا» ئۇلار: «بۇ روشەن سېھىردۇر» دېدی(13) . ئۇلار و ئايەتلەر نی ئىچىدە ئېتىراپ 
قلدی» لېكىن ئۇلار ئۇنى زۇلۇم ۋە تەكەببۇرلۇق قىلىش يۈزىسىدىن ئىنكار قىلىدى. بۇزغۇنچە- 
لارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا قارىغىن14). بىز ھەقىقەتەن داۋۇدقاء سۇلەيمانغا (دۇنيا 
ۋە دىن ئىلىملىرىدىن كەڭ) ئىلىم ئاتا قلدوق. ئۇلار ئېيتتى: «جىمى ھەمدۇسانا بىزنى نۇرغۇن 
بەندىلىرىدىن ئارتۇق قىلغان الله غا خاستۇر !» (15› سۇلەيمان (پەيغەمبەرلىكتە. ئىلىمدە› پادىشاھلىقتا ` 
ئاتىسى) داۋۇدقا ۋارىسلىق قىلدى. ئۇ: «ئی ئىنسانلار! بىزگە قۇشلارنىڭ تىلى تەلىم بېرىلدى. (دۇدذ- 
يانىڭ نېمەتلىرىدىن)ھەممە نەر سە ئاتا قىلىندى.بۇ ئەلۋەتتە (اللەنىڭ) روشەن ئېھسانىدۇر »دبدی (16) . 


ال الذیت! م س 7 


جوک بی ۳ لش 


] > تک ات‎ E 
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سۇلايماننىڭ جىنلاردىن› ئىنسانلاردىن ۋە قۇشلار- 

دىن بولغان قوشۇنلىرى توپلاندی (سوله‌یمان ئەلەي- 
ھىسسالام ئو نوا رنىڭ ئالدىدا دەبدەبە بىلەر. ن ماڭاتتى). 
ئۇلار تەرتىپېلىك ئورۇنلاشتۇرۇلغان ئىدى(17) . 
ئۇلار (شامدىكى بىر) چومژولسلهر ۋادىسىغا يېتىپ 


كەلگەندە» بىر چۈمۈلە ئېيىتتى : "0 © 
ئؤژىلىرىڭلارغا كىرىپ كېتىڭلار› سۇلەيمان ۋە ئۇنىڭ 
قوشونی ئۇقماستىن سىلەرنى يەنچىۋەتمىسۇن» (18) . 
سۇلەيمان چۇمۇلىنىڭ سۆزىدىن تهبه‌سسژم قىلىپ 
کولدی ۋە ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! سەن مېنى ماڭا 
ۋە ئاتا-ئانامغا بەرگەن نېمىتىڭگە شۈكۈر قىلىشقا 


3 هو ی هم ی وج ۳ 
EE‏ ی E‏ ۱ 
3 ]| 
1 سس مش ارت ۱ 


سەن رازی بولىدىغان ياخىشى ئەمەلنى قىلىشقا 
مۇۋەپپەق قىلىغىن› رەھمىتىڭ بىلەن مېنى ياخشى 
بەندىلىرىڭ قاتارىغا کبرگوزگین» (19). ئو قۇشلارنى 
كۆزدىن كۆچۈرگەندىن كېيىن ئېيتتى: «ماڭا نیمه 
بولدی؟ هوپوپنی كۆرمەيمەنغۇ! پا ی ئو يوقاپ كەتتىمۇ *(20) . ئؤنى چوقۇم قاتتىق جازالایسمه‌ن» پا 
ئۇنى چوقۇم بوغۇزلايسمەن› يا چوقژم (يوقاپ كەتكەنلىكىنى ئاقلايدىغان) بىر روشەن ده‌لسل 
كەلتۈرىدۇ»(21. ئۇزاق ئۆتمەي ھۆپۈپ كەلدى. ئۇ ئېيتتى: «مەن سەن بىلمىگەن ئىشنى بىلىپ 
(كەلدىم)› ساڭا مەن سەبەدىن زیه‌نی يەمەندىكى سەبە شەھىرىدىن) بىر مۇھسىم خەۋەر ئېلىپ 
که لدب (22) . مەن ھەقىقەتەن ئۇلارغا (يەنى سه‌به ئاھالىسىگە) بىر ئايالنىڭ ( يەنى بىلقىسنىڭ) پادىشاھ- 
لىق قىلىۋاتقانلىقىنى كۆردۈم› ئۇنىڭغا (ئۆزىگە ۋە سەلتەنىتىگە كېرەكلىك) ھەممە نەرسە پېرىلگەن 
شکه‌ن» نو چوڭ ئەرشكە ئىگە ئىكەن (23) .ئۇنىڭ ۋە قەۋمىنىڭ الله نی قويۇپ قۇياشقا چوقۇنىدىغانلىقىنى 
ى › ئۇلارنى ¥ ی سۇ ئۇلار دیات با تن وف . ئۇلا EE‏ 
دىكى سىرلەرنى ئاشكارىلىغۇچى » سىلەر نىڭ یوشور ون ۋە ئاشکارا ئىشىڭلارنى بىلىپ تۇرغۇچى الله غا 
سەجدە قىلمايدۇ ;25 . اللەدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يو قتۇر› ئۇ بۈيۈك ئەرشنىڭ پەر ژهر دىگارىدۇر چ (26) . 


ب ات تېپىپ بېرەتتى› شؤ كۈنى ئۇ ھۆپۈپنى ئىزدەپ تاپالمىدى . 
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سوله‌یمان ثبیتتی: «سەن راست دهژاتامسه‌ن» يا یال 
غانمۇ؟ قارايىمىز (). بۇ خېتىمىنى ئېلىپ بېرىپ 
ئۇلارغا تاشلىغىن› ئاندىن ئۇلاردىن ئېرىراق (جايدا 
يوشۇرۇنۇپ) تور» ئۇلارنىڭ قانداق جاۋاب قایتورد- 
دىغانلىقىغا قارىغىن» (۶8). ئۇ (يەنى بىلقىس) ئېيتتى : 
«ئى ئۇلۇغلار! ماڭا ھەقىقەتەن سۇلەيماندىن بىر 
پارچە قىسممەتلىك خەت كەلدى. (ئۇنىڭ مەزمۇنى 
شوکی) "ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ئىسىمى بىلەن باشلايمەن 2309-292. سىلەر ماڭا 
ھاكاۋۇرلۇق قىلماڭلار» مېىنىڭ ئالدىمغا مۇسۇلمان 
بولغان ھالدا كېلىڭلار'»200. ئۇ (يەنى بىلقىس) 
ئېيتتى: «ئى ئۇلۇغلار! مېنىڭ (بۇ) ئىشىمدا مهس 


لىھەت بېرىڭلار› سىلەرنى ئۈستىدە قويماي تۇرۇپ 


وقال النبت ۳۸۰ الل »۲ 


VS Ta 


]| تال فرصنت امىم بغش ¦ 
EES:‏ 
| اانا ىلاش وه | 
0۳ 
]| کات انىنۋانتۇز ن مرىمالًف مار ¦ 
| ود و اانا ا5 دابا سيرد 
اتام تلت تالو ¦ 
| اداخ وريه اشد واو جاجد هه آذلت و ۱ 
| کل ك عون کزان مرا هی رةب [ 
] تساو گنت اجارسامن کال ادون منم 
] ا اک ریا ىن ىسانىز ¦ 
EES CASRN‏ 
| اذل زهوص روک تال بانها نم بای رة ۱ 
] کنل ان ورن نیگال ج ن سالك [ 
| به گیل ان سى تىلىك رانء تون ڭە | 


7 ك ەە ا تە ي ا ا ا کی ر ا ا ا 
aa SE SAR IEC SIT ITT‏ ەە تە Da SEDE DE DES‏ که 


كغ س سے سے كغغ که غغ کے کے 


ھېچ ئىشنى بېكىتكىنىم يوق»3). ئۇلار ئېيتتى: «بىز كۈچلۈك ۋە جەڭگىۋارمىز› ئىش سېنىڭ 
ئىختىيارىڭدىدۇر› (بىزنى) نېمىگە بۇيرۇيدىغانلىقىڭنى (ئويلاپ) كۆرگىن» 28. ئؤ (یه‌نی بىلقىس) 
ئېيتتى: «شۈبھىسىزكى› پادىشاھلار بىرەر شەھەرگە ھۇجۇم قىلىپ كىرسە› ئؤنى خاراب قىلىدۇ› 
شەھەرنىڭ مۆتىۋەر ئادەملىرىنى (ئۆلتۇرۈش» ئەسىرگە ئېلىش ۋە سورگون قىلىش بىلەن) خار 
قىلىدۇ. ئۇلارمۇ شۇنداق قىلىدۇ3). مەن چوقۇم ئۇلارغا سوغا ئەۋەتىمەن. ئەلچىلەرنىڭ نېمە 


خەۋەر ئېلىپ كېلىدىغانلىقىغا قارايمەن»(285. ئەلچى سۇلەيماننىڭ ئالدىغا يېتىپ كەلگەندە› سۇلەي- 
مان ئېيتتى: «سىلەر ماڭا مال بىلەن ياردەم قىلماقچىيۇ؟ الله نىڭ ماڭا بەرگەنلىرى سىلەرنىڭ 
بەر گەنلىرىڭلاردىن ياخشىدۇر› به‌لکی سىلەر سوغاڭلار بىلەن كۆرەڭلەپ كېتىسىلەر (286. سەن قايتىپ 
كەتكىن› ئۇلارنىڭ ئۆستىگە ئۇلار تاقابىل تۇرالمايدىغان بىر قوشۇن بىلەن چوقۇم بارىمىز› ئۇلارنى 
يۇرتىدىن خار» كەمسىتىلگەن ھالدا چوقۇم چىقىرىۋېتىمىز»(31). سۇلەيمان ئېيىتىتى: «ئی 
ئۇلۇغلار| تولار مېنىڭ قېشىيغا مۇسۇلمان بولۇپ کباسشتن بۇرۇن› (سىلەردىىن) كىم ئۇنىڭ ` 
تەختىنى ئېلىپ كېلىدۇ »(258. جىندىن بولغان ئىفرىت ئېيتتى: «مەن ئؤنى ئورنۇڭدىن تۇرۇشتىن 
بۇرۇن ساڭا ئېلىپ كېلىمەن› مەن ئۇنى ئېلىپ كېلىشكە ئەلۋەتتە قادىرمەن› ئىشەنچلىكمەن» (69. 
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۳ 8ا (نازىل بولغان) كىتابنى چوڭقۇر بىلىدىغان زات (یه‌نی 
Cs <. ©‏ سروس عم Î‏ 
]| تال لى عنن» یمین الوب كيه قبل و ناسه‌ی شبن بۇرخىيا) : «ئۇنى مەن ساڭا كۆزۈڭنى 
2 آن رت ایك طرف ولا راهم 22 تال ۳ 
لد سس درل | يۇمۇپ ئاچقۇچە ئېلىپ كېلىمەن» دبدی (ئۇ دوثا 
7 >| ° > 2ا و 2 
1 هذامن‌فضل رن ر ن اش کرام ار ومن ۲ ۱ قىلىۋىدى.› تەخت دەرھال ئالدىدا ھازىر بولدی) . 
1 کر ی اتاک ل وم قران ن ًم“ ¶ 
اب مسرت ى ¦ سۇلەيمان تەختنىڭ يېنىدا تۇرغانلىقىنى كۆرگەندە: 
8 تال روا لھاعرهاسطرانھتیی امون ا , % a e‏ 
1 ی وس اي و و و ت مو NI‏ 8 2 «بو پەرۋەردىگارىينىڭ (ماڭا قىلىغان) ئېھسانىدۇر» 
| من الا مهن وتا جامت هل اكا | کر يت 4 
۶ مو 3 ۳ 2 فرص لو وم و و 7 ® 0 قىلامد ۰ توو 5 
3 عولت ات اه هوو اوت اا ورین ماو : 4" ر تم ي تۇزكورلۇق قسلاه‌دیم» 
1 امن صد ماما کات تب من دون ال بو بىلەن مھېسى سسسدی» 9 شو کور 
ا تن ىشى ق قاشۇق 22 | قىلىدىكەن: ئۇ ئۆزىنىڭ پایدسسی ئۈچۈن شوکزر 


@ نک ارا کی بت لهمت سا كاه ا قىلىدۇ. کسسکی تۇزكورلۇق قىلىدىكەن› (بىلىش 
ا ر مہرد من قو ار رة تالت رین طت تنیی و 1 كېرەككى) ھەقىقەتەن پەر ۋەر دىگارىم (ئۇنىڭ شۈكۈر 
| سمت ممن وت ينولد ايىل ® قىلىشىدىن بىھاجەتتۇر)› (اللەنىڭ) كەرەمى كەڭ- 
8 دهم صاحاآن اعدو ااه داد اهرش 7 دور» دى 210 سؤلەيغان وناق پشپ کپلشی 
@ صَجَمُرْنَ° كال لول ناویل | يېقىنلاشقان ۋاقىتتا ئۇنىڭ ئەقلىنى سناش يۈزىسىدىن) 
۱ لیکو حون ۵ : ئېيتىتى : «ئۇنىڭ (يەنى بىلقىسنىڭ) تەختىنىڭ 


* «شه‌کلننی) ئۆزگەر تىڭلار› ئۇ تەختىنى تونۇمدۇ› تونۇ- 
مامدۇ› قارايمىز»(241. بىلقىس كەلگەندە (ئۇنىڭغا) : «سېنىڭ تەختىڭ مۇشۇنداقمۇ؟» دېيىلىدى. 
ئُۇ؛ «شۇدەك تۇرىدۇ» دېدى. (سۇلەيمان الله نىڭ نېمىتىنى سۆزلەش يۈزىسدىن ثبیتتی) ئۇنىڭ- 
دىن (یه‌نی بىلقىستىن) بۇرۇن بىزگە (اللەنى ۋەاللەنىڭ قۇدرىتىنى بىلدۈرىدىغان) ئىلىم بېرىلدى› 
بىز مۇسۇلمان بولدۇق 4). ئۇنى الله نی قويۇپ چوقۇنغان نەرسىلىرى ( الله غا ئىبادەت 
قىلىشتىن) توستی. چۈنكى ئۇ كاپىر قەۋمدىن ئىدى(243. ئۇنىڭىغا (يەنى بىلقىسقا) : 
«سارايغا كىرگىن» دېيىلىدى› ئۇ (يەنى بسلىقىس) سارایننی چوڭ سۇ دەپ گومانسلسنسپ 
(كىيىمىنى كۆتۈرۈپ) ئىككى پاچىقىنى ئاچتى› سوله‌یسمان ئېيتتى: «شوبهسسزکی, ئۇ ئەينەكتىن 
ياسالغان سارايدۇر». ئۇ (يەنى بىلىقىس) ئېيتتى: «پەر ۋەر دىسگارىم› مەن ھەقىقەتەن (اللەغا شېرىك 
كەلتۈرۈپ› قۇياشقا چوقۇنۇش بىلەن) ئۆزەمگە زۇلۇم قىلدىم› سۇلەيمان بىلەن بىللە ئالەملەر نىڭ 
پەرۋەر دیگار ی‌الله غا بويسۇندۇم (یه‌نی سۇلەيماننىڭ دىنىغا ئەگىشىپ ئىسلامغا كىردىم) (44). بىز ھەقى- 
قەتەن سەمۇدقا(يەنى سەمۇد قەبىلىسگە نەسەب جەھەتتىن) قېرىندىشى سالىھنى (پەيغەمبەر قىلىپ)ئەۋەت ‏ 
تۇق›(سالىھ) «اللەغا ئىبادەت قىلىڭلار» (دېدى)› ناگاهان ئۇلا ر جىدەللىشىدىغان (یه‌نی دىن بارىسىدا 
جىدەللىشىدىغان مۆمىنلەر ۋە كاپىرلاردىن ئىبارەت) ئىككى گۇرۇھقا بو لونوپ كەتتى (45).سالىھ ئېيتتى : 
«ئى قەۋمىم› سىلەر نېمىشقا رەھمەتتىن بۇرۇن ئازابىنىڭ كېلىشىنى تىلەيسىلەر؟ سىلەر 
رەھسمەتكە ئېىرىشىشىڭلار ئۈچۈن نپیشقا الله دىن مەغپىرەت تەلەپ قىلمايیسىلەر ؟» (246 
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ئۇلار ئېيتتى: «(بىزگە كەلگەن قەھەتچىلىك) سېنىڭ 
ۋە سەن بىلەن بولغان كىشىلەرنىڭ شۇملۇقىدىن 
که‌لدی». سالىھ ئېيتتى : «سىلەر گە كېلىدىغان ياخشى- 
يامانىلىق الله تەرىپىدىن كېلىدۇ. بەلكى سىلەرنى 


الله سىنايدۇ (47) . شەھەردە (یه‌نی ھىجىرىدە) 
يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلىدىغان. ئىسلاھ قىلماي- 


PAY وقالالذىن¦‎ 


۱ 
€ 7 


و وو م 


ط 
تاك ویس ک5ا 


كر ن شتا 
$ ییاسران تینکه ر | 
EET‏ منکامهوتآمله وس ینوت | 
;¦ مکمک مكرتا ماھ مروت کانظرکیت_| 
۴ کان امه رھم اناد رنھ دقو مھ اجمییی9 نیت | 
EE SERE‏ 


دىغان توققۇز نەپەر كىشى بار ئىدى(248. ئۇلار: 
«ئۆزئارا الله بىلەن قەسەم قىلىڭلار» دېدى. ئۇلار 
ئېيتتى: «بىر كېچىدە سالىھنى ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرىنى 
چوقۇم ئۆلتۈرەيلى› ئاندىن چسوقۇم ئۇنىڭ (يەنى 
ئۇلارنىڭ) ئىگىسىگە. ئۇ ئۆلتۈرۈلگەن چاغدا بىز 
ئۈستىدە ئەمەس ئىدۇق› بىز ھەقىقەتەن راستچىلمىز› 
دەيلى»29. ئۇلار (سالىھقا قارشى) سۇيىقەست 
پىلانىلىدى. ئۇلارنى (ئۇلارنىڭ ھالاك بولۇشىنى 


] یتاکن امتواوکنوایکتونتولوط(ذ تال | 
$ لقو آتآنون اجه وان نبصرون »نکم | 
] تاتون الرجال نهر کن دون انا زبل انرو ) 
| توت جات تومهرلاآنتاواخیتوال | 
| لوس تاشرە نانحیندر | 
| دک مرت فد دماین الخبر »و ارا ۷ 
ف ىشماش شا شل ىدوس | 
| کی وباو وا زین اصطییب ۱ 


تبزلتش ئۈچۈن) سوییقه‌ستی ئۈچۈن تۇيۇقسىز جازالىدۇق (5). ئۇلارنىڭ سۇيىقەستىنىڭ 
ئاقىۋىتىنىڭ قانىداق بولغانىلىقىغا قارىغىنىكى› ئۇلارنى ۋە ئۇلارنىڭ قەۋمىنى پۈتۈنلەي ھالاك 
قىلدۇق (261. ئۇلار زۇلۇم قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن› ئەنە ئۇلارنىڭ ئۆيلىرى (ئادەمزاتستىن) 
خالی بولۇپ قالدی. الڵە نف قۇدرىتىنى) بىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا (چوڭ) ئىبرەت 
بار (۲6۶. (سالىھ بىلەن) شمان ئېيتقان ۋە تەقۋادارلىق قىلغانلارنى (ئازابتىن) قۇتقۇزدۇق (63) . 
(لۇتنىڭ قىسسىسىنى بایان قىلغىن) ئەينى زاماندا لۇت ئۆزىنىڭ قەۋمىگە ثبیتتی: «سىلەر بىلىپ 
تۇرۇپ قەبىھ ئىشلارنى قىلامسىلەر (454. سىلەر ئاياللارنى قويۇپ› جىنسىي تەلىۋىڭلارنى ئەرلەر بىلەن 
قاندۇرامسىلەر؟ به‌لکی سىلەر نادان قەۋمسىلەر» (88). ئۇلارنىڭ بىردىن-بىر جاۋابى: «لۇتنىڭ 
تەۋەلىرىنى شەھىرىڭلاردىن ھەيدەپ چىقىرىڭلار› ئۇلار پاك كىشىلەردۇر» دېيىشتىن شبا- 
رەت بولدی(86). بىز ئۇنى ۋە خوتۇنىدىن باشقا تەۋەلىرىنى قۇتقۇزدۇق› تەقدىرىمىز بىلەن ئؤنى 
(یه‌نی خوتۇنىنى ئازابقا) قالغۇچىلاردىن قىلدۇق (57). ئۇلارنىڭ ئۈستىگە بىز يامغۇر (یه‌نی تاش) 
ياغدۇردۇق. ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلارغا ياغدۇرۇلغان یامضور نېمىدېسگەن يامان! (268 
«جىمى ھەمىدۇسانا الله غا خاستور! ئۇنىڭ (پەيغەمبەر لککه) تاللىغان بەندىلىرىگە ئامانلىق 
تىلەيمەن!» دېگىن. الله ياخشىمۇ؟ ياكى ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلىرى ياخشىمۇ؟(269 
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ي PA‏ ا ع س 
: خی سرت اش ت 
سر ا" 
E ۱‏ وا و ` قەھ 
1 ا E‏ 
ا لهاروایی وج يە بت رم ی حلجو ماه | ئاسمانلارنى ۋە زېمىمنى یاراتقان» سىلەرگە بۇلۇتتىن 
بھی شن تیب امضطراذادعاه لو يامغۇر ياغدۇرۇپ بەرگەن» ئۇنىڭ بىلەن گۈزەل 
¬ > باغلارتى يېكىشتۇرۇپ بەرگەن کم؟ ثۇ ناغلاداق 
2 یاه سىس صن ی ۳ 
4( دەرەخلىرىنى ئۆستۈرۈش سىلەر نىڭ قولۇڭلاردىىن 
كەك ]ا كەلمەيدۇ. الله‌دسن باشقا ئىلاھ بارمۇ؟ باشقا 
8 الى تيده ورزر امار لاض ® ئىلاھ یوقتور. ئۇلار (ھەقىقەتتىن) بۇرۇلۇپ 
: رقم اوقل اراب تسوت : كەتكەن قەۋمىدۇر (60/. زېمىنىنى (ئىنسانلارغا ۋە 
: و ى التباتا مايۋانىلارغا) تۇرالىغۇ قىلىغان. ئۇنىڭ تۈر لۈك 
5 سس یا توت بل اڈ رلك وهن !¦ ۳ 1 
: لاجر ات و ا تەرەپلىرىدە دەريالارنى ئاققۇزغان» ئۇنىڭ ئۈستىدە 
۱ ۱ $| (تەۋرەپ كەتمەسلىكى ئۈچۈن) تاغلارنی تور ناتقان» 
شککی و ئارىسىدا (یه‌نی تاتلنق سۇ بىلەن شورلۇق سۇ ئارىسىدا ئارىلىشىپ که‌تسمه‌سلسکی 
ئۈچۈن) توساقلارنی قىلغان كىم؟ اللّه‌دین باشقا شلاه بارمۇ؟ (باشقا ئىلاھ یوق) ئۇلار (یه‌نی 
مۇشرىكلار)نىڭ تولىسى بىلبەيدۇ(61). بېشىغا كۈن چۈشكەن ئادەم دوئا قىلسا (ئۇنىڭ دۇئاسىنى) 
ئىجابەت قىلىدىغان› ئۇنىڭ بېشىغا كەلگەن ئېغىرچىلىقنى كۆتۈرۈۋېتىدىغان ۋە سىلەرنى زېمىننىڭ 
ئورۇنباسارلىرى قىلىغان كىم؟ الله دىىن باشقا ئىلاھ بارمۇ؟ سىلەر ئازغىنا ۋەز-ئەسىھەت 
ئالىسىلەر (62). قۇرۇقلۇقنىڭ ۋە دېڭىزنىڭ قاراڭغۇلۇقلىرىدا سىلەر گە ول نی رت رس نها ور 
رەھمىتىدىن (یه‌نی يامغۇر ياغدۇرۇپ بېرىشتىن) ئىلگىرى شاماللارنى بىشارەت قىلىپ ئەۋەتندىغان 
كىم؟ الله دین باشقا ئىلاھ بارمۇ؟ (ھېچ ئىلاھ يوقتۇر) الله ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۇرگە 
نەرسىلىرىدىن پاكتۇر (268. (ئىنساننى) دەسلەپتە خەلق ئەتكەن› ئاندىن ئۆنى تىرىلدۇرىدىغان 
كىم؟ سىلەر گە تاسماندین ۋە زېمىندىن رىزىق بېرىدىغان كىم؟ الله دىن باشقا ئىلاھ بارمۇ؟ (ھېچ ئىلا 
يوقتۇر) ثبیتقنکی» «(ئەگەر دەۋايىڭلاردا) راستچىل بولىدىغان بولساڭلار› دەلىلىڭلارنى که‌لتو- 
رۇڭلار>» (64) الله دىن بۆلەك ئاسماتلاردىكى ۋە زېمنىدىكىلەر غەيبنى بىلمەيدۇ› ئۇلار (یه‌نی 0" 
قاچان تىرىلىدىغانلىقلىرىنى بىلمەيدۇ (265. ئۇلارنىڭ ئاخىرەت توغرىسىدىكى ئىلمى پىشىپ يېتىلدىمۇ 


ئۇنداق ئەمەس» ئۇلار ئاخىرەت توغرۇلۇق گۇماندىدۇر› ئۇلار ئاخىرەت توغرۇلۇق كوردۇر 66 . 
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كاپىرلار (يەنى قايتا تىرىلىشىنى ئىنكار قىلىغۇچى 
مەككە مۇشرىكىلىرى) ئېيتىتى: «بىز ۋە بىزنىڭ 
ئاتا-بوۋىلىرىمىز توپا بولۇپ كەتكەندىن کبیسن 
(قەبرىمىزدىن تىرىلىپ) چوقۇم چىقىرىلامدۇق (۲۶7. 
ھەقىقەتەن بىزگە ۋە ئاتا-بوۋىسلىرىمىزغا ئىلگىرى 
(قايتا تىرىلىىش) ۋەدە قىلىنىغان شدی. بۇ پەقەت 
بۇرۇنقىلارنىڭ قىسسىلىرىدۇر » (68). سەن (بۇ كۇققار- 
لارغا) ئېيتقىن: «زېمىندا سەير قىلىڭلار› 
گۇناھىكارلار (یه‌نی پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار 
قىلغۇچىلار)نىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغائلىقىغا 
قاراڭلار» (ئۇلارنى الله ھالاك قىلمىدىمۇ؟ ئىلگىرىكى 
كۇففارلارنىڭ بېشىغا كەلگەن کون كېيىنكى كۇففار- 


من خلق ۲ ۳۸۳۲ 


النمل »۲ 


8 غا تنا 
¦ بل رن هک ارالك لش هلر 
8 ف اض تَالْطُرواىَُيَانَامَەاشْحرمش ® 
| ون مالعا نکنترطیقا ل 
| ین یک رتاش تن تى | 


ت ‰4 4 
۰ 


لد دشن علاتاس وی ریز 


°2° °غغغ فغق ی ۳ 


| يبر هراق رت ىلمان دى ¦ 
| بو ومامن لون اسماء الاش الا ¦ 
8 کناب تیان هد لقزان یش عل یی إ 
| راء یلا کرای موه یختیفون 0و [ 


EEE 
۱ ۵ نوک[ عَل ال کت عل الح ابي‎ ] 


لارنىڭ بېشىغىمۇ كېلىدۇ) (69). (ئى مۇھەممەد!) 
سەن ئۇلارنىڭ (ئىمان ئېيتمىغانلىقىدىن) قايغۇر - 
مىغىن » ئۇلارنىڭ ھىيلە-مىكرىدىن ئىجىڭ 
پۇشمىسۇن (اللّه سېنى ئۇلارنىڭ شەررىدىن ساقلايدۇ) 279. ئۇلار: «ئەگەر (سۆزۈڭلاردا) راستچىل 
بولساڭلار » (سىلەر بىزگە ۋەدە قىلغان) ئاراب قاچان چۈشىدۇ» دېيىشىدۇ (711) . «سىلەر ئالدىراپ 
كەتكەن ئازابنىڭ بىر قسمی سله‌رگه يېقىنلاشقان بولۇشى مۇمكىن» دېگىن (بۇء به‌دری سوقۇشىدا 
ئۇلارنىڭ ئۆلتۈرۈلۈشى ۋە ئەسىرگە ئېلىنىشىدۇر) (°). پەرۋەر دىگارىڭ ئىنسانلارغا ھەقىقەتەن 
مەرھەمەتلىكتۇر› لېكىن ئۇلارنىڭ تولىسى (پەر ۋەردىگارىغا) شوکور قىلمايدۇ(23. پەرۋەردىگارىڭ 
ئۇلارنىڭ دىللىرىدا يوشۇرغانلىرىنى ۋە ئاشكارا قىلغانلىرىنى (یه‌نی ئۇلارنىڭ پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالاھ- 
غا قارىتا ئاداۋىتىنى ۋە سۇيىقەستىنى) شەك-شۇۈبھىسىز بىلىدۇ04. ئاسمان-زېمىندا 


لەۋھۇا- 
مەھپۇزغا يېزىلمىغان ھېچبىر سىر يوق (35. (پەيغەمبەرلەرنىڭ تۈگەنىچىسى مۇھەممەد ئەلەي- 
مىسسالامغا نازىل بولغان) بۇ قۇرئان ھەقىقەتەن ئىسرائىل ئەۋلادىغا ئۇلارنىڭ ئىختىلاپ قىلىشقان 
نەرسىلىرىنىڭ كۆپىنى بايان قىلىپ بېرىدۇ 06. قۇرئان مۆمىنلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن ھىدايەتتۇر 
ۋە ره‌همه‌تتور 07. شۈبھىسىزكى› پەرۋەردىگارىڭ ئۇلار (يەنى ئىسرائىل ئەۋلادى)نىڭ ئارىسىدا 
(قىيامەت كۈنى) ئادىل ھۆكۈم چىقىرىدۇ» الله غالىبتۇر» (بەئدىلەر نىڭ ئىشلىرىنى) بىلگۈچىدۇر (18). 
الله غا تەۋەككۈل قىلغىن (يەنى ئىشىڭى الله غا تاپشۇرغىن› ھەممە ئىشىڭدا الله غا يۆلەنسگىن› 
الله ساڭا مەدەتكاردۇر)› (ئی مۇھەممەد) شۈبھىسسىزكى› سەن روشەن ھەق (دىن)دىسەن 9 . 
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بت ۳۵ الشمل »۲ 
8 ي و ۰ ۳7 : سەن ئۆلۈكلەرگە ۋە يۈز ئۆرۈگەن کاسلارغا (یه‌نی 
: | ك 7 تة الو نالتا 1 2 

:“ك±2 ×6 × دىللىرىىنىڭ ئۆلۈكلۈكىدە ئۆلۇكلەرگە ۋە ههق 
5 ر0 يىىا ۹ ا ئۆلۈكلۈكىدە ئۆلۇكلەرگە ۋە ھەقنى 
1 0 سیم امن توص ياتتا ور و IEEE‏ و : ئاڭلىيا سلىقتا گاسلارغا ئوخشايدىغان کوّففار لا رغا) 
ETI :‏ خر ا الاش | دەۋەتنى ئاڭلىتالمايسەن 8. سەن (دىلى)كورلارنى 
| تمه از کاس کال بتک نوكتو ونر لا 

1 دومن 0 و ET‏ 3 7 ۱ متب ا 1 ۱ ت لما ۳ ۰ 
| مغ رین ئ اتََقوَي مى کوب | گۇمراھلىقتىن ئايرىپ› ھىدايەت قىلالمايسەن. سەن 
: ا كە ا | (دەۋىتىڭنى) پەقەت بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە ئىمان 
| پال ولم واا ماماد کون ۵ | ئېيتىپ مۇسۇلمان بولغانلارغىلا ئاڭلىتالايسەن (81) . 
8 2ک و رو و و 9 92 ايو م . 

ا ا 1 ۳ 0 ا ء .£ 97 ۷ 
¶ هنیس( ره آلرب وا جات سکاو ار ۷ ئۇلار (يەنى كۇفغارلار)غا ئالدىنئالا ئېيتىلغان سۆز 
أ 5 ا FE‏ ا : ئىشقا کاشقاندا (یه‌نی ئازاب ۋە قىيامەت يېقىنىلاش- 
۱ رت فقزعمن سۈت ومن لاض | قاندا)» ئۇلارغا زېمىندىن بىر تۈرلۈك ھايۋاننى 
| امن شاماله وش )تى امال لو چىقىرىمىزكى. ئۇ ئۇلارغا ئىنسانلارنىڭ بىزنىڭ 
ا وروم cM“‏ "صشَمالله ی 

۱ هجاوت ةۋ تمر مالحا صخشم ار | ۴ ئايەتلىرىمىزگە ئىشەنمىگەنلىكىنى سۆزلەيدۇ82). ئۇ 
: متش سىمىن ۱ : 
3 : : كۈندە ھەر ئۈممەتنىڭ ئىچىدىن بىزنىڭ ئايەتلىرى- 


مرس ئىنكار قىلغانلاردىن بىر توپ ئادەمنى (ھېساب ئېلىش ۋە جازالاش ئۈچۈن) ویر 
دى-كەينى يىغىلغۇچە) ثولار توختىتىپ تورولندو ۰00۵ ئۇلار رال ناف دەر گاھىغا) كەلگەن چاغلى- 
رىدا. الله ئۇلارغا: وسلهر تولۇق بىلمەي تۇرۇپ مېنىڭ ئايەتلىرىمنى ئىنكار قىلدىڭلارمۇ؟ سىلەر 
(ئەمرى قىلىنغان نەرسىلەردىن) زادى نىمىلەرنى قىلدىڭلار؟» دمیدو(۲8۹. ئۇلار (ئۆزلىرىگە) 
زۇلۇم قىلغانلىقىلىرى ئۈچۈن. ئۇلارغا ئازاب ھەقلىق بولدى. ئۇلار (ئۆزرىلىرى بولمىغانلىقى 
ئۈچۈن) سۆز قىلالمايدۇ(. ئۇلارغا كېچىنى تارام ئالىدىغان (ۋاقىت)قىلغانلىقىمىزنى› کوندوزنی 
(ھاياتلىق يولىدا ھەرىكەتلىنىش ئۈچۈن) يورۇق قىلغانلىقىمىزنى ئۇلار ئۇقمامدۇ؟ بۇنىڭدا شمان 
ئېيتىدىغان قەۋم ئۈچۈن ( الله نىڭ قودرنتسنی كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر بار 286. ئۇ 
کونده سور چېلىنىدۇ. الله خالىغانىلاردىن (يەنى پەرىشتىلەر› پەيغەمبەرلەر 
ۋە شېھىتلاردىن) باشقا تاسمانلاردسکی ۋە زېىمىندىكى ھەممىنى قورقونچ پاسدو» 
ھەممە الله غا بويسۈنغان ھالدا كېلىدۇ(7. تاغىلارنى تۇرغۇن هاله‌تسته گۇمان 
قىلىسەن› ھالبۇكى› ئۇلار بۇلۇتستەك چۆگىلەپ تۇرىدۇ» (بۇ) هه‌سمه نەرسىنى پۇختا ياراتقان 
الله نىڭ ھۈنىرىدۇر› ئاللا ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ قىلمىشلىرىڭلاردىن تولۇق خەۋەر داردۇر (۲88. 
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یاخشی ئىش قلغانلار قملغان ياخشىلىقىدىن ئوبدان- 
راق مۇكاپاتقا ثبرشدو» ثولار بۇ کونده قورقۇنج- 
مدىنئەمىن بولىدۇ (۲89. يامان ئىش قىلغانلار دوزاخقا 
يۇزى بىلەن تاشلىنىدۇ؛ سىلەر پەقەت قىلمىشىڭلارغا 
يارىشا جازالىئىسىلەر (20. (ئى مۇھەممەد! 
ئېيتقىنكى) «مەن پەقەت الله هر مه‌تلك قىلغان بۇ 
شەھەر (یه‌نی مەككە مۇكەررەمە)نىڭ پەر ۋەردىگارىغا 
ئىبادەت قىلىشقا بۇيرۇلدۇم› ھەممە نهر سه الله نىڭ 
مۈلكىدۇر› مەن مۇسۇلمانلاردىن بولۇشقاء قۇرئان 
ئوقۇشقا بۇيرۇلدۇم». . كىمكى ھىدايەت تاپىدىكەن› ئۇ 
و پايدىسى ئۈچۈندۇر› کسمکی ئازىدىكەن (ئۇ 
نىڭ ۋابالى ئۆزىگە بولىدۇ) › سەن (ئۇنىڭغا) ئېيتقىنكى› 
«مەن پەقەت ئاگاھلاندۇرغۇچىلاردىنمەن» (93-91) . 
(ئى مۇھەمىمەد!) ئېيتقىنكى› «جسمی ھەمدۇسانا 
اللەغا خاستۇر› الله سىلەرگە (قۇدرىتىنى 
كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ئالامەتلىرىنى كۆرسىتىدۇ› 
سىسلەر ئۇلارنى (تونۇش پایدا بەرمەيدىغان 


القصصء, 


ھا م4 ےھ نم 4ج کے ےہ 


ی 4 و ی ان : 
ری رتنس 
وی بت م : 

: 22 3 ا ۱ 


0 ى -] 
ششىماداتراتمشرە | 
كك الب ست كغ 
یزاین | 


2777722222222222: 


ی 


ناهد 


ووو بن ام ری سروک و 
۶ 


تنم عابنا رهم نىناء ھە کانمن 
: الب یشرب آن شر ار I‏ سُسْشْمِعْرًا : 
لاش سر تازازرو ۵ : 


چاغىدا) تونۇيسىلەر » پەرۋەردىگارىڭ سىلەرنىڭ قىلغان ئەمەللىرىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر »(93) ‌ 


8- سۈرە قەسەس 


مه‌ککنده نازىل بولغان. 88 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان 


الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
طاسن» مىم 0. بۇء روشەن كىتاب (یه‌نی قۇرئان) ئايەتلىرىدۇر 


(2, 1 ن د ية ن قەۋم 


ئۈچۈن ساڭا مۇسا ۋە پسرئەۋن قسسسسنی ھەقلىق ئاساستا ئوقۇپ بېرىمىز (3؟ 
شۋبېھىسىزكى› پىرئەۋن (مىسىر) زېسىنىدا (زومگەرلىكتە) ھەددىدىن ئاشىتى 


ئاھالىسىنى بۆلەكلەرگە بۆلۈپ› ئۇلاردىن بىر تائىپە (يەنى به‌نی ئىسرائىل)نى 
بوزەك قىلدى. ئۇلارنىڭ ئوغۇلىلىرىنى ئۆلتۈرۈپ› قىزلىرىنى (خىزمەتكە سپلسش ئۈچۈن) 
تىرىك قالدوردی» پىرئەۋن ھەقىقەتەن بۇزغۇنچىلاردىن ئىدى0). بىز (مىسىر) زېسمىندا 
بوزەك قىلىنىغانلارغا مەرھەمەت قىلىشىنى ئىسرادە قىلىسمىز› ئۇلارنى يولباشچىلاردىن 
قىلىشنى› ئۇلارنى پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ (مولکنگه) ۋارىىس قىلىشنى ئىرادە قىلىمىز(. 


: لش وی ان وه متا 


مھم ا کاو اکى روند] 


وبال ایتموی‌آن 


کا ار رادي ا ات۱۳۳ 
ا 
] ادن اران | 
:5 © ی ۷ 
| اشرات فرعون قوت بل ولك لۇ | 
| على آن يَنْتَمتَاَرَتَتخِدَهُ وگن هملایتعروین | 


) شرن ا مسق 


® واص یر رن کته 
1 5 6 7 كُرُن 


ملاسو $ 


نالمومنزنن ! 
| رات لحه دش و ج رورت دهم 
| یرون ماه لمراضم من لالت 
6 ن | 
| تن ردان زک ئم يارت | 


| رات ومد اوح وک ارم ۳۹ EES‏ : 
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ئۇلارنى (مىسىر) زېمىندا كۈچ-قۇۋۋەتكە ئىگە قىل- 
ماقچىمىز› پىر ئەۋنگە› (ۋەزىرى) ھامانغا ۋە ئۇلارنىڭ 
قوشۇنىغا ئۇلار (يەنى بوزه‌ك قىلىنغانلار)دىن قور - 
قىدىغان نەرسىنى (یه‌نی به‌نی ئىسرائىلىنى مىسىرغا 
هوکومران قىلىشىنى) کورسستسمیز(6). مۇسانىڭ 
ئانىسىغا ئىلھام بىلەن بىلدۇر دۇقكى» «مۇسانى ئېمىة- 
كىن› ئۇنىڭ زىيانكەشلىككە ئۇچرىشىدىن قورقساڭ› 
ئؤنى (ساندۇققا سېلىپ) دەرياغا ریه‌نی نىل دەر- 
ياسىغا) تاشلىغىن› ئۇنى (مالاك بولارسکسن دەپ) 
قورقمىغىن› (ئۇنىڭ پىراقىدىن) قايغۇرمىغىن› ئۇنى 
ساڭا چوقۇم قايتۇرىمىز ۋە ئۇنى پەيغەمسبەرلەردىن 
قىلىمىز»(6. پىرئەۋننىڭ ئائىلىسدىكىلەر مۇسانى 
ئاقىۋەت ئۆزلىرىىگە دۈشمەن ۋە خاپىلىق(نىڭ 


مەنبەسى) قىلىش ئۈچۈن (نىل دەرياسىدىن) سۇزۇ- 
ژالدی. شوبیسزکی» پىرئەۇن› ھامان ۋە ئۇلارنىڭ قوشۇنلىرى خاتالاشقان ئىدى ۴ . پىرئەۋننىڭ 
ئايالى: «(بۇ بالا) ماڭا ۋە ساڭا كۆز نۇرى ریه‌نی خۇشاللىق) بولسون» ئۇنى ئۆلتۈرمەڭلار› به‌لکی 
ئۇ بىزگە پايدا يەتكۈزەر ياكى ئۇنى ئوغۇل قىلىۋالارمىز» دېدى. ھالبۇكى› ئۇلار (پىرئەۋننىڭ 
ۋە ئۇنىڭ ياردەمچىلىرىنىڭ ھالاكىتىنىڭ مۇسانىڭ قولىدا بولىدىغانلىقىنى) ئۇقمايتتى (9). مۇسانىڭ 
ئانىسى (مۇسانىڭ پى ر ئەۋننىڭ قولىغا چۈشۈپ قالغانلىقىنى ئاڭلاپ) ئەس -ھوشىنى يوقاتتى› (ئۇنىڭ 
اللًەنىڭ بالىنى قايتۇرۇش ۋەدىسىگە) ئىشەنگۈچىلەردىن بولۇشى ئۈچۈن» ئۇنىڭ كۆڭلىنى خاتىر- 
جەم قىلمىغان بولساق» ئۇ بالىنى ئاشكارىلاپ قويغىلى تاس قالغان ئىدى (00. ئانىسى مۇسانىڭ 
ھەمشىرىسىگە: «(خەۋەرنى ئۇقۇش ئۈچۈن) مۇساغا ئەگەشكىن» دبدی. ھەمشىرىسى مۇؤسانى يىراق 
تىن کوروپ تۇردى. ھالبۇكى› ئۇلار (ئۇنى) تۇيمايتتى ۰۷۱ (ئۆز ئانىسى كېلىشتىن) ئىلگىرى 
مۇسانى سوت ئەمگۈزگۈچى ئاياللارنىڭ ئېمىتىشىدىن توستۇق› مۇسانىڭ ھەمشىرىسى: «سىلەر گە 
مۇسانى ئوبىدان باقىدىغان بىر ئائىلىنى كۆر پ قوبایمو؟ ئۇلار موسانی ئىخلاس 
بىلەن باقىدۇ» دبدی(12). انسسنا خوشال بولۇشى› قایغخۇرماسلىقى ۋە الله نىڭ 
ۋەدىسىسنىڭ ھەق ئىكەنلىكىنى بىلىشى توچون بىز مۇسانى ئۇنىڭغا قایستوردوق» 
لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (اللّه نىڭ ۋەدىسىسنىڭ ھەق ئىكەنلىكىنى) بىلمەيدۇ(12) . 
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امن خلق ۲ مەم التصص»+ 
مۇسا ۳ ۈپ يېتىلگەندە› ئەقلى توشقاندا وذ ئىڭغا : 
1 ا وم ونم ۱ و اه ط2 :1؟ 

Ulead Ea‏ ره ى له 
۴ ر ر ىبر 2 , وو وى خرس و و urs.‏ 0 
۱ 5 - | زی اخسن 0ود كل الىرِينَهً ۳ 
اشۇندا: مد ۳ ۲ و غ ئاھا 1 وی ن مروت سل جاب شۇ ا 
دوعو تدای موه رر ۱ تى ` اھا ھا نوچ د زره رجلتن یکین هذ این شیعته وهن ۱ 


لىسىدىن ھېچ كىشىنى كۆرگىلى بولمایدخان بىر ۋاقىتتا | من وه تاستعاکهاژن یمن شدعتهعل‌ نیس | 


م 1⁄2 


(یه‌نی چۈشلۈك ئۇيقۇدىكى چاغدا) شه‌ههر گە كىردى»› : عدو قورع موی تقضی عليه وکال ھن ایل تبط : 
"0 2 ^?" "`< 8 و یب ۶ له عن وم بیط 92( تیان طلست شى ول ! 
نو سەھەردە ئىككى كىشىنىڭ ئۇرۇشۇۋاتقانلىقىنى . 3 ° = 
¦ هه میت چیه هت ۱ 


كۆردى. (ئۇرۇشۇۋاتقانلاردىن) بىرى ئۆز قق 28704003 5686 
دىن بولسا يەنە بىرى ئۇنىڭ دوشمننی ئىدى. ئۆز ار یت 
قەۋمىدىن بولغان ئادەم دۈشمىنىگە قارشی ئۇنىڭدىن "@ لەمىكَلموئىېىدشدان اراد _ ۳ 
ئ : 7 وة لصا روو ۳1 رید ان 5 

ياردەم ئىلىدى. ۶ ئۇنى موف تج بمرفی رۇپ : ری عززتهم تال وی ۶ و و و ۳4 ً : 
]| کات نش كى تجِتارً ۱ 

| انش منتى یمن | 
1 لين :ا نای یال لموه ^ ًإ امل : 
كارا دوشمەندۇر» (15) , موسا ئېيتىتى : «پەرۋەر- : یرون يك یاو احرج ام لیوا 5 : 
دىگارىم! مەن ھەقىقەتەن ئۆزەھىگە زۇلۇم قىلدىم. ۹ ۰ 


تولتور وپ قويدى. مۇسا ئېيتتى: «بۇ شهیتان ناف 
0 ئىشىدۇر» شوبهنسزکی» شه‌یستان ئازدۇرغۇچى ئا 


قىلغۇچىدۇر » ناھايىتى مېھرىباندۇر (16). مۇسا ئېيتتى : «پەرۋەردىگارىم! ماڭا (مەغپىرەت قىلغانلىق) 
ئېمىتىڭ سەۋەبى بىلەن مەن ھەر گمز گوّناهکار لا رغا یار ده‌مچی بولمایسیه‌ن» (17) . مۇسا ئەتىسى 
ئەتىگەندە قور قۇنچ ئىچىدە ئەتراپىغا قار اپ شەھەر ئا رىلاپ يۈرەتتى› ناگاهان تۈنۈگۈن ئۇنىڭد 

ياردەم تىلىگەن ئادەم (بىر قىبتى بىلەن ئۇرۇشۇپ تۇرغان ھالدا) موسادسن يەنە ياردەم 
تىلىدى› مۇسا ئۇنىڭغا : «سەن ھەقىقەتەن ئاشكارا گۇمراھ ئىكەنسەن» دېدى (18(, موسا ئىككىسىنىڭ 
(ئورتاق) دۇشمىنى بولغان ئادەم (يەنى قىبتى) گه قول ئۇزاتماقچى بولغاندا› ياردەم تىلىسگەن 
ئادەم: «تی مۇسا! سەن تونوگون بىر ئادەمنى ئۆلتۈر گەنىدەك مېنى تولتور مه‌کجسموسه‌ن» سەن 
خالایسسهن» دېدى (19) . بىر ئادەم شەھەر نىڭ يىراق يېرىدىن ئالىدىراپ كېلىپ: 
«تّى مۇسا! شۈبھىسىزكى› کاتسسلار سېنى ئۆ لىتۈرۈشنى مەسلىھەت قىلىشىۋاتىدۇ؛ 
(شەھەردىن دەرھال) چىقىپ كەتكىن› مەن ئەلۋەتتە ساڭا سادىق كىشىلەر دىنمەن» دېدى (80) . 
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اصخلى × ورس القصصم, 
ەى ىچى مۇساقورقۇنچ ئىچىدە ئەتراپىغا باققان ھالدا شەھەر - 

7 م فک روا اکان يرب ل 3و م الق ج ۳ 0 22 - 4 4 

` ئى قرط مس چىتتى. ند وش يەرۋەردىگارىم! میتی زالىم 
ك > ابیت ۱ 


3 مر رورم رم ˆ مگ ى ¥ قهدمد : قوتقۇرغ ن» دبد (1). و مەديەر 
1 ت ون قوسغورعىن» دېدى 2۲ ن 


: اك رمن هرا تا 8| تەرەپكە يۈزلەنگەن چاغدا: «پەرۋەردىگارىم مېنى 
1 تَالْمَاخَكدَا دَاَتَالانشق ىص راتا رابوتا ® توغرا يولغا يېتەكلىشى مۇمكىن» دبدی(22). مۇسا 
و تواضق ماتۇت ال اقتال سا | مەديەندىكى بىر بۇلاقنىڭ يېنىغا كەلگەندە (مالء 

Iss ۱‏ ۱ 9و : 
ا ا حول ۰ 


2 اقا 
- 


لىرىنى) سۇغىرىۋاتقان بىر توپ كىشىلەر ئى كۆردى. 
۱ 5 يە سس م : ئۇلاردىن باشقا يەنە (قويلىرىنى سۇدىن) توسۇپ 
E: ۳1 5‏ لت 1 | تورغان شککی ئایالسنی کوردی. موسا ئۇلارغا: 
] ىساج اَي تن کت | „سىلەرگە نیمه بولدی؟ (یهنی قويلىرىڭلارنى سۇدىن 
: ى ئ ¬ ت 
: ان رە ىى« @ 
۱ ەەك ەى قويلىرىنى سۇغىرىپ بولغاندىن كېيىن› ئاندىن بىز 
1 ك ]| سۇغىرىمىز› ئاتىمىز بولسا ياشىنىپ قالغان بوۋايدۇر» 

î‏ دېدى 23 . مۇسا ئۇلارنىڭ قويلىرىنى سۇغىرىپ بەر 
دى› ئاندىن ئارقىسىغا بۇر ۇلۇپ (بىر دەرەخنىڭ) سايىسىگە بېرىپ (ئولتۇرۇپ): «پەرۋەر دىگارىم! ماڭا 
رىزىقتىن نېمىنىلا بەرسەڭ› مەن ھەقىقەتەن ئۇنىڭغا مومتاج» دېدى(24. ئۇلارنىڭ (یه‌نی ثؤ ئىككى 


ئايالنىڭ) بىرى مۇسانىڭ يېنىغا ئۇياتچانلىق بىلەن ن مېڭىپ كېلىپ: «(قويلىرىمىزنى) سۇغىرىپ بەر گه‌ذ- 


توسۇپ تۇرۇپسىلەرغۇ؟)» دېدى› ئۇلار: «پادىچىلار 


لىكىڭنىڭ ھەققىنى بېرىش ئۈچۈن ئاتام سېنى راستلا چاقىرىدۇ» دبدی. مۇسا ئۇنىڭ (یه‌نی شۇ 
ئەيبنىڭ) قېشىغا كېلىپ ئەھۋالنى ھېكايە قىلىپ به‌ردی» شۇئەيب: «قورقمىغىن› زالىم قەۋمدىن قۇتۇل- 
دۇڭ» دېدى (25). ئۇلارنىڭ (یه‌نی ئاياللارنىڭ) بىرى ئېيتتى : «ئی ئاتا› ئؤنى سەن ئىشلەتكىن› بؤ 
سەن ئىشلەتكەنلەر نىڭ ئەڭ ياخشىسىدۇر› كۈچلۈك› ئىشەنچلىكتۇر»(06. ئؤ ریه‌نی شؤئەيب) ئېيتتى 
«ماڭا سەككىز يىل ئىشلەپ بېرىشىڭ بەدىلىگە ساڭا بۇ ئىككى قىزىمنىڭ بىرىنى بىرىشنى خالايمەن› 
ئەگەر ئون يىلنى توشقۇزۇۋەتسەڭ (ئۇمۇ) ئىختىيارىڭ› (ئون يىلنى شەرت قىلىپ) سېنى مۇشەق- 
قەتكە سېلىىپ قويۇشنى خالىمايىمەن» خۇدا خالىسا. مېنىڭ ياخشى ئادەم 
ئىكەنلىكىمنى بايقايسەن»67. مۇسا ئېيتىتى: «بؤ ئىككىمىزنىڭ ئارىمىزدىكى 
توختامدۇر› ئىككى مۇددەت (یه‌نی سەككىز يىل بىلەن ئون يىل)نىڭ قایسسستی توشقۇزسام 


ى وی - ‌ 


توشقۇزاي. ماڭا ئارتۇقچە تەلەپ قويۇشقا بولمایسدو» ئالىلا بىزنىڭ سۆزىسمىزگە گۇۋاھتۇر» (28) . 
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¥ ۱ 0 "7 - كېلىش- 


توشقۇزغاندىن كېيىن ئايالىنى ئېلىپ وتر 
قاراپ) يولغا چىقتى› ئۇ تۇر تېغى تەرىپىدە توت 
كۆردى*. ئۇ ئايالىغا: «شوبهسسزکی» مەن (يىراة- 
تىن) ئوت کوردوم» ئۇ يەردىن مەن سىلەرگە بىر 
خەۋەر ئېلىپ كېلەي. يا سىلەر نىڭ ئىسسنىشىڭلار 
ئۈچۈن ئوتتىن بىر پارچسه چوغ ئېلىپ كېلەي» 
دېدى (مۇسا ئەلەيھىسسالام ئوتنىڭ يېنىغا كېلىپ. 
ئونىڭ ئوت ئەمەس» نۇر ئىكەنلىكىنى بىلدى) (29). 
مۇسا ئوتنىڭ يېنىغا كەلگەندە ۋادىنىڭ ئوڭ تەرىپە- 
نىڭ گىرۋىكىگە توغرا كېلىدىغان مۇبارەك جايدىكى 
دەرەخ تەرەپتىن (مۇنداق)نىدا ئاڭلاندى: «ئی مۇسا. 
(ساڭا سۆز قىلىۋاتقان) مەن. ھەقىقەتەن. ئالەملەر نىڭ 


اىن خا 2 .4 القصص ۲ 


تات مى الول اترا ىنباي | 


| کل کف ناکت ترانن کر !¦ 
۱ میحر م راوچ ورمن الکاراعکر طون 9 : 
¦ لاسما دور 1 یمن شاط واوا 
1 الم رة من الجر أن سى یا نله رب لیدن؟ ۷ 
| وان ی عمال تاراما نهر انا ج ان تن ا 
]| مد مدوب ینز ی اقل ولات ادص ¦ 
1 ى ەى ى 


دمن البمعة !¦ 


| ا ۳ 


LED 7 ك‎ 


شرعون وه 
کا درا فتلت نھ تما 


ا ا ى : 
20 ن © 


3 ا‎ e 
تصقن لی اف ان کو و‎ | 


پە قال من : | 
عَضندَەد باخنك وجخىلىىسسساىيمسۇن ۷ 


۱ ا ڪا بل نفا - ي اتََاالغِبُنَ - 1 


پەرۋەردىگارى الله دورمه‌ن (689. سەن ھاساڭنى 
تاشلىغىن». مۇسا ھاسىسىنىڭ گويا ئەجدىھادەك تېز ھەرىكەتلىنىۋاتقانلىقىنى كۆرگەندە ئارقىسغا 
بۇرۇلۇپ قاچتى› كەينىگە قارىمىدى» (نىدا قىلىندىكى) «ئى مۇسا! ئالدىڭغا ماڭغىن› قور قمىغىن › 
سەن ھەقىقەتەن (قور قۇنچتىن) ئەمىن بولغۇچىلاردىنسەن 31 قولۇڭنى قوينۇڭغا سالغىن› ئۇ ھېچقان- 
داق ئىللەتسىز (بىر پارچە ئايدەك پارلاپ) ئاپئاق بولۇپ چىقىدۇ› قور قۇنچنى دەپئى قىلىش ئۈچۈن› 
قولۇڭنى يىخىۋالغىن (هنی قوينۇڭغا سېلىۋالغىن)› بۇ ئىككىسى پىرئەۋنگە (ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ) چوڭ- 
لىرىغا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن كەلگەن پاكىتتۇر› ئۇلار ھەقىقەتەن (بىزنىڭ ئىتائىتىمىزدىن چىق- 
قۇچى) پاسىق قەۋم شدی» (32). مۇسا ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! مەن ھەقىقەتەن ئۇلاردىن بىر 
ئادەمنى ئۆلتۈرۈپ قويدۇم› شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلارنىڭ مېنى ئۆلتۈرۈشىدىن قورقىمەن (33). قېرىن- 
دشیم ھارۇننىڭ تىلى مېنىڭدىن راۋاندۇر» ئۇنى مەن بىلەن (پەيغەمبەرلىكىمنى) تەستىقلايدىغان 
ياردەمچى قىلىپ ئەۋەتكىن› مەن ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ مېنى ئىنكار قىلىشىدىن قورقىمەن ‏ (84) . 
الله تیوقت دساف ئارقىلىق سېنى که جیتسا فیک گیگ ارس 
غالىب قىلىمىز. شۇنىڭ توچون ئۇلار ئىككىڭلارغا زىيانكەشلىك قلالمايدۇ. سىلەر ئىكىكىڭلار 
ۋە ئىككىڭلارغا ئەگەشكەنلەر بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز ئارقىلىق غەلىبە قىلىسىلەر» 98 . 


- بۇ سوغاق كېچىدە ئۇلار يولدىن ئادىشىپ كەتتى› قاتتىق ۳ بوران چىقىپ› مۇسا ئەلەيھهسسالامنىڭ 
پادىسىنى ت رقىتىۋەتتى› ئۇنىڭ ئۈستىگە ئايالىنىڭ تولغىقى تۇتۇپ قالدى. 
ئەلەيھىسسالامغا يىراقتىن بەر ئوت كۆرۈندى. 


مۇشۇنداق چاغدا مۇسا 
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امن خلق .× ۳۹۱ التصص»۲ 


23| مۇسا ئۇلارغا بىزنىڭ روشەن مۆجىزلىرىمىزنى 
ج ئېلىپ كەلگەندە. ئۇلار؛ «بؤ ئويدۇرۇپ چىقىلغان 
1 22 اس وس STATE‏ ۹3“ بات 

| تفتری؟ه سیعتابهن قلن‌هورقل , .نىڭ انا :نىڭ :امانندا 
5 موایرق وین ا 2 ومن تون 4 سېهر دور؛ بىر -بوۋىلىرىمىز (د ثىدا) 


| مومت لوش (اوتر يە 1 أل دېدى 1 مۇسا ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! ئۆزىنىڭ 
: ھان عل القن قاجعل ¦ مراع کلم إل ¦ دەرگاھىدىن كىمنىڭ ھىدايەت ئېلىپ که لکه‌نل.- 
| (لومونی ای لته ین کیان هوَاسْتَكَرَ [| _ كىنى. ئاخىرەتنىڭ یاخشی ئاقىۋىتىسگە كىمىنىڭ 
۱ یم ی ۱ ئىگە بولىدىسغانلىقىنى ئوبدان بىلىدۇ. زالىملار 
] اعون 0ا دنه وجنود د یدن الج ® ر رن ال رت 
: رم ۱ (یه‌نی اللەغا يالغاننى چاپلىغۇچسى فاجسرلار) 
| نون رل التَْدْوَسيْسَاقَمَوَلسْرئىَ 6 ¶ 
| رمق مووال ی لته وتو الةم | ئېيتنى: «نی كاتتىلار! مەن ئۆزەمدىن باشقا يەنە 
| ياتى انى بىر ئىلاھنىڭ بارلىقىنى بىلمەيسسەن. ئى ھسامان. 
| من بى ما آهککتاالفرون الاول بعایر لو مېنىڭ ئۈچۈن پىششىق خىش پىشۇرۇپ ئېگىز بىر 
رمه لهمي کروژن © | بىنا سالخسن» مەن مۇسانىڭ شلاهسنی كۆرۈشۈم 
. 8 ویکسن, مەن ھەقىقەتەن ئۇنى (ئاسماندا بىر 
پەرۋەردىگار بار دېگەن دەۋاسىدا) يالغانچىلاردىن گۆمان قىلىمەن» (238. پىرئەۋن ۋە تولف قوشۇنى 
(مىسىر) زېمىنىدا زۇلۇم قىلىپ (ئىمان ئېيتىشقا) بويۇنتاۋلىق قىلىدى. ئۇلار ئۆزلىرىنى بىز 
تەرەپكە قايتۇرۇلمايسمىز (يەنى قىيامەت ۋە قايتا تىرىلىش یوق» ھېساب ئېلىنىشمۇە جازاغا 
تارتىلىشمۇ يوق) دەپ گۇمان قىلدى29. بىز پىرئەۋننى ۋە ئۇنىڭ قوشۇنلىرىنى جازالىدۇق› 
ئۇلارنى دېڭىزغا تاشلىۋەتتۇق ریه‌نی ئۇلارنى دېڭىزدا غەرق قىلىۋەتتۇق» ئۈلاردىن بىر ئادەممۇ 
ساق قالغىنى یوق)» (ئی مۇھەممەد!) زالىملارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا (ئىبرەت كۆزى 
بىلەن)قارىغىن (۲49. ئۇلارنى . بىز دوزاخقا ئۈندەيدىسغان پېىشۋالار قىلدۇق ریه‌نی ئۇلارنى بىز 
دۇنيادا گۇمراھلار ئەگىشىدىغان كۇفرىنىڭ باشلىقلىرى قىلدۇق)› قىيامەت كۈنى ئۇلار ياردەمگە 
ئېرىشەلمەيدۇ (یه‌نی قىيامەت كۈنى ئۇلاردىن ئازابنى دەپئى قىلىدىغان مەدەتكار بولمايدۇ) 41 . 


چوقۇم مۇۋەپپەقىيەت قازىنالمايدۇم (97. پىىرئەۋن 


ئۇلارغا بۇ دۇنيادا لەنەتنى ئەگەشتۇردۇق (یه‌نی ئۇلارغا بۇ دۇنيادا الله . پەرىشتىلەر ۋە مۆھىن- 
لەر لەنەت ئوقۇيدۇ)› قىيامەت كۈنى ئۇلار اللٌەنىڭ رەھمىتىدىن يىراق قىلىنىغۇچمىلاردۇر (42). 
شۇبھسىزكى» بىز (نۇھنىڭ قەۋمى ئاد» سەمۇد ۋە لۇتنىڭ قەۋمى قاتارلق) ئىلىگىرىكى 
ئۆممەتلەرنى ھالاك قىلغانىدىن كېيىن› كىشىلەر (يەنى به‌نی ئىسرائىل)نىڭ دىللىرىغا 
(ھەقىقەتنى كۆرىدىغان) نۇر بېرىىپ› ئۇلارغا ھسىدايەت ۋە رەھمەت قىلدۇق› ئۇلار 
ۋەز-نەسىھەت ئالسۇن دەپ› مۇساغا كىتابىنى (یه‌نسی تەۋراتنى) بهردوق(۲48. 
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(ئى مۇھەممەد!) بىز غەربىي تاغنىڭ بىر تەرىپىدە 
مۇساغا ۋەھى نازىل قىلغىنىمىزدا سەن يوق ئىدىڭ. 
(بۇنى) ئۆز كۆزۈڭ بىلەنمۇ كۆرمىگەن ئىدىڭ (44) . 
لېكىن بىز نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى ياراتتۇق. ئۇلارنىڭ 
ئۆمرى ئۇزۇن بولدى› سەن مەديەن ئاھالىسىنىڭ 
ئىچىدە ئۇلارغا بىزنىڭ ئايەتىلىرىمىزنى تىلاۋەت 
قىلىپ تۇرغۇچى بولغىنىڭ يوق. لېكىن بىز (سېنى 
ئۇلاردىىن باشقا بىر قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىىپ) 


لصتا موی الامروم : 
روما گنت او بای اهل مذي تنكو يت ¦ 
كۆ تا 


ZAD 
۳ 


س ± 9 ˆ => و سس ×„ - زز م of‏ ور ۶ سکم را 
تن ك همد کرو 3کو کان مها ۱ 
ESILE‏ 
2 لور - ETON‏ 
یتسهم ابیت کون من الىْرُينَ°َقكا ۱ 
جار مينر ناقا وان یشنم ¦ 
¦ او ىىى آولرتکم وایماآدق‌مُودی‌من ن ¦ 
الوا خرن تا رانو قا لوگ ین رز 1 
PEA‏ سو و 91 eas‏ 9 ۱ 
کل کاتوا یپ من عدر الیهواهنی منهم مه ٩‏ 
KEEFE‏ 
ئۈچۈن. ئۇلارنىڭ ۋەز-نەسىھەت ئېلىشى ئۈچۈن› !@ يعون اهراوشم ومن تلم اتب هو ةبير 8 
se A 7 ۳۹‏ ك ˆ 1 و سر 2 
رەھمەتتۇر (46). ئۇلارنىڭ قشلغان گشلسری زیه‌نی 20727 3 
كؤفرى ۋە گۇناھلىرى) تۈپەيلىدىن» ئۇلارغا بىرەر ئازاب که‌لسه» «پەرۋەردىگارىىمىز! بىزگە 
بىرەر پەيغەمبەر ئەۋەتكەن بولساڭ ئىدىڭ. سېنىڭ ئايەتلىرىڭگە ئەگىشەتتۇق ۋە مۆمىنىلەردىن 


ئەۋەتتۇق (245. بىز تۇر تېغىنىڭ بىر تەرىپىىدە 
(مۇساغا) سۆز قىلغىنىىمىزدا سەن يوق ئىدىىڭ. 
لېكىن بۇ سەندىن ئىلگىرى ھېچبىر ئاگاھلاندۇر- 
غۇچى كەلىمىسگەن قەۋمنى ئاگاھلاندۇرۇشۇڭ 


$ م مو ممم غي غغغغ ره شمو@ەمت مە 


ممم مرك ,تە 


چچ 


بولاتتۇق» دېمەسلىكلىرى ئۈچۇن (سېنى ئۇلارغا پەيىغەمبەر قىلىپ ئەۋەتستۇى) (247. ئۇلارغا 
بىز ۋەھى قىلغان ھەقىقەت نازىل بولغان چاغدا. ئۇلار: «ئۇنىڭغا (یه‌نی مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) 
تېتىققا مسافا پپریلگدن ره پپرنلمندی» دبدی. تولار ئىلگىرى مۇساغا پپربلگمن موجیزستی 
شنکار قىلمىدىمۇ؟ ئۇلار: «رته‌ژرات بىلەن قرگان) بىر-بىرىنى ته‌ستنق قىلىدىغان سېھىردۇر» 
دېدى. ئۇلار: «بىز ھەقىقەتەن (ئىككى كىتابېنىڭ) ھەربىرىنى شنکار قىلغۈچىمىز» دېدى (248. 
ئېيتقىنكى. «ئەگەر (ئؤ ئىككى كىتاب سېھىردۇر دېگەن سوزوگلاردا) راستچىل بولىدىغان بولساڭ- 
لار» َو ئىككى كىتابقا قارىغاندا. الله تەرىپىدىن نازىل بولغان تېخىمۇ توغرا بىر 
کستاب كەلىتۈرۈپ بېقىڭلار. مەن ئۇنىڭىغا ئەگىشەي» . ئەگەر ئۇلار ساڭا جاۋاب 
بەرمىسە› بىلىگىنىكى› ئۇلار پەقەت ئۆزلىىرىنىڭ نەپسى خاھىشىغىلا ئەگىشىىدۇ. 
ال بەخسى فان ترا سولشى یت یی اه فا کی کی 
كىشىدىنمۇ ئازغۇن ئادەم بارمو؟ الله ھەقىقەتەن زالسم قەۋمنى ھىدايەت قلمای دو(50). 


۳۹۳ 


التصص مم 


| وله له تون تک یدرز تش | 
9 ناب من که ررر »ود بلتم ۱ 
8 الوا مکایه هلح من ناتا امن له شنت | 


و سو سەت 


- ىن E‏ 2 ا 


| 207 ±= وس وس هو چ : 
| اوليك ون اجره شرت پماصیرواوین رون ۲ 


5 ورم IIR AN 2F‏ 
م یا لصتة اله يمار کنهمرینففوت! 


دموا ۲ 


| اوآ خرضواعنه اۋا الا واگراغالكۇ | 
$| سًَلوىواىبێیالْجشَ © انك لا تهیی‌من : 


حت لکن اله ںی من = وهو ار | 
بِالمْمتيشَكوَدَالواان تم ادى مى كنتت ا 
| من انتا ا وک مک که حرم (مکا ى یوتمرت ‏ 


$| کل ترش فان گنک وتو ® 


1 وکا وس د 2 2 ورو 1 
)| وک اشامن رة بطرت معا مهم 


| کیش کرمز ىاش لە 


۵ ماکان دنت مملات ای حنیبرعت ن هالا | 


| که ات نی ای 
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ۋەز-نەسىھەت ئالسۇن دەپ› شوبیسزکی. ئۇلارغا 
قۇرئاننى ئۈزۈلدۇرمەي چۈشۇردۇق(261. قۇرئاندىن 
ئىلگىرى بىز کستاب (يەنى ئىنجىل» تەۋرات) 
نازىل قىلغانلار (یه‌نی ناسارا ۋە يەھۇدىيلارنىڭ ھۆمىذ- 
لىرى) قۇرئانغا ئىشىنىدۇ(57). ئۇلارغا قۇرئان تىلا- 
ۋەت قىلىنغان چاغدا. ئۇلار: «بىز قۇرئانغا ششه‌ذ 
دۇق. شۇبھىسىزكى› ئو پەرۋەردىگارىمىز تەرىپىدىن 
نازىل بولغان ھەقىقەتتۇر. بىز ھەقىقەتەن بۇنىڭدىن 
بۇرۇن مۇسۇلمان ئىدۇق» دهیدو (63). ئۇلارنىڭ 
قىلغان سەۋر-تاقىتى ئۈچۈن ئۇلارغا قوش 
ساۋاب بېرىلىدۇ. ئۇلار ياخشىلىق ئارقىلىق 
يامانلىقنى ده‌پشی قىلىدۇ› يىز ئۇلارغا رىزىق قىلىپ 
بەرگەن نەرسىلەردىن یاخشسلنق يوللىرىغا سەرپ 
قلسدو54). ئۇلار بىھۇدە سۆزلەرنى ئاڭلىغاندا 


ئۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈپ ریه‌نی قۇلاق سالماي): «بىزنىڭ ئەمەللىرىمىز ئۆزىمىز ئۈچۈن› سىلەرنىڭ 
ئەمەللىرىڭلارمۇ ئۆزەڭلار ئۈچۈن. سىلەرگە ئامانلىق بولسۇن› بىز نادانسلاردین دوستلۇق 
تىلىمەيمىز» دەيدۇ(66؟. شۈبھىسىزكى› سەن خالىغان ئادەمىڭنى ھىدايەت قىلالمايسەن. لېكىن الله 
ئۆزى خالىغان ثاده‌سنی ھىدايەت قىلىدۇ. الله ھىدايەت تاپقۇچىلارنى ئوبسدان بىلىدۇ 666 . 


ئۇلار: «ئەگەر بىز سەن بىلەن توغرا يولغا ئەگىشىدىغان بولساق› زېمىنىمىزدىن ھەيدەپ چىقىرە- 
مىمىز» دېدى. ئۇلارنى بىز تېچ ھەرەمگە يەرلەشتۇرمىدۇقمۇ؟ ھەرەمىگە تۈرلۈك مېۋىلەرنىڭ 
ھەممىسى كەلتۈرۈلىدۇ. (بۇ) بىزنىڭ دەرگاھىمىزدىن چۈشۈرۈلگەن رىزىقتۇر» لېكىن ئۇلارنىڭ 
تولىسى بىلمەيدۇ(27. بىز نۇرغۇن شەھەرنى ھالاك قىلدۇق» ئۇلارنىڭ ئاھالىسى كەيپ-ساپالىق 
تۇرمۇش كۆچۈرەتتى› بۇ ئۇلارنىڭ تۇرالغۇ جايلىرىدۈر» ئۇلار ھالاك بولغاندىن كېيىن› (ئؤ 
جایلاردا) ئازغىنا ۋاقىتتىن تاشقىرى ئادەم تۇرغان ئەمەس» ئۇلار(نىڭ مال-مۈلكى ۋە يۇرتىغا) 
بىز ۋارىسلىق قلدوق(58). پەرۋەردىگارىڭ شەھەرلەرنىڭ مه‌رکنزنگه» ئۇلارنىڭ ئاھالىسىگە بىزنىڭ 


بولمىدۇق› شەھەرلەرنىڭ ئاھالىسى زالىم بولمىغىچە شەھەرلەرنى ھالاك قىلغۇچىمۇ بولمىدۇق (69). 
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سىلەرگە قانسداق نه‌رسه بېرىلمىسۈن› (ئو) دۇنيا | IR‏ 
AE NE 1 " OE‏ 

تىرىكچىلىكىدىكى پايدىلىىنىدىغان نەرسىدۇر ۋە #4 س کے ال او 

1 8 1 و و ىچ اقاس 15-671 ر : 
دۇنىيا تىرىكچىلىكىنىڭ زىنىنىستىدۇر. الله راق إا ندا خي اباي ىرى اش نەمنا | 
1 و - “ي ١‏ 0 65 . 
§] حستا هو اجه کمن مکعنه متا ايوق ال نامر ۱ 
نله ؟(60) ر با قىلغا | تمعن لخر و نوم بتادنهمفیقول ان | 
چۈشەنمە 1 بىز باخ درد HIN‏ لا شر ° سس وو ے د ووو ے وم ی 2 6 
1 در دا( ت او تركارى ات نتشون تال ازب حن لىز | 
زیه‌نی جەلنەتنى ۋەدە قىلغان) ئادەم ئۇنى تاپىدۇ. او الول راهول الزن ىا ىنىكە ىتا | 
(ئۇ) دۇنيا تىرىكچىلىكىدىكى پايدىلىنىدىغان | یواوه قل اشا | 
نەرسىلەر بىلەن بىز پايدىلاندۇرغان. ئاندىن ¦ تَىَعَممىذَلرسسٍسىالمٍووَرَاوَالصَنَابلُواتهُهُ | 


قىيامەت کونی ئازابقا دوچار بولغان ئاده 


دەرگاھىدىكى ساۋاب ئەڭ ياخشىدۇر› ئەڭ باقىيدۇر. 


بىلەن | َالُوايَهُكَدُرنَوََؤْمَبكا توم قول ماد اجيم | 
- ەھاھ 9 Ia‏ 1 1 م 2 1 الْمسَِل°قَصِيبسِلَيَهمالا ا مومین مور : 
ئوخشاشمۇ(61). نی الله ئۇلارغا: «سىىلەر سين م 2 ھم . 


ى | سے ¦`" ق م۳ سم 2غغ × 2` 
اء ون انا سى تب وام ول صايافلیآن : 
گۇمان قىلغان مېنىڭ شېرىكلىرىم قەيەردە؟» دەپ : ياء ون اما تاب واسوۇل 


` 


EEK 


ر | قىلىدە (62) . " ىگه 6 رداک کون س ۳ 5 وو امس ¦ ست 2 ©2" `` ` 
. ۇۋ ئۆزلىر تچ | کان ل ره مب تە كە ا 
بولغانىلار (يەنى مۇشىرىكلارنىڭ چوڭلىرى): 0 ئا دور نەكە | 
«پەرۋەردىگارىمىز! بىز (سېنىڭ يولۇڭدىن) ئازدۇر- ٩۱‏ ۱ 


غانلارنى (یه‌نی ئەگەشكۈچىلىرىسمىزنى) ئۆزىسمىز 
ئازغاندەك ئازدۇردۇق» (پەرۋەردىگارىمىز!) ئۇلاردىىن يىراقلىشىپ ساڭا يېقىنلاشتۇق› ئۇلار 
بىزگە ئىبادەت قلیایشتی (پەقەت نەپسى خاھىشلىرىغا ئىبادەت قسلانتی)» دېيىىشىدۇ(63) . 
ئۇلارغا: «شېرىك كەلتۈرگەن مەبۇدلىرىڭلارنى چاقىرىڭلار» دېيىلگەن ھامان. ئۇلار شېرىك 
كەلتۈرگەن مەبۇدلىرىنى چاقىرىدۇ. ئولاردین جاۋاب كەلمەيدۇ. ئۇلار ثازابنی كۆرگەن چاغدا. 
(كاپىر بولغانلىقلىرىغا نادامەت قىلىپ) (دۇنيادىكى ۋاقتىدا) ھىدايەت تاپقان بولۇشلىرىنى ئارزۇ 
قىلىدۇ (264. ئۆ كۈندە الله ئۇلارغا نىدا قىلىپ ئېيتىدۇ: «پەيغەمبەرلەرگە نېمە بىلەن جاۋاب 
بەردىىڭىلار؟»( )66‏ ئۇ کونده ئۇلارغا بارلىق خەۋەرلەر قاراڭغۇ بولىدۇ. ئۇلار ئۆزئارا 
سوراشمايدۇ166. تەۋبە قىلغان. ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەل قىلغان ئادەمگە كەلسەك. ئۇنىڭ 
مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەردىن بولۇشى ئۈمىدلىكتۇر(267. الله (مەخلۇقاتىدىن) خالىغىنىنى 
يارىتىدۇ. خالىغان ئادەمنى (پەيغەمبەرلىككە) تاللايدۇ. تاللاش ھوقۇقى ئۇلاردا ئەمەس› الله 
پاكتۇر› ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەنلىرىدىن ئۈستۇندۇر (68). پەرۋەردىگارىڭ ئۇلارنىڭ دىللىرىدا 
يوشۇرۈن تۇتقانلىرىنى ۋە (ئېغىزلىرىدا) دېگەنىلىرىنى بىلىپ تۇرىدۇ(9. ئو اللّه‌دور» ئۇنىڭدىن 
بۆلەك ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە جىمى ھەمدۇسانا الله غا 
مەنسۇپتۇر› ھۆكۈم چىقىرىش اللّهغا مەنسۇپتۇر» سىلەر اللەنىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىسلەر (70) . 
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«ئېيىتىپ بېقىڭلارچۇ! ئەگەر الله كېچىنى سىلەر 
ئۈچۈن قىيامەت کونسگسچه سوزىدىغان بولساء 


: - یر ۱ 
n EE‏ آقلاشعونه E‏ 
¦ قل ارا 7[ ® الله دسن بۆلەك قايسى ئىلاھ سىلەرگە يورۇقلۇق 
1 ۶ اس ےو .952901 ٤وو EEE‏ 

۱ مت من ا ^ ]| ئېلىپ كېلەلەيدۇ. سىلەر ئاڭلىمامسىلەر ؟» دېگىن 61 . 
¦ یرو وین كحو جل تىل واه اکن ۱ ۱ : 

م AE‏ اشامن له و CECE‏ کرت وي : «ئېيستىپ بېقىڭلارچۇ؟ ئەگەر االله کونسدوزنی 
EE |‏ س 

اد هم قول این يەن از م رون ر ¢ سىلەر ئۈچۈن قىيامەت كۈنىگىچە سوزىدىغان بولساء 
تاي وج > 21 اڭ لەك قايسى ئىلاھ سلمرگه کارا 
: یج مک ره وه متا نها یرون ف 1 دسن بو يىسى هھ ر رام 
ی و تیه | ئېلىشىڭلار ئۈچۈن کبچسنی ئېلىپ کبله‌ل‌یدو؟ 
: وو ر a AZ‏ ۱۶ ەچ 

1 ى ى س 1 نو 9 سىلەر كۆرمەمسىلەر ؟» دېگىن (78) . سىلەرنى كېچىدە 
: ادیال له ی الاك اه رنیب افرح 1 

۶ ابو ف نش اه الک ا رار ول تشک = ئارام ئالسۇن. كۈندۈزدە (ھاياتلىق يولىدا ھەرىكەت- 
: - مات ZZ‏ سبع ۱ ۱ . ۱ ۲ 
: ن حون کم اڪن ى ى لىنىپ) اللەنىڭ پەزلىنى تەلەپ قىلسۇن ۋە 
سلهر گوچون کبچه لن كۈندۈزنى EMNE‏ رەھسمىتىدىندۇر (79). ئۇ كۈندە الله 


ئۇلارغا نبدا قىلىپ : «سىلەر گؤمان قلغان ھېىنىڭ شېرىكلىرىم قەيەردە؟» دەيیدۇ(74). . بىز 


ھەر ئۈممەتتىن (ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىگە گۇۋاھىلىق بېرىدىغان) بىر گۇۋاھچى (يەنى پەيغەمبەر )نى 
چىقىرىمىز› پاكىتىڭلارنى كەلتۇرۈڭلار دمیسزه ئۇلار ھەقىقەتىنىڭ الله غا مەنسۇپ ئىكەنلىكىنى 
ئانىدىن بىلىدۇ. ئۇلارنىڭ ئويدۇرۇپ. چىققان نهرسسلسری (يەنى مەبۇدلىرى) توزلسرسنی 
ئۇلاردىن چەتكە السدو(۲۳8. قارۇن ھەقىقەتەن مۇسانىڭ قەۋمىدىن ئىدى. قارۇن ئۇلارغا 
يوغانلىق قلدی, قارۇنغا خەزىنىلەر دىن شۇ قەدەر كۆپ بەرگەن ئىدۇقكى» ئۇلارنىڭ ئاچقۇچلىرىنى 
(كۆتۈرۈش) كۈچلۈك بىر جامائەگىمۇ ھەقىقەتەن ئېغىرلىق قىلاتتى› ئەينى ۋاقىتتا قارۇنغا قەۋمى 
ئېيتتى: «كۆرەڭلەپ كەتمە› الله ھەقىقەتەن كۆرەڭلەپ كەتكۈچىلەرنى دوست تۇتمايدۇ ك7 . 

الله ساڭا بەرگەن بايلىق بىلەن ئاخىرەت يۇرتىنى تىلىگىن» دۇنيادىكى ئېسىۋەڭنىمۇ ئۇفتۇھە- 
غىن› الله ساڭا ياخشىلىق قىلغاندەك› سەن الله نىڭ بەندىلىرىگىمۇ) ياخشىلىق قىلغىن› يەر يۈزىدە 
بۇزغۇنچىلىقنى تىلىمىگىن› الله ھەقىقەتەن بۇزغۇنچىلىق قىلغۇچىلارنى دوست تۇتمايدۇ» 077 . 
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قارۇن: » م مىنىڭ ئالاھىدە بىلىمىم بولغان 7 ئلىقتىر. ۲ بو Sk‏ 
۳ 5" رو و 9 abs‏ 

2 و 4“ .ا و ۶ مى 1 کال اش اونپ تە کل ونی او 3 
بايلىققا ئېرىشتىم» دېدى. قارۇندىن ئىلگىرى کت قىيى ماگائ 10660 | 
ئۈممەتلەردىن ئۇنىڭغا قارىغاندا تېخىمۇ كۈچلۈك› | نەش ەتو | 
۱ ۱ ا ۱ 1 ۱ 3 ها اک سر ون اأص اا ماوت لما 2 
توپلىغان (مبلی) تېخىمۇ كۆپ بولغان کنشسله‌رنی اه ڭارا ال زین يەت ی یت ۱ 
۳ ]| مل داژن ارون نکن ووه وتال ادیش | 
الله نىڭ ھالاك قىلغانلىقىنى نو بىلمىدىمۇ؟ گۇناھ- ۱ وتو تک وتان او خرن امن ول ما : 
ن 1 و سس 5 ك ھە £ 3 
کار لا رنناگ گۇناھلىرىنىڭ سورىلىشى (الله بونی ۶۱ اللا وبدارو لاش 
° "±±± ا 
بىلگەنلىكى ئۈچۈن) ھاجەتسىزدۇر "۰۳ قارۇن ئۆز و تیش اض مى تمر م4 بیترت لا 
قەۋمىنىڭ ئالدىغا بارلىق زىننىتى بىلەن ھەشەمەتلىك 9 وتان له یبط لرزیلمنکش امن جبارب ير 
ھالدا چىقتى. دۇنيا تىرىكچىلىكىنى كۆزلەيدىغانلا تیانع لت رب زیت انیم | 
چىشىى. د : ك ۲ بد 1 و 2 رو وى اس و : 
BERKEL. ۳ ¬ 6‏ 
«كاشكى بىزگە قارۇنغا بېرىلگەن بايلىق بېرىلسچۇ. |§ نان الاش وا اا وتە | 
إا 7« ر مەس (E‏ ەوچ ا« ار اس ىپ : 


ئىكەن» دېدی (79) . جرا 1 ك ٩‏ 4 لەر: «ۋاي لهر - 5 2 E E RN‏ ی ۳ ARE‏ 7 


امن خلق × ەم القتصص«* 


e‏ 0 و مە 4 ره 2ےک مم ممم 


گه! ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەلنى قىلغان كىشىگە الله نىڭ ساژابی ياخشىدۇر. ئۇ ساۋاب 


يۇتقۇزدۇق› ئۇنىڭدىن الله نىڭ ئازابىنى دەپئى قىلىدىغان بىر جامائه بولمسدی. قارۇن ئۆزىنى 
قوغدىيالىمىدى(281. تژنوگون تېخى قارۇننىڭ دەرىجىسىنى ئارزۇ قىلغانلار دېيىشىتىسكى› 
«پاه» كۆردۈڭىمۇ؟ الله بەندىلىرىدىن خالىغان ئادەسنىڭ رىزقىىنى كەڭ قىلىدىسكەن› 
(خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى) تارقىلىدىكەن› الله بىزگە مەرھەمەت قىلمىغان (یه‌نی 
ئارزۇ قىلغىنىسمىزنى بەرگەن) بولسا ئىدى› بىزنى ئەلۋەتىتە يەر يۇتاتىتى› ۋاي كۆردۈڭمۇ؟ 
كاپىرلار نسجات تاپيایدۇ(282. ئمنه شۇ ئاخىرەت يۇرتىنى يەر یوزسده چوڭچىلىق 
قىلىشنى ۋە بۇزغۇنچىلىق قىلىشنى كۆزلىمەيدىغانلارغا خاس قىلدۇق› (ياخشى) ئاقىۋەت 
تەقۋادارلارغا مەنسۇپتۇر (283. كىمكى ياخشى شش قىلغان ئىكەن» ئۇ قىلغان ئىشلىرىدىنمۇ ياخشى 
مۇكاپاتقا (یه‌نی قلغان ياخشىلىقىدىن نەچچە مه‌سسه ئار تۇق ساۋابقا) ئېرىشىدۇ› كىمىكى 
يامان شش قىلىدىكەن› يامان ئىش قىلغانلارغا پەقەت قىلغان ئىشلىرىغا يارىشا جازا بېرىلىدۇ ۲84۱ . 
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1 ۳4 9 سو GE‏ : قاچ قؤرئاننى (یهنی ئۇنى - ج 1 = 
/ ی اکن ی فرض ميك الشران رادل ال مارد ¥ ۋە ئۇنىڭ ئەھكامىغا ئەمەل قىلىشنى) پهرز 
8 قل رلَ غرم جابالهدیومن هوق‌ضال_اوّر قىلغان زات سبنی ئەلۋەتتە قایتسدسفان يەرگە 
شه 2 E 19 0 IES‏ ۰ "| .و و و 7 2 
صان وم کت رانياق يك الوب | (يەنى مه‌ککسگه) قايتۇرىدۇ› ئېيتقىنىكى› «كىمنىڭ 
اه ` ` 4® ® ھىدايەت ئېلىپ كەلگەنلىكىنى» كىمنىڭ توپ- 
ایض کت عن ایب الو بداد ارات لیت وا . یر نا عم ام ۲ 
سیب سم ات سم ت ت | موچوق گۇمراھلىقتا ئىكەنلىكىنى پەرۋەردىسگارىم 
ود ال ری ولا حون من المشرکنی لاد ۷ 
9 اوا ھار لالہ زوو کی هالک لک ® ری مه ` ۱ 
<^ تور عر وى و س ق بولۇشتىن ئىلگىرى) قۇرئانىنىڭ ساڭا نازىل قىلى- 
وَجْهد له ال ر له شجعون ۵ ۱ 
ES BE‏ ۴ نىشىنى توسد قىلىمىغان ئىدىڭ› پەقەت پەرۋەر- 
تعسو هن :. 2 
1 1 الو لح ال 1 دىگارىاڭ رەھىمەت قىلىسپ (ساڭا توتى نازسل 
و لاحب الاس انب وان شااغ ي فلدی)» كاپىرلارغا ياردەمچى يولبىغىن 06 . ساڭا 
¥ کی نک کون من ەلى ل الله نىڭ ئايەتلىرى نازىل قىلىنغانىدىن كېيىن› ئؤ 
@ لووسم اكرِيصَسَُمَيبَ اک 8 ئايەتلەرگە (ئەمەل قىلىش)تىن كاپىرلار سېنى 
اا ناساھ نکن [. توسمىسۈن› پەرۋەردىگارىڭىغا (يەنى ئۇنى بىر دەپ 
] بُو اج ولا وهوا وی لو چ بىلىشكە ۋە ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلىشقا) دەۋەت 
RE RUN‏ هي اي هي لیا يەر ەپ .¥ 5 " ھەر گىزمۇ مۇشرىكلاردىن بول 3 . (یه‌نی 
ئۇلارنىڭ نەپسى خاھىشلىرىغا ماسلاشمىغىن) (۲87. الله غا قوشۇپ باشقا بىر شلاهقا ئىبادەت قلماء 


ام خلق × م العدکبوت ۲4 


پەر ەرە يەپ ەە تا 


ی 


ھەممىدىن ئوبدان بىلىدۇ» (۲85. سەن (په‌یسفه‌مبهر 


یپ ۳ یه 


اى 


9-سۈرە ئەنكە بت 
مه‌ککنده نازىل بولغان. 69 ئايەت. 


ناھايىنى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىق »لام »مىم (1) . ئىنسانلار «شمان ئېيتتۇق» دەپ قويۇش بىلەنلا سنالمای تەر ك ئېتىلىمىز ‏ 
دەپ ئويلامدۇ؟ (2) ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتكەنلەرنى بىز ھەقىقەتەن سىنىدۇق› الله (ئىمانسىدا) 
راستچىللارنى چوقۇم بىلىدۇ. (ئىمانىدا) يالغانچىلارنىمۇ چوقۇم بىلىدۇ(. يامان قىش قىلىدىغانلار 
بىزدىن (یه‌نی ثازابسسزدین) قېچىپ قۇتۇلالايىمىز دەپ ئويلايدۇ. ئۇلارنىڭ چسقارغان هۆؤكمى 
نېمىدېگەن ياھمان!(4©) كىمكى الله غا مولاقات بولۇشنى ئۈمىد قىلىدىكەن› (بىلسۇنكى) الله نىڭ 
(بۇنىڭغا بەلگىلىگەن) ۋاقىتى چوقۇم يېىتىپ كېلىدۇ› الله (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) 
ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (بەندىلىرىنىڭ تاشقى ۋە ئىچىكى ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (6 . 
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امس خلق.۲ ۳4۸ لعتکبوت ۲4 
كىمكى جىھاد قىلىدىكەن. ئۇنىڭ قىلغان جىيادى 3533053995 ى 

| وکین (متاوعیاوالضوللگورت_ ۷ 


تامامى ئەھلى جاھاندىن بىھاجەتتۇر ۰۹6 شوبهسسزکی. | § لىتاچ که تس کون کارت | 


دة 


ئۆزىنىڭ پايدىسى ئۈچۈندۇر» الله هه‌قسقه‌تهن 


3 ج 22 و 7 IIIS‏ 1 ` 
ئىمان ئېيتقان ٌه ياخشى ئەمەللەر نی ۳ 1 غانلارنىڭ : ووقشالاشان وال دحتا وان جهد 2 ر 
] له مالك به علرفلانطهما ان | 
گۇناھلىرىنى يوققا چىقىرىمىز› ئۇلارنى ئەلۋەتتە ال مرجتکرقاتب ریا كىرتشىاش را تز ما | 
قىلغان ئەمەللىرىنىڭ ئەڭ یاه بىلەن ] وکماوا لح جهن الضاحندومن : 
1 | اکاسم کول ابال ادىن سىجىن | 
مۇكاپاتلايمىز ¶. ئىنساننى ئاتا-ئانىسىغا ياخشىلىق ]¦ وت قا تابا اما ەرە تەك | 
PIE 3 5 ۱ ۲‏ ر وم سس رم و و وو | 
قىلىشقا بویرودوی» ئەگەر ئاتا-ئاناڭ سېنى سەن لا ون لگا امع كر اولي ارايمان صد ىر ۷ 
: الل 0و یلم له اين منوا وكىن | 
| السْفِمَيْىثْوَدَالَ ايت كَعَرْ ايز اماتا ۷ 
زورلساء ئۇلارغا ئىتائەت قىلمىغىن. سلهر مېنىڭ ال سب تاو یل خیکر مهم رین من لەم : 
1 174 كە 240 مه EKA‏ 

: ان ۳ ین دوم 


بىلمەيدىغان نەرسىنى ماڭا شېرىك كەلتۈرۈشكە 


لىرىڭلارنى خەۋەر قىلىمەن). ئىمان ئېيتقان ۋە 
ياخشى ئەمەل قىلغانلارنى چوقۇم ياخشىلار قاتارىغا کرگوزسمز(9). به‌زی كىشىلەر : «الله غا 
ان وى دوي الله شاك ولوا بىرەر. ةن :ار کار کار هدن 
یەتتكةن كۈلپەكتى. الله مڭ ئازاسى. بىلەن ئوخىخاشن لىد ەكەر رووا 
رىڭدىن مەدەت كەلسە: «بىز ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللە ئىدۇق» دەيدۇ. الله 
جاھان ئەھلىنىڭ دىللىرىدىكىنى ھەمبىدىن ئوبدان بىليەمدۇ؟10) الله مۆمىشلەرنى 
چوقۇم بىلىدۇ. مۇناپىقلارنىمۇ چوقۇم پنلندو(11). كاپىرلار مۆمىنلەرگە: «بىزنىڭ يولىمىز 
(یه‌نی دىنىمىز)غا ئەگىشىڭلار» سىلەر نىڭ گۇناھىڭلارنى بىز ئۈستىمىزگە ئالىمىز» دېدى. كاپىرلار 
مۆمىنلەر نىڭ گۇناھلىرىدىن ئازراقمۇ ئۆستىگە ئالالمايدۇ. ئۇلار ھەقىقەتەن يالىغانىچىلاردۇر (12) . 
ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ يۈكلىرىنى ۋە ئۇنىڭغا قوشۇپ باشقا يۈكلەرنى (یه‌نی ئۆزلىرىىنىڭ 
گۇناھلىرىنى ۋە ئازدۇرغانلىرىنىڭ گۇناھلىرىنى) ئۈستىگە تالسدو» قىيامەت كۈنى ئۇلار 


ئۆزلىرى ئويدۇرۇپ چىققان يالغان سۆزلىرى ئۈچۈن سوراققا تارتىىلىدۇ(13) . 
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امن‌خلق.۲ ۳۹9 العتکبوت ۲٩‏ 
کته بىز ھەقىقەتەن نژهنی قەۋمىگە (پەيغەمبەر قلپ) 

| ولت اناوخا قَهمَالثَسَدَة | ئەۋەتتۇق› نۇھ (قەۋمىنى تەۋھىدكە دەۋەت قىلىپ) 
1 سید وتان وه لین و | ئۇلارنىڭ ئىچىدە 50 يىل كەم 1000 یسل تۇردى 
| اجه اصحب اقبت وج‌لنهاایه نيه | 
| کن دو تەن | 
]| دن الوآوتاکاوتخلقون زاق اون | 


EDIE 1 


(نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمى بۇتپەرەس بولوپ» 
ئۇنىڭ پەيغەمبەر لىكىگە چننپوتسدی). ئۇلار زالىم 
بولغانلىقلىرى (یه‌نی كۇفرىدا ۋە گۇمراھلىقتا چىڭ 
تۇرۇپ ئۆزلىرىگە زۇلۇم قىلغانلىقىلىرى) ئۈچۈن› 
الله ئۇلارنى توپان (بالاسى) بىلەن ھالاك 


1 
م 


| ونم دون انلو ایکون ۇر تانز ۱ 


] مشَاسوالِرر رايد واشكر ىدرە ! 
| ونر رن نکن یواد کوب مشن | قىلدى 1 . بىز نۇھنى ۋە كېيىدىكىلەرنى (غەرق 
†] قل و ماعل کول ره لش ® : بولۇپ كېتىشتىن) قۇتقۇزدۇق» توپاننی پوتون ئەھلى 
| یروت بر له الْعَلنَ ى وین | جاهان ئۈچۈن ئىبرەت قىلدۇق (16. ئىبراھىمىنىمۇ 
| قتعلاو ليران اض ق (قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق)› ئۆز ژاقتدا 
| انظ روا مت الى اله ینش | ئۇ قەۋمىگە ئېيتتى: «بىر الله غا ئىبادەت قىلىڭلار 
| له خرن اطه کل ڪلم يره لوا ۋە ئۇنىڭدىن قورقۇڭلار» ئەگەر بىلسەڭلار مۇنداق 
| يب من کاو و حم من ار | قىلىش سىلەر ئۈچۈن ياخشىدۇر ۰8 سىلەر الله نی 
ی ا قويۇپ بۇتلارغىلا ئىبادەت قىلىسىلەر (بۇتلارنى ئۆز 
قولۇڭلار بىلەن ياسىىۋالغانىسىلەر» بۇتىلارنىڭ قولىدىن پايدا-زىيان كەلمەيدۇ) ۋە يال 
غاننىلا ئويدۇرىسىلەر › سىلەرنىڭ الله نی قويۇپ چوقۇنۇۋاتقىنىڭلار (يەنى بۇتلار) سىلەرگە رىزىق 
بېرىشكە قادىر ئەمەس› رىزىقنى الله نىڭ دەرگاھىدىن تەلەپ قىلىڭلار (رىزىق بېرىشكە پەقەت 
الله نىڭ ئۆزى قادىردۇر)ءالله غا ئىبادەت قىلىڭلار ۋە ئۇنىڭغا شۈكۈر قىلىڭلار» اللەنىڭ دەر 
گاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (1. سىلەر (مېنى) ئىنكار قىلساڭلار(ئىنكار قىلغانلىقىڭلار بىلەن ماڭا قىلچە 
زىيان يەتكۈزەلمەيسىلەر› پەقەت ئۆزەڭلارغا زىيان يەتكۈزىسىلەر)› سىلەر دىن ئىلگىرىكى نۇرغۇن 
ئۈممەتلەرمۇ (پەيغەمبەرلىرىنى) شنکار قىلغان (شۇنىڭ بىلەن ئۇلارغا الله نىڭ ئازابى نازىل 
بولغان. سىلەرگىيۇ شۇنداق ئازاب نازىل بولىدۇ)› پەيغەمبەرنىڭ مەسئۇلىيىتى پەقەت ( الله نىڭ 
ئەمرلىرىنى) چۈشىنىشلىك قىلىپ يەتكۈزۈشتۇر »1 . ئۇلار زیه‌نی ئىنكار قىلغۇچىلار) الله نىڭ 
مەخلۇقاتنى دەسلەپتە يوقتىن قانداق بارلىقىقا كەلتۈر گەنلىكىنى» ئاندىن ئۇنى (ئۆلگەندىن 
كېيىن) تىرىلدۈرىدىغانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ بۇ الله غا ھەقىقەتەن اساندور (ئۇلار بۇنى 
قانداقمۇ ئىنكار قىلىدۇ. دەسلەپتە يارىتىشقا قادىر بولغان زات قايتا ئەسلىىگە كەلتۈرۈشكە 
ئەلۋەتتە قادسردور) (19) . ئېيتىقىنىكى› «زېسمىمىدا سهیر قىلىڭلار› الله نىڭ مه خلوقاتتنی ۱ 
قانداق قىلىپ (يوقتىن) بار قىلغانلىقىغا قاراڭلار› ئاندىن الله ئۇلارنى (قىيامەتستە) قايتا 
پەيدا قىلىدۇ» الله ھەقىقەتەن ھەمبە نهر‌سسگه قادسردور (88). الله خالىغان ئادەمنى 
جازالايدۇ. خالىغان ئادەمگە رەھمەت قىلىدۇ» (قىيامەتتە) الله نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (21). 
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ام حلق ۲ ۳۰ العتکیوت ۲4 
سىلەر مەيلى زپیسشدا بولۇن› ممیلی ئاساندا پوت REE‏ 
سۇن› الله ج ئ زابی) دىن قبجپ مجپ قېچىپ قۇتۇلالمايسى- 6 اموز ف ال وان موم : 
لەر» سلهر گه الله دىن بۆلەك دوستمۇ يوق› مەدەت_ 4 ا زین ۱ 
كارمۇ یوق»(622. الله نىڭ ئايەتلىرىنى ۋە ئۇنىڭغا ا کتروابایت له ولقابه اوركَيَسُوامننَضى | 
مۇلاقات بولوشنی ریه‌نی تاخمره‌تنی) شنکار قلغانلار-- ٩‏ روت - تانجو قري : 
ئەنە شۇلار مېنىڭ رەھمىتىمدىن نائو‌مسد بولسدی. ]۱ از ن‌قالوافشان وحوقوه قأنیسه ی اک : 
۰ و 2 وو ‏ ”2 : 
ئەنە شولار قاتتىق ثازابقا دژچار بولىدۇ(« شبرا ‏ اق ذلك يى تقو تلو کل 4ا | 
ھىينىڭ قەجمىنىڭ حا "`" $| من دون ال آوکان مر ةبون الْحَِة ¦ 
ك قەۋ ك جاوابی : «شبر همی ئۆلتۇرۇڭلار ۱ الک باه موم ال ى ووو د اض E‏ 1 

ياكى كۆيدۈرۈڭلار!» دېيىشتىن ئىبارەت بولدى. الله 1 ى 


ل بعشکریتضا وما OEE‏ ا : 


ئۆنى ئوتتىن قۇتۇلدۇردى (ئۇلار ئىبراھىم ئەلەيھىس- از سوت 8 قاس له لوط وتال ميجر : 


: 


اما“ حاء ة 0 ۶“ چ ال رن که اریز کیره ووهبتالد رشق | 
ۋە ئامان جاي قىلىپ به‌ردی). ھەقىقەتەن بۇنىڭدا ٩۱‏ وت 4 لا که ا نت 


جو ر س 


سالامنى ئوتقا تاشلىغاندا› الله ئۇنىڭغا ئوتنى سۈرۈن 


شمان ئېيتقان قەۋم ئۈچۈن (اللەنىڭ قۇدرىتىنى كۆر- |4 ا اکن لاضرة من § 
سىتىدىغان) نۇرغۇن دەلىللەر بار 29 . ئىبراھىم ئېيت- | تیال هنن | 
تى: «بۇ دۇنيادا (بۇتلارغا چوقۇنۇش مەقستىدە يخ أل التاجقة ماسبكك ةاون تون یج : 
لىشىڭلارنىڭ) ئاراڭلاردىكى دوستلۇققا سەۋەب بولۇشى 357555550۳6 . 
ئۈچۈن› الله نی قويۇپ بۇتلارنى مەبۇد قىلىۋالدىڭلار› ئاندىن قىيامەت کونی بەزىڭلارنى بەزىڭلار ئى 
کار قىلىسىلەر › بەزىڭلارغا بەزىڭلار لەنەت ئوقۇيسىلەر (يەنى قىيامەت كۈنى مەزكۇر دوستلۇق دوش 
مەنلىككە ئايلىنىدۇ› ئەگەشتۇر گۈچىلەر ئەگەشكۇچىلەردىن ئادا-جۇدا بولىدۇ ئەگەشكۈچىلەر ئەگەشھ- 
تور گۈچىلەر گە لەنەت ئوقۇيدۇ» چونکی ئۇلارنىڭ دۇنيادىكى دوستلۇقى الله ئۈچۈن بولغان ئەمەس) . 
سلهر نىڭ جايىڭلار دوزاخ بولىدۇ» سله‌رنی (دوزاختىن قۇتۇلدۇرىدىغان) ھېچقانداق يار دەمچى بول 
جايدۇم (88) .لۇت ئىبراھىمغا شمان ئېيتتى*. ئىبراھىم ئېيتتى: «مەن چوقۇم پەرۋەردىگارىم تەرىپىگە 
ھىجرەت قىلىمەن (یه‌نی الله نىڭ رازىلىقىنى ئىزدەش يۈزىسىدىن ۋەتىنىمنى "` ئېتىپ» الله ئەمر 
قىلغان جایغا ھىجرەت قىلىپ بارىمەن). الله ھەقىقەتەن غالىبتۇر› ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلغۇچە- 
دۇر » (۲26. ئىبراھىمغا ئىسھاقنى. يەتقۇبنى ئاتا قىلدۇق (يەنى ئىبراھىم ل خۇدالىق ئۈچۈن 
قەۋمىدىن ئايرىلغاندىن كېيىن› ياخشى پەر زەنت ئىسھاقنى بەر دۇق ۋە ئىسھاقنىڭ ئوغلى بولغان نەۋر ىسى 
يەتقۇبنى بەردۇق)› (ئۇنىڭدىن كېيىن) په‌یغه‌مبهر لىكنى» كىتابنى (يەنى ساماۋى كىتابلارنى) ئۇنىڭ 
ئەۋلادىغا خاس قىلدۇق› دۇنيادىكى مۇكاپاتنى ئۇنىڭغا ئاتا قىلدۇق (يەنى جه‌مشي دىنلاردا ئۇنى ياخشى 
نامغا ئىگە قىلدۇق) @ ەن _ ياخشى به‌ندسلهر دنندور (227. لۇتنى (قەۋمىگە پەيغەمبەر 


لدر» سىلەردىن ئىلگىرى جاھان = بىرىمۇ مۇنداق قەبىھ ئىشنى قىلىغان ئەمەس (28) . 


ئەڭ دەسلەپتە ا ئېيتقان شدی. 
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مومسم مود 8 سىلەر ھەقىقەتەن لىۋاتە قىلامسىلەر؟ يوللارنى 
: تون الال تفخو یل تون | توسوپ بۇلاقچىلىق قلامسلهر؟ سورون لبرشلاردا 
¦ تاد یگر 1 جواب وان قالرا : ئوپئوچۇق يامان ئىشلارنى قىلىۋېرەمسىلەر؟» ئۇنىڭ 
م ابت اب اط ان کت من الضی قن والب [ 
| اسن عل قزر هو رن قەۋمىنىڭ جاۋابى: «ئەگەر سەن راستىچىلىلاردىن 
| یلیکو تست تن دزی ® بولاڭ. بىزگە الله نىڭ ئازابىنى كەلتۇر گىن» 
| تداي 35۳ رز | دېيىشتىنلا ئىبارەت بولدی ۰ لۆت: «پەرۋەردىگا- 
: لو الوا تحن آخترریمن که وال 1 رىم؟ بۇزغۇنچى قەۋمىگە قارشی ماڭا ياردەم بەر- 
| داشراته نارشان جات ® گىن (يەنى ئۇلارنى ھالاك قىلىپ ماڭا ياردەم 
تابي بهم وضاق بهم ذَرْيَاوَتَاوا ٩‏ 

| تحت وا تخون رد مجو و امك ال | 
| مرت کات من این اناوت ىس | 
8 هن و القریة رجراش التماربما کانوایشسفویه ١‏ 
| تکاس کیت تیان موزل ئەلچىلىرىمىز (يەنى پەرىشىتىىلەر) ئىبىراھىمسنا 
| نآ اه شتا قاللوم اب ولو  ¦@‏ (پەرزەنت بپرسلنشتین ئىبارەت) خۇش خەۋەر 
الوم خر ولا تخت ۸ ئېلىپ كەلگەن چاغدا. ئۇلار: «بىز بۇ شەھەر 

سس ۳ تاهالسسنی چوقۇم ھالاك قىلىمىز» ئۇنىڭ ثاهالسی 
ھەقىقەتەن زالىم شدی» دبدی(۲81. شبراهمم: «ئؤ شەھەردە لۇت بارغۇ (یه‌نی لۇتقا توخشاش 
بىر ياخىشى پەيغەمبەر تۇرۇۋاتقان شەھەر ئاھالىسىنى قانىداقمۇ ھالاك قىلىىسىلەر؟) » 


امن‌خلق × ۳۱ الصكبوت ۲4 


ی یمه و ۸ 


بەرگىن› ئۇلار بۇزغۇنچى ئەخمەقلەر بولوپ» ئۇلار- 
نىڭ تۈزىلىشى ئۈمىد قىلىنمايدۇ› ئۇلار گزمرا ملققاء 
بۇزۇقچىلىققا چوموپ كەتىكەن)» دبسدی (80) . 


دېدى. پەرىشتىلەر ئېيتتى: «بۇ شەھەردە بار كىشىلەرنى بىز ریه‌نی لؤتنى ۋە ئۇنىڭغا ئەگەشكەن 
مۆمىنلەرنى) ئوبدان بىلىمىز› ئۇنى ۋە ئۇنىڭ ئايالىدىن باشقا كىشىلىرىنى ئەلۋەتتە قۇتۇلدۇ- 
رىمىز› پەقەت ئايالى (كۇفرىدا قەۋمىگە ھەمنەپەس بولغانلنقی ئۈچۈن) قېلىپ ھالاك بولغۇ- 
چىلاردىن بولىدۇم(083. بىزنىڭ ئەلچىلىرىسمىز لۇتىقا كەلىگەن چاغدا› لۇت ئۇلارنى قوغىداپ 
قالالمايدىغانلىقىدىن ئەنسىرەپ قايغۇردى ۋە يۈرىكى سىقىلدى› ئۇلار ئېيتتى: «سەن قورقمىغىن 
ۋە قايغۇرمىغىن› بىز چوقۇم سېنى ۋە ئايالىڭدىن بۆلەك كىشىلىرىڭنى چوقۇم قۇتۇلدۇرىمىز› 
پەقەت ئۇ قېلىپ ھالاك بولغۇچىلاردىن بولندژ» ۰۱89 بۇ شەھەرنىڭ ئاھالىسى اللّه نىڭ ئىتائىتى- 
دىن چىققانلىقلىرى ئۈچۈن› ئۇلارغا بىز چوقۇم ئاسياندىن ئازاب چۈشۈرىمىز (34). چۈشىنىدىسغان 
قەۋم ئۈچۈن (تبرهت قلسپ) پنشدین زیه‌نی غەھەر خارایسسنق شزلسرسدین) رون 
نسثاننی ھەقىقەتەن قالدوردوق(38). مەديەن (ئاھالىىسىگە) ئۇلارنىڭ قېرىنىدىىشى 

شۇئەيبنى (پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق)› شوئمیب: «ئى قەۋمىم! بىر الله غا ئىبادەت قىلىڭىلار › 
ئاخىرەت كۈنىدىن قور قۇڭلار» يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلىپ پىتنە -پاسات تېرىماڭلار» دېدى (26) . 
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ئۇلار شوّئه به‌یسسنی کلنکار قىلدى» شۇنىڭ بىلەن is‏ كۈك زەك : ¥¥¥ م 
a 3 7 a. 7‏ تھا له ق و -وو 
ئۇلارغا قاتتىق زىلزىلە يۈزلەندى-دە.› ئۇلار ئۆيلىرىدە : 7r Ta ET‏ ى سم 
E A MS‏ ,و . ا هنوماد اتود ا ین سکیم ۱ 
ئولتۇرغان بېتى قبتسپ قېلىشتى (37). تادنی 1 ا 

و ها لا بُ ئۇ ۶ ۶ ۱ ۳۳ عمالهه فص فصن الیل 
سەمودنى / قىلدۇق) » ۳-2 ئەھلى مه‌ککه !) 1 مه ا ارم وفرکون وها ئو د 


سلهر گه ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ (ھىجازدىكى› يەمەن- 8 ی “¬ 
دىكى) تۇرالغۇ جايلىرىدىن ئۇلارنىڭ هالاك بولغان 060 9 656 


عليه 


"%0" د هة ه۹ هة ه۸ هك ^ ااام 2ة ^ 


لىقى مەلۇم بولدی» شەيتان ئۇلارغا (كۇغرىدىن ۋە 3 وت 
گۇناھلاردىن ئىبارەت) ئەمەللىرىنى چىرايلىق كۆر | يداش یه اشا قان تىز 
سەتىتى» ئۇلارنى توغرا يولدىن توستى» ئولار 8 ا ی اا 
ئەقىل ئىگىلىرى ئىدى (لېكىن ئۇلار تەكەببۇرلۇق ¦ "> ا 
يۆزىسىدىن ئەقسى جاسدا ئە 0) .` | ری وین دزیوین‌شی ونر 
(دۇنيا-دەپىنىسى نۇرغۇن) قارژننی» پىرئەۋننى ۋە ال السِيَراضكس°رَيَبت اکستان سرب ھال لاسا 
(ئۇنىڭ زۇلۇمدا بارده‌مچی بولغان ۋەزىرى) هامائنی TE ٩‏ ی 
(ھالاك قىلدۇق) › شۈبھىسىزكى» مۇسا ئۇلارغا رۈشەن ٩‏ دش ال سم سلا 
مۆجىزىلەرنى ئېلىپ که‌لدی» ئۇلار زېمىندا چوڭ ۱۳5۳6 1 
لىق قىلدى (يەنى الله غا ئىبادەت قىلىشتىن› 
پەيغەمبەر گە ئىتائەت قىلىشتىن بويۇنتاۋلىق قىلدى)› ئۇلار (ئازابىمىزدىن) قېچىپ كېتەلمىدى (39) . 
(بۇ گۇناھكارلارنىڭ) ھەربىرىنى گۇناھى تۇپەيلىدىن جازالىدۇق› ئۇلارنىڭ بەزىسىىگە تاش 
ياغدۇردۇق› ئۇلارنىڭ بەزىسىنى قاتتىق تاۋۇش ھالاك قىلدى› ئۇلارنىڭ بەزىسىنى (مال-مۇلكى 
چ قوشۇپ) يەرگە يۇتقۇزدۇق› ئۇلارنىڭ بەزىسىنى (سۇدا) غەرق قىلدۇق› الله ئۇلارغا زۇلۇم 

قىلمىدى» لېكىن ئۇلار ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلدى (240. الله نی قويۇپ بۇتلارنى مەبۇد قىلىۋ!1- 
غانلارنىڭ مىسالى ئۆي ياسىغان ئۆمۇچۈكنىڭ مىسالىغا ئوخشايدۇ (یه‌نی ئۆمۇچۈكنىڭ ئۆيى ئۇنى شس 


ك *"* "غغغ °غ± ` 


ھم د خر ی ۶ 


ےی ¬ <* "=0 


سىق-سوغۇقتىن قوغدىيالمىغاندەك. ئۇلارنىڭ چوقۇنۇۋاتقان بۇتلىرىمۇ ئۇلارغا ھېچقانداق پايدا- 
زىيان يەتكۇزەلمەيدۇ). ئۆيلەرنىڭ ئەڭ ئاجىزى ئۆمۈچۈكنىڭ ئۆيىدۇر. ئەگەر ئۇلار (بۇ ھەقىقەتنى) 
بىلسە ئىدى (بۇتلارغا چوقۇنمايتتى) (41) . الله ئۇلار الله نی تاشلاپ ئىبادەت قىلىۋاتىقان نەرسىنى 
ئوبدان بىلىدۇ. الله غالىبىتۇر» هکیت بىلەن ئىش قىلغخۇچىدۇر(242. بىز ئىنىسانىلارغا 
(قۇرئانىدا ئۇلارنىڭ زېهنىغا يېقىسنىلاشتۇرۇش شوچون) بايان قىلغان بۇ ته‌سسلله‌رنی 
پەقەت ئالىمىلارلا چۈشىنەلەيدۇ(48). الله ئاسيانلارنى ۋە زېمىنىنى ھەق ياراتتى› 
ھەقىقەتەن بۇنىڭدا مۆمىنىلەر ئۈچۈن ( الله نىڭ بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) دەلىل بار 44 . 
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اتل مااوی ام r‏ العتکیوت ۲۹ 


“ما ممم م 2 `" = مره 7 


م تلم ای بك من لكب داقو الکو ¦ 
] لي الصاو تنهعی التحشاء اتراك ۱ 
;¦ وین کرما تنج وراد ۋاش نبا | 
] باه ائ نی طلموامنهم وفولوا متا | 
¦ ای ال (لیتا درل یر وللھتا ولھ اجى ۱ '°*ت"” "7" "©" 1 
: عن ا رنھ رکز رك انرك برض ۱ (یه‌نی قۇرئاننى) تىلاۋەت قىلغىن› نامازنی (تەئدىل 


ھک کے ھھھ ے کے کے 


(يىگىرمە بىرىنچى پاره) 
(ئی مۇھەممەد!) ساڭا ۋەھيى قىلىنغان كىتابنى 


ا اکب ییون رین کو م یی دو ثه‌رکان بىلەن) ئوقۇغىن» ناماز هه‌قسقه‌نه‌ن قەبىھ 
1 چ رال Ar‏ ون 2 7 ەى ا , 
1 مامح ااا روت واک تلو این َيِه : ئىشلاردىن وه گوّناهلاردین توسسدو» الله نی ياد 


ي 


1 نكت ا 2 نات اه رتاب الم ا : ئېتىش ھەممىدىن (یه‌نی ئۇنىڭىدىن باشقا هه‌میه 


یڑ ەرە ىمر - 
| بل هرایت ینت صدوراتنن اونوالعارومایعن ۱8 ئىبادەتتىن) ئۇلۇغدۇر.› الله قىلىۋاتقان (ھەممە) 


ىەن | ئشکلارنی بىلىپ تۇرىدۇ(246. ئەھلى كىتاب بىلەن 
کا شالت شاد واس تن شوه تاا | پەقەت ئەڭ چىرايلىق رەۋىشتە مۇنازىرىلىشىڭلار› 


رو سر 2 ارو 


مادکره لیلد ٩‏ ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى زۇلۇم قىلغۇچىلار (یه‌نی 
: اک ۈم سە بو - د ىك : سىلەرگە قارشى تور ۇش قىلغۇچىلار ۋە فىدىيە 
| قاض نامتاپ بطل انارت | بېرىشتىن باش تارتقۇچىلار) بۇنىڭدىن موسته‌سناء 


ن 
ا 


ئېيتىڭىلاركى. «بىزگە نازسل قىلىنغان کستابقا ۋە 
سىلەرگە نازىل قىلىنغان كىتابقا ئىمان ئېيتتۇق› سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلار ۋە بىزنىڭ ئىلاھىمىز 
بىردۇر بىز الله غا بويسۇنغۇچىلارمىز» (246. (ئى مۇھەممەد!) شۇنىڭدەك (یه‌نی سەندىن ئىلگىرىكىلەرگە 
كىتاب نازىل قىلغاندەك) ساڭىمۇ كىتاب ریه‌نی قۇرئان) نازىل قىلدۇق› بىز كىتاب بەرگەنلەر (يەنى 
يەھۇدىيلار. ناسارالار)دىن قۇرئانغا ئىشىنىدىغانلار بار›.بۇلاردىن (یه‌نی مەككە ئاھالىسىدىن) مر قۇرئانغا 
ئىشىنىدىغانلار بار› بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى پەقەت كاپىرلارلا ئىنكار قىلىدۇ(247. ئىلگىرى سەن 
كىتاب ئوقۇشنى بىلمەيتتىڭ› خەت يېزىشنىمۇ بىلمەيتتىڭ› (مؤبادا سەن كىتاب ئوقۇغان› خەت 
يازىدىغان بولساڭ) ئۇ چاغدا ھەققە قارشى تۇرغۇچىلار چوقۇم گۇمانلىناتتى (248. ئۇنداق ئەمەس 
(یه‌نی ئىش زالىملار گۇمان قىلغاندەك ئەمەس)› قؤرئان ئىلىم بېرىلىگەنلەرنىڭ كۆڭۈللىرىدە 
ساقلانغان روشەن ئايەتلەردۇر› بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى پەقەت زالىمىلارلا ئىنىكار قىلىدۇ (49) . 
ئۇلار: «نېمىشقا ئۇنىڭغا پەرۋەردىگارىدىن مۆجىزىلەر نازىىل قىلىنىمايىدۇ» دبسدی. ئېيتقىنكى› 
«مۆجىزىلەر ھەقىقەتەن الله نىڭ دەرگاھىدىدۇر (مېنىڭ قولۇمدا ئەمەستۇر) › مەن پەقەت بىر 
ئاشكارا ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن»(29. بىزنىڭ ساڭا ئۇلارغا تىلاۋەت قىلىنىپ تۇرىدىغان كىتابنى نازىل 
قىلغانلىقىمىز ئۇلارغا(مۆجىزە بولۇشقا) کژپایه قىلمىدىمۇ؟ بۇ كىتابتا ئىمان ئېيتقان قەۋم ئۈچۈن شەك - 
شۇيھىسىز رەھمەت ۋە ۋەز-نەسىھەت بار 51. ئېيتقىنكى. «مەن بىلەن سىلەرنىڭ ثاراگلاردا (مېنىڭ 
راست پەيغەمبەر ئىكەنلىكىمگە) گۇۋاھ بولۇشقا الله كۇپايىدۇر› الله تاسبانلاردیکی ۋە زېمىندىكى 
ھەممىنى بىلىپ تۇرىدۇ. بۇتقا ئىشەنگەن»ءاللە نی ئىنكار قىلغان ئادەملەر زىيان تارتقۇچىلاردۇر» (۲52. 
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قىلىدۇ. الله (ئۇلارنىڭ ھالاك بولۇشىنىڭ) مۇئەي- 


يەن ۋاقىتىنى بەلگىلىمىگەن بولسا تسدی» ئۇلارغا 
ئازاب ئەلۋەتتە (ئۇلار تەلەپ قىلغان ۋاقىتتىلا) 
کبله‌تتی» ئۇلارغا ئازاب چوقۇم ئۇلار خەۋەرسىز 
ھالەتتە تۇرغاندا ئۇشتۇمتۇت کبلسدو(59), ئۇلار 
سەندىن ئازابنىڭ تېز كېلىشىنى تەلەپ قىلىدۇ. 
شەك-شۈبهسىزكى› جەھەننەم (قىيامەت کونی) 
کاپسرلارنی قورشاپ تۇرغۇچىدۇر (۲۶4. ئۇ کونده 
ئازاب ئۇلارنى ئۈستىلىرىدىن› ئاياغلىرىنىڭ 
ئاستىدىن ئورىۋالىدۇ. الله ئۇلارغا: «(دۇنيادا قىلغان 
ئەمەللىرىڭلارنىڭ) جازاسىنى تېتىڭلار» دەيدۇ(55). 
ئى مۇمىن بەندىلىرىم! مېنىڭ زېمىنىم ھەقىقەتەن 
كەڭدۇر. ماڭىلا ئىبادەت قىلىڭلار (56). ھەربىر جاذ- 
دار ئۆلۈمنىڭ تەمىنى تېتىغۇچىدۇر› ئاندىن بىزنىڭ 


ادل مایم رای 


ما م ا ا ا ا 


کا ولوت بالا فى ۳ 
و اوم تة وهملاشعرونیتعجاوناک بالسدابا | 
1ك ك اا 
ییاد ی `7 0= "¥¥¥ 


2 INN, 


و ق د او و و مس سە وم ما ي 
تفس تاتەلىىي ایتا رجون ورن مزا ۱ 


كى ین وش نتوین | 


رو سی و ار و ى و سر 


ا را رتوو اون ەن اىن | 
| وکر رواو اریم ريون | 
| ساتهوشىخلىكگوپ واوش لواقم | 
| یو هکل وی سىق ۱ 
ا من جباد ی ان انم نی ولون | 
| نا ۳ 
EERE‏ 


دەرگاھىمىزغا قايتۇرۇلىسىلەر (5). ئىمان ئېيتقان 
ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان كىشىلەرنى جەننەتنىڭ ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان ئالىي 
جايلىرىغا ئورۇنلاشتۇرىمىز› ئۇ يەرلەردە ئۇلار مەڭگۈ قالىدۇ. ياخشى ئەمەللەرنى قىلغۇچىلارغا بېرى1- 
گەن مۇكاپات نېمىدېگەن ياخشى !068 ئۇلار (ھىجرەت قىلىشنىڭ جاپا-مۇشەققەتلىرىگە. الله نىڭ 
يولىدا يەتكەن ئەزىيەتلەرگە) سەۋر قىلىدۇ› (ھەممە ئىشلىرىدا) پەرۋەردىگارىغا يۆلۈنىدۇ (69) . 
نۇرغۇن ھايۋانلار ئۆز رىزقىنى ئۈستىگە ئالالمايدۇ (یه‌نی ئۆز رىزقىنى تېپىپ يېيىشتىن ئاجىز- 
دۇر)› ئۇلارنى ۋە سىلەرنى الله رىزىقلاندۇرىدۇ. الله (سۆزۈڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئەھۋا - 
لىڭلارنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (266. ئەگەر سەن ئۇلاردىن: «ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى كىم یار اتتی» 
كۈننى ۋە ئاينى كىم (بەندىلەرنىڭ مەنپەئىتى ئۈچۈن) بويسۇندۇردى؟» دەپ سورىساڭ› ئۇلار 
چوقۇم: «الله» دەپ جاۋاب بېرىدۇ. ئۇلار قانداقيۇ (اللًەنىڭ ئىبادىتىدىن) باش تارتىدۇ!(61) الله 
بەندىلىرىدىن قايسى ئادەمنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلماقچى بولىدىكەن. ئؤنى كەڭ قىلىدۇ. (قایسی 
بەندىسىنىڭ رىزقىنى تار قلماقچی بولىدىكەن) ئۇنى تار قىلىدۇ. الله ھەقىقەتەن ھەھمە نەرسىنى 
بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (۲62. ئەگەر سەن ئۇلاردىن: «بۇلۇتتىن يامغۇر سۈيىنى چۈشۈرۈپ ئۇنىڭ بىلەن 
ئۆلگەن زېمىننى تىرىلدۈرگەن كىم؟» دەپ سورىساڭ› ئۇلار چوقۇم «اللّه» دەپ جاۋاپ بېرىدۇ. 
ئېيتىقىنىكى› «(سىلەرگە قارشى پاكىتلار بار بولغانلىقتىن) جىبى ھەمدۇسانا الله غا 
خاستۇر»› به‌لکی ئۇلارنىڭ تولىسى (بۇ سۆزلىرىدىكى زىسددىيەتسنى) ‏ چۈشەنمەيدۇ(6). 
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اتل مااوی ا ra‏ الروم .م 
مامت سس مج مس چە ىم دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت ئويۇن- كۈلكە ۋە غەپلەتتىن 
¦„ مهن وا لحيو ةالد ال هووب اتالد رللضرة_ | ئىبارەتتۇر› شۇبھىسىزكى. ئاخىرەت يۇرتى ھەقىقىى 
: له الیون رابىتە ايراق ان دعر ھايات (يۇرتىدۇر)› ئەگەر ئۇلار بىلسە ئىدى (بۇ 
`| اه مخلصین له این ولا مضه ال لول اه 
EE RTE‏ 
| عونت اول ون تا حرا میسن الاس 
| من خو لھم اتا لاط ومون د ينغم 1 الویکش ون © 
| رمک یس ازالب ای 


ممم 


ها ماه هاعم 


دۇنيانى ئو دونیادسن ئارتۇق كۆرمەيتىتى) (64) . 
ئۇلار كېمىگە چىقىپ (غەرق بولۇشتىن قورققان) 
چاغخلىرىدا. الله غا کامالی ئىخلاس بىلەن ئىلتىجا 
قلسدو» الله ئۇلارنى ئامان-ئېسەن قۇرۇقىلۇققا 
چىقارغان چاغدا (بالا-قازادىن قۇتۇلدۇرغان الله نی 


و اجا لین نجھ متو یک نن ` 7 5 
ئۇنتۇپ)› ناگاھان (اللەغا) شېرىك که‌لتوردد و (65). 


1 و فتاھ هه س اران سل اڭ 
ی 
| واو الرس الومنوه 


!ر سرعج و و ا 3 یی و وی وم و 

8 الَُعب ورن اذل الرض وهم من بعر 

+ 2 و مرح و ‌ووس لا بو یو وس با ٩‏ 99% و 

ا ليسغ ليون 5 ْ بضم ينن 6 وله الامرمن 

کا بجاو سر ویو ور سوم هجو وه وه لا 

| مل ومن بعد"* و دومن تفرم الْمُرُمتون © 
و ردو و 22> سە د9 


0 رالد ينر من یار وهو الْمَْبُرالرَحِدِم 


ئۇلار بەرگەن نېمىتىمىز (یه‌نی دېڭىزدىن قۇتۇلدۇر- 
غانىلىسقىمىزغا ئاشۈكۈرلۈك قىلىپ باقسۇن› قالغان 
ئۇمۇرلىرىدىن) بەھرىمەن بولسۇن› بۇلار (ئىشىنىڭ 
ئاقىۋىشتى) که‌لگوسسده بىلسدۇ ©»¿ تولار (يهنى 
مۇشرىكلار) كۆرمەمدۇكى» بىز ھەرەمنى ئامان 
(جاي) قىلىدۇق»› ھالبۇكى› ئۇلارنىڭ ئەتراپىدىكى 
1 كىشىلەر ئەسىر ئېلىنىۋاتىدۇ ۋە ئۆلستۇرۈلۇۋا- 
تسدو» ئۇلار باتىلغا ئىشىنىپ. الله نىڭ نیسمستینی ئىنكار قىلامدۇ؟67) الله غا يالغانىنى 
چاپلىغان ياكى هدق كەلگەندە ئۇنى ئىنكار قىلغان ئادەھدىنمۇ زالىم ئادەم بارمۇ؟ جه‌هه‌ننه‌مده 
كاپىرلارغا جاي یوقمسدو؟ (ئەلۋەتتە بار) 268 بىز ئۈچۈن كۈرەش قلغانلارنی ئەلۋەتتە 
يولىمىزغا يېستەكلەيمىز› الله ھەقىقەتەن ياخشى ئىش قىلغۇچىلار بىلەن بىللىدۇر(69. 


- 2 


هه هه هه ها ها ا ام ام 2ے ی 


0- سوره رۇم 
مەككىدە نازىل بولغان. 60 ئايپەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىق› لام» مىم 1). رۇملۇقلار يېقىن بىر جايدا يېڭىلدى› ئۇلار يېڭىلگەندىن كېيىن بىرقانچە 
يىل ئىچىدە يېڭىدۇ› ئىلىگىرى ۋە كېيىن هدسیه ئىش اللّه نىڭ باشقۇرۇشىدىدۇر» بۇ 
کونده ھمۆمىنىلەر الله نىڭ بەرگەن ياردىمى بىلەن خۇشال بولىدۇ. الله خالىغان 
كىشىگە ياردەم بېرىدۇ› الله غالىبتۇر› (ھۆمىنلەرگە) ناھايىتى مېھرىباندۇر (6-3 . 
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الله (ئۇلارنى غالىب قىلىدىغانلىقىنى) ۋەدە قىلدى. EA‏ قىن ەر ى یز ۶ پەرەر رجیم کج ,"× ۳۳ 
1 1 7لا و NEE E29‏ 15 
الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق قىلمايدۇ (چۈنكى الله زاق أ مایت اوعد ولون کار ایس( ¶ 
ّ “| يل کی ن ماھ اش اة الا ورعن |„ 
ۋەدىسى ھەقتۇر» سۆزى راستتور)» لېكىن كىشىلەرنىڭ ¦¦¦ من میفلیون ارا ایوق نا و ( 
۱ ل ۱ | الاخره هم غقاونه)و یرون شەم اخق‌لنه | 
تو (بونی) . يدۇ(6). ئۇلار هاياتمي 1 ۱۱ - ك - و ا ا 3 th‏ ىم ] 
CA AR‏ ر بي | اکت رض بای واج لی ر | 
O 8‏ ° ایرد ˆ ا 
خىرەتتىن (يەنى ئاخىرەت قىشىدا وی مشش ت ا مازىن بل | 
ۋە ئاخىرەت ئۈچۈن ئىشلەشتىن) غەپلەتتىدۇر ( 0 . 
ئۇلار (ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولىدىغانىلىقىىنى 


بلشلسری ئۈچۈن) ئۆزلىسرى ئۈسىتسدە پسکیر 

یورگوزمه‌سد؟ الله ئاسمانسلارنی» زېمىننى ۋە 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى (يۇلتۇز قاتارلىق) نەرسىلەرنى 
پەقەت ھەق ۋە مۇئەييەن ۋاقىتلىق قىلىپ یاراتتی» 
شەك -شۇبىھىسسىزكى» نۇرغۇن كىشىلەر پەرۋەردى- 
گارىغا مۇلاقات بولۇشنى (قايتا تىىرىلىدىسغانىلە- 
قىنى› قىلغان ئەمەلىگە يارىشا مۇكاپاتلىنىدىغا- 
لش ياكى مازالنىتىدىغانىلىقتى) ىكار فاو 
چىدۇر(2. ئۇلار يەر يۈزىدە كېزىپ ئۆزلىرىدىن ئىلگىرى ئۆتكەنىلەرنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانسداق 
بولغانلىقىنى كۆزەتمىدىمۇ؟ ئۇلار (يەنى ئۆتكەنلەر) قۇۋۋەتتە بۇلاردىن كۈچلۈك ئىدى. ئۇلار 
زىرائەت تېرىشتاء ئىمارەت سېلىشتا بۇلار ریه‌نی قۇرەيشىلەر)دىن ئۈستۈن ئىدى. ئۇلارغا 
پەيغەمبەرلىرى مۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلدى (ئۇلار مۆجىزىلەرنى ئىنىكار قىلدى). الله ئۇلارغا 
زۇلۇم قلسدی (يەنى الله ئۇلارنى گۇناھسىز ھالاك قىلغىنى يوق)› لېكىن ئۇلار ئۆزلسىرى 
(کوفری ئۈچۈن ۋە پەيغەمبەرلەرنىڭ مۆجىزىلىرىنى ئىنكار قىلىغانلىقىلىرى ئۈچۈن) ئۆزلسىرىگە 
زۇلۇم قىلدى (شۇنىڭ بىلەن ئۇلار ھالاك بولۇشقا تېگىشلىك بولدى) (9). ئاندىن يامان شش 
قىلغانلارنىڭ ئاقىۋىتى ئەڭ يامان بولىدۇ» چونکی ئۇلارالله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغان ۋە 
ھەسخىرە قىلغان كىشىلەردۇر10). الله مەخلۇقاتنى دەسلەپتە (يوقتىن) بار 
قىلىدۇ. ئاندىن ئؤنى (ئۆلگەنىدىن كېيىن) تىرىلدۈرىدۇ» ئاندىن اللەنىڭ دەرگاھىغا 
(ھېساب ئۈچۈن) قايستۇرۇلىسىلەر (11). قىيامەت قایسم بولغان کژنده گۇناھىكارلار 
ئۇمىدسىزلىنىپ ‏ كېتىدۇ(03. ئۇلارغا ‏ شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلىرىدىن شاپائەت 
قىلىغۇچىلار بولمايدۇ» ئۇلار شېىرىك كەلتۈرگەن بۇتلىرىدىن تانىدۇ(018. قىيامەت 
قایسم بولغان کونده (مۆمىنىلەر بىلەن کاپسرلار) بىر-بىرىدىن ئايرىسلىدۇ(04. ئىمان 
ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار باغچىدا (یه‌نی جەننەتنىڭ باغچىلىرىدا) يايرىتىلىدۇ (15) . 


اتل مااي ۲ هھ الر و۳ 


- 


| وک تقو دض عمروه کنر ۷ 
كهك ت سا 


] کن کا اسه لون فان امد لش ¦ 
] اسار ورای ا نکد بوا بات وک اھر ۷ 
] ینوی توییید؛ تدالو ترجعونه ودم | 
توما اهس اخروت كا 
] مُنْسْركَالْهِمَشْتَعُواوَانُوَاِسْرَكارِه كرش ® § 
| ووم تقوم اتاعه ومى ىك ناما اکذنت ۱ 
| ي كغغك 
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قاتىنى ئىنىكار قىلغان ۋە يالغانغا چىقارغانلارغا 


تل ماوق ۲ ۳4 الروم- 


| داکاالزی ن کر راوکگ بوا ايتا لقا الاجر | 
| کاو يكن اعدا حون و َب الوح ¶ 
$| تشون وج حون مول الحمدن الکیوت لوا كەلسەك. ئۇلار داۋاملىق ئازابتا قالىدۇ(16). سىلەر 
)| وَالرض وَعَشِياتَِيْنَعُليروتَ م بخرج امن ۶1 
| لح لت من اي ويي رض بد أ 
| سوا ىكناك خرو ن ەن اییهان رن ا ئاسمانلاردىكى» زېمىندىكى ھەمدۇسانا› كەچ ۋە پېشىن 
و راب ەم ساسا ۋاقىتلىرىدىكى ھەمدۇسانانىڭ ھەممىسى اللەغا خاس 
ف رن اش کو اوا جال واا اوجح لبي | 
| کرو دهع دی ايت ررر رو ج ا تۇر 1 . الله جانسز نەرسىلەردىن جانلىق نەرسە- 
$ وم ايه ق الوت واض واخیلافآنینیکر § 
| وکین دلت یتسین مین للِيَهٍ ¦ 


| متام ر پال وااکهارواتتاوگرشن کتددرق ن ا سىلەرنى چىقىرىدۇ؛ ئۆلگەن زېمىننى قىرىلدۈرىدۇ 


2 


ئاخشامدا ۋە ئەتىگەندە اللەغا تەسبىھ ئېپتىڭلار (17) . 


له رنی چىقىرىدۇ› جانلىق نەرسىلەردىن جانسىز نەر- 


۱ ڈ لک لای ىوت تەن لبلب ً: (یه‌نی قۇرغاق زېمىننى ئۆسۈملۈكلەر بىلەن كۆكەر- 
]| الان : 


: 2 ےد هه ی اوت ۱ تىدۇ) › سىلەرمۇ مۇشۇنداق تىرىلدۈرۇلىسىلەر (19) . 
| بت مها وم نون 9 [ 


الله نىڭ سىلەرنى تۇپراقتىن یار اتقانلقی» ئاندىن 
سىلەرنىڭ ئىنسان بولۇپ زېمىندا تارىلىپ يۇرۇشۇڭلاراللەنىڭ (کامالی قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) 
ئالامەتلىرىدىندۇر (230. ئايالىلار بىلەن ئۇنسى - ئۈلىپەت ئېلىشىڭلار ئۈچۈن (اللەنىڭ) ئۇلارنى 
سىلەرنىڭ ئۆز تىپىڭلاردىن یار انقانلسقی» ئاراڭلاردا (يەنى ئەر-خوتۇن تارسسسدا) ھېسھىر - 
مۇھەببەت ئورناتقانلىقى الله نىڭ (كامالى قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلىرىدىندۇر› پىكىر 
يۈرگۈزىدىغان م ئۈچۈن› شەك - شۈبھىسىزكى» بۇنىڭىدا نۇرغۇن ئىبرەتىلەر بار 212 .الله نىڭ 
ئاسمانلارنى» زېمىننى ياراتقانلىقى› تىللىرىڭلارنىڭ› رەڭگىلىرىڭلارنىڭ خىلمۇخىل بولۇشى الله نىڭ 
(کامالی قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلىرىدىندۇر› بۇنىڭدا بىلىملىك كىشىلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن 
نۇرغۇن ئالامەتلەر بار (237. سىلەرنىڭ كېچىسى ۋە کوندوزی ئۇخلىشىڭلار› (کوندوزی) الله نىڭ 
مه‌رهه‌ستمدین (رىزىق) تەلەپ قىلىپ (ھەرىكەتلىنىشىڭلار) الله نىڭ (كامالى قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) 
ئالامەتلىرىدىندۇر» شەك -شۇبھىسىزكى› بۇنىڭدا ئاڭلايدىغان قەۋم ئۈچۇن نۇرغۇن ئىبرەتلەر بار (28) . 
الله نىڭ سىلەرگە چاقماقنى قورقۇنچ ۋە ئۈمىد قىلىپ كۆرسىتىشى› بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ ئۇنىڭ 
بىلەن ئۆلگەن زېمىننى تىرىلدۈرۈشى اللّه تما (كامالى قۇدرىستىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلىرە- 


دىندۇر› چۈشىنەلەيدىغان قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا› شەك-شۇبھىسسىزكى› نۇرغۇن ئىبرەتلەر بار( . 
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الله نىڭ ئاسمان-زېمىنىنى ئۆز ئەمرى بىلەن 
(مۇئەللەق) تۇرغۇزۇشى الله نىڭ (كامالى قۇدرى- 
تىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلىرىدىنىدۇر»› ئاندىن 
الله (قەبرىلەردە كۆمۇلۈپ یاتقان) سىلەرنى يەر 
ئاستىدىن چاقىسرسا› دەرھال چىقىسىلەر (25) . 
ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھەممە الله نىڭدۇر 
(يەنىالله نىڭ مولکندور, الله نىڭ مەخلۇقاتىدۇر 


اتلماری» ^ الروم٣‏ 


سور 2 75 اتی بار یلاو 3 ۱ 
دوشن لرض لآ نتر رجنم وله من‌رن ا 
موب ارت کل ه قیتون0 وهو ان ی ین زا [ 
الق ويد ؛ وهوآهون عي وله انمکل امن ¦ 
نی اذرض وهو الع زیراو سرب کر ۱ 
اام انکر هل رن 52 ۱ 

رن ری را مار تادان م سوا و تساو و هم ]¦ 
کنو نشار | 
ت ابع ى ى : 
نا واھ من رین 6 َأَكَمُوَجْمَكَ ١‏ 
لس حَنيدًا فط E‏ اسع ھا۳ ۱ 
® غ 


ا 


ee 


ۋە الله نىڭ تەسەررۇپى ئاسىتىدىدۇر)› هه‌ممه 
الله غا يوسۇنغۇچىدۇر 069„ .مەخلۇغاتتى دەسلەپتە 
(يوقتىن) بار قىلىدىغان› ئاندىن ئۇنى (ئۆلگەندىن 
كېيىن) تىرىلىدۇرىدىغان الله ئەنە شۇدۇر› ئۇ 
(يەنى مەخلۇقاتنى تىرىلدۈرۈش) الله غا (ئۇنى 8 اگاس یکین مرن یواوه و ینوا ۱ 
ده‌سله‌پته یوقتن بار قلغانغا قارفاندا) ئوڭايدۇر› 2 لو وَلْتَلُونُوا امتا مر ین نزن توا : 
ئاسمانلاردا ۋە زېمىندا ئەڭ ئالىي سۈپەت الله غا | ديما اذو ایا کل جز زپ كك : 
خاستوره اللّه غالىپتۇرە هیکت ان 3۳۳00۳0 2 
قىلغۇچىدۇر 7). الله سله‌رگه ئۆزەڭلاردىن بىر مسال كەلتۈرىدۇ» بىز سىلەرگە رىزىق قىلىپ 
بەرگەن مال-مۇلۈككە قۇللىرىڭىلارنىڭ شېرىك بولۇشىغا. ئۇ بارىدا ئۇلارنىڭ سىلەر بىلەن 
باراۋەر بولۇشىغاء ئۆلاردىن ئۆزلىرىڭىلار (یه‌نی ئازاد كىشىلەر)دىن قورققاندەك قورقۇشقا 

رازىسمۇسىسلەر؟ (بۇنىڭغا رازی بولمىغان شکه‌نسلهر» مەخلۇقاتنىڭ الله غا شېرىك بولۇشىغا 
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قانداق رازی بولدۇڭلار؟) چوشسندسفان قەۋم ئۈچۈن ئايەتىلەرنى مۇشۇنداق ته‌پسلمي بایان 
قىلىمىز (۲28. ئۇنداق ئەمەس زیه‌نی الله غا شېرىك که لتوروشته ئۇلارنىڭ هبچقانداق توزرسسی 
يوق)› (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلغانلار بىلىمسىزلىكىتىن نەپسى خاھىشىغا ئەگەشتى. الله گۇمراھ 
قىلىغان ئادەمىنى كىم ھىدايەت قىلالايدۇ. ثولارغا ھەرگىز ياردەم قىلىغۇچى بولمای د(29 . 

باتىل دىنلاردىن بۇرۇلۇپ ئىسلام دىنىغا يۈزلەنىگىن› الله نىڭ دىنىغا (ئەگەشكىنكى) الله 
ئىنسافلارنى شۇ دىن بىلەن ياراتىقان› الله نىڭ ياراتىقىنىدا ئۆزگىرىش بولمايدۇ» بۇ 
توغرا دىندۇر» لېكىن ئىنسانىلارنىڭ تولسسی بىلمەيدۇ3). الله غا تەۋبە بىلەن قايىتىڭلار› 
الله‌دسن قورقوگلار» نامازنی ئادا قىلىڭلار» مۇشرىكلاردىن بولماڭلار (31). سىلەر دىندا ئىختىلاپ 
قىلىشىپ› پىرقە-پىرقە بولۇپ› ھەر پىرقە ئۆز دىنى بىلەن خۇشاللىنىدىغانلاردىن (بولماڭلار) (32) . 
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NRA 2‏ ئىنانلارغا بىرەر زىيان-زەخمەت يەتكەن چاغدا» 
ات اس دنز شور 8| ئۇلار پەرۋەردىگارىغا ئىخلاس بىلەن ئىلتىجا قىلىدۇ. 
۹ ا سمه 4 نیا و و سس و 4 جا : . 
ۇر سەن واه رت تۇ یز 2ھ ئاندىن الله ئۇلارغا رەھىمىتىنى تبتستقان چاغداء 
/ امد هک قوی ئەل مان اه 7 ى رت ر 0 ن ۲ 
2 كر ۳ ٣‏ مه 2 ئۇلا ردسن بىز پىرقە دەرھال پەر ۋەر دىگارىغا شېرىك 
| فورب امیا اواپ درن ى : 
]| بان وم گە مامت ا اشن م ® كەلتۈرىسدۇ). ئۇلار بىزنىڭ بەرگەن نېمەتلىرى- 
| ورد اله یس ط اردق لمن یناءوشي ارق 88 مىزگە ناشوکور لۈك قىلىپ باقسۇن› (ئى مۇشرىكلار!) 
م تاك لب نوتم توت 69ات دَالْشَرَحَتَهُ و | ِ ‌ 
] ذلك لاب قو ید | (دۇنيا تىرىكچىلىگىدە سلهرگه بەرگەن نېمەتلىرىمىز- 


اتل‌مآاوی ۲ 9" ى 


: دوز تسه رت 3 
3 ی كەن ss e CSE‏ 
1 ت که‌لگژسده بىلىسىلەر 84). ياكى ئۇلارغا ئۇلارنىڭ 


¥ u ± ` وهی رسد 2 | و و و‎ sé Û 
ا ا واو هلين | بۇتلارغا چوقۇنۇشىنىڭ توغرىلىقىئى سۆزلەيدىغان‎ ¦ 


دىن) بەھرىمەن بولۇڭلار› سىلەر (پانىي دۇنيانىڭ 


كە تا 
| پىشى تۇ غا بىرەر كىتاب نازىل قىلدۇقمۇ؟ (مونداق بولغنی 
جنر ھا ادن را بح ریما گمت‌ابلری ۱ 2 7 4 


| اس یبش ا ىا ایروا کن تون ۋتە | يوق) (35) ئىنىسانلارغا رەھمەتنى تېتىتساق› ئۇلار 


قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن بىرەر كۆڭۇلسىزلىك یه‌تسه» دەرھال ئۈمىدسىزلىنىپ كېتىدۇ(286. ئۇلار 
بىلبەمدۇكى. الله خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلىدۇ› (خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى) تار قى 
لىدۇ» ھەقىقەتەن بۇنىڭدا (رىزىق بەرگەن الله نىڭ ھېكمىتىگە) ئىشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن (الله- 
نىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر بار 37). خش -ئەقرىبالارغا» مىسكىنلەر گه» 
شبن سەبىللەرگە (سىلە-رەھىم ۋە ياخشىلىقتىن تېگىشلىك) ھەققىنى بەر گىن. الله نىڭ رازىلى- 
قىنى كۆزلەيدىغانلار ئۈچۈن مۇنداق قىلىش ياخشىدۇر› ئەنە شۇلار مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەر - 
دور (3) . سىلەر كىشىلەرنىڭ پۇل-مېلى ئىچىدە ئۆستۈرۈش ئۈچۈن بىرەر پۇل-مال بەرسەڭلار› 
الله نىڭ دەرگاھىدا تو ئۆسمەيدۇ (یه‌نی كىشىلەر بەرگىنىمدىن جىقراق قايتۇرسۇن دېگەن نىيەت 
بىلەن بېرىلگەن e‏ اللەنىڭ دەرگاھىدا ساژابی بولمايدۇ)› الله نىڭ رازىلىقىنى كۆزلەپ 
بەر گەن سەدىقەڭلار (ياكى ئېھسانىڭلار)غا ھەسسىلەپ ساۋاب بېرىلىدۇ39). الله سىلەرنى خەلق 
ئەتتى› ئاندىن سىلەرگە رىزىق بەردى. ئاندىن سىلەرنى قەبزى روھ قىلىدۇ› ئاندىن سىسلەرنى 
تىرىلدۈرىدۇ» شېرىك كەلتۈرگەنلىرىڭلاردىن قايسسى بۇ ئىشلارنىڭ قايىسىبىرىسىنى 
قىلالايدۇ» الله پاکتور» ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرىدىن ئالىيىدۇر (40) . 
ئىنسانلارنىڭ قىلغان گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن› قۇرۇقلۇقتا ۋە دېڭىزدا ئاپەت يۈز ب الله 
ئۇلارنى تەۋبە قىلسۇن دەپ قىلمىشلىرىنىڭ بىر قىسىمىنىڭ (جازاسىنى) ئۇلارغا ئېتىتىتى (41) . 
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(ئى مۇھەممەد! مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى› يەر يۈزىدە 
سەير قىلىڭلار. ئۆتكەنكىلەرنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ 
قانداق بولغانلىقىغا قاراڭلار (ئۆزلىرىگە زۇلۇم 
قىلغانلارنىڭ جايلىرىغا قاراڭلاركى» ئۇلارنىڭ 
پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلغانلىقلىرىنىڭ ئاقىۋىتى 
قانداق بولغان. الله تائالا ئۇلارنىڭ دىيارىنى 
خاراپ قىلىپ› ئۇلارنى ئىبرەت ئالغۇچىلار ئۈچۈن 
ئىبرەت قىلدى)› ئۇلارنىڭ تولىسى مۇشرىك 


اتل مااوق ۲ ۳۰ الروم- 


۱ تن e‏ 9و و م وم ۰ 
سيران الْأَرْضِ نله گنت ۱ 
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| ینبل ان ان مره من اهومن ۱ 
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ا مه وموم ىسو “ ۳/۵2۳ ؛ 
$ هون یجزی الزن امتو اوعیلوا | 
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۳۳ 
نامال قۇ مھم برض )¦ 


ئىدى (42) . الله تهر بپسدین كېىلىدىغان» قار شی 


تۇر غىلى بولمایدنخان کون (يەنى قىيامەت) كېلىش- 0( 
تىن ئىلگىرى توغرا دىنغا يۈزلەنگىن» بۇ كۈندەء "| رابا طفن اساريتَيكاة وی | 
ئۇلار (نىڭ بىر پىرقىسى جەننەتكە› بىر پىرقىسى ‏ | قاری ریس خا وتە | 
جەھەنتەمگە) ئايرىلىدۇ4). كىمكى كاپىر بولسا @ مني ارين عباده هدرن 8 
(دوزاختا ئەبەدىي قبلمپ) كۇغرىنىڭ جازاسىنى ئۆزى | کالواین لان یل تن بسن ® | 
تارتىدۇ. كىملەر كى ياخشى ئەمەل قىلاء ئۆزلىرى ات > 
ئۈچۈن (ئاخىرەتتە) جاي راسلایدو44). الله ئىمان ئېيتىقان ۋە یاخشی ئەمەللەرنى 
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قىلغانلارنى مەرھەمىتىدىن مۇكاپاتلايدۇ. الله ھەقىقەتەن كاپىرلارنى دوست تۇتمايدۇ45). الله نىڭ 
سىلەرگە ئۆزىنىڭ رەھمىتىنى تېتىتىش ئۈچۈن› ئەمرى بويىچە كېمىلەرنى دېڭىزلاردا ماڭدۇرۇش 
ئۈچۈن» ئۆزىنىڭ مەرھەمىتىدىن تىلىشىڭلار توچون» شوکور قىلىشىڭلار ئۈچۈن. شاماللارنی 
يامغۇر بىلەن خوش خەۋەر بەرگۈچى قىلىپ ئەۋەتىىشى الله نب (كامالى قۇدرىتىنى 
كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلىرىدىندۇر 4 . (ئى مۇھەممەد!) شۇبھىسىزكى› سەندىن ئىلگىرى 
نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى قەۋمىىگە (پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتتۇق. ئۇ پەيغەمبەرلەر ئۇلارغا 
(ئۆزلىرىنىڭ راست پەيغەمبەرلىكلىرىنى ئىسپاتلايىدىغان) نۇرغۇن روشەن مۆجىزىلەرنى 
ئېلىپ كەلدى( ئۇلار مۆجىزىلەرنى ئىنكار قىلىپ تاسیلنق قىلدى). ئاسىيلىق قىلغانلارنى 
جازالىدۇق» مۆمىنلەرگە ياردەم قىلىش بىزگە تېگىشلىك بولدى7. الله شاماللارنى ئەۋەتىپ 
بۇلۇتنى قوزغايدۇ. ئاندىن توّنی ئاسماندا خالسغسنی بويىچە تارقىتىدۇ› (گاهی) ئؤنى تارقاق 
پارچىلارغا بۆلىدۇ. شۇنىڭ بىلەن يامغۇرنىڭ بۇلۇتنىڭ ئارىسىدىن چۈشۈۋاتقانلىقىنى كۆرىسسەن. 
الله يامغۇرنى خالىغان بەندىلىرىنىڭ ئۈسىتىگە ياغدۇرغان چاغدا› ئۇلار دەرھال خۇشال بولۇپ 
كېتىدۇ ®4. ھالبۇكى. ئۇلار يامغۇر يېغىشتىن بۇرۇن ھەقىقەتەن ئۇمىدسىزلىنىپ كەتكەن شدی49). 
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الله نىڭ رەھمىتىنىڭ نەتىجىلىرىىگە قارىغىنكى› و 


زېمىننى ئۆلگەندىن كېيىن قانداق تىرىلدۈرىدۇ. 


ا ۲ Pil‏ الروم۳ 


5 ر ETE‏ 
| رک دی می الوق وول لى تررم وکین _ ا , الله هه‌فته: تال کله نے تب ناد 
اسلا أل ااا ری 2 io‏ 1 شوبهسزکی» هه‌فسعه نون ئۆلۇ رنى در ت 
ا اشرو الوق ولا لاماش روک ار ق دور گوچندور» الله ھەممە نه‌رسسگه قادىردۇر (50) . 
۵ 3 7 7 1 یهللا من من ۱ ۶ 1 ا 0 EE‏ 4 ۳ ء م 
٤‏ 0 ِ 7 وب چ 7 ئەگەر بىز (زىرائەتكە زىيانلىق) شامالنى ئەۋەتسەك» 
3 شون اله لى ڪمن ضمب 3 
¥ ی PET‏ 22 رو E‏ ا ئۇلار( شامالنىڭ تەسىرىسدىن) زىرائەتنىڭ سار غہ۔ 
| تم وجل رن بحل ضعف توا تر جين 1 3 
صُمْتَاوَبَه لی مایا وو و 9ے هرالصلیما لب ج 2 چپ که‌نکهز نلىكىنى کور سه» شوننکدین كېيىن ولا 
| وتو مغو مالكاعة ر ETE‏ 8 (الله نىڭ ئىلگىرىكى ئېيەتلىرىسگە) كۇفرىلىق 
EEE‏ قىلىدۇ(067. شۇبھىسىزكى» سەن ئۆلۈكلەرگە 
الان تب کب الو ال ورا اْیعتذفهن ¦ : 
۲ × ×" ,99 5ك Î‏ ەك ئاڭلىتالما ۰ کار قىسىغا قا, | :۷ 
2 تومرالبعت ولک تنک علوونه هرمن لایع ا (سوزوهنی) ىسەنە ثار راپ يوز 
ا تبون هون لوا ئۆرۈگەن گاسلارغىمۇ چافسرقگنی ئاڭلستالماي- 


2 وب 0 ۹ 23 

0 هنال ۳ هد ۲ ` 
ارت نمت کل ميل 8 سەن62. كورلارنىمۇ گۇمراھلىقىتىن قۇتقۇزۇپ 
: ا کزان ئ ۵ 7 : 


توغرا يولغا سالالمايسەن» سەن پەقەت بىزنىڭ 
ئايەتلىرىمىزگە ئىشىنىدىغانلارغىلا (سۆزۈقىنى) ئاڭلىتالايسەن. ئۇلار مۇسۇلمانلاردۇر (69. الله 
سبله‌رنی ئاجىز ياراتتى› ئاندىن سىلەرنى ئاجىزلىقتىن كۈچلۈڭ قىلدى» ئاندىن (سىلەرنى) کوج 
لۆكتىن ئاجىز قىلدى ۋە (سىلەرگە) قېرىلىقنى يەتكۈزدى› الله نبیسنی خالىسا شۇنى يارىتىدۇ» 
ئۇھەممىنى بىلگۈچىدۇر› ھەممىگە قادىردۇر (54). قىيامەت قايىم بولغان كۈندە مۇشرىكلار (دۇنيادا) 
پەقەت ئازغىنا ۋاقىت تۇرغانلىقىغا قەسەم قىلىدۇ. ئۇلار دۇنيادىكى چاغلىرىدىمۇ مۇشۇنداق يالغان- 
چىلىق قىلاتتى 66 , ئىلمى بار ئىمانى بار ئادەملەر. یگمه «سىلەر الله نىڭ كەقدىرى بويىچە 
(دۇنيادا ۋە قەبرىلەردە) قىيامەت كۈنىگىچە قالدىڭلار» مانا بۇ قىيامەت كۈنىدۇر»› لېكىن سسلهر 
بىلمەيتتىڭلار (يەنى قىيامەتنىڭ ھەقلىقىغا ئىشەنمەيتتىڭلار)» ۰18 بۇ كۈندە زالىملارنىڭ (ئېيتقان) 
ئۆزرىسىنىڭ پايدىسى بولمايدۇ. ئۇلاردىن ئۇؤلارنىڭ (تەۋبە قىلىشى يا ئىتائەت قىلىشى بىلەن) الله نی 
رازی قىلىشمۇ تەلەپ قىلىنمايدۇ (67 . شەك-شۈبھىسىز كى »› بۇ قۇرئاندا كىشىلەر گە تؤرلۈك مىساللارنى 
بايان قىلدۇق› ئەگەر سەن ئۇلارغا (قۇرئان ئايەتلىرىدىن) بىرەر ئايەتنى كەلتۈرسەڭە كاپىرلار 


(دىللىرى قەساۋەتلىشىپ كەتكەنلىكتىن) چوقۇم ئېيتىدۇكى› «سىلەر پەقەت يالغانچىلار سىلەر چ (58) . 


412 
(اللەنىڭ بىرلىكىنى) بىلمەيدىغان (كۇغفغار)لارنىڭ 
دىللىرىىنى مۇشۇنداق پېچەتلەيمىز 29. (ئى 
مۇھەممەد!) (مۇشرىكلارنىڭ ئەزىيەتلىرىگە) سەۋر 
دىنىڭنى ئۈستۈنلۈككە ئىگە قىلىش) ژهدسسی | ل 


اتل ماو ٣‏ ۳۲ لق ٣‏ 


ر 


ھەقىسقەتەن ھەقتۇر› (ئاخىرەتكە) ئىشەنمەي- 9 الىت کیب نییبت ۱ 


| قوت وک هد ىشن ىە مىن ' 


1-سۈرە لوقمان | اْوبمَبُرىلدَرََينْدَمَهُراارېك يب تىك | 
اكرا ساز ات 6 لهاان | 
| نو هنوگ اىر ۷ 


۳4 


| لطت رجف ایر خرن تیه ودالوا | 


ر ی 


مەككىدە نازىل بولغان» 4 ئايەت. 


زو 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مبمرسبان الله نىڭ "ال رىيەخ الك يري واوق ا 


”^ ‰ 5 عى 


- ق ها . ۋىى سس مرو وم و ی بوصم و روا BZ‏ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. ] ێ‌الرضرَتايىان تىگ دیامن ل داد | 
ئەلىف›لام›مىم (۲. بۇء ھېكمەتلىك کناب ناف ال وَارَلْامناتسارماركاا ارىل ردو روه 


ئايەتلىرىدۇر . (ئۇ) (تەئدىل ئەركان بىلەن) ىى 
ناماز ئوقۇيدىغان› (اللەنىڭ رەزاسىنى تىلەش پوزنستدین كۆڭۈل ئازادىلىكى بىلەن) زاکات 
بىرىدىغان ۋە ئاخىرەتكە جەزمەن ئىشىنىدىغان ياخشى ثش: قىلغۇچى كىشىلەر گه ھىدايەتتۇر ۋە 
رەھمەتتۇر (24-3. ئاشۇلار (یه‌نی يۇقىرىقى سۈپەتلەرگە ئىگە كىشىلەر) پەرۋەردىگارىنىڭ توغرا 
يولىدا بولغۇچىلاردۇر» ەنە شۇلار مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەر دور (5) . بەزى كىشىلەر بىلىمسىز - 
لىكتىن» (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن ئازدۇرۇش ئۈچۈن بىھۇدە گەپلەرنى سېتىۋالىدۇ ۋە 
الله نىڭ يولىنى مەسخىرە قىلىدۇ. ئەنە شۇلار خور قىلغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ (6). ئەگەر 
ئۇنىڭغا بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز (یه‌نی قۇرئان ئايەتلىرى) ئوقۇپ بېرىلسە› گويا ئۇنى ئاڭلىمىغا- 
دەك› ئىككى قۇلىقى ئېغىرلىشىپ قالغانىدەك ( اللەنىڭ ئايەتلىرىگە قۇلاق سېلىشتىن) تەكەب 
مۇرلۇق بىلەن يۈز ئۆرۇيىدۇ› (ئى مۇھەممەد!) ئۇنىڭغا قاتتىق ئازاب بىلەن خؤش خەۋەر 
بەر گین(۲7. شوبهسسزکی» ئىمان تبیتقانلار ۋە ياخىشى ئەمەللەرنى قىلغانلار نازۇنېمەتىلىك 
جەننەتلەرگە كىرىدۇ(08. ئۇ جەننەتلەردە ئۇلار مەڭگۈ قالىدۇ. بۇ الله نىڭ راست 
ۋەدىسىدۇر (الله ۋەدىسسىسگە خىلاپلىق قىلمايدۇ)› الله غالىبىتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش 
قىلغۇچىدۇر (9). الله اسمانلارنی تۇۋرۇكسىز ياراتىتىكى» سىلەر ئۇنى ‏ كۆرۈپ 
تۇرۇۋاتىسسىسلەر › يەر تەۋرەپ سىلەرنى خاتسر جه‌هسز قلمسسون دەپ› يەردە تاغلارنى 
ئورناتتى» زسمندا تۈرلۈك جاندارلارنی تاراتتى. بۇلۇتىتىن يامغۇر سویسنی 
چۈشۈرۈپ. ئۇنىڭ بىلەن زېمىنىدا تۈرلۈك پايدىلىق شوسوملوکله‌رنی ئۆستۇردۇق (19) . 


اتل مااوی ۲ Mir‏ 


TTT NT UT TTT ATL RT r, 


ھم 


2 
- 


4 


آب- 9 


± سد یم 


$¦ ن د لک من غرم اورف ولا نصعرخک بسک 


BISE 


ھا لی ال ارو ماه الق شەش تل 2 
الم ن صلل ی لد شاش لین شک ۶۱ 
بل ومن کر یانما رانف ومن گم وَكَاسمَغِي ¥ 
E NE‏ 


وهتاعل وفی فص له عامان آن اشر ولول ۱ 
ملو هی مان تف فقال جهن رد | 
كتل زاعشرة آزن الکمو اون لور یانب با 1 
10-7 5ك 
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مانا بۇلار الله نىڭ (ياراتقان) مەخلۇقاتلىرىدۇر› 
اکا كۆرشتىپ ر گلا ر کی الله دنن باشقا امه اد 
لىرىڭلار زادی نېمىلەرنى ياراتتى؟ به‌لکی زالىملار 
ئوپئوچۇق گومراهلسقتسدور (11). بىز لوقىمانغا 
ھەقىقەتەن ھېكمەت ئاتا قىلدۇق› (ئۇنىڭغا ئبید- 
تۇقكى) «اللەغا شۇكۇر قىلغىن› کسکی شۈكۈر 
قىلىدىكەن› ئۆزى ئۈچۇن قسلغان بولىدۇ› كىمكى 
كۇفرىلىق قىلىدىكەن› شۈبھىسىزكى» الله (بەندىلەر ‏ 
دت بهاجه‌تتوره مەدھىيىگە لایقتور» 08. ئۆز 
ۋاقتىدا لوقمان (ھەكىم) ئوغلىغا ئەسىھەت قىلىپ : 


«تی ئوغۇلچىقىم. الله غا شېرىك که‌لستورمسگین» 
شېرىك كەلتۈرۈش ھەقىقەتەن زور گۇناھتۇر» 
دېدى (18). ئىنساننى ئاتا-ئانىسىغا ياخشىلىق قىلىشقا 
بۇيرۇدۇق. ئانسىسى ئۇنى (قورسقندا) ئۈستى - 
ئۈستىگە ئاجىزلىق بىلەن كۆتۈردى. شکسکی يىلدا 


ئؤنى ئەمچەكتىن ئايرىدى. (ئی شنسان!) ماڭا ۋە ئاتا-ئاناڭغا شۈكۈر قىلغىن› ئاخىر قايتىدىغان 
جاي مېنىڭ دەرگاھىمدۇر (24. ئەگەر ئاتا-ئاناڭ سېنى سەن بىلبەيدىغان نەرسىنى ماڭا شېرىك 
كەلتۈرۈشكە زورلىسا› ئۇلارغا ئىتائەت قىلمىغىن› ئۇلارغا دۇنيادا یاخشی مۇئامىلىدە بولىغىن 
(یه‌نی دىنىڭغا زىيان يەتمەيدىغان ئاساستا ياخشىلىق قىلغىن)› ماڭا تائەت بىلەن قايتقان ئادەمنىڭ 
يولىغا ئەگەشكىن. ئاندىن ھېنىڭ دەرگاھىمغا قايىتىسىلەر» سىسلەرگە قىلمىشىڭلارنى ئېيىتىپ 
بېرىمەن (18. (لوقمان ئېيتتى) «ئى ئوغۇلچىقىم! قىلمىشىڭ قىچا چاغلىق نه‌رسه بولۇپ› ئۇ 
ئۇيۇل تاشنىڭ ئىچىدە (يەنى ئەڭ مەخپىي جايدا) يا ئاسمانلارنىڭ قېتىدا ياكى زېمىننىڭ ئاستىدا 
بولسىمۇ. الله ئۇؤنى ھازىر قىلىدۇ (ئۇنىڭ ھېسابىنى ئالىدۇ). الله ھەقىقەتەن ئىنچىكە كۆزەتكۈ- 


چىدۇر » ھەممىدىن خەۋەر دار دور (16) . ئى ئوغۇلچىقىم! نامازنى (ۋاقتىدا تەئدىل ئەر كان بىلەن) ئوقۇ- 


خسن (چۈنكى ھەقىقەتكە دەۋەت قىلغۇچى ئەزىيەتلەر گە ئۇچرايدۇ) ۰ بو ھەقىقەتەن قىلىشقا ئىرادە تىك 
لەشكە تېگىشلىك ئىشلاردىندۇر (17) . كىشىلەردىن مەنسىتمەسلىك بىلەن يۈز ئۆرۈمىگىن› زېمىندا 
غادىيىپ ماڭمىغىن› الله ھەقىقەتەن هاکاوور » ئۆزىنى چوڭ تۇتقۇچىلارنى دوست تۇتمايدۇ (18) . 
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ئوتتۇرا ھال ماڭغىن. ئاۋازىڭنى پەسلەتكىن. ئاۋاز- ك : - 
لارنىڭ ئەڭ زېرىكەرلىكى ھەقىقەتەن ئېشەكلەرنىڭ ¶ ك خخض ین متا انو | 

۰ ¦ لصوت منرت تر وان اه سخ کرای امو ون ¦ 
اۋازىدۇر» 9 . يىلبەسىلەركى. الله ئاساتلاردىكى || زاي ا ئۇ كى | 
ۋە زېمىندىكى ھەمىمىنى سىلەرگە بويسۇندۇرۇپ ]| من مد سارلا شش ۇت ەو : 
به‌ردی (یه‌نی سىلەرنىڭ پايدىلىنىشىڭلارغا مۇۋاپىق- الا یل هم ەاماتڵ سە قالوابل نيم مارا ۷ 
| وبا آولوتان این ینلع اعم | 
من ووج ھال اغ فقباشکسات | 
زیینی ماددىي ۋە مەنىۋى) ئېمەتلەرنى ی | پامووواتن وال سە سەد | 
يەتكۈزۈپ بەردى. به‌ری كىشىلەر ھېچقانداق ئىلىم- 4 کی کش مهبم عو اې الله : 
سىز» ھىدايەتسىز ۋە نۇرلۇق كىتابسىز ھالدا ]و لمات سە نامان [ 
الله بارىسىدا جىدەللىشىدۇ2). ئەگەر ئۇلارغا: @ عَذَاب مُسْْەرلبنَ س اهن حى سَسُرْسِوَلاضً | 
| ایلیا ف اسوب لاما ۷ 
$ ف الوت رضلا لح تین کات ¦ 
شىڭلار» دېيىلسە. ئۇلار: «ياق. بىز ئاتا-بوۋىلىرىمىز- او نکم فا2 1 لە يچم ا 
نىڭ دىنىغا ئەگىشىسىز» دەيدۇ. شەيستان ئۇلارنى ||| يدرت شرق اغلام 


لاشتۇرۇپ بەردى). سىلەرگە ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن 


« الله نازىل قىلغان نه‌رسه (یه‌نی قۇرئان)غا ئەگە- 


دوزاخ تازابسفا چاقىرغان تۇرسا (ئۇلار یدنسلا !¥ ەچى 

ئاتا-بوۋىلىرىنىڭ دىنىغا ئەگىشەمدۇ؟) 1 . ياخشى ئىش قىلغۇچى بولغان ھالدا ئىخلاس بىلەن 
اللەغا بويسۇنغان ئادەم مەھكەم تۇتقىغا ئېسىلغان بولىدۇ. ئىشلارنىڭ ئاقىۋىىتى اللەغا مەنسۇپ- 
تۇر (2) . كىمكى كاپىر بولىدىكەن› ئۇنىڭ کوّفری سېنى قايغۇغا سالمىسۇن› ئۇلار بىزنىڭ دهرگا- 
ھىمىزغا قايتىدۇ. ئۇلارغا (دۇنيادىكى) قىلمىشلىرىنى ئېيتىپ بېرىمىز› الله ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ 
دىللىرىدىكىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 9 . ئۇلارنى (دۇنيادىن) ئازغىنا (مۇددەت) بەھرىمەن قىلى 


مىز» ئاندىن ئۇلارنى قاتتىق ئازابنى (تېتىشقا) مەجبۇرلايمىز 4 . ئەگەر سەن ئۇلاردىن: «ئاسماد- 
لارنی ۋە زېمىننى كىم خەلق ئەتتى؟» دەپ سورىساڭ. ئۇلار چوقۇم «الله» دەپ جاۋاب بېرىدۇ. 
ئېيتقىنكى › «جىمى ھەمدۇسانا الله غا خاستۇر !» به‌لکی ئۇلارنىڭ تولىسى ئۇقمايدۇ(45). ئاسمانلاردىكى 
ۋە زېمىندىكى نهر سلهرالله نىڭ مۇلكىدۇر › الله ھەقىقەتەن (مەخلۇقاتىدىن ۋە ئۇلارنىڭ ئىبادىتىدىن) 
بىھاجەتتۇر› مەدھىيىگە لايىقتۇر (6. ئەگەر يەر يۈزىدىكى دەرەخلەرنىڭ ھەممىسى قەلەم بولغان . 
دېڭىز (سىيا) بولغان› ئۇنىڭغا يەنە يەتتە دېڭىز (نىڭ سىياسى) قوشۇلغان تەقدىردىمۇ الله نىڭ سۆز- 
لىرىنى (يېزىپ) تۈگەتكىلى بولمايدۇ. الله ھەقىقەتەن غالىبتۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (27). 
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اسل‌مآاوی ۲ ۳۵ لقمن ۲ 
nearest RANA 2‏ (ئى شنسانلار!) سىلەرنىڭ (ده‌سله‌پته) يارىتىلىشىڭ- 
: ست 8| لار (ئۆلگەندىن كېيىن) تنریلدور ولوشگلار پەقەت 
رای اجان المارويۇلم اسان ال | بىر ئادەمنىڭ يارىتىلىشى. بىر ئادەمىنىڭ تىرىلدۈ- 
@ وسرالیس مرول ییات اله ئ رولوشکه ئوخشاشتۇر. الله ھەقىقەتەن (بەندىلىرە- 
| اون رەك باق اله واس وان اين ىلان ز٥ذ‏ لك بان اه هوق ىغۇت 8 نىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئەمەل- 
1 مدن اباط ل وان ان ولج رصان : لىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (28). اللەنىڭ كېچىنى 
| قیرزت ولتت | کوندورگه ۋە كۈندۈزنى كېچىگە كىرگۈزىدىغانلىقىنى› 
| دیک لیت لکل یایور ماشلل | كۈن بىلەن ئاينى بويسۇندۇرىدىغانلىقىنى كۆرمەھ- 
| وله لصا نجل الَو لو سەن؟ رکون بىلەن ئايىنىڭ) ھەربىرى مؤئەيسيەن 
1 یله تون وما جد اول رکنورو ‏ ۲ مۇددەت (یه‌نی قىيامەت) كىچە (ئۆز پەلىكىدە) سه‌یر 
| کاس اتقوارککرواختویومالازن الد | قلدو. الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن تولۇۆ 
رك هو تەرى ا 2 د رەن وف 
| لاب ای[ خىۆىرداردۇ *6. بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى» اله ھەق 
۱ اسوحَێ رک وة اللا و نع نکم باه (ئىلاھ) دور» ئۇلارنىڭ الله نی قویوب ئىبادەت 
دزی شام يقت ق قىلغانلىرى (يەنى بۇتلىرى) باتىلدۇر» الله ئالىي- 
تخوان لاوماک ری نض هلت غا ا دۇر› بۇيۈكتۇر 39 . كۆرمەمسەنكى» كېمىلەرنىڭ 
تموری هت لو الله نىڭ مەرھەمىتى بىلەن دېڭىزدا يۈرۈشى 
نت الله نىڭ سىلەرگە (ئۆز قۇدرىتىنىڭ) بىر قىسىم 
دەلىللىرىنى کورستشی ئۈچۈندۇر. بۇنىڭدا ھەر بىر سه‌ژر قىلغۇچى» شوکور قىلغۇچى ربه‌نده ئۈچۈن 
ھەقىقەتەن) (چوڭ) ئىبرەت بار 61 . (دېڭىزدا) ئۇلارنى تاغلاردەك دولقۇنلار ئۇرىۋالغان چاغدا› 
ئۇلار کامالی ئىخلاس بىلەن الله غا ئىلتىجا قىلىدۇ. الله ئۇلارنى (دېڭىز خەتەرلىرىدىن) قۇتۇلدۇرۇپ 
قۇرۇقلۇققا چىقارغان چاغدا. ئۇلارنىڭ بەزىسى توغرا يولدا بولىدۇ. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى پەقەت 
خىيانەتكار (اللەنىڭ نېمەتلىرىدىن تانغان) ئادەملا شنکار قىلىدۇ (32). ئى ئىنسانلار! پەرۋەر- 
دىگارىڭلارغا (بۇيرۇقلىرىنى ئورۇنلاش» مەنئى قىلغان ئىشلاردىن چەكلىنىش بىلەن) تەقۋادارلىق 
قىلىڭلار. شۇنداق بىر كۈندىن قورقۇڭلاركى. (ئؤ كۈندە) ئاتا بالىسىغا ئەسقاتمايدۇ. بالىمۇ ئاتىسىغا 
ئەسقاتبايدۇ. الله نىڭ ۋەدىسى ھەقىقەتەن ھەقتۇرە سىلەرنى ھەرگىز دۇنيا تىرىكچىلىكى 
مەغرۇر قىلمىسۇن› شەيتاننىڭ سىلەرنى الله نىڭ ئەپۇسىنىڭ كەڭلىكى بىلەن مەغرۇر قىلىشىغا يول 
قويماڭلار (33) . قىيامەت (نىڭ بولىدىغان ژاقتی) توغرىسىدىكى بىلىم ھەقىقەتەن الله نىڭ دەرگا- 
ھىدىدۇر. الله يامغۇرنى (ئۆزى بەلگىلىگەن ۋاقىتتا ۋە ئۆزى بەلگىلىگەن جايغا) ياغدۇرىدۇ› بەچچە- 
داندىكىلەرنىڭ نیمه ئىكەنلىكىسنى (يەنى ئوغۇلمۇ» قىزمۇ. بېجىرىمىمۇ. كەمتۇكمۇە بەختلىكمۇ› 
بەختىسىزمۇ) الله بىلىدۇ. هیچ ئادەم ئەتە نېمىلەرنى قىلىدىغانلىقىسنى (یه‌نی ئۇنىڭغا نېسمە 
ئىش بولىىدىغانلىىقىنى› ياخشى-يامان ئىشلاردىن نېمىلەرنى قىلىدىغانلىقىنى) بىلمەيدۇ» 
ھېچ ئادەم ئۆزىنىڭ قەيەردە ئۆلىدىغانلىقىنى بىلمەيىدۇ» الله ھەقىقەتەن (پۈتۈن ششلارنی) 
بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› (شەيئىلەر نىڭ شچکی ۋە تاشقى تەرەپلىرىدىن) تولۇق خەۋەرداردۇر (84) . 
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ى 3 r‏ السچد»- 
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2- سوره سەجدە 
مەككىدە نازىل بولغان. 0 ئايەت. 


ناهایتی شەپقەتلىك ۋە مبهرسبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىنى› لام. مىم ). (بۇ) كىتاب «یه‌نی قۇرئان) 
نىڭ ئالەملەر نىڭ پەر ۋەردىگارى تەرىپىدىن نازىل 
قىلىنغانلىقىدا هیچ شەك يوقتۇر 2). مۇشرىكلار: 
«مۇھەممەد ئۇنى ئۆزى توقۇدى» دەيىدۇ. ھەرگىز 
تونداق ئەمەس» بەلكى ئۇ سەنىدىن ئىلگىرى 
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ھىدايەت تاپسۇن دهپ. ئۇلارنى ئاگاھلاندۇرۇشۇڭ 
ئۈچۈن» پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن كەلگەن ھەقىقەتتۇر (۲8. الله ئاسمانلارنى» زېمىننى ۋە ئۇلار- 
نىڭ ئارىسىدىكى نەرسىلەرنى ثالته كۈندە ياراتتى» ئانسدىن ئەرش ئۈستىدە (ئۆزىسگە لايىق 
رەۋىشتە) قارار ئالدى. سىلەرگە الله دىن باشقا ھېچقانداق ئىگە يوق شاپائدت قىلغۇچىمۇ يوق› 
(بۇنى) پىكىر قىلىپ (ئىمان ئېيتمامسلەر؟) ۲4. الله ئاسماندىن زپیننغسچه بولغان (مەخلۇقات- 
نىڭ) ئىشلىرىنى ئىدارە قىلىپ تۇرىدۇ. ئاندىن ئۇ ئىشلار ئۇزۇنىلۇقى سىلەر ساناۋاتقان مىڭ 
يىلدەك كېلىدىغان بىر کونده الله نىڭ دەرگاھىغا ئۆرلەيدۇ(6). و يوشۇرۇنىنى ۋە ناش 
كارىنى بىلگۈچىدۇر› غالىپتۇر. (بەندىلىرىسگە) اهایتی مېھرىبانىدۇر (6). ئۇ ھەمىمە نەرسىنى 
چىرايلىق (يەنى ھېكمىتىگە مۇۋاپىق» جايىدا) ياراتتى. دەسلەپتە شنساننی (یه‌نی ئىنىسانلارنىڭ 
ئاتىسى ئادەم ئەلەيھىسسالامنى) لايدىن باراتتی(7). ئاندىن ئۇنىڭ نه‌سلسنی تهر زسمه‌س سۇنىڭ 
جەۋھىرى (یه‌نی مەنى)دىن یاراتتی(۲8. ئاندىن ئۇنى راۋۇرۇس يارىتىپ. ئۇنىڭغا ئۆزىگە مه‌نسوپ 
روھنى كىرگۈزدى (يەنى جان كىرگۈزدى). يەنە سلهر ئۈچۈن قۇلاقلارنى» کوزله‌رنی 
ۋە يسۈرەكلەرنى یاراتتی» سلر ئاز شۈكۇر قىلىسىلەر ۰49 ئۇلار: «يەر ئاستىدا يوقا 
خانسدىن كېسيىن (یه‌نی گكۆردە توپىغا ئايلىنىپ كەتكەندىن كېيىن) راستلا قايتا يارىتىلامدۇق؟» 
دەيىدۇ. بەلىكى ئۇلار پەرۋەردىگارىغا مۇلاقات بولۇشنى ئىنكار قىلىغۇچىلاردۇر (10) . 
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x. 8‏ : ئېيىتقىنىكى › «سىىلەر نىڭ (جېنىڭلارنى ئېلىشقا) 
. 7 2 و و رت ‰ کے - , 

: فلب انی وی یکو رال رر 8| مۇئەككەل قىلىنغان پەرىشتە سىلەرنىڭ جېنىڭلارنى 


burrs و‎ 


¦] ویک واوتری از آمجرموت تاک ەدە ® ئالىدۇ. ئانىدىن پەرۋەردىگارىڭىلارنىڭ دەرگاھىغا 
ذإ رب ماماش مدال مرون 0و | قايتۇرۇلىسىسلەر»(01. ئەگەر سەن گۇناھكارلارنىڭ 
1 ® 9 ى ¦ پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا باشلىرىنى ساڭگىلىتىپ 
TS ۰‏ تۇرغانلىقىنى كۆرىدىغان بولساڭ (ئەلۋەتتە قورقۇنچ- 
ال لوق ھالەتىنى كۆرگەن بولاقتىڭ)› ئۇلار ئېيتىدۇ: 
| راون لین يوتا لذادتروربهاخزوا ۱ ۲ و 

¦§| سا مب روم وه کی کر وتان | «پەرۋەردىگارىمىز! (ئىشنىڭ ھەقىقىتىنى) کور دوق» 
| جع انملجورین عون رک کوووی یو ری | ئاڭلىدۇق. بىزنى یاخشی ئەمەل قىلىش ئۈچۈن 
رتیه کنر تین 5 | (دۇنىياغا) قايتۇرغىى› بىز (سدی) ھەقىىقەتەن 
نن راما انات اقىن کان مو انان : (سېنىڭ ۋەدەڭنىڭ ھەق ئىكەنلىكىگە) ئىىشەنگۈچى- 
| انكو 616ات اواو ارالشۈخ لمم ® لمرسز» ۵ . ئەگەر بىز خالىساق› ھەربىر كىشىگە 
| جت الماوینزلکيما نامار اسما $| ئەلۋەتتە ھىدايەت بېرەتتۇق› لېكىن مېنىڭ (گۇناھ- 
| و6 اکاز‌آرادژان يفاد | کارلارنی ئازاب قىلىشتىن ئىبارەت) ھۆكمىم بېكىپ 
¦ لھم دوقو ® ق كەتتى. مەن چوقۇم جىنلار ۋە ئىنسانلار (یه‌نی 
۴ ئۇلارنىڭ گۇناھكارلىرى) ‏ ھەممىسى بىلەن جەھەن- 
ئەمنى تولدورسهن "۰8 (ئەھلى دوزاخقا ئېيتىلىدۇ) «مۇشۇ كۈندىكى ئۇچرىشىشىڭلارنى ئۇنتۇپ 
قالغانلىقىڭلار ئۈچۈن (بۇ خورلىغۇچى ئازابنى) تېتىڭلار› بىز ھەقىقەتەن سىلەرنى ئۇنتۇدۇق› 
قىلمىشىڭلار تۈپەيلىدىن مەڭگۈلۈك ئازابنى تېتىڭلار»1). بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە ھەقىقەتەن شوّذ- 
داق كىشىلەر شمان ئېيتىدۈكى» ئۇلارغا شۇ ئايەتلەر بىلەن ۋەز-نەسىھەت قىلىنسا (اللەنىڭ 
ئايەتلىرىنى ئۇلۇغلاش يۈزىسىدىن الله غا) سەجدە قىلغان ھالدا يىقىلىدۇ› پەرۋەردىگارىغا تەسبىھ 
ئېيتىدۇ› ھەمدۇ ئېيتىدۇ. ئۇلار (پەرۋەردىگارىنىڭ تائەت-ئىبادىتىدىن) چوڭچىلىق قىلىپ باش تار ت- 
مایدو ۰018 ئۇلارنىڭ يانلىرى ئورۇن-كۆرپىدىن يىراق بولىدۇ (يەنى ئۇلار كېچسسى ئىبادەت 
قىلىپ ئاز ئۇخلايدۇ)› ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ (ئازابىدىى) قور قۇپ› رره‌هستنی) ئۈمىد قىلىپ 
ئۇنىڭغا دۇئا قىلىدۇ. ئۇلارغا بىز رىزىق قىلىپ بەرگەن نه‌رسله‌ردین (ياخشىلىق يوللىرىغا) سەرپ 
قلندو (16) . ئۇلارنىڭ قىلغان ئەمەللىرىگە مۇكاپات يۈزىسىدىناللە نىڭ ھۇزۇرىدا ساقلانغان ۋە 
ئۇلارنى خوشال قىلىدىغان کاتتا نېمەتنى ھېچكىم بىلمەيدۇ«07. مومسن ئادەم پاسسق ئادەمىگە 
ئوخشامدۇ؟ ئۇلار (ئاخىرەتلىك ساۋابتا) باراۋەر ئەمەس 118 . شمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەر نى 
قىلغانلارغا كەلسەك› ئۇلارنىڭ قارار گاهی جەنىنەت بولىدۇ› (ئؤ) ئۆلارنىڭ قىلغان ئەمەللىرىنى 
مۇكاپاتلاش يۈزىسىدىن ئۇلار ئۈچۈن تەييارلانغان جايدۇر (19). اللەنىڭ ئىتائىتىدىن چىققانلارغا 
که لسهك» ئۇلارنىڭ جايى دوزاخ بولىدۇ. ھەرقاچان ئۇلار دوزاختىن چىقماقچى بولساء ئۇلار 
دوزاخقا قايتۇرۇلىدۇ. ئۇلارغا: «سىلەر شنکار قىلغان دوزاخنىڭ ئازابىنى تېتىڭلار» دېيىلىدۇ (20) . 
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ئۇلارنىڭ تەۋبە قىلىىشى ئۈچۈن بىز ئۇلارغا چوقۇم 
ئىلگىرى ئەڭ يېقىنقى ئازاب (يەنى دۇنيا تازابی)نی 

ىسى ز (21) . ۋە نىڭ ئایەت : و > ی ۋە س ل 3 > ت و ۳ 
ىمر پسهر و ردىسگارىشاڭ ئايەتلىرى 1 ۴ _ تىا ا سح 
بىلەن ۋەز-نەسىھەت قىلىنغان› ئانىدىن ئۇنىڭدىن َ ده ۱ 
يۈز ئۆرۈگەن ئادەمدىنمۇ زالىم ئادەم بارمۇ؟ بىز ال جعلتامتهمار EET‏ د 
27و 4 6 7 ۹ مه و 7 انربك ll‏ م 2 
گۇناھكارلارنى چوقۇم جازالایسز(2۶). شەك-شۈبھى- ال کاناپاي تاتون مر ت دك هو وقول یهو : 
"fel ool ^ . 7 0 2‏ 9“ : ئه ل قە لە : 
سىزكى. بىز مۇساغا كىتاب ریه‌نی تەۋراتنى)ئاتا قىلدۇق. !@ كى ى ج سس E‏ 1 
ئ . ھەٌھەھمەد!) سه اج كىجىسىدە»› با قىنامەت 8 گر اه همست رون شون شون کرم : 
(ىى مو همه ( ن (ھىر 9 f‏ - . 7 ۱۳ ولاصمفون و 2 و و ٤‏ 1 
0 اغا اقا و هب ۳۹ کله: 2 3 این ذلك لاب اف رل رواو ۴ 
كۈنىدە) 7 يوم بولۇشتىن سه ئمىگىن» الا كەچ EE‏ وا تال مته 
بىز تەۋراتنى ئىسرائىل ئەۋلادىغايېتەكچى قىلدۇق (23) . 2 آنیآمهم و اھا فا Hea‏ ۳ م 
ئۇلار (كۈلپەتلەرگە) سەۋر قىلغان› بىزنىڭ ثایه‌تلبرد- | و هلان طرق 0 دل تور یرت ۱ 
مىزگە جەزمەن ئىشەنگەن چاغدا» ئۇلاردىن بىر قىسىم ]| ایتک لیم نج مرو مغر : 


ا A‏ اسجچت؟ ۳۲ 


۱ تابن نت اد اب‎ O: 
۰ رت و - مو ى ى‎ 


r ۲ 2‏ ۳۳ ا نو وان اهم یط 4 
كۆرسىتىدىغان پیشوالار قلدوق (24). سېنىڭ پەر - 
9 قىيامەت كۈنى ئۇلا رنىڭ ار ىسدا ئۇلار ئىختىلاپ قىلىشقا قىلىشقا فان (دشي) ئىشلار توستده 


تته ھۆكۈم چىقىرىدۇ (۲26. ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەن قانچىلىغان ئۈممەتلەرنى هالاك قلغاذ- 
لىقىمىزنى ئۇلار بىلمەمدۇ؟ ئۇلار (یه‌نی مەككىلىكلەر) ئۇلار (یه‌نی ھالاك بولغانلار)نىڭ یور تە- 
دىن ئۆتۈپ تۇرىدۇ. بۇنىڭدا (بىزنىڭ قۇدرىتىمىزنىڭ چوڭلۇقىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن دەلىا- 
لەر بار» ئۇلار ئاڭلىمامدۇ؟(2)26 ئۇلار كۆرمەمدۇكى› بىز گىياسىز زېمىنغا يامغۇر سویسنی سۈرۈپ 
ئېلىپ بارىسمىز› ئۇنىڭ بىلەن ئۇلارنىڭ ھايۋاناتلىرى ۋە ئۆزلىرى يەيدىغان زىرائەتىلەرنى 
ئۈندۈرۈپ چىقىرىمىز› ئۇلار (بۇنى) کورمه‌مدژ؟(27) ئۇلار (یه‌نی مەككە كۇفغارلىرى مەسخىرە 
قىلىش يۇزىسسدىن): «(بىز بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا چىقىرىلىدىغان) بۇ هوکوم قاچان 

ئەمەلگە تاشسدو؟ ئەگەر سىلەر (دەۋايىڭىلاردا) راستىچىل بولساملار (ئېيتىپ بېرىڭلار)» 
دەيدۇ 8 . ئېيتقىنكى» «ھۆكسۇم چىقىرىلىدىغان كۈنىدە كاپىرلارنىڭ ثبیستقان تسمانس ناف 
پایدسی بولمايىدۇ. ئۇلارغا مسۆھىلەتىمۇ بېرىلمەيدۇ» 29. سەن ئۇلاردىىن يۈز ئۆرۈگىن 
(یه‌نی سۆزلىرىگە پەرۋا قىلىپ كەتمىگىن). سەن ( الله نىڭ ئۇلارغا چۈشىدىغان ئازابىنى) 
كۈتكىن› ئۇلارمۇ ھەقىقەتەن (سىلەرگە چۇشىدىغان نەرسىلەرنى) کوتکوچسلهر دور (30) . 
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ا ۲ ۲ EEE‏ ی ی ی £ اس 
اتل‌مااوی ۲ ۳4 الاحزاپ ۳۲ 


س نالحد 1 3- سوره که‌هزاب 

| لیا ابه ولتم اك ی ٤‏ 

: مد ماد شى : هه دننشده نازىل بولغان. 73 ئايەت. 

| تیف کی | 

۱ ¬ > ناهایستی شەپقەتىلىك ۋە مبهرسبان الله نىڭ 
| تراک هرن وهی اتیتتزواجمل ساك ® ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

؛: ى و | ئى پەيغەمبەر! الله غا تەقۋادارلىق قىلىشنى 
8 یی یله ادوه ` ىال (داۋاملاشتۇرغىن)› كاپىرلارغا ۋە مۇناپىقىلارغا 
$ ان رتتکیو اب ا E‏ مویکو | ئىتائەت قىلمىغىن. الله ھەقىقەتەن (بەندىلەر نىڭ 
: کر رو ولکن اس ى ® ئەمەللىرىنى) بنلسپ تۇرغۇچىدۇر› (ئۇلارنىڭ 
: ون شاخ ای زیت چ ئىشلىرىنى) ھېكمەت بىلەن باشقۇرغۇچىدۇر (1 
: ان تفسهمروازواجه توعد واولو ادا ده > $¦ ساڭا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىىدىن ۋەھىيى قىلىنغان 
3 “> امهجرس غل | 8| نەرسىگە (یه‌نی قۇرئانغا) ئەگەشكىن. الله ھەقىقە - 
: سم تع تەن قىلغان ئەمەلىڭلاردىن تولۇق خه‌ژهر دار دور (2) 
ES‏ س سكا (ھەممه ئىشىڭدا) الله غا يۆلەنسگىن› الله رانا 
ھامىي بولۇشقا N E‏ اللّه ھېچ ئادەمنىڭ ئىچىدە ئىككى يۈرەك یاراتقنی يوق› سىلەر 
زىھار* قىلغان ئاياللىرىڭلارنى اللّه سىلەرگە ئانا قىلغىىنى يوق› سىلەر بالا قىلىۋالغانلارنىمۇ 

الله (ھەممە ھۆكۈمدە ئۆز پۇشتۇڭلاردىن بولغان) بالىلىرىڭلارنىڭ ھۆكمىدە قىلمىدى› بۇ 
(يەنى ئۆز EEE Se‏ بالا e‏ پەقەت ئاغزىڭلاردا ئېيتىلغان سوزدور» 


چاقىرىڭىلار› بۇ ات دمرگاه دا توغرسدور» 2 ئۇلارنىڭ ئاتىلىرىىنى بىلمىسەڭلارە ئو 


چاغدا ئۈلار سىلەرنىڭ دىنىي قېرىنداشلىرىڭلاردۇر› دوستلىرىڭلاردۇر› سىلەر سەۋەنلىكتىن قىلىپ 
سالغان ئىشلاردا سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ» لبکس قەستەن قىلغان ئىشىڭلاردا (سىلەر گە گۇناھ 
بولىدۇ)› الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر »ناھايىتى مېھرىباندۇر ۰۲5۱ پەيغەمبەر مۆمىنلەر گە ئۇلار- 
نىڭ ئۆز نەپسىلىرىدىنمۇ چارىدۇر› پەيغەمبەر نىڭ ئاياللىرى ئۇلارنىڭ ئانىلىرىدۇر› كىتابۇللادا ئۇرۇق- 
تۇغقانلارنىڭ بەزىسى بەزىسىگە (سراس ئېلىشتا) مۆمىنلەردىن ۋە مۇھاجىرلاردىن يېقىندۇر› لېكىن 
(مۆھىنلەردىن ۋە مۇھاجىرلاردىن بولغان) دوستلىرىڭلارغا ۋەسىيەت قىلساڭلار دۇرۇس بولىدۇ›بۇ (یه‌نی 
تۇغقانلارنىڭ ئۆزئارا مىراسقا ۋارىسلىق قىلىشى) كىتابتا ریه‌نی الله نىڭ كىتابىدا) يېزىلغاندۇر © 


° كىشى ثایالیغاء سېنىڭ ئۇچاڭ مەن ئۈچۈن ئانامنىڭ ئۇچىسىغا ئوخشاش بولۇپ كەتسۇن› دبسه زىھار 
لىدۇ. 
بولىدۇ 
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اتل‌مآآوی:۲ .0 الاحزاپ ۲۳ 
ئۆز ۋاقتىدا بىز پەيغەمبەرلەردىن ئەھدە ئالدۇق› 5 PARISI‏ 
0 2 و و بژو هه 1 
E:‏ من ددم | 
ا وو ۱ ر وس و بع را ووو ید 
| ىمىس مریم لکد تامنه ےتا ئا ییات ¦ 
| اضر م کیام ۲ 
aIj . > ۳۹ ۳۹ ۰ 4‏ ۹ 9 با و Gers (EAN‏ ٍٍ ± ?م و E‏ ۳ 
(قىيامەت کونی) راستچىللاردىن راستچىللىقى توغرۇلۇق ال لین امتواقکزوازهمة العلیکر باکر جنود | 
| ایهم ماود اک کرو ھا وکا ارب تن | 

سورايدۇ (يەنى پەيغەمبەرلەردىن پەيغەمىبەرلىكنى سس ا س ەا 
وک که ۲ ایرد الله کا لا غا قا برا۵ دجا ودن فوقوروین سمل مرول 
يەتكۈزگەنلىكىنى سورايدۇ)› ۳ د تک _@ رَلعَب ارو بات القلوبالستا جووضون له ۱ 
ئازاب تمییارلسدی 0 . ئى مۆمىنىلەر! الله نىڭ إا 0تت لى 2ر رە | 
۳ مرف از هو گرد | ام هش ار eg aa‏ 

سىلەرگە بەرگەن ئېمىتىنى ئەسلەڭلار› ئۆز ژاقتدا ٩‏ لول تون وگن ومس اوعدا 
] اله رولد ل وام ادات كسْسَەَمْنُمِمُيامل ۱ 
sa TI E‏ و وتچ Cra <s‏ 
لالز عازن تیزم ی | 
قوشۇن كەلگەن شدی. بىز ثولارغا قارشی بوران ۋە ال ولون( سىتاغىە اش مى رویز !¦ 


ھەت 


سه‌ندیی» نۇھتىن› ئىېراھىمدىن»› مۇسادىن› مەر يەم 
ئوغلى ئىسادىن مەھكەم ئەھىدە ئالدۇق 7 . الله 


۸ 


ئۈستۈڭلارغا (كۇففارلاردىن ئۇيۇشقان ئۇرۇشقۇچى) 


زر صو صو وی و 


7 ۶ ده $ = ` 
سىلەرگە كۆرۈنمەيدىغان قوشۇن (یه‌نی پەرىشتى_ ل فراراھولود چات ءون افاره توالت | 


| اترماوماتاولر یرام لھا اماما | 
لەرنى) ئەۋەتتۇق› الله سىلەرنىڭ قىلغان ئىشىڭ_ لاس ى حب ۱ 


نَعَهدالومسولا ق ا 


لارنی كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (0. ئەينى ۋاقىتتا ئۇلار 
يۇقىرى تەرىپىڭلاردىلمۇ, تۆۋەن تەرىپىڭلاردىىنمۇ (ھۇجۇم قىلىپ) كەلگەن ئىدى. بۇ چاغدا 
كۆزۈڭلار چەكچىيىپ قالغان› يۈرىكىڭلار ئاغزىڭلارغا قاپلىشىپ قالغان» الله ھەققىدە تۈر لۈك گۇمان- 
لاردا بولغان ئىدىڭلار 11 . بۇ يەردە مۆمىنلەر سىنالغان ۋە (بېشىغا كەلگەن كۈننىڭ قاتتقلقب 
دىن گويا ئۇلارنى يەر سىلكىگەندەك) قاتتىق تەۋرىنىشكە ئۇچرىغان ئىدى(01. ئەيىنى ۋاقىتتا 
مۇناپىقلار ۋە دىللىرىدا (مۇناپىقلىق) كېسىلى بارلار: « الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىزگە قۇرۇق 
ۋەدىلەرنى قىلىپتىكەن» دېيىشەتتى (۲12. ئەينى ۋاقىتتا ئۇلاردىن بىر گۇرۇھ ئادەم : «ثئی يەسرىم- 
لىكلەر! بۇ يەردە تۇرماي قايتىڭلار!» دبیشه‌تتی» ئۇلاردىن يەنە بىر گۇرۇھ ئادەم: «بىزنىڭ تۆي 
لىرىمىز ھەقىقەتەن ئوچۇقچىلىقتا» دېيىشىپ› پەيغەمبەر دىن ر ۇخسەت سورىشاتتى› بۇلارنىڭ ئۆيلىرى 
ئوچۇقچىلىقتا ئەمەس» ئۇلار پەقەت قېچىشنىلا ئويلايدۇ(013. ئەگەر شەھەرگە تۆت تەرەپتىن ھۇجۇم 
قىلىپ كىرىلسە› ئاندىن ئۇلاردىن ئىمانىدىن قايتىش› مۇسۇلمانلارغا قارشى ئۇرۇش قىلىش تەلەپ قىلىنسا› 
ئۇلار بۇ تەلەپنى ئۈزلۈكسىز رەۋىشتە ئاز ۋاقىت ئىچىدىلا قوبۇل قلاتتی(14). ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار) 
ئىلگىرى الله غا (جەڭدە) چېكىنمەسلىككە ۋەدە بەر گەن ئىدى. اللەغا بەرگەن ۋەدىسى سورىلىدۇ(15) . 


الاحزاپ۲۳ 


و (RENAN‏ 
| لکن نىرازان روون لوب الصا | 
ق توت امن دون يننن يك | 
¦| آرادی ورین اتيت لفون ۱ 
شا رار لش تر | 
کم سانير ایریا رداون اباس اريت اة 
¦| عََيَُوُوَاجاء الکو ت هفرت لیات تد ¦ 


PFI ٣ اتل مااوی‎ 


ادا ەەا تا ا 


ESSERE 
| اللاب ب وان یار الراب يدال الحم‎ 8 
۱ اکا ادرت اكاب اوی کن ىيا‎ 
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پیتقنکی. «ئەگەر سىلەر ئۆلۈمدىن يا ئۆلتۈرۈ- 
ۈشتىن قاچساڭلار › قېچىشنىڭ سىسلەرگە ھېچقانداق 


پايدىسى يوق› قاچقانىدىمۇ سىلەر (دۇنيادىن) 
ثازغسنا (ۋاقىت) بەھرىسمەن بولالايسىسلەر» 016 . 
ئىيتقىنكى» «ئەگەر الله سىلەرگە بىرەر ياماللىقنى 
شراده قىلىا› كىم الله غا قارشى تۇرۇپ سسله‌رنی 
الله سىلەرگە رەھمەت 
قىلىشنى ئىرادە قىلسا (كىم ئۇنىڭغا ئارىلىشالايدۇ؟) »» 
ئۇلار ئۆزلىرى ئۈچۈن الله دسن باشقا ھېچ ئىگە 
ۋە ھېچ ياردەمچى تاپالماید و۰07۱ الله ئىچىڭلار- 
دىكى باشقىلارنى (جىھادتىن) توسقۇچىلارنى ۋە 


کم و مر سە و و , كور Brel‏ 
| تتا لىقان کون نو انلو سوت 
¦ من کات ماه الي ایغ رورا دل یوار 
§ الیو کاب کا لوا هناما وعد له سول 


gl |)‏ - هه 424 © اک 
§ دی اه ورسوله وم اراد ھول سا ا لمات 


قېرىنداشلىرىغا (مۇھەممەدنى ۋە ساھابىلىرىنى 
تەرك ئېتىپ) بىزنىڭ قېشىيىزغا كېلىڭلار 
دېگۈچىلەرنى ئوبدان بسلندوژ» ئۇلار جەڭگە 
(رىيا قىلىپ) ئاندا-ساندا قاتنىشىدۇ18). ئۇلار 
سىلەرگە (ياردەمدە بولۇشقا) بېخىلدۇر› ئەگەر (ئۇلارغا دۈشمەن تەرەپتىن) خەۋپ كېلىدىغان 
بولسا› ئۇلارنىڭ ساڭا سەكراتقا چۈشۈپ قالغان ئادەمدەك (قورقۇنچتىن) كۆزلىرىنى پىلدىرلىتىپ 
قاراۋاتقانلىقىنى كۆرىسەن. قورقۇنچ كەتكەندە› ئۇلار پۇل-مالغا ئاچكۆز بولغان ھالدا سىلەرنى 
كەسكىن تىللار بىلەن رەنجىتىدۇ. ئۇلار (چىن دىللىرى بىلەن) شمان ثبیتقان ئەمەس. 
(ئۇلارنىڭ کوفری سەۋەبلىك) ئەمەللىرىنى الله بىكار قىلدى› بۇ الله ئۈچۈن ئاساندۇر (19). 
ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار) (قاتتىق قورققانلىقتىن) ئىتتىپاقداش قوشۇننى چېكىنمىدى دەپ ئويلايدۇ› 
ئەگەر ئىتتىپاقداش قوشۇن قايتا که‌لسه» ئۇلار (قىردا) ئەئرابىلارنىڭ (یه‌نی قىر ئەرەبلىرىنىڭ) 
يېنىدا تۇرۇپ سىلەرنىڭ خەۋەرلىرىڭلارنى ئۇققاچ (تىنچ يېتىشنى) ئارزۇ قىلىدۇ› ئۇلار (ئۇرۇش 
ۋاقتىدا) ئاراڭلاردا بولغان تەقدىردىمۇ› (قورققانلىقىتىن) جەڭگە (رىيا قىلىپ) ئاندا-ساندا 
قاتناشقان بولاتتى (۲20. سىلەرگە ‏ الله نی» ئاخىرەت كۈنىنى ئۈمىد قىلغان ۋە الله نی كۆپ ياد 
ئەتكەنلەرگە ‏ ره‌سولوالله ئەلۋەتتە ياخشى ئۈلىگىدۇر(01. مۆمىنلەر شتتپاقداش قوشۇننى 
كۆرگەن چاغدا: «بۇ یه‌نی قىيىن ئەھۋالدا قالغاندا دۈشىمەن ئۈستىدىن غەلىبە 
قىلىش) الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىزگە ۋەدە قىلغان ئىشتۇر. الله ۋە ئۇنىڭ 
پەيیخەمبىرى راست ثبیتستی» دپسیسشتی. (بۇ ئىش) ئۇلارنىڭ (الله غا بولغان) 
ئىمانىنى ۋە ( الله نىڭ بۇيرۇقلىرىغا بولغان) بويىسۇنۇشىنى تېخىىمۇ كۈچەيتىتى (22) . 


422 


اتل اوی م 03 الاحزاپ ٣م‏ 


ا پو»ا 2 SGI‏ سىم اكوم وىك ۳ 3 
` او ننف یه وین ھم کن تر رارژاوبرىدىجمرى ۷ 
دادىللىق بىلەن جەڭ قىلىش توغرۇلۇق) الله غا اى 72227 دم ور 


مۆمىنلەرنىڭ ئىچىدە (رەسۇلۋاللە بىلەن غازاتقا 1 , 7 Ae‏ 
: ى 4 2 ەا غ - 2 5 2 
چىققاندا ساباتىلىق بولۇپ› شېھىت بولغانغا قەدەر )| ن امین جال صد فو اماما هد وا عون 
| اه ضقان يدق ئش ب فقن ان ءار ۱ 


۰ 
8 


شبهست بولدى» بەزىسى (شېهىت بولۇشنى) !@ انا اواز الزىت اماس 
1 0 - و دح م Ast‏ 2 کوک 

كۈتمەكتە› ئۇلار (پەرۋەردىگارىغا به‌رگه‌ن ئەھدى- ۳ سس ر منت ن توو ءالب ترا 
7 وم سح و ام 4 و ⁄ £ وم كو ىروم ۲ 

نی) ھەرگىز ئۆزگەرتكى ن ی 2. الله اغ تعتلوند: رون ترا اورکارمَهم هو : 
سىسسى د ور ر :وی ا وو تک اي مس دوس ی وی عم غ |0 
اسلا ۱ غا ات ۳ ۱۶ 7 ال 1 آموالهم وارضا لے اکان اه عل کل نی دراه 1 
2 ري 2 2 ستچىللىقى وچوں ) ج ئا سى هه و ا 9 ى سوم - chs‏ ® 2 1 
۳ | ایا الیئ قل ل روا چك ان کن ردن وة اليا ¦ 

ەتمە ئەڭ - شش 7 ت 4 7 ۳ - ا س وس مى اس ا لد کے `° 2 `` € کے = ۳ 
ر ئه خشی) مۇكاپات بېرىدۇ› مۇناپىق 20 مَمَاينَاَمَيْصَُوَاَسَرْسسراماجمىگه : 
لارنی (ئەھدىنى بۇزغۇچى مۇناپىقلارنى مۇناپىق | ول نتا تردن الهَوَتَمُوُلْەُوَالدارالْضَەُوان ¥ 
پېتى بۇ دۇنيادىن كەتكۈزۈپ) ئەگەر خالسا ئازاب- و لیات نى اخاماي [ 


لايدۇ» يا ئۇلارنى تەۋبىگە مۇۋەپپەق قىلىدۇ. الله | مانب من تاجوم ةيبضحتث | 


20 


بار. ئۇلارنىڭ بەزىسى (ئەھدىگە ژاپا قىلىپ) | كر که لى اراگ به مین تال" | 


كى ^7 
۰ 


ھەقىقەتەن (بەندىلىرىگە) ناھايىتى مەغپىرەت | لاب غتیی وان دنعل اوتاه [ 
قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر (24). الله كاپىرلار ەچ نت 
(یه‌نی مەدىنىگە ھۇجۇم قىلغان ئىتتىپاقداش قوشۇن) نى خاپا قايتۇردى› ئۇلار مەقسىتىگە يېستەل- 
مىدى» الله (دۈشمەنگە بوران ۋە پەرىشتىلەرنى ئاپىرىدە قىلىپ) مۆمىنلەرنى ئۇرۇشسىز غەلىبىگە 
ئېرىشتۇردى› الله كۈچلۈكتۇر» غالىبتۇر (25). الله ئەھلى كىتابتىن مۇشرىكلارغا ياردەم بەرگەن- 
لمەرنى (يەنى رەسۇلۇاللەبىلەنقىلغان ئەھدىنى بۇزغان به‌نی قۇرەيزە يەھۇدىيلىرىنى) قورغانلىرىدىن 
چۈشۈردى› ئۇلارنىڭ دىللىرىغا قورقۇنچ سالدى. (ئۇلارنىڭ) بىر بۆلۈكىنى ئۆلتۈردۇڭلار ۋە بىر 
بۆلۈكىنى ئەسىر ئالدىڭلار (36). الله سىلەرگە ئۇلارنىڭ زېمىنىىنى»› قورۇ-جايىلىرىنى› مال - 
مۇلۈكلىرىنى ۋە (تېخى) سىلەرنىڭ قەدىمىڭلار دەسسەپ باقمىغان زېمىننى مىراس قىلىپ بەردى› الله 
ھەر نەرسىگە قادىردۇر(07. ئى پەيغەمبەر! (ئارتۇق خىراجەت سوراپ سېنى رەنجىتكەن) 
ئاپاللىرىڭغا ئېيتقىنكى› «ئەگەر سىلەر دۇنيا تىرىكچىلىكىنى (يەنى پاراۋان تۇرمۇشنى) ۋە دۇنيانىڭ 
زىبۇزىننىتىنى كۆزلىسەڭلار لش سلەرگە بىرئاز نه‌رسه بېرەي› سىلەرنى چىرايلىقچە قويۇپ 
بېر ەي (28) . ئەگەر سىلەراللە نى ۋە اللەنىڭ پەيغەمبىرىنى› ئاخىرەت يۇرتىنى ئىختىيار قىلساڭلار› 
الله ھەقىقەتەن ئىچىڭلاردىكى ياخشى ئىش قىلغۇچىلارغا چوڭ ساۋابنى (يەنى كۆز كۆرمىسگەن› 
قۇلاق ئاڭلىمىغان ۋە ئىشساننىڭ كۆڭلىىگە كەلمىسگەن نازۇنېمەتلەر بار جەننەتنى) ته‌یسیار 
قىلدى09. ئى پەيغەمبەرنىڭ ئايالىلىرى! ئىچىڭلاردىن كىمىكى ئاشكارا 
قەبىھ ئىشىنى قىلىدىكەن› ئۇنىڭغا ھەسسىلەپ ئازاب قىلىنىدۇ› بۇ اللّه غا ثاساندور (30). 
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== منک ۱ مک - ۱ وکل مالا 5 

: ا کنر ی 1۶ , 

| للم كە ى ۸ ‹بىكىزمە-ئىككىى :پا ره 

| لت کری‌نکیه ۇش كتا | 

: و و9 > 1 حََجَُ كل الم‎ ٩ 

: ا | ±= 187 ا 1 ± س وس ى ٤‏ 

مالاا و کر ی َة ۱ 

| امار تراد ین ھب نكالو چ ك 8 ئىتائەت قىلسا ۋە ياخىشى ئەمەل قىلساء ئۇنىڭىغا 
LEASES‏ ا N EO LT OE‏ 
۳ ر يەز ۶ ۱ وم 6 

: ` 5 من ایت او وا مه ِن الله کات ويف راغ | تبسل رىزىق تەييارلىدۇق (31). ئى پەيغەمىبەرنىڭ 
5 ی ي  :‏ ۇر لۇ ملت : 

1 ˆ ەچىغ ا ئوخشىمايسىلەر› سىلەر (یات ئەرلەرگە سۆز قىلغاندا) 
ها شورس س 2¬ 1/ ۱ وم |0 

: یات نی راط پیت شيل ولطفیخت._ | نازاكەت بىلەن سۆز قىلماڭلار. (نازاكەت بىلەن 
ELBIT‏ 00 ۳ 

: کت تا ماه هتخیر تخر 15 جرا اه 1 سوز قنلساخلار) دىلىدا نسفاق بار ئادەم (سىسلەرگە 
ياخشى سۆزنى سۆزلەڭلار 327 . ئۆيلىرىڭلاردا ئولتۇرۇڭلار» ئىلگىرىكى جاھىلىيەت دەۋرىدىكى 
ئاياللارنىڭ ياسىنىپ چىققىنىدەك ياسىنىپ چقماگلار» ناماز ئوقۇڭلار» زاکات بېرىڭلار. اللەغا ۋە 
ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىڭلار. ئى پەيغەمبەرنىڭ ئائىلىسىدىكىلەر! الله سىلەردىن 
گۇناھنى ساقىت قىلىشنى ۋە سىلەرنى تامامەن پاك قىلىشنى خالايدۇ(33). ئۆيلىرىڭلاردا اللەنىڭ 
ئايەتلىرىدىن ۋە ھېكمەت (یه‌نی پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ ھەدىسلىرى)تىن ئوقۇلۇۋاتقان 


وم ینت rr ٣‏ الاحزاب ۳۳ 


ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە 


مۇسۇلمان ئەرلەر ۋە مۇسۇلمان ئاياللارغا. مۆمىن ئەرلەر ۋە مۆمىن ثایاللارغا» تائەت - 
ئىبادەت قىلغۇچى ئەرلەر ۋە تائەت - ئىبادەت قىلغۇچى ئاياللارغا. راستچىل ئەرلەر ۋە راستسجل 
ئاپاللارغا. سەۋر قىلغۇچى ئەرلەر ۋە سەۋر قىلغۇچى ئاياللارغاء خۇدادىن قورققۇچى ئەرلەر ۋە 
خۇدادىن قورققۇچى ئاياللارغا› سەدىقە بەرگۈچى ئەرلەر ۋە سەدىقە بەرگۈچسى ثایاللارغا» روزا 
توتقچی ئەرلەر ۋە روزا تۇتقۇچى ئاياللارغا› نەپسىلىرىنى ھارامدىن ساقلىغۇچسى ئەرلەر 
ۋە نەپسىلىرىنى ھارامدىن ساقلىغۇچى ئاياللارغا› الله نی كۆپ زنکری قىلغۇچى 
ئەرلەر ۋە الله نی کلپ زىكرى قىلغۇچى ئاياللارغا الله مەغپىرت ۋە كاتتا ساۋاب تەييارلىدى (35) . 


44 
الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىرەر ئىشتا ھۆكۈم 
چىقارغان چاغدا» ئەر-ئايال مۆمىنلەرنىڭ ئۆز ئىشىدا 
ئىختىيارلىقى بولمایدۇ (يەنى اللّه ۋە الله نىڭ 
پەيغەمبىرى بىرەر ئىشتا ھۆكۈم چىقارغان ئىكەن. 
ھېچ ئادەمنىڭ ئۇنىڭغا مۇخالىپەتچىلىك قىلىشىغا 
بولمايدۇ)› كىمكى الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىىگە 
ئاسىيلىق قىلسا. ھەقىقەتەن ئؤ ئوپئوچۇق ئازغان 
بولىدۇ (286. ئۆز ۋاقتىدا سەن الله نېمەت بەرگەن, 
سەنمۇ ئىنىئام قىلىغان كىشىسگە: «خوتۇنۇڭنى 


وم یقت ۲۳ re‏ الاحزاپ-م 


اکا نموم اممو قى اه رااان | 
کون ھا تین آمرهع ومنو اه رو تن 1 
مط ایا ادتول انى نيوو | 
داسك یک مك دای ەق ق فيك | 


2 


ماده رید وی الگا س وله حى ان شه لیا ۱ 
قط ی رید ما وطرا روھال لانن | 
برقع زواجرآدعیا رود اقتو امن د طا وکا نان | 
كتخت 56 "<0غ> ¥2 
سک انون این كوا ىز :انا تىز ىى : 


7 2 NL 1 ۱ 925 17" " 


AT 3 K - 

الله ئاشكارىلىماقچى بولغان نەرسسنى كۆڭلۈڭدە م ران ىول سوا تاوا نت ۷ 

يوشۇردۇڭ› كىشىلەرنىڭ تەنە قىلىشىدىن قورقتۇڭ. از میسن امتواافکرواالەد راترات ۱ 
الله دىن قورقۇشۇڭ ئەڭ ھەقلىق ئىدى. مۆمىنلەرگە ال عبر وگه شان ی یمین مین ۱ 
ئۇلارنىڭ بالا قىلىۋالىغان ئوغۇللىرىنىڭ قويۇپ E ٩‏ 
بەرگەن خوتۇنلىرىنى نىكاھلاپ ئالسا گۇناھ بولماس- 
لىقى ئۈچۈن› زەينەبنى زمید قويۇۋەتكەندىن كېيىن ساڭا نىكاھلاپ بەردۇق. الله نىڭ (سېنىڭ 
زەيلەبنى ئېلىشىڭ توغرىسىدىكى) ئەمرى چوقۇم ئورۇنلىنىدۇ37). الله پەيغەمسبەرگە ھالال 
قىلغان ئىشقا ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. (بۇ) الله نىڭ ئۆتكەنكى (په‌یخه‌سبه‌رلهرگه) تۇتقان يولىدۇر. 
الله نىڭ ئەمرى ئەزەلدىنلا بېكىپ كەتكەن (ئۆزگەرمەس) ھۆكۈمدۇر(238. ئۇلار (یه‌نی پەيغەھ- 
بەرلەر) اللەنىڭ ئەمر -پەرمانلىرىنى يەتكۈزىدۇ› الله دىن قورقىدۇ. الله دىن باشقا ھېچ كىشىدىن 
قورقمايدۇ (ئى مۇھەممەد! سەنمۇاللە دىن غەيرىيدىن قورقماسلىقتا شۇ پەيغەمبەرلەرگە ئەگەشكىن) . 
الله (ھەممە ئىشلاردىن) ھېساب ئېلىشقا يېتەرلىكتۇر (39). مۇھەممەد ثار اگلاردسکی ئەرلەردىن 
ھېچبىرىنىڭ ئاتىسى ئەمەس› لېكىن (ئؤ) الله نىڭ پەيغەمبىرى ۋە پەيغەمبەرلەرنىڭ ئاخىرقىسىدۇر 
( الله ئۇنىڭ بىلەن پەيغەمىبەرلىكنى ئاخىرلاشتۇرغان› ئۇنىڭدىن كېيىن ھېچقانداق پەيغەمبەر 
كەلمەيدۇ)› الله ھەممە نەرسىنى بىلگۈچىدۇر (سىلەرنىڭ سۆز ھەرىكتىڭلاردىن ھېچ نه‌رسه الله‌غا 
مەخپىي ئەمەس) 4 . ئى مۆمىنلەر! الله نی كۆپ ياد قىلىڭلار 4). ئۇنىڭغا ئەتىگەن ‏ ئاخشامدا 
تەسبىھ ئېيتىڭلار (چۈنكى بۇ ئىككى ۋاقىتتا پەرىشتىلەر چۈشۈپ تۇرغانلىقتىن› ئۇ ۋاقتىلارنىڭ 
ئەۋزىلى ھېسابلىنىدۇ) (42). الله سىلەرنى قاراڭخۇلۇقتىن نۇرغا (يەنى گۇمراھىلىقتىن 
ھىدايەتكە) چىقىرىش ئۈچۈن. سىلەرگە رەھمەت قىلىپ تۇرىدۇ. ئۇنىڭ 
پەرىشتىلىرى سىلەرگە مەغپىرەت تەلەپ قىلىپ تۇرىدۇ› الله مۆمىنلەرگە ناھايىتى مېھرىباندۇر (43) . 
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ئۇلار الله غا مۇلاقات بولغان كۈنىدە ئۇلارغا الله 


: ۋا : 

HAE SATEEN 

4 اه باه ویر جا رم رب را میرن بات ەن 3 بو لسون (دبسگه‌ن سوزدسن ئىبارەت)› الله 

کے کا کے اک ہے ای کا ا 

| وکن ع اد وکن راداو کی که وانم اتس منوا | 

| کت راونت وهن من ان سوم پەيغەمبەر! سېنى بىز ھەقىقەتەن گۇۋاھچى› بىشارەت- 

SAR 1‏ ?5 ەمەكەم ەدرو !ا ا 

| اون نع تن تفت ® چى. ئاگاھلاندۇرغۇچى› الله نىڭ شزنی بىلەن ئۇنىڭ 

EERE OSE. | 

٤‏ لک اروا جك ایی انیت اجره ومام کت یروا 3 (بىرلىكىگە» تائەت -ئىبادىتىسىگە) دەۋەت قىلغۇچسى 

: 7 ۸ 2-1 ا لە سان r‏ ۳ / " 

| وا لا | ۋ. بۇرلۇق چراق قىلىپ ئەۋەتستۇق (46-46. 

| خاک وین خدوت اێ ماجرن معت وامراع ا ۱ 

شون وت تشه اگوی ان اراد ال نان 3 موسئله ر گه ئۇلارنىڭ الله نىڭ بویسوك ئېھسانىغا 

| رها سین كوب امفت کت | ئېرىشىدىغانلىقىدىن خوش خەۋەر بەرگىن 477 . 

رى ا ىسى ی ات زان 

1 لىك اد رتیه پسر ر و مو 2 ر رەت قىلىمىغىن› 
: . ئۇلارنىڭ (ساڭا قىلغان) ئازار-كۈلپەتلىرىگە پەرۋا 

قىلمىغىن (اللەغا تەۋەككۈل قىلغىن)› الله (ئۇنىڭغا) تەۋەككۈل قىلغانلارغا يېتەرلىكتۇر (46) . ئى 

مۆمىنلەر ! سىلەر مۆمىن ئاياللارنى ئالىساڭلار› ئالىدىن ئۇلارغا يېقىنچىلىق قىلىشتىن 

بۇرۇن ئۇلارنى قويۇۋەتسەڭلار› بو چاغدا ئۇلار سىلەر ئۈچسۈن ئىددەت تۇتماسلىسقى كېرەك.› 

ئۇلارغا ئاز-تولا نەرسە بېرىڭلار› ئۇلارنى چىرايلىقچە قويۇپ بېرىڭلار (۷49. ئى پەيغەھمبەر! 

ساڭا بىز سەن مەھرىلىرىنى بەرگەن ئاياللىرىڭنى› الله ساڭا غەنىمەت قىلىپ بەرگەن› ئەسىر 


تەرىپىدىن يوللىنىدىغان سالام (سىلەرگە) ئامانلىق 


- 


ۋە ھەمشىرە قېرىندىشىنىڭ قىزلىرىنى» ئاناڭنىڭ ئەر قېرىندىشى ۋە ھەمشىرە قېرىندىشىنىڭ قىزلىرىنى 
(ساڭا ھالال قىلدۇق). بۇلار سەن بىلەن بىرلىكتە ھىجرەت قىلدى. ئەگەر بىر مۆمىن خوتۇن ئۆزىنى 
پەيغەمبەرگە به‌خش قىلسا› پەيغەمبەر ئؤنى (مەھرىسىز) ئېلىشنى خالىسسا› بۇنى موسنلهر گه ئەمەس› 
يالغۇز ساڭىلا (ھالال قىلدۇق)› ئۇلارنىڭ ئاياللىرى ۋە چۆرىلىرى توغرۇلۇق بىزنىڭ چىقارغان 
بەلگىلىمىلىرىمىز بىزگە مەلۇمدۇر› ساڭا ھەرەج بولۇپ قالماسلىقى ئۈچۈن (سېنى ئالاھىدىلىكلەرگە 
ئىگە قىلدۇق)› الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۈچىدۇر› ناهایستی مېھىرىباندۇر (50) . 
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ئايالىلىرىڭىدىن خالىغىنىڭنىڭ نۆۋىتىنى ئارقىغا 
سۇرسەڭ› خالىغىىنىڭ بىلەن (نۆۋىتىدىن باشقا 
ۋاقىتتا) بىر يەردە بولساڭ بولىۋېرىدۇ› (ۋاقىتلىق) 
تایرسلسپ تۇرغان ئاياللىرىڭدىن بىرى بىلەن 


وس شنت ۲۲ ۳۳ الاحزاپ ۳۳ 


ولارن ترصن بما نھن من واه یعکمما ۱ 
نوی کون لاجلا نلك ان( | 
| من دون کل بون يندواچ لوحت ا 
كزركك :1002 
قات ریا گنس امتوالا تن خلو زت البًي !¦ 
نون کر ال طعا کر نظرین له مكنا ۱ 
| دجی نم قازخاو اد طممت کانتهرواولامستانیان | 
ایی دل کان نی ای في ىوت ¦ 
واه یمکش من احق ادا ساسموهی‌متاتا ۷ 


۷ و 


ھەمتۆشەك بولماقچی بولاڭ› ساڭا ھېچ گژنام 
یوقتژر» (مانا) بۇ ئۇلارنىڭ خوشال بولۇشىغا› قايغۇر- 
ماسلىقىغاء بەرگەنلىرىڭىگە ئۇلارنىڭ ھەممىسىنىڭ 
رازی بولۇشىغا ئەڭ يېقىندۇر. الله دىلىڭلاردىكىنى 
بىلىپ تۇرىدۇ» الله ھەممىنى بىلىگۈچىدۇر› 


ھەلىمدۇر (يەنى جازالاشقا تالدسراب : 
كو و قيا © مالۇ )س ياو = 1 
كەتمەيدۇ) (51). (ئى پەيغەمبەر! شلکنگدیکی ئايا[- 3 هو سى ف جای اا 5 

: ی زر ] وماکان لوان تۇد وارسل اطووللان زە ; 

‌ ‌ ا تەك( ۱۳۳ ر 7 7 2 ر ۱ 
بولمايدۇ. باشقا ئاياللارنىڭ جامالى سېنى ئەجەبلەن- او ببسواكىئارششوە تان اله انىعام ۱ 
دورگه‌ن ته‌قدسردسموه ئولارنی يەڭگۈشلەش ¥ ۱ ۳ 
(ساڭا هالال بولمايدۇ). پەقەت سېنىڭ ئىلىكىڭدىكى چۆرىلەر بوننگدین موسته‌سناه الله ھەممە 
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نەرسىنى كۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇر (52. ئى مۆمىنلەر! پەيغەمبەرنىڭ ئۆيلىرىگە كىرمەڭلار› پەقەت 
تاماققا چاقىرىلغان ۋاقتىڭلاردىلا كىرىڭلار› (باشقا ۋاقىتتا رۇخسەت بىلەن كىرگەندە) تاماقنىڭ پىشىشىنى 
كۈتۈپ ئولتۇرماڭلار› لېكىن چاقىرىلغاندا كىرىڭلار يۇء تاماق يەپ بولغاندىن كېيىن تارقاپ كېتىڭلار › 
(تاماقتىن كېيىن) پاراڭ سېلىشىپ ئولتۇرماڭلار»› بۇ (یه‌نی تاماقتىن كېيىن پاراڭ سېلىپ ئولتۇرۇش) 
پەيغەمبەرنى رەنجىتىدۇ› پەيغەمبەر (بۇنى ئېيتىشقا) سىلەردىن خىجىل بولىدۇ» الله ھەق رنی 
ئېيتىش)تىن خىجىل بولمايدۇ› سىلەر پەيغەمبەرنىڭ ئاياللىرىدىن بىرنەرسە سوراپ (ئالماقچى) بوا- 
ساگلار» پەردە ئارقىسىدىن سوراپ ئېلىڭلار› مۇنداق قىلىش سىلەرنىڭ دىللىرىڭلارنىمۇ› ئۇلارنىڭ 
دىللىرىنىمۇ ئەڭ پاك تۇتىدۇ› سىلەرنىڭ رەسۇلۇ الله رەنجىستىپ قويۇشۇڭلار دۇرۇس ئەمەس› 
رەسۇلۇ اللەدىن كېيىن ئۇنىڭ ئايالىلىرىنى ئېلىشىڭلارمۇ مەڭگۈ دۇرۇس ئەمەس› 
بونداق قىلىش (یه‌نی رەسۇلۋاللەنى رەنجىتىش ۋە ئۇنىڭ ئايالىلىرىنى ئېىلىش) 
ھەقىقەتەناللە نىڭ دەرگاھىدا چوڭ گۇناھتۇر 53 . بىرەر نەرسىنى ئاشكارىلىساڭلارمۇ. يا (دىلىڭلاردا) 
يوشۇرساڭلارمۇ (الله ھامان بىلىدۇ) › چۈنكى الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى بىلگۇچىدۇر (64) . 
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سس | ئۇلارغا (یه‌نی پەيغەمبەر ئەلەيپھىسسالامىنىڭ 
: 5= 1۳ ى | :اهارن بىلەن: ئوغۈللىرى اج 
5 ى تون لاو دا لو قېرىنداشلىرى بىلەن. قېرىنداشلىرىنىڭ ئوغۇللىرى 
: اوو را $ بىلەن. نىڭ ئوغۇللىرى بىلەن موسن 
| تى وی ادون انه یکت زصازتعل لین ۱ ئاياللار بىلەن» قۇل› چۆرىلىرى بىلەن كۆرۈشۈش 
| شىتە نۈ || میج کوام نمی ئى پەيىلەسبەرنىڭ 
| و اله وله تھا ` كت 8| ئاياللىرى!) الله دسن قورقۇڭلار. الله ھەقىقەتەن 
: سىس EEE‏ چ ھەممە نەرسىىنى كۆزىستىسپ تۇرغۇچىدۇر (۲68. 
: یتوافت کته ا ¬ الله ھەقىقەتەن پەيغەمبەرگە رەھىمەت يوللايدۇ 
: ` 5 جا (یه‌نی پەيغەمبەر ئەلەيھىىسالانغا رەھىبەت قىلىدۇ, 
| ُن بو كت ا شستی ئۇلۇغ قىلىدۇ. دەرىىجسسسنى ‏ توستژن 
| رانا ىە میاه مت 2 | قىلىدۇ). پەرىشتىلەرمۇ ھەقىقەتەن (پەیغەم- 
3 وا میدش چفون( المدنه ق بەرگە) مەغپىرەت تەلەپ قىلىدۇ؛ ئى ھۆمىد- 
¦ وەاە لو لمرا سىلەر پەيغەمبەرگە دورود تبیتسقلار 
ياش ك ولهسنه اتف ا وء ئامانىلىق تىلەڭلار (چۈنىكى رسولژالله- 
: اىن ون نە چ نىڭ سىلەرنىڭ ئۈستۈڭلاردىكى ھەققى چوڭدۇر› 
7 ۱ ۳۳۹ تو سىلەرنى گۇھمراھلىقتىن ھىسدايەتسكە› 
زۇلمەتتىن يورۇقلۇققا چىقارغۇچىدۇر) (۲86. الله نی ۋە ئۇنىڭ په‌یغه‌میبرسنی رەنجىتىدىغانلار 
(يەنى الله ۋە رەسۇلۇاللە ياھان كۆرىدىغان ئىشلارنى قىلىدىغانلار)نى الله دونیا 
ۋە ئاخىرەتتە رەھمىتىدىن يىراق قىلىدۇ ۋە ئۇلارغا خار قىلغۇچى تازابسنی تەييار- 
لايدۇ (۲67. مۆمىنلەر ۋە مۆمىنەلەرگە قىلمىغان ئىشلارنى (چاپلاپ) ئۇلارنى رەنجىتىدىغانلار 
(شۇ) بوهتاننی ۋە روشەن گۇناھنى ئۈستىسگە ئارتىۋالغان بولىدۇ (۲5#. ئى پەيغەمبەر! ثایال- 
لىرىڭغاء قىزلىرىڭغا ۋە مۆمىنىلەرنىڭ ئاياللىرىغا ثبیتقشکی» پورکه‌نجی بىلەن به‌دسنسنی 
ئورىۋالسۇن. بۇنداق قىلغاندا ئۇلارنىڭ (ھۈر ئاياللار ئىكەنلىكى) ئەڭ ئوڭاي تونۇلىدۇ-دە. 
باشقىلار ئۇلارغا چېقىلمايدۇ. الله (بەندىلەرگە) ناهایستی مەغپىرەت قىلغۇچىدۇرە ناهایستی 
مېھرىباندۇر (69؟. ئەگەر مۇناپىقلار› (نىفاقتىن) دىللىرىدا كېسەل بارلار› مەدىنىدە يالغان خەۋەر 
تارقاتقۇچىلار (قىلمىشلىرىدىن) پانمساء (ئى مۇھەممەد) ئەلۋەقتە بىز سېنى ئۇلارغا مۇسەللەت 
فلا ثاندین لار دنه لهنه‌تکه توچردغان هاا سەن لەق فازغسنا ژاقست تورالایدة 
(يەنى ئۇلار مەدىنىدىن سورگون قىلىنىپ ھەيدەپ چىقىرىلىدۇ› چىقىپ كېتىشكە ته‌ییارلسق 
قىلىۋېلىش ئۈچۈن مەدىنىدە پەقەت ئازغىنا ۋاقىت تۇرالايدۇ). ئۇلار قەيەردە بایقالساء شۇ يەرد 
تۇتۇلىدۇ ۋە ئۆلتۈرۈلىدۇ. ۰383-۹۵۱ بۇ (يەنى مۇناپىقلارغا اللەنىڭ تۇتقان يولى) الله نىڭ ئۆتكەنكى 
ئۈممەتلەرگە تۇتقان يولىدۇر› الله نىڭ تۇتقان يولىدا ھېچقانداق ئۆزگىرىش تاپالمايسەن 62. 


ومن یقرت ۲۲ 0 الاحزاب”م 
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ومن نت۲۲ F۸‏ | (احزاپ ۲۳ 


كىشىلەر سەلدىن قيامەتنىڭ ژاقتسنی سورایسدق. 


عة ها ا ی ی .م 


$ تالاس كن الام ذل (ماعلمهامتنا لو وما | 
¦ یرت ال الاعة كر در ییاهن لصاف !¦ 
دېسگىن. سەن نیمه بىلىسەن. قىيامەت يېقىن ال وعد لھم سى اچاپد دن ۋالا | 
بولۇشى مۇمكىن ۰069 الله ھەقىقەتەن كاپىر _ ال منکب مُجُرُمُرقالكار شەلوت باکت ۱ 
e‏ ]| الهَءاَطنااسَسوُلاهءتَالواراااسىتامامتارنشتا ۷ 
رنى رەھسىستىدىن یراق قىلدى ۋە ئۇلارغا لو شای اک ا نتن رن لم اة ۷ 
دوزاخنى تەييارلىدى 60). ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ از لماک راهان امتوال كو 1ايَالَيْسًً ادها | 
قالىدۇ› ئۈلار ھېچقانداق (ئۇلارنى قوغدایدسفان) £ موی کنات آواوکان مىتا 
| نها کی امتوا واه دتو لواو سيار | 

ياردەسچى تاپالىمايدۇ (65). دوزاختا ئۇلارنىڭ ¦¦ نایر اوماد ل اعرا اة لالات ۱ 
یوزلسری تۈرۈلۈپ کبتسدسفان كۈنىدە› ئۇلار: 1 رارض الال کان ان نواشفش مار : 
22 یس راکو و ت" 

«کاشکی بىز الله غا ئىتائەت قىلغان بولاقچو! | شان ان مرمب لد ۱ 
4 ا شن وس هس هو زر 292 موم sele a2‏ | 

| الملفقين و لمنیشیدالمشریتن والنشرکت وينب | 


] الح تیان وان ان تاذ | 


«ئؤنى (مەن بىلىمەيمەن) پەقەت الله بىلىدۇ» 


دوست ۋە (ئۇلاردىن تازابنی ده‌پیستی قىلىدىغان) 


پەيغەمبەرگە ئىتائەت قىلغان بولساقچۇ!» 


دەيدۇ (66). ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! بىز 
ھەقىقەتەن باشلىقلىرىمىزغا. كاتتىلىرىمىزغا ئىتائەت قىلدۇق› ئۇلار بىزنى توغرا 
يولدىن ئازدۇردى› پەرۋەردىگارىمىز! ئۇلارغا ئازابنى شککی هه‌سسه بەرگىن ۋە ئۇلارغا قاتتىق 
لەنەت قىلغىن» دەيدۇ 268-672. ئى مومىنلەر! سىلەر مۇساغا ئازار قىلغان كىشىلەر (یه‌نی 
به‌نی ئىسرائىل)دەك بولماڭلار. الله مۇسانى ئۇلارنىڭ ئېيتقانلىرىدىن (يەنى تۆھمەتلىرىدىن) ئاق- 
لدی» موسا الله نىڭ دەرگاھىدا ئابرويلۇق ئىدى (69). ئى مۆمىنلەر ! اللەدىن قورقۇڭلار. توغرا 
سۆزنى قىلىڭلار 7). الله سىلەرنىڭ ثه‌مه‌للبرنگلارنی تۈزەيدۇ ریه‌نی سمله‌رنی یاخشی که‌مه‌للهر گه 
مۇۋەپپەق قىلىدۇ) » گۇناھلىرىڭلارنى مەغپىرەت قىلىدۇ. كىمكى الله‌غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە 
ئىتائەت قىلسا زور مۇۋەپپەقىيەت قازانغان بولىدۇ (271. شوبهسسزکی» بىز ئامانەتنى (یه‌نی 
پەرزلەرنى ۋە شەرىئەت تەكلىپلىرىنى) ئاسمانلارغا› زېمىنغا ۋە تاغلارغا تەڭلىدۇق. ئۇلار ئؤنى 
ئۈستىگە تالسدی» ئۇنىڭ (ئېغىرلىقى) دىن قورقتی » ئؤنى ئىنسان ئۈستىگە تالدی» ئىنسان ھەقىقەتەن 
(ئۆزىگە) زۇلۇم قىلغۇچىدۇر› ھەقىقەتەن ناداندۇر (23. (مەزكۇر ئامانەتكە خىيانەت قىلغانلىقلىرى 
ئۈچۈن) مۇناپىق ئەرلەرنى› مۇناپىق ثایاللارنی» مۇشرىك ثه‌رله‌رنی» مؤشرىك ئاياللارنى الله ئازاپ 
لايدۇ› (مەزكۇر ئامانەتكە رىئايە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن) مۆمىن ئەرلەر ۋە مۆمىن ئاياللارنى الله ئەپۇ 
قىلىدۇ. (الله موسئله‌ر گه) ناهایستی مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر › ناهایستی مېھرىبانىدۇر (73) , 
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ومن تقذت ۲۲ 4 سیا وت چ قو چچچ ىچى 


2 ەاا تا 
اتال ارده 
آلسمی بای لەماق الست ومان اض وله 
الارض وم اجر ما مايل من اشا ورم 
ناوید ول ریک 
اتا لبن ررق ادر لزع 
قال کی لتموتولان اض ولااصفرین نۈك 
وک ناپ مان لیج زی اتوین امتو ویو 
شیدی رک رز هزین 
تو ن ڑوت میرن زد تم تن زیر 
ری ان آوتوا للم تن ازل یدمن | 
یت ملق یموق رل یولج ا مەت بىلەن شش قىلغۇچىدۇر› ھەممىدىن خەۋەردار- 
] وال از اهل تنل سل يهو ® دور . الله زېمىننىڭ قوينىغا کسردپ كېتىدە- 
| موق 8| غان ریه‌نی يامغۇر› کان ۋە ئۆلۈكلەرگە ئوخشاش) 
تسس نه‌رسله‌رنی» زېمىندىن چىقىدىغان (ئۆسۈم- 
لۈك بۇلاق ۋە قۇدۇقلارنىڭ سولسری قاتارلسق) نه‌رسله‌رنی» ئاسماندىن چۈشىدىغان 
(پەرىشتە› يامغۇر› ئەجەل› رىزىق قاتارلىق) نەرسىلەرنى› ئاسمانغا ئۆرلەيدىغان (ياخشى 
ئەمەللەر› مەقبۇل دۇئالار قاتارلىق) نەرسىلەرنى بىلىپ تۇرىدۇ. الله بەندىلىرىگە 
ناھايىتى مېھرىباندۇر› (تەۋبە قىلغۇچىلارنى) ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۈچىدۇر (2). 
كاپىرلار: «بىزگە قىيامەت كەلمەيدۇ» دەيدۇ؛ ئېيتقىنكى› «ئۇنداق ئەمەس› پەرۋەردىگارىم 
بىلەن قەسەمكى› قىيامەت سىلەرگە چوقۇم كېلىدۇ. الله غەيبنى بىلگۈچىدۇر› 
ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى زەررە چاغلىق نەرسە الله دىن يىراق ئەمەستۇرە ئۇنىڭ (یه‌نی 
زەررە)دىن كىچىكرەك نەرسە بولسۇن› چوڭراق نه‌رسه بولسژن. لەۋھۇلمەھپۇزدا خاتىرىلەنمىگىنى 
يوق» (2. (ئۇلارنىڭ لەۋھۇلمەھپۇزدا خاتىرىلىنىشى) ئىمان ثبیتقان ۋە ياخشى 
ئەمەللەرنى قىلغانلارنى مۇكاپاتلاش ئۈچۈندۇر› ئەنە شۇلار مەغپىرەتكە ۋە ئېسىل رىزىققا 
ئېرىشىدۇ ۰/4 بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە كۈچىنىڭ بېرىچە قارشی تژرغانلار قاتتىق ئازابقا 
دۇچار بولىدۇ ۰0 ئىلىم بېرىلگەنلەر (يەنى ساھابىلەر ۋە كېيىنكى ئەمەل قىلغۇچى ئۆلىمالا) 
ساڭا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان قۇرئاننىڭ شوبهسسز ھەق ئىكەنلىكىنى› 
(ئىنسانلارنى) غالىب» ھەمدۇساناغا لايىق الله نىڭ يولىغا باشلايدىغانلىقىنى بىلىدۇ ۰۲6 كاپىرلار 
(بىر -بىرىگە) ئېيتىدۇ: «سىلەرگە سىلەر (قەبرىلەردە چىرىپ) تىتما-تالاڭ بولۇپ كەتكەندىن 
كېيىن چوقۇم يېڭىدىن يارىتىلىسىلەر دەپ خەۋەر بېرىدىغان بىر ئادەمنى كۆرسىتىپ قویایلسمو؟(1) 


^ 


4- سۈرە سەبەڭ 


مەككىدە نازىل بولغان. 54 ئايەت. 
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ناهایتی شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

جىمى ھەمدۇسانااللە غا خاستور» ئاسمانلاردىكى 
ۋە زېمىندىكى ھەممە نەرسە الله نىڭ مۈلكىدۇر› 
ئاخىرەتتىكى ھەمدۇسانامۇ الله غا خاستۇرە الله هیک 


تیه ی میم همه هه مج و #4 


5 
1 
. 
5 
.۳ 
9 
ر 
۰ 
ر 
۴ 
0 
. 
/ 
/ 
ق 
7 
1 
0 
5 
0 
د 
۲ 
2 
۰ 
3 
0 
. 
۲ 


430 
ئۇ الله غا يالغاننى توقۇدىمۇ؟ يا ئۇ ئېلىشىپ قاا- 


دىمۇ؟» ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس» ئاخىرەتكە ئىمان 


ومن ټقنت ۲۲ .0 سباً م 


.9 7 ى ىى ا باشتۇۋامناپ داشال بىيەاتشسۇلاما | 
لتۈرمەيدىغانلار ئازابتا ۋە چوشقور گؤمر ˆ` اا بش ای نهمور لھ ماماروا رض نک یت | 


تىدۇر (۲8. ئۇلار ئالدىدىكى ۋە ئارقىسىدىكى 1 بهه وود علیه مک مان الاق ێد ۈك 
(ئۇلارنى ئوراپ تۇرغان) ئاسمان بىلەن زېسنغا 8 شیب دولتناتتاداددیکانضلا ‏ 
¥¦ ¦ س س و سس ایا هي ]۶1۱1 fhe‏ روو ٩‏ 
قارىمامدۇ؟ ئەگەر خالىساق ئولارنی يەرگە يۇتقۇ- ٩‏ بآ آزن مه لکل اکال عییت ان اغىس : 
| یدق ارد وام مرا ىاش | 


س 


| ەسس الم ھا هر5 رواحكاه رو 
پارچه قىلىپ چۈشۈرىمىز. بۇنىڭدا الله غا قايتقۇچى | ناله نالفط رومن ان مس تعمل بين يوادي | 
ھەر بەندە ئۈچۈن ئەلۋەتتە (اللەنىڭ قۇدرىتىنى 


زىمىز» ياكى ئاسماننى ئۇلارنىڭ ئۈستىگە پارچە- 


2۶ ۶وو و ج و 


] رومن تزغ رنھ معن آمرنانن تون عذای لتم« ¦ 


كۆرسىتىدىغان) دەلىل بار (68. بىز داۋۇدقا دەر 9 كماو لھ تايان تارب ومیل جتان کاراب ¦ 


گاھىمىزدىن ھەقىقەتەن په‌زل (یه‌نی پەيغەمبەر- : یی سە : 

و ¦ ریت یه نموت ماد لیل موی[ 
لىك» زەبۇر› تاغلارنىڭ ۋە قۇشلارنىڭ بويسۇنۇشى › : اا شتا نام کربت الجن : 
تۇمۇرنىڭ يۇمشاق بولۇپ بېرىشى» ساۋۇت یاساشنی ال انلو كا كمون اب مىتاق ماب مهن | 
بىلدۈرۈشلەر) ئاتا قىلدۇق. «ثی تاغلار! نی 880 مم ۱ 
قۇشلار! داۋۇد بىلەن بىرلىكىتە تەسبىھ ئېيتىڭلار» (دېدۇق). تومورنی داۋۇدقا يۇمشاق قىلىپ 
بەردۇق 19). (بىز ئۇنىڭىغا ئېيتتۇق) «مۇكەممەل ساۋۇتلارنى ياسىغىن› ساۋۇتلارنى ياساشتا 
(ھالقىلىرىنى بىر -بىرىگە) تەكشى قىلغىن› (ئى داۋۇد ئائىلىسىدىكىلەر!) ياخشى ئىش قىلىڭلار› 
مەن ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ ئەمەللىرىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىمەن» 1). سۇلەيمانغا شامالنی (بوی- 
سۇندۇرۇپ بەردۇق) » شامال چۈشتىن ئىلگىرى بىر ئايلىق مۇساپىنى› چۈشتىن كېيىن بىر ئايلىق مۇساپىنى 
باساتتی» ئۇنىڭغا مىس (چىقىدىغان) بۇلاقنى ئاققۇزۇپ بەردۇق› به‌زی جىنلار پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرى 
بويىچە سۇلەيماننىڭ ئالدىدا ئىشلەيتتى› ئۇلاردىن كىمكى بىزنىڭ ئەمرىمىزگە خىلاپىلىق قىلىدىكەن» 
ئۇنىڭغا بىز دوزاخ ئازابىنى تېتىتىمىز (12». ئۇلار سۇلەيمانغا ئۇ خالىغان كانتا سارايلارنى› (مىستىن - 
ئەينەكتىن ئاجايىپ) ھەيكەللەرنى› كۆلدەك چوڭ لېگەنلەرنى› (چوڭلۇقتىن) مىدىرلىمايدىغان قازان- 
لارنی پاسایتتی» (ئېيتتۇقكى) «ئى داۋۇد ئائىلىسىدىكىلەر! (اللەنىڭ بۇ چوڭ نېمەتلىرىگە) 
شۈكۈر قىلىڭلار>› مېنىڭ بەندىلىرىمدىن (اللەنىڭ نېمەتلىرىگە) شۇكۇر قىلغۇچى بەك تاه . 
سۇلەيماننىڭ ۋاپاتىنى ھۆكۈم قىلغىتىمىزدا (یه‌نی ئؤنى ۋاپات قىلدۇرغىنىمىزدا) سۇلەيياننىڭ 
ئۆلگەنلىكىدىن جىنلارنى پەقەت ئۇنىڭ ھاسىسىنى يېگەن قۇرۇتلار خەۋەردار قىلدى. سۇلەيمان 
(ھاسىسىنى قۇرۇت يەپ) يىقىلغان چاغدا جىنلارغا ئېنىق بو لدىكى» ئەگەر ئۇلارغەيبنى بىلىدىغان بولسا 
ئىدى» خار قىلغۇچى ئازابتا (یه‌نی شونچه ئۇزاق ۋاقىت ئېغىر ئەمگەكتە) قالمىغان بولاتتى (14). 
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شۈيھىسىزكى› سه‌بهدٌ قەۋمىگە ئۇلارنىڭ تۇرىدىغان 
جايىدا (اللەنىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان بۈيۈك) 
میت 2 و 3 مج „ 7 میا ی م / : 

1 ۱ فد ا 2 2 2 : ده‌لسل بار ئىدى› ئۇنىڭ ئوڭ تەرسېمدە بەر 
1 قور عر عَرضَوا تاج 9 رون 1 ب 1 1 1 ۱ 
REESE.‏ ا 8| تورکوم باغلار» سول تەرىپىدە بىر تور کوم باغلار 
.2 ووو ره و بار ئىدى. (ئۇلارغا ئېيتتۇقكى) «پەرۋەردىگارىڭلار 
۲ ق 5 ذلك جز ىھ ۳ ما كوا رالۇ : گە 5 ػلا : ۈكۈ 
۱ ی ى ۳ ەز ۲ ره ۲ و ية ئە 4 4 غا 7 
اام یال ای كام ۷ بەرمەن زر عجن ۾ ر ?° > سزىزژر 


3= مت مر E‏ لن ۋە 
| کی متیر (سىلەرگە رىزىق بەرگەن پەۋەر دكار سغلار شۆكۇر 
| یرنه کل مىدا ي ىگن 8 قىلغۇچىنى) مەغپىرەت قىلغۇچى پەر ۋەر دىگاردۇر (18). 
@ ماشه ولق سکی علهم یش تله ان ا ئۇلار (شۈكۈردىن) باش تارتستی» شۇنىڭ بىلەن 
: ەى : ئۇلارغا قاتتىق سه‌لنی ئەۋەتتۇق. ئۇلارنىڭ باغلىرىنى 
| اس رالۇش ىتتەر | ئاچچىق مېۋىلىك. يۇلفۇنلۇق. ئاز-تولا سەرىلىق 
¦ ن ەش ئ لقن ® ريەنى ياۋا چىلانلىق) باغلارغا ئايلاندۇردۇق 16 . 
: ˆ بقل ون نی رشن ® ئۇلار كۇغرىلىق قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن مۇشۇنداق 
دماین راهن وا لو جازالىدۇق. بىز پەقەت كۇغرىلىق قىلغۇچىلارنىلا 
1 جازالايمىز17. ئۇلار بىلەن بىز بەرىكەتلىك قىلغان 
قىشلاقلار ئارىسىدا› كۆرۈنۈپ تۇرىدىغان (تۇتىشىپ كەتكەن) نۇرغۇن قىشلاقلارنى بەرپا قىلدۇق› 
ئۇلار ئارىسىدىكى مېڭىشنى ئۆلچەملىك قىلدۇق (يەنى سەپەر دە يېمەك -ئىچمەك ئېلىۋالمىسىمۇ 
بولىدىغان› ئەتىگەن چىققان يولۇچى چوشته بىر ئۆتەڭگە يېتىپ بارساء كەچتە بىر ئۆتەڭگە يېتىپ 
بارىدىغان قىلدۇق) » (ئۇلارغا ئېيتتۈقكى) «ئۇلارنىڭ ئارىسىدا كېچىلەردە ۋە كۈندۈزلەردە "9 
ئامان مېڭىڭلار!» 018 ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! سەپەرلىرىمىز ئارىسىنى (یه‌نی ئۆتەڭلار ئارىسى- 
دىكى مۇساپىنى) يىراق قىلغىن» دېدى. ئۇلار ئۆزلىرىگە زۇلۇم قىلدى. ئۇلارنى بىز (كېيىنكى 
كىشىلەر گە)چۆچەك قىلىپ قالدۇردۇق. ئۇلارنى تىرىپىسىن قىلىۋەتتۇق› بۇنىڭغا ھەربىر (بالاغا) 
سەۋر قىلغۇچى› (نېمەتكە) شوکور قىلغۇچى ئۈچۈن نۇرغۇن ئىبرەتلەر بار 19). ئىبلىس ئۇلارنى 
(ئازدۇرۇشتىن ئىبارەت) گۇمانىسنى ھەقىقەتەن ئىشقا ئاشۇردى. چونکی بىر تۈركۈم مۆمىن- 
لەردىن باشقا ئۇلارنىڭ ھەممىسى ئىبلىسقا ئەگەشتى ۰0۵0 ئىبلىسنىڭ ئۇلار (يەنى ئەگەشكۈچىلەر) 
ق (ۋەسۋەسە قىلىش بىلەن) ھۆكۈمرانلىق قىلىشى پەقەت بىزنىڭ ئاخىرەتىكە ئىمان 
ئېيتىقۇچىلار بىلەن ئۇنىڭغا شەك كەلتۈرگۈچىلەرنى بىلىۋېلىشىمىز ئۈچۈندۇر› پەرۋەردىگارىڭ 
ھەممە نەرسىنى كۆزەتكۈچىدۇر #). ئېيتقىنكى› «سىلەر الله نی قويۇپ مەبۇد دەپ قارىغىنىڭلارنى 
چاقىرىڭلار› ئۇلار ئاسمانلاردا ۋە زېمىندا زەررە چاغلىق نەرسىگە ئىگە بولالمايدۇ. ئۇلارنىڭ ئاسمان - 
زېمىننىڭ (يارىتىلىشى ۋە باشقۇرۇلۇشىدا الله غا) ھېچ شېرىكچىلىگى يوق› ئۇلارنىڭ ئىچىدە 
الله غا (ئاسمان-زېمىننى شداره قىلىشتا ياردەملىشدىغان) ھېچ ياردەمچىمۇ يوق» ۱22 . 
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دەرگاھىدا شاپائەت پايدا بەر مەيدۇ. شاپائەت قىلغۇچى- 
لارنىڭ دىللىرىدىن قورقۇنىچ كۆتۈرۈلگەندە› تولار 
ئاندىن (بەزىسى بەزىسىگە) : «پەر ۋەر دىگارىڭلار (شاپا- 


ولمم اة عند لمن اون له حى داف ¦ 
عن فاوبيه 5 ماد دنفرت لو شی وفر من از 
رن یاون میا نىلۇ | 
$ تاا جرتاول تل امون 0 فن سريت ااا | 
$ اس موقتام ادهل ارون ازن لحف ۷ 
پو شرا کی هواد لوی رھ يلاله ¦ 
إا باون اسار لىز ۱ 
ەە ۳ : 
غغغغ 100 
EEE SENS‏ 
` اۋاك مو ورن ع ره .مرەش ¦ 
ESEREN‏ 
اکتا م ومین 52ل کین رورزش ىىنىلاش 1 


8 دنکن هی دادجا فرب ورین ® | 


ي 


ئەت توغرۇلۇق) نېمە دېدى؟»دەيدۇ. ئۇلار (جاۋا- 
بەن) : «ھەقنى (دېدى) (به‌نی موسنلهر گه شاپائەت 
قىلىشقا رۇخسەت قىلدى)» دەيدۇ. الله يۈكسەكتۇر» 
كاتتىدۇر (23). ئېيتقىنكى » «سىلەرگە ئاسمانلاردىن ۋە 
زېمىندىن كىم رىزىق بېرىپ تۇرىدۇ؟» ئېيتقىنكى› 
«الله (رىزىق بېرىپ تۇرىدۇ) › شۈبهىسىزكى› بىز پاکی 
سىلەر چوقۇم ھىدايەتتىدۇرمىز› يا روشەن گۇمراھ- 
لىقتىدۇرمىز» (۲24. نبيتة ئېيتقىنكى» «بىزنىڭ قىلغان گۇنا- 
ھىمىز ئۈچۈن سىلەر سوراققا تار تبلمایسلهر» سبلهر - 
نىڭ قىلمىشىڭلار ئۈچۈن بىز سور اققا تار تىلمايمىز ‏ (25). 
ئېيتقىنكى › «پەر ۋەر دىگارىمىز بىزنى (قىيامەت كۈنى) 
ھۆكۈم چىقىرىدۇ› الله ئادىل ھۆكۈم قىلغۇچىدۇر› (خالايىقنىڭ ئەھۋالىنى) بىلگۈچىدۇر ‏ (26). 
ئېيتقىنكى› «ماڭا ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ› سىلەرنىڭ الله نىڭ شېرىكى دەپ ئاتىۋالغىنىڭلار ھەر گىزمۇ 
ئۇنداق ئەمەس» به‌لکی ئؤ ‏ الله غالىبتۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر »2277. سېنى بىز پەقەت 
پۈتۈن ئىنسانلار ئۈچۈن (مۆمىنلەرگە جەنئەت بىلەن)خۇش خەۋەر بەرگۈچى ۋە (كاپىرلارنى 
ئازاب بىلەن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتتۇق. ۋە لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (بۇنى) 
بىلىمەيىدۇ(238. ئۇلار: «ئەگەر سىلەر راستچىل بولساڭلار› بۇ ۋەدە (يەنى سىلەر بىزنى 
قورقۇتۇۋاتقان ئازاب) قاچان ئىشقا ئاشىدۇ؟» دەيدۇ 9. ئېيتقىنكى› «سىلەرگە (ئازاب ئۈچۈن) 
ۋەدە قىلىنغان بەر کون بار کی» ئۇنىڭدىن بىردەممۇ ئىلگىرى - کبیین بو لمای سلهر » (30) . 
كاپىرلار: «بۇ قۇرئانغا ۋە ئۇنىڭدىن ئىلگىرىكى كىتابلارغا ھەرگىز ئىشەنمەيمىز» ده‌یدو. ئەگەر 
زالىملارنى پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدا توختىتىپ قويۇلغان چاغىدا بەزىسى 
بەزىسسى بىلەن جىدەللىشىۋاتقاندا كۆرسەڭ ئىدىڭ (ئەلۋەتتە قورقۇنچلۇق 
ھالىنى كۆرەتتىڭ)› بوزەك قىلىنغانلار چوڭچىلىق قىلغانلارغا: «ئەگەر سىلەر 
بولمىساڭلار بىز چوقۇم شمان ئېيتاتتۇق» دەيدۇ010. چوڭچىلىق قىلغانلار 
ئۇنىڭدىن توستۇقمۇ؟ ھەرگىز توسمىدۇق» سىلەر ئۆزەڭلار گۇناھ قىلغۇچى بولدۇڭلار» دەيدۇ(83) . 
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۳ بوزەك قىلىنغانلار چوڭچىلىق قىلغانلارغا: «ھەرگىز 
| لانن تارايت نمل | ئۇنداق ئەمەس» (سىلەرنىڭ بىزگە) كېچە کوندوز 
زاسون سىس قامقا ئا ورین مىكرىڭلا ` 
ا ۇچ ى 2 غ 2 قىلغان ھىيلە- از تىياندى ۷ 
م اتام ربج فان ىشىق ا ن م ای چە 
| کم راهن رون امون ° ى رز وترید | ئۆز ۋاقتىدا سىلەر بىزنى الله نى ئىنكار قىلىشقا ۋە 
کیال مرها كلم نستزی نیز أ ئۇنىڭغا شېرىك كەلتۈرۈشكە بۇيرۇيتتۇڭلار» دەيدۇ. 
¦ الوا اک اموا ولد اومان يمحتل | ئازابنى كۆرگەن چاغدا. ئۇلار (یه‌نی ھەر ئىككى 
o‏ ى و 9 س ا گۇرۇھ ئىمان ئېيتمىغانلىقلىرىغا) ئىچىدە پۇشايمان 
3 کار من امن وعمل‌صا لا اون له ۱ 2 داپىرة ر +222 رنى لىمىز › 
راز الو من باعي لوا وهن ارقت امو و ئۇلارغا پەقەت قىلمىشلىرىنىڭ جازاسی بېرىلىدۇ (33). 
8 از عون امەن اولكن غلاب | قايسى شەھەرگە بولمىسۇن› بىرەر ئاگاھلان- 
ا مخقیونتهدل ان رن بت طالرزقلمنتعار ! 


¬ 


و و S| ۶۶ RE‏ |" ‡ 
و 2 و دور عوجی ئەۋەتسەكلا ئۇنىڭ دۆلەتمەن ئادەملىرى: 
و مج 


نف‌تومن شی نهر_ ۱ 


| من‌جباده ویر 
8 یرنه وهو را لیر قان» ر و ىجيا | 
یو وگو نگیو ج | شنکار قىلىمىز» دبدی08۹. ئۇلار يەنە: «بىزنىڭ 
سى : 8 ماللىرىمىز ۋە بالىلىرىمىز ئەڭ كۆپ. بىز ئازابلان 
مایسز» دبدی (36). ئېيتقىنكى› «ھەقىقەتەن› پەرۋەردىگارىم كىمنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلىشنى 


«شۇبھىسىزكى› بىز سىلەر نىڭ پەيغەمبەر لىكىڭلارنى 


خالىسا ئۇنى كەڭ قىلىدۇ. (كىمنىڭ رىزقىنى تار قىلىشنى خالىسا ئۇنى) تار قىلىدۇ› لېكىن 
كىشىلەر نىڭ تولىسى (بۇنى) ئۇقمايدۇ»(6). ماللىرىڭلار ۋە بالىلىرىڭلار سىلەر نى بىزگە يېقىنلاش- 
تۇرالمايدۇ» پەقەت ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەل قىلغانلارغا قىلغان ئەمەللىرى 
ئۈچۈن ھەسسلەپ ساۋاب بېرىلىدۇ. ئۇلار (جه‌ننه‌تناق) ئېسل ئۆيلىرىدە 
(ھەرقانداق كۆڭۈلسىزلىكتىن) ئەمىن بولغان ھالدا تۇرىدۇ(267. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە كۈچىنىڭ 
بېرىچە قارشی تورغانلار ئازابقا دۇچار قىلىنغۇچىلاردۇر (39). ثبیتقننکی» «ھەقىقەتەن› 
پەر ورد تکارت قايسى بل دساف ونر فی که قىلىشىتى غالا زى كە قىلىدۇ, 
(قایسی بەندىسىنىڭ رىزقىنى تار قىلىشنى خالىسا ئۇنى) تار قىلىدۇ. ( الله نىڭ 
يولىدا) بەرگەن نەرسەڭلارنىڭ ئورنىنى الله تولدۇرۇپ بېرىدۇ» ئۇ رىزىق بەرگۇ- 
چىلەرنىڭ یاخشسدورم (89). ئۇ كۈندە الله ئۇلار (یه‌نی مۇشرىكلار)نىڭ ھەممىسىنى (ھېساب 


ئېلىش ئۈچۈن) يىغىدۇ› ئاندىن پەرىشتىلەر گه: «بۇ كىشىلەر سىلەر گە چوقۇنغانمىدى؟» ده‌ید و (40) . 
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ئۇلار ئېيتىدۇ: وسەن پاکتورسه‌ن» بىزنىڭ دوس 


مىمىز ئۇلار ئەمەس. سەن.(ئۇلار بىزگە چوقۇنمايتتى) 


¦0 2 


3 اس 


ب - 7*¬" >> 


: كى ولاف بحص کہ 
وله وف َي ا 
1 ارگ ئ اگوی ود سمل ع ھم الختا 
$ لب کالما هدیل ان یمک نتفای 
: اد( رت ای وال 
| ی ده هرن ى 


ئىمان که لتوره‌تتی»(41). بوگون سىلەر بىر-بىرىڭلارغا 
پایدا- زسیان يەتكۈزەلمەيسىلەر› بىز ( الله دسن 
غەيرىيگە چوقۇنغۇچى) زالملارغا: «سىلەر 


ها هه خی ها ۸ے ود 


چىنپۈتمىگەن دوزاخ ئازابىنى تېتىڭلار» دەيمىز (42) . 


3غغغ° 
ىىى و کرت 0 اغىكار 


ئۇلارغا بىزنىڭ روشەن 


بېرىلگەندە» ئۇلار: «بۇ پەقەت سىلەرنى ئاتا 


: ماا تباین ا . 
؛ کرپ اجار نکفومواوم ی فرادى ص 
: کتک رر لما بیکرت ورن ونر کر 
يعدا یره قل ما گنیر 

§ ھوک لن اجر ی لعل الا وه ملک 
1 . شەش : 


1ك غ غك غغغغ غغ غت م ماه 


بوۋاڭلار چوقۇنغان بۇتلارغا چوقۇنۇشتىن توسماقچى 
بولغان ئادەمدۇر» دەيدۇ هه مد ه ئۇلار: «بۇ پەقەت 


ب یه ےو کید %2 ¦ 


توقولغان یالغان سۆزدۇر» دەيدۇ. كاپىرلارغا ھەقى- 


قەت يېتىپ که لگه‌نده» ئۇلار: : «بۇ پەقەت ئوپٌئوچۇق 


سېھىردۇر> دېدى(48). ئۇلارغا ئوقۇيدىغان ھېچقان- 
داق كىتابلارنى ئاتا قىلنىمىز يوق. سەنىدىن ئىلگىرى ئۇ 
كىنىمىز يوق ©4. ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەنلەر (ھەقنى) ئىنىكار قىلىغان› ئۇلار (يەنى مەككە 
كۇفغار لىرى) ئۇلار (یه‌نی ئىلگىرىكىلەر) ئېرىشكەن كۈچ-قۇۋۋەتنىڭ ئوندىن بىرىگىمۇ ئېرىشمىگەن. 
ئۇلار مېنىڭ پەيغەمبەرلىرىمنى ئىنكار قىلدى. ئۇلارغا مېنىڭ جازايىم قانداق بولدى؟(45) 
یرب ` کی ی متس .^ "ˆ وا کی ° 
يا ببردین توروگلار ریه‌نی اللەنىڭ رازىلىقى ئۈچۈن يىغىلىپ یاکی يەككە ھالدا ھەقنى تله‌گلار)؛ 


لارغا ھېچقانداق پەيغەمبەر مۇ ئەۋەت 


ئاندىن پىكىر يۈرگۈزۈڭلار». ھەمراھىڭلاردا (یه‌نی موھەممەدتە) ھېچ مەجلۇنشلۇق يوق› 
ئاراب نازىل بولۇشتىن ئىلگىرى سبلهر گه ئەۋەتىلگەن بىر 
ئاگاھلاندۇرغۇچىدۇر (46) , ئېيتقىنكى «سىلەردىن ھېچقانداق ھەق تەلەپ قىلغىنىم یوق» و 


پەقەت تو قاتتىۆ 
سلهر گه بولسۇن؛ ئەجرىمنى پەقەت اللەدىن تىلەيمەن. الله ھەممە ئەرسىنى كۆزىتىپ 
تۇرغۇچىدۇر» (247. ئېيتقىنكى› «پەرۋەردىگارىم› ھەقىقەتەن ھەق ئارقىلىق (باتسلنی) 
تاتسدو (یه‌نی پاكىتنى روشەن بايان قىلىدۇ)› الله غه ی یسسنی تامامەن ل بىلگۈچىدۇر چ (48) . 
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06 ئېيتتىنتى. «ھەق (يەنى ئىسلام) كەلىدى (باتسل 
¦ قل جاءالحق ىمسئ ابال ومانییده‌گلان | بوقالدی). باتسل (بىرەر مەخلۇقىنى) په‌یدا .قلال 
| صت وان آمن‌عل نی وان افتدیت تمایق او مایدو» ریوقالغان بىرەر مه‌خلوقنی) ئەسلىگە كەلتۈ- 
| رن که میم تیه وارکایدفرعواتلارت ® رەلمەيدۇ» ۰۲۹9 ثبیتقنکی» «ئەگەر ئازسام ئازغانلى- 
| نونكا تب مزکلوامکایبتوآن هم | قىمنىڭ زمیسنی ئۆزەمىگىدۇر› ئەگەر ھىدايەت تاپ- 
$ اشْتَارُشُمِن کاو فود کم زاین بل | سام (بۇ) پەرۋەردىسگارىمىنىڭ ماڭا ۋەھى قىلغان 
| من زیر قۇرئانىنىڭ سەۋەبىدىندۇر. الله ھىقىقەتەن ئاقلاپ 
ا میوگ ا سو E‏ دوک اس و E‏ - 4 ي € یسنی 
: ەى ۋاقىتتا ئۇلارنىڭ قور قۇپ قاچىىدىغان يەر ۷ 
ا ۋاتقانلىقىنى› دوزاخقا (ئېلىپ بېرىلىىش ئۈچۈن 
ا سس e‏ #| مه‌هشه گاھقا قىن جایدا تۇتۇلۇۋاتقانلىقىنى 
| سود افوص جا || كۆرسەڭ (ئەلىۋەتت قورقۇنىچلۇق مالس کور 
1 ار شى زان یبلق شىلڭ) (51). ئۇلار (ئازاېنى كۆرگەندە): «ئىمان 
ع لمل ى نت3 انیت ئېيتنۇق» دەيدۇە ئۇلار قانداقىمۇ يىراق جایدىن 
: لها زە اش انى ا وھا راليوت | ئىماننى قولغا كەلتۈرەلەيدۇ152. ئۇلار ئىلگىرى 
چ ئۇنى (يەنى پەيغەمبەرنى) ئىنكار قىلىغان ئىدى. 


2 


ى وسا اله ا 


3 8| ئۇلار غەيب (ئىشلىرى) ئۈستىدە يىراق جايدىن 
EEE e‏ قارىسىغا سۆزلەيدۇ5). ئۇلار بىلەن ئۇلارنىڭ ئارزۇ 
قىلغان نەرسىلىرى (يەنى ئىمان ئېيتىش ۋە جەننەتكە كىرىش) ئارىسىدا توسالغۇ پەيدا 
قلندی. ئۇلارغا ئىلگىرى ئۇلارغا ئوخشاشلارغا قىلىنغانىدەك قىلىندى. چۈنىكى ئۇلار 
ھازىر شمان كەلتۈرگەن نەرسىلىرى ئۈستىدە (دۇنيادىكى چاغلىرىدا) چوڭقۇر شه‌کته ئىدى (664 . 


5- سوره فاتىر 
مەككىدە نازىل بولغان. 45 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

جىمى ھەمدۇسانا ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ئۆرنەكسىز ياراتقۇچى› پەرىشتىلەرنى ئىككى قاناتلىق› 
ئۈچ قاناتلىق› تۆت قاناتلىق ئەلچىلەر قىلغۇچى الله غا خاستۇر ! الله يارىتىشتا خالىغىنىنى زىيادە 
قىلىدۇ› الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىگە قادىردۇر (21. الله رەھمىتىدىن كىشىلەر گه ئاچقان نەرسىنى 
ھەرگىزمۇ توسۇپ قالالىغۇچى بولمايدۇ› الله رەھمىتىدىن توسقان نەرسىنى. الله توسقاندىن 
كېيىن› ئۇنى ھېچ قويۇپ بەر گوچی بولماید» الله غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن شش قىلغۇچىدۇر (2). 
ئى ئىنسانلار! الله نىڭ سىلەرگە بەرگەن نېمىتىنى ياد ئېتىڭلار. الله دىن باشقا 
سىلەرگە ئاسماندىن ۋە زېمىندىن رىزىق بېرىپ تۇرىدىغان ياراتقۇچى بارمۇ؟ الله دمن باشقا 
ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› (الله نىڭ ئىبادىتىدىن) قانداقمۇ باش تار تسسسلهر ؟ (8) 
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(ئى مۇھەممەد!) ئەگەر ئۇلار سېنى ئىنكار قىلسا 
(قايغۇرۇپ كەتمە)› ھەقىقەتەن سەنىدىن ئىلگىرىكى 
بەيغەمبە, له 2 ئىنكا قلننغان» ھشەھمهە ىم الله - ' و وود م سۇم 1 #حوو بجو 2 .وو" 
O LESS‏ | اللا انوم يالو الغروكان اين لم مدا ۶ 


نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىدۇ4). ئى ئىنسانلار! ئا( ¶ عا راون یک ان اضف یراگن 
لانىڭ ۋەدىسى ھەقىقەتەن ھەقتۇر› سىلەرنى ھەر - | گفوله متا كىي دران رىمام ۱ 
گىز دۇنيا تىرىكچىلىكى مەغرۇر قىلمىسۇن. شهیتاد- ¦¦ مر امن لمو سىستان ¦ 
شاث سىلەرنى الله نىڭ ئەپۇسنىڭ كەڭلىكى ال الیل تن تناو یمارهب شىك | 
بىلەن مەغرۇر قىلىشىغا يول قویمافلار(08. شەيتان 8ا طلعٍمُصسيوراكالەخليىايستەن ولد زاین | 
)لش با شان بار میب تایه ایض | 
تۇتۇڭلار. شه‌یتان ئۆزىنىڭ تەۋەلىرىسنى ئەھلى 103 060 ات 
دوزاختىن بولۇشقا چاقرسدژ). کاپسرلار قاتتىق ال انتم ناتتا ت مەدان یتفر | 
تازابقا دژچار بولىدۇ. شمان ئېيتىقان ۋە یاخشی ‏ ورن واه رین تراپ شین طته وجك | 
ئەمەللەرنى قلغانلار مەغپىرەتكە ۋە کاتسا ساژابقا |„ اروا جا وباي لون انش و شە وبایهترین | 


ELITE 


ھەقىقەتەن سىلەر گه دۈشمەندۇرە ئؤنى دۈشمەن 


ئېرىشىدۇ‹). ئۆزىنىڭ یامان ئەمەلى چىرايلىق ال ینمرا( ەسە | 


كۆرسىستىلىگەن› شۇنىڭ بىلەن ئؤنى چبرایلسق ەى 
ھېسابلىغان كىشى (ھىدايەت تاپقان کشی بىلەن ئوخشاشمۇ؟) الله ھەقىقەتەن خالىغان كىشىنى 
گۇمراھ قىلىدۇ (خالىغان کشنی ھىدايەت قىلىدۇ). شۇڭا سەن ئۇلار ئۈچۈن (یه‌نی ئىمان 
ئېيتمىغانلىقلىرى ئۈچۈن) قايغۇرۇپ ئۆزەڭنى هالاك قىلىۋالمىغىن. الله ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ 
قىلمىشلىرىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (9. الله شاماللارنی ئەۋەتىپ (ئۇنىڭ بىلەن) بۇلۇتنى قوزغايدۇ. 
بىز بۇلۇتىلارنى ئۆلۈك (يەنى قاغجسراق) بىر يەرگە ھەيدەيمىز (بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرىمىز) › 
شۇ يامغۇر بىلەن ئۆلگەن زېمىننى تىرىلدۇرىمىز. ئۆلۈكلەرنىڭ تىرىلدۈرۈلۈشى ئەنە شۇنداقتۇر (® . 
كىمكى (دۇنيادا) شەرەپ ئىزدەيدىكەن› شەر ەپنىڭ ھەمىمىسى الله غا مه‌نسوپ (یئوّنی الله دىن 
تىلىسۇن). ياخشى سوزالله نىڭ دەرگاھىغا ئۆرلەيدۇ. ياخشى ئەمەل ئۇنى كۆتۈرىدۇ› (پەيغەمبەر گە 
قارشى) ھىيلە-مىكىرلەرنى تۈزىدىغانلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ ئۇلارنىڭ ھىيلە-مىكرى ئىشقا 
تاشماید و ۰۲10 الله سىلەرنى (يەنى ئەسلىڭلار ئادەم ئەلەيھىسسالامنى) تۇپراقتىن ياراتتى. ئاندىن 
ئابىمەنىدىن پەيدا قىلدى. ئاندىن سىلەرنى (ئەر -ئايالدىن ئىبارەت) بىر جۈپ قىلدى› ھەر قانداق ۱ 
ئايالىنىڭ ھامىلدار بولۇشى ۋە تۇغۇشى الله نىڭ ئىلمىنىڭ سىرتىدا ئەمەس» ھەر قانداق ئادەمنىڭ 
ئۆمرىنىڭ ئۇزۇن یاکی قىسقا بولۇشى لەۇھۇلمەھپۇزدا يېزىلغان. بۇ ھەقىقەتەن الله غا ئاسان (11) . 
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1 ت EEE‏ 8 ئىككى دېڭىز (يەنى دېڭىز بىلەن دەريا) ئوخىشاش 
| ومایتویالیخرن ن اع ب فرات سبع ویو 8 ئەمەس. بۇنىڭ (یه‌نی دەريانىڭ) سویی تاتىلىق› 
”ەا ›> ۹وو و سے ارد »قيا کے ود @ 
| مناياماجادەن ل تاس انات زو سك بولۇپ (گالدىن) سىلىق ئۆتىدۇ› بۇ (ه‌نی 
0 ”رەزا نىى 4 ° .سوم ی ^ را 
: جليە تاس و ى الْثْاْكَيُومَوَاخِرَِسَمْتَفُوَامنَ : و 0 ناھايىتى ئا " قۇزلۇق; ئۇلارنىڭ ھەر 
EISEN‏ 0000¥ 00 
سح ¦ ئىككىسىدىن يېڭى گوشله‌رنی (یه‌نی بېلىقلارنى) 
پەيسىلەر› (دېڭىزدىن) سسلهر تاقایسدخان زىننەت 


¦ ق الَبُلْوَمَكْرالش س وار کل یری لجل شی ۱ 
¦¦ دراه رىد اا رالۇ با ¦ ئۈنجە-مارجانلا EE‏ 
رح من تن کل ۇسۇۇرۇ 8 بۇيۇملىرى (يەنى ئۈنچە-مارجانلار) نى چىقىرىسىلەر» 
¦ ات ول خر باتالتا ترامع رارق ® فلشئلار ئۈچۈن (اللەنىڭ ه‌سری بىلەن يۈك- 
ات وله هوالع یله انایڈ هتم ® تاق› يېمەك-ئىچمەكلەر قاچىلانغان) كېمىلەرنىڭ 
| مرش رر اَل یره د دېڭىزدا دولقون یبرسپ كېتىۋاتقانلىقىسنى كۆرە- 
| زرو از رة وذراخری:ران تة ال جنلها | سمن9. الله كېچىنى کوندوزگه كىرگۈزىدۇە 
] یمن مد کی لۇ کان داقر یتما نن ر ۱ 0 ۹ ۹ , ora‏ 21 

"¬ سرت ك و ` 8| كۈندۈزنى كېچىگە كىرگۈزىدۇ (شۇنىڭ بىلەن 
| اَذ یخن رکه یالاب داقامدالضَ_ بۇ كېچە-كۈندۈزنىڭ ئۇزۇن-قىسقا بولۇشى جايلار. 
: و <2 م وو 3 ۸ 2 : ي : 
ۋا ن ى یره 8 پەسىللەر بويىچە نۆۋەتلىشىپ تۇرىدۇ)› الله کون 


بىلەن ئاينى (بەندىلەرنىڭ مەنپەئىتىگە) بويسۇندۇ- 
رۇپ به‌ردی. ھەر ئىككىلىسى مۇئەييەن مۇددەتكىچە (یه‌نی قیامه‌تکسچه ئۆز ئوقىدا) سهیر 
قىلىدۇ› ئەنە شۇ الله سىلەرنىڭ پەرۋەردىسگارىڭلاردۇرە پادىشاھلىق ئۇنىڭغا خاستۇر› الله نى 
قويۇپ چوقونوواتقان بۇتلىرىڭلار قىلچىلىك نەرسىگە ئىگە ئەمەس (2)18. ئەگەر ئۇلارنى چاقرساگلار. 
سىلەرنىڭ چاقىرغىنىڭلارنى ئاڭلىمايدۇ. ئاڭلىغان تەقدىردىمۇ سىلەرگە جاژاب قايتۇرالمايدۇ› 
قىيامەت كۈنى ئۇلار (اللەغا ئۇلارنى) شېرىك قىلغانلىقىڭلارنى ئىنكار قىلىدۇ. (مۇشرىكلارنىڭ 
ۋە ئۇلارنىڭ بۇتلىرىنىڭ قىيامەت كۈنىدىكى ئەھۋالىنى ھېچ ئەھەدى) ساڭا ھەممىدىن خەۋەردار 
زاتتەك (يەنى الله دەك) ئېيتىپ بېرەلمەيدۇ(4. ئى ئىنسانلار! سىلەر الله غا موھتاجسىلەر› الله 
(ھەممىدىن) بىھاجەتتۇر› مەدھىيىگە لایسقتور (215. ئەگەر اللّه خالىسا. سىلەرنى ھالاك قىلىپ 
(ئورنۇڭلارغا) يېڭى بىر خەلقنى پەيدا قلسدو16). بۇ اللٌەغا قىيىن ئەمەس07. ھېچبىر 
گۇناھكار ئادەم بىراۋنىڭ گۇناھىنى ئۈستىگە ئالالمايدۇ. گۇناھى ئېغىر بىر ئادەم باشقا بىراۋنى ئۆز 
گۇناھىنى ئۈستىگە ئېلىۋېلىشقا چاقىرسا› ئۈ يېقىن تۇغقىنى بولغان تەقدىردىمۇ» ئۇنىڭ گۇناھىدىن 
ئازراق نەرسىنى ئۈستىگە ئېلىۋالالمايدۇ. سەن پەقەت پەرۋەردىگارىنى كۆرمەي تۇرۇپ ئۇنىڭدىن 
قورقىدىغانلارنى» نامازنی ئادا قىلىدىغانلارنى ئاگاھلاندۇرىسەن» كىمكى (گۇناھلاردىن) پاكلىنىدى- 
كەن» ئۇ ئۆزى ئۈچۈن پاكلانغان بولىدۇ. ئاخىىر قايتىدىغان جاي الله نىڭ دەرگاھىدۇر (18) . 
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ومن‌ێقێت ¦ سى ی د 
ئ«ئ«ئ‹ ‹"%غهمع جى <>>چ 
| و القن وکا رورت وبایستویالقب زوا الموات ۷ 
نۇر (يەنى باتىل بىلەن ھەق) باراۋەر بولمايدۇ (20) . 1 لاله میم من کے ەە ® هن رن ۱ 
| اقب رن آنت نره( سنك بالق | 
ESSE‏ 
(یه‌نی مۆمىنلەر بىلەن كاپىرلار) باراۋەر بولمايدۇ› EOE NIE‏ 
شۇبھىسىزكى. الله (ھەق دەۋەتنى) خالىغان > | اقث کات ان اعراق | 
] هثل ص الما ماه دا خوختایه تخا ¶ 
] رها وین ابال جد تیش و خم مخت یت | 
كاپىرلارغا) ئاڭلىتالمايىسەن 22 . سەن پەقەت بىر || الناغراب دە رمن الئاس لوب ¶ 
ئاگاھلاندۇرغۇچىسەن (۲23. ھەقىقەتەن بىز سېنى ؛ وَالاَمَامِمُحْتَِتُ الُوائْەكَنإِلت تما یخی الله : 
۱ ۱ ۳ ثح من باو وا تیاعر قوزه رن الَْسِىَ ¦ 
ھەق (دسن) بىلەن (مۆھىنلەرگە) خۇش خەۋەر : لون کلب او رآ اموا لصو تراما : 
بەرگۈچى› (كاپىرلارغا) ئاگاھلانىدۇرغۇچى قىلىپ او ره يه 
ئەۋەتتۇق. قانداقلا بىر ئۈممەت بولمسون» ئۇنىڭىغا 


پەيغەمبەر که‌لگهن (24). ئۇلار سېنى ئىنكار قلسا» ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتكەن ئۈممەتلەرمۇ (ئۆز- 


بىلەن مۆمىن) باراۋەر بولمايدۇ19). زۇلمەت بىلەن 


سایه بىلەن ئىسسىق ریه‌نی جەننەت بىلەن دوزاخ) 


باراۋەر بولماید21۱). تسرنکلهر بىلەن ئۆلۈكلەر 


رگا ثاشلنتسدو. سان قه‌برنله‌ردنکنله‌رگه (یه‌نی 


سوه ید و و ± ۋو سم ¥ 


| رل دنھ سرا وعلازیة برجون يورت | 


لىرىنىڭ پەيغەمبەرلىرىنى) شنکار قىلغان› پەيغەمبەرلىرى ئۇلارغا روشه‌ن مۆجىزىلەرنى› (ئىبراھىم 
ئەلەيھىسالامغا نازىل قىلىنغان سەھىپىلەرگە ئوخشاش) سەھىپىلەرنى› (تەۋرات› ئىنجىلدەك) نۇرلۇق 
كىتابلارنى ئېلىپ كەلدى (25) . ئاندىن كاپىرلارنى جازالىدىم› (ئۇلارغا بەرگەن) ئازابىم قانداق ئىكەن؟ 
(یه‌نی ئۇلارغا قانداق قاتتىق ئازاب قىلدىم؟) (28) كۆرمەمسەنكى› الله بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇردى. 
ئۇنىڭ بىلەن تۈرلۈك» رەڭگارەڭ مېۋىلەرنى چقاردی» (شۇنىڭدەك اللّه تاغلارنى یاراتتی) 
تاغىلارنىڭ ئاق› قىزىللىرى› ھەر خىل رەڭدىكى يوللۇقلىرى ۋە قاپقارىلىرىمۇ بار (21). 
شۇنىڭدەك ئىنسانلارنى› ھايۋانلارنى› چاھارپايلارنىمۇ خىلمۇخىل رەڭلىك قىلىپ ياراتتى› 
الله نىڭ بەندىلىرى ئىچىدە الله دسن پەقەت ئالىملارلا قورقىدۇ› الله ھەقىقەتەن غالىپتۇرە 
(بەندىلىرى ئىچىدە تەۋبە قىلغانلارنى) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (8*). شۈبھىسىزكى› الله نىڭ 
كىنابىنى تىلاۋەت قىلىپ تۇرىدىغانلار» نامازنی ئادا قىلىدىغانلار کاسات بولمایدغان 
تسجاره‌تنی ئوسد قىلىدۇ. بىز رىزىق قىلىپ بەرگەن نەرسىلەرنى ( الله نىڭ 
رازسلسقی شوچون) يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا سەرپ قىلىدىغان كىشىلەرگە 29۱ 
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چچ : الله ئەجىرلىرىنى تولۇق بېرىدۇ ۋە مەرھەمىتىدىن 
> روو اوو قرو مرس وم و ویس ۶4 ۶ ^" 
]یف ر غفور | 


OEE 1‏ ا 3 ئۇلارغا ئاشۇرۇپ بېرىدۇ› الله ھەقىقەتەن ناھايىتى 
۰ و 9 ۲ 


ببنااليث 


1 لمان رو ˆ“ 7¬ دو و : مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر » ئاز ياخشىلىققا كوپ ساۋاب 


بن‌بد یه( 


¦ لت اقا یط ى ¥ بەرگۈچىدۇر 3). ساڭا بىز ۋەھيى قنلغان کنتاب 
ال ا چا (يەنی قۇرئان) ھەقتۇر. ئىلگىرىكى كىتابلارنىڭ 
| هو کل ام عدن ين خلوھايحلون | *""" "8" ` 
: ادن ارين 5 ام اسا ورم اپ رە ۷ (راستلىقىنى) ئىسپاتلىغۇچىدۇر› الله ھەقىقەتەن 
: وا اتر کو اھ الم تا 8 بەندىلىرىنى تولۇق بىلگۈچىدۇر› كۆرۈپ تۇرغۇچە- 
| فود کر رف کو ی اكاد ارالمَامَ ةين تضیب 8 
ا شتا مانب لامش اوهالشوبه الزن کرد ۱ 
( ا کو ی اس ا 2 
| همین هاگن( یرومم ® قىلىپ بەردۇق. ئۇلارنىڭ به‌زسسی ئۆزىىگە زۇلۇم 
۱ ك ى : 3 قىلغۇچىدۇر (يەنى قۇرئاننى تىلاۋەت قىلغان بىلەن 
| یکرت تج راید وتن | 
3 تکروجا کر سفن وکوا ی ۱ 
مس 3۳۳۳۳۳۳30 کپ چاغىلاردا قۇرئانىغا ئەمەل قىلىپ قىسمەن 
چاغلاردا ئەمەل قىلمايدۇ) ۋە به‌زسی الله نىڭ ئىزنى بويىچە ياخشى ئىشلارنى قىلىشقا ئالدىرە- 


دۇر 3). ئانىدىن بىز کستاب ریه‌نی قورتان) نی 


بەتةنلىزقمىزكىى بىز: تاللنغان. تالم که میس این 


ئەمەل قلمایسدو)» به‌زسی ئوتتۇرا ها لدور (یه‌نی 


غۇچىدۇر. ئەنە شۇ کاتتا مەرھەمەتتۇر (۲32. ئۇلار حه‌مشه تۇرىدىغان جەننەتلەرگە كىرىدۇ. ئۇلار 
جەننەتلەر دە ئالتۇن بىلەيزۈكلەرنى› مەرۋايىتلارنى تاقايدۇ› ئۇلارنىڭ كىيىمى يىپەكىتىن بولب 
دۇ33). ئۇلار ئېيتتى: «جىمى ھەمدۇسانا بىزدىن غەم - قايغۇنى كەتكۈزۈۋەتكەن الله غا مەنسۇپ- 
تۇر! بىزنىڭ پەرۋەر دىگارىمىز ھەقىقەتەن ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ئاز ياخشىلىققا كۆپ 
ساۋاب بەر گۈچىدۇر (234. الله مەرھەمىتىدىن بىزنى جەننەتتە تۇرغۇزدى. جه‌ننه‌تته بىز ھەرگىز جاپا 
تارتمايمىز› ھەرگىز چارچىمايمىز چ (235. كاپىرلار دوزاخ ئازابىغا دوچار بولىدۇ ئۇلارنىڭ ئۆلۈپ 
(ئارام تېپىپ قالمانىلىقى ئۈچۈن) جانلىرى ئېلىتمايدۇ. ئۇلاردىن ئازابمۇ يېنىكلىشىلبەيدۇ. کوفرددا 
ھەددىدىن ئاشقان ھەر ئىنساننى ئەنە شۇنداق جازالايمىز 13 . ئۇلار دوزاشتا: «پەرۋەردىگارى- 
مىز! بىزنى چىقىرىۋەتسەڭ (دۇنيادىكى ۋاقىتتا) قىلىغان ئەمەللىرىمىزدىن باشقا ئەمەلىلەرنى 
قىلساق» دەپ يالۋۇرۇپ توۋلايدۇ. (الله ئېيتىدۇ) «سىلەرگە ئۇمرۇڭلارنى ئۇزۇن قىلىپ› ۋەز -ئەسى- 
ھەت ئالىدىغان ئادەم ۋەز-نەسىھەت ئالالىغۇدەك ۋاقىت بەرمىدىممۇ؟ سىلەر گه ئاگاھلاندۇرغۇچى (یه‌نی 
پەيغەمبەر) كەلدىغۇ. ئەمدى ئازابنى تبتسگلار» زالىملارغا ھېچقانداق ياردەم بەرگۈچى يوق» (۲87. 
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ومن ینت ۲۲ 0 ۋاطرہ٣‏ 
الله ھەقىئەتەن: ئاسمانلاردىسكى. ۋە زسمشدسکی سە ىچى 
غه‌یبنی بىلگۈچىدۇ . الله ھەقىقەتەن دىللاردىكى إن اة علبي الوت والذرض ن ا . 

”" "© ) .¦ @ اشر ونىج تن (تض‌شن‌کتر | 
"ەۋ [ 1 ی ر 
ئورۇنباسارلار قىلىدى› كىمىكى كاپىر بولىدىكەن › ما ولا راکرس کف شراک ارال ار | 
ئۇنىڭ كۇفرىنىڭ زىيىنى ئۆزىگە بولىدۇ. كاپىرلار- ال ازن عنمن درن الارن نات ¥ 
نىڭ كؤوٌفرى پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا پەقەت ىال ارو ر نالرت ا انوبا : 
غەزەپنىلا زىيادە قىلىدۇ (یه‌نی ئۇلارنىڭ كۇفرى "و نیون تم [ 
بعصا( رداون اله مرك موب والارض | 
انزو وکين الارن َسكهَام ن آحی تین ! 
و داجیا وراه وآشمموا لو هد[ 
تکفا 


ولا رنی الله نىڭ رەھمىتىدىن تېخىمۇ پبراقلاشتورد- 
دۇ). كاپىرلارنىڭ کوفری ئۇلارغا پەقەت ھالاكەتنە- 
سىلەر الله نی قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان بۇتلىرىڭلار (نېمە 
بىلەن چوقۇنۇشقالايىق بولدی؟) ماڭا ئېيتىپ بېرىڭ- فارص ومک ال یی الا الا ۲ 
لارکی» ئۇلار زېمىندىن ئېمىلەرنى ياراتتى؟ يا ئۇلار 8 ¬ ¬¬ : 
قاسمانلارنی الله بىلەن بىرلىكتە ياراتتىمۇ؟ يا ئۇلارغا ال یایاده ۱ 
بىز بىر كىتاب بەرگەن بولۇپ› ئۇلار شۇ كىتارتىكى ىىى 

روشەن دەلىللەر گه ئاساسلىنامدۇ؟» ھەر گىز ئۇنداق ئەمەس» زالىملار بىر-بىرىگە پەقەت يالغاننىلا ۋەدە 
قىلىشىدۇ (240. الله ھەقىقەتەن ئاسمانلارنى ۋە زبسننی (قۇدرىتى ۋە گۈزەل ھېكمىتى بىلەن) چۈشۈپ 
كېتىشتىن توختىتىپتۇرىدۇ. ئەگەر ئۇلار چۈشۈپ كەتسە. ئۇلارنى هپچ ئەھەدى توختىتىپ تۈرالمايدۇ. 
الله ھەقىقەتەن ھەلىمدۇر ریه‌نی كۇغغارلار ئازابقا تېگىشلىك بولسىمۇ. ئۇلارنى جازالاشقا ئا 
دىراپ كەتمەيدۇ).ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىىدۇر (241. ئۇلار ئۆزلىرىگە ئاگاھلاندۇرغۇچى 
(یه‌نی پەيغەمبەر) كەلسە› ھەرقانداق ئۈممەتكە قارىغاندا ئەڭ ھىدايەت تاپقۇچى بولىدىغانلىقلىرى 
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بىلەن قاتىتىق قەسەم ئىچىشتى. ئۇلارغا ئاگاھلاندۇرغۇچى كەلگەن چاغدا (ھىدايەت- 
تىن) تېخىمۇ يىراق بولشتی(۹2). (بۇنىداق بولۇشى) ئۇلارنىڭ زېمىنىدا تەكەب 
جۇرلۇق: قلياناشلىرى: وة لات كير قشاع دا رمو 1 
مسكىرنىڭ ۋابالى پەقەت ھىيىلە-مىكىر ئىشلەتكەن ئادەمنىڭ ئۆزىىگە بولىدۇ. ئۇلار 
پەقەت ئىلگىرىكى ئۈممەتلەر گە قوللىنىلغان ( الله نىڭ ئۇلارنى هالاك قىلىش ۋە جازالاشتىن 
ئىبارەت) يولىنىلا كۈتىدۇ. الله نىڭ (مه‌خلوقاتلار ئۈستىدە قوللانغان) یولسدا ھەر گىزمۇ 
ھېچقانداق ئۆزگىرىشنى كۆرمەيسەن» الله يولىدا ھەرگىز يۆتكىلىشنىمۇ (یه‌نی ئازابنىڭ ئازابقا 
تېگىشىلىك بولغانلار توستسدنن باشقىلارنىڭ ئۈسىتىگە يۆتىكىلىشىنى) كۆرمەيسەن (43) . 
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ومن ێتێت7ۅ3 ۳0۳ ين وس 


شت ى ئۇلار زېمىنىدا سەيىر قنلسپ» ئۇلاردىن ئىلكىرە- 
فان اله وشن تا یت * لا كىلەر (يەنى ھالاك بولغان ئۈممەتلەر)نىڭ ئاقىۋىت- 
: ى كَالُوَاأَصَدمِنْهُمُكُوَة وم لو نىڭ قانداق بولغانلقنی كۆرمىدىمۇ؟ ئۇلار (يەنى 
$| ان لهج من شئ ن اموت لالض | ئۆتكەنكى توممه‌نلهر) بۇلاردىن تېخىمۇ كۈچلۈك 
| ەكات لبا لويخ اله الايا ® شدی. تاسبانلاردسکی ۋە زبمسندسکی ھېچ نهرسه 
| وا ما تاه عن‌کهرمامن د ایغ لن || الله نی ئىلاجىسىز قالدۇرالمايدۇ. الله ھەقىسقەتەن 
] ُوجِرصْوا اج شى وا جا جع ات | ھەمبىنى بىلىگۇچىدۇر› ھەمىمىىگە قادىردۇر ۲40 . 
: | ئەگەر الله شنسانلارنی ئۇلارنىڭ قىلمىشىلىرى 

7 تۇپەيىلسدىن.جازالايىدىسغان بولا يەر يۈزىدە 
: چ ھېچبىر جان ئىگىسىنى قويمىغان بولاتتی ۋە لېكىن 
: و E‏ کو ق الله ئۇلار (دىن ھېساب ئېلىش)نى مۇئەيسيەن 
) ىەتو اس تۇل رار چ ۋاقىتىقىچە تەخىر قىلىدۇ› ئۇلار (دىن ھېساب 
£ اوقت غ° سحي الع نارهت[ ئېلىش)نىڭ ۋاقتى يېتىپ كەلىگەنىدە (ئۇلارنىڭ 
: اش ۇم 9ر6 ما آشللاتهی ال ل ¦ ئەمەللىرىىگە قاراپ جازا بېرىدۇ) › الله ھەقىقەتەن 
3 9 کون مقمخون0 رجات من‌بان ایب نیم ا بسا‌نسدسلسرسنی کوروپ تور غوچسدور (45) . 
3 ساون م ناغى ههلا یه 1 


6 - سوره پاسن 
مەككىدە نازىل بولغان» 83 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ياسىن (1). ھېكمەتلىك قۇرئان بىلەن قەسەمكى› (ئی مۇھەممەد!) شەك-شۇبىھىسىزكى› سەن 
پەيغەمبەرلەر دىنسەن (۲3۶. توغرا يولدىسەن 4). قۇر ئان ئاتا-بوۋىلىرى ئاگاھلاندۇرۇلمىغان (یه‌نی 
ئۇلارغا پەيغەمبەر كەلمىگەن)› غاپىل قالىغان بىر قەۋمىنى ئاگاھلاندۇرۇشۇڭ ئۈچۈن› غالسب» 
ناھايىتى مېھرىبان الله تەرىپىدىن نازىل قىلىنىغاندۇر (16-6. ئۇلارنىڭ كۆپچىلىكىسگە (ئازاب 
توغرىسىدىكى) ھۆكۈم ھەقىقەتەن تېگىشلىك بولدی. شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلار شمان ئېيتمايدۇ( . بىز 
ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ بويۇنلىرىغا ئىڭەكلىرىگىچە تاقاقلارنی تاقىدۇق› شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلار 
باشلىرىنى ئېگەلمەيدۇ (یه‌نی ئۇلار ئىمانغا بويسۇنمايدۇ ۋە ئىمانغا باش ئەگمەيدۇ) (۲8 . ئۇلارنىڭ 
ئالدىدا بىر توسۇق› كەينىدە بىر توسۇق قىلدۇق› ئۇلارنىڭ کوزلسرننی پەر دىلسدۇق› شۇنىڭ 
ئۈچۈن ئۇلار (ئىماننىڭ يوللىرى توسۇلۇپ كەتكەنلىكى ئۈچۈن) ھېچ نهر سنی كۆرەلمەيدۇ(9 . 
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ومن نقَنت ۲۲ ۳۴۳۲ ین بم 


وو ۳ کاگا و ۱ ۰۰ كا ۰ / 7 ٤‏ 
ئۇلارنى ملاندور مسەن گاھلانىدۇر مامسەن» م موه چم رکا کن رھ و ¥ 4 
ئۇلارغا ئوخشاش» شمان ئبیتما ورون الیو خان رتھا مىز رهم لابومنون د | 
بو ر بهر سر بو سس ۰ . يماي دو 6 1" 6ال±8?كجَەدكەككككك7”<0تت"*"ك*0 e‏ 
$„ تم رم اتم الزگروختی الرَحمن یالغیب لا 

سەن پەقەت قۇرئانغا ئەگەشكەن› مەرھەمەتلىك اه یی مر سر تم جر 
سل 1 و مره مض جرک ری وه تخن نی الْمَرن_ ]¦ 
الله نی کورمه‌ي تۇرۇپ قورققان كىشىنى ئاگاھلان- $| وب ما دواد تاره وک نو اخمینده 3 | 
دۇرالايسەن (يەنى ئاگاھلاندۇرۇشۇڭنىڭ پايدىسى ‏ ال إمَاوصٍَْەُرَاعُرب راخب اقيق ۷ 
بولىدۇ)› ئۇنىڭغا ( الله نىڭ ئۇنىڭ گۇناھلىرىنى) .او اء ھاالمرسلون اد ساماش ىوا ۷ 
1 کا الت 5ایک د ۳ : 
مەغپىرەت قىلىدىغانىلىقى ۋە تبسسل ساژاب (يەنى | لتق ۳ ايکر شرس نزن قا 
جەنئەت ئاتا قىلىدىغانىلىقى) بىلەن خۇش ور أل مق من | 
kA‏ ی تن ى  ,‏ ُإإذَاتْْرَالَحَدِبَُنَ قالۋا تاياي او 
4 : . بىر› ۱ ۲ ۰ - . ووت رس و Gi‏ سر 5 7 Are‏ 
AS ,‏ اک ¦ ۳0 : 
دۈرىمىر› ئۇلارنىڭ (دۇنيادا) قلغان (یاخضشی- 1 اکاتطترتای تم این کرت توا کوک 1 


يامان) ئەمەللىرىنى ۋە ئىشلىرىنى خاتىرىلەپ ‏ إلا ادات يە 6اا عار من | 
ر ا ك ۱ / | "7° کوت “ 
ھويىمىز› ھەممە سەيىسى روشەن دەپتەردە (يەنى | کرت بل انتقو رفون 0م : 

6 وس ور و ویو زره و & و rls‏ و کر ۱ 
لەۋھۇلمەھپۇزدا) تولۇق خاتىرىلەپ قويغانمىز (12) . ا میک سل جنس قال يزو اترا الرس : 

قا >+ وواد سوم ج وان 9 ین 9 2 9۸ م : 
ئۇلارغا (یه‌نی كۇففارلارغا) شەھەر (يەنى ئەنتاكىيە) ]اشامن یعلصطراجراژهمنمتدفته | 
ئاھالىسىنى مىسال قىلىپ كەلتۈرگىن. ئۆز ۋاقتىدا 
ئۇلارغا پەيغەمبەرلەر كەلگەن ئىدى(13) . ئەينى زاماندا ئۇلارغا شککی پەيغەمبەر ئەۋەتتۇق. 


ئۇلار ئۇ ئىككى په‌یغه‌مبه‌رنی ئىنكار قىلدى. ئۈچىنچى په‌یسفه‌مبه‌رنی ئەۋەتىش بىلەن (ئۇلارغا) 
ياردەم قىلدۇق› پەيغەمبەرلەر (ئولارغا) : «بىز ھەقىقەتەن (اللەنىڭ) سىلەر گه (یه‌نی سسله‌رنی 
ھىدايەت قىلىشقا) ئەۋەتىلگەن ئەلچىلىرىمىز» دېدى 1 . ئۇلار: «سىلەر پەقەت بىزگە ئوخشاش 
ئىنسان› مېھرىبان الله هیچ نەرسە نازىل قىلغىنى يوق» سىلەر پەقەت يالغانچىسىلەر » دبدی(18). 
ئەلچىلەر : «پەرۋەر دىگارىمىز بىلىدۇكى› بىز شەك -شۇبھىسىز سىلەر گه ئەۋەتىلگەن ئەلچىلەر مىز (16) . 
بىزنىڭ مەسئۇلىيىتىمىز پەقەت (روشەن دەلىللەر بىلەن) چۇشىنىشلىك قىلىپ تەبلىغ قىلىشتۇر» 
دېدى(217 . ئۇلار (ئەلچىلەرگە) : «بىز سىلەردىن شۇم پال ئالدۇق. ئەگەر سىلەر (دەۋىتىڭلارنى) 
توختاتمسائلار» سىلەرنى چوقۇم تاش-كېسەك قىلىپ ئۆلتۇرىمىز ۋە بىزنىڭ قاتتىق جازاید- 
مىزغا ئۇچرايسىلەر » دبدی(۱8) . ئەلچىلەر : «(كۇفرىڭلار سەۋەبىدىن) شۇملۇقۇڭلار ئۆزەڭلار بىلەن 
بىللىدۇر› سله‌رگه ۋەز -نەسىھەت قىلىنسا (شۇم پال ئالامسلەر ؟) ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس (یه‌نی 
ئىش سىلەر گۇمان قىلغاندەك ئەمەس)» سىلەر (الڵەغا شېرىك که‌لتوروش بىلەن) ھەددىدىن ` 
ئاشقۇچى قەۋمسىلەر» دېدى 19). شەھەرنىڭ يىراق جايىدىن بىر كىشى (یه‌نی ھەبىب نه‌جار) 
يۈگۈرۈپ كېلىپ ئېيتتى: «ئی قەۋمىم! پەيغەمبەرلەر گه ئەگىشىڭىلار 20 . توغرا يولدا بولغان › 
(ئىمانغا دەۋەت قىاغانلىقىغا) سسلهردسن ھەق سورىسمایدىغان كىشىلەر گە ئەگىشىڭلار (21) . 
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تەق س" ین ٣+‏ 


2 و وو 2 4 ˆ 


8 ای دين د E‏ : 
۱ > اعا کاو ود لش 3 
$| امت ك سور یل ادخ اله فلت لا مەن نېمىشقا مبنی یاراتقان ۋە سىلەر (ئۆلىگەندىن 
1 ك رل رن ون ین ألْبَريُْنَەوًمَاً ® كېيىن) دەرگاھىغا قایتسدسفان الله غا ئىبادەت 
: 1 عا ر ر زج[ قلماي؟2۸ مەن الله دىن غەيرىينى ئىلاھ قىلىۋا- 
کات اجه 5و ردو ® لىدىغان بولسام» ئەگەر مپهسرنبان الله ماڭا بىرەر 
ئا اا کل اکا رر ر ® زىيان - زەخمەت يەتكۈزمەكچى E‏ ئۇلارنىڭ 
هن مت ]| شاپائىتى وەش e‏ نەرسىىنى ده‌پستی قىلالمايدۇ 
1 وو ي | هه‌مده مبنی فقو زا لمایدو (28) . ئەگەر تونسداق 
ت بولسا (یه‌نی الله دىن غەيرىينى ىلاھ قىلىۋالىدىغان 
بولسام)› مەن ھەقىقەتەن ئوپئوچۇق گۇمراھ- 
لىقا بولىمەن (24) . مەن ھەقىقەتەن (سسله‌رنی 
ياراتقان) پەرۋەردىگارىڭلارغا شمان ئېيتتىم (ئىما- 
نىمغا) قۇلاق سېلىڭلار (ۋە ئۇنىڭىغا گۇۋاھ بولۇڭ- 
لار) » 5 . (قەۋمى ئۇنى ئۆلتۈرۈۋەتكەندىن كېيىن› 
ئۇنىڭغا) «جەننەتكە كىرگىن» دېيىلدى› ئۇ: «کاشکی 
قەۋمىم E‏ ماڭا مەغپىرەت قىلغانلىقنى ۋە مېنى هور مه‌تلکلهر دىن قىلغانىلىقنى 
بىلسە ئىدى» دېدى 97-26 . ئۇنىڭدىن كېيىن ئۇنىڭ قەۋمىنى (جازالاش ئۈچۈن) ئاسماندىن 
قوشۇن (يەنى پەرىشتىلەر) چۈشۈرمىدۇق (ھەر قەۋمنى ھالاك قىلىش ئۈچۈن پەرىشتىلەرنى) 
چۈشۈر ژر گوچی بولمىدۇق ۲28 . پەقەت بىر ئاۋاز بىلەنلا ناگاھان ئۇلار قېتىپ قالىدى (29) . 
رالله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغۇچى) بەندىلەر گە ئەپسۇسكى» ئۇلارغا بىرەر پەيغەمبەر که‌لسلا 
ئۇنى مەسخىرە قىلىشتى (۲30. ئۇلار (يەنى مەككە ئاھالسى) ئۇلاردىن ئىلىگىرى ئۆنكەن نۇرغۇن 
ئۈممەتلەرنى ھالاك قىلغانلىقىمىزنى بىلمەمدۇ؟ ئۇلار بۇلارنىڭ يېنىغا (یه‌نی دونیاغا ئەبەدىسى) 
قايتمايدۇ 1 . ئۇلارنىڭ ھەممىسى (قىيامەت كۈنى هپساب بپرسش ئۈچۈن) ھۇزۇرىمىزغا ھازىر 
قىلىنىدۇ(2 . ئۆلۈك ریه‌نی قۇرغاق) زېمىننى (يامغۇر بىلەن) تىرىلىدۈرۈپ› ئۇنىڭدىن ئۇلار 
يەيدىغان ئاشلىقنى ئۆستۈرگەنلىكىمىز ئۇلارغا (اللەنىڭ قۇدرىتى كامىلەسىنى کور سىىتىدىغان) ئالا- 
مەتتۇر 188 . بىز زېمىندا نۇرغۇنلىغان خورما باغلىرىنى» ئۆزۈم باغلىرىنى بەرپا قلدوق» شۇ 
زېمىندا بۇلاقلارنى ئېقىتتۇق 34 . ئۇلار ئۇنىڭ (یه‌نی باغلارنىڭ) مېۋىسىنى یپسون» (بۇ مېۋى- 
لدرنی) ئۇلارنىڭ قوللىرى ياراتقان ئەمەس» ئۇلار (اللەنىڭ نېمەتلىرىگە) شوکور قىلمامدۇ؟(86) 
الله (پژتژن ئەيىب -نۇقسانلاردىن) پاكتۇر› ئۇ پۇتۇن شەيئىلەرنى جۇپ ياراتىتى. زېمىندىن 
ئۈنۇپ چىقىدىغان نەرسىلەرنىڭ» ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىنىڭ ۋە ئۇلار بىلىمەيدىغان نەرسىلەر 
(یه‌نی ئاجايىپ مەخلۇقاتلار) نىڭ ھەممىسسىنىڭ جوپتی بار 36 . ئۇلارغا (اللەنىڭ قۇدرد- 
ىى کور دهان شو كالامەت کدی اتکی تددن كۈندۈزنى بايرد پر ەە 
(یه‌نی كۈندۈزنىڭ نورسنی يوق قىلىۋبتىمىز-دە)› ئۇلار ناگاھان قاراڭغۇدا قالىدۇ(37) . 


(يىگىرمە ئۈچىنچى پاره) 
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ومالی۲۳ rer‏ ین بم 
کون به‌لگسله‌نگه‌ن جایسفا قاراپ سه‌یر قىلىدۇ. 
بۇ» غالىب» هه‌مستی بىلگۈچى اللەنىڭ ئالدىزغالا 
به‌لگنلسگه‌ن ئىشىدۇر (38) . ئايغا سه‌یر قىلىدىغان 
مەنزىللەر نى بەلگىلىدۇق› ئۇ (ئاخىرقى مەنزىلىگە 
يېتىپ بارغاندا) خورمىنىڭ قۇرۇپ قالغان شېخىغا 
ئوخشاش بولۇپ قالىدۇ(39 . كۈننىڭ ئايغا يېستىۋە- 
لىشى (يەنى ئىكىكىسىنىڭ جەم بولۇپ قبلسشی)» 
كېچىنىڭ كۇندۇزدىن ئېشىپ كېتىشى (یهنی ۋاقتى 
كەلمەستىن كۈندۈزنىڭ ئورنىنى ئېلىشى) مۇمكىن 
ئەمەس» ھەربىرى پەلەكتە شوزوپ تۇرىدۇ(40) . 
ئۇلارغا (بىزنىڭ کامالی قۇدرىتىمىزنى كۆرسىستىدە- 
غان) ئالامەت شۇكى» بىز ئۇلارنىڭ ئاتا-بوۋىلىرىنى 
(نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ ئەرسە-كېرەك ۋە ھايۋاناتلار 
بىلەن) توشقۇزۇلغان كېسمىسىسگە چۇشۇردۇق (41). 
بىز ئۇلار ئۈچۇن شۇ کبسمسگه ئوخشاش ئۇلار 
چۈشىدىغان تەرسىلەرتى یاراتتوق(42) . تەكەر بىز 
خالساق ئۇلارنى غەرق قىلىۋېتىمىزە ئۇلارغا ياردەم 
بەر گۈچىمۇ بولمايدۇ ۋە ئۇلارنى قۇتۇلدۇرغۇچىمۇ 
بولمايدۇ(43) . پەقەت بىز ره‌هسم قىلغانلىقىمىز ۋە ئۇلارنى مۇئەييەن مۇددەتكىچە (هایاة- 
تىن) بەھرىمەن قىلىدىغانلىقىمىز ئۈچۈن (ئۇلار قۇتۇلدۇرۇلىدۇ) (44) . ئۇلارغا: «رەھسمەتكە 
ېرىشىشىڭلار ئۈچۈن ئالدىڭلاردىكىدىن (يەنى دۇنيا تازایسدنن) ۋە ئارقاڭلاردىكىىدىن (يەنى 
ئاخىرەت ئازابىدىن) قورقۇڭلار» دېيىلسە (ئۇلار بۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈيدۇ) (45). پەرۋەردىگا- 
رىنىڭ (پەيغەمبەر نىڭ راستلىقىنى ئىسپاتلايدىغان) ئايەتلىرىدىن بىر ئايەت كەلسىلا.› ئۇلار بۇنىڭ- 
دىن يۈز ئۆرۈيدۇ(246. ئەگەر ئۇلارغا: « الله سىلەرگە رىزىق قىلىپ بەرگەن نەرسىلەردىن 
(پېقىرلارغا) سه‌دنقه قىلىپ بېرىڭلار» دېيىلسە» كاپىرلار مۆمىنلەر گە (مەسخىرە قىلىش يۈزىسى- 
دىن): «ئەگەر الله خالىسا تەمىئلەيدىغان ئادەمنى بىز تەمىنلەمدۇق؟ سىلەر پەقەت روشەن 
گۇمراھلىقتاسىلەر» دەيدۇ 4 . ئۇلار: «ئەگەر راستىچىل بولساڭلار› بۇ ۋەدە قاچان ئىشقا 
ئاشىدۇ؟» دەيدۇ(48 . ئۇلار پەقەت بىر ئاۋازنىلا (یه‌نی ئىسراپىل ئەلەيھىسسالامنىڭ بىرىنچى 
قېتىملىق چالغان سۇرىنىلا) كۇتىدۇ. ئۇلار (دۇنيادا سودا-سېتىق ۋە شۇنىڭغا ئوخشاش ئىشلار 
ئۈستىدە) جاڭجاللىشىپ تۇرغان ھالەتلىرىدە. ئۇ ئاۋاز ئۇلارنى ھالاك قىلىدۇ(49 . ئۇلار بىر- 
بىرىگە ۋەسىيەت قالدۇرۇشقىمۇ. ئائىلىسىگە قايتىشقىمۇ قادىر بولالمايدۇ(50) . سۇر چېلىنغان هامان 
ئۇلار قەبرىلىرىدىن چىقىپ پەۋەردىگارى تەرەپكە يۈگۈرىدۇ(61) . ئۇلار: «ۋاي ئىسىت! بىزنى 
ئۇخلاۋاتقان يېرىمىزدىن (يەنى قەبرىمىزدىن) كىم ئويغاتتى؟» دید (چۈنكى ئۇلار ئىككى سۇر 
ئارىسىدا ئۇيقۇدا بولۇپ ئازابتىن خالی بولىدۇ)› (پەرىشتىلەر يا مۆمىتلەر ئۇنىڭغا جاۋابەن) 
«مېھرىبان الله نىڭ ۋەدە قىلغىنى مۇشۇ رکون)» پەيغەمبەرلەر راست ئېيتقان» دەيدۇ(2). 
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وماأل ۲۳ ۳ ین ٣‏ 


ZE 7 :‏ ونم ۶و م وو ادا یه 
EEE SESE‏ 


ھۇزۇرىمىزغا ھازىر قىلىنىدۇ(53). ئۇ كۈندە ھېچبىر 
ET TE :‏ 7 رزیل ۱ | ئىنسانغا قىلچە زۇلۇم قىلىنمايدۇ› سىلە ر گە پەقەت قىا- 
| ارابك مون هف وی مىيەن¿ ا مىشىڭلارغا يارىشا جازا بېرىلىدۇ (64 . شۈبھىسىز كى ئۇ 
١‏ > مت كە | كۈندە جەننەت ئەھلىلىرى نېمەت ئىچىدىدۇر (55). 
1 تشون 2 ¬ £ ا ئۇلار ۋە ئۇلارنىڭ جۈپتىلىرى (جەنئەتسلەرنىڭ) 
مت ه | سایبلسری ئاستىدا تەختىلەرگە يۆلەنىگەن ھالىدا 
E 7± 7 2 ¦" 8‏ : تورسدو ۰۲5۹ ئۇلار ئۈچۈن جەنئەتتە (تۈرلۈك) 
| ك ت : مېۋىلەر بار› ئۇلار ئۈچۇن جه‌ننه‌تته (ئۇلارنىڭ) كۆڭلى 
] بك ° ناسنا اند کانتشالقطان ® تارتقان نەرسىلەر بولىدۇ(67. مېھرىبان پەرۋەردى- 
4 كغ° كى ماعا ۱ 
تول شەم ەششە e N‏ 
: و ¬ : ناھكارلارغا) «ئی گۇناھكارلار! بوگون (بىر تەرەپكە) 
زین 5 ىسى | ئايرىلىڭلار» (دېيىلىدۇ) (89).سلهرگه (پەيغەمبەرلىرىم 
کلمت چە ۱ تارقلق): «ئی ئادەم بالىلىرى! شهیتانغا چوقۇن- 
ماڭلار› ئؤ ھەقىقەتەن سلهرگه تاشکارا دوشمه‌ندور» ماڭىلا ئىبادەت قىلىڭلار› بۇ توغرا یولدور» 
دەپ تەۋسىيە قىلمىدىممۇ؟ (61-60) شۆبھىسىزكى› شەيتان سىلەردىن نۇرغۇن كىشىلەرنى 
ئازدۇردى› (بونی) چۈشەنىمەمىسىلەر؟(62) سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان جەھەننەم 
مانا شو(۶). سىلەر (دۇنيادىكى چېغىڭلاردا) كاپىر بولغانلىقىڭلار ئۈچۈن جەھەننەمىگە 
كىرىڭلار (24. شۇ كۈندە ئۇلارنىڭ ئېغىزلىرىنى پېچەتلىۋېتىمىز› ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى قوللىرى 
بىزگە سۆزلەپ بېرىدۇ› پۇتلىرى گۇۋاھلىق بېرىدۇ (يەنى ھەر ئەزا ئۇنىڭدىن سادىر بولغان ئىشتى 
سۆزلەپ بېرىدۇ) (65). ئەگەر بىز خالىساق› ئۇلارنىڭ كۆزلىرىنى ئەلۋەتتە يوق قىلىۋېتەتتۇق› ئاندىن 
ئۇلار يول مېڭىشقا ئالدىرايتتى› لېكىن ئۇلار قانداقمۇ كۆرەلىسۇن؟(266 ئەگەر بىز خالىساق› ئۇلارنى 
ئۆيلىرىدىلا سۈرىتىنى مۇبەددەل (يەنى مايمۇن› چوشقا ياكى تاش) قىلىۋېتەتتۇق. شۇنىڭ بىلەن 
ئۇلار ئالدىغىمۇ ماڭالمايتتى› ئارقىغىمۇ قايتالمايتتى (67). بىز ئۆمرىنى ئۇزۇن قىلغان ئادەمنىڭ تېنىنى 
ئاجىزلىتىۋېتىمىز (يەنى ياشلىق› قىرانلىق ۋاقتىدىكىدىن تاجبزلایدو, قېرىيدۇ)› ئۇلار (بۇنى) 
چۈشەنمەمدۇ؟(68 ئۇنىڭغا (يەنى پەيغەمبەرگە) بىز شېئىر تەلىم بەرمىدۇق› ئۇنىڭغا شېئىر 
مۇناسىپمۇ ئەمەس. ئۇ پەقەت تىرىكلەرنى ئاگاھلاندۇرۇش› كاپىرلارغا ئازابنىڭ تېگىشلىك ئىكەن- 


گاری تەرىپىدىن (ئۇلارغا) سالام دېيىلىدۇ ۰۲58۱ (گۇ- 


لىكىنى (بىلدۈرۈش ئۈچۈن نازىل بولغان) ۋەز-نەسىھەتتۇر ۋە روشەن قۇرئاندۇر (10-69) . 


446 


تولار بىلمەمدۇكى› ئۇلار ئۈچۈن ھايۋانلارنى (قۇد- 
رەت) قولىمىز بىلەن خەلق ئەتتۇق. ئۇلار ھايۋانلارنى 
باشقۇرۇپ تۇرغۇچىلاردۇر 7). ھايۋانلارنى ئۇلارغا 
بويسۇندۇرۇپ بەردۇق› ئۇلار ئۇھايۋانلارنىڭ به‌زد- 
سىنى مشدو» بەزىسىنى يەيدۇ(72). ئۇلار شۇ ھايۋان- 
لاردىن پايدىلىنىدۇ ۋە سۇتلىرىنى ئىچىدۇ› ئۇلار (پەر- 
ۋەردىگارىنىڭ بۇ نېمەتلىرىگە) شۈكۈر قىلمامدۇ؟(73) 
ئۇلار ياردەمگە ئېرىشىشنى تومند قىلىىپ. الله‌نی 
قويۇپ باشقا مەبۇدلارنى کلام قلسژالدی(4). 
ئۇ مەبۇدلار ئۇلارغا ياردەم بېرەلمەيدۇ. بۇلار شۇ 
مەبۇدلار ئۈچۈن (یه‌نی ئۇلارنىڭ خىزمىتى ئۈچۈن) 
ھازىرلانغان قوشۇندۇر(25. (ئى مۇھەممەد!) 
ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار )نىڭ سۆزى (يەنى سېنى 
ار نینس ق كق ا 
بىز ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكىنى ۋە ئاشكارا 


ی 


| رواک کالم ااا ارىل !¦ 
| موب ون اتام ۱ 
| مارب اقلایش وتان دامن دفن لو ام ¦ 
| یلته لمن اوتام ی نوئن مياد | 


کا کرای ا ا | 
| ار اکر ناراد انمه يؤت °ارَلْضَالَذِىً | 
| خی بُو بارس بذیرعلآن یو بل ور 


الاوز مر اراد ین نولل ەن نیون © 


ا 2 و ص سوه س و( کو موو م 
| قبن نزن ده کتک ناوجون | 


اك كا 


هھ والوالگغان اون 


تۇرىمىز ۰0 شنسان بىلمەمدۇكى» بىز ھەقىقەتەن ال 1ى 1 ليزي 2 163رت و3 
(پەرۋەردىگارىغا) ئاشكارا خۇسۇمەتچى بولۇپ 

قالدی(77). ئۇ بىزگە (ئىنساننىڭ قايتا تىرىلىشىنى يىراق ساناپ» چىرىگەن سۆڭەكلەرنى) 
كەتكەن سۆڭەكلەرنى كىم تىرىلىدۈرەلەيدۇ»؟ دېدى(08. ئېيتقىنكى› وئونی ئەڭ 
دەسلەپتە ياراتقان زات تىرىلدۈرىدۇ» ئو ھەربىر مەخلۇقنى بىلگۈچىدۇرچ (79). الله سىلەر ئۈچۈن 
يېشىل دەرەختىن توت پەيدا قىلدى. سىلەر ئۇنىڭ بىلەن ئوت ياقىسىلەر (80!. تاسمانلارنی 
ۋە زېمىننى ياراتقان زات ئۇلارنىڭ ئوخشىشىنى يارىتىشقا قادىر ئەمەسمۇ؟ ئۇ بۇنىڭغا قادىر . الله 
ماھىر ياراتقۇچىدۇر.› ھەممىنى بىلگۈچىدۇر (81) . الله بىرەر شەيشنى (يارىتىشنى) شراده قىلسا. ئۇنىڭغا 
«ۋۇجۇتقا كەل» دەيدۇ-دە» َو ۋۋۇجۇتقا كېلىدۇ (828) . الله پاكتۇركى› ھەربىر نەرسىنىڭ 
ئىگىلىك ھوقۇقى ئۇنىڭ قولىدىدۇر» (ئۆلگەندىن كېيىن) ئۇنىڭ دەرگاھىىغا قايتۇرۇلىسىلەر (83) . 


7- سوره ساففات 
مەككىدە نازىل بولغان » 182 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
سەپ سەپ بولۇپ تۇرغان› دۇشمەنلەرگە قارشى ئات سېلىپ تۇرغان. ( الله دسن 
مەدەت تىلەپ) كالامۇ الله نی تىلاۋەت قىلىپ تۇرغان (غازات قىلغۇچى) قوشۇن بىلەن قه‌سه‌مکی (3-1) , 
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ومألی ۲٣‏ - الصشت ۳ 

سەت روپ :| سىلەرنىڭ ئىلاھىڭىلار شەك- شویهت‌سبز بىر شلاه- 
| وک ویر | تور . (ئۇ) کاسمانلارنماش» زېمىننىڭ› ئۇلارنىڭ 
] ییایرد کی ۵ رونا : ئارىسىدىكى نەرسىلەرنىڭ ۋە مەشرىقلەرنىڭ په‌ر- 
¦ ن کل مت تار € افەو نإ الاک و ون ۰ ژهردنگارندور (۲6. بىز ھەقىقەتەن يېقىن ئاسماننى 
]| منکن لب عباوت ماب ای امن وت | يۇلتۇزلار (نۇرى) بىلەن زنننه‌تلندوق(6). الله نىڭ 
]| الط ابه بان تاو 0 ول وه آمرای لقا ® شناشتدین چىققۇچى ھەربىر شەيتاندىن ئۇنى 
] من فک تن برەز | قۇغدىدۇق ۰07 ئۇلار پەرىشتىلەرنىڭ (سۆزلىرىدىن 
| زیر نزن میج نەرسىنى) ئاڭلىيالىمايىدۇ. ئۇلار. قوغلىنىشى 
| من ههار ازیو ول | ئۈچۈن› ھەر تەرەپتىن› ئاققۇچى يۇلتۇزلار بىلەن 
| يور اشاش رمع ا قالىدۇ 9 . لېكىن (ئاسمان خەۋەرلىرىدىن) 
| رال ری جا د  ]‏ 4چ("0000000 6 
15-58 00:6 ادىش ان | يۇلتۇز قوغلاپ (كۆيدۈرۈپ تاشلايدۇ) (20. ئۇلاردىن 
| را ىق ربىنى ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىشنى ئىنكار قىلۇ- 
| مه ا ® چىلاردىن) سوراپ باققسن! ئۇلارنى پارنتسش 
| وونل کل قىيىنمۇ؟ يا بىزنىڭ ياراتقانلىرىمىز (يەنى ثاسمان- 
| 095 رتاش اۋا لۈى | 


زېمىن ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى پەرىشتىلەر ۋە چوڭ 

۰ مەخلۇقاتلار)نى يارىتىش قىيىنمۇ؟ بىز ھەقىقەتەن 
ئۇلارنى (يەنى ئۇلارنىڭ ئەسلى بولغان ئادەمنى) يېپىشقاق لايدىن ياراقتۇق 11). (ئسى مۇھەم- 
مەد !) سەن ئۇلارنىڭ اللەنىڭ قۇدرىتىنى كۆرۈپ تورژپ» ئۆلگەندىن کپیسن تىرىلىشىنى ئىنكار 
قىلغانلىقىدىن به‌لکی ئەجەبلىنەرسەن. ئۇلار بولسا سېنى مەسخىرە قىلىشىدۇ(02. ئۇلارغا (قۇرئان 
بىلەن) ۋەز-نەسىھەت قىلىنسا (ۋەز-نەسىھەتنى) قوبۇل قلمایدو(19). ئۇلار بىرەر مۆجىزىنى 
کورسه مەسىخىرە قىلىشىدۇ(06. ئۇلار: «بۇ روشەن سېھىردۇر› بىز ئۆلۈپ توپىغا ۋە قۇرۇق 
سۆڭەككە ئايلانغاندىن كېيىن راستلا تىرىلەمدۇق؟ بىزنىڭ بۇرۇنقى ئاتىلىرىمىزمۇ تىرىلەمدۇ؟» 
دەيدۇ. (07-16, ثبیتقنکی» «هەئە» سلەز خار ھالدا تىرىلىسىلەرچ(0)„ بىر ئاۋازنى (یه‌نی 
ئىسراپىلنىڭ چالغان سۇرىنى) ئاڭلاش بىلەنلا رمه‌هشار گاهقا) ھازىر بولۇپ (ئۆزلىرىگە نېمە قىلىنە- 
دىغانلىقىغا) قارىشىپ تۇرىدۇ(19). ئۇلار: «ؤاي ئىسىت! بىزگە بۇ قىيامەت کونندور» دەيدۇ(20) . 
بۇ سىلەر ئىنكار قىلغان (ھەق بىلەن باتىل) ئايرىلىدىغان كۈندۈر*. ( الله پەرىشتىلىرىگە 
ئېيتىدۇ) زۇلۇم قىلغۇچىلارنى» ئۇلارنىڭ (مۇشرىكلىكتىكى› كۇفرىدىكى) قاياشلىرىنى ۋە ئۇلارنىڭ 
الله نی قويۇپ چوقۇنغان بۇتلىرىنى (مەھشەرگاھقا) توپلاڭلار. ئاندىن ئۇلارنى دوزاخنىڭ يولىغا 
باشلاڭلار (223-22. ئۇلارنى توختىتىپ تۇرۇڭلار› چۈنكى ئۇلار (جىمى سۆزلىرى ۋە ئىشلىرىدىن) 
سوئال -سوراق قىلىنىدۇ(224. (ئاندىن) ئۇلارغا: ونېمىشقا (دۇنيادىكى ھالىتىڭلارغا ئوخشاش) 
بىر-بىرىڭلارغا ياردەم قىلمايسىلەر؟» (دېيىلىدۇ) (25). به‌لکی ئۇلار بۈگۈن بويسۇنغۇچىلاردۇر (26). 
ئۇلار بىر-بىرىگە قاراپ مۇنازىرىلىشىدۇ(207. ئەگەشكۈچىلەر ئەگەشتۈرگۈچىلەرگە: «سىلەر 
(سۆزۈڭلارنىڭ راستلىقىغا) قەسەم ئىچىپ بىزنى ئىماندىن توسۇيتتۇڭلار» دەيدۇ28. (ئەگەشتۈر- 
گۈچىلەر ئەگەشكۈچىلەرگە) ئېيتىدۇ: «سىلەر (ئۆز ئىختىيارىڭلار بىلەن) مۆمىن بولمىدىڭلار (29). 
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ى سس القت ۳۰ 


بىزنىڭ سىلەرنى (بىزگە - شت ( زور لایدسغان 7 ۳۹0 و ها 9 نج بل EE E‏ وم ۳ 
كۈچىمىز يوق شدی» بەلكى سىلەر (بىزگە ئوخشاش› 2 تن تن : ا : 
ئازغان قەۋم ئىدىڭلار (030. پەرۋەردىگارىمىزنىڭ | تل رااش ن ا سشما 


بىزنى (جازالاش) سۆزى بىزگە تېگىشلىك بولدى. | نو داب شەت مراب [ 
SSE AIS SIA‏ 
DRE :‏ ره ترون كو قۇلۇت | 


بىز ھەقىقەتەن (شۇ سۆز بويىچە ئازابىنى) چوقۇم | 
تېتىغۇچىمىز 31). سىلەرنى بىز ئازدۇردۇق› چۈنكى |ام اللا سەر ب اا کی 
بىز ھەقىقەتەن ئازغان ئىدۇق» (632. ئۇلار (يەنى أ مىرى : 
ئەگەشتۈرگۈچىلەر بىلەن ئەگەشكۈچىلەر) بۇ گۈندە ۱ کد ا مرن ¦ 
(بەنى قىيامەت كۈنىدە) ئازابتا ئورتاقتۇر ۰۳۹ ماوت تیه وشۇلۇ شن ا 
بىز ھەقىقەتەن گۇناھكارلارغا مۇشۇنداق قىلىمىز.  ٩‏ ا EEE‏ 
(یه‌نی بەس بىلەن لار ەن : ك ۳ ره ۱ 
ف د › و «بىر ىن ڊ ]| 5 و ردو و 99 × بو ۱ 
En‏ ۳ : ك ى ۰ 


§ مین الم ناوخا ابا وَمِضامًا ۱ 
تەۋھىدتىن) تەكەببۇرلۇق قىلىپ باش تارتاتتى ۰۱۵ ¦¦ ك ای ى _ 7 ] 
| رن الكل ان کته تقد ¦ 


ئۇلار: «ئىلاھلىرىىمىزنى ھەقىقەتەن بىر مەجتۇن اا سس ن 0 
ا گوچون و تولف سوزی ن تام ى تا ال وت اش 
(. ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس 

(یه‌نی کش ئۇلارنىڭ بوهتان قىلغىنىدەك ئەمەس)› ئو (یه‌نی مۇھەمىمەد ئەلەيھىسسالام) ھەق 
(دىن) نى ئېلىپ که‌لدی ۋە پەيغەمبەرلەرنى تەستىق قىلدى(237. (شی گوناهکارلار!) سسلهر 
(چوقۇم) قاتتىق ئازابنى تېتىغۇچىسىلەر (238. سىلەر پەقەت قىلمىشىڭلارغا يارىشا جازالىنىسىلەر (39) . 
پەقەت الله نىڭ سادىق بەندىلىرىلا جازاغا تارتىلمایدۇ(40). ئۇلار مەلۇم رىزىقتىن (یه‌نی 
تور لوك مېۋىلەردىن) بەھرىمەن بولىدۇ. ئۇلار ھۇرمەتلىنىدۇ(48-41). ئۇلار ئازۇ نېمەتلىك باغلارداء 
تەختلەر ئۈستىدە بىر-بىرىگە قارىشىپ ئولتۇرىدۇ(44-48 , ئۇلارغا ئېقىپ تۇرغان. ئاپئاق› ئىچ- 
كۈچىلەرگە لەززەت بېغىشلايدىغان شارابلاردىن تولدۇرۇلغان جاملار ئايلاندۇرۇپ تۇرۇلىدۇ 446-451 . 

ئۇنىڭدا مەس قىلىدىغان نەرسە يوق› ئۇلار ئۇؤنى ئىچىش بىلەن مەس بولمايدۇ4). ئۇلارنىڭ 
يېتنە| تەرلىرىدىن غایردیگه كۆز سالبایدمنان شەخىلا كۆزلۈك (جوپسله بردو تولار 
(ئاقلىقتا) گويا قول تەگمەي ساقلانغان تۆگىقۇشنىڭ تۇخۇملىرىغا ئوخشايدۇ(49. ئۇلار (يەنى 
ئەھلى جەننەت) بىر-بىرىگە قارىشىپ پاراڭ سېلىشىدۇ5). ئۇلاردىن بىرى ئېيتىدۇ: «مېنىڭ 
بىر دوستۇم بولۇپ› ئۇ (ماڭا) "سەن (ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىشكە) ھەقىقىي ئىشىئەمسەن (52-51) . 
ئىز تۇلۇ دربا ژه قۇرۇق سوگه‌ککه ئايلانغان: چافدا نەۇر چوقوقم (قنلش لمرسمیزددن) ياب 
بېرەمدۇق؟ ' ¦ ئۇ (بۇرادەرلىرىگە) : «سىلەر ئۇنى (یه‌نی دوستۇمنى) كۆرەمسىلەر؟» 
دمیدو (۲54. ئو قاراپلا ئۇنى (یه‌نی كاپىر دوستىنى) دوزاخنىڭ ئوتتۇرىسىدا كۆرىدۇ5). ئۇ (يەنى 
مۆمىن) - « الله بىلەن قەسەمكى› مېنى (ئازدۇرۇپ) مالاك قىلغىلى تاس قېلىپتىكەنسەن (56) . 


وسته‌مدوق؟ + € دەبتتى 
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1 9 . 1 1 میم ر[ ئەگەر پە رۋەردىگارىمىنىڭ (ھېسنى ئىمانىمدا 
ولولاعبهرق کت من المتضرش اتن لوا , ; $" "ˆ ° ن 
س ىگ ااا ا > > | موسته‌هصکهم قىلىشتىن ئىبارەت) مهرهه‌هستی 
3 يىش الام تاالاول وباعن‌معنیین دان 1 
| یمین هت لین ونار أا بولمىغان بولسا ئەلۋەتتە مەن (سەن بىلەن بملسله 
وۇياكى و چ 2 اج ەھ 0ن*68ێ]]"* وم / 
ئ اجره الزتومو لت جعلهافتته طلیاته_ ئا دوزاخقا) ھازىر قىلىنغانلاردىن بولاتستم (5), 
چا ىر IIS‏ مرو 2~ 2 291 PP og soft‏ 
إا انياسجرةغترن| ا ىلو تەر ۱ 
: ای ی | تۇنجى ئۆلگىنىمىزدىن باشقا ئۆلمەمىدۇق؟ ئازابقا 
اطي لاکون مان نون ما لبطون ; 
لا با قوس دیاس و ام ¬¬ رە Ra‏ ۲ ⁄ اسب 7 ۳ 
@ ران لهد مھ الم وتان سوت تراق ەلان ا دۇچار بولمامىدۇق ۳ 
1 ایو ودا دمم لوا ابا رهھ الین د ف عل رهم 1 جەننەت بر ىشكەن نېسمەت) ھەقىقەتەن 
| ون0 ونمل لھم اعرالا ° ولت † 
بهرغون 0 6 = یو ۶ ۵ د ES‏ 7 . 
1 "د" 2S‏ رش وه ره at‏ 3 بەختتۇر (60) . ئىشلىسگۈجىلەر مۇشۇنىداق زور 
$ لاوم نرين انرك كان مَاكبَە ۱ 
وم وهی ماه عووه وس زر tes‏ سوق | ⁄ و سۇچ ەوەتەن قىش ¿. ج (61) ۳ ر 
شرا انلس ان لاتا | بەختكە ئېرىشىش ئۈچۈن ئىشلىسۇن» !۰۹۴۳ بۇ (یه‌نی 
كحم دیون ونه وامکه من الب الط §| جەننەتنىڭ نېمەتلىرى) ياخشى زىياپەتمۇ؟ یاکی 
@ وج ەراش رىمون لون ۱ 
قاەم و 2و . وس کو وو و : 
سول نورق الین ادن لت جزى الختا | ۷ 0[ 
وى ەترە چ وت : , ۶ ۱ , ۹1 ئة 1۶ uF‏ ۱ 
0 رک رین „ | گۇمراھلار) ئۈچۈن (ئاخىرەتتە) ئازاب قىلدۇق 


زور 


کک 


پ => 


زەققۇم دەر خمو؟ (62) زەققۇمنى بىز زالىملار (يەنى 


۶ و 


2 وی ی 8 شۈبھىسىزكى› ئو جەھەننەمنىڭ قه‌ترنده ئۆسىدىغان 
دەرەختۇر (64). ئۇنىڭ ھېۋىسى گویا شەيتانلارنىڭ باشلىرىغا توخشایدو(66). ئۇلار شوبهسسز 
شۇ مېۋىلەردىن يەيدۇ› ئۇنىڭ بىلەن قورساقلىرىنى تویفوزددو ۰0۹9 ئاندىن ئۇلار ئۇنىڭ ئۆستىگە 
(يىرىڭ بىلەن) قايناقسۇنىڭ ئارىلاشتۇرمىسىنى ئىچىدۇ(7. ثان‌دین ئۇلارنىڭ قايتىدىغان 
جایی چوقۇم دوزاخ بولىدۇ (۲68. ئۇلار ھەقىقەتەن ئاتا-بوۋىلىرىنى گۇمراھ بىلدى(69). ئۇلار 
ئاتا-بوۋىلىرىنىڭ ئىزلىرىدىن يۈگۈردى(20. ئۇلاردىن ئىلگىرى› بۇرۈنقىلار (يەنى ئۆتكەنكى 
ئۆممەتلەر)نىڭ تولىسى هه‌قسقه‌تهن ئازدى (۳1. بىز ئۇلارغا ھەقىقەتەن ئاگاھلاندۇرغۇچىلارنى 
(يەنى پەيغەمبەرلەرنى) ئەۋەتتۇق (°). ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا 
قارىغىن (73) . لېكىن الله نىڭ سادىق بەندىلىرى (ئازابتىن قۇتۇلدى) (04. نۇھ ھەقىقەتەن 
بىزگە ئىلتىجا قىلدى. بىز (ئۇنىڭ ئىلتىجاسىنى) نېمىدېگەن ياخشى قوبۇل قىلغۇچىدۇرمىز!(5) 
بىز ئؤنى ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرىنى چوڭ غەمدىن ریه‌نی سۇدا غەرق بولۇپ کپتشتین) قۇتقۇز- 
دۆق 76 ئۇنىڭ نەسلىنى باقىي قالدۇردۇق(67. كېيىنكىلەر (یه‌نی كېيىنكى ئەۋلادلار) شچسده 
ئۇنىڭغا ياخشى نام قالدۇردۇق (78). خالايىقلار نۇھقا سالام پوللایدو ۰/۳9 بىز ھەقىقەتەن ياخشى 
ئىش قىلغۇچىلارنى مۇشۇنداق مۇكاپاتلايمىز (). ئۇ ھەقىقەتەن بىزنىڭ مۇمىن بەندىلىرىمىزدىن 
ئىدى (81). ئاندىن بىر باشقىلارنى (یه‌نی ئۆھ قەۋمىنىڭ كاپىرلىرىنى سۇدا) غەرق قىلدۇق (82) . 
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ئىدى (83) . ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم پەرۋەردىگارىغا 
ساغلام (یه‌نی مۇشرىكلىكىتىن› شەكتىن پات) دىل 


بىلەن كەلگەن ئىدى(2)84. ئۆز ۋاقتىدا ئو ئاتسسی 


0 


CTT ۳۱۸۳ ی و۳ ۳ و ۳ ی ۳ ۳ یبد ی‎ Te TTT NENE ۳ ی یا ی کی دی یی‎ TTT TET 
TOs ARR eA مه را اج‎ 


ال رنه وتە مرن راهم از 
َال لااو مالک مقون 9 را ۶ 
ابا مازىن ىال اتبىزىما ۶۱ 
روا راتا 150وا اناديا | 
اسىق الججئوەتاراەۋايەگتانجخامالشىۇش | 
ول مب ال رن سین ° كنل ين | 
قال دى ازى ن المتام اناد بات ادارا 21 
یرن 8 ادا رەل اززز 


2 


(ئازەر) گه ۋە قەۋمىگە (ئۇلارنى ئەيىبلەپ) ئېيتتى : 
«سىلەر نېمىگە ئىبادەت قىلىۋاتىسىلەر؟(288 سىلەر 
الله نی قويۇپ يالغان ئىلاھلارغا چوقونامسلهر؟(86) 
ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگكارى بولغان (اللهغا) 
نېمىشقا گؤمان قىلىسىلەر؟» (87) ئؤ يۇلتۇزلارغا 
قارىدى› ئاندىن: «مەن ھەقىقەتەن كېسەل بولۇپ 
قالسمەن» دېدى(289-88. ئۇلار ئۇنىڭدىن یوز 
ئۆرۈپ ئايرىلىشتى (يەنى ئۇنى تاشىلاپ كېستىش- 
تى) (90). ئىبراھىم ئاستا ئۇلارنىڭ بۇتلىرىىنىڭ 
يېنىغا بېرىپ: «(مەسخىرە قىلىش يۈزىسىدىن› بو 
تاماقتىن) يېمەمسىلەر؟ نېمىشقا گەپ قىلمايسىلەر؟» 
دېدى(92-91). ئاندىن ئۇلارغا يۈزلىنىپ ئوك قولی |8 صقت لارا كلت ری الین ماق لا 
بىلەن ئۇرۇپ پاچاقلاشقا كىرىشتى (۲98. ئۇلار (یه‌نی الوا لبوا الین رن یلد ین بح عظیر و ٌ 
قەۋمى) ئىبراھىمنىڭ يېنىغا ئالدىراپ-سالدىراپ ی 
كېلىپ: «بىز ئۇلارغا چوقۇنۇۋاتساق› سەن ئۇلارنى چېقىپ تاشلامسەن؟» دبدی۹4). ئىبراھىم 
ئېيتىتى: «(ئۆزەڭلار) ئويۇپ ياسىغان بۇتلارغا چوقۇنامسىلەر؟‹95) ھالبۇكى› سىلەرنى ۋە ياسىغان 
نەرسەڭلارنى الله ياراتقاندۇر»26. ئۇلار: «ئىبراھىم ئۈچۇن بىر بىنا سېلىڭلار› (ئؤنى ئوتۇن 
بىلەن تولدۇرۇپ ئوت يېقىڭلار» ئوت يانغاندا) ئۇنى ئوتقا تاشلاڭلار» دېدى. (ئۇلار ئىبراھىمنى 


۳ 


A‏ ی مر 


و 


Ahaha 


ETA 


ئوتقا تاشلاش بىلەن) ئۇنىڭغا سۇيىقەست قىلماقچى بولدى 9 . بىز (ئىبراھىمنى ئونتىن سالامەت 
قۇتقۇزۇش بىلەن) ئۆلارنى مەغلۇپ قىلدۇق 98 . ئىبراھىم ئېيتتى: «مەن ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىم 
مبنی بۇيرۇغان جايغا ھىجرەت قىلىمەن› ئۇ مېنى يېتەكلەيدۇ(299. پەرۋەردىگارىم! ماڭا بىر ياخشى 
پەرزەنت ئاتا فلغین»(۲300. بىز ئىبراھىمغا ناهایستی مۇلايىم بىر ئوغۇل بىلەن خۇش خەۋەر 
بەردۇق (191). ئۇ ئىبراھىمنىڭ ئىش-كۈشلىرىسگە يارىغۇدەك بولغان چاغدا› کسبراهیم: «ئی 
توغلوم! مەن سېنى بوغوزلاپ قۇربانلىق قلشقا رنه مر قىلىنىپ) چۈشەپتىمەن (پەيغەمبەرلەر - 
نىڭ چۈشى ھەقىقەتتۇر ۋە ئۇلارنىڭ ئىشلىرى اللەنىڭ ئەمرى بويىچە بولىدۇ)› ئويلاپ باققنا! 
سېنىڭ قانداق پیکر داش بار؟» دبدی. ئۇ تبیتتی: «ئی تاتا! نېمىسگە بویرو لغان بولسالك» شونی 
ئىجرا قىلغىن› خۇدا خالىسا (ئۇنىڭغا) مېنى سەۋر قىلغۇچى تاپىسەن» (102. ئىككىسى راللەنىڭ 
ئەمرىگە) بويسۇندى› ئىبراھىم ئۇنى (یه‌نی ئوغلىنى بوغۇزلاش ئۈچۈن) یبسنی بانقوزدی (103) . 
بىز ئۇنىڭغا: «ئى ئىبراھىم! (ھېلىقى) چۈشنى ئىشقا ئاشۇردۇڭ ریه‌نی چۈشۈڭدە بۇيرۇلغاننى | 
به‌جا كەلتۈردۇڭ)» دەپ نىدا قىلدۇق. بىز ھەقىقەتەن ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى 
مۇشۇنداق موکاپاتلایسمز 105-104 . بۇ ھەقىقەتەن روشەن سسناقتژر(106). بىز ئۇنىڭ 
ئورنىغا چوڭ بىر قۇربانىلىقىنى (يەنى جەنىنەتىتىن چىققان قوچقارنی) بەردۇق (0107 . 
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كل 


ومأل ۲۳ ۲۵۱ الصضَضَتِ ءم 


و كېيىنكىلەر ئىچىدە ئۇنىڭىغا یاخشی نام قالىدۇر- 
`. کیب خر و 0 ¦ . وح خ م #م مه يا 

$ رايوق الخ .نەكتۈك | دۇق(2108. ئىبراھىمغا سالام بولىسۇن! (109) 
ET‏ و Ar 2 CH.‏ ورا اس و رو لا رت سر ۴ 2۰ ن سر 
۰ جى المخییان۹ کین عباتا امین موگرنه 1 ۳ ۶ ۰ 7 ۶ ۸ ۶ ا و کایات 
8 بت بیان اشرات تامو ەوە ل پاخشی شش قىلىغۇچىلارنى مۇشۇنىداق مۇكاپات- 
ئا من دتم اشن شى شە ® لايبىز 11 . ئۇ ھەقىقەتەن بىزنىڭ مۆمىن 
و موی وهر وی وم وتو مهم این اکر لوق | بەندىلىرىمىزدىندۇر (111). ئۇنىڭغا بىز پەيغەمبەر 
E‏ اوه VAIL‏ و LEAN‏ 3 

2 ست هر یی گر »اتا | بولىدىىغان ۋە ياخشىلاردىن بولىدىغان تسهاق 
@ ود الت راط انون و ترڪ اومان ٩‏ 
و لضت سال موی وھر رانك وی لو 
| سیون 9زآممآمن عبار تا یرای ي ك ئىسياققا (دىنىنىڭ ۋە دۇنىيانىڭ) بەرىكەقىلەرىنى 
$ کین امسن ةاد قال لوم تقوو ق ئانا قىلىدۇق. ئۇلارنىڭ نەسلىدىن ياخشى ئىش 
ئ > 39 2222 | | ەھ اور Û FOO‏ 

تین ای تیه روت پا | قىلغۇچىلارمۇ› (گۇناھ ۋە کفری بىلەن) ئۆزىسگە 
کا وه وه ائھ اداو : ئاشكارا زۇلۇم قىلىغۇچىلارمۇ مىد (118) . زره 
ا ۶وع وم 2-0 ج ي - و وم ۳1 9 س کم 2 ر9 م رن رمو ¥ 2 a‏ 
۶ الْىْخْلصِيُنَعَوَترّتَاملوق الاضرتن 6 س وع ء *"* e‏ 80 
8 تن بواىش زۇت 7« غ§¥ < < ە: ‏ د" 

۱ بىلەن) ئېهسان قىلىدۇق 11). ئۇلارنى ۋە 


ئۇلارنىڭ قەۋمىنى (یه‌نی به‌نی ئىسرائىلنى) چوڭ 


بىلەن خۇش خەۋەر بەردۇق (112) . ئىېراھىمىغا ۋە 


غەمدىن (يەنى پىرئەۋنىنىڭ ئۇلارنى قۇل قىلىشىدىن) خالاس تاپقوزدوق(116) . بىز ئۇلارغا 
ياردەم بەردۇق› شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلار غەلىبە قلدی(116). ئۇلارغا روشەن بىر كىتابىنى 
(یه‌نی تەۋراتنى) بەردۇق 1 . ئۇلارنى توغرا يولغا باشلندوق (۲118. كېيىنكىلەر ئىچىدە ئۇلارغا 
ياخشى نام قالدۇردۇق (119). مۇساغا ۋە ھارۇنىغا (بىزدىن) سالام بولسۇن! (120) بىز ھەقىقەتەن 
ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى مۇشۇنداق مۇكاپاتلايىمىز 031 . ئۇلار ھەقىقەتەن بىزنىڭ مومسن 
بەندىلىرىمىز دىندۇر (122) . ئىلياسمۇ ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلەردىندۇر 0133 . ئۆز ۋاقتىدا ئۇ قەۋمىگە 
ئېيتتى: «(اللەدىن) قورقمامسلهر؟ (124) سىلەر ياراتقۇچىلارنىڭ ئەڭ ئەۋزىلى (اللەنى) تەرك 
ئېتىپ› بەئلى (ناملىق بۇت) گە چوقزنامسلهر؟ (126) الله سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر ۋە 
بۇرۇنقى ئاتا-بوۋاڭلارنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر»(2126 . ئۇلار ئۇنى ئىنكار قىلدى. شەك -شۆبھىسىزكى› 
ئۇلار (ئازابقا) ھازىر قىلىنىدۇ(457. پەقەت الله نىڭ ئىخلاسمەن بەندىلىرى پۇنىڭدىن مۇستەستا 4580 . 
كېيىنكىلەر ئىچىدە ئۇنىڭغا (يەنى شلیاسقا) ياخشى نام قالدۇردۇق (129). ئىلياسقا (بىزدىن) ` 
سالام بولسۇن!(230 بىز ھەقىقەتەن ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى مۇشۇنداق مۇكاپاتلايمىز (131) . 


ھەقىقەتەن ئۇ بىزنىڭ مۆمىن بەندىلىرىمىزدىندۇر (132) . لۇت ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلەردىندۇر (133) . 
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ئۆز ۋاقتىدا لۇتنى ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرىنىڭ مر REEFS‏ 
سىنى قۇتقۇزدۇق ۲184 . په‌قدت موماي ریه‌نی لۇتنىڭ ا اذتینه قا رن یر و م ل 
ئايا لی) نی قالدۇرۇپ مالاك قىلدۇق (135). ئانىدىن 3 8 هن الارن ی ب ۳ میب ۱ 
۳۹۳ ۱ ۲ 6 اه هه کک | و عم 99 وو م وس - ۲ 
قالغانلارنى (يەنى ئۇنىڭ قەۋمىدىن بولغان کژففار- | رى EL‏ 3 
لارنی) ھالاك قىلدۇق 086 . (ئى ئەھلى مەككە!) ال اقا جر ا ى : 
سىلەر ئۇلارنىڭ يەرلىرىدىن ئەتىگەن-ئاخشامدا | اه وت وهومل نەكات ين الوه | 
ئۆتۈپ تۇرىسىلەر. سىلەر چۈشەنمەمسىلەر؟ (187--138) 3 ای و قو و r‏ | 


مب 


يۇنۇس ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلە ردىندۇر(139). ئۆز !8 
ۋاقتىدا ئۇ (قهمسدنن) قېچىپ (كىشىلەر بىلەن) 8 ای ك Î‏ 
توشقان بىر كېمىگە چىقىۋالدى (140) . (كېمىدىنگى- 
لەر چەك چىققان داش دېڭىزغا تاشلاپ كېمىنىڭ ۱ 

يۈكىسنى يېنىكلىىتىش ئۈچۈن) چەك تاشلاشتی» 3 یج له ورتم 1 


يۇنۇس (چەكتە ) مەخىلۇپ بولغانىلاردىىن بولۇپ a‏ 
(دېڭىزغا تاشلاندی) (141) . ئۇنى چوڭ بىر بېلىق و ى ا اه 1۳20 


يۇتۇۋەتتى. نز (قەۋمىنى تاشلاپ› پەرۋەردىگارىنىڭ mm‏ 
ار ی و | ی هم تم | 
شدی (148). ئەگەر ئۇ تەسبىھ ئېيتقۇچىلاردىن بولا أل 

ئىدى› بېلىقنىڭ قارنىدا ئەلۋەتتە قىيامەتكىچە 
قالاتتى (144-149) . ئۇنى بىز (دېڭىز ساھىلىدىكى) بىر قۇرغاق يەرگە (بېلىقنىڭ قارنىدىن) ئاتتۇق» 

ئەينى ۋاقىتتا ئۇ كېسەل شندی(۲148. ئۇنىڭ ئۈستىگە (سایی تاشلاپ تۇرۇش ئۈچۈن) بىر تۈپ 
کاژسنی ئۆستۈرۈپ بەردۇق 0146 . ئۇنى بىز 100 مىڭ› به‌لکی (بۇنىڭدىنمۇ) كۆپ (بىر قەۋمىگە 
پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتتۇق 14 . (ئۇلار ۋەدە قىلىنغان ئازابنى كۆرگەن چاغدا) شمان ثبیتتی. 
مۇئەييەن مۇددەتكىچە (یه‌نی ئەجىلى يەتكەنگە قەدەر) ئۇلارنى (ھاياتتىن) بەھرىمەن قىلدۇق (148) . 
(ئى مۇھەممەد!) ئۇلار (یه‌نی ئەھلى مەككە)دىن سوراپ باققىنكى» قىزلار پەرۋەردىگارىڭغا› 
ئوغۇللار ئۇلارغا مەنسۇپمۇ؟(149) یاکی بىز پەرىشتىلەرنى چىشى ياراتقان بولۇپ» ئۇلار (بىزنىڭ 
یاراتقانلقسسزنی) كۆرۈپ تۇرغانمۇ؟ (شۇنىڭ ئۈچۈن شۇنىداق دەمدۇ؟) 0188 بىلىڭىلاركى› 
ئۇلا ر ھەقىقەتەن يالغانىنى توقۇپ: واللەنىڭ بالىسى بار» دەيدۇ. . ئۇلار ئەلۋەتتە يالغانچىلار - 
دۇر (152-151). الله ئوغۇللارنى تاللىماي› قىزلارنى تاللیغانی؟(58) سىلەرگە نیمه بولدى؟ 
قانداقچه مۇنداق ھۆكۈم چىقىرىسىلەر ؟(154) پىكىر قىلمامسىلەر ؟‹155) ياكى (اللەنىڭ بالىسى 
بارلىقىغا) ئېنىق پاكىتىڭلار بارمو؟(۷156 (ئەگەر سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساگلار كىتابىڭلار (يەنى 
تەۋرات)نى ئېلىپ كېلىپ (ماڭا كۆرسىتىڭلار) 157). ئۇلار: « الله بىلەن جننلارنماق ئارىسىدا 
قۇدا-باجىلىق بار» دەپ جۆيلۈدى. جىنلار شەك - شۈبھىسىز بىلىدۇكى› ئۇلار (یه‌نی شۇ سۆزنى 
قىلغۇچىلار) (دوزاخقا) چوقۇم ھازىر قىلىنىپ (شۇ يەردە ئازاب چېكىدۇ) (158). الله ئۇلارنىڭ 
(اللەنىڭ بالىسى بار دەپ) سۈپەتلىگەنلىرىدىن پاكتۇر (159) . لېكىن الله نىڭ ئىخلاسمەن به‌ندد- 
لىرى بۇنىڭدىن مۇستەسنا (یه‌نی الله نی ئۇلارنىڭ سۈپەتلىگەنلىرىدىن پاك ئېتىقاد قىلىدۇ) ۰۶9 


: ر ارون مارم و 


علیّه بنتنس ى 


4 ا 


1 3 1 غ TE‏ ازل 5 ا 2 CF‏ : 
E‏ و ار قاش °2 + ەا رس | ^ لۇ صا 1 
1 وایه وت يعليون ‏ ولت بتك 13 


1 ی مسج ھم لھا SOS‏ وا لاله 0 
ي : 


وس و لو وو سب و ووو هه وو ود 
| موز REE‏ کی جن ابی ترون 


تن ره یه 4 
] مُيَحْنِ كەك كە ى ۱ 
1 2 ` كەت 5 


ى ر 
1 مب 


9 


TT :‏ ا اة تاه 


سس ئش 2 ك ا 


نب الرجخو ہ : 
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(ئى كاپىرلار!) شۇبھىسىزكى› سىلەر (الله ) 
دوزاخقا كىرىشنى (پۈتۈۋەتكەن) كىشىدىن باشقا 
ھېچ ئەھەدىنى ئازدۇرالمايسىلەر› سىلەر چوقۇنۇ- 
ۋاتىقان بۇتلارمۇ شازدورالمای دم (161--162) , 

(پەرىشتىلەر) ئېيىتىدۇ: «بىزنىڭ ھەربىرىىمىزنىڭ 
ئورنى بار (164). 
(ئىبادەتتە) سەپ تارتىپ تۇرغۇچىلارمىز (166). بىز 
ھەقىقەتەن (الله‌غا) تەسبىھ ئېيتقۇچىلارمىز » (166) . 
ئۇلار (يەنى قۇرەيش كۇفغارلىرى) ھەمىشە: 
«ئەگەر بىزدە بۇرۇنقىلارنىڭكىدەك (يەنى ئۆتكەنكى 
ئۈممەتلەرنىڭ كىتابلىرىدەك) بىر كىتاب بولسا ئىدى. 
دەيدۇ (167--169) . ئۇلا ر ئۇنى (یه‌نی قۇرئاننى) ئىنكار 

قىلىشتى . ئۇلارئۇزاققا قالماي (كۇفرىنىڭ ئاقىۋىتىنى) 
بىلىدۇ17). بىزنىڭ پەيغەمبەر بەندىلىرىمىز 
ھەققىدىكى سۆزلىرىمىز ئالدىنئالا ئېيتىلغان 1710 . 
ئۇلار چوقۇم نۇسرەت تاپقۇچىلاردۇر (172) بىزنىڭ 
قوشۇنىمىز چوقۇم غهلسبه قىلىغۇچىىلاردۇر 112 . 
ئۆلار (يەنى مەككە كۇفغارلىرى)دىن ۋاقىتلىق یوز 


مو ئەيیيەن بەز ھەقىقە تەن 


ئۆرۈپ تۇرغىن ۰7۹ ئۇلارنى (ئۇلارغا ئازاب نازىل بولغان چاغدا) كۆرگىن» ئۇلارمۇ توزون نا 
قالماي (كۇفرىنىڭ ئاقىۋىتىنى) کورندو ۰0179 ئۇلار ئازابىمىزنىڭ بالدۇر نازىل بولۇشىنى تەلەپ 


قىلامدۇ؟(0176 ئازاب ئۇلارنىڭ ھويلىسغا چۈشكەن 


نېمىدېسگەن یمان !7 


چاغدا» ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلارنىڭ ئەتىگىنى 


ئۇلاردىن ۋاقىتلىق یوز ئۆرۈپ تورغین(178). ئوّلارنی (ئۇلارغا کاز اب 


نازىل بولغان چاغدا) كۆرگىن› ئۇلارمۇ ئۇزۇنىغا قالسماي (كۇفرىنىڭ ئاقىۋىتىنى) كۆرىدۇ 179 . 
قۇدرەت ئىگىسى بولغان پەرۋەردىگارىڭ ئۇلارنىڭ سۈپەتلىگەنلىرىدىن پاكتۇر (18) . په‌یخه‌مبهر - 


لەرگە سالام بولسۇن!181) جىمى ھەمدۇسانا ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى اللەغا خا 


ستۇر! (182) 


38 - سوره ساد 


مەككىدە نازىل بولغان. 88 ئايەت. 


ناهایستی شەپقەتلىك ۋە مېبهرىبان 


صاد. شانلشق 


قۇرئان بىلەن قەسەمكى› (بؤ -/ ھەقىقەتەن §" "¥ × (1) , 


به‌لکی كاپىرلار ئىياندىن باش تارتماقتا ۋە (رەسۇلۋاللەغا) مۇخالىپەتچىلىك قىلماقتا (2) , 
ئۇلاردىن ئىلگىرى (كۇفرى تۈپەيلىدىن) نۇرغۇن توممه‌تله‌رنی هالاك قلدوق» ئۇلار 
(ئازابنى كۆرگەندە) په‌ریاد قىلدى. ھالبۇكى. (بۇ) قاچىدىغان ۋاقىت ئەمەس (3) . 
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ئۇلارغا ئۆزلىرىنىڭ ئىچىدىن بىر ئاگاھلاندۇر- ىى 7 ىسسىم 
غۇچى (يەنى پەيغەمبەر) كەلگەنلىكىگە ئۇلار 8 وعجبواآن جا مهن مهم وال ارون هدار : 
هه‌یران قېلىشتى» كاپىرلار ئېيتتى: «بۇ بىر : کا ا جل اوھ اھا اتان مات َابُ ‏ : 
یالغانچی سېھىرگەردۇر 4). ئۇ نۇرغۇن ئىلاھ- : ات ی اشا ماعل وی مدا ۱ 
لارنی بىر ئىلاھ قىلماقچىمۇ؟ بۇ ھەقىقەتەن لا ااا رن مد : 
7 ¶ ¦ ۶ 3 دا مه اوو ساره و چوک س تو ¬ 

غەلىتە ئىىش» ‹6. ئۇلارنىڭ (يەنى قۇرەر 4 | اغُولاىءارْل ەوال اى ىن ن ! 
۳ ؤ KL SI E.‏ !ّه"0* 000 

نىڭ) كاتىتىلىرى (سورۇنلىرىدىن) قوزغىلىپ لا ربن تاۇشامداپت امش ھان رحمة ۱ 
چىقىپ ئېيتتى : «سىلەر مېڭىڭلار› مەبۇدلىرىڭلارغا ريك مزالو ايا ره التمون دض وم 2 
ئىبادەت قىلىشتا چىڭ تۇرۇڭلار. بۇ ھەقىقەتەن ال ياۋىر اباب 0ند هتاك مهرون 9 
(بىزدىن) ئىر اده 35 قىلىنىدىغان بىر ئىش»› : الاي كىت ف ومنو کون درا : 
”إا رشو و اه »ەرو همه 2% - و ا 

(یه‌نی مۇھەممەد سىلەرنى دىنىڭلاردىن تاندوروب, | وتموده قوم لوم رامىب لىگوارېک الاحزابترن ¦ 
a‏ / 9 ^ اد ^ > 2۸ سىم 7^ . 

سىلەرگە ئۆزىنىڭ ئۈستۈنلۈك قازىنىشىنى ئىرادە | کن لاب الس حى قاب اظ رۇ ¶ 
۸ روم 5 ¬= 4 مر ای سس ۱ 

قىلىدۇ) (6). بۇنى بىز باشقا بىر دسندین (یه‌نی | ره ابید لها من توا ردارب 
ناسارا دىنىدىكىلەردىن) ئاڭلىيىدۇق› بو پەقەت ٩۱‏ عجلتتاظتا ۰ يَوْالىَسَاب ك برع 9" : 
ئويدۇرمىدۇر ). قۇرئان بىزگە نازىل بولمای |„ يقلن اد ادلی کاوّاب ^ ۱ 
ئۇنىڭغا نازسل بولدىمۇ؟» به‌لکی ئۇلار مېنىڭ |@ لک اسک راا یبال م يخن يالى الشاي | 
زىكرىم (یه‌نی قۇرئان)دىن شه‌کتدور» بەلكى ئولار !¥222222 مس 
تېخى مېنىڭ ئازابىمنى تېتىغىنى يوق (۲8. ياكى ئۇلاردا غالسب» ناھايىتى كەرەملىك پەرۋەردى- 
گارىڭنىڭ رەھمىتىنىڭ خەزىنىلىرى بارمۇ؟ (9) پاکی ئۇلار ئاسمانلارنىڭ› زېمىننىڭ ۋە ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدىكى نەرسىلەرنىڭ پادىشاھلىقىغا ئىگىمۇ؟ (ئەگەر ئۇلار ئىگە بولسا. ئۇلار ئۆزلىرىنى ئاسمانغا 
ئېلىپ چىقىدىغان) شوتىلارغا چىقسۇن 1). ئۇلار (رەسۇلۇاللەغا قارشى) جامائەلەردىن ئۇيۇشقان 
مەغلۇپ قىلىنىدىغان قوشۇندۇر (11). ئۇلاردىن (یه‌نی قۇرەیش مۇشرىكلىرىدىن) ئىلگىرى 
نۇھ قەۋمى› ئاد (قەۋمى) ۋە قوزۇقلار ئىگىسى* پىرئەۋن (قەۋمى) (پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار 
قىلدى (12. سەھۇد قەۋمى› لۇت قەۋمى ۋە ئەيكىلىكلەر (یه‌نی شۇئەيب ئەلەيھىسسالام قەۋمى) مو 


وماأل ۲۳ r‏ ص ۲۸ 


تەك 


(پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلدى)› ئەنە شۇلار (پەيغەمبەر لەرگە قارشی ئۇيۇشقان) جامائەلەر 
ئىدى (18). ئۇلار (یه‌نی جامائەلەر)دىن پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلمىىغان بىرىمۇ یوق» شۇنىڭ 
ئۈچۈن ئۇلارغا مېنىڭ ئازابىم تېگىشلىك بولدى ۰4 بۇلار (يەنی مەككە مۇشرىكلىرى) 
پەقەت بىر ئاۋاز (يەنى بىرىنىچى قېتىملىق سۇر)نىلا كۈتىدۇ» ئۇ قايتىلانمايدۇ 08 . 
ئۇلار (مەسخىرە قىلىش يولى سلهن): «پەرۋەردىگارىمىز! (سەن بىزگە ئازابتىن ۋەدە 
قىلىغان) نېسىۋىمىزنى بىزگە بالدۇرراق -قىيامەت كۈنىدىن ئىلگىرى بەرگىن» دېيىشتى (16) . 
ئۇلارنىڭ سۆزلىرىمگە سەۋر قىلىغىن. (دىندا) كۈچلۈك بەندىمىز داۋۇدنى ئەسلىسگىن› ئو 
ھەقىقەتەن الله غا ئىتائەت قىلغۇچى ئىدى (17). بىز ھەقىقەتەن تاغلارنی (داوودقا) 
بويسۇندۇرۇپ بەردۇق. ئۇلار داۋۇد بىلەن ئەتىگىنى-ئاخشىمى تەسبىھ ئېيتاتتى (18) . 
* پىرئەۋن جازالساقچی بولغان كىشىنى قول -پۇتلىرىدىن تۆت قوزۇققا باغلاب قىيناپ ئۆلتۈرەتتى. 
شۇڭا ئۇ قوزۇقلار ئىگىسى دەپ نام ئالغان. 


455 


ومای۲۳ ۵۵ 1 ص۳۰ 
NRE‏ ی قۇشىلارنىمۇ ئۇنىڭغا بویسولدور وب بهردوق» 
9® عر ر و red‏ 9 ور س / 
: ب E‏ هید 1 ئۇلارمۇ (تەرەپ-تەرەپتىن) توېلىنىپ› داۋۇد 
u‏ رهل اشک ۋاسا رورا E‏ ىلە 2 : 1 و 1 ۱ - ا" 
| دوع دا رم تال خی ب | بىلەن ىلىك a‏ (تاملارنىڭە. ورهار = 
| اوخوا عل داو د مرک ولا 
كت 09 
| سور EES‏ 8 داۋۇدنىڭ سەلتەنىتىنى كۈچەيتتۇق› ئۈنڭ: 
| کیام تقال ینارگن ن لار ل مبکمت ۋە (ھەممە ئادەم چۈشىنىدىغان) روشهن 
| لماک سوال كال اجات كۇنالخكطاء ® سۆز -ئىبارىلەرنى ئاتا قىلدۇق 2). (ئى مۇھەم- 
۱ ىسى اسن ۳۳ و سلواالضلیت : مەد!) دەۋا قرا 1 و لار ك قىسسىسى ساڭا 


نىڭ) ھەممىسى الله‌غا ئىتائەت قىلغۇچىدۇر (19). 


. یاس °" 


۷ 9 شوه ۱ عراز ۳ ی ر £ ¥7 2ا5 5 ۱ ۷ 2۹ ۶ ۳ 

تب 7 ى يەتتىمۇ؟ ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار (داۋۇد ئىبادەت 
3 کاب تال وان له عند تازلف وخشن | 
| مار یداو اجك ® 


7 و ا ا 7 OG‏ ا نىڭ يېنىغا كىردى. داۆۇد ئۇلاردىن قورقتی » 


را ۋاتغان) مه > دنىڭ تېيىدىن ئارتى- 
سل من (1. ئەپنى ۋاقىتتا ئۇلار داۋۇد- 


شى ل م ر و ° مرس ¬ 
سى اش اەتالتارة 8٩‏ بىرىمىزگە چېقىلىغان ئىككى دەۋاگەرمىز› بىزنىڭ 
--- 8 تارسببزد! ئادىللىق بىلەن ھۆكۇم قىلغىن› ناھەق 
8 چىقارمىغىن› بىزنى توغرا يولغا باشلىغىن» دېدى ). (ئۇلارنىڭ بىرى) 


"`" مېنىڭ بۇ قېرىندىشىمنىڭ 99 ساغلىقى بار» مېنىڭ بىر ساغلىقىم بار› قېرىندە- 
ي ئۇ بىر ساغلىقنىمۇ ماڭا بەرگىن دەيدۇ. (ئارىمىزدا بۇ توغرۇلۇق مۇنازىرە 
بولۇپ) ئۇ مبنی سوزده يېڭىپ قويدى» دبدی (23). داۋۇد ئېيتتى: «ئۇ سېنىڭ ساغلىقىڭنى 

ئۆزىنىڭ ساغلىقلىرىغا قوشۇۋېلىشنى تەلەپ قىلىپ راستلا سبنی بوزەك قىلىپتۇ» نۇرغۇن شېرىك- 

لەر (یه‌نی دوستلار)› شۇبھىسىزكى› بىر -بىرىگە چېقىلىدۇ. پەقەت ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى 
ئەمەل قىلغانلارلا (بىر -بىرىگە چېقىلمايدۇ) بۇلار ئازدۇر». داۋۇد بىزنىڭ ئۇنى سىلىغانلىقىمىزنى 
بىلدى. پەرۋەردىگارىدىن مەغپىرەت تەلەپ قىلدى› سەجدىگە باردی. (الله‌غا) تەۋبە قىلدى (24) . 
بىز ئۇنىڭ خاتالىقىنى ئەپۇ قىلدۇق› ئو بىزنىڭ دەرگاھىمىزدا ئەلۋەتتە يېقىنلىققا ۋە ياخشى 
!¦ ەتكە ئىگە بولىدۇ(25). ئى داۋۇد! سېنى بىز ەی يەر يۈزىدە خەلىپە قىلدۇق. 
كىشىلەرنىڭ ئارىسىدا ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم چىقارغىن› نەپسى خاھىشقا ئەگەشمىگىنكى › 
ئۇ ی لاف نی دند اللەشىك: وله ا قاتلا مات 
کونی (يەنى قىيامەت كۈنى) نى ئۇنتۇغانلىقلىرى ئۈچۈن ھەقىقەتەن قاتتىق ئازابقا دۇچار 
بولىدۇ (26). ئاسماننى» زبستنی ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى شەيئىلەرنى بىكار ياراتمىدۇق› ئۇ (يەنى 
ئۇلارنى بىكار يارىتىلغان دەپ قاراش) كاپىرلارنىڭ گۇمانىدۇر› كاپىرلارغا دوزاختىن ۋاي! (27) 
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ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنى 899:0 | 
يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قلغانلار بىلەن ئو 8 تاشىلا ¦ 
شاش قىلامدۇق؟ ياكى تەقۋادارلارنى فاجىرلارغا 9 آمل اسي اجره تازه لېك مط : 
ئوخشاش قىلامدۇق؟ ۲28 (بۇ) ئۇلارنىڭ ئايەتلەرنى !@ ىروي دراولا للاي شن ۱ 
تەپەككۇر قىلىشلىرى ئۈچۈن› ئەقىل ئىگىلىرىنىڭ ال يَمالْى یخوش ورن شەك | 
ۋەز-ئەسىھەت ئېلىشلىرى ئۈچۈن بىز ساقا ‏ زیامت متا رونت | 
سۇپيالىتى ئات قىلدۇق. سۇسان ى | ار | 
باخ بەندە! ئۇ الله غا مەققتەن ت لا اسا ا يجا | 


ئەت قىلغۇچى ئىدى (060. ئۆز ۋاقتىدا كەچقۇ- 


| آنا ب ھکال کب غر ل مرن مھ وک تتن | 

۳ و ورو <l! ۲ ۱ a.‏ ۰1۶ ا ^ ¥ 1 > 44¥ ۰1 و < 7 ا 2 کو و مو ج 
رۇنلۇقى ئۇنىڭغا ياخشى يۈگۈرۈك ئاتلار توغرد- 4 کی ` 
لاندی 31. سۇلەيمان ئېيتىتى: «مەن ھەقىقە- |8| حارحیتآصاب شى برغا چ8 اجن | 
تەن ئاتلارنى پەرۋەردىگارىمنى ئەسلەش ئۈچۈن ٩‏ ممن الأصتادەھدناعخاشتانامان|واشڭ ىر : 


:ˆ 7 ۱۰ 5 .9 3 - 2 2 = او ىر ىر 2 مرو مرآ 
ياخشى کوردوم» ئۇلار (كۆزۈمدىن) غايىب بولغۇچە & جسَایگواق ونال ون ردنا ۱ 


(ئۇلارنى كۆزدىن كۆچۈرۈش بىلەن بولدۇم) » ° @ بو دای ده مى ادن نمی تاپ | 
سول‌یمان ئېيتتى: «ئاقلارنى مېنىڭ اد او رش برجلتآهل منکن شراب دومیتان" ۱ 
ئېلىپ كېلىڭلار». (ئاتلار ئېلىپ كېلىنگەندىن | 7 2 
كېيىن) سۇلەيمان ئۇلارنىڭ پاچاقلىرىنى› بويۇد- ا لپ GIGI‏ 
لىرىنى سىلاشقا باشلىدى (33) , بىز ھەقىقەتەن 
سۇلەيماننى سىنىدۇق» ئۇنىڭ تەختى ئۈستىگە بىر جەسەتنى تاشلىدۇق» ئاندىن ئۇ (بۇنىڭ 
سىناق ئىكەنلىكىنى بىلىپ) ته‌ژبه قىلدى 34). سۇلەيمان ئېيتتى : «پەرۋەردىگارىم! ماڭا مەغپىرەت 
قىلغىن. ماڭا مەندىن كېيىن (مەئدىن باشقا) ھېچ ئادەمگە مۇيەسسەر بولمايدىغان پادىشاھلىقنى 
ئاتا قىلغىن› سەن ھەقىقەتەن كۆپ ئاتا قىلغۇچىسەن» (۲35. بىز سۇلەيمانغا شامالنی بويسۇندۇرۇپ 
بەردۇق. شامال سۇلەيماننىڭ بۇيرۇقى بويىچە ئۇ خالىغان تەرەپكە لهرزان ماڭاتتى (36) ھەمدە 
ئۇنىڭغا (كاتتا بىنالارنى سالالايدىغان) قۇرغۇچى ۋە (دېڭىزلارغا چۆكۈپ ئۈنچە-مارجانلارنى 
ئېلىپ چىقالايدىغان) غەۋۋاس شەيتانلارنى بويسۇندۇرۇپ بەردۇق (۲87. يەنە نۇرغۇن شهیتانلارغا 
ئىشكەل سېلىنغاندۇر 39 . (بىز سۇلەيمانغا ئېيتتۇقكى) «بۇ بىزنىڭ (ساڭا بەرگەن كەڭ) ئاتايىمىز› 
ئۇنىڭدىن سەن خالىغان كىشىگە) بەرگىن› یاکی بەرمىگىن.› (بۇ ھەقتە سەندىن) ھېساب ئېلىز 
مايدۇ» (39. ئۇ بىزنىڭ دەرگاھىمىزدا ھەقىقەتەن يېقىنلىققا ۋە ياخشى ئاقىۋەتكە ئىگە بولىدۇ (40) . 
بەندىمىز ئەييۇبنى ئەسلىگىن› ئۇ ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارىغا (ئىلتىجا قىلىپ) : «شەيتان ماڭا 
ھەقىقەتەن جاپا-مۇشەققەت ۋە ئازاب يەتكۈزدى» دەپ تىدا قىلدى 4). ئۇنىڭغا: 
«پۇتۇڭ بىلەن یه‌رنی تەپكىن» دېدۇق› ئۇ پۇتى بىلەن يەرنى تبیسودی» سۈزۈك 
بىر بۇلاق ئېتىلىپ چىقتى. (بىز ئۇنىڭغا) «بۇ يۇيۇنىسىمۇ بولىدىغان» ئىچسىمۇ 
بولىدىغان سوغۇق سۇدۇر» (دېدۇق) ۰048 بىز ئۇنىڭ (كېسەل ۋاقتىدا ھادىسىگە ئۇچراپ 
يوق بولغان) ئەھلى-ئەۋلادىنى (يېڭىدىن) بەردۇق. ئۇلار بىلەن بىللە بىر باراۋەر ئارتۇق به. - 
دۇق› (بۇ) بىزنىڭ نازىل قىلغان رەھمىتىمىزدۇر› ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ۋەز -نەسىھەتتۇر (43) . 
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و «قولۇڭ لن ببر باغلام چۇيتى: تبلپ, 
ئۇنىڭ بىلەن (ئايالىڭنى) ئۇرغىن*. قەسىمىڭنى بۇز- 
مىغىن» (دېدۇق) .بىز ئەييۇبنى ھەقىقەتەن سەۋرچان 
بایقدوق» ئۇ نېمىدېگەن ئوبدان به‌نده! ھەقىقەتەن 
ئۇ (الله غا) تەۋبە بىلەن يۈزلەنگۈچىدۇر 44 . 
شباده‌تته کوچلوك. (دنندا) بەسىرەتلىك پەندىلىرد- 
مىز ئىبراھىم› تسهاق ۋە یه‌تقوبنی ئەسلىگىن (45) . 
ئۇلارنى بىز پاڭ-خىسلەتلىك. ئاخىرەتنى ئەسلەپ 
تۇرىدىغان سەھىمىي كىشىلەر قىلدۇق (46) . ئۇلار 
بىزنىڭ دەرگاھىمىزدا ھەقىقەتەن ئالاھىدە تاللاذ- 
فان كىشىلەردۇرە ھەقىقەتەن ياخشى كىشىلەر- 
دور 4 . ئىسمائىلنى» ئىليەسەنى ۋە زۇلكىفلنى 
ئەسلىگىن› (ئۇلارنىڭ) ھەممىسى ياخشىلاردىن- 
دور (۲48. بۇ ۋەز-نەسىھەتتۇرە تەقۋادارلارغا 
ئەلۋەتتە ياخشى ئاقىۋەت بار (۲49. (ئۇ) تۇرالغۇ 
بولغان جەننەتلەردىن ئىبارەت بولۇپ. ئۇلارغا 
ئۇنىڭ دەرۋازىلىرى ئوچۇقتۇر (50). ئۇلار جەننەتلەردە 
تەختلەرگە يۆلىنىپئولتۇرىدۇ. ئۇلار جه‌ننه‌قله‌رده نۇرغۇن مبوّمله‌رنی» نۇرغۇن شارابلارنى تەلەپ 
قىلىپ (ئەكەلدۇرۈپ) تۇرىدۇ 51. ئۇلارنىڭ يانلىرىدا ئەرلىرىدىن غەيرىيگە كۆز سالمايدىغان» ياش 
قۇرامى ئوخشاش جۈپتىلىرى بولىدۇ (2)52. بۇ سىلەرگە قىيامەت کونده ۋەدە قىلىنغان نېمەت- 
تور 53). بۇ ھەقىقەتەن بىزنىڭ ئاتايىمىزدۇركى› ئو ھەرگىز تۈگىمەيدۇ (۲54. بۇ (ھەقىقەتتۇر) › 
كاپىرلارنىڭ (ئاخىرەتتە بولىدىغان جایی) ھەقىقەتەن ئەڭ يامان جایدور (۲55. ئۇ جەھەننەھ- 
277“ ب © کرای ا *`± ]` 1 بو (کژیدورگوچی) قر 
سۇدۇر› قان-يىرىڭدۇر› ئۇلار بۇنى تېتىسۇن 5). يەنە (ئۇلارغا) مۇشۇ خىلدىكى باشقا تۈرلۈك 
ئازابلار بار 59.(ئەگەشكۈچىلىرى بىلەن دوزاخقا كىرگەن چاغداء ئەگەشتۈرگۈچىلەرگە ئېيتىلىدۇ) 
وىة جامائه سلهر بىلەن بىرگە کر كۈتتىدۇز 1 کد كۆچىلەر ثبیتسدو) تولا ر قارشی كىلە 
مايدۇ. ئۇلار چوقۇم (بىزگە ئوخشاش) ئازابنى تېتىغۇچىدۇر» (59). ئەگەشكۈچىلەر ئېيتىدۇ: «بەلگى 
سىلەر قارشى ئېلىنمايسىلەر » سىلەر ئازابنى بىزگە ئېلىپ كەلدىڭلار (یه‌نی بىزنى ئازدۇرۇپ دوزاخقا 
كىرىشىمىزگە سەۋەبچى بولدۇڭلار) › بۇ نېمىدېگەن يامان جاي!» ۲۹ ئۇلار (یه‌نی ئەگەشكۈچىلەر) : 
«پەرۋەردىگارىمىز! بىزگه بو ئازابنى ئېلىپ كەلگەن ئادەمگە دوزاخ ئازابىنى ئىككى هه سسه زىيادە. 
قىلغىن» دەيدۇ (61) . ئۇلار (یه‌نی كاپىرلارنىڭ كاتتىباشلىرى) ئېيتىدۇ: «بىز (دۇنيادىكى چاغدا) 
يامانلاردىن هبسابلایدسغان ئادەملەرنى (یه‌نی مۆمىنلەرنى) (دوزاختا) كۆرمەيمىزغۇ؟ (62) 


ومأل ۲۳ 


ame 0‏ ۱ 
ا هه د ا 


ر 


| وخی مرب ټه ولات اتا ودنه صاب 
$ توب وا ىوان مقو 
| اوی الک نوی الم ارو لخم لوی الا 
$ الم الل رک اكير هدا ز ڪر راق 
$ ن این وت تراپ 9 
] ی رماي ج هدهاشن البهاده هدا 
) ئوان ارو 6 هلدا 
)قالۋا 
) مر 5نم خی الالو 
] ارام ماهد بان ار 
۱ وال لاتزی را 5اد همین ا ارۇ 


تەكەكەكغ ی غغ کک اي اي 57 


هه همه ما 


س د ` د ا ما هاه ی ± 


هه “م طا مهه 


* ئەييۇب ئايالىنى 100 دمرره ئۇرۇشقا قه‌سه‌م قىلغان شدی. 
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ئۇلارنى بىز (دۇنيادىكى چاغدا) مەسخىرە قىلات ¦¦ 
تۇقمۇ؟ ياكى ئۇلاردىن كۆزلەر ئېغىپ كەتتىيۇ؟ | و مراعت عا الالىق نإف لن [ 
(یه‌نی ياكى ئۇلار دوزاختا بىز بىلەن بىللە تۇرسىمۇ :ؤ 
كۆرمەيۋاتامدۇق؟) » (68). ئەھلى دوزاخنىڭ بو 
رەۋىشتە ئۆزئارا جاڭجاللىشىشى چوقۇمدۇر 64 . 
(ئی مۇھەممەد! مەككە كاپىرلىرىغا) ئېيتقىنكى› 
«مەن پەقەت بىر ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن» غالسب 


$ الْوَاىدُ قرب التَمِ ب رالارض ویابیتم الور 
اعدا قل و نبوا غ رنه عضو ه ما 
کان ل من ریم کف إذ يمون 9ن یی 
$ الل رنه تال ركام ڪة رن 
وله میت مس ازا 
ہی رنت روان ون ل ا قال بیس امت 
تارم 
| مکی رل لرن قال رټ رن لل توم ¶ 


بىر الله دىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر (65). (ئؤ 
الله ) ئاسمانىلارنىڭ› زېمىننىڭ ۋە ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدىكى شەيئىلەرنىڭ به‌رژهردنگارسدوره غالىه ‏ 


* هرو کیت ها ةة ± « `« 2 < ` `= * ± × ` هه 


تۇر. (ئۆزى خالىغان به‌ندسله‌رنی) ناهایستی مهغ- 
پىرەت قىلغۇچىدۇر» 66 . (ئۇلارغا) ئبیتقشکی» 
«ئۆ (یه‌نی الله نىڭ بىرلىكىگە دەۋەت قىلغۇچى 
پەيغەمبەر ئىكەنلىكىم) چوڭ خەۋەردۇر (67). سىلەر 
ئۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈيسىلەر (۲68. پەرىشتىلەر (ئادەم 
ئەلەيھىسسالام توغرىسىدا) مۇنازىرىلىشىۋاتقان 
چاغدا. مەن ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى بىلمەيتتىم (۲69. ماڭا پەقەت ۋەھيى قىلىنىدۇكى› مەن روشەن بىر 
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ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن» 0 ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارىڭ پەرىشتىلە ر گه ئېيتىتى: «مەن ھەقىقەتەن 
لايدىن بىر ئادەم يارىتىمەن 71 . ئۇنى مەن راۋۇرۇس ياراتقان (یه‌نی ئۇنى يارىتىپ سۈرەتكە كىر- 
گوزوپ» قەرالىرتتى تولوق» وکال کیان فانک كەلتۈرگەن) ۋە کو ا جان گىزگۈزگەن 
ۋاقتىمدا ئۇنىڭغا سەجدە قىلىڭلار» . پەرىشتىلەرنىڭ بىرىمۇ قالماي› ھەممىسى (ئادەم ئەلەي- 
ھىسسالامغا) سەجدە قىلدى (263. پەقەت ئىبلىسلا بويۇنتاۆلىق قلدی» ئو كاپىرلاردىن بولۇپ كەت 
تى ۰08۹ الله ئېيتتى: «ئی ئىبلىس! مەن ئۆز قولۇم بىلەن ياراتقان ئىنسانغا سه‌جده قىلىشتىن ساڭا 
نېمە توسقۇنلۇق قىلدى (ئۇنىڭغا سەجدە قىلماسلىقىڭ تەكەببۇرلۇق قىلغانلىقىڭدىنمۇ؟ یاکی يۇقىرى 
مەرتىۋىلىكلەردىن بولغانلىقىڭدىنىۇ؟» °5 ئىبلىس: «مەن ئۇنىڭدىن ئارتۇق› مېنى ئوتتىن ياراتتىڭ. 
ئؤنى لايدىن ياراتتىڭ» دبدی (76).الله : «سەن جەننەتتىن يوقال! سەن ھەقىقەتەن قوغلاندی بول- 
دۇڭ» ساڭا ھەقىقەتەن قىيامەتكىچە مېنىڭ لەنىتىم بولسۇن» دېدى (77--218. ئىبلىس: «پەرۋەردىگا- 
رىم! ماڭا (خالايىق) تىرىلدۈرۈلىدىغان كۈن (يەنى قىيامەت) گىچە مۆھلەت بەرسەڭ (يەنى مېنى ھايات 
قالدۇرساڭ)» دېدى (۲9.الله : «جەزمەن ساڭا مەلۇم ۋاقىتقىجە مۆھلەت بېرىلىدۇ» دېدى (81-80]. 
ئىبىلىس ئېيتتى: «ئىززىتىڭ بىلەن قەسەمكى› ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى چوقۇم ئازدۇرىمەن (83) . 
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ئۇلاردىن پەقەت تاللانغان بەندىلىرىڭلا بۇنىڭدىن 
9 (| مۇستەسنا (يەنى ئۇلارنى ئازدۇرالمايمەن) »837 . 
تک منت منک ماف _ الله ئېيتتى: دەپنىڭ سۆزۈم ھەقتۇر» مەن ھەقنى 
$ ما سکره من اَجُرِوَمااتامن لفن !ت | سۆزلەيبەن4. سەن بىلەن ۋە ئۇلاردىن ساڭا 

ُوَلوالِندابيْنَە‌وَلسسع با که جي 6 | ئەگەشكەنلەر نىڭ ھەممىسى بىلەن چوقۇم جەھەننەم 
۶ 9974 ____ | ئى توشقۇزىمەن»‹8 ئېيتقىنكى. «(الله تەرىپىدىن 
$ غ اون جیوه | كەلگەن ۋەھيىنى) تەبلىغ قىلغانلىقىيغا سىلەردىن 
$¦ رین بيت اط یزاوه انز ريك | هبچ ھەق تەلەپ قىلمايمەن› مەن (قۇرئاننى) 
@ لب بای کیال شالت لت | ئىپتىرا قىلغۇچىلاردىن (يەنى يالغاندىن توقۇغۇچە- 
2 ا لانن ناون دونهولیا مانب دهم 5 لاردسن) ئهمه‌سمهن (286. قۇرئان پەقەت جاهان 
@ نامر ز ای شە ەوە | ئەھلى ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەتتۇر (87. بىر مۇددەتتىن 
| ون دایمن مرانک ون ® كېيىن ئۇنىڭ راستلىقىنى چوقۇم بىلىسىلەر »(88. 


كى ۵۹ الزمرهم 


| موه ویک تیه اى المرب وش یات ¦ 
۳ 
EERE‏ 


DST 7‏ >0 ی ای کچد در چ r¬‏ ۳ ۴ 
ىتەرتا مەككىدە نازىل بولغان. 75 ئايەت. 


و3 - سوره زۇمەر 


ناھايىنى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

بۇ كىتاب غالىب » ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى الله تەرىپىدىن نازىل قىلىنغانىدۇر 1 . 
ساڭا بىز (بۇ) كىتابنى ھەقىقەتەن ھەق بىلەن (يەنى ھەقىقەتنى ئۆز ئىچىگە ئالغان ھالدا) 
ئازىل قىلدۇق› دىنىڭنى شېرىكتىن (ۋە رىيادىن) ساپ قىلغىنىڭ ھالدا الله غا ئىبادەت قىلغىن (2) . 
بىلىڭلاركى› (شېرىكتىن ۋە رىيادىن) ساپ دىن الله‌غا خاستور» الله نی قويۇپ بۇتلارنى 
ھىمايىچى قىلىۋالغانلار: «بىزنىڭ ئۇلارغا چوقۇنۇشىمىز پەقەت ئۇلارنىڭ بىزنى 
الله غا يېقىنلاشتۇرۇشى ئۈچۈندۇر» (دەيدۇ). الله ھەقىقەتەن (قىيامەت کونی) 
ئۇلارنىڭ ئىختىلاپ قىلىشقان نەرسىلىرى ئۈستىدە ھۆكۈم چىقىرىدۇ, الله ھەقىقەتەن يالغانچىنى › 
(اللەنىڭ نېمەتلىرىگە) كۇفرىلىق قىلغۇچىنى ھىدايەت قلیایدو(8). ئەگەر الله بالا تۇتۇشنى 
خالىسا ئىدى› ئەلۋەتتە. مەخلۇقات ئىچىدىن خالىغانىنى ئىختىيار قسلاتتی» الله (بالا 
تۇتۇشتىن) پاکتور» ئؤ غالىب بىر اللٌەدۇر ). اللّه ئاسيانلارنى ۋە زېمىنىنى ھەق ئاساسىدا 
ياراتتى. الله كېچىنى كۈندۈزگە كىرگۈزىدۇ ۋە کوندوزنی كېچىگە كىرگۈزىدۇ الله کون بىلەن 
ئاينى (بەندىلەرنىڭ مەنپەئەتىىگە) بوپسۇندۇرۇپ به‌ردی» ئۇلارنىڭ ھەربىرى مۇئەييەن 
ۋاقىتقىچە (یه‌نی قىيامەتكىچە ئۆز ئوقىدا) سدیر قىلىدۇ» بىلىڭلاركى» ئۇ (يەنى الله ئۆز 
ئىشىدا) غالىبتۇر. (بەندىلىرىنىڭ گۇناھلىرسنى) تولىمۇ ھەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (6 . 
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الله ستلەرتى ىر تاد ازات ادن 
ئۇنىڭدىن ئۇنىڭ جۈپتىنى (يەنى ھەۋۋانى) یاراتتی 
ۋە ھايۋانلارانىن سەككىزنى* سىلەر ئۈچۈن 
بار اتتی» الله سىلەرنى ئاناڭلارنىڭ قارنسدا بىر 
ھالەتتىن يەنە بىر هاله‌تکه تهره‌ققی قىلدۇرۇپ 
(یه‌نی ئابىمەنى› ئاندىن لەختە قان. ئاندىن 
پارچە گۆش باسقۇچلىرىغا بولوپ)» ئۈچ قاراڭغۇلۇق 
(یه‌نی بالاھەمراھىنىڭ پەردىسى› بەچچىدان ۋە 
ئانىنىڭ قورسىقى) ئىچىدە يارىتىدۇ. ئەنە شۇ الله 
سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر› پادىشاھلىق اللّه غا 
خاستۇر» ئۇنىڭدىن باشقا هیچ ئىلاھ يوقتۇر› 


ص اج یه مس 4 M223‏ 
اد وغل ازو 


ون لا یوم کون باون ايفان ۷ 
$| لین لي کیت رىزاه که انعرف درک |¡ 
ا تان ئ ااا ; 
| رى لوا دوالك وان تارا ەرۋا ۷ 
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اا ٩‏ و ۶ و سم ¿ " 


| علو ات الضددره واد امش الاشان فردعا رید ٩‏ 
ا مد ا ساز اسا 
¦ ْوَل ااا للع يمم ¦ 
إا لل یات ناکله اسن ریت ¡ 


| يرا اوا بقل با آذین مالفا | 
| دزن تخس ورن طرولحه از و | 


قانداقمۇ (ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلىشتىن ئۇنىڭدىن 
غەيرىيگە چوقۇنۇشقا) بۇرۇلۇپ كېتىسىلەر (6). ئەگەر 
كاپىر بولساڭلار الله سىلەردىن بىھاجەتتۇر› 
الله بەندىلىرىنىڭ كاپىر بولۇشىغا رازی بولبايدو, 
ئەگەر سىلەر شۈكۈر قىلاڭلار. الله سىلەرنىڭ 
قىلغان شۇكۇرۇڭلاردىن رازی بولىدۇ. بىر گۇناھكار ئادەم باشقا بىراۋنىڭ گۇناھىنى ئۆستىگە ئالمايدۇ 
(يەنى ھەر ئادەم قىلغان گۇناھىغا ئۆزى جاۋابكار بولىدۇ)› ئاندىن مدر پەر ۋەر دىگارىڭلارنىڭ 
دەر گاھىغا قايتىسىلەر› الله قىلمىشىڭلارنى سىلەرگە ئېيتىپ بېرىدۇ. الله ھەقىقەتەن دىللاردىكى 
سىرلارنى تولۇق بىلگۈچىدۇر ° . ات بىرەر زىيان-زەخمەت يەتسە› پەرۋەردىگارىغا يۈزلەنگەن 
ھالدا ئۇنىڭغا دۇئاقىلىدۇ. ئاندىن الله ئۆز تەرىپىدىن ئۇنىڭغا نېمەت ئاتا قىلغان (ئۇنىڭ بېشىغا كەلگەن 
كۈلپەتنى كۆتۈرۈۋەتكەن) چاغداء الله غا زىيان-زەخمەتنى كۆتۈرۈۋېتىش توغرۇلۇق ئىلگىرى قىلغان 
دۇئاسىنى ئۇنتۇپ كېتىدۇ. (باشقىلارنى) اللەنىڭ يولىدىن ئازدۇرۇش ئۈچۈن الله غا شېرىكلەرنى كەل 
تۇرىدۇ› ئېيتقىنكى› «سەن كۇفرىڭ بىلەن تۇرۇپ, (بۇ پانىي دۇنيادىن) ئازغىنا(ۋاقىت) بەھرىمەن بو[ 
غىن.› سەن چوقۇم دوزىخىلار دىندۇرسەن (28. (الله‌غا شېرىك كەلتۇ ر گەن ئادەم ياخشىمۇ؟)ياكى ئاخە- 
رەت (ئازابىدىن) قورقۇپ› پەر ۋەر دىگارىنىڭ رەھمىتىنى ئۈمىد قىلىپ كېچىنىڭ سائەتلىرىنى سەجدە 
قىلغان ۋە قىيامدا تور غان هالدا ئىبادەت قىلىپ ئۆتكۈزگەن ئادەم (ياخشىمۇ؟)». ئېيتقىنكى› «بىلىدىغانلار 
بىلەن بىلمەيدىغانلار باراۋەر بولامدۇ؟ پەقەت (ساغلام) ئەقىل ئىگىلىرى ئىبرەت ئالىدۇم ۰۲9۱ ئېيتقىنكى› 
«ئی راللەنىڭ) مۆمىن بەندىلىرى! پەر ۋەر دىگارىڭلارغا تەقۋادارلىق قىلىڭلار. بۇ دۇنيادا ياخشى ئىش 
قىلغانلار (ئاخىرەتتە) ياخشىلىققا ربه‌نی جەننەتكە)ئېرىشىدۇ. الله نىڭ يېرى که‌خدور (کوّففار لار ئارىسى- 
دىن شۇ يەر گە ھىجرەت قىلىڭلار) » پەقەت سەۋر قىلغۇچىلارغائۇلارنىڭ ئەجرى ھېسابسىز بېرىلىدۇ» (10). 
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ومأل ۲۳ لع الزصر ۳٩‏ 
` م یکی مان دىشى (شېرىكتىن ۋە بربیادنعی) 
] کنا ارت آن اید امل لصا ار ت ركن ساب قتان شالا الل غا تات قلىشقا 
| الوت ال یبای *فل ا کان إن تر ق 
| وو قل امه آعبد ختلصالّه ونی ارام ٩‏ 


بۇيرۇلدۇم 11 ھەمدە (بۇ ئوممەتنىڭ ئىچىدە) مۇسۇل- 
مانلارنما ئەۋۋىلى بولۇشقا بۆيرۇلدۈم» 1. ئېيتقىن- 


۱ اما ىمالاك هوارك یمین 1 کی» «ئەگەر مەن پەر ۋەر دىگارىمغا ئاسىيلىق قىلسام› 


ام 


۳ کر وق ق یا 2 و کک 2 "0" ¥2 1 . 1 ¢ BM cet sl‏ ۰1۶ 7 ص 
۲ تقوم من اتاروم شوم فطل ذلك وی یه 8 شوبهسبزکی» بۈيۈك كۇننىڭ ئازابىدىن قورقىمەن 


| مادا یاهاون الزن اس کارت أن | زیه‌نی الله نىڭ ئەمرىگە ئاسىيلىق قلسام» قىيامەت 
] کد اوا انالوم ری تیاده اگزین  @‏ کونی ئۇنىڭ مېنى جەھەننەم ئوتى بىلەن ثازابلشدین 


8 چ وم 


5 منم اه VACUO‏ 2 2 

3 ا و س سر ات £ قورقىمەن)(03. ئېيتقىنكى› «دىنىمنى (شېرىكتىن 

۱ 2 ی ى 3 3 ربیادسن) ساپ قشلغان هالدا الله نا شباد مت 
ەە 2 اتال زس الا ی : 7 

| تو غرف زه ری من کی اھ رڈ رما شورف ET a‏ 

| له یمتا ران نز ازل ن التم اوم اتان ۷ بادەت قىلىڭلار !» ئېيتقىنكى› «قىيامەت كۈنى 

فال رض کر به دایعا ا لوان 2400-10 ,ا ۱ | ئۆزلىرىنى ۋە ئائىلىسدىكىلەر نى زىيان تار تقۇزغۇچىلار 

یه 1 | قاتتىق زىيان تارتقۇچىلاردۇر› بىلىڭلاركى. ئەنە 


لے سس سس شۇ روشەن زییان دور (15). تولارنی توستسدشمو 
قاتمۇقات ئوت› ئاستىدىنمۇ قاتمۇقات ئوت ئورىۋالىدۇ. شۇ (قاتتىق ئازاب) بىلەن الله بەندىلىرىنى 
قور قۇتىدۇ». ئى بەندىلىرىم! (ئازابىمدىن) قورقوگلار 19). شەيتانغا (ۋە بۇتلارغا) چوقۇنۇشتىن 
يىراق بولغانلارغا. اللەغا (ژه ئۇنىڭ ئىبادىتىگە) قایتقانلارغا (جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر 
بېرىلىدۇ. سوزگه قۇلاق سېلىپ ئۇنىڭ ئەڭ ياخشىسىغا ئەگىشىدىغانلارغا (یه‌نی تەقۋادار بەندىلىرىمگە) 
خۇش خەۋەر بەرگىن› ئەنە شۇلار الله ھىدايەت قىلغان کشلهر دژر» ئەنە شۇلار (ساغلام) ئەقىل 
ئىگىلىرىدۇر  ]18--17(‏ كێگة ئازاب ۋەدىسى تیگ شلک بولسا (نو چوقۇم دوزاخقا 
كىرىدۇ)› سەن دوزاختىكى تاده‌منی قۇتقۇزالامسەن؟197) لېكىن (دۇنيادا) پەرۋەردىگارىدىن 
قورققانلار (جەننەتتە) قەۋەت ‏ قەۋەت ئالىي ئىمارەتلەردىن بەھرىمەن بولىدۇ› ئۇؤلارنىڭ 
ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىىپ تۇرىدۇ› (بۇ) اللەنىڭ ۋەدىسىدۇر› الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق 
قسلماپدو 2). سەن بىلىمەمسەنكى» الله بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرىدۇ. ئاندىن ئؤنى 
بەرگە سكدۈرۇپ بۇلاقنى. بپەيىدا قىلىدۇ. تانەنن الله ئۇنىڭ: بىلەن رەڭكى 
که‌تکه‌نلسکسنی كۆرىسەن. ئاندىن الله ئۇنى شاخ-شۇمبىغا ئايىلانىدۇرىدۇ. ئۇنىڭدا 
ھەقىقەتەن ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ( الله نىڭ قودرنتستی كۆرسىتىدىغان) ئىبرەت بار (81). 
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الله كۆكسىنى ئىسلام ئۈچۈن كەك قلنان. 5838 : 

پەرۋەردىگارىنىڭ نوری ئۈستىدە بولغان ئادەم (دنلى ا e‏ ك 2 ۱ 
8 دب واه بت ATA‏ وه م و 

تهرك ئەتكەنلىكتىن دىللىرى قېتىپ كەتكەنلەرگە 8۱ سس اا غ ا شت ىا 
«««0 ایی سه اف و ی مت ی دون ور 
ن" !*ۋ0 :°°° = 
الله سۆزلەرنىڭ ئەڭ چىرايلىقى بولغان قۇرئاننى | دس ماه آم کو بوجیه شلاب نه | 
نازىل قىلدى. (باساھەتتە. بالاغەتتە) ئۆنىڭ بەزىسى تفیل ید3 اما رن ەدب : 
بەزىسىگە ئوخشاپ كېتىدۇ› (ۋەز-ئەسىھەتلەر› تم § امن لو اىن ڭىش | 
كاملار» قىسسىلەر ئۇنىڭدا) تەكرارلىنىدۇ. (قۇرئاندىكى | همام رین او تیا ماب الاجرة | 
ئازاب ئايەتلىرى تىلاۋەت قىلىنغان چاغدا) پەر- ال اػي وا نوایعلونهرلتن لاسن هدا ¦ 
ۋەردىگارىدىن قورقىدىغان كىشىلەرنىڭ بەدەنلىرى لین کل مل خر کرو ن 0 : 
تىترەيدۇ. ئاندىن اللەنىڭ زىكرى ئۈچۈن (يەنى | دیع رکه مرا قبي | 
الله نىڭ رەھمىتى› مەغپىرىتىگە دائىر ئايەتلەر تلا 9 ری تون ورملاسکمالرجل كليس | 
ۋەت قىلىنغان چاغدا) › ئۇلارنىڭ بەدەقلىرى ۋە دل _ | شو بلاقم يل 5(9 ك من امم | 
ری يۇمشاپ (ئارام تاپىدۇ)› ئەنە شۇ ریه‌نی قۇركان) اا بون م مسستا 
الله نىڭ ھىدايىتىدۇركى› ئۇنىڭ بىلەن (الله) خال.- 
خان ئادەمنى هسدایه‌ت قىلىدۇ. الله ئازدۇرغان ئادەمگە ھېچ ھىدايەت قىلغۇچى بولمايدۇ (83) . 
قىيامەت كۈنى قاتتىق ئازابنى يۈزى بىلەن مۇداپىئە قىلىدىغان ئادەم (ئازابقا دۇچار بولمايدىغان 
ئادەم بىلەن ئوخشاشمۇ؟)› زالىيلارغا (یه‌نی كاپىرلارغا): وقىلغان گۇناھلىرىڭلارنىڭ جازاسىنى 
تېتىڭلار» (دېيىلىدۇ) 2. ئۇلاردىن ئىلىگىرى ئۆتكەن (ئۈممەت)لەر (پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار 
قىلدى› ئويلىمىغان يەردىن ئۇلارغا ئازاب كەلدى(25). الله ئۇلارغا بۇ دۇنيادا خارلىقنىڭ 
(تەمىنى) تبتتتی» ئاخىرەتنىڭ ئازابى تېخىمۇ بۈيۈكتۇر› ئۇلار (ئاخىرەتنىڭ ئازابىنى) بىلسە 
ئىدى (پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلىمايتتى) (26). بىز كىشىلەرنى ۋەز-نەسىھەت ئالسۇن 
دەپ» بۇ قۇرئاندا ئۇلارغا تۈرلۈك مىساللارنى بایان قىلدۇق (227. قؤرئان ئەرەبچىدۇر› ئەگرىلىك- 
مىن خالىدۇر› ئۈمىدكى› ئۇلار (قۇرئاننىڭ مەنىسىنى چۈشىنىپ كۇفرىدىن) ساقلانغاي (28) . 

الله (سىلەرگە مۇنداق) بىر مىسالىنى كەلتۈرىدۇ: بىر قۇل بولۇپ› ئۇنىڭغا (ئىشقا 
سېلىشىنى) تالىشىدىغان نۇرغۇن خوجايىنلار ئىگىدارچىلىق قىلىدۇ (بىرسى بۇ ئىشقاء بىرسى 
ئۇ ئىشقا بویرژیدژه ئۇ كىمنى رازی قىلىشنى ببله‌لمه‌ي قالىدۇ)› يەنە بىر قۇل بولوپ» نو 
بىر ئادەمسگىلا خاستۇر› بۇ ئىككى قۇل (يەنى ئۇنىڭ ئەھۋالى) باراۋەرمۇ؟ جىمى 
ھەمدۇسانا الله غا خاستۇر! به‌لکی ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ تولىسى بىلمەيدۇ(89) . 
سەن ھەقىقەتەن ئۆلىسەن. ئۇلارمۇ ھەقىقەتەن ئۆلىدۇ8). ئاندىن كېيىن سىلەر قىياھەت 
كۈنى پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەر گاھىدا بىر -بىرىڭلار بىلەن دەۋا قىلىشىسىلەر (31) . 


مال ۲۴ قا الزمر ۵ 


۱ 


فمن اظلے ۲۲ يغ الزصره۳ 


° م مم هة معو م م“ ما ها ما مم م وة مش * وة هه 


§ اظ نکد بل لو رکب ردق | 
] لأا الین جھ موی رکز ناگی ی جار : 
| باق نمی بهادلت اتن هما ۱ 
چ تشادن دربن درك جروالمخییان یدنه || 
| گنک نالبس اشا د شۇك | 
| این ُه مطل امه ماله مایت | 
۴ ماه تماله من عض لش ال بعریر | 
| وی‌انتتامه وین ساتههُقن ان ااکدرت | 
| رَالرض یولج له ارياد عون | 
] ین کون اط ارامَنَ ا شِطُوَمَن ه کشت 
| اراک یرو کل ی یکت حون | 
| یی الکو یکول هون © قل يترم | 
| اموا عل اتی کوان عاین قوت تنللزن 8 | 
5= ك مب یه | 


ار 
عدااب تز . رص 
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(يىگىرمە تۆتىنچى پاره) 


الله غا یالغاننی چاپلىغان› نازىل بولغان راست سوّزنی 
(یه‌ نی قور ئاز ننی) 1 ئىنىكار قىلغان ئادەمدىنمۇ زالىم 
كىشى بارمۇ؟ جه‌هه‌ننه‌مده کاپسر لا رغا ئورۇن یوقمو؟ (82) 
راست سۆز (يەنى قرئان)نی ئېلىپ كەلگەن 
کشی ۋە ئؤنى ئېتىراپ قىلغان كىشىلەر ‏ ئەنە 
شۇلار تەقۋادارلاردۇر (233. ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ 
دەرگاھىدا ئۆزلىرى خالىغان ئەرسىلەردىن بەھرىمەن 
بولىدۇ,ء کهنه شو باخ خششی 0 کسر 5 قىلغۇچمىلارنىڭ 
مۇكاپاتىدۇر (34). الله ئۇلارنىڭ ئەڭ يامان ئەھەا- 


ری يوقا چىقىرىدۇ» ئۇلارغا قىلغان ئەڭ یاخشی 


قوغداشقا ۋە ئۇنىڭىغا ياردەم بېرىشكە) 


مەبۇدلار بىلەن قورقۇتىدۇ. الله گۇمراھ قسلغان ئادەمنى ھېچ ھىدايەت قىلغۇۈچى 
بولمایدو (39). الله ھىدايەت قىلغان ئادەمنى ھېچ ئازدۇرغۇچى بولمايدۇ. الله غالىب. 
(دۈشمەنلىرىنى) جازالىغۇچى ئەمەسمۇ؟ 27 ئەگەر ئۇلاردىن: «ئاسمانىلارنى ۋە زپمشنی 
كنم یاراتقان» دەپ سورساك. شۈيمىسىزكى¡ ئۇلار: «الله یاراتقان» دمیدو. ئېيتقىنكى» «ئه‌گهر 
الله ماڭا بىرەر زسیان-زه‌خمهت به‌تکوزوشنی ئىرادە قىلسا› ئؤنى ده‌پسشی قىلىشقا. 
پا الله ماڭا رەھبەت قىلىشنى ئىرادە قىلساء ئۇنى توسۇۋېلىشقا. الله دىن باشقا سىلەر 
ئىبادەت قىلىۋاتقان مەبۇدلار قادىر بولالامدۇ؟ ماڭا ئېيتىپ بېرىڭلارجۇ؟» ئېيتقىنكى. 
«ماڭا الله کژپایسدژر. تەۋەككۈل قىلغۇچىلار ئۇنىڭغا تەۋەككۈل قىلسۇن (يەنى ھەممە 
ئىشنى الله غا تاپشۇرسۇن)»(238. ئېيتقىنكى› «ئی قەۋمىم! سىلەر ئۆز ھالىڭلار بويىچە ئىشلەڭلار › 
مەنمۇ ئۆز ھالىم بويىچە ئىشلەيىمەن› سىلەر ئۇزۇنغا قالىماي خارلسغوچی ئازابىنىڭ 
كىمىگە كېلىدىغانلىقىىنى» مەڭگۈلۈك ئازابنىڭ كىمىگە چۈشىدىغانلىقىنى بىلىسىلەر ي (40-89). 
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شوب یه بىز ساگا كىتابتى ۰ انلار ین - 1 ۳ ميپ رىس ۳ ¥ 
توپون ھەق بىلەن تازبل قىلىدۇق کسکی |[ ى 0 
- - ۹4 م0 1 1 EEE‏ ۱ 
ھىدايەت تاپىدىكەن. ئۆزى ئۈچۈن مدا )پىلاش ینش یدیل | 
تاپقان بولىدۇ› كىمكى تازسدسکدن» ئۆزىنىڭ | تى مت متآمها س 3 E‏ ا د 
زسیسنی ئۈچۈن ئازغان بولىدۇ. سەن ئولارغا از اى جل سىق ن دكت لر | 
8 که ور ›»م وی ووو ¥2 7 
ھامىي ئەمەسسەن (يەنى تولارنی ئىيانغا زورلاشتا ا يترون اَم اغنوامن د ون اه شا َل 

مۇئەككەل ئەمەسسەن) 040 ئىنسانلار ئۆلىدىغان | نتب یلیل 5ار 


8 قاع جیهم التموي وال أت لبه ۲ 
چاشلىرىدا, الله ئۇلارنىڭ چانىلىرىنى ئالىدۇ› اه نيه اران وىدە مارت ەبوت | 
ئۆلمىگەنلەرنىڭ جانلىرىنى ئۇخلىغان چاغلىرىدا | ون رالاحرة وادادکراگزش من رهه ۱ 
ئالىدۇ» ئۆلۈمگە ھۆكۈم قلنغان ره‌نی £ یی دش ان راشۈ اض س : 


| الْعَبْب واشٌهاده ان کیت E‏ ۰ 
5 ۳۹ ا لین امان اض : 
3 مت ۲ 2 يەصَسووالعنَاپ یوم : 
ئەجىلى به‌تکوچه) قويۇپ بېرىدۇ» بۇنىڭدا پىكىر ال موی ك سا 
یور گۈزىدىغان قەۋم ئۈچۈن (الله نىڭ قۇدرىتىنى ` E‏ 
كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر بار 4). (ئۇلار پىكىر يۈرگۈزمىدى) به‌لکی الله نی قويۇپ. 
(بۇتلاردىن) شاپائەتچىلەر نى تۇتتى. ئېيتقىنكى› «ئۇلار (یه‌نی شاپائەتچى قىلىنغان بۇتلار) ھېچ 
نەرسىىگە قادىر بولالمايدىغان ۋە (ھېچ نەرسىنى) سەزمەيدىغان تۇرسىمۇ(ئۇلارنى شاپائەتچى 
تۇتامدۇ؟) (243. شاپائەتنىڭ ھەممىسى اللەنىڭ ئىلكىدىدۇر (ھېچ ئادەم الله نىڭ ئىزنىسىز شاپائەت 
قىلاليايدۇ)› ئاسيانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى الله غا خاستور. ئاندىن سىلەر الله نىڭ 
دەرگاھىغا قايتۇر ۇلىسىلەر » 44). يالغۇز الله تىلغا ئېلىنساء ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغانلارنىڭ دىللىرى 
سىقىلىپ كېتىدۇ. الله دىن باشقا مەبۇدلار تىلغا ئېلىنساء ئۇلار خۇش بولۇپ كېتىدۇ(45. ثبیتقمنکی, 


ئەجىلى يەتكەنلەر )نىڭ جانلىرىنى تۇتۇپ قېلىپ. 
قالغانلارنىڭ جانلىرىنى مۇئەييەن ۋاقىتقىچە (يەنى 


«ئى ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ياراتقۇچى› يوشۇرۈننى ۋە ئاشكارىنى بىلگۈچى 
:° ”° ”®®® "® 0 0 00 00 00-0000 
ھۆكۈم چىقىرىسەن). ئەگەر (ئۆزلىرىگە)زۇلۇم قىلغانلارنىڭ ئىگىدارچىلىقىدا 
يەر يۈزىدىكى نەرسىلەرنىڭ ھەممىسى يەنە شۇنىڭدەك بىر ھەسسە كۆپ نه‌رسه بولىدىغان 
بولسا› قىيامەت كۈنىدىكى قاتتىق ئازاب ئۈچۇن نی فىدىيە بەرگەن بولاتتى› 
ئۇلارغا الله تەرىپىدىن (بۇ دۇنيادىكى چاغلىرىدا) ئويلاپ باقمىغان ئازابلار ئاشكارا بولىدۇ (?4 . 
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ئۇلارغا ئۇلارنىڭ (دۇنيادا)قىلغان يامان ئىشلىرى 
ئاشكارا بولىدۇ. ئۇلارنىڭ (دونیادسکی چاغدا 
پەيغەمبەر نىڭ دەۋىتىنى) مەسخىرە قىلغانلىقلىرىنىڭ 


فمن الو ۵ الزمر ۲۱ 


OS‏ کے کے ےک ےید 


ات وای ا 
$| سرون ەناد امس الشات رد عات ضر 5ا 8 
¦ ام Ze Ab NZ LAA ATU‏ 
| ئ ەاا شان ىشىق | جازاسى ئۈچۈن ئۇلارنى (قاتتىق)ئازاب ئورىۋال- 
i‏ سس سىس ون یز : دو 48). ئىنسانغا بىرەر مۇسسبەت به‌تسه» بىزگە 
@ سأ تھا 5وا بون 0تامابه میات | 9۶ پر و ەجە ەز 
| موز كران بيان @| دۇئا قىلىپ (ئىلتىجا قىلىدۇ)› ئاندىن ئۇنىڭغا 
8 ماک وجرن ه ورین له یط ق مەرھەمەت قىلىپ بىرەر ئېمىتىمىزنى ثاتا قىلساق› 
` الق من وشن رن ذلك اتقو ق ئۇ: «بۇ نبمهت ماشا ئۆز تسلمسم‌دن (یهنی 
پەزلىمدىن» ئەمگىكىمدىن» تىرىشچانلىقىمدىن › 
رىزىق تېپىشنىڭ يوللىرىنى بىلگەنلىكىمدىن) 
كەلدى» دەيدۇ. (ئىش ئۇ ئويلىغاندەك ئەمەس) 


سىھ 


۳1 


| که ھر الخ ویره نو رل رب سول ین ا 
$ بل ان ئ یکناب مهرونه وین[ 
ق نتوین رین تیل ان ایلوا ا بەلكى نو سىناقتۇر (يەنى نېمەت ئاتا قىلىش بىلەن› 
] را تشتروی ا تُفُول تشى نىل ل ئۇنى فستانمت قىلامدۇ؟ ئاسىيلىق قىلامدۇ؟ دەپ 
: نجنب انو خرن لو سنايمىز). لېكىن ئۇلارنىڭ تولىسى (بۇنى) 
ىى رى ا ا رىت بىلمەيدۇ  )49(‏ مۇنداق سۆزنى ئۇلار دىن ئىلگىر یگ 
لەرمۇ قىلغان› ئۇلارنىڭ ئېرىشكەن مال-مۈلۈكلىرى ئۇلارغا ئەسقاتمىدى(0. ئۇلار (دۇنيادا) 
قىلغان يامانلىقلىرىنىڭ جازاسىنى تارتتى. بۇلارنىڭ ئىچىدىكى زۇلۇم قىلغانلارمۇ قىلغان 
يامانلىقلىرىنىڭ جازاسىنى تارتىدۇ. ئۇلار ئازابىمىزدىن قژتژلالمایدو(۲81. ئۇلار بىلمەمدۇكى › 
الله (سىناش يۇۈزىسىدىن) خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلىدۇ. (خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى) 
تار قىلىدۇ. شەك-شۈبھىسىزكى› بۇنىڭدا شمان ثبیتقان قەۋم ئۈچۈن نۇرغۇن ئالاھەتلەر 
بار (5). (ئی مۇھەممەد! مېنىڭ تىلىمدىن) ئېيیتقىنكى› «(گۇناھلارنى قىلىۋېرىپ) 
ئۆزلىرىگە جىنايەت قىلغان بەندىلىرىم! الله نىڭ رەھمىتىدىن ئۈمىدسىزلەنمەڭلار. الله 
هه‌قسقهته‌ن (خالىغان ئادەمىنىڭ) جىمى گۇناھلىرسى مەغپىرەت قىلىدۇ» شۈبھىسىز كى . 

الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېهرىباندۇر (59). سىلەرگە ئازاب 
كېلىپ› ياردەمگە ئېرىشەلمىگىنىڭلاردىن بۇرۇن پەرۋەردىگارىڭلار تەرەپكە قايتىڭلار ۋە 
ئۇنىشغا ئىتائەت قىلىڭلار (4؟. سىلەر تۇيىمىغان ھالەتتە سىلەرگە ئازابنىڭ ئۇشتۇمتۇت 
كېلىشىدىن ئىلگىرى سىلەرگە نازىل قىلىنغان ئەڭ گۈزەل قۇرئانغا ئەگىشىڭلاري(65 . 
ھەر قانداق ئادەم: و اللەنىڭ تائىتىدە كەتكۈزۈپ قويغانلىرىمغا ھەسرەت! مەن 
(اللەنىڭ شەرىئىتىنى ۋە دشتی) مه‌سخره قىلغۇچىلاردىن ئىدىم» دەپ قالماسلیق ئۈچۈن (66 , 


ق اطا من هراق امه یغقرالل توب جریا | 
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== فن اظلر»" 9 الزمر ۳٩‏ 
ياكى « الله مىنى ھىدايەت قىلغان بولسا (ھىدايەت : : 

۱ تول توا اه دىزى لنت من لشن غاد‎ ۶ ۳ E 
: تېپىپ) ئەلۋەتتە ته‌قوادار لا ردین بولاتستسم» دەپ : کف خن تری العا ب لوان ل که تاکن مى‎ 
قالباسلىق ئۈچۈن ۰668۱ یاکی ثازابنی كۆرگەن چاغدا: | کیبل قن جارك ىنېت از‎ 


2 ەە 6 و ھا غ ا 
«کاشکی دۇئياغا قايتىشىمغا بولسا ئىدى» (ئۇ وکت من الکن د و و م مه ری الین نوا 


J17‏ و ۶و ىە ر 2 ی 
9 عل اتو وج هوسو دة لین جه موی 

- فغائىتائەت 5 وھ ۳ ا#وصصص ۶ ہے ر کی 6„ وه کی 7ا و ٤‏ 
چاغداالله غا ئىتائەت قىلىپ) ياخشلاردىن بولار او لسْتَكيْنَەمَبْجى َة امن انتوایمتازته نا !غ 
مس و و و 5 


5 ووو وو LN‏ شۇ 
N : £ 7 2‏ ۰ 2 مام 
ئىدىم» دەپ قالماسلىق بوچون (پەر هر دنگار تفا ۱ مهم ء ولز هم جر لو ® الله خالق کسی 


و هوکش قە تلاوت الاو 1 
E %6‏ مت ۱۳۳ ۰ لد 7 ب 9 مر مرحم بر 
بویسونسون) (58) . دور وس. ھەقىقەتەن ساڭا مېنىڭ 3 ین ربا الل و لباک موی عن 


2 


227 
"زك 


تا ]` : 8 ۳ / ام ورن الما هون هو از 
نۇرغۇن ئايەتلىرىم (يەنى ھىدايەتىكە سەۋەب !چ شو ا مر ونایدا ا 2 4 
$¦ اوليك وال اين من لک "کین اش رکد 


لىدىغا. - " كلذ ۲ : ەلا . 0 کا ا سور ى سے "=` ¬ و ی 2 : 
بو ن قۇرئان) ى. سەن دوه رنی ر يط عم و تون ین خرن 9 بل ادله 


7 7 7 ˆ 1 4 ⁄ ®" سر سو م 
قىلدىڭ» بويۇتتاۋلىق قىلدىڭ. سەن كاپىرلاردىن | فاعيدو ین شير وماد رو االله ی . 
RS 22‏ ەە SD‏ ى ىمى 2 
8| قذ ر رارض جمیعا مضه یوم تمه والتموت ¦ 
¬" 


ها و ره رکو اقا ر 8 
: مطو لت بيه سبحته نع عب اسر ت © ¶ 


ەتز 


بولدۇڭ 59). قىيامەت كۈنى الله غا يالغانىنى 


چاپلىخانلارنىڭ يۈزلىرىنى قاپقارا كۆرىسەن› 
جەھەنئەمدە مۇتەكەببىرلەرگە ئورۇن يوقمۇ؟ 6 الله (شېرىكتىن ۋە گۇناھتىن) ساقلانغۇچىلارنى 
بەختكە ئېرىشتۇرىدىغان يوللار ئارقىلىق (ئازابتىن) قۇتۇلدۇرىدۇ. ئۇلارغا كۈلپەت يەتمەيدۇ. 
ئۇلار قايغۇر مايدۇ(61). الله ھەممە نەرسىنى ياراتقۇچىدۇر› ھەممە ئەرسىىگە ھامىيدۇر (ئۇلارنى 
خالىغانچە تەسەر رۇپ قىلىدۇ) 62 . ئاسيانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ (خەزىنىلىرىنىڭ) ئاچقۇچلىرى الله نىڭ 
ئىلكىدىدۇر › الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلار ‏ ئەنە شۇلار زىيان تارتقۇچىلاردۇر (63) . 
(ئى مۆھەممەد !) ئېيتقىنكى» و«ئی نادانلار! مېنى الله دىن غەيرىيگە ئىبادەت قىلىشقا بۇيرۇھ- 
سىلەر؟» 264 ساڭا ۋە سەندىن ئىلگىرىكى (پەيغەھبەر)لەرگە: «ئەگەر سەن الله غا شېرىك 
كەلتۇرسەڭ› سېنىڭ ئەمەلىڭ ئەلۋەتتە بىكار بولۇپ كېتىدۇ› سەن ئەلۋەتتە زسیان تارتقۇچىلار- 
دىن بولۇپ قالىسەن» به‌لکی يالغۇز الله غا ئىبادەت قىلغىن ۋە شوکور قىلغۇچىلاردىن بولغىن» 
دەپ ۋەھى قىلىندى(266-65. ئۇلار اللّهِ نی ھەقىقىي رەۋىشتە تونۇمىدى. قىيامەت كۈنى زېمىن 


پوتونله‌ی الله نىڭ چاڭگىلىدا بولىدۇ. ئاسمانلار اللّه نىڭ ئوڭ قولىدا قاتلىنىپ تۇرىدۇ. 


ى 


ت 


الله ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرىدىن پاكتۇر ۋە ئۈستۈندۇر 7 . 
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فمن اطا 27 الزمر 4 م 
ا چېلىنغاندا ئاسمانلار دىكى وهر بمىندىكى الله 


خالىغاندىن باشقا مەخلۇقاتلارنىڭ ھەممىسى ئۆلىدۇ. 


۷ 


ثم الشُوْرَُنَمَن اسوب وم اذش : 
ما ری وید | 
۴ 2-2 شرکیالاض بلوررنجا موم کب وق بل و ئاندىن سۇر ئىكىكىنچى قېتىم چېلىنغاندا ناگاھان 
یگس م 3 نس وی و ا وهی یون تووفیت ع ۶و ر و و 0 و 9و ۰ ™ 2 

وید کک وه 2 روم 7 مس ئۇلار ور (نېمىگە بۇيرۇلىدىغانلىقلىرىغا) قاراپ 


OSE‏ رس E‏ | توریده(68) . مه‌هفشه گاه په‌رژه دسگار شا نۇرى 
ا a‏ ا 1 بور سدور د رر ‌ 2 


ك وا متسد 1 بىلەن يورۇيدۇ›نامە-ئەماللار ھازىر قىلىنىدۇ»پەيغەھ- 
yl‏ ی و م29 2 لاء 1 
یراق چچچ كمك | بەرلەر ۋە گۇۋاھچىلار که لتۈرۈلىدۇ» تلا نماث ئارىسىدا 


هااا 4 E‏ مر دول Ey‏ 
فا ى جک : ئادىل ھۆكۈم چىقىرىلىدۇ. ئۇلارغا زۇلۇم قىلى 


E‏ 2 ي و HT I PR‏ ;)69( ادگ ع ایا یره اش اھ 
رنه وسین اتن ان رال اور ¦ ايدۇ 9 . ھەر ئادەمگە قىلغان ئەمەلىنىڭ ساۋابى 


خَىرِذَاجام °= کنیا | تولۇق بېرىلىدۇ. الله ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنى ئوبدان 
مسبت کادخلوها رین ووّقالوا : 
ان وله ای صدا مات تاو اش 


اسلا وی 


وکا E‏ 13 : بولۇپ ھەيدىلىدۇ› ئۇلار جەھەنسنەھىگە يېىتىپ 
008 كەلگەندە. جەھەننەمنىڭ دەرۋازىلىرى ئېچىلىدۇ. 
جەھەننەمنى باشقۇرغۇچى پەرىشىتىىلەر تولارغا: «ئاراڭلاردىن سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ 
ئايەتلىرىنى سىلەر گە ئوقۇپ بېرىدىغان› بوگونکی ئۇچرىشىشنىڭ بارلىقىدىن ئاگاھلاندۇرىدىغان پەي 


بىلىدۇ7). كاپىرلار جەھەننەھىگە توپ-توپ 


45 
f. 
ي‎ 
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غەمبەرلەر كەلمىگەنمۇ؟» دەيدۇ. ئۇلار : «شۇنداق (پەيغەھبە ر له ر كەلگەن› بىزنى ئاگاھلاندۇر غان) » 
لېكىن ئازابقا دۇچار بولۇش ھۆكمى (كؤفرى ۋە قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن) كاپىرلارغا تېگىشلىك 
بولدى» دهیدو(۲۳1. (ئۇلارغا) «جەھەننەمنىڭ دەرۋازىلىرىدىن كىرىڭلار» جەھەننەمدە مەڭگۈ 
قېلىڭلار› مۇتەكەببىرلارنىڭ جايى نېمىدېگەن يامان!» دېيىلىدۇ(272. پەرۋەردىگارىغا تەقۋادارلىق 
قلغانلار جه‌ننه‌تکه توپ-توپ بولغان ھالدا ماڭدۇرۇلىدۇ. ھالبۇكى› ئۇلار جەننەتكە يېتىپ كەلگەن 
چاغدا ئۇنىڭ دەرۋازىلىرى ئېچىلىپ بولغان بولىدۇ» جەننەتكە مۇئەككەل پەرىشتىلەر ئۇلارغا: 
كىرىڭلار› (ئۇنىڭدا) ھەڭ 44 قېلىڭلار» دەيدۇ(73) . ئۇلار (جەننەتكە كىرىپ 
ۋەدىسىنى ئىشقا تاشوّردی» جەنىنەتنىڭ زېمىنىغا بىزنى ارس قىلدى. جەننەتتە ئۆزىمىز 
خالىغان جایدا تۇرىمىز» تىش ئىشلىگۈچىلەرنىڭ ئەجرى (یه‌نی جەننەت) نېمىدېگەن ياخىشى!» (74) 
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فمن الو م المۇەن .2 


ا 7 تخىَيْةه بای وتیل العد رلور کت ¦ 
تۇرغانلىقىنى كۆرىسەن» ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ھەققانىي 1 ER‏ : 
ھۆكۈم چىقىرىلىدۇ (مۆمىنلەر جەننەتكە كىرىدۇ. کا- .مۇم وا اتح الود ¦ 
پىرلار دوزاخقا كىرىدۇ) › «جىمى ھەمدۇسانا ئالىملەر _ ا کارت امنا نی الف | 
| وکاب ل لوب ری يقاب ی الکو اله زی ٩‏ 
| همم هیال ایب الوا ات قرافلا [ 
] شر مرن ال یکوت کن بت ھم قوم دوریم ر |„ 


ھەمدى ئېيتقان ھالدا ئەر شنىڭ چۆرىسىنى تور اپ 


نىڭ پەرۋەردىگارى الله غا خاستۇر!» دېيىلىدۇ (75) 8 


] راب من یھ عوهت کل آمذیرسو زمر ¦ 

.¢ ¢ . ”إا م9۶ و وه سس 99 و زو و م : 

0 - سره غافىر | ااا حضاو اكا | 

| کتک جقای ورت حاتت رف عل انیت[ 

1 ویو وه ۶ ۱ و : 946 ك 2 رای 

مەككىدە نازىل بولغان. 85 ئايەت. | کم ااب اكا زین یاون مر ن | 


فا حور وم ی زو مس ہو ریا و 2 و وو م 
ل 5 
- 


EIST 
| ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ | لزنن 5اا وكساك رتهندابالججیره‎ 


ر 


ee E ك 5 ك‎ N ¥ رەن 0 0ك پە ك‎ e e 


ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

حامىم ). (بۇ) كىتاب (یه‌نی قۇرئان) غالىب» ھەممىنى بىلگۈچى الله تەرىپىدىن نازىل قىلى:- 
غاندۇر *. (اللهِ) گۇناھىنى مەغىپىرەت قىلغۇچىدۇر› تەۋبىنى قوبۇل قىلغۇچىدۇر. (الله نىڭ) 
ئازابى قاتتىقتۇر› (الله) ئىنئام ئىگىسىدۇر› ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر» ئاقسوهت قايتىدىغان 
جاي ئۇنىڭ دەرگاھىدۇر (3) . الله نىڭ ئايەتلىرى (يەنى قۇرئان) توغرىسىدا پەقەت كاپىرلار مۇجا- 
دىلە قىلىشىدۇ. ئۇلارنىڭ شەھەرلەردە بېرىپ-كېلىپ يۈرۈشلىرىگە مەغرۇر بولۇپ كەتمىگىن (4 . 
ئۇلار (يەنى مەككە كاپىرلىرى)دىن بۇرۇن. نۇھنىڭ قەۋمى ۋە ئۇلاردىن كېيىنكى (پەيغەمبەرلىرىگە 
قارشى ئۇيۇشقان ئاد ۋە سەمۇدقا ئوخشاش) جامائەلار (پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار قىلدى. (پەي- 
غەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلغۇچى ئۇممەتلەردىن) ھەر ئۈممەت ئۆزلىرىنىڭ پەيغەمبىرىنى ھالاك قىلىشنى 
قەستلىدى. ھەقنى بىكار قىلىش ئۈچۈن باتىل (سۆزلەر ئارقىلىق پەيغەمبەرلىرى بىلەن) مۇنازىرە 
قىلىشتى» شۇنىڭ بىلەن ئۇلارنى ھالاك قىلدىم. مېنىڭ ئازابىم قانداق ئىكەن؟(5) شۇنىڭدەك 
(یه‌نی ئىلگىرىكى توممه‌تله ر گە تېگىشلىك بولغاندەك) پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئازابى كاپىرلارغا تېگىشلىك 
بولدى.ئۇلار دوزاخ ئەھلىدۇر (۲6 . ئەرشنى كۆتۈرۈپ تۇرغان ۋە ئەرشنىڭ چۆرىسىدىكى پەرىشتىلەرپەر - 
ۋەردىگارىغا تەسبىھ ئېيتىدۇ. ھەمدى ئېيتىدۇ. ئۇنىڭغا شمان ئېيتىدۇ. موسنله ر گه مەغپىرەت تىلەيدۇ. (ئؤ- 
لار ئېيتىدۇ) «پەرۋەردىگارىمىز! سېنىڭ رەھمىتىڭ ۋە ئىلمىڭ ھەممە نەرسىنى ئۆز ئىچىگە ئالىدۇ. تەۋبە 
قىلغانلارغا ۋە سېنىڭ يولۇڭغا ئەگەشكەنلەرگە مەغپىرەت قىلغىن. ئۇلارنى دوزاخ ئازابىدىن ساقلىغىن (. 
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: ن ۹ 1 م 7 پەرۋەردىگارىىمىز! سەن ئۇلارنى› ئۇلارنىڭ ئاتا- 
¦] یاوآ دجلهم جت عدن لی وعد هومن صَکم | , ۲ ۳ ۲ 
یسح وس موی چرس | بوۋىلىرىدىن› ئاياللىرىدىن› ئەۋلادلىرىدىن پاخشی 
من ابابهم ازاجم ودْرسْتهم تک نت العریز ۱ 


| که وتو یرسکی شاب بمب بولغانلارنى تولارغا ۋەدە قىلغان مەڭگۈلۈك جەنئەتكە 
960060000000 

شب جات قق ره وت هَُاق ليان اكىن | کر گورگن» سەن ھەقىقەتەن غالىبسەن» ھېكبەت 
1 كفروايتادون قت اد مرن مب سکره 1 


` یال الان شۇ ەاا اما ل بىلەن شش قىلغۇچىسەن ® . پەرۋەردىسگارىمىز! 


۱ ۶ 


1 ان ىتون 
: ا جک ار رین انهل ال ۱ سەن ئۇؤلارنى يامان ئىشلاردىن ساقلىغىن› سەن 
!ا ووو سەر و 567 "¥¥¥ مور ٩8‏ 

: خرو من سمه ذْرِكوباتەدَاشىًاسْهُ وسک | كىمنى يامان ئىشلاردىن ساقلايدىكەنسەن› شوبه. 
. كە 6274 وا اکر کل ال کر ۳ 
| کش انبر يە تنۇمىر نىدانىز یره ¦ 
1 2‰ ۱ مر و ند و ین رم Hg?‏ 
| مراک ی بتک انب دنل وشن المماءرنا* ۱ 
] مدومن تب هدغ واه مُخلصو یلم ® بولىسەن› بۇ چوڭ بەختتۇر»(). شوبهسسزکی» 

6- پوس 1 و 2 4 2ے < wv‏ ‌ 

كە اغا ¦ کاپسرلارناء «الّه تلف ردومیادا) سلدرکه بولغان 
”| فا ئو و و LEM‏ و :^ ] 
| الو ین آمروعل من امن ادود ۷ غەزىيى سىلەرنىڭ (ئاخىرەتتە) بى -بىىڭلارغا 
اتوپ 2 موس هو - و وم MT‏ 3 ى ر ) جر ( بەر-بىر 2 
| التي يومف يارۇن 5 خوش لو ¶ 


ام 


سىزكى» بۇ کونده سەن ئۇنىڭىغا رەھىمەت قلغان 


بولغان غەزىپىڭلاردىن ئېشىپ چوشدو» چونکی 
سىلەر مانغا دەۋەت قىلىناتتىڭلار› لېكىن ئىمان 
ئېيتمايتتىڭلار» دەپ نىدا قىلىنىدۇ °° . ئؤلار: «پەرۋەردىگارىمىز! بىزنى ئىككى قېتىم تولتوروپ» 


ئىككى قېتىم تىرىلدۈردۈڭ› بىز گۇناھىمىزغا ئىقرار قىلدۇق› ئەمدى چىقىش یولی تېپىلارمۇ؟» 
دهمیدو (11). بۇ شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى» سىلەر اللّهنی بىر دەپ بىلىشكە چاقىرىلغاندا (بونی) ىذ 
کار قىلدىڭلار› ئەگەر الله غا شېرىك که‌لتورولسه (يەنى لات» ئۇززا قاتارلىق بۇتلارغا چوقۇنۇشقا 
چاقىرىلساڭلار) ئۇنى تەستىق قىلىسىلەر (یه‌نی ئۇلارنىڭ ئىلاھلىقىنى ئېتىراپ قىلىسىلەر)› ھۆكۈم یوک 
سەك بۈيۈك الله غا خاستور 1). الله سىلەرگە (قۇدرىتىنىڭ) ئالامەتلىرىنى كۆرسىتىدۇ» سىلەرگە 
كۆكدىن يامغۇربىلەن رىزىق چۈشۈرۈپ بېرىدۇ›پەقەت الله نىڭ تائىتىگە قایتقان كىشىلەرلا(الله نىڭ 
ئايەتلىرىدىن) ۋەز-نەسىھەت ئالىدۇ(3. دىنىڭلارنى (شېرىكتىن ۋە رىيادىن) ساپ قىلغان ھالدا 
الله غا ئىبادەت قنلنگلار» كاپىرلار› ياقتۇرمىغان تەقدىر دىمۇ(14). الله نىڭ ھەرتىۋىسى يۇقىرىدۇر» 
رالله) ئەرشنىڭ ئىگىسىدۇر› (خالايىق) مۇلاقات بولۇشىدىغان کون (يەنى قىيامەت كۈنى)دىن ئاگاھلان- 
دۇرۇش ئۈچۈن› الله ئۆز ھۆكمى بويىچە بەندىلىرىدىن خالىغان ئادەمگە ۋەھيى چۈشۈرىدۇ(16. ئۇلار 
قەبرىلەردىن چىققان كۈندە الله غا ئۇلاردىن (يەنى ئۇلارنىڭ ئەھۋالىدىن› ئەمەللىرىدىن› سىرلىرد- 
دىن) ھېچ نەرسە مەخپىي قالمايدۇ» بۈگۈن پادىشاھلىق كىمگە خاس؟ غالىب بىر الله غا خاستۇر 19 . 
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من اظلو۲۳ ۳2 الزن ۳ 


بۈگۈن ھەر ئادەمگە قىلغان ئەمەلىگە يارىشا جازا بېرد- 1 تست ت = ج 
| یوم میک کی کیت کف رنه : 
| مریم تم ساب هوان رهم ربوم زاره حَقذالتلوب ری # 
ماب فالفوچدور 1 . ئۇلارنى قىيامەت كۈنىدىن || الاجرکطینی: این ىنىر | 
ئاگاھلاندۇرغىن› ئۇ چافدا دىللار (قورقۇنچىنىڭ ال طا فيوخت امن وماتخف دوه ۷ 
قاتتىقلىقىدىن) يوغۇزلارغا قاپلىشىۋالىدۇ, تولار ‏ سجن هی فد در 
| ون هی اه شک ۱ 

و ی ی ق ا ° ناته ارس ۱ 
ۋە شاپائىتى قوبۇل قىلىنىدىغان شاپائەتچى ال 6ارامن تھ واھ اش نھر روا ران ۱ 
بولمايىدۇ18). الله كۆزلەرنىڭ خىيانىتىنى مر | اضق د فما سبد ربو ومان هصن اله ¦ 
¦ ۱ ˆ ا یقرت ئەر E EE‏ ۱ 

دىللاردىكى يوشۇرۇن ئەرسىلەرنى بىلىپ تۇرىدۇ(09. |„ ئم دی که وق سيين یقاب تن : 
الله ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم چىقىرىدۇ» ئۇلار | ارم ` : 
الله نی قويۇپ ئىبادەت قىلىۋاتىقان بوتلار ھېچ | هی ن ناو سراب 0ا جارف | 


: این تا ۱ 
: وَاسَتَحيوا تیدافا سىس کت ۳ 1 


مىدۇ» بۈگۈن زۇلۇم يوقتۇر› الله ھەقىقەتەن تېز 


ئەرسىسگە ھۆكۈم . چىقىرىشقا قادىر ئەمەس› الله 


ھەقىىقەتەن (بەندىلەرنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ 
تۇرغۇچىدۇر› (ئۇلارنىڭ ئىشلىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر ۰۲20۱ ئۇلارزېمىنىدا سەير قىلىپ› ' 
دىن ئىلگىرى ئۆتكەنلەرنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىنى كۈزەتمىدىمۇ؟ ئۇلار بولسا زېمىند 

كۈچ-قۇۋۋەت ۋە يادىكارلىقلار (يەنى ئۆي -ئىمارەت قۇرۇش) جەھەتتە بۇلار (به‌نی سېنىڭ 
قەۋمىڭنىڭ كاپىرلىرى)دىن ئۈستۈن شدی» گۇناھى تۈپەيلىدىن الله ئۇلارنى جازالىدى› ئۇلارنى 
ھېچ ئەھەدى الله نىڭ ئازابىدىن ساقلاپ قالالمىدى(0@1. بۇ شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى› ئۇلارغا 
پەيغەمبەرلىرى روشەن مۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلگەن ئىدى› ئۇلار ئىشەنمىدى› شۇنىڭ بىلەن 
الله ئۇلارنى جازالىدى. الله ھەقىقەتەن كۈچلۈكتۇر» (اللەنىڭ) ثازابی قاتتىقتۇر (22). بىز مۇسانى 
مۆجىزىلىرىمىز بىلەن› روشەن دەلىل بىلەن ھەقىقەتەن پىرئەۋنىگە› ھامانغا ۋە قارۇنغا 
ئەۋەتتۇق› ئۇلار (مژسانی) يالغانچى» سېھىرگەر دېپىشتى 24-98 مۇسا ئۇلارغا دەرگاھە- 
مىزدىن ھەق (یه‌نی پەيغەمبەرلىك) بىلەن كەلگەندە› ئۇلار: «مۇسا بىلەن ئىمان کبیتقاذ- 
لارنىڭ ئوغۇللىرىنى (نەسلىنى قۇرۇتۇش ئۈچۈن) ئۆلتۇرۈڭلار› ئاياللىرىنى (خىزمەتكە سېلىش 
ئۈچۈن) قالدۇرۇڭلار» دېدى. كاپىرلارنىڭ ھىيلە-مىكرى پەقەت بەربات بولىدۇ (85) . 
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پىرئەۋن ئېيتىتى: «مېنى قويۇۋېتىڭلار› مۇسانى 


۱ ى ۳ قى رە 
و ایبول وتک وران بطر رارض 
| ا 7 سی ان عدت بر وڪم 
ات ITT AE‏ اليل 
؛¦ مون من ال فرعون باشم یمان اتفتلون رجا 


ئۆلتۇرىمەن› مۇسا (ئۆزىنى مەندىن قۇتۇلدۇرۇش 
ئۈچۇن) پەرۋەردىگارىنى چاقىرسۇن› مەن ھەقىقەتەن 
مۇسانىڭ دىنىڭلارنى ئۆزگەرتىۋېتىشىدىن 
ياكى زېمىندا (يەنى دۆلەتتە) قالایسقانچسلسق 
1 نیو دن ادله ون جار کم پا لني ین رە 

| وان کاب گنه وان یك صا بكر 
: کک له نفد من وف 
: اب يقورلا 9 مهن ن ارش 
: ا ئا اء 5 "قال‌یرمون 
: مَاارِيَكرًا رى 1" قاری 
¦ رتال ی امن قوم ان آحات کم غل 
: وم ارا رامعل کا ى 
| این من بحب مهو ماه يرسلا 

۱ یوم اعاف 1 ری غ 6 


م4 


C‏ اب 


«مەن ھەقىقەتەن مېنىڭ پەرۋەردىگارىم ۋە 
نىڭ پەرۋەردىگارىڭلار (بولغان الله )غا سېغىسنىپ. 
ھېساب كۈنى (یه‌نی قىيامەت کونی) گە ئىشسەنىمەي- 
دىغان ھەربىر ھۇتەكەببىر (نىڭ زىيانكەشلىك 
قىلىشى) دىن پاناه تسله‌یمهن» 7 . پسرئەۋن 


ھھھ اھ ر هھ“ ھھھ هھ °° ° ككغغعغغغ*ڵ °` ¦ 


مۆمىن ئادەم ئېيتىتى : «سىلەر "پەرۋەردىگارىم 
الله دېگەن كىشىنى ئۆلتۈرەمسىلەر؟ ھالبۈكى. 


و سىلەرگە ھەقىقەتسەن پسەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەرگاھىدىن روشەن دەلىللەرنى ئېلىپ كەلدى. 


۳ 


ئەگەر ئۆ (پەيغەمبەرلىك دەۋاسىدا) یالغانچی بولسا يالغانچىلىقنىڭ زىيىنى ئۇنىڭ ئۆزىگىدۇر. 
ئەگەر ئؤ راستچىل بولساء ئۇ سىلەرنى قورقۇتقان ئازابنىڭ بىر قىسمى سىلەرگە كېلىدۇ. الله 
ھەقىقەتەن ھەددىدىن ئاشقان يالغانچىنى ھىدايەت قىلمايدۇ (238. ئى قەۋمىم! بۇگۇن سەلتەنەت 
سىلەرنىڭ ئىلگىڭلاردىدۇر› (مىسىر) زېمىنىدا سىلەر غالیپسلهر» ئەگەر بىزگە الله نىڭ ئازابى 
كەلسە› ئۇنىڭدىن قۇتۇلۇشقا بىزگە كىم ياردەم بېرىدۇ؟» پىرئەۋن ئېيتتى: «مەن سىلەرگە 
پەقەت نېمىنى توغرا دەپ قارسام. شؤنى مەسلىھەت بېرىمەن. سىلەرنى مەن پەقەت توغرا يولغا 
باشلايمەن»29. مۆمىن ئادەم ئېيتتى: «ئى قەۋمىم! سىلەرنىڭ نۇھە تاد» سەمۇد قەۋھ- 
لىرىگە ئوخشاش ۋە ئۇلاردىن كېيىنكىلەرگە ئوخشاش جامائەلەر ئۇچىرىغان جازاغا 
ئۇچرىشىڭلاردىن قورقىمەن› الله بەندىلىرىگە زۇلۇم قىلىشنى خالىماي- 


دۇ(30--31). نى قەۋمىم! مەن سىلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن قىيامەت كۈنىدىن ئەنسىر ەيمەن (32). 
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ئۇ كۈندە (دوزاخ ئازابىنىڭ دەھشىتىدىن قور قۇپ) 4242*2488 * #4 pease‏ 
ئارقاڭلارغا چېكىنىسىلەر. سىلەرگە ھېچ الله ناش "ان نییان ۈس | 
۱ 1 ى | امین مارم دقن جارکزنوست ین تن 
ز بدن قۇتۇشۇرغۇچى بوليەق. كى الله ۳ 
ئۇنى كؤمراھ قىلىدىكەن. ئۆنى ھىدايەت قىلغۇچى ]ياش رفن شى و | 
بولمايدۇ 8 . شەك-شۈبھىسىزكى. ئىلگىرى سىلەرگە | مراب اراك يت لو بیان | 
يۈسۈنى «الله نىڭ دەرگاھىدىن) روشهن موجیزد- ٩‏ ان سس تا 
لمرنی ئېلىپ كەلدى. ئو ئېلىپ كەن رر اا ماعل قاي مرھد 5ال ترفن يھان | 

0 ھەم ¦¦ ص اتی اباسا ب6 اسباب اموت ايم 8 
سىلەر همان شەكلەنىدىڭلار› تاكى نو ۋايات و رل رل مىل ى6 نا کارا كرتن ۱ 
بولغاندا» (دەلىل - پاکنتسز) ھالدا. الله ئۇنىڭدىن 1 عب لورد کی الک راک درن ن باي ة / 
كېيىن ھەرگىز پەيغەمبەر ئەۋەتمەيیدۇ“ دېدىڭلار. او وال اتزیامن قۇ ر اغى ناھر سيل ادن لا 
¦¦ ناکما هنو الیو متا ای یدرز 
] عمل ان دکرا نش شوك | 


ئايەتلىرى ئۈستىدە ئۆزلىرىگە ( الله تەرىپىدىن) |§م يخن لکد یرم قۇن زنهامت ریس ای © | 
كەلگەن هبچتانداق دەلىل بولماستىن (قارىسىغا) جاڭ- 
جاللىشىدىغانلار الله نىڭ دەرگاھىدا ۋە مۆمىنلەرنىڭ نەزىرىدە قاتتىق نەپرەتكە قالىدۇ» بۇزغۇنچىلىق 
قىلىپ (ئىماندىن باش تارتقان)› (بەندىلەرگە) زومىگەرلىك قىلغان ھەرقانداق ئادەمنىڭ دىلىنى 
الله مۇشۇنداق پېچەتلىۋېتىدۇ(35). پىرئەۋن (ۋەزىرى ھامانغا) : «تی ھامان! ماڭا بىر ئېگىز بىنا 
سالغىن› ئۇنىڭ بىلەن مەن دەرۋازىلارغا -ئاسماننىڭ دەرۋازىلىرىغا يېتىشىم مۇمكىن , شۇنىڭ بىلەن 
مەن مۇسانىڭ ئىلاھىنى كۆرەي› مەن ھەقىقەتەن مۇسانى یالغانچی دەپ گۇمان قىلىمەن» دېدى. 
پىر ئەۋىگە ئۇنىڭ يامان ئەمەلى شۇنداق چىرايلىق كۆرسىتىلدى» پىرئەۋن (گۇمراھلىقى تۈپەيلىدىن 
ھىدايەت) يولىدىن مەنئى قىلىندى› پىرئەۋننىڭ ھىيلە - مىكرى پەقەت بىكاردۇر (87-36) . (پىرئەۋن 
خاندانىدىن) ئىمان ئېيتقان كىشى ئېيتتى: «ئی قەۋمىم ! سىلەر ماڭا ئەگىشڭلار» مەن سىلەرنى 
توغرا يولغا باشلايمەن (28). ئى قەۋمىم! بۇ دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت (ۋاقىتلىق) پايدىلىنىشتىن 
ئىبارەتتۇر› ئاخىرەت ھەقىقەتەن (مەڭگۈلۈك) فارارگاه تژر (۱39. کسکی (بؤ دۇنيادا) بىرەر 
يامانلىقنى قىلىدىكەن› ئۇنىڭغا (ئاخىرەتتە) شۇنىڭغا لايىق جازا بېرىلىدۇ» مەيلى ئەر بولسۇن› 
مەيلى ئايال بولسۇن› كىمكى ئۆزى مۆمىن تۇرۇپ بىرەر ياخشى تسش قىلىدىكەن› ئەنە 


شۇلار جەننەتكە كىرىدۇ. جەنتەتتە ئۇلارغا ھېساېسىز رىزىق بېرىلىدۇ(40) . 


الله (گۇناھتا) ھەددىدىن ئاشقۇچىنى› (دىندا) 


شەكلەنگۈچىنى مۇشۇنداق ئازدۇرىدۇ» 34). الله نىڭ 


$ مىرى دولل رو ديرن تار ¦ 
و خی لاک بو یهاش لین | 
و درفل یکره جر ماما رتاو 
$ اليل دغر ن تياولا لاسا | 
و ل اوداق اسوق شاي ارت گرنت || 
ا اقول لک وانو مر یر ل اسونَ اله بد ¦ 
]| یماد تون اه °= ا 
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ئى قەۋمىم! ماڭا نېمىدۇركى› سىلەرنى مەن 
(دوزاختىن) قۇتۇلۇشقا دەۋەت قىلىمەن› سىلەر 
بولساڭلار مېنى دوزاخقا دەۋەت قىلىسىلەر (41) . 
سىلەر ھېنى الله‌نی ئىنكار قىلىشقا. مەن بىلمەي- 
دىغان نەرسىلەرنى ئۇنىڭغا شېرىك كەلتۈرۈشكە 


دەۋەت قىلىسىلەر › ھالبۇكى. مەن سىلەرنى غالنب» 


1222000806005 
$£ داشا ىتقىم الكامة ادخ ال | 
$ مَرعَرُنَ اس3 الَعَدَا ب 9وا يحاون ن الثار ٩‏ 
¦§ با فهن ان رفون عکانصیبا من التار ® ¦ 
$ کال اش اسک روا رتا ل نها ناطه دَەْحكر ۱ 


5 ۶ وو 


5 ادعوا 


(بەندىلەرنىڭ گۇناھلىرىنى) ناهایستی مەغپىرەت 
قىلغۇچى (الله)غا دەۋەت قىلىمەن (42). ھەقىقەتەن 
سىلەر مپنی ئۇنىڭغا (يەنى بۇتقا) ئىبادەت قىلىشقا 
چاقىرىسىلەر» ئۇنىڭ دۇنىيا ۋە ئاخىرەتتە (ئۆزىگە 


ا قر لىغ ی جو اىر 


ئت ی 


2 
- € 


دقان چان الله نىڭ دەرگافىدۇر: 
(گۇمراھلىقتا) ھەددىدىن ئاشقۇچىلار ئەھلى دوزاختۇر(243. (سىلەرگە ئازاب نازىل بولغان 
چاغدا) سىلەرگە ئېيتقان سۆزۈمنىڭ (راستلىقىنى) ئەسلەيسىلەر› مەن ئىشىمنى الله غا تاپشۇرىمەن› 
الله ھەقىقەتەن بەندىلىرىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر»40). الله نی پىرئەۋن جامائەسىنىڭ 
سۇيىقەستلىرىدىن ساقلىدى. پىرئەۋن جامائەسىگە ئەڭ يامان ئازاب نازسل بولدی48۲). ئۇلار 
ئەتىگىنى -ئاخشىمى ئوتقا توغرىلىنىپ تۇرىدۇ. قىيامەت قايىم بولغان كۈندە: «ثی پىرئەۋن 
جامائەسى! ئازابنىڭ ئەڭ قاتتىقىغا (دوزاخ ئوتىغا) كىرىڭلار!» (دېيىلىدۇ) (246. ئؤ چاغدا ئۇلار 
دوزاختا ئۆزئارا مۇنازىرىلىشىدۇ؛› ئاجىز (ئەگەشكۈچىلەر) ھاكاۋۇر (ئەگەشتۈرگۈچىلىرىگە) : 
«شۇبھىسىزكى› بىز سىلەرگە ئەگەشكەن ئىدۇق› بىزدىن دوزاخ ئازابىدىن بىر قىسمىنى ئېلىپ 
تاشلىيالامسىلەر؟» دەيدۇ(247. ھاكاۋۇر (ئه‌گه‌شتور گوچلری) : «شۇبھىسىزكى› بىز ھەممىمىز 
دوزاختادورسز» الله ھەقىقەتەن بەندىلەرنىڭ ئارىسىدا ھۆكۈم چىقاردى» 
دەيدۇ48). دوزاختىكىلەر دوزاخقا مۇئەككەل پەرىشتىلەرگە: «سىلەر پەرۋەر- 


دىگارىڭلارغا دۇئا قىلىڭلار› ئُوٌ بىزدىن بىر كۈنلۈك ئازابنى يېنىكلەتسە ئىكەن» دەيدۇ( )49‏ 
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الوا و لت تام رس هرا منت تاۋان 
الوا قاد مادعا ارت لد لت | 
لساكوين منوا الييوة لیا 
یووم الشهاد یرم لا َعَم الشلمينَ 
مهم لاله مس رای تن 
تتامو سی الهنیوآورشنامی سنل کیب 
هد ی٤‏ ز زى لاو الالبابه عا ضرق ومد 
پالعشی وال رھ رق این باد لون ن للت 
الور ساط آ کوان ن صد رهم کر 
کار الیو قاس کی ذبا وه هُوَالشِينُمُ 
موه لبرت رض اکبرمن حن 
بولىدىغان كۈندە ئەلۋەتتە ياردەم بېرىمىز(61. ئۇ ا الکاس دل اراس يون ® وما 
ی 2 ي @ جشتویلاغهی مره وان اواو 
كۈندە كاپىرلارنىڭ ئۆزرىلىرى پايدا بەرمەيدۇ› ئۇلا‹ و عیشت اى اا ەى ® 
رە 


لەنەتكە ئۇچرايدۇ. ئۇلار ئاخىرەتنىڭ ئازابىغا دۇچار 438 


ئۇلار (يەنى دوزاخقا مۇئەككەل پەرىشتىلەر) : «پەيغەھ- 


5 


مىرىڭلار سىلەرگە روشەن مۆجىزىلەرفى ئېلىپ که‌لمد- 


يم لپ„ مي 2 2% 


گەنمىدى؟» دەيدۇ. ئۇلار (یه‌نی کوففار لار) :«هه‌ثه, 
ئېلىپ كەلگەن ئىدى»دەيدۇ. ئۇلار ربه‌نی پەرىشتىلەر) : 
«سىلەر دوتا قىلىڭلار. (لېكىن) كاپىرلارنىڭ دۇئاسى 
پايدىسىزدۇر» دهیدو (۲5۹. شەك -شۇبھىسىزكسى› بىز 


پەيغەمبسىرىمىزگە. مۆمىنلەرگە ھاياتىي دۇنيادا ۋە 


ووو ەز “زە و ره رس ی و ود 
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با ال ین ی ی( 


(پەرىشتە.› پەيغەمبەر ۋە موسئله‌ردین بەندىلەرنىڭ 


ئەمەللىرىگە گۇۋاھ بولىدىغان) گۇۋاھچىلار ھازىر 
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بولىدۇ (82) . شۈبھىسىزكى› بىز مۇساغا ھىدايەت ئاتا قىلدۇق» ئىسرائىل ئەۋلادىغا كىتاب (یه‌نی 
تەۋرات) نى مىراس قىلىپ بەردۇق 5 . (ئۇ) ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ھىدايەتتۇر ۋە نه‌سهه‌تتور (54). 
(ئى مۇھەممەد! مۇشرىكلارنىڭ يەتكۈزگەن ئەزىيەتلىرىگە) سەۋر قىلغىن. اللەنىڭ (ساڭا ۋە 
سېنىڭ تەۋەلىرىڭگە ياردەم بېرىش) ۋەدىسى ھەقىقەتەن ھەقتۇر› گۇناھىڭغا ئىستىغپار ئېيتقىن. 
قاخشممی د که‌تنگنتی پهروهردنگارمگتا قهمدی بىلەن ی فیتقنن (88). شذبهسزکی» الله ناش 
ئايەتلىرى ئۈستىدە ئۆزلىرىگە (الله تەرىپىدىن) كەلگەن هپچقانداق دەلىل بولماستىن (قاردسفا) 
جاڭجاللىشىدىغانلارنىڭ كۆكرەكلىرىدە پەقەت كىبرى بار» ئۇلار ( اللەنىڭ نۇرىنى ئۆچۈ- 
رۈشتىن ئىبارەت) مەقسىتىگە يېتەلمەيدۇ› الله‌غا سېغىنىپ (ئۇلارنىڭ شەررىدىن پاناه تىلىگىن) . 
ھەقىقەتەن الله ھەممىنى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› ھەممىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (56). ئاسمانلارنى 
ۋە زېمىننى يارىتىش ئەلۋەتتە ئىنسانلارنى يارىتىشتىن كۆپ قىيىندۇر ۋە لېكىن ئىنسانلارنىڭ 
كۆپچىلىكى (بۇنى) ئۇقمايدۇ57). ئەما بىلەن کوزی كۆرىدىغان ئادەم (یه‌نی مۆمىن بىلەن 
كاپىر) باراۋەر بولمايدۇ. ئىمان ئېمشقان› ياخشى ئەمەللەرنى قنلغان ئادەملەر 
بىلەن يامان ئىش قىلغۇچى ئادەملەر باراۋەر بولمايدۇ. سىلەر ئاز ۋەز-نەسىھەت ئالىسىلار (58) . 
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ار یا 
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`| ق امه کی ریب ماران افذرالتاس ¦ 
$ وتە رکال کک ادون اکھت نکر ۱و 
| تن كانه ای جم لکایل بتنکتواویه | 
$ والتهار یرارق اله دصل عى الاس ک ¦ 
| ك ا گرا لتاس اش کون ەگ ای ۱ 


۳۹2 


] یف اکنین اوبات له یج نون و اه ¦ 
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] ار جع تک الرس گرار وال ارتا مرک ۱۱ 
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] این تن عون من دون او اجان امین ¶ 
§ منکن و ارت ان اسل ولرد 1° 


0000000002222225: 


من ااکلذبت درک ]¦ 

] اه رتسگ رة اه رب الین © هو أ 
£ ال لا الما هو قادغوه مخلصان له الت ¶ 
„@ لدیلو رب العلنه تن ان میت ان ابد [ 


قىيامەت چوقۇم كېلىدۇ. ئۇنىڭدا شەك یوق ۋە 
لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (ئۇنىڭغا) ئىشەنمەيدۇ 
(شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلار ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىشنى› 
قىيامەت كۈنى بېرىلىدىغان مۇكاپات بىلەن جازانی 
ئىنكار قىلىدۇ) (59). پەرۋەردىگارىڭلار ئېيتىدۇ: 
«ماڭا دوئا قىلىڭلار› مەن (دۇئايىڭلارنى) قوبۇل 
قىلىمەن (تىلىگىنىڭلارنى بېرىمەن)› شۇبھىسىزكى › 
مېنىڭ ئىبادىتىمدىن چوڭچىلىق قىلىپ باش 
تارتىدىغانلار خار ھالدا جەھەننەمگە كىرىدۇم(60) . 
(كۈندۈزى ئىشلەپ يەتكەن ھارغىنلىقتىن) ئارام ئېلە- 
شىڭلار ئۈچۈن› الله سىلەرگە كېچىنى (قاراڭغۇ قىلىپ) 
یاراتتی» (تىرىكچىلىك يولىدا ھەرىكەتلىنىشىڭلار 
ئۈچۈن) کوندوزنی يورۇق یاراتتی. الله 
شالارا ھەقسقەتەن . مش و ۋە 
لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (اللەنىڭ ئېھسانىغا 


شکور قىلمايدۇ. اللەنىڭ مەرھەمستى ۋە ئېمەتلىرىگە ئانكورلۇق قىلىدۇ) 61). ئەنە شۇ الله 
سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر› ھەممە نەرسىنى ياراتقۇچىدۇر» ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ 
یوقتژر» قانداقمۇ (اللەغا ئىبادەت قىلىشتىن بۇتلارغا ئىبادەت قىلىشقا) بۇرۇلۇپ كېتىسىلەر؟ 2630 
اللەنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلار (ھىدايەتتىن ۋە ھەقىقەتتىن) شۇنداق بۇرۇلۇپ كېتىدۇ 
(ئى مۇھەممەد! قەۋمىڭنىڭ اللەنىڭ ئايەتلىرىنى شنکار قىلغانلىقىغا قایغوروب كەتمىگىن.› 
ئۇلاردىن ئىلىگىرى ئۆتكەنلەر مۇشۇنداق قلنان) ۰6۵ الله سىلەرگە زېمىننى 
تۇرالغۇ. تاسمائنی بىنا قىلدى. سىلەرنى سۈرەتكە كىرگۇزدى. سورشگلارنی چىرایلىق قىلدى. 
سىلەرگە (تۇرلۇك) پاك نەرسىلەرنى رىزىق قىلىپ بەردى. ئەنە شؤالله سىلەرنىڭ پەرۋەردىگا- 
رىڭلاردۇر› ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى اللەنىڭ بەرىكىتى بۈيۈكتۇر(64). الله ھاياتتۇر. 
ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقىتۇر» دىنىڭلارنى (شېرىكتىن ۋە رىيادىن) ‏ ساپ قىلغان 
شتا لها قفوم فا .تبات فالا خىسى مت ابا الراك تةرۋىرەسگتارق 
الله غا خاستۇر !(65) (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى: «پەرۋەردىگارىمدىن ماڭا روشەن 
دەلىللەر كەلگەن چاغدا› سىلەر الله‌نی قويۇپ ئىبادەت قىلىۋاتقان بۇتلىرىڭلارغا 
ئىبادەت قىلىشتىن مەنئى قىلىندىم» ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىغا بويسۇنۇشقا بۇيرۇلدۇم»(66) . 
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الله سىلەرنى (يەنى ئاتاڭلار ئادەم ئەلەيھىسسا- 
لاهنی) تۇپراقتىن› (ئۇنىڭ ئەۋلادىنى ئالدى 
ياراتتى› ئاندىن ئۇ سىلەرنى (ئاناڭلارنىڭ قارنىدىن) 


فمن الوم Pe‏ المومن .» 


نک اا ۷ 
ك ا سات 
ول له کن نیون الرترال الین ید زین[ 


بوۋاق ھالىتىڭلاردا چىقىرىدۇ. تاندین (كۈچ- 
قۇۋۋەت ۋە ئەقىلدە كامالەت يېشى) قىران ۋاقتىڭ- 
لارغا يېتىسىلەر› ئاندىن قېرىيسىلەر ‏ بەزىڭلار بۇرۇن 
ۋاپات بولۇپ كېتىسىلەر ‏ ئاندىن سىلەر مۇئەيىيەن 
ۋاقىتقىچە ياشايسىلەر› سىلەر (اللە نىڭ قۇدرىتىنىڭ 
دەلىللىرىنى) چۈشەنگەيسىسلەر (67) . الله تىرىا1- 
دژرزشکه ۋە ئۆلتۈرۈشتكە: قادسره ئۇ ببرعر قن 
(قىلىشنى) ئىرادە قىلسا. ئۇنىڭغا «ۋۇجۇتقا كەل» 
دەيدۇ-دە› ئۇ ۋۇجۇتقا كېلىدۇ(68). الله نىڭ کایهة ‏ 
لىرى ئۇستىدە جاڭجاللىشىۋاتقانلارنى كۆرمىدىڭمۇ؟ 
ئۇلار قانداقمۇ (ھىدايەتتىن گۇمراھلىققا) بۇرۇلۇپ 
کیتدو؟ ۷6۹۱ ئۇلار كىتابنى (يەنى قۇرئانئى) شنکار قلدی» پەيغەمبەرلىرىمىزگە بىز نازىل 
قىلغان مۆجىزىلەرنى ئىنكار قىلىدى. ئۇلار ئۇزاققا قالماي (ئىنكار قىلغانلىقلىرىنىڭ ئاقىۋىتىنى) 
بىلىدۇ7). ئۇ چاغدا (یه‌نی دوزاخقا كىرگەندە) ئۇلارنىڭ بويۇنلىرىدا تاقاقلار ۋە زه‌نجبرلهر 
بولىدۇ ئۇلار قايناق سوغا سۆرەپ كىزىلىدۇ. تاندمن توتتا کژیدورولندو۶-۲۸. تاندین تولارغا: 
«الله نی قويۇپ شېرىك که‌لتورگه‌ن بۇتلىرىڭلار قەيەردە؟» دېيىلىدۇ. ئۇلار: «ئؤ بۇتىلار ئۆزلى- 
رسی بىزدىن چەتكە ئالدى» به‌لکی بىز ئىلىگىرى ھېچ تەرسىگە ئىبادەت قىلمايتىتۇق» دەيىدۇ. 
الله كاپىرلارنى مۇشۇنداق گۇھمىراھ قىلىدۇ74-73). بۇ (ئازاب) سىلەرنىڭ زېمىندا ھەقسىز 
رەۋىشتە (گۇناھ قىلىپ پۇل-مالنى ھارام یوللارغا سەرپ قىلغانلىقىڭلار ئۈچۈن) خۇشال 
بولغانلىقىڭلار ۋە ھاكاۋۇر بولۇپ كەتكەنلىكىڭلار ئۈچۈندۇر(15). سسلهر دوزاخىنىڭ دەرۋازد- 
ترا کسریپ تز یهرده مدگسگز قبسلنگلار» مۆتەكەبىبىزلەر فاق جایی نپسدبسگهن یامان؟ 86 
(ئى مۇھەممەد! قەۋمىڭنىڭ سېنى شنکار قىلغانلىقىغا) سەۋر قىلىغىن. اللەنىڭ (ئۇلارنى 
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اکار یرون رل لمع ان مافترترلزن» 1 
من دون انل عالوا لوا عکابل لکن خَدَحُوَامنَ ¦ 
نکیا کنر ك يض ن امه الکن دربا ا 
حون بلەق وتا ىة | 
اناب جکر یزیا یش مغوی | 
المتکترین اران مالو حی ااك | 
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ئازابلاش توغىرىسسىدىسكى) ۋەدىسسى ھەقىقەتەن ھەقتۇر› ساڭا بىز ئۇلارغا ۋەدە قسلغان 
ئازابىنىڭ بىر قىسمىىنى كۆرسەتسەك (بۇ الله نىڭ ۋەدىسىگە ۋاپا قىلغانلىسقىستۇر) 
ياكى سېنى (ئۇنى كۆرسىتىشتىن بۇرۇن) ۋاپات قىلدۇرساق» ئۇلار 
بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا قايتۇرۇلىدۇ. (قسيامه‌تته ئۇلار ئازابقا دۇچار بولىدۇ) (71) . 
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فمن اللم۲۳ “< اموم 
قىش 8 سەندىن ئىلگىرى بىز ھەقىقەتەن نۇرغۇن پەيغەھ- 
$ ات لین ات : 
؛: کن قفص اا : : جەرلەرفى ئەۋەتتۇق› ئۇلارنىڭ ئارىسىدىن ساقا 
$ بالا پاذن اواج موی بای مر ® بايان قىلىپ بەرگەنلىرىمىزمۇ. بايان قىلىپ بەرمى- 
'@ تلاك اولوت اد لى جع لاء | 
¶ لکیام تھا مھا تونن کر فته امتافم د ۱ 
| و مها امه مرول ای | ئىزنىسىز بىرەر مۆجىزە كەلتۈرەلمەيدۇ. اللەنىڭ 
ونور نیقی الب اطوشگززن 0 | 


گەنلىرىمىزمۇ بار» هبچتانداق په‌یغه‌سبه‌ر الله نىڭ 


ئەمرى (یه‌نی قىيامەت) كەلگەن چاغدا (کشلهر - 


Eg 2-11 ¬ %9 >¬ |‏ 
] اقل یرون الَرْض فینظرو ات كان عة ] 
>^ 205% 


; این من سهم اوا ةريهم وشوو ® نىڭ ئارىسىدا) ئادالەت بىلەن ھۆكۈم چىقىرىلىدۇ› 
| تاران ررض ماخ نىبە ® بۇ چاغدا ھەقكە قارشى تۈرغۇچىلار زسیان تار- 


| وان رە اباسا ۱ 
: الوا مکا یام منت وگ تیم كە نش رکف © : ئۈچۈن الله سىلەرگە ھايۋانلارنى يار اتتی ۲19۱ . 
يمالك الروت 5 ¦ 


ۇق منشئلار وه گشابرننی بپیشتلار 


ئۇلار سىلەرگە نۇرغۇن پایدا که لتورسدو» ئۇلارغا 


مشپ دىلىڭلارغا پۈككەن ھاجىتىڭلاردىن چىقىسى- 
لەر» (قۇرۇقلۇقتا يۈك-تاقلىرىڭلارنى) ئۇلارغا ئارتىسىلەر› (دېڭىزدا) كېمىلەرگە قاچسلایس.- 
لەر 8 . الله سىلەرگە (قۇدرىتىنىڭ) ئالامەتلىرىنى كۆرسىتىدۇ» سىلەر اللەنىڭ (قۇدرىتىنىڭ) 
ایی ئالامەتلىرىشى ىنكار قل 810 بولا وبا سير قىلىپ ئۇلارذنن لكر تكله 
نىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىنى كۆزەتمىدىمۇ؟ بۇلاردىن ئۇلارنىڭ سانى كۆپ ئىدى. 
زېمىندا كۈچ-قۇۋۋەت ۋە يادىكارلىقلار (يەنى ئۆي-ئىيارەت) جەھەتتە بۇلاردىن ئۈستۈن ئىدى. 
ئۇلارنىڭ قولغا كەلتۈرگەن نەرسىلىرى ئۇلارغا ئەسقاتمىدى(282. ئۇلارغا پەيغەمبەرلىرى روشەن 
مۆجىزىلەر بىلەن که‌لگه‌نده. ئۆزلىرىدە بار ئىلىم بىلەن پەخىر لىنىپ (پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلىدى 
ۋە مەسخىرە قلدی)» ئۇلارغا ئۆزلىرى مەسخىرە قىلغان (ۋە که‌لسه دەپ ئالدىرىغان) ئازاب نازىل 
بولدى(283. ئۇلار بىزنىڭ ئازابىمىزنى كۆرگەن چاغدا: «بىز بىر الله غا شمان ئېيتتۇق› بىز بۇرۇن 
(اللەغا) شېرىك قىلغان بۇتلارنى ئىنكار قىلدۇق» دېدى (84. بىزنىڭ ئازابىمىزنى كۆرگەن چاغدا ئېيت- 
قان ئىماننىڭ ئۇلارغا پايدىسى بولمىدى› بو (يەنى ئازابنى كۆرگەندە ئېيتقان ئىماننىڭ پايدىلىق بو ا 
ماسلىقى) الله نىڭ بەندىلىرى ئارىسىدا توتقان يولىدۇر› بۇ چاغدا كاپىرلار زىيان تارتقۇچى بولدی (85). 
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۱ ماك نا : 

1 - سۈرە فۇسسىلەت | _ياسٍالرَحً الرَجمون_! 

| کارت اس نیک نوکت اه / 

"`" `" `" $ ىرى ەب را رام اشر : 
TEES,‏ غ س ااا 

ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ | الَاسِتَارَثُرُوَمنَسارسيكجَا ن اتاب ¦ 
۱ ] ماتا بت رمش ایو رل کمار کله زامن ¦ 
تیسمی بىلەن ;? تمگن ۰ : ۳2 7 7 ۰ 
ال ارۇ ررض ئر | 

0 س ي 0 0 اا شسىس EEL‏ 
الله تەرىپىدىن نازىل قىلىنشغان (ۋەھىسدۇر) ' ˆ /@ مئراومۋاشىى لاپەن كر | 


حامم(۷1. (بۇ) ناھايىتى شەپقەتلىك» مېھرىبان 
ئايەتلىرى ئوچۇق بایان قىلىنغان كىتابتۇر. بىلىدە- ¦[ كي بر ی کا ارس رمن د E‏ 
غان قەۋم ئۈچۈن نازىل بولغان ئەرەبچە قۇرئاد- ال اناا لت اىنىل نهارواییم وا ® 
دور (۰۷۹ (مۆمىنلەرگە جەنئەت بىلەن) خۇش خەۋەر و ور فهاوتگرفهاتراتهان انبیدایا سوام ¶ 
بەرگۈچىدۇرە (کاپسرلارنی دوزاخ بىلەن) ثاگاملاد- اقا ییاه نراشتزیال اما وه دعان نان از 
دۇرغۇچىدۇر. ئۇلار (یه‌نی مۇشرىكلار)نىڭ تولىسى از : 
(ئۇنىڭ ئايەتلىرىنى پىكىر قىلىشتىن) یژز ئۆرۈدى. 


ئۇلار (ئۇنىڭغا) قۇلاق سالمایدو ۰۲4 ئۇلار (پەيغەمبەرگە): «بىزنىڭ دىللىرىمىز سەن بىزنى دەۋەت 


قىلغان نەرسىلەردىن پەردىلەنگەن› قۇلاقلىرىمىز ئېغىر› سەن بىلەن بىزنىڭ ئارىمىزدا پەردە 
(یه‌نی دىنىي جەھەتتە ئوخشىماسلىق) بار» سەن ئۆز ئىشىڭنى قىل› بىزمۇ ھەقىقەتەن ئۆز شش 
مىزنى قسلایلی (یه‌نی سەنمۇ ئۆز دىنىڭ بىلەن بول» بىزمۇ ئۆز دىنىمىز بىلەن بولایلی)» 
دمیدو ۰۲8 سەن (ئۇ مۇشرىكلارغا) : «مەن سىلەرگە ئوخشاش ئىنسانمەن. ماڭاء ئىلاھىڭلار بىر 
ئىلاھتۇر» دەپ ۋەھيى قىلىنىدۇ› ئۇنىڭغا (ئىمان ۋە تائەت-ئىبادەت بىلەن) يۈزلىنىڭلار ۋە 
ئۇنىڭدىن مەغپىرەت تىلەڭلار !» دېگىن» مۇشرىكلارغا ۋاي !‹) ئۇلار زاکات به‌رمه‌یدژ» ئاخىرەتكە 
ئىشەنبەيدۇ 0 . شمان ئېيتقان ۋە یاخشی ئەمەللەرنى قىلغانلارغا ئەلۋەتتە ئۈزلۈكتسىز ساژاب 
بېرىلىدۇ8. (سەن ئۇلارغا) «سىلەر زېمىننى ئىككى كۈندە ياراتقان الله‌نی ئىنكار قىلامسىلەر 
ۋە ئۇنىڭغا شېرىكلەر كەلتۈرەمسىلەر؟ ئۇ ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر» دپگین(9). ئۆ زېمىننىڭ 
ئۈستىدە نۇرغۇن تاغلارنى یاراتتی» زېمىننى بەرىكەتلىك قىلدى. ئەھلى زېمىننىڭ رىزقىنى به‌لگه- 
لىدى› (زېمىننى يارىتىش بىلەن ئاھالىسىنىڭ رىزقىنى بەلگىلەشنى كەم -زىيادىسىز) باراۋەر تۆت 
کونده (تاماملىدى)› (زېمىننىڭ ۋە ئۇنىڭدىكى نەرسىلەرنىڭ يارىتىلىش مۇددىتىنى) سورىغۇچىلار 
ئۈچۈن (بۇ جاۋايتۇر) (1). ئاندىن ئۇ ئاسماننى (يارىتىشقا) یوزله‌ندی, ھالبۇكى» ئۇ تۇمان 
ھالىتىدە ئىدى. ئاسمان بىلەن زېمىنغا: «ئىختىيارىي ياكى ئىختىيارسىز ھالدا كېلىڭلار 
(یه‌نی ئەمرىمنى قوبۇل قىلىڭلار) » دېدى. ئىككىلىسى «ئىختىيارىي كەلدۇق» دبدی(11). 


9 ۱4 و ام ر 


] ضهن سب دیاین دومن اى نک رها ¦ 
| لوان ار صواققل اند ترصوتة لصوت | 
] عاو شود روجا رتم الل مب ايهم دین | 
| هکیت ااه قا لوالا رال مك ¦ 
| یم ایک دن تاا عاد تا ستصبروان ۱ 
| ابرا و کلام اسشد متا ناوتان اله ¦ 


ي وت ى 
ەو ورس ® 9 رىم 


1 ال خم هواس منم وه تاوا 


| لمران اعسات ننيهم 
| اټ ارين ایو لاب اغىم | 
]ینتم تلع ىنى | 
| نََخَذََجُمَسْمِقَەامَدَاب الھون یما کا اشۇ ¦ 
ف تیان اموا وکا وایشو ن0 و کو منت رید ¶ 
| ول ااکارفممودغوی ی مامات ¶ 
ينامر ادمىر يداون | 
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الله يەتتە ئاسماننى ئىككى كۈندە ياراتتى. ھەر 
ئاسماننىڭ ئىشىنى ئۆزىگە بىلدۇردى (یه‌نی ھەر 
ئاسماننىڭ ئېھتىياجلىق ئىشلىرىنى ئورۇنلاشتۇردى). 
ئەڭ تۆۋەنكى ئاسماننى يۇلتۇزلار بىلەن زىننەتلىدۇق 


ۋە قوغدىدۇق› بۇ ئەنە شۇ غالىب› ھەممىنى بىلگۈچى 
اللەنىڭ تەقدىرىدۇر (2). ئەگەر ئۇلار (بۇ بايانلار- 
دىن كېيىن ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە (سەن ئۇلارغا) : 
ۋىسلەرنى فا5 هس موف ده من لتاق جا 
كەلگەن ئازابقا توخشاش ئازابتىن ئاگاھلاندۇرى- 
مەن» دېگىن(08. ئۆز ۋاقتىدا ئۇلارغا ئالدى- 
كەينىدىن (يەنى ھەممە تەرەپىتىن) پەيغەمبەرلەر 
كېلىپ: «بىر اللەدىن باشقىغا ئىبادەت قىلماڭلار!» 


دیسه» ئۇلار: «ئەگەر پەرۋەردىگارىمىز خالىسا. 


چوقۇم پەرىشتىلەرنى چوشورگه‌ن بولاتتی» بىز سىلەرنىڭ پەيغەمبەرلىكىڭلارنى هه‌قسقه‌تهن 
ئىنكار لزي دیدی(14). ئاد يولىنا زېسىندا زاللەنىڭ بەندىلىرى غۇد ۋە ئۇنىڭ بىلەن شمان 
ئېيتقانلارغا) ھەقسىز رەۋىشتە يوغانچىلىق قىلدى. ئۇلار: «كۈچ - قۇۋۋەتتە بىزدىن كىم ئارتۇق؟» 
دبدی. ئۇلارئۇزلىرىتى يازانغان الله سا کوچ وزات كۇۇلبوندشى توستن ەكشى ببلی.- 
دىمۇ؟ ئۇلار بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قلدی(16). ئۇلارغا بۇ دونیادسلا خار قلغوچی 
ئازابنى تېتىتىشىمىز ئۈچۈن. شوم كۈنلەردە قاتتىق سوغۇق شامالنی ئەۋەتتۇق› ئاخىرەتنىڭ ئازابى 
تېخىمۇ خار قىلغۇچىدۇر. ئۇلار (تازابنی دەپئى قىلىدىغان) ياردەمگە ئېرىشەلبەيدۇ ©9 . سەمۇدقا 


بولسا توغرا یولنی كۆرسەتتۇق. ئۇلار ھىدايەتىتىن كورلۇق ریه‌نی گومراهلق)نی ئارتۇق 
بىلدى. قىلىمىشلىرى تۈپەيلىدىن» ئۇلارنى خار قىلغۇچى چاقماق ئازابى ھالاك قلدی(17). 
له‌رنی تازابستین) قوتقوزدوق(18). ئۇ کونده اللەنىڭ دۈشمەنلىرى دوزاخقا توپلىنىدۇ. 
تالدی- تارقسی يىغىلىپ بولغۇچە توختشپ قویژلسد و (19). ئۇلار دوزاخقا که‌لگه‌نده» ئۇلارنىڭ 
قۇلاقلىىرى» کوزلسری ۋە تېرىلىرى ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى ھەققىدە گۇۋاھلىق پیرندژ(20). 
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ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ تېرىلىرىگە: «نېمىشقا بىزنىڭ 


زىيىنىمىزغا گۇۋاھلىق بەردىڭلار؟» دەيدۇ» تېرد- 
لسری: «ههر نەرسىنى سۆزلەتكەن الله بىزنى 


سوزله‌تتی» ئۇ ده‌سله‌پته سسله‌رنی یاراتتی. ئۇنىڭ 


| اما ہز نینچ فاد | 
1 ا ےو 2 4 
EERE‏ 
۱ ئون ما خیرت ان $< "4 بك 


| لصا رالد ر کیان | 


کا یسکس رام امان ودرگ رکفت کزی ‏ 


]| رئ قا لار موی لهموإن ییاهن 


دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر» ده‌یدو(21). سىلەر 
(دۇنيادىكى چېغىڭلاردا) قۇلىقىڭلارنىڭ› كۆزۈڭلار- 
ئىلڭ» تېرىلىرىڭلارنىڭ سىلەرنىڭ زىيىنىڭىلارغا 
گۇۋاھلىق بېرىشىدىن ساقلانىمىغان ئىدىڭلار (یه‌نی 
يامان ئىشلارنى قىلغان چېغىڭلاردا› رەسۋا بولۇشتىن 


| مشاھ راء اسن | 
2و و و مس هو مه سم و و .م 1 
1 ایب دوم وم تفه وح عِلَيْهمالقول ن اس ٤‏ 
وم و2 2 ~2 wse‏ 
| لت من تن الجن داو اشنا | 


9 


| یرت ۵ال از یکفروالاتض وین لزان 
| کترواعت تیه نیاوی انو | 
] موه دی جراء آخداء اد لسار هد ۷ 
كا 


قورقۇپ»› كىشىلەردىن يوشۇرغان ئىدىڭلار› 
گۆۋاھلىق بېرىدىغان ئلىقىنى گۇمان قىلمىغان ئىدىڭ_ 
لار) » لېكىن سىلەر قىلمىشىڭلاردىن نۇرغۇن ت 


29 


مرو هر و 


لارنی «الله بىلمەيدۇ» دەپ گۇمان قلدنگلار 2 . پەرۋەردىگارىڭلارغا قىلغان ئەنە شۇ (قەبىھ) 
گۇمانىڭلار سىلەرنى ھالاك قىلدى. شۇنىڭ بىلەن زىيان تارتقۇچىلاردىن بولدۇڭلار(033. ئەگەر 
ئۇلار (ئازابتا) چىدىسا› (چىداملىقنىڭ پايدىسى يوق) دوزاخ ئۇلارنىڭ جایسدژر» ئەگەر ئۇلار 
(اللەدىن) رازىلىق تىلىسە› ھەرگىز رازىلىققا ئېرىشەلبەیدۇ(24. ئۇلارغا بىز (شەيتانىلاردىن) 
دوستلارنى مۇسەللەت قىلدۇق› ئۇلار (یه‌نی شەيتانلار) ئۇلارغا ئالدى-كەينىدىكى نەرسىلەرنى 
(يەنى ئۇلارنىڭ هازسرقی ۋە كەلگۈسىدىكى قەبىھ ئەمەللىرىنى) چىرايلىق کورسه‌تتی» ئۇلارغا 
ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەن ئىنسانلاردىن ۋە جىنلاردىن بولغان (گۇناھكار شەقى) ئۈممەتلەر قاتارىدا 
ثازاب سوزی تېگىشلىك بولدی» چۈنكى ئۇلار زىيان تارتقۇچىلار شدی (25). كاپىرلار: «بۇ قۇرئانغا 
قۇلاق سالماڭلار, ئؤنى ئېلىشتۇرۇۋېتىڭلار› سىلەر غه‌لنبه قىلىشىڭلار مۇمكىن» دەيدۇ ۲26۱ . بىز كاپىرلارغا 
چوقۇم قاتتىق ئازابنى تېتىتىمىز› بىز ئۇلارنىڭ يامان قىلمىشلىرىغا ئەڭ قاتتىق جازا بېرىمىز (27) . 
اللەنىڭ دۇشمەللىرىگە بېرىلىدىغان جازا ئەنە شۇ دوزاختۇر» ئۇلارنىڭ مەڭگۈلۈك تۇرىدىغان جایی 


دوزاختۇر. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن (ئۇلارغا) شۇنداق جازا بېرىلىدۇ (28) . 
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¥ . ۲ تم ˆ - : كاپىرلار: «پەرۋەردىگارىمىز! ئىنسانلاردىن ۋە 
8 وال انیت کم وا تلد اضلتامن الجن ئا تلا دی تى ئارقۇرغاللارنى بىزگە کو سکن 
6 سه ±ا: صو هوس‌صو موم موی م وت اىر پەت < . 2 ىن بىرنى 2 2 ری بىر 2 
ولا تجعلاعت اند اما لیکوتامن سوه ‰ ی ۳ 
ق و A‏ رو مەي ES IS‏ ۶ و : ام راد ~~ دى. ye . ۱ ۶ ar‏ 8 
ا ااَرَقاۋاتتالتۇسشتامرا تانز ۶ ئۇلارنىڭ) ئەڭ خارلاردىن بولۇشى ئۈچۈن ئۇلارنى 
امک اتان رخاوا برئاپالىگەاى ىت | ئاياقلىرىمىزنىڭ ئاستىدا چەيلەيمىز» دېدى(29. 
موم وو مج ور ویو و Sh DEANE A‏ ۶ ھا 7 7 
: اانا لور | شۈبھىسىزكى› «پەرۋەردىگارىمىز الله دور» دبگه‌نلهر» 
ق و وراج IK‏ مک و0۳ و و سا و 
| وهی نفک ولکښ هاما نو ن*نرلاین 
ورو ونومن اخسن تون مال اطو وین[ 
AZ ۳‏ .9 ر وم22 I allele‏ 
1 صایِاوَّل اگين اسن شتی اهر ۱ 
6 ا ا شاخ ا الى بتكو ا جەننەت ئۈچۈن خۇشال بولۇڭلار» بىز دونیادا» 
۱ عداو که ول چیو و بای الا این صىرواا | ئاخىرەتتە سىلەرنىڭ دوستلىرىڭلارمىز» جەننەتتە 
مىدە شا ا a‏ ك2 ^ يەغا +( 
ىدەتە اشاي رك من اش نزو ر تئۈچۈن كوڭلۈڭلار.بارتىغان رش هنال 
مو 4 2P APD‏ ۈم ول |وۇمت ^ 5 ال Î AISI‏ 2 مەت 2 2 ن 2 2 
ت × ...£ "0 لک ل ن 
6 2 ور 22 2 وو و مر وورى ¡ |] هیسسی ۋە تىلىگەن نەرسە : 
| والس اتب رای دالس و لر ادلو لا : تست تن كەی 
¢ الى قهن إن کرو ۇتكۇل “ىرۇن ا بار» (ئۇلار) ناھايستى مەغپىرەت قىلىغۇچى› 


: ین روص ووم ا ولو سوو سالجا E]‏ .1 . 2 . ۲ ۲ 
] ری سیون له بل اشاروشولاسىش © 8 "هاینتی مبهران ( الله) تەرىپىدىن بېرىلگەن 


2 


فمن او PAI‏ ىزايىن © 


ئاندىن توغرا يولدا بولغانلارغا پەرىشتىلەر چوشوپ: 
«قورقماڭلار› غهم قلمائلار» سىلەرگە ومده قىلىنغان 


يس ر 70 


ىچىچ زىياپەتتۇر» دەيدۇ (32-30).اللهغا (يەنى اللەنىڭ 


تەۋھىدىگە ۋە تائىتىگە) دەۋەت قىلغان» ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان ۋە «مەن ھەقىقەتەن موس[ 
ءانلاردىنمەن» دېگەن كىشىدىنمۇ ياخشى سۆزلۈك ئادەم بارمۇ؟‹8 یاغشی ئىش بىلەن يامان 
ئىش باراۋەر بولمایدژ» ياخشى خىسلەت ئارقىلىق (يامان خىسلەتكە) تاقابىل تۇرغىن. (شۇنداق 
قىلساڭ) سەن بىلەن ئۆزىنىڭ ئارىسىدا ئاداۋەت بار ئادەم گویا سرداش دوستۇڭدەك بولۇپ 
قالىدۇ34). بو خىسلەتكە پەقەت سەۋرچان ئادەملەرلا ئېرىشەلەيدۇ» بۇ خىسلەتكە پەقەت بۈيۈك 
نېسىۋە ئىگىسىلا ئېرىشەلەيدۇ). ئەگەر شەيتان سېنى ۋەسۋەسە قىلىپ (يۇقىرىقى خسسله‌تنی 
ئۆزلەشتۈرمەسلىككە کوشکورتسه) الله غا سېغىنىپ (شەيتانىنىڭ شەررىدىن) پاناھ تىلىگىن› الله 
ھەقىقەتەن (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئىشلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (36) . 
كېچە بىلەن کوندوز» كۈن بىلەن ئاي اللەنىڭ (بىرلىكىنى ۋە قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ئالا- 
مەتلىرىدىندۇر› قۇياشقا سەجدە قلماگلار» ئايغىمۇ سەجدە قىلماڭلار» ئۇلارنى ياراتقان الله غا 
سەجدە قىلىڭلار» ئەگەر پەقەت الله غىلا ئىپادەت قىلىدىغان بولساڭلار(87 .ئەگەر كۇققارلار چوڭ- 
چىلىق قىلىپ (اللەغا سه‌جده قىلىشتىن) باش تارتسا» پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدىكىلەر (یه‌نی 
پەرىشتىلەر) كېچە-كۈندۈز الله غا تەسبىھ ئېيتىپ تورددو» ئۇلار مالال بولۇپ قالمايدۇ (38) . 
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فمن اظلو ۲۲ ۲ ایی ںة ,¢ 

(بۇمۇ) الله نىڭ (بىر 4 و قۇؤدر 53 کور یدد ڭا 2ق 
خان) ئالامەتلىرىدىندۇركى» سەن زبستنی قاقاس كۆ 8 تەن( اتكتر الْرض خَاشمة نامالا ۱ 
1 1 كا ەنا 5 با وو ل ھەم @ 

رسه‌ن» ئۇنىڭغا یامغور ياغدۇرغان ژاقتسزدا» زېمىن ٩‏ ارت وربتاق آگزی احیاها مت المون لت _۱ 
۷ @ تىش ىشى اىك ¦ 

كۆتۈرۈلىدۇ ۋە كۆپىشىدۇ. شۇبھىسىزكى› زېمىننى 4` EIT‏ ِ ۳2 ۱ ر IS‏ 1 
- بلده گە ` و ¥ ۾ کله . ھ£ اھ e‏ ت 0 : انیقی ن اکا رخ رامن ان تالوم المد نوم 7 
پرنلدوژر نون رات ولو رنی ئەلۋەتتە تىرىلدۈر- اب وود Er‏ 7 قاس ق وى tet ey‏ 
$ شا نامىعان اتزین‌گفروابالزجرلیا ۷ 
E‏ ¦„] ج« مر ەوب رايد لبجل من يدند ۱ 
شوه زکی» بىزنىڭ ئايەت نى بۇ لاپ اھ 7 وة ےو و ر نو r‏ ىپ ا 
ی زا دا خلیه تن رى س اغا 
چۈشەندۇرىدىغانلار بىزگە مەخپىي قالمايدۇە قيامەت | دون يلين چ تات ك رۇتاي | 
كۈنى دوزاخقا تاشلىنىدىغان ئادەم ياخشىمۇ؟ ياكى 1 لوھ و وچمه قرا کیال لوالولاص لت ات 7 
قىيامەت كۈنى (اللەنىڭ ئازابىدىن) ئەمىن بولغان اخکوی رن فل لکن امنواهدیگشعاوو ‏ 


ر م 


گۈچىدۇر› ئۇھەقىقەتەن ھەر نه رسگه قادیر دور (39) : 


ھالدا كېلىدىغان ئادەم ياخشىمۇ؟ خالىغىنىڭلارنى | لوبت مانروت | 
قىلىڭلار› شۇبھىسىزكى› الله قىلمىشىڭلارنى كۆرۈپ از ادون ین تم گان وان موی انب | 


رم مس یقاس سم و 


تۇرغۇچىدۇر 49 . شوبیسسزکی» قۇرئان كەلگەندە ال ات وياو الىمە سب منرت آفینی ¦ 
و ع 16 جى ¬ ۰ ۶و 7 نیم دمم لھ سك نه مر م عا ا ۲ 
& ۱ سو و ۰ ا هه و EG 1 ۱ Dp‏ م 2 وک ی مسا 1 ۲ ± 

شۆبھىسىزكى› قۇرئان غالب كىتابتۇر (1. ئۇنىڭغا ال لتم ومن اسار نيچا وم ارت بطلام له [ 


- 


نا 


ئالدىدىنمۇ› ئارقىسىدىنمۇ (یه‌نی هپچقایسی تەرىپە- 
دىن) باتىل يۆزلەنمەيدۇ› ئۇ ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى› مەدھىيىگە لايىق الله تەرىپىدىن نازىل 
قىلىنغاندۇر (۲۹2. ساڭا (مۇشرىكلار تەرىپىدىن) ئېيتىلىدىغان سۆزلەر پەقەت ئىلگىرىكى پەيخەھ- 
به‌رله‌رگه (قەۋملىرى تەرىپىدىن) ئېيتىلغان سوزلهردور» شۈبهسىزكى»› سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ 
مەغپىرەت ئىگىسىدۇر ۋە قاتتىق ئازاب ئىگىسىدۇر 43 . مۇبادا بىز ئۇنى ئەجەم تىلىدىكى قۇرئان 
قلسپ نازىل قىلغان بولساق» ئۇلار ئەلۋەتتە: «نېمىشقا ئۇنىڭ ئايەتلىرى (بىز چۈشىنىدىغان 
تىلدا) روشەن بايان قىلىنمىدى؟ پەيغەمبەر ئەرەب› کناب ئەجەمچىمۇ؟» دەيتتى. ئۇ شمان كەلتۈر- 
گەنلەرگە ھىدايەتتۇر ۋە (دىللاردىكى شەك -شۈبھىگە) شىپادۇر› شمان ئېيتمايدىغانلارنىڭ قۇلاق_ 
لىرى (قۇرئاننى ئاڭلاشتىن) ئېغىردۇر (یه‌نی قۇرئاننىڭ دەۋىتىگە قۇلاق سالمىغانلارنىڭ ۋە 
ئۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈگەنلەرنىڭ گويا قۇلاقلىرى ئېغىردۇر)› قۇرئان ئۇلارنىڭ (دىللىرىغا) 
كورلۇقتۇر (به‌نی ئۇلار ھىدايەت نۇرىنى كۆرمەيدۇ)› ئەنە شۇلار يىراقتىن نىدا قىلىنغۇچىلاردۇر 
(يەنى ئۇلار ھەقنى قوبۇل قىلماسلىقتا ئىيانغا يىراقتىن چاقىرىلغان› مۇساپىنىڭ يىراقلىقىدىن 
چاقىرىقىنى ئاڭلىمىغان کشلهرگه ئوخشايدۇ) 44). بىز ھەقىقەتەن مۇساغا کستاب (یه‌نی تەۋ- 
راتنى) ئاتا قىلدۇق» ئۇ هه‌قنه ئىختىلاپ بولدى. ئەگەر پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ئوّلا رنی جازالاشنى 
قىيامەتكىچە كېچىكتۈرۈش) ۋەدىسى بولمىسا شندی» ئەلۋەتتە ئۇلارنىڭ ئارىسىدا 
ھۆكۈم چىقىرىلاتتى» ئۇلار ھەقىقەتەن قۇرئاندىن زىيادە شەكتىدۇر 0. كىمكى ياخشى ئىش 
قىلىدىكەن› پايدىسى ئۆزىگىدۇر› ويامان شش قىلىدىكەن زه‌زه رىموطوزىگىدور . پەرۋەردىگارىڭ 
بەندىلەرگە زۇلۇم قىلغۇچى ئەمەستۇر (46) . 
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اليه ردم AF‏ حم این 7ج 


` لام مزن رت تن ¦ 
E ml‏ 
: ۳ س ل © دس ب > 2 2 
$ ادنو اس شاوی قالوادنت‌مامتاین ویب ۵ ۶ 
¦ خرن رن $| قىيامەتنىڭ ژاقتنی بىلىش پەقەت الله غا خاستۇ 
1 ا22 ن و 034¥ : 
: ی ا سى نشا $ (يەنى قىيامەتنىڭ قاچان بولىدىغانلىقىنى الله‌دین 
ا يوس وا وو صو یهار . 
س س ا 2 ك ای | باشقا كىشى بىلمەيدۇ). مېۋىلەرنىڭ بوغۇنلىرىدىن 
۰ ا هنالو دافن الا مس لين . چىقىشى » ھەرقانداق چىشىنىڭ ھامىلدار بولۇشى ۋە 
2 47 و وا عم but‏ رى . 
الات لن ع ك | تۇغۇشى الله نىڭ ئىلمىنىڭ سىرتىدا ئەمەسستۇر» 
ن یس و و و سیم 0 3 ا 1 ۴ 
3 جح 0 > ۳ ۈچ ىس 4 ىو کونده الله ئۇلارغا: «مېنىڭ شېرىكلىرىم 
ا ا ارادام || ريەنى سىلەر ماڭا شېرىك كەلىتۈرگەن ن‌رسسلهر) 
7 ا 7 2 
1 کک بن کان ين نیاو قەيەردە؟» دەپ نسدا قىلىدۇ› ئۇلار: «ساڭا مەلۇم 
$@§ رکف تمه من نرق ای واه لوا لىك > باس كىشى (سېنىڭ شېرىكىاڭ 
8 ¥ ى 8 شل وان م و بمب 3 کی» › ئارىمىزدا ھېچ ) سور 
7 © ¦ ټون انس حيبق 3 بار دەپ) گۇۋاھلىق بېرەلمەيدۇ» دەيدۇ 49 . ئۇلار 
ىس و وه و5 e‏ 
میم حیاول ما کم ددم | ئىلگىرى زیه‌نی دۇنيادىكى چاغدا)چوقۇنغان بۇتلىرى 
1 ر > غ©؟ _ ` ا ئۇلاردىن ئۆزلىرىنى چە تاد ئۇلار N‏ 
بىلىدۇ48. ئىنسان (ئۆزىگە)ياخشىلىق تىلەشتىن زېرىكمەيدۇ» ئەگەر ئۇنىڭغا بىرەر يامانىلىق 
يېتىپ قالسا (اللەنىڭ رەھمىتىدىن)تولىمۇ ئۈمىدسىزلىنىپ كېتىدۇ (249. ئەگەر بىز ئۇنىڭغا كۈلپەت- 
تىن كېيىن رەھمىتىمىزنى تېتىتساق› ئۇ چوقۇم: «بۇ ئۆزەمنىڭ سەنيى-ئىجتىھاتىمىدىن كەلگەن› 
قىيامەتنىڭ بولىدىغانلىقىغا ئىشەنمەيمەن› مۇبادا (قىيامەت بولۇپ) مەن پەرۋەردىگارىمغا قایتور و1- 
غاندىمۇ ئۇنىڭ دەرگاھىدا چوقۇم جەننەتكە ئىرىشىمەن» دەيدۇ. ئەلۋەتتە كاپىرلار غا قىلمىشلىرىنى 
خەۋەر قىلىمىز ۋە ئۇلارغا قاتتىق ئا زابنى تېتىتىمىز (50) . ئىنسانغا نېمەت ئاتا قىلىساق (پەرۋەر- 
دىگارىغا شۈكۇر قىلىشتىن)يۈز ئۆرۈيدۇ» (اللەنىڭ ئەمرىگە بويسۇنۇشتىن باش تارتىپ)ھاكاۋۇر- 
لىشىپ كېتىدۇ. ئەگەر ئۇنىڭغا يامانلىق يەتسە (الله غا يۆزلىنىپ)ئۈزلۈكسىز د دوا قىلىدۇ (61) . 
(ئى مۇھەمبەد! ئېيتقىنكى) «ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ (قۇرئان مەن ئېيتقاندەك) الله تەرىپىدىن نازىل 
یوق)» 5 . ئۇلارغا بىز تاکی ئۇلارغا قۇرئانىنىڭ ھەق ئىكەتلىكى ئېنىق بولغۇچە» (ئاسمان- 
زېمىن) ئەتراپىدىكى ۋە ئۆزلىرىدىكى (قۇدرىتىمىزگە دالالەت قىلىدىغان) ئالامەتلەرنى كۆرسىتىمىز » 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ ھەھمە تەرسىنى كۆرۈپ تۇرىدىغانلىقى (سېنىڭ راستلىقىڭنىڭ دەلىلى بولۇشقا) 
ئۇلارغا كۇپايە ئەمەسمۇ (53) . و بىلىڭلاركى.› ئۇلار ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىغا مۇلاقات بولۇشتىن 
شەكلىنىدۇ› ۲ بىلىڭلاركى › الله هه‌میه نەرسىنى ھەقىقەتەن تولۇق بىلىپ تور غوچسدور (54) , 
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الیه برد هر 6 الورئم 


-مص2غ و الوالکین موه لا 
دا عسق کرت نمی لت رال من ترت ۱ 
اه زاره له مان ال طوت وان اض وهر ا 
لع نموت ترس من قیقد ¦ 
له وکا کیره كا ام 


مى 


مەككىدە ئازىل بولغان. 53 ئابەت. 


ناهایستی شەيقەتلىك 3 مېھرىبان | لله نىڭ 
حامم(1) , عن » سىن› قای (2) . غالىب» ھېكمەت 
بىلەن ئىش قىلغۇچى الله ساڭا ۋە سەندىن ئىلگىرىكى افیا درد 

(پەيخەمبەر) لهرگه موشونداق ۋەھيى قىلىدۇ8) . شاه لجعکه امد قاج دة وان ید جل من یمام 3 

و ی طا و ود 2 ا 7 ۳۹ 3 

ئاسىمانلاردىكى شەيئىلەر ۋە زېمىنىدىكى شەيئىلەر | تەم تچ - 

` | ناتیاه مین موی ینت | 

اللەنىڭدۇر (يەنى الله ناگ * """" ر راس ملول وى اسن | 

2 2۶ 2 42264 ر واا 2 > NOE‏ 

| یی تی یره وم ریه من شی حه ٩‏ 
]ال اسوذلترا توت توریب 


DÎ ıl gorse s2 


وس A G24 2l ayê‏ م7 
یک قرا عر پانرا مال ی ومن هوی ٩۱‏ 
الحم وریب قي نىن المد ددرن الکو دد 
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مجن 


تەسەررۇپى ئاستىدىدۇر)› الله شوستوندور» 
كاتتىدۇر (4). (اللەنىڭ كاتىتىلىقىدىن) ئاسمانلار 
يۇقىرى تەرىپىدىن يېرىلىپ كېتىشىكە تاس قالىدۇ. پەرىشىتىلەر پەرۋەردىگارىغا تەسبىھ 


ئېيتىدۇ. ھەمدى ئېيتىدۇ.› يەر يۈزىدىكىلەرگە مەغىپىرەت تىلەيدۇ. بىلىڭلاركى» الله 
ھەقىقەتەن ناهاینتی مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى ھېهرىباندۇر (5). الله‌نی قويۇپ (بۇتلارنى) 
ئىگە قىلىۋالغانلارنىڭ (ئەمەللىرىنى) اللەكۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇرە سەن ئۇلارغا ھامىي ئەمەسسەن (6) . 
مەككە ئاھالىسىنى ۋە ئۇنىڭ ئەتراپىدىكىلەرنى ئاگاھلاندۇرۇشۇڭ ئۈچۈن› (كىشىلەرنى) قىيامەت 
كۈنىدىن ئاگاھلاندۇرۇشۇڭ ئۈچۈن› ساڭا بىز مۇشۇنداق ئەرەبچە قورئاننی نازىل قىلدۇق› ئۇ 
كۈندە ھېچ شەك يوقتۇر› (تو كۈنىدە) بىر پىرقە (كىشىلەر) جەننەتتە ۋە بىر پمرقه كىشىىلەر 
جەھەنئەمدە بولىدۇ(0. ئەگەر الله خالىسا. ئۇلارنى (يەنى پۈتۈن ئىنسانلارنى) ئەلۋەتتە بىر 
ئۈممەت (یه‌نی سر دىندا) قشلاتتی» لېكىن الله خالىغان ئادەمنى رەھمىتىگە داخىل قىلىدۇ› زالىم- 
لارغا ھىچقانداق ئىگە» ھېچقانداق مه‌ده‌تکار بولمايدۇ (8) . به‌لکی ئۇلار اللەدىن باشقىلارنى ئىگە 
قىلىۋالدى.› پەقەت الله ئىگىدۇر› الله ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرىدۇ» الله ھەر نه ر سمگه قادىر (9) . 
سىلەر (دىن ئۈستىدە ۋە ئۆئىڭدىن باشقا) ھەرقانىداق نەرسه ئۈسىتىىدە ئىختىلاپ قىلىشماڭلار › 
ئۇنىڭغا الله ھۆكۈم چىقىرىدۇ. (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا ئېيتقىنكى) ئەنە شۇ الله مېنىڭ 
پەرۋەردىگارىمدۇر» ئۇنىڭغا تەۋەككۈل قىلدىم› (هه‌ممه ئىشتا) الله غا مۇراجىئەت قىلىمەن (10) . 
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اليه برد ۲۵ دم التنوری»۳ 


| نوی ار جل ارت ن اْشكَُرواجَار | 
] م ادنا ماروا یدروک وی لیس ىشئ ەر ¦ 
ب یم له مین اموت والارض یط | 
۳22 
غغكك كا 
] مقرب الفْروشم2ەغ فيد | 
ا دومن یماد ویدیو ما ۲ 
ETI‏ 
] مقت من کیت راجت یی جوز 
لن اکب اوو اکب من بر ھن ت | 
$ تلذ لاوما مرت لاتىم هوام 1 
=" *553دڭ5ك8.غ±**5 0¥ 
بک آنه ریا ودیک لامالا وکر امالك 2 
هبیتک ویو یادن |ز 


الله ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى یار اتقژچ دور الله 
سىلەرگە ئۆز جىنسىڭلاردىن جۈپتىلەرنى (یه‌نی 
ئاياللارنى) ياراتتى. ھايۋانلارغىمۇ ئۆز تسپسدین 
جوپتسله‌رنی ياراتتى. بو ئارقىلىق الله سىلەرنى 
ژپهیتدژ» ھېچ شدي الله غا توخشاش ئىمەستۇرە 


الله ھەممىنى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› ھەممىنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر 11). ئاسيانلارنىڭ ۋە زېىمىننىڭ 
(خەزىنىلىرىنىڭ) ئاچقۇچلىرى الله نىڭ ئىلگىدىدۇر› 
الله خالىغان كىشىنىڭ رىزقىنى (سىناش يۈزىسى- 
دىن)كەڭ قىلىدۇ› خالىغان كىشىنىڭ رىزقىنى 
الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىسنى بسلیپ تۇرغۇ- 
چىدۇر (12). الله سىلەرگە دىنىدىن نۇھقا تەۋسىيە 
قىلغان نەرسىنى› ساڭا (یه‌نی مۇھەممەد ئەلەيھىسسا- 
لامسغا) بىز ۋەھيى قىلغان نەرسىنى» ئىبراھىمغا› 


ˆ @ مۇساغا ۋە ئىساغا بىز تەۋسىىيە قىلغان نه‌رسستی 
18 بايان قىلىدى. سىلەر دىننى بەرپا قىلىڭلار› دىندا 
چات قىلماڭلار› مۇشرىكلارغا سەن ئۇلارنى ak‏ قىلغان ئەرسە (یه‌نی تەۋھىد) ئېغىر 
که‌لدی» الله تەۈۇھىدكە خالىغان ئادەمىنى تاللايدۇ› الله نىڭ (تائىتىسگە) قايتىدىغان ئادەمنى 
تەۋھىدكە باشلايدۇ13). (يەھۇدىي› ناسارا قاتارلىقلار) ئۇلارغا ئىلىم كەلگەنىدىن كېيىن (يەنى 
ئۇلار رەسۇلۋاللەنىڭ ھەق پەيغەمبەرلىكىنى بىلگەندىن كېيىن)› ئاندىن ئۆزئارا ھەسەت قىلىشىپ 
پىرقىلەرگە بۆلۇندى. ئەگەر پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ئۇلارنى جازالاشنى) قىيامەتكىچە تەخىر قىلىشتىن 
ئىبارەت سۆزى بولمىسا شدی» ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئەلۋەتتە ھۆكۈم چىقىرىلىپ بولغان بولاتتى 
(یه‌نی ئۇلار تېز ھالاك قىلىنغان بولاتتى). ئۇلاردىن كېيىن كىتابقا ۋارىسلىق قلغانلار (یه‌نی 
رەسۇلۋاللەبىلەن زامانداش بولغان ئەھلى كىتاب) (كىتاب ھەققىدە) قاتتىق دەرگۇماندىدۇر (14) . 
شۇنىڭ ئۈچۈن (یه‌نی دنندا ئىختىلاپ قىلىشقانلىقى ئۈچۈن) (ئى مۇھەممەد! بارلىق ئىنسانلارنى 
توغرا دىن ئاساسىدا ئىتتىپاق بولۇشقا) چاقىرغىن› بۇيرۇلغىنىڭ بويىچە توغرا يولدا چىڭ تۇرغىن› 
ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ نەپسى خاھىشلىرىغا ئەگەشبىگىن ۋە ئېيتقىن: «الله نازىل قىلغان 
(بارلىق) كىتابلارغا ئىمان ئېيتتىم› ئاراڭلاردا ئادىل بولۇشقا بۇيرۇلدۇم› الله بىزنىڭ پەرۋەردى- 
گارىمىزدۇر» سىلەرنىڭمۇ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر› بىزنىڭ ئەمەللىرىمىز ئۆزسمىز ئۈچۈندۇر› 
سىلەرنىڭ ئەمەللىرىڭلارمۇ ئۆزلىرىڭلار ئۈچۈندۇر› سىلەر بىلەن بىزنىڭ ئارىمىزدا جىدەللىشىشكە 
(ئورژن) يوق (چۈنكى ھەقىقەت ئاشكارىدۇر)› الله (قىيامەت كۈنى) بىزنى 
(ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن) يىغىدۇ. ئاخىر قايتىدىغان جاي الله نىڭ دەرگاھىدۇر»(18) . 
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كىشىلەر الڵّەنىڭ دىنىنى قوبۇل قىلغاندىن كېيىن. 8# 

ق $" €` ``` ` . CA.‏ 
(كىشىلەرنى شىياندىن توسۇش ئۈچۈن) الله 2 سىرا 
دىنىدا خۇسۇمەت قىلىشقانلارنىڭ دەلىللىرى لا آل#اگزیا رل اكاب بالق والبیژان ومایذرنا 
| لعل امه قرب کچل بهاالزتنلاملفن | 
ا بھا وان اموا مشفقون وھا دون بل | 
8 زین اروت ااءَة صلل بوبه أ 
دۇچار بولىدۇ (16) . الله كىتاب (یه‌نی قۇرتئان)نى 2 آله طت ومام يرز ن من کی اوو هوالوی رن ۱ 

۱ _@ من کان رید ڪرت اللخرة رد درن حر ومن | 
ھەق بىلەن نازسل قىلدى ۋە ئادالەتنى نازسل ق کان رین حرت الد اوت4 مناونالدنآاضرة ا 
قىلدى. سەن نیمه بىلىسەن؟ قىيامەت يېقىن : من لویب 0ا لش رکا شر خو اهمون لوزن : 
| مالمیادن‌یه اه ولو ةالصل لىد ۷ 
] ات لماعت اب یره تری امین 8 
ئۇنىڭ بولۇشىنى ئالدىرىتىدۇ› ئۇنىڭغا ئىشىنى- فانم ابوا مواقم بهم رازن ا 
8 امنواوعینوالضحیق روضت اج متا | 
8 باون عند يهى دك هوا قشل الیرم | 
ھەق دەپ بىلىدۇ› بىلىڭلاركى› قىيامەت توغرۇلۇق ىىى چچ 


الله نىڭ دهرگاهتدا باتىلدۇر› ئۇلار (دۇنيادا) 


غەزەپكە ئۇچرايدۇ» (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا 


بولۇشى مۇمكىن (07. قىيامەتكە ئىشەنمەيدىغانلار 


دىغانلار بولا قىيامەتتىن قورقىدۇ. قىيامەتنى 


مۇچادىلە قىلىدىغانلار ئەلۋەتتە چوڭقۇر گۇمراھلىقىتىدۇر 18. الله بەندىلىرىگە كۆيۇنىگۇچىدۇر› 
ئۇ خالىغان ئادەمگە (كەڭ) رىزىق بېرىدۇ» الله كۇچلۇكتۇر» غالىبتۇر 19 . كىمكى (ئۆزىنىڭ ئەمەلى 
باش ثاخمرهتداف ساژابینی کوزلسه» توترلق ساۋايتنى زدياده یریو کی (گهمه‌لی بملمن) دوتیا- 
نىڭ مەنپەئىتىنى کوزلسه. (ئۇنىڭ تىلىگەن) مەنپەئىتىنىڭ بەزىسىنى بپرسزه ئۇنىڭغا تاضره‌تته 
(ساۋابتىن) ھېچ نېسىۋە يوق 2 . ئۇلارنىڭ الله رۇخسەت قىلمىغان نەرسىلەرنى دىن قىلىپ 
بېكىتكەن مەبۇدلىرى بارمۇ؟ (الەنىڭ ئۇلارغا بېرىلىدىغان ئازابنى قىيامەتكىچە تەخىر قىلىش 
توغرىسىدىكى) ھۆكبى بولسا شدی» ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئەلۋەتتە (دۇنيادىلا) ھۆكۈم چىقىرىلغان 
بولاتتی» (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلغۇچىلار (يەنى كاپىرلار) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 2. كاپىر- 
لارنىڭ (قىيامەت كۈنى دونیادا) قىلغان گۇناھلىرىنىڭ جازاسىدىن قورقۇپ تۇرغانلىقىنى 
كۆرىسەن› (ئۇلار م‌یلی قورقسۇن› قورقمىسۇن)جازا ئۇلارغا (چوقۇم)نازىل بولغۇسىدۇر› شمان 
ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار جەننەتلەرنىڭ باغچىلىرىدا بولىدۇ. ئۇلار پەرۋەردىگا- 
رىنىڭ ھۇزۇرىدا خالىغان ئەرسىلەردىن بەھىرىمەن بولىدۇ. بۇ كاتتا ئىنځامدۇر(22). 
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۰ =“ الله ەتە م غان ۋە ياخشى ىغ قىلغان 

7 ی م۱ ی ماو بل ۱ 7 7 

( : ى سر E‏ < 

اد CC‏ بېرىدۇ. «(پەيغەمبەرلىكنى)تەبلىغ قىلغانلىقىمىغا 
1 دل فاح 1 ان ال ور 3 ن 1 
§ ا ری ع الو کنا وان کا انه مىتا ا 1 
8 اه ال دییات ی که تست کار ناڈ Ek‏ 
3 ی و و و E‏ 3 به با وه ۵ ده یه ۱ پا 

1 وهای د فل الوه ` 1 تجفواع المییانت 1 )3 نی پە رو ر ۋىتىنى زۈشۈمگە 


سىلەردىن ھەق تەلەپ قىلمايمەن› پەقەت توغفقاد 
چىلىق ھەققى ئۈچۈن مېنى دوست ئۇتۇشۇشىلارنى 
e [2 :‏ ا چ چېقىلماسلىقىڭلارنى) تىلەپمەن» دېگىن› كىمكى بىرەر 
8 کش سح 13 امو وتا سۇ باۋاستى ەە 
ETEETT‏ ا | بېرىمىز› الله ھەقىقەتەن ناھايىتى مەغپىرەت 
] ماله اديسرك وھا زى يرل العیی | قىلغۇچىدۇر› ئاز ياخشىلىققا كۆپ ساۋاب بەرگۈ- 
؛¦ عى | چىدۇر2). ئۇلار (يەنى قۇرەیش كاپىرلىرى): 


س 


ام امن | «ئۇ(يەنى مۇھەممەد )الله غا يالغاننى توقۇدى» دەمدۇ؟ 


¦ گە 3 تن با | ئەگەر الله خالسا (يەنى ئۇلار گۇمان قىلغاندەك › 
۳ مر و حون ط جو ئ وم N‏ - 

| بو عن کار ىقەش ا الله غا یالغاننی توقۇغان بولساڭ) سېنىڭ قەلبىڭنى 
شوم نو اوه ¥ پېچەتلىۋەتكەن بولاتتی» اللّه باتىلنى يوق قىلىدۇ. 
^ (پەيغەمبىرىگە نازىل قىلغان) سۆزلىرى ئارقىلىق 
ھەقنى ھەت قىلىدۇ. الم ھەقىقەتەن دىللاردىكى سىرلارنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر(224. الله 
بەندىلىرىدىن تەۋژبىنى قوبۇل قىلىدۇ. يامان ئىشلارنى ئەپۇ قىلىدۇ. قىلىۋاتقان ئىشىڭلارنى 
تلت تۇرىدۇ 9 . ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنىڭ دوئاسنی الله ئىجابەت 
بولىدۇ (236. ئەگەر الله بەلدىلىرىنىڭ رىزقىنى كەڭ قلساء ئۇلار ئەلۇەتتە زېمىندا پىتنە- 
پاسات تېرىيتتى. لېكىن الله خالسغان نەرسىنى ئۆلچەم بىلەن چوشورسدژ» اللّه ھەقىقەتەن 
بەندىلىرىنىڭ (ئەھۋالىدىن) تولۇق خهژهرداردور» (ئۇنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر(07. ئۇلار 
(يامغۇرنىڭ يېغىشىدىن ئۈمىدسىزلەنگەندىن كېيىن) الله يامغۇر ياغدۇرۇپ بېرىدۇ› رەھمىتىنى 
يايىدۇ» الله (ھەممىنىڭ) ئىگىسىدۇر› مەدھىيىگە لايىقتۇر (228. ئاسمانلارنىڭ› زېمىننىڭ 
يارستىلىشى. وه ئۇ ئىككىمىدە اة ارلا رتك ىكى الله نىڭ زود ر نكف دولل 
دىندۇرە الله ئەگەر خالىسا. ئۇلارنى جەمئىي قىلىشقا قادىردۇر2). سىلەرگە (يەنى 
تۈپەيلىدىن كەلگەن بولىدۇ. الله نۇرغۇن گۇناھىڭلارنى ئەپۇ قىلىدۇ (ئەپۇ قىلمايدىغان بولساء 
بالا ۋە مۇسىبەتتىن ھېچ قۇتۇلماس ئىدىڭلار) (۲80. (ئى مۇشرىكلار!) سىلەر زېمىندا الله نىڭ 
ئازابىدىن قىچىپ قۇتۇلالمايسىلەر›» سىلەرگە اللّه دىن باشقا ھېچ ئىگە - مەدەتكار يوق (31) . 
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دېڭىزدا قاتىنىغۇچى تاغدەك كېمىلەر اللەنىڭ 
قۇدرىتنىڭ دەلىللىرىدىندۇر (32). ئەگەر الله 
خالساء شامالنی توختىتىۋېتىدۇ-دە› كېمىلەر 
دېڭىزنىڭ ئۈستىدە توختاپ قالىدۇ. بۇنىڭدا (قاتتىق 
لقتا) سەۋر قلغوچی. (كەڭچىلىكتە) شۈكۈر 
قلغوچی ھەر مۆمىن ئۈچۈن نۇرغۇن ئىبرەتلەر 
بار 33). ياكى اللّه خالىسا. ئىچىدىكى كىشىلەرنىڭ 
قىلغان گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن کپمسله‌رنی (بوران 
بىلەن) ھالاك قىلىدۇ. الله نۇرغۇن كىشىلەرنىڭ 
گۇناھلىرىنى ئەپۇ قىلىدۇ(234. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز 
ئۈستىدە مۇجادىلە قىلىدىغانلار ئۆزلىرىگە الڵەنىڭ 


البه بر2 :۲ PAR‏ انشوری ۲۲ 


لاك ‰ ^^ مه ا ی ره هح ˆ د 


وین رن یکین یکی لزنم | 
یفن وکل ررق 3 ذلك لايل كار | 
كككك ك يا ا 
زین ادون تىمۇ ¦ 
شن تئ فمتا اليو الد نيا وماعند ال يرابت : 
لزن اموا دعل وځ ولون وان تن بجتنژن_ ۱ 
ترا اقرا اى ىرىن 5 | 
066 7 1 شلوا وامق ری ۱ 
ناميرن و انماهم | 
رن0 وزۇاسيتة مها | 
تعقاواصلم جوک ئەل ابت | 
سیل ف تما الارن رون الاس و _ | 
وتن الأزضبكرالعق اوليك لداب : 


¥1 مهو re‏ هر مار و 2 3د غ HH‏ 
لوھ ولس صروعَ(ق ذلکلمنعزما امور : 


جح تج ەم 


ئازابىدىن قېچىپ قۇتۇلىدىغان جاي يوق ئىكەنلىە- 
كىنى بىلىدۇ 35 . (دۇنيانىڭ نېمەتلىرىدىن) سىلەر گە 
بېرىلگەن ھەرقانداق نەرسە دۇنيا تىرىكچىلىكىدە 
پايدىلىنىدىغان نەرسىلەردۇر› ئىمان ئېيتقان› پەرۋەردىگارىغا تەۋەككۈل قىلىدىغان كىشى- 
لەرگە› گۇناھى كەبىرىلەردىن› قەبىھ ئىشلاردىن ساقلانغۇچىلارغاء دەرغەزەپ بولغانلىرىدا 
كەچۈرەلەيدىغانلارغاء پەرۋەردىگارىنىڭ دەۋىتىگە ئاۋاز قوشالايدىغانلارغاء نامازنی (تەندىل ئەركان 
بىلەن) ئۆتەيدىغانلارغا» ئىشلىرىنى مەسلىھەت بىلەن قارار قىلىدىغانلارغاء بىز رىزىق قىلىپ 
بەرگەن نەرسىلەردىن سەدىقە قىلىدىغانلارغا. ئۇچرىغان زۇلۇمغا قارشی تۇرالايدىغانلارغا 
الله نىڭ ھۇزۇرىدىكى ساۋاب تېخىمو ياخشىدۇرە تىخىمۇ باقىيدۇر (36--39) . بىر يامانلىقنىڭ 
جازاسى شۇنىڭغا ئوخشاش بىر يامانلىقتۇر (يەنى ساڭا بىر كىشى قانچىلىك چېقىلا, 
شۇنچىلىك چېقىلماي ئاشۇرۇۋەتسەڭ بولمايدۇ)› كىمكى (ئىنتىقام ئېلىشقا قادىر تۇرۇقلۇق) 
ئەپۇ قىلسا ۋە (ئۆزى بىلەن يامانلىق قىلغۇچىنىڭ ئارىسىنى) تۈزىسە. ئۇنىڭ ئەجرىنى 
الله بېرىدۇ. الله ھەقىقەتەن زۇلۇم قىلغۇچىلارنى دوست تۇتمايدۇ4). زۇلۇمغا ئۇچرىغۇچى 
ئادەم ئىنتىقامنى ئالسا ئۇؤنى ئەيىبلەشكە بولمايدۇ4). ئەيىبلىنىدىغانلار پەقەت كىشىلەرگە 


3 ` 
1 
5 
, 
3 
0 
7 
4 
3 
1 
1 
, 
7 
1 
: 
1 
/ 
1 
۰ 
. 
1 
۹ 
, 
1 
1 
1 
. 
1 
/ 
5 
3 
. 
, 
ى 
4 
ر 
7 
¥ 
۶ 
1 
: 
1 
/ 
1 
۰ 
, 
۰ 
: 
2 
0 
, 
1 
و 
3 
1 
1 
4 
۰ 
7 
1 
3 
۰ 
0 


29 „ 


| 


زۇلۇم قىلىدىغان› زېمىندا ناھەق رەۋىشە پىتنە-پاسات تېرىيدىغان ئادەملەردۇرە 
" شۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ (42) . شوت کی (ئەزىيەتكە) سەۋۇر قىلسا. 
1 الله زرا راز لة ئۈچۈن) ئىنتىقام ئالبىسا. بو ئەلۋەتتە مەرغۇپ ئىشلاردىندۇر (43) . 
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الله گومراه قىلغان ئادەمگە شۇنىڭدىن كېيىن هپچ 
ئىگە يوقتۇرە زالىملار ئازابنى كۆرگەن چاغدا. 
ئۇلارنىڭ «(دۇنسياغا) قايتىشقا يول بارمىدۇ؟» 
دېگەنلىكىنى كۆرىسەن 44 . ئۇلارنىڭ قورققان» 
خارلانغان مهالدا. دوزاخقا) كۆزىنىڭ 
قۇيرۇقى بىلەن قارىغان هالدا دوزاخقا توغرىلىنى- 
دىغانلىقىنى كۆرىسەن› مۆمىنلەر : «شۈبھىسىزكى› 
زىيان تارتىقۇچىلار قىيامەت كۈنى ئۆزلىرىگە ۋە 
ئائىلىسدىكىلەر گە زىيان سالغۇچىلاردۇر» دەيدۇ› 
بىلىڭلاركى› زالىملار ھەقىقەتەن دائىملىق تازاب- 
تىدۇر ‹45 . ئۇلارغا الله دىن باشقا ياردەم بېرىدىغان 
وسار رانم اله کی كۆسىرام 
قىلىساء ئۇنىڭغا (ئؤنى دۇنيادا هه‌قکه. ئاخىرەت- 
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ته جەننەتكە ئېرىشتۈرگۈچى) ھېچ يول بولماي- 
دۇ(46) . الله ته رىپىدىن كەلگەن› قار شى تۇرغىلى 


بولمايدىغان بىر کون كېلىشتىن بۇرۇن پەرۋەر دىگارىڭلارنىڭ دەۋىتىنى قوبۇل قىلىڭلار› بۇ 
كۈندە سلهر گە قاچىدىغان جاي تېپىلماي قالىدۇ. (قىلمىشىڭلار نامە-ئەمالىڭلارغا يېزىقلىق بولغان 
لسقی. ئەزايىڭلار ئۇنىڭغا گۇۋاھ بولغانلىقى ئۈچۇن) سىلەر (ئۇنى) ئىنكار قىلالمايسىلەر (447. 
ئەگەر ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) (ئىماندىن) يۈز توروسه» بىز سېنى ئۇلارغا كۆزەتچى قىلىپ ئەۋەت 
کر يوق تىېىنىڭ ۋەزىپەڭ پەقەت تەبلىم قىلىشتۇرن ئەگەر ئىنانقا بىزنىڭ رەھبىشىبىزنى 
تېتىتساق خۇش بولۇپ كېتىدۇ. ئۇلارنىڭ قىلغان گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن (بېشىغا) بىرەر ھادىسە 
كەلسە» ئىنسان تولىمۇ كۇفرانى ئېمەت قىلغۇچىدۇر ا . ئاسيانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى 
الله غا خاستور» الله نېمىنى خالىسا شۇنى يارىتىدۇ. خالىغان ئادەمگە قىز پەرزەنت ئاتا قىلىدۇ» 
خالىغان ئادەمگە ئوغۇل پەرزەنت ئاتا قىلىدۇ(49› . یاکی ئۇلارغا ئوغۇل› قىزنى ئارىلاش بېرىدۇ» 


خالىغان ئادەمنى تۇغماس قىلىدۇ. الله ھەقىقەتەن ھەممىنى بىلىگۈچىدۇر› ھەھىمىگە قادىر- 
دور 9 . الله ھەرقانداق ئادەمگە پەقەت ۋەھيى ئارقىلىق ياكى په‌رده ئارقىسىدىنلا ياكى بىر 
پەيغەمبەرنى ئەۋەتىپ ئۆز ئىزنى بىلەن ئۇنىڭغا خالىغان ۋەھيىنى قىلىش ئارقىلىقلا سۆز قىلغان. 


الله ھەقىقەتەن (مەخلۇقلارنىڭ سۈپەتلىرىدىن) ئۈستۈندۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (51) . 
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اليه برد ۲۰ 4۰ الّخرق ۲۲ 
شود ەك (یه‌نی با پەد یغه مبەرلەرگە ۋە 4 8***1 کے کک کے نے 
رتیت این نکن نب 
¬ و TEDE‏ و 2 
مان ولکن جملده دوا ری به کان عبار 
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قىلغاندەك) ئەمرىمىز بويىچە ساڭا قۇرئاننى ۋەھيى 
قۇرئاننى بىر نۇر قىلدۇقكى» ئۇنىڭ بىلەن بىز به‌ندد- 
لىرىمىزدىن خالىغان كىشىلەرنى ھىدايەت قىلىمىز . 
شەك - شو بهمسز کی سەن توغرا يولغا باشلاي- 
سەن(52. (ئۇ) تاسمانلاردنکی ۋە زېمىندىكى نهر - 
يولىدۇر. بىلىڭلاركى. هه‌ممه شش الله غا قايتىدۇ (53) . 


اىر ىال مولەم 
ف الوت ومان اض اال انو صر ادُخ 
ا واف الک الجن 
حور والکتب المبشن ا جح رت تاملک 
ون وه ال ںیت الح دون اضرب 
رل رما ن کد تسار »وک صتا 
مِنْب ىن لاله ما یاوشن تى و6 نوایه 
ال لين ت ولي سال ن حى اموت دض مقون 
لقن مزال دزی جم ل كرا رص مه 
$ لاوا رت دشر تاره لت میت گنای جو ® 
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مەككىدە نازىل بولغان. 89 ئايەت. 
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ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللّه نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

حاء مىم (1) . روشەن كىتاب بىلەن قه‌سه‌مکی» سىلەرنى (ئۇنىڭ مەنىسىنى) چۈشەنسۇن دەپ› 
بىز ئؤنى ھەقىقەتەن ئەرەبچە قۇرئان قىلدۇق (372). ھەقىقەتەن ئؤ لەۋھۇلمەھپۇزدا بىزنىڭ دەر 
گاھىمىزدا (مۇقىملاشقان) يۇقىرى مەرتىۋىلىك ھېكمەتلىك (كىتاب)دۇر (۲4. سىلەر (گۇمراھلىقتا) 
ھەددىدىن ئاشقان قەۋم بولغانلىقىڭلار ئۈچۈن سىلەر گە ۋەز-نەسىھەت قىلىشنى تهر ك قىلامدۇق؟(5) 
ئىلگىرىكى ئۇممەتلەر گە نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتتۇق (). ئۇلارغا قانداق بىر پەيغەمبەر 
كەلمىسۇن› ئۇلار ئۇنى (قەۋمىڭ سپنی مەسخىرە قىلغاندەك) مەسخىرە قلدی) . ئۇلار (يەنى 
مەككە كاپىرلىرى)دىن كۈچ-قۇۋۋەتتە ئۈستۈن بولغانلارنى ھالاك قىلدۇق› ئىلگىرىكىلەرنىڭ 
قىسسىلىرى قؤرئاندا ئۆتتى (۲8. ئەگەر سەن ئۇلاردىن: «ئاسيانلار ۋە زېمىننى كىم ياراتتى» دەپ 
سورىساڭ› ئۇلار: «ئەلۋەتتە ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى غالىب› ھەممىنى بیلگوچی (اللّه) ياراتتى» 
دەيدۇ. اله سىلەر ئۈچۈن زېمىنىنى قارارگاھ قلدی» (سەپەردە کوزلسگه‌ن يېرىڭلارغا) 
بېرىۋېلىشىڭلار ئۈچۈن سىلەرگە زېمىندا نۇرغۇن يوللارنى یاراتتی(0. الله بۇلۇتىتىن 
(سىلەرگە زسیان يەتكۈزمەي› پايدا يەتكۈزىدىغان) ئۆلچەمدە يامغۇر ياغدۇردى» ئۇنىڭ بىلەن 
بىز (گىيا ئۈنمەس قاقاس) ئۆلۈك زېمىننى تىرىلدۇردۇق› سىلەر مۇشۇنداق ریه‌نی 
ئۆلۈك يەردىن ئۆسۈملۈك چىقىرىلغاندەك) (قەبرەڭلاردىن) چىقىرىلىسىلەر (11). 
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اليه يردم 4 الرتخرف۳م 
الله پۈتۈن مەخلۇقاتلارنىڭ تۈرلىرىنى یاراتتی, 
NEE‏ که Ais u VLE‏ : سىلەرگە ئۈستىگە چىقىشىڭلار ئۈچۈن كېمە ۋە 
ىال هورم تُوَذكُؤاهمَة ريد #ا مىنىشىڭلار ئۈحۈن ھايۋان قانار لقلارنی با اة 
1 موه | 29 2 و N VE‏ 3 مىنىشىڭلار وچوں يوان ر ری ياراىسى. 
اس و یتم عليه وولو سس ایی ر تاشن واک 8ا ى " ئا 
1 ^ روم - ا 22 اوو ار ¢ ۱ 16 2 سىله َه 0 ب KO‏ حىققاة 
| ه مقریتی؟ وکا رتا ىقيرنَءرَجَماُوالەمنُ ® ىن "¥¥¥ 23 اراك 
2 وي 7E oe EF‏ ەى رو ۱-27 . "$6 6 ˆ ] '‌ . چ 
ئ ماده جا ری اسان ورمرم ادامل 8 پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ نېمىتىنى ئەسلەپ: «بىزگە 
$¦ نکر ریرح هسرب | بونی بویسوندوروپ بەرگەن زات پاک‌تور » بىز 
کی ما ْهُه ىتتلۇ | ئۇنىقغا (مىنىشكە) قادىر ئەمەس ئىدۇق» بىز 
: . ره هد ¥ مرم #9 ا Ké‏ ۱ “ ˆ 2 .. ك < . "f=‏ 
: "`" ی : ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىمىزنىڭ دەرگاھىغا قايتقۇ- 
3 ان س‌هوعید ا لحن نات اسهد وا خلقهم سي : " 5 7 `" 
Û arz gE 7 EE‏ چملارسز» دېگەيسىلەر (14-2) . ئۇلار (پەرىشتىلەرنى 
| اوھ یکو واوا شارات م ۱ ارت ررك ق ش بىلەن) اللّه نىك 
.4004000000078 قىزلىرى دېيىش بىلەن) بىر 
| ماله بذاك من وتان ھا هرمن اما و ىلىرىنى الله نىڭ TT‏ 
, سو ووو و و رو LINN‏ رو مس Î‏ به‌ند 4 نىڭ 1 1 
| کشمامن له ىشماش بل تلاا ۱ 1 ى قۇ سەھ ەن 
1 تالم ESEREN‏ : (مۇنداق دېگۈچى) شنسان ھەقىقەتەن الله‌غا ئاشكارا 
)| وس و ° ووم سودي و مس“ و بوم 4 ۰ ۱ ۱و + ۱۰1 و 7 “fol.‏ 8 
] اشامن یلك ن کربة منکن ترا تال رفوم 8 ناشوکور لۈك قىلغۇچىدۇر (15). الله مەخلۇقاتتىن 
.غ 0920 ا وور : ¥ 14 1 2 
ئوغۇللارغا خاس قىلدىيۇ؟(016 ئەگەر ئۇلارنىڭ 


بىرىگە مەرھەمەتلىك اللەغا مەسەل قىلغان نەرسە (یه‌نی قىز بالا) بىلەن بىشارەت بېرىلسە (یه‌نی 
خوتۇنىنىڭ قىز تۇغقانلىقى خەۋەر قىلىنسا)› قايغۇغا چۆمىگەن ھالدا ئۇنىڭ يۈزى قارىداپ 
كېتىدۇ(07. (ئۇلار الله غا) زىبۇزىننەت ئىچىدە چوڭ بولسدسفان» مۇنازىرىدە مەقسىتىنى ئوچۇق 
بایان قىلالمايدىغان (قىزلارنى مەنسۇپ قىلامدۇ؟) (18. ئۇلار مەرھەمەتلىك الله نىڭ بەندىلىرى 
بولغان پەرىشتىلەر گە قىز دەپ ئېتىقاد قىلدى. اللّه پەرىشتىلەر نى ياراتقاندا. ئۇلار ئۈستىدە بارمىدى؟ 
(یه‌نی ئۇلار پەرىشتىلەرنىڭ قىز ئىكەنلىكىنى قەيەر دىن بىلىدۇ؟) ئۇلارنىڭ گۇۋاھلىقى (ئۇلارنىڭ 
نامە-ئەمالىغا) يېزىلىدۇ. (قىيامەت كۈنى) ئۇلار سوراققا تار تسلسدو(19). ئۇلار: «مەرھەمەتلىك 
الله خالنساء بىز ئۇلارغا (يەنى پەرىشتىلەرگە) چوقۇنمايتتۇق» دېدى. بۇ توغرۇلۇق ئۇلارنىڭ 
بىلىمى (يەنى ئاساسى) یوق, ئۇلار پەقەت جۆيلۈيدۇ2). ئۇلارغا بىز قورئاندین ئىلگىرى 
(قانداقتۇر) بىر كىتاب بەرگەن بولۇپ› ئۇلار شۇ كىتابقا مەھكەم ئىسىلامدۇ؟1) ئۇنداق ئەمەس› 
ئۇلار: «ھەقىقەتەن ئاتا-بوۋىلىرىمىزنىڭ بىر خىل دىنغا ئېتىقاد قىلغانلىقىنى بىلىمىز› بىز 
ئۇلارنىڭ ئىزىدىن مېڭىپ ھىدايەت تاپقۇچىدۇرمىز» دمیدو (22). شۆنىڭدەك سەندىن ئىلگىرى 
ھەرقاچان بىرەر شەھەرگە ئاگاھلاندۇرغۇچى ربه‌نی پەيغەمبەر) ئەۋەتسەكلا. ئۇنىڭ دۆلەتمەن 
ئادەملىىرى: «بىز ھەقىقەتەن ئاتا-بوۋىلىرىمىزنىڭ بىر خىل دىنغا ئېتىقاد قىلىغان- 
لىقىنى بىلىمىز» شەك -شۈبهىسىزكى» بىز ئۇلارنىڭ ئىزلىرىدىن ماڭىمىز» دېيىشتى (23) . 
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اليه بردم 9" | 
(ههر به یخه مبهر ئۆز قەۋھىگە) «ئاتا - بوژاگلار تبتقاد 1 3 ب ےار = 


ی 0 2 2 ور و رگا طم 5 
قىلىپ كەلگەن دىنغا قارىغاندا ئەڭ توغرا بىر دىننى 4 | ِ شا : 
كەلتۇرسەم يەنىلا ئاتا-بوۋاڭلارغا ئەگىشەمسىلەر؟» 8 ی كت ارت اق E‏ 
دېدى. ئۇلار: «سىلەر ئېلىپ كەلگەن دىنغا ئىشە ك لاتراق : 

. | ھە 9 (E‏ وه )سو 1 
مەيمىز » دېيىشتى (24) . تەر ولا رنی جازالىدۇق› غ رم ىڭ رو ا 1 
(توغرا يولنى) ئىنكار > ئاقىۇىشىنىڭ ا ق اھر 8 
±= 2 2۶ ` 0 ۳ = ا : 
قانداق بولغانلىقىغا قار ىخىن (25) . ئۆز ۋاقتىدا $ نی ساسىق 

ى بو رىغىن ر9 قتىدا ئىبر اهم روو و 5 

¦ اء ا لحن تا واد اسر اداه كال : 
ئاتىسىغا ۋە قەۋمىگە تبیتتی: ل چوقۇنۇۋاتقان ¦¦ ى 
۱ ۱ 8 لهد االقران ل 2 ى ¥ 
۱ ۱ 9 كەك ك-02 
مېنى ياراتقان الله مېنى (توغرا يولغا) باشلاي- | SEDE E SAE‏ 
دق (27) . ئىبراھىم كەلىمە تەۋھىدنى ئەۋلادىىدىن 1 ام اس ۳ ڭە اعون 0 و کوان : 
(شبرسك کهلتور که‌نلهر) ئىمانغا قايتسۇن دەپ : کون القاس امد ا 70 
ئەۋلادى ئىچىدە قالدور وب که‌تستی (28) . به‌لکی 1 وت تھم گان سح = 222 سود : 
مەن بۇلار (يەنى مەككە ئاھالىسى)نى ۋە بۇلارنىڭ ال يياوسر ا ۱ 
۳ 5 2 غ ` ^" ەت 1 و را 21ي ملظ وه > ¥ 
ئاتا-بوۋىلىرىنى (ئۇزۇن ئۆمۈر ۋە ئېىمەتتىن) ]۸ سىس تفر ند دی ی 1 
بەھرىمەن قىلدىم› تاکی ئۇلارغا ھەق ریه‌نی قزر ئان) ىرى 
ۋە روشەن پەيغەمبەر (مۇھەممەد ئەلەيھىسالام) که‌لگوچه(29) . ئۇلارغا ھەق (يەنى قۇرئان) 


بۇتلاردىن مەن راستلا ئادا-جۇدامەن (26) . پەقەت 


كەلگەندە› ئۇلار: «بۇ سېھىردۇر› بىز ھەقىقەتەن ئۇنى ئىنكار قىلغۇچىمىز» دپیشتی (۲30. ئۇلار: 
«بۇ قۇرئان نېمىشقا ئىككى شەھەر (یه‌نی مەككە بىلەن تائىق ئادەملىرىدىن) بىر كاتتا ئادەمگە 
نازىل قىلىنمىدى؟» دېيىشنى (281 . پەر ۋەر دىگارىڭنىڭ رەھمىتىنى ئۇلار تەقسىم قىلىپ بېرەمدۇ؟ بىز 
ئۇلارنىڭ ھاياتىي دۇنيادىكى رىزقىنى ئۇلارنىڭ ئارىسىدا تەقسىم قىلدۇق› ئۇلارنىڭ بەزىسى بەزىسىنى 
(ھەق بېرىپ) ئىشقا سالسۇن دەپ› ئۇلارنىڭ بەزىسىنىڭ دەرىجىسىنى بەزىسىدىن ئۈستۈن قىلدۇق. 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ رەھمىتى ئۇلارنىڭ توپلىغان نەرسىلىرى (يەنى پۇل -ماللىرى) دىن ياخشە- 
دور (۲82. ئىنسانلار (كۇفغارلارنىڭ باياشات تۇر مۇشىنى كۆرۈپ كۇفرىغا قىزىقىپ ئۇلارغا قوشۇلۇپ) 
ھەممىسى (كۇفرىدا) بىر “ بولۇپ قالمايدىغان بولسا ئىدى› مەرھەمەتلىك اللّه‌نی شنکار 

قىلغان كىشىلەرنىڭ ئۆيلىرىنىڭ ئۆگزىلىرىنى ۋە ئۇنىڭغا چىقىدىغان شوتىلىرىنى كۈمۇشتىن قىلىپ 
بېرەتتۇق(288. ئۇلارنىڭ ئۆيلىرىنىڭ ئىشىكلىرىنى ۋە تەختلىرىنىمۇ کوموشتین قىلىپ بېرەتتۇق› 
ئۇلار ته‌ختلهرگه يۆلىنىپ ئولتۇراتتى (۲34. (يۇقىرىقىلارنىڭ بەزىسىنى) ئالتۇندىن قىلىپ بېرەتتۇق› 
ئۇلارنىڭ ھەممىسى پەقەت دۇنيا تىرىكچىلىكىدە پايدىلىنىدىغان نەر سىلەر دور . پەرۋەر دىگارىڭنىڭ 
ھۇزۇرىدىكى ئاخىرەت (یه‌نی جەننەت ۋە ئۇنىڭدىكى نازۇنېمەتلەر) تەقۋادارلارغا خاستۇر (85) . 
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: ۴ كىمكى مېھرىبان الله نی ياد ئېتىشتىن (یه‌نی 
: تن ول یشک اه ۱ قۇرئاندىن) يۈز ئۆرۈيدىكەن› بىز ئۇنىڭغا شهیتاننی 
E TT :‏ مۇسەللەت قىلىمىز (شەيتان ئؤنى ۋەسۋەسە قىلىدۇ). 
E E‏ لقن شەيتان ئۇنىڭغا ھەمىشە ھەمراھ بولىدۇ (36) . شەك - 
E :‏ راا ىنىي ® شۈبھىسىزكى. شەيتانلار ئۇلارنى (يەنى ئازغۇن 
| مرگ 510ات تلم ايى وین |8 كۇفغارلارنى) توغرا يولدىن توسدوء ئۇلار بولسا 
EET, 7 “€ :‏ ون ¿ ثا ئۆزلىرىنى توغرا يولدا دەپ گؤمان قىلىدۇ 7 . كاپىر 
۱ ات انی 250 ۳92 ۳3 E E‏ ئادەم (ھەمراھى بىلەن قىيامەت كۈنى) دەر گاھىمىزغا 
: كەلگەن چاغدا (ھەمراھىغا) : «کاشکی سەن بله 
مېنىڭ تارامدا شەرق بىلەن غەرېنىڭ ئارىسىدەك 
ئارىلىق بولسا ئىكەن. (سەن) نېمىدېگەن يامان 
ھەمراھ! (چونکی سەن مېنىڭ بەختسىزلىكىمگە سەۋەب- 
۱ ۹ و مود 5 جَامَشُوبَِذَهُمُ چی بولدۇڭ)» دمیدو(38). (ئۇلارغا) «(دۇنيادىكى 
: 2 > ر ۳ هه ىغ غ وى 
: سس ‌ ژباترتهمون پر لرن انز تور گهز نلىكىڭلار) ئۈچۈن بوگون سىلەرنىڭ ئازابتا 
| أَحَذَنهِمُ تھ الىد اپ للْمَرْحِمُرنَ چ وقالوا اة ١‏ ئورتاق بولغانلىقىڭلار سىلەرگە پايدا بەرمەيىدۇ» 
: سه راهن : + 8 : دېيىلىدۇ 4( . (ئى موهه‌سمه‌دا) سەن گاسلار غا 
ئاڭلىتالامسەن؟ يا كورلارنى توغرا يولغا سالالامسەن؟ 
(یه‌نی كۇفغارلار گاسلارغاء كورلارغا ئوخشايدۇ) ئاشكارا گۇمراھلىقتا بولغان كىشىنى ھىدايەت 
قىلالامسەن 4401 (ئۇلارنى جا ئىلگىرى) سېنى ئېلىپ که‌تسه‌ك (یه‌نی ژاپات قلدور ساق 
ۋاپاتىڭدىن كېيىن) ئۇلارنى چوقۇم جازالايمىز (4). ياكى بىز ساڭا (ھاياتىڭدا) ئۇلارغا ۋەدە قىلغان 
ئازابنى كۆرسىتىمىز› بىز› شوبهسسزکی, ئۇلارغا ریه‌نی ئۇلارغا ئازاب قىلىشقا) قادىرمىز (42). (ئى مۇھەمھ- 
مەد!) ساڭا ۋەھيى قىلىنغان قۇر ئانغا چىڭ ئېسىلغىن› سەن ھەقىقەتەن توغرا يولدىدۇر سەن (243. قورثان 
ساڭا ۋە سېنىڭ قەۋمىڭگە ئەلۋەتتە (ئۇلۇغ) شەرەپتۇر› سىلەر كەلگۈسىدە (بۇ نېمەت ئۈستىدە) سورىلىسى- 
لەر (44). سەندىن بۇرۇن بىز ئەۋەتكەن پەيغەمبەر لىرىمىزدىن سوراپ باققىنكى . مېھرىبان الله دىن باشقا 
ئىبادەت قىلىنىدىغان ئىلاھلارنى بەلگىلىدۇقمۇ؟ (پەيغەمبەر لەر نىڭ ئىچىدە الله دىن غەيرىيگە شباده‌ت 
قىلىشقا دەۋەت قىلغىنى بارمۇ؟) (46) بىز ھەقىقەتەن مۇسانى پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرىگە (ئۇنىڭ 
راست پەيغەمبەر ئىكەنلىكىنى ئىسپاتلايدىغان شانلىق) مۇجىزىلىرىمىز بىلەن ئەۋەتتۇق› مۇسا (پىرئەۋن- 
گه) : «مەن ھەقىقەتەن جىمى ئالەملەرنىڭ پەر ۋەردىگارىنىڭ (سېنى ۋە قەۋمىڭنى بىراللەغائىبادەت 
قىلىشقا د ەۋەت قىلىش ئۈچۈن ئەۋەتكەن) ئەلچىسىمەن» دبدی(46). مۇسا ئۇلارغا بىزنىڭ ھۆجىزىلىرد- 
مزتی ئېلىپ ک اتود ز۷ر ناگاهان دز واا ری (مسضره فلل کو لدی ولا کا بىز اشۇ 
دىن كاتتا مۆجىزىلەر نى كۆرسەتتۇق› ئۇلارنى (كۆفرىدىن) قايتسۇن دەپ (قۈرلۈك) تازابلار 
بىلەن جازالىدۇق(248 . (ئۇلار ئازابنى كۆرگەندە) «ئى سېھىرگەر! پەرۋەردىگارىڭغا ئۇنىڭ 
ساڭا بەرگەن (دۇئايىڭنى ئىجابەت قىلىشتىن ئىبارەت) ئەھدى بويىچە بىز ئۈچۈن دۇئا قىلساڭ 
(ئەگەر ئۇ دۇئايىڭ بىلەن بىزدىن ئازابنى كۆتۈرۈۋەتسە)› بىز چوقۇم شمان ئېيتىمىز» دېدى(49 . 


كك غكككغ±ككت*: 


ییو ور 
9" - م ى وه او © cge‏ 
: أك لك وموق تعلون0 و ەچ 
| نیش ینت جتاون 5ون حى 
ا روس و 6 وراه و ام رور 
| سنس اسا از 


سى پایینر 


: پان ی اوی یکت عل و اواس رای 


ها حه د هة هد اه اها اد هه اه اه ی م 
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درب ناس دۇئاسى بىلەن) ئۇلاردىن ئازابنى وود gE ٤‏ مووو Al‏ وم ور 1 
رۇۋەتكىنىمىزدە› ناگاھان ئۇلار (ئەھدىنى) بۇزۇپ £ _ 2 جوم رین : 
(كۇغرىدا) چىڭ تۇردى ۳۳ ۱تون ئۆز قەۋمى. ¦¡ ثا مات سس مه اهر ۱ 
ئىچىدە (پەخىرلەنگەن ھالدا)نىدا قىلىپ ئېيتتى: «ئى SEE ٩‏ ببهرون ام حار اا : 
۶ دوه ووو ئا س مرو مس - / 
قەۋمىم! مىسىرنىڭ پادىشاھلىقى. ئاستىمدىن ئېقىپ الا شاا ا نان : 
: 7 110000000 مرن ,وم و 2 ¢ بم ب 
ی اس ] کا 220 ی ¬ 
بۈيۈكلۈكۈمتى) كۆرمەمىسلەر؟ بەلكى مەن توجزی ا 
گەپ قىلالمايدىغان بۇ ئەرزىمەس اد مدین (یه‌نی ست ¬ سامت خرن كِ ۱ 
مسا ئەلەيھىسسالامدىن) ياخشمەن» 152-51 . نیمک يمكلا ارىك ود E‏ | 
: | رام راه SEA‏ ولو 499 وو و هھ ۲ 
ئۈچۈن ئۇنىڭغا (ئاسماندىن) ئالتۇن بىلەيزۈكلەر ‏ اه ما “ەە ± مر 
و ي ¬ UK‏ . 
تاشلانمسدی؟ پاکی نېمىشقا (ئۇنىڭ راستلىقىغا EISEN:‏ 
چ ^ . ۳۹ ۱۶ ۱ ۶عو. 44 1 ۹ 4 ۳۳ تس "ج 1 7 
گۇۋاھىلىق ببرسش ئۈچۈن) ئۇنىڭ بىلەن بىللە ٩‏ ` = ی : 
پەرىشتىلەر ھەمراھ بولۇپ كەلمىدى؟» (53) پمرنه‌ژن 0 للش اع یتر بها وار هد اماقم 
۰ صد دا ل َو ٤‏ 
قەۋمىنى گوللىغانلىقتىن. قەۋمى ئۈنىڭغا ئىتائەت 8۱ ولايشىاتۇالشىغن رکه 2 شین 
۰ 2 ۱2 ۱ مرج و e‏ 
قىلدى› ئۇلار ھەقىقەتەن پاسق قەۋم ئسدی(۷54. | یت ك تن 
4 و 8225 ا ووو 
ئۇلار بىزنى دەرغەزەپ قىلغاندا. ثولارنی بىز (ئەلك ا رتش ی یج 8 
قاتتىق جازالار بىلەن) جازالىدۇق› ئۇلارنىڭ ھەھ- 
مىسىنى (دېڭىزدا) غەرق قلدوق(۲55. ئۇلارنى بىز (كۇفغارلارنىڭ ئازابقا تېگىشلىك بولۇشىدا) 
كېيىنكىلەر گە نەمۇنە ۋە ئىېرەت قلدوق(56) . (قۇرئاندا) مەرپەمنىڭ ئوغلى (يەنى ئىسا ئەلەيھىس- 
ك ن * E‏ ناگاھان سېنىڭ ¬ / "® سۈرەن سېلىشىپ كېتىدۇ (57) . 
قىلىش ئۈچۇنلا كەلتۈردى» به‌لکی ئۇلار جىدەلخور قەۋمدۇر (58. ئۇ ریه‌نی ئىسا) (ناسارالار گومان 
قىلغاندەك ئىلاھ ياكى ئىلاھنىڭ ئوغلى ئەمەس) پەقەت پەيغەمبەر لىك ئېمىتىمى زگە ئېرىشكەن 
بىر بەندىدۇر› ئؤنى بىز ئىسرائىل ئەۋلادىغا ( الله نىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) بىر دەلىل 
قلدوق (69) . ئەگەر بىز خالنساق» ئەلۋەتتە سىلەرگە زېمىندا ئورۇنباسار بولىدىغان پەرىشتىلەرنى 
ۋۇجۇتقا كەلتۈرەتتۇق (69) . ئۇ (يەنى ئىسا) ئەلۋەتتە قىيامەت (يېقىنلاشقانلىقنىڭ) ئالامىتىدۇر» 
ئۇنىڭغا «یه‌نی قىيامەتكە) شەك كەلتۈرمەڭلار. (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا ئېيتقىنكى) «ماڭا ئەگى- 
شىڭلار› بۇ (مېنىڭ دەۋەت قىلغىنىم) توغرا يولدۇر (1. سىلەرنى شه‌یتان (توغرا يولدا) مېڭىش- 
تىن توسمسون (یه‌نی شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسىگە ئالدانماڭلار)› شەيتان سلهر گە ھەقىقەتەن تاش 
کارا دۈشمەندۇر »6 . ئىسا روشەن مۆجىزىلەر بىلەن كېلىپ ئېيتىتى: «سىلەرگە مەن ھېكمەت 
ئېلىپ كەلدىم. سىلەرگە ئىختىلاپ قىلىۋاتقان نەرسەڭلارنىڭ (يەنیى دىنىي ئىشلارنىڭ) 
بەزىسىنى بايان قىلىپ بېرىمەن. الله دىن قورقۇڭلار» ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (68). 
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كهت رع الرخرف ¢3 
مه سا e‏ ۱ : الله ھەقىقەتەن مېسنىڭ پەرۋەردىسگارىمىدۇر ۋە 

۱ هون رای تیه ۳ 
۶ تم رن 5 هم | ئىبادەت قىلىڭلار› بۇ توغرا يولدۇر» ۰۲6۵ (ناسا- 
1 بِعْتَة SF‏ هو لا یشعوو ی کل لام بو یس 1 Al»‏ ۳ 7 مه .۷ 
) . 5 و سم E‏ مور EF‏ ۹ رالا ر) نىڭ پىرقىلىىرى (ئىسسا توغرىسىدا) ئۆز 
. ك ۱ 
ونون ت ر کارا ئىختىسلاپ قىلىشىتى › زالىملار غا قات تىتىق کون 
1 22 روا جک رون تاطا 2 و و 4 
اله اتک ەچى | یه‌نی قىيامەت كۈنىنىڭ) ئازابىدىن ژای!(68) 
EER‏ 

دزی رم نت | ئۇلار پەقەت قىيامەتنىڭ ئۆزلىرى تۇيمىغان ھالىدا 
. مكو S2‏ 2 2 و و9 یه 2 
1 ەى ج | ئۇشتۇمتۇت کبلشنلا كۈتىدۇ(6. بۇ كۈنىدە 
: 22و م ۱ .و وم وه كيت و2 : 
: ئا 2و وور ]ا دوستلار بىر بىرىسگە دۈشمەن بولىدۇ. پەقەت 
| ايى و وهود متشون ۵و و مهرد ا 2 ر سر بر 2 ن لوسر م 
: ا اهم الخ ات0 وداد ىڭ س ۱ (خۇدالىق ئۈچۈن دوستلاشقان) ته‌قوّادارلارلا 


¦ توا = EF 52 EI‏ ۳ وَل ب 
E Î‏ (ئۇنداق ئەمەستۇر) 267 . (ئۇلارغا) «بەندىلىرىم! 
1 صق ماما وا 


سىسلەرنىڭىمۇ پەرۋەردىگارىڭىلاردۇرە ئۇنىڭغا 


بۈگۈن سىلەرگە قورقۇنچ يوق› غەم -قايسغۇمۇ 
يوق» ت توّلا ر 2 `“ ` ئىمان ¥ موسولمان نو 
كىرىڭلار» یلد از لا ئالتۇن زنر ئالتۇن جاملاردا (شاراب) تۇتۇلىدۇ. 
جەننەتتە كۆڭۈللەر تارتىدىغان» كۆزلەر لەززەتلىنىدىغان نەرسىلەر بار سىلەر جەننەتتە مەڭگۈ 
قالىسىلەر (۲71. سىلەر (دۇنيادا) قىلغان (یاخشی) ئەمەلىڭلار بىلەن ۋارىس بولغان جەننەت 
ئەنە شودور 263 . جەننەتتە نۇرغۇن (تورلوك) مېۋىلەر بار» ئۇنىڭىدىن يەيسىلەر (78) . 
گۇناھكارلار (يەنى كۇفقارلار) ھەقىقەتەن دوزاخ ئازابىدا مەڭگۈ قالغۇچىلاردۇر 4 . ئۇلاردىن 
ئازاب (بىردەممۇ) يېنىكلىتىلمەيدۇ» ئۇلار دوزاختا (ھەرقانىداق ياخشىلىقىتىن) ئۈمىدسىزلەر- 
دۇر(6 . ئۇلارغا بىز زۇلۇم قىلمىدۇق ۋە لېكىن ئۇلار ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلدى(66 . 
ولا ر (یه‌نی کوففار لار) (دوزاخقا مۇئەككەل پەرىشتىگە) : «نى مالىڭ! پەرۋەردىگارىڭ بىزگە 
ئۆلۈم هوکوم قىلسۇن» دەپ توولایدو. مالىك: «سىلەر ئازابتا چوقۇم قالىسىلەر » دەيدۇ(77) . بىز 
يامان كۆرگۈچىلەردۇر (78) . ئۇلار (مۇھەھمەد ئەلەيھىسسالامغا سۇيىقەست قىلىشتا) بىر ئىشنى قارار 
قىلغان بولساء بىز (مۇھەھمەد ئەلەيھىسسالامغا) ياردەم بېرىشستە بەر ئىشنى قارار قىلىسمىز (۲9) . 
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ئۇلار گۇمان قىلامدۇكى› بىز ئۇلارنىڭ سىرلىرىنى 
ۋە پىچىرلاشقانلىقلىرىنى ئاڭلىمايمىز› ھەرگىز ئۇنداق 
ئەمەس (ئۇنى ئاڭلاپ تۇرىمىز)› بىزنىڭ ئەلچىلىرىمىز 
(یه‌نی پەرىشتىلىرىمىز) ئۇلارنىڭ ئالدىدا (ئۇلارنىڭ 
ئەمەللىرىنى) يېزىپ تۇرىدۇ 80 . «ئەگەر مېھرىبان 
الله نىڭ بالىسى بولىدىغان بولسا. مەن (ئۇ بالىغا) ئە 
بادەت قىلغۇچىلارنىڭ ئەۋۋىلى بولاتتىم» دېگىن (81. 
ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پەرۋەردىگارى» ئەرشنىڭ 
پەرۋەردىگارى ئۇلارنىڭ سۆزلىرىدىن پاكتۇر (82). 
ئۇلارنى (يەنى مەككە كۇفغارلىرىنى) (گۇمراھىلىق- 
لىرىدا ۋە ئادانلىقلىرىدا) قويۇپ بەرگىن› ئۇلار ۋەدە 
قىلىنىغان كۈنىگە مۇلاقات بولغانغا قەدەر (پاتسا_ 
لىرىغا) چۆمسۇن ۋە (دۇنياسى بىلەن) ئوينىسۇن (83 . 
الله ئاسماندىمۇ ئىلاھتۇر» زېمىندىمۇ ئىلاھتۇر. الله 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر› ھەممىنى بىلگۇچە- 
دور (84). ئاسمانلارنىڭ» زېمىننىڭ ۋە ئۇلارنىڭ تارد 
سىدىكى نەرسىلەرنىڭ پادىشاھلىقى ئىلگىدە بولغان زات 
كاتتىدۇر. قىيامەتنىڭ (بولىدىغان ۋاقتى) توغرىسىدىكى 


اليه بردم 44 ال خان م 


3 


7ه" ها ها ها م م ا ما ا ی ها ااا 


¡ نتسون اکاک تت چم بخ کنو زرلا | 
§ تیوه ئلا ن کان للحن ااال اليه 


TT‏ عع عى كك ەەت 


ماوت والارض زب العش عونت [۱ 
ل رشم وضو وبلعیواحای بلقو ا نومه گری روت | 


وهای نامام له وق ارش مولعم ۱ 


هرهز یله ماش الوت اض ماما ¦ 
ودد ي اة واا ۳۳۳۳۹ 
عون من دو زد امه امن سهد بالحق وهر 


92 ي 


] خن 2 لین اهنت قو لن اطه قان ۱ 


ود ووسم مر ا 


3 ودلوم لا رو ET Siu‏ 994 م 
| ون تفه بیرق هولاء یمن۵ ۱ 


۵ و مرو غ± 29 غ3 2 
َصَُەعَنْهروتلسلىۇشوىيشىنىە 


ر ت AF‏ ێك < 


] واف ەك ى 


EET 
| مئ رین وھا ق ا انر د‎ 


بىلىم ھەقسقەتەن (يالغۇز) الله نىڭ دەرگاھىدىدۇر. سىلەراللە نىڭ دەر گاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (85) . 
ئۇلارنىڭ الله نی قويۇپ چوقۇنغان نەرسىلىرى شاپائەت قىلالمايدۇ. پەقەت هه‌ق بىلەن گۇۋاھلىق 
بەرگەن (یه‌نی لا اله الا الله دېگەن. تىلى بىلەن ئېيتقانئى دىلى بىلەن) ھەقىقىي بىلگەنلەر بۇنىڭ- 
دىن موّسته سنا (80) . ئەگەر سەن ئۇلاردىن ئۇلارنى كىم خەلق ئەتكەنلىكلىرىنى سورىساڭ. ئۇلار چو - 
قۇم 2 الله» دەيدۇ. توّلا ر قانداقمۇ (اللەغا مەت قىلىشتىن بۇتلارغا ئىبادەت قىلىشقا) بۇرۇلۇپ کہتہ۔ 
دۇ(81) : (اللەتائالا مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ) - پەرۋەردىگارىم! بۇلار ھەقىقەتەن ئىمان ئېيتماي- 
دىغان قەۋمدۇر» دېگەن سۆزىنى (بىلىدۇ) (۲88. سەن ئۇلاردىن يۈز ئۆرۇگىن. سالام دېگىن (یه‌نی ئۇلارغا 
بەتدۇئامۇ قىلمىغىن. دىنغا دەۋەتمۇ قىلمىغىن) › ئۇلار كەلگۈسىدە (كوفرىنىڭ ئاقىۋىتىنى) بىلىدۇ (89) . 


4 - سوره دۇخان 


مەككىدە نازىل بولغان. 59 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

حا مىم (1) . روشه‌ن قۇرئان بىلەن قەسەم قىلىسمەن (2) . بىز قۇرئانىنى ھەقىقەتەن مۇبارەك 
كېچىدە (يەنى شه‌بی قەدرى كېچىسىدە) نازىل قىلدۇق› بىز ھەقىقەتەن ئىنسانلارنى (قۇرئان بىلەن) 
ئاگاھلاندۇرغۇچى بولدۇق (). ئۇ كېچىدە ھەربىر ھېكمەتلىك (يەنى ھېكمەتنىڭ تەقەززاسى 
بويىچە قىلىنغان) ئىش (يەنى بەندىلەرنىڭ رىزقى› ئەجىلى ۋە باشقا ئەھۋالى) ئايرىلىدۇ (4) . 
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EE‏ ۳ ۳ (شۇ كېچە تەقدىر قىلىنغان شش لاو نماق ههد 
]۲ وی الا ر وروی یه | مىسى) بىزنىڭ دەرگاھىمىزدىن بولغان ئىشتۇر› 
: °7 °" 2 | بىز ھەقىقەتەن (ئىنسانلارغا پەيغەمبەرلەرنى) 
¦ تروش الکو وریا ورت اىك ا ئەۋەتكۈچى بولدۇق). (شۇ) پەرۋەردىگا- 
8 كوك 1 § رىڭنىڭ رەھيىتىدىندۇ.. ئۇ ھەقسقەتەن (بەن- 
ا بدا ىا | دىلەرنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر. 
: ا Pi‏ ریوک ماه : (ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر ( . ئەگەر سىلەر 
: ت 2 ي E:‏ | ھەقىقىي ئىشەنگۈچى بولساڭلار› (ئۇ) ئاسمانلارنىڭ› 
2 هوقا مر تا : زېمىننىڭ ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى نەرسىلەرنىڭ 
زاب کر تفت یم 2 توش له : پەرۋەردىگارىدۇر (۲7 . ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ 
: کی ك تر 5 | یوقتور. ئۇ (ئۆلۈكنى) تىرىلدۈرەلەيدۇ› (تىرىكنىڭ) 
, مىل ران دول وبا لور ول : جېنىنى ثالالایدژ» ئۇ سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار- 
: ان ان 2 ی ن : دۇر› ئىلگىرىكى ئاتا-بوۋاڭلارنىڭ پەرۋەردىگارد- 
ِ میرن تون یزان 1 دور (۲8. ئۇنىداق ئەمەس یه‌نی ئۇلار ھەقىقىي 
| ری SS‏ 
EEE E :‏ ۳[ : شەكتە بولۇپ (ھەقنى ئىستىهزا قىلىپ) ئوينايدۇ 
8 (ئى مۇھەممەد!) سەن ئاسمان (ھەممە ئادەم) ئوچۇق 
(كۆرىدىغان) توتوننی كەلتۈرىدىغان كۈندە (ئۇلارغا 
بولىدىغان ئازابنى) كۈتكىن 29 . (ئؤ تۈتۈن) 
كىشىلەرنى ئورىۋالىدۇ. بۇ قاتتىق ئازابتۇر(211 . (ئۇلار) «پەرۋەردىگارىمىز! بىزدىن ئازابنى كۆتۇ- 
رۈۋەتكىن› بىز ھەقىقەتەن شمان ى (دەيدۇ) 1 . (ئازاب کوتورو لوپ كەتكەندە) 
ئۇلار قانداقمۇ ئىبرەت ئالسۇن› ھالبۇكى› ئۇلارغا روشەن پەيغەمبەر که‌لدی (شۇنداق تۇرۇقلۇق 
ئۇلار شمان ئېيتمىدى) (۲18 . ئاندىن ئۇلار ئۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈدى ۋە: «ئؤ ئۆگىتىلىگەن (یه‌نی 
قۇرئاننى كىشىلەردىن ئۆگەنگەن)دۇر»› مەجنۇندۇر» دېدى(14) . بىز ھەقىقەتەن ئازابنى (سىلەر- 
دىن) ئازغىنا ۋاقىت كۆتۈرۈۋېتىمىز› (ئاندىن) سىلەر ھەقىقەتەن (ئىلگىرىكى كاپىرلىق ھالىتىڭ- 
لارغا) قايتىۋالىسىلەر (215 . ئۇلارنى قاتتىق تۇتقان كۈنىمىزدە چوقۇم جازالايمىز 19 . ئۇلاردىن 
ئىلگىرى بىز ھەقىقەتەن پىرئەۋننىڭ قەۋمىنى سىنىدۇق› ئۇلارغا ئېسىل بىر پەيغەمبەر كەلدى(17) . 
(مۇسا ئۇلارغا ئېيتىتى) «ماڭا الله نىڭ بەندىلىرىنى (یه‌نی بەنى ئىسرائىلنى) تاپشۇرۇپ بېرىڭلار› 
مەن سىلەرگە ھەقىقەتەن ئىشەنچلىك پەيغەمبەر (18) . الله غا تەكەببۇرلۇق قلباگلار» مەن سىلەرگە 
ھەقىقەتەن روشەن مۆجىزە بىلەن كەلدىم(19) . مەن ھەقىقەتەن مېنىڭ پەرۋەردىگارىم ۋە سىلەر- 
نىڭ پەرۋەردىگارىڭلارغا سېغىنىپ› سىلەرنىڭ مېنى ئۆلتۈرۈشۈڭلاردىن پاناھ تىلەيمەن (20). ئەگەر ماڭا 
شمان كەلتۈرمىسەڭلار مېنى (ئۆز هالسمغا) قويۇۋېتىڭلارم 1 . مۇسا پەرۋەردىگارىغا: «بۇلار گۇناھ- 
کار قەۋمدۇر» دەپ دۇئا قىلدى2). (الڵّه ئېيتىتى) «مېنىڭ بەندىلىرىمنى ا 
كەتكىن. سلهر ههقنقتین قوغلنسلهر اققا دپگیزنی تپعنچ (یهنی سمن مۇتۇپ پز لانن 
كېيىن قۇرۇق هالنتی بويىچە) قويغىن› ئۇلار ھەقىقەتەن غه‌رق قىلىنغۇچى قوشوندور» ۰۲24 ئۇلار 
(غەرق بولۇپ) نۇرغۇن باغلارنى› بۇلاقلارنى› زىرائەتلەرنى› چىرايلىق جایلارنی قالدۇردى (26-25) . 


| کرراوان چات ت۳۳ 
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الیه رد ^" ا 
ئۇلار بەھرىمەن بولۇۋاتقان نېمەتىلەرنى قالدور- 098 مت 
ده 27) . شۇندا: قا . كەلا . اة ۷ غا 8 2 E Î‏ ۈچ 

ى سر ى پ؛ دوه ری .۰ ر ا و و ۳ سو و و 

۱ و مایت ع یوم الکم ار وارض وا متطری ىتى 
یبن ئىسراقىلغا) مىراس قىلىپ بەردۇق ۰۳[ وی ماب ین یب 
ئۇلارغا ئاسمانمۇ» زېمىنىمۇ يىغلىمىدى» ئۇلارغا ۳ کان ان السرفة فق رورت 

0 2 22 @ "م 4 و 
مۆھلەتمۇ بپرملمندی(28) . شەك -شۇبھىسىزكى. نز £ | این وا امن نھ 


PE‏ 7 ول و ی 
1 نی حن سارن ¢ ® 


0 7 تهج لاد 4 نا 0 حه ئ حون س 1 وه و هو و وو )و 2 
ئىسرائىل ئەۋلادىنى خار قىلىغۇچى ئازابتىن ى ER‏ 


پىرئەۋن (ئازابى)دىن قۇتقۇزدۇق. پىرئەۋن چ امن مه أَمُلَْ ُا اجى ەا 
ھەقىقەتەن مۇتەكەببىر شدی» ھەددىدىن ئاشقۇچىلار - : ک یلیل وب > ا 
| الق داوج اک ره ايكون هرن یوم لفصل 


دى ىذ (30--31) . هلا ۳ رهز ەلا نىڭ ئەر 1 و و ءوس و شوم ى ى 9 
ىن ئىدى ئۇلارنى (يەنى ئۇلا رنہ یی ]و ترآ وین یوم اى مول عن ول اۋ 


زاماندا مۇشۇنداق شەرەپكە لايىق ئىسكەنلىكىنى) : ا ىسسىم ك لیر 
- ۷ : 71 ماما E‏ 5 ۳ 
بىلىپ تۇرۇپ (ئۆز زامانىدىكى) جاھان ئەھلىدىن ۱ إت جرت قزر : و ° ى 
ین : ل سین كتل وگن و عون سوا 
قۇ هه چ وه "1 1 ا ® elk‏ 6 2% و ۷ هم و رو حور رد وا ىهو طا 
رتۇق قىلدۇق (32) . ئۇلارغا (یه‌نی تەپەككۇر ۲ ا َرَصَيُاُونَ را ككك 
چىلارغا) روشەن سىناق بار نۇرغۇن مۆجىزىلەرنى ب 


*°مهھ °° م ےه ° ی ی هه ادا هاه د ده هه 


^ = 


ك س س س“ س“ س س س س س“ س e e‏ ی e e‏ ری ری و و و ون و و ود او ری ھە ی او وی و وی 


ۈ کاک ا 


ئاتا قىلدۇق (3 . بۇلار (يەنى قۇرەيش کوففارلسری) چوقۇم ئېيتىدۇ: 34 «پەقەت بىرلا قېستىم 
ئۆلىمىز» قايستا تىرىلمەيمىز› ئەگەر (ئاخىرەت بار دېگەن سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار› 
بىزنىڭ ئاتا-بوۋىسلىرىمىزنى (تىرىلدۇرۇپ) ئەكىلىپ بېقىڭلار ‏ (36-38) . ئۇلار (یه‌نی مۇشرىكلار) 
كۈچلۈكىمۇ؟ یاکی توببه قەۋمىمۇ؟ ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتىكەن (نۇرغۇن) قەۋملەرنى ھالاك 
قىلدۇق. چونکی ئۇلار گۇناھكار شدی(37). ئاسمانىلارنى› زېمىننى ۋە ئۇلارنىڭ تارسسدسکی 
نەرسىلەرنى ئويناپ (یه‌نی بىكارغا) ياراتقىنىمىز يوق (238 . ئۇلارنى بىز پەقەت ھەق ياراتتۇق ۋە لېكىن 
ئىنسانلارنىڭ تولىسى (بۇنى) بىلمەيدۇ(39 . باتىل بىلەن ھەقنى ئايرىيدىغان كۈن (یه‌نی قىيامەت 
كۈنى) ئىنسانلارنىڭ ھەممىسىنىڭ (ھېسابى ئۈچۇن) تەيىنلەنگەن ۋاقىتتۇر (40) . ئۇ كۈندە دوست 
دوستقا هیچ نه‌رسگه ئەسقاتمايدۇ. ئۇلار ياردەمگىمۇ ئېرىشەلمەيدۇ(241. پەقەت الله رەھمەت قىلغان 
كىشى بۇنىڭدىن مۇستەسنا. اللّه ھەققەتۇت غالىيتۇر» ناھايىتى مېھرىباندۇر (42) . زەققۇم دەرىخى 
ھەقىقەتەن گۇناھكارلارنىڭ تامىقىدۇر (4-4 . ئۇ ئېرىتىلگەن مىستەك (قىزىق)دۇر» تو قورساقلاردا| 
قايناقسۇدەك قاینایدو (45--246 . (دوزاخقا مۇئەككەل پەرىشتىلەرگە) «ئۇنى تۇتۇپ سۆرەپ دوزاخنىڭ 
ئوتتۇرىسىغا ئېلىپ بېرىڭلار› ئاندىن ئۇنىڭ بېشىغا قايناقسۇ قۇيۇپ ئازابلاڭلار» دېيىلىدۇ 248-47 . 
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(ئۇنىڭغا خارلاش ۋە ھەسخىرە قىلىش يۈزىسىدىن) 
«(بۇ ئازابنى) تېتىغىن› سەن ھەقىقەتەن ئىززەتلىك 
ئۇلۇغ زات ئىدىڭ 249 . بۇ (ئازاب) ھەقىقەتەن 
(ھايات ۋاقتىڭلاردا) سىلەر شەكلەنگەن نەرسىدۇر» 


دېيىلىدۇ(69) . تەقۇادارلار ھەقىقەتەن بىخەتەر جايدا 
بولىدۇ (61) . باغلاردا» بۇلاقلارنىڭ ئارىسىدا بولى- 


و9 ئۇلار قېسلىن› يۇپقا يىپەك كىيىمىلەرنى 
كىيىپ بىر -بىرىگە قاراپ ئولتۇرۇشىدۇ(663 . (ئۇلا 

تۈرلۈك ھۈرمەتلەر بىلەن) مۇشۇنداق ئىكرام 
قىلدۇق› شەھلا كۆزلۈك ھۈرلەرنى ئۇلارغا جوپ 
قىلىمىز (54) . ئۇلار جەننەتتە (مەيدە ئېغىرلىشىش 
ۋە كېسەللىكلەردىن) ئەمىن بولغان ھالدا (خىزمەت- 
چىلەردىن) ھەممە مېۋىلەرنى (كەلتۈرۈشنى) تەلەپ 
قىلىدۇ(55) . ئۇلا ر ئىلگىرىكى (يەنى دۇنيادىكى) 
ئۆلۈمدىن باشقا (جه‌ننه‌تته) ھېچقانداق ئۆلۈمنى تبت.- 
مايدۇ. الله تولارنی دوزاخ ئازابىدىن ساقلايدۇ (66). 
(بۇ) پەرۋەردىگارىڭنىڭ مەرھەمىتىدىندۇر› بۇ زور 


33 ب كاپ ك ەك ەك ەى كي چ TRO TDN TDD NS‏ ری 1 
: ۱ ف°  "*‏ ^ مۇۋەپپەقىيەتتۇر (61). ئۇلارنىڭ ۋەز-نەسىھەت ئېلىشى 
ئۈچۈن قۇرئاننى سېنىڭ تىلىڭ بىلەن ئاسانلاشتۇرۇپ بەردۇق 58 . (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا 
چۈشىدىغان ئازاپنى) كۈتكىن› شۇبھىسىزكى› تولا ر (سېنىڭ ھالاك بولۇش شۇڭنى) كۈتكۈچىدۇر (59) . 


5- سۈرە جاسىيە 
ھمەككىدە نازىل بولغان. 7 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

حاء ھىم 10 . (بق) كىتاب غالىپ» ھېكمەت بىلەن ئىش قلغوچی الله تەرىپىدىن ئا زىل 
قىلىنغاندۇر ). تاسمانلاردا ۋە زېمىندا مۆمىنلەر ئۈچۈن له نىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ھەقىقەتەن 
نۇرغۇن دەلىللەر بار . سىلەرنىڭ يارىتىلىشىڭلاردا ۋە (الله زېمىندا) قارقىتىۋەتكەن جانىۋار ‏ 
لاردا (اللەنىڭ قۇدرىتىگە) جەزمەن ئىشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن نۇرغۇن دەلىللەر بار 4). كېچە 
بىلەن كۈندۈزنىڭ نۆۋەتلىشىپ تۇرۇشىدا.اللەنىڭ بۇلۇتتىن(كۆكدىن) يايغۇر ياشدۇرۇپ ئۇنىڭ بىلەن 
رىزقلە ندو رۇپ ئۆلگەن زېمىننى تىرىلدۈرۈشىدە ۋە شاماللارنىڭ يۇزلىنىشىنى ئۆزگە 
چۈشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن ( الله نىڭ بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان)نۇرغۇن دەلىللەر بار 5 ئەنە شۇلار 
الله نىڭ ئايەتلىرىدۇر . (نى رەد ئؤنى ساڭا ھەقلىق بىلەن تىلاۋەت قىلىپ بېرىمىز. ئۇلار 


(يەنى مەككە كۇفغارلىرى) الله نى ۋە ئۇنىڭ ئايەتلىرىنى قويۇپ قايسى سۆزگە ئىشىنىدۇ؟( 
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اليه برد و ۵.۰ ي 


ھەربىر گوناهکار يالغانچىغا ژاي!(7) و له نىڭ 1 
ئايەتلىرىنىڭ ئۆزىگە ئوقۇپ بېرىلىۋاتقانلىقىنى کل ی وت مر 
ئاڭلاپ تۇرىدۇ› ئاندىن تەكەببۇرلۇق قىلغان ھالدا 8 ت ]ا 
گوپا ئؤنى ئاڭلىمىغاندەك (كۇفرىدا) چىڭ تۇرىدۇ | ماه هزوا اوليك لهد 2 مهار یگریت جوا 
(گۇمراھلىقتا تېخىمۇ ئەزۋەيلەيدۇ)› ئۇنىڭغا قاتتىق 8 اب مه کک 
زاب بىلەن خۆش خەۋەر بەرگىن. ئۇ بل را مگ میریم 
يەلىرمىىزدىن بىرەر تەرسنى يىلكەن چاقدا || تن EET‏ 
(يەنى ئۇنىڭغا قۇرئان ئايەتلىرى يەتكەن چاغدا)» ٩۱‏ ك ۳ ا ا ی ¦ 
و مەسخىرە قىلىدىىغان تەرسە قىلسۋالدۇ. ئە || ری رازن زب | 


شولا ر خار قىلغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ (9) . 3 2 4 زد ى نامتو اف راان ان 


ي حدم و 


5 


وم 


ئۇلارنى ئالىدىدا جه‌هه‌ن‌نهم (كۈتۈپ تۇرىدۇ)› انامه ایک یکمن مه 


ئۇلارنىڭ ئېرىشكەن نەرسىلىرى (یه‌نی دونیادا وال منز ەرت 
تاپقان ماللبری ۋە بالسلسری) ۋە الله نی قويۇپ رم 
OD‏ ر يىس ن ا اسای ام وتک اکب وال اوور 
ا ی مس 9 ریت عیدوت : 
LS e‏ 
بولىدۇ 1 . بۇ (قۇرئان ئۇنىڭغا ئىشەنگەن ۋە و و 
ئۇنىڭغا ئەگەشكەن کشگه کاسل) ھىدايەتتۇرە € و هو 
E‏ 1۳۳ 
ئەڭ قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ( . الله نىڭ ئەمرى بىلەن دېڭىزدا كېمىلەرنىڭ يۈرۈشى 
ئۈچۈن» سىلەرنىڭ اللەنىڭ پەزلىدىن تەلەپ قىلىشىڭلار ئۈچۈن (يەنى تىجارەت قىلىشىڭلار› بېلىق 
تۇتۇشۇڭلار› دېڭىز ئاستىدىن ئۈنچە-مەرۋايىتلارنى سۈزۈۋېلىشىڭلار ئۈچۈن) ۋە (اللەغا) شۈكۈر 
قىلىشىڭلار توچون. الله سىلەرگە دېڭىزنى بوسۇندۇرۇپ بەردى(13). الله ئاسيانلاردىكى ۋە 
زېمىندىكى نەرسىلەرنىڭ ھەممىسىنى (كامالى) پەزلىدىن سلله‌رگه بويسۇندۇرۇپ بەردى» بۇنىڭدا 
ھەقىقەتەن (قۇدرىتى ئىلاھىيىنى) تەپەككۇر قىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن ( اللەنىڭ قودرستی ۋە 
بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) (روشەن) دەلىللەر بار (18) . مۆمىنلەرگە ئېيتقىنكى› الله ھەر قەۋمنىڭ 
قىلمىشلىرىغا يارىشا جازا بېرىدىغانلىقى ئۈچۈن› ئۇلار اللەنىڭ كۈنلىرىنى ئۈمىد قىلمايدىغانلارنى 
(یه‌نی الله نىڭ ئازابىدىن قورقمایدیغان كۇفغارلارنىڭ يەتكۈزگەن ئەزىيەتلىرىنى) كەچۈرسۇن (14) . 
كىمكى (دۇنيادا) ياخىشى ئىش قىلسا» ئۇ ئۆزىنىڭ پایدسی ئۈچۈن قىلىدۇ› كىمكى پامان ئىش 
قىلساء ئۇ ئۆزىنىڭ زىيىنى ئۈچۈن قىلىدۇ› ئاندىن كېيىن پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلى_- 
سىلەر ( الله ياخشىلىققا مۇكاپات. يامانلىققا جازا بېرىدۇ) (۲38. شه‌ك- شوبهسزکی» بىز ئىسرائىل 
ئەۋلادىغا كىتابنى (یه‌نی تەۋراتنى)› ھېكمەتنى ۋە پەيغەمبەرلىكنى ئاتا قىلدۇق› ئۇلارغا پاك نه‌رسم- 
لەزنى رىزىق قىلىپ به‌ردوق» ئۇلارنى (زامانىدىكى) جاھان ئەھلىدىن ئۈستۈن قلدوّق(16) .ئۇلارغا 
دىن ئىشىدا روشەن دەلىللەرنى بەردۇق› پەقەت ئۇلارغا ئىلىم (یه‌نی دىننىڭ راستلىقىغا قه‌تگی دەلىا- 
لەر) كەلگەندىن كېيىنلا. ئاندىن ولا ر ئۆزئارا ھەسەت قىلىشىپ ئىختىلاپ قىلىشتى. به‌رژهردیگار داش 
ھەقىقەتەن قىيامەت كۈنى ئۇلار ئىختىلاپ قىلىشقان ئىشلار ئۈستىدە ھۆكۈم چىقىرىدۇ(17) . 
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الیه‌برد «۲ ۵-1 |ام ەم 


(روشەن) بىر يولدا قىلدۇق› شۇ یولغا ئەگەشكىن› 
بىلمەيدىغانلار (یه‌نی مۇشرىكلار)نىڭ نەپسى 
خاھىشلىرىغا ئەگەشمىگىن (18) ۰ شۇبھىسىزكى› 
(ئۇلارنىڭ گۇمراھلىقىغا ماسلىشىدىغان بولساڭ) 
دەپئى قلالمایدو» شۈبھىسىزكى› (دونیادا) زالىھ- 
لار نبا بهز دسی بەزىسىگە دوستتور» الله تەقۋادار- 


ERTS 
[ ® اق لىلەخ ليارب اة ول الو‎ | 
| ابراس وھد ىتە قري تۇنار‎ $ 
۷ ق عیب ان اجک رحا یات آن يوکار اما‎ 


کی لار اکرش بای ريا | 
| کب تو کون اریت م مالاا | 
تسم ون وکل ىشاش ¦ 
ەس اسالا رااش ىتا ¦ 
الک ناموت دياو مادھ كتلا الىَعُرىَمَالموُِذلِك | 
| کا قان تھ اران کال وا بایان کڪ ¦ 
م ی قن قل الیک نکر بجمه گرا © 
] ام رَه لکن ارس مە | 


OT LT TOT TT e A Wy 


لارنىڭ دوستىدۇر (19). بۇ (قۇرئان) ئىنسانلار ئۈچۈن 


۳ 


روشەن پاکنتلاردژره هسدایه‌ت‌توره (ئۆلگەندىن 
كېيىن تىرىلىشكە) جەزمەن ثشه‌نگه‌ن قەۋم ئۈچۈن 
رەھمەتتۇر 29 . یامان ئىشلارنى قىلغانلار (یه‌نی 
گۇناھكار كۇفغارلار) ئۆزلىرىنى ئىمان ثبیتقان ۋە 
ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلاردەك قىلىشىمىزنى» 
ھاياتلىقتا. ماماتىلىقتا ئۇلار بىلەن ئوخشاش 
قىلىشىمىزنى ئويلامدۇ؟ (یه‌نی ئۇلارنى ئوخشاش 
قىلىشمىز مۇمكىن ئەمەس) ئۇلارنىڭ چىقارغان ھۆكمى نېمىدېگەن یامان!(21) الله ئاسمانىلارنى 
ۋە زېمىننى ھەقلىق بىلەن ياراتتى» ھەر ئىنساننىڭ قىلمىشىغا يارىشا جازا ياكى مۇكاپات بېرە- 
لىدۇ. ئۇلارغا زۇلۇم قىلىنيايدۇ (22) . (ئى مۇھەممەد!) ماڭا نەپسى خاھىشىنى ئىلاھ قىلىۋالغان› 
الله ئازدۇرغان› (ھەقنى) بىلىپ تۇرغان› الله قۇلىقىنى ۋە قەلبىنى پېچەتلىۋەتكەن ۋە كۆزىنى 
پەر دىلىگەن ئادەمنى ئېيتىپ بەرگىن› الله ئازدۇرغاندىن کبیین» ئؤنى كىم ھىدايەت قىلالايدۇ؟ 
سىلەر (بۇلاردىن) ۋەز-نەسىھەت تالماسلهر؟(28) ئۇلار (یه‌نی قىيامەتنى ئىنكار قىلغۇچىلار) : 
«ھايات دېگەن پەقەت دۇنيادىكى ھاياتىمىزدۇر› ئۆلىمىز ۋە تىرىلىمىز (یه‌نی تۇغۇلىمىز) . پەقەت 
زاماننىڭ ئۆتۈشى بىلەن يوق بولىمىز» (دەيدۇ). ئۇلار بۇ خۇسۇستا ھېچقانداق مەلۇماتقا ئىگە 


¬ 


۳ 
ا 


¥ 
۲ 


۰ 
د 


و5 


ئەمەس› ئۇلار پەقەت گوّمان بىلەن سۆزلەيدۇ 4 . ئۇلارغا بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز ئوچۇق ئوقۇپ 
بېرىلسە› ئۇلارنىڭ پاكىتى پەقەت «ئەگەر راستچىل بولساڭلار» ئاتا-بوۋىلىرىمىزنى كەلتۈرۈپ 
بېقىڭلار (يەنى تىرىلدۈرۈڭلار)» دېيىشتىن ئىبارەت بولدی(28. (ئى مۇھەميەد! ئۇلارغا) 
تبیتقشکی» و« الله سىلەرنى تىرىلدۈرەلەيدۇ» ئاندىن (ئەجىلىڭلار پۈتكەندە) ۋاپات 
قىلدۇرالايدۇ. ئاندىن شەك-شۇۈبھىسىز قىيامەت كۈنىدە سىلەرنى يىغىدۇ» لېكىن 
كىشىلەرنىڭ تولىسى (اللەنىڭ قۇدرىتىنى) بىلمەي (قایتا تىرىلىشنى ئىنكار قلدی)»(26). 


502 
ئاسمانلار بىلەن زېمىنىنىڭ پادىشاھلىقى الله غا 8 a‏ ۱ 3 - 9 . ۳ 
خاستۇرە قىيامەت قايىم بولغان کونده کاپیر لا ر زسیان 1 ۱ ۳ شرو ا تفر : 
تا تىدۇ (27) . هه وم هگ (5 ETR‏ اڈ قاو“ ۳ . ¥ بون هک دیل 1 
ر 9 ر دو سى فور فقو 7 1 آم ر yS‏ 2 کا ا ت ب 
قسدین) تىزلانغان ھالدا كۆرىسەن› ھەر تومسمه‌ت الا EEO‏ و كسى ن 61 ا 1 
ئۆزىنىڭ نامه ئەمالىغا چاقىرىلىدۇ. (ئۇلا رغا) : موی فد ETE ET‏ : 
«بۈگۈن قىلمىشىڭلارغا يارىشا مۇكاپاتقا ئېرىشىسىلەر 1 لسن کاس ان کر ETS‏ ا2 نع : 
یاکی) جازاغا ئۇچرايسىلەر» (دبیلسدق (228. بۇ 3 اک و فرش و یل ان ود : 
8 .دا لاء موم يوسا حور و 
بىزنىڭ كىتابىمىز (يەنى نامە-ئەمال) سلەرگە | اوح اناع لادپ قیهانلترتاتدرنماس امه | 
2 ۳ : | == و و 2" ±= ^ مرن / < 
ھەق بىلەن سۆزلەيدۇە بىز قىلمىشىقلارنى يازدۇرۈپ ىاش اشا || 


. ك مو وو {nr‏ م 0 

بر "` لا .ˆ | @ يلاق لاپەن سۇ ¦ 
ن سدوی (يەدی په نی دەھە نی ¶ 27 يو 7 2 3 
تورعان تندوق ( د ر للىرىڭلار E LSE:‏ کا ماک اراک ا 


۲ ته باشقا ینود 1 . تنماه ر مقار" 7 3 يى و رە و زو 1 ا : 
يېزىپ دور وشعا بویر ویشوق) ن ئېيتقان ۋە = ی با هروا ۹5 


2ك 
ياخشى ئىشلارنى قىلغانلارغا كەلسەك› پەرۋەردىگارى ۵ اوا ن ”ىتون © 


ئۇلارنى ئۆزىنىڭ رەھمىتى دائىرىسىگە كىرگۈزىدۇ› : هدر يا قاو اىي تیه ۱ 
بۇ روشەن مۇرادقا يېتىشتۇر ر ۱ . كاپىرلارغا كەل & رآ اتب لکش ال نیز 0 £ 
«مېنىڭ ئايەتلىرىم ۳( چوڭچىلىق قىلىپ (ئۇنىڭغا شمان ئېيتىش- 
تىن) باش تارتتگلاره سىلەر گۇناھقا چۆمگەن قەۋم ئىدىڭلار» (دېيىلىدۇ) ۰08۸ (سىلەرگە) 
«اللەنىڭ ۋەدىسى ھەقىقەتەن ھەقتۇر› قىيامەتتە (یه‌نی قىيامەتنىڭ بولۇشىدا) ھېچ شەك يوق» 
دېيىلسە› سىلەر (هه‌ددندین زىيادە سەركەشلىكىڭلا ردىن): وقىيامەتنىڭ نېمه ئىكەنلىكىنى بىلمەي- 
مىز» پەقەت ئؤنى بولۇشى مۇمكىن دەپ گۇمان قىلىمىز › * ) ئۇنىڭغا) بىز ھەقىقىي ئىشەنمەيمىز» 
دېدىڭلار (32) . (ئاخىرەتتە) ئۇلارنىڭ قىلغان يامان ئىشلىرى ئاشكارا بولىدۇ ئۇلار (دۇنيادىكى 
چاغلىرىدا) مەسخىرە قىلغان ئازاب ئۇلارنى ئورىۋالىدۇ (83) . (ئۇلا رغا) دېيىلىدۇ: «سىلەرنىڭ مۇشۇ 
كۈندىكى ا 7 ` غا ¦ بۈگۈن سىلەرنى ئۇنتۇيمىز ریه‌نی سىلەرنى ئازابقا 
(سىلەرنى ئازابتىن قۇتقۇزىدىغان) هبچقانداق ياردەمچىمۇ بولبايىدۇ ۵0 . و بۇ شۇنىاڭ توچونکی» 
سىلەر الله نىڭ ئايەتلىرىنى مەسخىرە قىلىدىغان نەرسە قىلىۋالدىڭلار ۋە سىلەرنى دۇنيا تىرىك- 
ئىبادەت aT‏ الله‌نی ر ا تەلەپ قىلىنمايدۇ (86 . . جىمى ەە ئاسمانلار نىڭ 
پەرۋەردىگارى› زېمىننىڭ پەرۋەردىگارى ۋە ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى اللەغا خاستور !(36) تاسماذ- 
لاردىكى ۋە زېمىندىكى ئۇلۇغلۇق اللەغا خاستور»الله غاللبدوره ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (27). 
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8 دم والو امن اللجنوم ق (يىگىرمە ئالتىنچى پاره) 
ا ري ىتى ي تن و 
و حون‌تفرنل الکن من او العزیزالحکنون ¦¦ 
` اقتا موی والایض وماب رک اللىل ا 6- سوره ئەھقانى 
کانمن دون اطوارْرَماداخشوامنلاش [ ˆ" ‰  "‏ ارت 
ENTE‏ 

$ شوقن ولوان شَتَرَسرَِونَەوَمَُ اسَنُِتَنبا ۷ ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
| مين انومن ايچب رليم امةن ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

| يىلاۋ رااش اماتا ق حاء مىم . (بۇ قۇرئان) غالىب» ھېكمەت بىلەن 
| واپبادته کر وال عَتهِمايتتابێنێ لو کش قىلغۇچى الله تەرىپىدىن نازسل قىلىنغان- 
: کال ننک الق لاجا ء مهن یخی ین 6 خۇرقا تماقا زب ی و تناك کارت 
: آمیقولور اه کل ان مره لاکن ۰ سىدىكى نەرسىلەرنى ھەق ئاساستا مۇئەييەن موّد- 
| مناوت هُوَاَملرُِمَاشْيَسُوُنَفيَەكێيە ق دەتكىچە ریه‌نی قىيامەتكىچە قالىدىغان) قىلىپ 


4 


®*¦ > واوو ول و هو 8 
| هدای وتو وهوانودالنیضه | ياراتتۇق. كاپىرلار ئاگاھلانىدۇرۇلغان ئەرسىلەر- 


دىن يۈز ئۆرۈگۈچىدۇر 3 . (ئى مۇھەممەد! مۇش- 
رىكلارغا) ئېيتقىنكى› «سىلەراللە نی قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان بۇتلىرىڭلارنىڭ (ئەھۋالىنى) ئېيتىپ بېرىڭ- 
لار« ئولار انشا قايىتى ‏ شىسىتىيازاتقانلىقىتى ماڭا کا زم لار ياكى ئاسيانلارتى ار ا 
ولا رنف الله بىلەن ئورتاقچىلىقى بارمۇ؟ بۇ (قۇرئان)دىن ئىلگىرى (سىلەرگە نازىل قىلىنغان) 
كىتاب ياكى (ئىلگىرىكىلەردىن) قالغان ئىلىم بولسا ماڭا ئېلىپ كېلىڭلار› ئەگەر سىلەر راستچىل 
بولساڭلار » (4) . الله نی قويۇپ قىيامەتكىچە دۇئانى ئىجابەت قىلىشقا قادىر بولالمايدىغان بۇتلارغا 
چوقۇنىدىغان ئادەمدىنمۇ گۇھراھ ئادەم بارمۇ؟ بۇتلار ئۇلارنىڭ دۇئاسىدىن غاپىلدۇر 5 . (قىيامەت 
كۈنى) ئىنسانلار (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) توپلانغان چاغدا› بۇتلار ئۇلارغا (يەنى بۇتپەرەس- 
لمەرگە) دۈشمەن بولىدۇ» ئۇلار تەرىپىدىن ئىبادەت قىلىنغانلىقىنى. ئىنكار قىلىدۇ (6). ئۇلارغا 
بىزنىڭ روشەن ئايەتلىرىمىز تىلاۋەت قىلىنسا. كاپىرلار ئۆزلىرىگە كەلگەن ھەقىقەتنى (یه‌نی قۇر- 
ئاننى) باھالاپ: «بۇ روشەن سېھىردۇر» ده‌یدو۲. یاکی ئۇلار قۇرئاننى ئۇ (يەنى مۇھەھممەد 
مەندىن الله نىڭ ئازابىدىن ھېچ نهر سنی ده‌پئی قىلالمايسىلەر › سىلەرنىڭ قۇرئان توغرىسىدىكى 
تۆھمەتلىرىڭلارنى الله ئوبدان بىلىدۇ. الله مەن بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا گۇۋاھ بولۇشقا 
يېتەرلىكتۇر (یه‌نی مېنىڭ راستچىللىقىمغا ۋە سىلەرنىڭ يالغانچىلىقىڭلارغا گۇۋاھ بولىدۇ) › 
الله (تەۋبە قىلغۇچىنى) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» (موسن بەندىلىرىگە) ناھايىتى مېھرىباندۇر» (۲۵. 
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ئېيتقىنكى› «مەن (الله ئىنانلارنى تەۋھىدگە 
دەۋەت قىلىش ئۈچۈن ئەۋەتكەن) تۇنجى 
پەيغەمبەر ئەمەسمەن› (مەندىن ئىلگىرىكى نۇرغۇن 
پەيغەمبەرلەر ئېلىپ كەلگەن ۋەھيى بىلەن كەلدىم› 
نها مېنى ىنكار قىلىسىلەر؟) ماڭا ۋە سىلەرگە 
نېمە قىلىنىدىغانلىقىنى ئۇقمايمەن (چۈنكى الله نىڭ 
تەقدىرىنى ئالدىن ئۇققىلى بولمايدۇ)› مەن پەقەت 
ماڭا ۋەھيسى قىلىنغان ئەرسىگىلا ئەگىشىمەن› مەن 
پەقەت (سىلەرنى اللەنىڭ ئازابىدىن) ئوچۇق 


ل۳ و الاحتاف“ 
کل تا تید اشن الرسل وماادری ماعل ن وکر ¦ 
م ثا امابو ى ا ما ناز یری یل م : 
رد وین شاه د قن ن | 
تنعل بقل ام راشتلۇنماك اه لایهیی الق ¶ 
| کال تب EEE‏ 
سبوا له وا میهد وابه میفولون هك تر ¦ 
]انعر اتن این لوا ری تن داق | 

EFS 
۶ مروك صب ابد خلرنن ااا‎ 


بط ۲۲ 
9 


ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن»( . (ئى مۇھەممەد! مۇشرىك- 
لارغا) ئېيتقىنىكى› «سىلەر ئېيىتىپ بېقىڭلارچۇ! 
قۇرئان الله تەرىپىدىن نازىل بولغان تور و ارت ىيال شان پولن هللا ەا 8 
سىلەر ئۇنىڭغا ئىشەنمىسەڭلار (ھالىڭلار قانداق | رماووشکنه رما وله رزوی رى 729 ل 
وو سر کل میدب بەر وای ( نى |!@ مد نیون سته تال رټ اوی ان اممك ¦ 
ئايدۋاللە ين سلام) و ست ELSE ORE.‏ 
نازىل بولغانلىقىغا گۇۋاھلىق بپرسپ شمان که(- ۲ امل ند بت یک راز ین امین 6 | 
تورسه» سىلەر تەكەببۇرلۇق قىلىپ (ئىماندىن) باش "٩‏ عى 

تارتساڭلار (ھالىڭلار قانداق بولىدۇ؟) شۈبھىسىزكى› > 

الله زالىم قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ» (10) . كاپىرلار مۆمىنلە ر گه : «ئەگەر (قۇرئان بىلەن ئىسلام 
دىنى) ياخشى بولىدىغان بولسا شدی» ئۇلار (یه‌نی ئاجىز مۇسۇلمانلار) ئۇنىڭغا بىزدىن بۇرۇن 
ئىشەنمىگەن بولاتتى» دبدی» ئۇلار قۇرئان بىلەن ھىدايەت تاپمىغانلىقلىرى ئۈچۈن. «بۇ قەدىمكى 
ئويدۇرمىدۇر» دمیدو(11). قۇرئاندىن ئىلگىرى مۇسانىڭ كىتابى (يەنى تەۋرات) ئەھلى جاھانغا 
پېشۋا ۋە رەھمەت ئىدى. بۇ ئەرەب تىلىدىكى كىتابتۇر»› (ئىلگىرىكى کنتابلارنی) تەستىق قىلغۇ- 
چىدۇر› (الله ئۇنى) زالىملارنى ئاگاھلاندۇرۇش ئۈچۈن› ياخشى تسش قىلغۇچى مۆمىنلەرگە 
(جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر ببرسش ئۈچۈن نازىل قنلدی(1۶) . «پەرۋەردىگارىمىز الله دۇر» 
دېگەن› ئاندىن توغرا يولدا بولغانلارغا. شۈبھىسىزكى› (كەلگۈسىدىن) غەم قىلىش› (كەتكەنگە) 
قايغۇرۇش يوقتۇر(013. ئەنە شۇلار ئەھلى جه‌ننه‌تتور» ئۇلار جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ» (بۇ) 
ئۇلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرىنى مۇكاپاتلاش ئۈچۈندۇر 14). بىز ئىنساننى ئاتا-ئانىسىغا 
ياخشىلىق قىلىشقا بۇيرۇدۇق. ئىنساننى ئانىسى مۇشەققەت بىلەن قورساق كۆتۈرۈپ» مۇشەققەت 
بىلەن تۇغدى. ئۇنىڭغا قورساق كۆتۈرۈش مۇددىتى ۋە ئۇنى سوتستین ثایرسش مۇددىتى 30 
ئايدۇر. تاکی ئۇ (بوۋاق ئۆسۈپ) كۈچ - قۇۋۋەتكە تولۇپ› 40 ياشقا یه‌تکه‌نده» (ئۇ): «پەر- 
ۋەردىگارىم! سېنىڭ ماڭا ۋە ئانا-ئانامغا بەرگەن ئېىمىستىڭىگە شۈكۈر قىلىشنى ۋە سەن 
رازی بولىدىغان ياخشى ئىشنى قىلىشىمىنى ماڭا ئىلھام قىلغىن» مەن ئۈچۈن مېسنىڭ 
ئەۋلادىمنى تۈزىگىن (يەنى مېنىڭ ئەۋلادىمنى ياخشى ئادەملەر قىلغىن)› مەن ھەقىقەتەن سا 


(جىمى گۇناھلاردىن) تەۋبە قىلدىم› مەن ھەقىقەتەن مۇسۇلمانىلاردىندۇرمەن » دەيدۇ(15). 
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ئەنە شۇنداق كىشىلەرنىڭ ياخشى ئىشلىرىنى قوبۇل 


8 رورم يأ اا : ۋە $ !"1 $" ۷ 

3 2 ح حس یلوا 9 ۶ قىلىپ» يامان ئىشلىرىنى كەچۈرۈم قىلىمىز › ئۇلار 
: یس دس الى ¥ ۱ ۱ 

م ۳ 3 17 7 ور رالله يامان ئىشلىرىنى كەچۈرگەنلەر بىلەن) جەذ 
1 کال لوالدیه e‏ 0 : 


منکب وبىر 7 من رگم وم مه ند لندخء 5 مه لا غا قىلىنغا,. است ۋەد 


و مه مت یک ۱ دور )16( . به‌ری ئادەم (یه نی تاتا-تانسسی تسمانفا 
| زامن ات من یمن ان وم شم له دەۋەت قىلغان فاجبر بالا) ئاتا-ئانىسىغا: «ژاي- 
ٌ یز درب ماج ایهم الم | ۋۇي! سلهر مبنی قایتا تىرىلىشتىن قورقۇتۇۋاتاھه- 
1 ۳۹ ۸ سر ۸ ± ? 3 
| ا ¬ : سىلەر» (مەندىن ئىلگىرى) نۇرغۇن ئۈممەتلەر ئۆتتى 
کر درکن یا زکرالد نیاو استمتعتریها اوم ا 
: >> كروتن _ | 
[ غغ1 ك كككك 
0*600**6*20*0303 زین 
| بشید یه وین ات الماد هتاف ® مه‌فتور» دەيدۇ. ئۇ: «بۇ پەقەت تاژالقسلاردسن 
| کرد اب پو عون ونکت ® قالغان ئەپسانىلەردۇر» دەيدۇ1). ئەنە شۇنداق 
]| عَرُ امتا 3تايماتېشتىشتمن شرت | کشلهرگه (اللەنىڭ ئازاب قىلىش) سوّزی ھەقلىق 
سانلاردىن ۋە جىنلاردىن بولغان ئۈممەتلەر قاتارىغا کبرگوزولدی» ئۇلار ھەقىقەتەن زىيان تارتقۇچى 
بولدى (18) . (مۆمىنلەرنىڭ ۋە كاپىرلارنىڭ) ھەممىسىنىڭ قىلغان ئەمەللىرىگە يارىشا دەرىجىلىرى 
تلا غا - قلننمایده (19) . كاپىرلار دوزاخقا توغرىلىنىدىغان كۈندە (ئۇلارغا ئەيىپلەش یوزد- 
ئېيتىلىدۇ) : «سىلەر لەززەتلىرىڭلارنى ھاياتىي دۇنيادا بەھرىمەن بولۇپ تۈگەتتىڭلار› سىلەر 
زېمىندا ھەقسىز رەۋىشتە چوڭچىلىق قىلىپ › ئىماندىن باش تارتقانلىقىڭلار ۋە اللەنىڭ ئىتائىتىد 
چىققانلىقىڭلار تۈپەيلىدىن› بۈگۈن خار قىلغۇچى ئازاب بىلەن جازالىنىسىلەر ‏ (20) . ۳ مۇھەھ- 


(ئۇلا ردىن مج ئادەم تىرىلدۈرۈلگىنى يوق) » 
دەيدۇ› و ئىككىسى الله غا پەرياد قىلىسىپ: «ۋای 


مەد!) ئادنىڭ قېرىندىشى (یه‌نی ھۇد ئەلەيھىسسالام)نىڭ ئۆز قه‌ژمی بىلەن بولغان قىسسىسىنى بایان 
قىلغىن ئۆز ۋاقتىدا ئۇ ثه‌هقای (دېگەن يەر)دىكى قەۋمنى راللەنىڭ ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇردى› 
ئۇنىڭدىن (يەنى هودتسن) ئىلىگىرى ۋە ئۇنىڭدىن كېيىن نۇرغۇن پەيغەمبەرلەر ئۆتتى. ئۇ 
(یه‌نی ھۇد) (قەۋمىنى ئاگاھلاندۇرۇپ) ئېيتتى: «سىلەر په‌قدت الله غىلا ئىبادەت قىلىڭلار» مەن 
ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ (اللەدىن غەيرىيگە ئىبادەت قىلساڭلار) بۈيۈك كۈننىڭ ئازابىغا قېلىشىڭلاردىن 
قورقىمەن» (۲21. ئۇلار: «(ئی ھۇد!) سەن بىزنى ئىلاھلىرىمىزدىن توسقىلى كەلدىڭمۇ؟ ئەگەر سەن 
(سۆزۈڭدە) راستچللاردین بولساڭ› بىزگە بىزنى قورقۇتقان ئازابنى كەلتۈرگىن» دېدى (22) . 
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ئۇؤ: «(سىلەرگە ئازابنىڭ قاچان كېلىشىنى) پەقەت 
الله بىلىدۇ. مەن سىلەرگە ئەۋەتىلگەن نەرسىنى 
تەپىلىغ الان ۋە لبکسن مهن سله‌رنی نادان 
قەۋم كۆرىمەن» دبدی(28). ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ 
ۋادىسىغا سورولژژاتقان بۇلۇتنى كۆرۈپ: «مانا بۇ 


خحح ۲۱ ۵۰4 


2= : 


- کر E‏ 
ک تجن 0یلا رار اشاش ار | 


| هریش نط رتا بن مەغ | 
| شَاَداب بُو شورس تن پات يم 


2 بای ی امتهم لت مج ێچ : 


س ۳ 


: وتن مکش فیمان مد : 
| سوا 
قر سار | 


بىزگە يامغۇر ياغدۇرغۇچى بۇلۇتتۇر» دېيىشتى. 


(ھۇد ئېيتىتى) «ئۇنداق ئەمەس› ئۇ سىلەر بالدۇرراق 


ئىشقا بششنی تەلەپ قلغان نەرسىدۇر› ئۇ بىر 1 ۳ ی 1 ھا6 | 
/ ۶ و ± و سب ى (24] ۶ و : ك چ نا ها من القری 1 

بوران بولۇپ › ئۇنىڭ ئىچىدە قاتتىق ئازاب با .ىو 1 و 2 TET‏ چ ىر 5 
وصا تالا سم مهم : 


1 انم | 
سس ۳ 
اس با 
تنك ككك 


پەرۋەردىگارىنىڭ بىر ئەمرى بىلەن ھەممە ئەرسىنى 
هالاك قىلىدۇ» (یه‌نی بوران كېلىپ ئۇۇلارنى ھالاك 
قىلدى)› شۇنىڭ بىلەن ئۇلارنىڭ جايلىرىنىڭ (یه‌نی 
تۇرغان ماكانلىرىنىڭ ئىزىدىن) باشقا نه‌رسه کوروذ- 


ا وم 


متۈٍيەن© : 


مەيدىغان بولۇپ قالدی» گۇناھكار قەۋمىنى مۇشۇنداق جازالايیمىز(35) . بىز ئۇلارنى (يەنى ئاد 
قەۋمىنى) (پۇل-مال› کوچ- قۇۋۋەت جەھەتتە) سىلەرنى قادسر قىلىمىغان ئەرسىلەرگە قادىر 
قىلدۇق. (ئۇلارنىڭ شۇ نېمەتلەرگە شوکور قىلىپ» بۇ ئارقىلىق نېمەتلەرنى بەرگۈچى الله‌نی 
تونۇشى ئۈچۈن) ئۇلارغا قۇلاق» كۆزە قه‌لبله‌رنی بەردۇق› ئۇلار الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار 
قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن» ئۇلارنىڭ قۇلاقلىرى› كۆزلىرى. دىللىرى ئۇلاردىن ( اللەنىڭ ئازابىدىن) 
ھېچ ئەرسىنى دەپئى قىلمىدى» ئۇلار مەسخىرە قىلغان ئازاب ئۇلارغا نازىل بولدی(26) . (ئی 
مەككە ئاھالىسى!) بىز ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ ئەتراپىڭلاردىكى شەھەرلەرنى ھالاك قىلدۇق› 
ئۇلارنى (كۇفرىدىن) یانسژن دەپ ئايەتلەرنى ته‌کرار بایان قىلىدۇق( . (ئۇلارغا ئازاب 
كەلگەندە) ئۇلارنىڭ خۇداغا يېقىن قىلىدۇ دەپ اللەدىن باشقا تۇتقان مەبۇدلىرى ئۇلارغا 
نېمىشقا ياردەم قىلمىدى؟ به‌لکی ئۇلارنىڭ مەبۇدلىرى غايىب بولدی» بۇ (یه‌نی بۇتلار بىزنى 
خۇداغا يېقىن قىلىدۇ دېگەن سۆزى) ئۇلارنىڭ رر ۋە (الله‌غا) چاپلىغان بوهتانلرد- 
دور 8 . (ئی مۇھەممەد!) ئۆز ۋاقتىدا بىر تۈركۈم جىنلارنى ساڭا قۇرئان تىڭشاشقا ئەۋەتتۇق› 
ئۇلار قۇرئان تىلاۋىتىگە هازسر بولغان‌دا ی «جىم تۇرۇڭلار» دېيىشتى› قۇرئان 
تىلاۋەت قىلىنىپ بولغاندین كېيىن ئۇلار ئۆز قەۋمىگە ئاگاھلاندۇرغۇچى بولۇپ قايتىشتى (۲29. 
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۳۹:۳۳ : ئۇلار ثبیتتی : «ئی قەۋمىمىز! ھەقىقەتەن بىز 
| لماکت اتزلمن‌پشیموشیضیا | مۇسادىن كېيىن نازىل بولغان› ئۇنىڭدىن ئىلگىرىكى 
| ليد نەيىل الى مال ەرىت اقتا كىتابلارغا ئۇيغۇن كېلىدىغان» همق دىنغا ۋە توغرا 
1 ليْمادَايُ اد و اسراو رن دوکر ویچ رکز | يولغا باشلايدىغان كىتابنى یه‌نی قۇرئاننى) تىڭشى- 
| ماب ايوم نلانیبدا یافش بىغچێن ق دۇق» 13 . «ئى قەۋمىمىز! الله‌غا دەۋەت قىلغۇچى 
۱ ااض ولش له من دا لەق صلل فر : (یه‌نی مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام)نىڭ دەۋىتىنى قوبۇل 
| یروا اة اى خی لکوت ولذض دلمیی | قىلىڭلار ۋە الله غا ئىمان ئېيتىڭلار» الله به‌زی 
1 هن بقیرعل انى الوق ىرە ا | گوناهلارنی مەغپىرەت قىلىدۇ› سبله‌رنی قاتتىق 
| ومغ رض زک وال کال هدایافی تا ® ئازابتىن ساقلایدۇ»(1 . كىمكى الله غا (ئىمان 
] بل وریا كال فن دتو االعنا ب رياس رون ك شیر ا ئېيتىشقا) دەۋەت قىلغۇچىنىڭ (یه‌نی رەسۇلۇ الله نىڭ) 
¦ کماصبراولو ارين الرس لجل كاه لو دەۋىتىنى قوبۇل قىلمىساء ئازابتىن قېچىپ قۇتۇلا(- 
| وم برد وتیل (وسامة من نهار | بايدۇ. اللەدىن باشقا (ئؤنى الله نىڭ ئازابىدىن 
: بل ھل هك إا الْقَو افون ® : ساقلىغۇچى) ياردەمچىلەر بولمایدو» ئۇلار (یه‌نی 
E‏ | رەسۇلۋاللە نىڭ دەۋىتىنى قوبۇل قىلمىغۇچىلار) ئوپ- 
ام واشواكتان رە ق ئوچۇق كۆىراملىقتىدۇ 2® . ئۇلار نی ئۆلگەن- 
| الَذِيْنَكشامَستُاَنَسِياسواصناغالیش لا دىن كېيىن تىرىلىشنى ئىنكار قىلغۇچى كۇفغارلان 
عت بىلمەمدۇكى» ئاسمانلارنى ۋە زبسننی ياراتقان ۋە 
ئۇلارنى يارىتىشتا چارچاپ قالمىغان الله ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرۈشكە قادىر ئەمەسمۇ؟ دۇرۇس› ئو 
ھەقىقەتەن ھەر نەرسىگە قادیر دور (33) . كاپىرلار دوزاخقا توغرىلىنىدىغان كۈندە (ئۇلارغا) : «بۇ 


(یه‌نی سىلەر تېتىۋاتقان ئازاب) راست ئەمەسمۇ؟» (دېيىلىدۇ) ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز بىلەن 
قەسەمكى» ئەلۋەتتە راستتۇر» دەيدۇ» الله (ئۇلارغا) : «كاپىر بولغانلىقىڭلار توپه‌یلدین ئازابىنى 
تېتىڭلار» ده‌یدو(34). (ئى مۇھەممەد!) سەن (مۇشرىكلارنىڭ سالغان جاپاسىغا) ئىرادىلىك 
بەنغەسبەرلەر سەۋر قىلىغاتىدەڭ سای قىلىغىى: ئۇلارغا بولغان ئازابقا ئالدى اپ كەتبىگىن: 
ئۇلار (ئاخىرەتتە) ۋەدە قىلىنغان ئازابنى كۆرگەندە› (ئۇلار دۇنيادا) گوپا كۈندۈزدە بىردەملا 
تۇرغاندەك ھېس قىلىدۇ» (بۇ قۇرئان سىلەرگە) تەبلىغدۇر» پەقەت پاسىق قەۋملا مالاك قىلىنىدۇ (25) . 


7- سۈرە مۇھەممەد 


مەدىنىدە نازىل بولغان › 38 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
كاپىر بولغان ۋە (كىشىلەرنى) الله نىڭ یولسدین 
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شمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنىڭ› 


مۇھەممەدكە نازىل قىلىنغان قۇرئانغا _ قۇرتان ‏ ا دالوا شوت امال ی | 
ئۇلارنىڭ پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ىرى @ فراعم کوک اماش الەم ® ۱ 
ى ی رالمات لر اترا | 
ھەقىقەتتۇر ‏ ئىمان ئېيتقاتلارنىڭ گۇتاھلىرىنى !^ |„ ياش ااا 
بعوااخحىرن زب( دز زك یدرب ده رتاس 

ئۆچۈرۈپ قاشلايدۇ» ئۇلارنىڭ ھالىنى ياخشىلايدۇ ال اداي الزن كارۇ راباق ذَاَهَصَرْا | 
شۇنىڭ بىلەن ئۇلار گۇناھ قىلمايدۇ) 2 . بۇ شۇنىك إا کانسرت | 
ئۈچۈندۇركى› كاپىرلار باتىلغا (يەنى شەيتانغا) | اوزامااەات شە انيما ۱ 
ثه‌گه‌شتی » مۆمىنلەر بولا› پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن | | بس وخ وار یلوا سل فان ئا ¦ 
كەلگەن ھەقىقەتكە (يەنى قۇرئانغا) ئەگەشتى. الله اقا مت یم انى لھم اة ىمە | 
ئىنساتلاغا ئۇلا اش ? ۱ ور ا زیت ا موان تتصروااله هزم ریت | 
ئىنسانلارغا ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى شۇنداق بایان قىلى I E Pa‏ سۇق 
> : $ اماز نك وانتصالهمرراضل‌عالهن | 

دوه سىلەر كۇقارلارغا (جەڭ مەيدانىدا) ئۇچراش- لو وھ ار 87 76ا2 | 
قان چېغىڭلاردا. ئۇلارنى ئۆلتۈرۈڭلار» سىلەر ئۇلارنى 1 اکر وان ار بنط روا کال عامّه تز ۱ 
قىرىپ (مەغلۇپ قىلىپ» ئۇلاردا سىلەرگە قارشىلىق || مکی نله | 
كۆرسىتىدىغان كۈچ قالمىغان چاغدا ئۇلارنى ولو با اقە مۇق انين ماداق كفت مرل من | 
رۈشتىن توختاپ)» ئۇلارنى ئەسىر تبلنگلار» ئاندىن .9 ۳ 
ئۇلارنى ئېھان قىلىش يۈزىسىدىن قويۇپ بېرىڭلار» ياكى فىدىيە ئېلىپ قويۇپ بېرىڭلار› تاکی 
ئۇرۇش ئۆزىنىڭ ئېغىر يۈكىنى تاشلىغانغا قەدەر (يەنى ئۇرۇش توختىغانغا قەدەر) ئىش مانا شۇنداقتۇر. 
ئەگەر الله خالىسا ئەلۋەتتە (سىلەرنى ئۇرۇشقا تەكلىپ قىلماستىنلا) ئۇلارنى جازالىغان بولاتتی» 
لېكىن الله بەزىڭلارنى بەزىڭلار بىلەن سىناش ئۈچۈن (یه‌نی ئىمانىڭلارنى سىناش ئۈچۈن 
جىھادقا ئەمر قىلدى). اللەنىڭ يولىدا ئۆلتۈرۈلگەنلەرنىڭ (یه‌نی شېھىتلەرنىڭ) ئەمەللىرىنى 
الله بىكار قىلىۋەتمەيدۇ) . الله ئۇؤلارنى ھىدايەت قىلىدۇ ۋە ھالىنى ياخشىلايدۇ(5). الله 
ئۇلارنى جه‌ننه‌تکه كىرگۈزىدۇ› الله ئۇنى ئۇلارغا تونۇتتى ریه‌نی جەننەتكە كىرگەن ئادەم ئۆزد- 
نىڭ ئۆ یه‌ردنکی جايىنى ئىلگىرى كۆرگىتدەكلا بىلىدۇ (۲6. ى فر سسلهر الله‌غا (یه‌نی 
الله نىڭ دىنىغا) ياردەم بەرسەڭلار» الله سىلەرگە (دۇشمىنىڭلارغا قارشى) ياردەم بىرىدۇ» قه‌دد- 
مىڭلارنى (ئۇرۇش مەيدانلىرىدا) بەرقارار قىلىدۇ(27 . كاپىرلارنى الله هالاك قىلىدۇ. ئۇلارنىڭ 
(ياخشى) ئەمەللىرىنى بىكار قىلىدۇ؟). بۇ شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى» ئۇلار الله نازىل قىلغان كىتابنى 
(یه‌نی قۇرئاننى) يامان كۆرۈش بىلەن. ئۆزلىرىنىڭ ئەمەللىرىنى به‌ربات قىلدى(29. ئۇلار زېمىندا 
سەير قىلىپ ئىلگىرىكىلەرنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىنى کوزه‌تمسدسمژ؟ الله 
ئۇلارنى ھالاك قىلدى. (مه‌ککه) كاپىرلىرىمۇ شۇنداق ئاقىۋەتكە قالىدۇ(10) . بۇ شۇنىڭ 
ئۈچۈندۇركى› الله مۆمىنلەرنىڭ مەدەتكارىدۇر› كاپىرلارغا مەدەتكار يوقتۇر(11). 
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| ۳ ۳ شوبهیسزکی» الله شمان ئېيتقان ۋە ياخشى همه[ 
| اه بخ زین امه مرا اب رف بزن | 
ماو ت کا ۱ 
000 تایه رفن تن تیلقا 
۱ ا یه ۱ 
1 اتن انل وه کمن ین له وله و 
| هس وی ی E‏ 
۱ مب ینآ رب مه ونر 
| نکر دولش :ورین عسل فص روز 
۱ ات من وتان 
ا مارح تلم مىد ۵2 موم 


لەرنى قىلغانلارنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدى- 
غان جەننەتلەرگە كىرگۈزىدۇ. كاپىرلار (ھاياتىي 


7 ی سییر 


دۇنيادا ئۇنىڭ لەززەتلىرىدىن) بەھرىمەن بولىدۇ 
وه جامارپايلاردەك بپ تددو (ئاشسىرەتشكە) 
ئۇلارنىڭ جایی دوزاخ بولىدۇ (13) . سېنى ھەيدەپ 
پقارغان هو وت نىڭ امات 
دىن كۈچلۈك بولغان نۇرغۇن شەھەرلەرنىڭ ئاھالى- 
سىنى ھالاك قلدوق» ئۇلارغا ھېچقانداق ياردەم 
قىلغۇچى بولسدی(18). پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن 
بولغان روشەن دەلىللەرگە ئاساسلانغان ئادەم (يەنى 
موسن) ئۆزىنىڭ يامان ئەمەلى چىرايلىق كۆرسىتىل- 
گەن ۋە نەپسى خاھىشلىرىغا ئەگەشكەن ئادەمگە 


: ییا انيا زین وت للم 
` ااال ایا او لیات ان نطبم اله عل لوبهم و 


و ایر )اشوا gsr |7 29. O47‏ وو ¦ ۶ و 


هوار هو( ارا ریم 
و0 فهل ئر تل کالتتاعة آن تا انيھم ° 


: ا 2 ىسىش ىك 


ا ره ر ا ا ا ی ت ا و ا ي مەم ھەم 


(یه‌نی كاپىرغا) ئوخشامدۇ؟1) تەقۋادارلارغا ۋەدە 
قىلىنغان جەننەتنىڭ سۇپىتى شوکی» ئۇ يەردە رەڭگى ئۆزگەرمىگەن سۇدىن ئۆستەڭلار» ته‌می 
ئۆزگەرمىگەن سۈتتىن ئۆستەڭلار» ئىچكۈچىلەرگە لەززەت بېغىشلايدىغان ھەيىدىن ئۆستەڭلار ۋە 
ساپ ھەسەلدىن ئۆستەڭلار بولىدۇ ئۇلارغا جەننەتتە بەھرىمەن بولىدىغان تۈرلۈك مېۋىلەر 
بولىدۇ ۋە پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ھەغپىرەت بولىدۇ (مۇنداق تەقۋادارلار) دوزاختا مەڭگۈ 
قالىدىغان» قايناقسۇ بىلەن سۇغىرىلىپ (قىزىقلىقىدىن) ئۈچەيلىرى پارە-پارە قىلىنىدىغانلار بىلە 

ئوخشاشمۇ؟157) ئۇلاردىن (يەنى مۇتاپىقلاردىن) بەزى كىشىلەر سېنىڭ سۆزۈڭگە قۇلاق سالىدۇە 
ئۇلار سېنىڭ يېنىڭدىن چىققاندا› ئىلىم بېرىلگەن كىشىلەرگە (يەنى ساھابىلەرنىڭ ئۆلىمالىرىغا 
مەسخىرە قىلىش يۈزىسىدىن) : «بايا ئۇ (يەنى مۇھەممەد) نېمە دېدى؟» دەيدۇ. ئەنە شولار الله 
دىللىرىنى پېچەتلىۋەتكەنلەردۇرە نەپسى خاھىشلىرىغا ئەگەشكەنلەردۇر 1 . ھىدايەت تاپقان- 
لارنی الله تېخىمۇ ھىدايەت قىلىدۇ. ئۇلارغا تەقۋادارلىقنىڭ مۇكاپاتىنى بېرىدۇ(17 . ئۇلار 
(یه‌نی مەككە كۇغغارلىرى) پەقەت قىيامەتنىڭ ئۇلارغا تۇيۇقسىز كېلىشىنىلا كۈتىدۇ» شۇبھىسىز كى › 
قىيامەتنىڭ ئالامەتلىرى کهلدی» ئۇلارغا قىيامەت كەلگەندە ئۇلار قانىداقمۇ ۋەز-تەسى- 
مەت ئالىدۇ (يەنى بۇ چاغدا ۋەز-نەسىهەت ئالغانلىقىنىڭ پايدىسى بولمايدۇ (18) . 
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بىلگىنكى› الله دسن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) : : 
ت »۲ ور 21142 E‏ وم 606*200 . 

ین * ا EE TTT‏ 
ئۈچۈن مەغپىرەت تىلىگىن» الله سىلەرنىڭ 2 و 
27 ۱ كرەت ى« | امنرات سورة دات سورهمعکمه رفا | 
دۇنيادىكى) ھەرىكتىڭلارنى ۋە (ئاخىرەتتىكى) ات رایت ان ن ماو بود گر تنظ رون کر ۱ 
جايىڭلارنى بىلىدۇ (شۇڭا ئاخىرەقلىك ئۈچۈن | إلى وال ىتا اق | 
۳ 40 (19) , مومت ر تەلەت و ت ؛اأّ FE‏ 3 : 
تەييارلىنىڭلار) ۰۹ مۆمىنلەر (جىھادنى تەلەپ @ اور لصو ليان لیر تین 
قىلىش يۈزىسدىن): «ئېيىشقا (جمهاد هری ق یران وتران شان 5ض و %2 | 
قىلىنغان) بىرەر سۈرە نازىل قىلىىدى؟» دەيدۇ. ‏ ]] اش ەكسى شەتا 
جىھاد زىكرى قىلىنغان ئېنىق سۈرە نازىل قىلىنغاندا› | َو اران رىز ئلرپ نىلە لي | 
دىللىرىدا كېسەل بارلار (يەنى مۇناپىقلار)نىڭ @ عل ادبار ھن بيان ادى يەن | 


ساڭا ئۆلۈم ئالدىدا (ئۆلۈىدىن قورقۇپ) ئايلىنىپ م اتل لدل كرا 6وروی غاا 1 


كەتكەن ئادەمدەك قار اۋاتقانلىقىنى كۆرىسەن› ۳ : ف بض الامَروااه یاس رارش کیک رد انو کشر : 
7 ۳ , م 2 ووس ووو موو مه 
مۇھەممەد!) (ئۇلارنىڭ ساڭا) ئىتائەت قلسشی ۋە ۱ 1 


: مرلو وجو ھھھ واه لت با نیوا : 
` ماو ام قرو و622 ٩۱ 2 2 aE‏ 

ياخشى ئىدى» ئۇرۇش قارار قىلىنغان چاغدا» ئۇلار ا 
اللەغا سادىق بولۇشا ئەلۋەتتە ئۇلار ئۈچۈن ياخشى 
ئىدى(21-30› سىلەر (ئىسلام) دىن يۈز ئۆرۈسەڭلار زېمىندا بۇزغۇنىچىلىق قىلارسىلەرمۇ 
ۋە سله-ره‌هیمنی ئۈزۈپ قویارسلهرمو؟(28) ئەنە شۇنداق كىشىلەرنى الله رەھمىتىدىن 
يىراق قلدی» ئۇلارنى (ھەقنى ئاڭلاشتىن) گاس قىلدى. (هسدایهت يولىنى كۆرۈشتىن) كور 
قىلدى(28 . ئۇلار (ھەقنى تونۇش ئۈچۈن) قۇرئاننى پىكىر قىلمامدۇ؟ بەلكى ئۇلارنىڭ دىللىرىدا 
قۇلۇپ بار (شۇڭا ئۇلار چۈشەنمەيدۇ) (24) . توغرا يول ئېنىق بولغاندىن كېيىن ئارقىسىغا 
قايتىۋالغانلار (يەنى شماندین کوفریفا قايتقانلار)غا (ئۇلارنىڭ بۇ ئىشىنى) شه‌یتان چىرايلىق 
کورسه‌تتی» (شه‌یتان ئارزۇ ۋە ئەجەلنىڭ ئۇزۇنلۇقى بىلەن) ئۇلارنىڭ كۆڭلىنى تمندوردی(28) . بۇ 
(یه‌نی شەيتاننىڭ ئۇلارنى ئازدۇرۇشى) شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى» ئۇلار الله نازىل قىلغان نەرسىنى 
يامان كۆرگەن كاپىرلارغا: «بىز بەزى ئىشلاردا سىلەرگە ئىتائەت قىلىمىز» دبدی» الله ئۇلارنىڭ 
سىرلىرىنى بىلىدۇ (26. (ئازاب) پەرىشتىلىرى ئۇلارنىڭ يۈزلىرىگە ۋە ئارقىلىرىغا ئۇرغان 
ھالدا ئۇلارنىڭ جانلىرىنى ئېلىۋاتقاندا (ئۇلارنىڭ ھالى) قانداق بولىدۇ؟(87 بۇ (ئازاب) 
شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى» ئۇلار الله‌ نی دەرغەزەپ قىلىدىغان نەرسىلەرگە ئەگەشتى› الله 
نىڭ رازىلىقىنى (يەنى الله نی رازی قىلىدىغان ئىشلارنى) ياقتۇرمىدى› شۇنىڭ بىلەن 

الله ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنى بىكار قنلدی(28). دىللىرىدا كېسەل بارلار (یه‌نی مۇناپىقلار) 
الله ئۆزلىرىنىڭ (ئىسلامغا بولغان) دۈشمەنلىكىنى ئاشكارىلىمايدۇ دەپ ئويلامدۇ؟(29) 


م ااه مدا 
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9 لول اة يخ مالک ولوق ناير ¦ 

| متکروالضیرسوتبوآتتبار کون الي كما ¥ 
| صا عن سل الم رشافوا سول من بعییا | 
چ یکن الود ی ن ردا اله اا تا 
] نھان ام اسماس ویو لو ولط ¦ 
!± كغغ±°=*** 112 
] ساثواومُْدَارمان تفر اه 2وا هنوا وج ول | 


کت 
@ ایو لب وزرا روو تار ۱ 
| تعکر اندر هلون کون تون سین _ ۱ 
$ واه الم انا ففرا وان ىراتتا ۱ 
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ئەگەر بىز خالس‌ساق» ئۇلارنى چوقۇم ساڭا بىلدۇ- 
رەتتۇق› چوقۇم ئۇلارنىڭ سماسدین تونۈيتتۈڭ › 
سەن ئەلۋەتتە سۆزىنىڭ ئۇسلۇبىدىن ئۇلارنى 
تونۇيسەن› الله سىلەرنىڭ ئەمەللىرىڭلارنى يىلىپ 
تۇرىدۇ (۲80 . بىز سىلەرنى ئەلۋەتتە (جىھادقا ئەمر 
قىلىش ۋە مۇشەققەتلىك ئىشلارغا تەكلىپ قىلىش 
بىلەن) سىنايمىز» تاکی سىلەرنىڭ ئىچىڭلاردىن 
(اللەنىڭ يولىدا) جىھاد قىلغۇچىلارنى ۋە (جىھاد- 
نىڭ موشه‌ققه‌تلبرسگه) چىداشلىق بەرگۈچىلەرنى 
بىلگەنگە› سىرلىرىڭلاردىن ۋاقىپ بولغا نغا قەدەر (31) . 
شۈبھىسىز كى» كاپىر بولغانلار» (كىشىلەرنى) اللەنىڭ 
يولىدىن توسقانلار› توغرا يول (يەنى رەسۇلۋاللەنىڭ 
ھەق ئىكەنلىكى) ئېنىق بولغاندىن كېيىن پەيغەمبەر 
بىلەن دۈشمەنلەشكەنلەر الله غا قىلچە زىيان يەتكۈ- 
زه لمه‌یدو » الله ئۇلارنىڭ (سەدىقە بەر گەنگە ئوخشاش) 
ئەمەللىرىنى بىكار قىلىدۇ (شۇنىڭ بىلەن ئاخىرەتتە 


ئۇنىڭ ساۋابىغا ئېرىشەلمەيدۇ) (22). ئى مۆمىنلەر! الله غا ئىتائەت قىلىڭلار. پەيغەمبەرگە ئىتائەت 
قىلىڭلار » ئەمەللىرىڭلارنى (كۇفرى› نىفاق ۋەرىيا بىلەن) بىكار قىلىۋەتمەڭلار (33) . شۈىھىسىز كى ›كاپىر 
بولغان ۋە (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن توسقانلار. ئاندىن كاپىر پېتى ئۆلگەنلەرنى الله 
ھەرگىز مەغپىرەت قىلمايدۇ (34) . (كاپىرلار بىلەن جەڭ قسلغان جېغىڭلاردا) بوشاپ قالماشلار» 
(كاپىرلارنى) سۇلهكە چاقىرماڭلار» ھالبۇكى» سىلەر غالىبتۇر سىلەر» الله سىلەر بىلەن پىرگىدۇر› 
الله ھەرگىز ئەمەللىرىڭلارنىڭ (ساۋابىنى) كېمەيتىۋەتمەيدۇ(8 . دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت 
ئويۇن ۋە تاماشادىن ئىبارەتتۇر» ئەگەر سىلەر ئىمان ئېيتساڭلار ۋە تەقۋادارلىق قىلساڭلار (الله) 
سىلەرگە ئەجرىڭلارنى بېرىدۇ› مال-مۇلكۈڭلارنىڭ ھەممىسىنى (بېرىشنى) سورىمايدۇ (پەقەت 
زاكاتنى بېرىشىڭلارنى سورايدۇ) (۲86. ئەگەر ئۆ سىلەردىن مال -مۈلكۈڭلارنى جىددى سورىسا. 
بېخىللىق قىلىسىلەر› بۇ بېخىللىق سىلەرنىڭ (ئىسلامغا بولغان) ئاداۋىتىڭلارنى ئاشكارىلايدۇ 412 . 
سىلەر شۇنداق كىشىلەر سىلەركى» الله نىڭ يولىدا (پۇل-مال) سەرپ قىلىشقا چاقىرىلساڭلار. 
سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا بېخىللىق قىلىدىغانلار بار» كىمكى بېخىللىق قىلىدىكەن. ئۇ ئۆزىنىڭ زىيىنى 
ئۈچۈن بېخىللىق قىلىدۇ. الله (سىلەرنىڭ مال-مۈلكۈڭلاردىن) بىھاجەتتۇر. سىلەر بولساڭلار (اللەغا) 
موهتاجسلهر» ئەگەر سىلەر (اللەنىڭ تائىتىدىن) یوز ئۆرۈسەڭلار. الله سىلەرنىڭ ئورنۇڭلارغا باشقا 
بىر قەۋمنى ئالماشتۇرىدۇ› ئۇلار سىلەرگە ئوخشاش بولمايدۇ (به‌لکی الله‌غا ئىتائەت قىلىدۇ) (38) . 
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8- سۈرە فەتىم £ 
| اک فتتالات اصاشبیتا لفات اله اه من ديك 5 ۱ 

مه‌دنشده نازىل بولغان. 29 ئايەت. ] اکرو نمه ملك و دییات امه ۹ ¦ 

]| بُسرَدسْەتْاَيْا ةن | 

ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ |„ لوب نان لیزدادوللماتاممایسانم جود | 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. م او رالا شان اله خا جن | 
الله نىڭ سېنىڭ ئىلگىرىكى ۋە كېيىنكى گۇناھ- |§ امن وال ینو جت ىن لۆرت | 
لىرىڭنى كەچۈرۈشى ئۈچۈن› ساڭا بەرگەن نېمىتىنى | فما وكرت اتهم وتان ذلك عند الوا [ 
مۇكەمىمەللەشتۈرۈشى ئۈچۈن› سېنى توغرا يولغا | کاب لقان سنت وا روڪن د | 
باشلىشى ئۈچۈن. ساڭا كۈچلۈك ياردەم بېرىشى مرک اکن ناوعا وااو 5آ 
ئۈچۈن› ساڭا بىز ھەقسقەتەن روشەن غه‌لسبه ئاتا | عضب همهم وال( جه سات مەي 0 
قىلدۇق (3¬1).مۆمىئلەرنىڭ ئىيانىغا ئىمان قوشولزشی |( ويه جنود اوري وا رض فان اه ری راکاد ¶ 
توچون» الله ئۇلارنىڭ دىللىرىغا تەمكىنلىكنى | نک یماما سى رايشو د | 
چۈشۇردى. ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ (پەرىشتىلەر - 
دىن› جىنلاردىن. ھايۋانلاردىن ۋە تەبىئەت ھادىسى- 
مىرىدىن بولغان) قوشۇنلىرى الله نىڭدۇر» الله (خەلقنىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر › ھېكمەت 
بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (۲4. (مۆمىنلەرنىڭ دىللىرىغا اللەنىڭ تەمكىنلىك چۈشۈرۈشى) ئەر -ئايال 
مۆمىنلەرنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان؟ ئۇلار مەڭگۈ قالىدىغان جه‌ننه‌تلهرگه كى ر گۈزۈشى 
توچوندور» اللەنىڭ ئۇلارنىڭ گۇناھلىرىنى كەچۈرۈشى ئۈچۈندۇرە اللەنىڭ دەرگاھىدا. بۇ زور 
مۇۋەپپەقىيەتتۇر(6. (مۆمىنلەرنىڭ دىللىرىغا اللەنىڭ تەمكىنلىك چۈشۈرۈشى) مۇناپىق ۋە 
مۇناپىقەلە ر گه» مؤۇشرىك ۋە مۇشرىكەلەرگە ئازاب قىلىش ئۈچۈندۇرە ئۇلار الله غا قارىتا رالله پەي- 
غەمبىرىگە ۋە مۆمىنلەرگە ياردەم) بەرمەيدۇ دەيدىغان يامان ئويلاردا بولدی» (ئۇلار مۆمىنلەرگە 
يەتسۇن دېگەن) ھالاكەت ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىگە يېتىدۇ. الله ئۇلارغا غەزەپ قىلدى› 
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تولارنی رەھيىتىدىن يىراق قىلدى» ئۇلارغا جه‌هه‌ننه‌منی ته‌ییارلسدی» جەھەننەم 
نېمىدېگەن يامان جاي!(6) ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ قوشۇنلىرى الله نىڭدۇر›! لله غالىبتۇر› 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (). بىز ھەقىقەتەن سېنى (قىيامەت كۈنى خەلققە) گۇۋاھ- 
لىق بهرگوچی» (مۆمىنلەرگە جه‌ننهت بىلەن) خۇش خەۋەر بەرگۈچى» (كاپىرلارنى ازاب 
تىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتتۇق 8) . سىلەرنىڭ الله‌غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە 
ئىمان ئېھتىشىڭلار ئۈچۈن› ئۇنى (یه‌نی پەيغەمبەرنى) ئۇلۇغلىشىڭلار ۋە هورمه‌تلشلار 
ئۈچۇن› ئەتىگەندە ۋە ئاخشامدا تەسبىھ ئېيتىشىڭلار ئۈچۈن (بىز پەيغەمبەرنى ئەۋەتتۇق) () . 
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حا ب ۵۳ الفتوم 


: چە :ئە ەرت ETE TA‏ 9۳۳ شوبهسزکی» (می مۇھەممەد! ھۇدەيبىيىدە) ساڭا 
لت انين ینوت E‏ 7 اقا | (رىزۋان) بەيئىتىنى قلعا: قىقەتتە) الله غا 


777 سس و و وا - ۷0 5 (رىزۋان) ەە ااا e)‏ 
$ تمن کت کال تسه ەن اوق يماعهد طیه_لو| بمیئمت قلغان بولىدۇ. الله نىڭ قولی ئۇلارنىڭ 
وو ك زە كو موه سر مر 
1 ی ا سا ا 8 قولىنىڭ ئۈستىدىدۇر (يەنى الله ئۇلارنىڭ قىلغان 
- ىي 5 3 بەيئىتىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر› الله ئۇلارنى بەي- 
8 > ى ¬ | مەت قلنانلقی ئۈچۈن مۇكاپاتلايدۇ)› کمکی ئەھ- 
ٍ ەپ چ دىنى بۇزىدىكەن› ئەھدىنى بۇزغانلىقنىڭ زىيىنى 
ا| ویک لسرا ىسقاب لاش | ئۇنىڭ ئۆزىگە بولىدۇ الله بىلەن قىلغان ئەھدىسىگە 
. چ م 1 كەو O Ao‏ ردو ٌ, 
: ا بد اوش دلکن غَر مسون شوه | واپا قىلغانلارغا الله بۈيۈك ئەجىر ئاتا قىلىدۇ (10) . 
ˆ و مر دمن ليان اسل فاا و (مۇدەيبىيىگە چقاي) قېلىپ قالغان (مۇنا- 
] کار سرا ` نق ئەئرابىلار ساڭا: وب ماللىرىمىز» بالات 
و با و ± و م ي AA‏ ۸ 24 9 ۰ 1 ۱ ۲ 
: یبا سح 7 * × | چاقىلىرىمىز بىلەن بولۇپ قېلىپ (سەن بىلەن 
1 سيقول | > ¥ > ® چىقالمىدۇق)› بىز ئۈچۈن مەغپىرەت تەلەپ قىلغىن» 
: ى 2 ى | دەيدۇ. ئۇلارنىڭ تىلى بىلەن ئېيتقىنى دىلىدىكى سۆز 
۸ اد aS ٤‏ ئت | ئەمەس ریه‌نی ئۇلار یالغان ئۆزرە ئېيتىدۇ) . ئېية- 
پايدىنى ئىرادە قىلساء كىم سىلەر ئۈچۈن الله نىڭ 
ئالدىدا بىرنەرسىگە دال بولالايدۇ؟ (یه‌نی كىم سىلەردىن الله نىڭ خاھىشى ۋە قازاسىنى توسىيا- 
لايدۇ؟) ئۇنداق ئەمەس (یه‌نی ئىش سىلەر ئويلىغاندەك ئەمەس). الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن 
تولۇق ردؤر (1) ,„ ەي ك پەيغەمبەر ۋە 9 ئائىلىسىگە مەڭگۈ بەر 
(یه‌نی تلا ئۇلتۇرۇلۇپ بىرىمۇ ساق قایتمایدو - ئويدا) بولدۇڭلار. سىلەر مالاك بول 
غۇچى قەۋم بو لدۇڭلار» (12). کنمکی الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىشەنمەيدىكەن (ئو كاپىردۇر)› 
شۈبھىسىزكى› بىز كاپىرلارغا دوزاخنی تەييارلىدۇق (13) . ئاسيانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى 
اللەغا خاستور» الله خالىغان ئادەمگە مەغپىرەت قىلىدۇ. خالىغان ئادەمىگە ئازاب قىلىدۇ. الله 
ناھايىتى مەغپىر ەت قىلغۇچىدۇر›» ناھايىتى مېھرىباندۇر (14) ِ (ھۇدەيبىيىگە چىقماي) قېلىپ قال 
غانلار غەنىمەت ئېلىش ئۈچۈن چىققان ۋاقتىڭلاردا: «بىزمۇ سىلەر بىلەن چىقايلى» دەيدۇ› تولا ر 
اللەنىڭ (خەپبەر غەنىمىتىنى ھۇدەيبىيىگە چمققانلارغا خاس قىلغاد 
لىقتىن) ئىبارەت سۆزىنى ئۆزگەرتمەكچى بولىدۇ. (ئۇلا رغا) د تقد 1 
«بىز بىلەن ن¿ چىقىشىڭىلار غا ھەرگىز بو لمایدو» الله ئىلگىرى مۇشۇنىداق دېسگەن». 
ئۇلار: «ئۇنداق ئەمەس (يەنى الله ئۇنداق دېمىگەن)› سىلەر بىزگە ھەسەت قىلىۋاتىسىلەر» 
دەيىدۇ. . ئۆنىداق ئەمەس» ئۇؤلار (اللەنىڭ کالاسنی) پەقەت یوزه ەگتىنە چۈشىلىدۇ(15). 
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(ھۇدەيبىيىگە چىقماي) قېلىپ قالغان ئەئرابىلارغا: : ردو 
7 ۵ 4 0 مىر عراب ستد عون 
«سىلەر جەڭگىۋار بر اوم بىلەن (ئۇرۇشۇشقا) 1 > و کان و واو وو دوو 20 4 
حاة ۱ 1 یا ەلا ۶و وم ۷ ⁄ اليا > سیل 2 نهُماويىلەون فان نوب یاهاج 9 
چاقىر ر“ ياكى دو ر (نور وشسىز ( موسو لمان 5 7 و ر کے وس د کو و وو | و 
9 ۶ و ۶و و و ۶ ¦ حسما وان تتو وا کم ا کو ایدو ن کیل بمب ما : 
بولىدۇ (ئۇلار بىلەن ئۇرۇشمايسىلەر)› ئەگەر سىسلەر mc TEAC (3F CL IT‏ 1۳ ى : 
قا نافلا الله ر گە ى ا | همم الیش | 
اه ت غك ن | 
تەجىر ئات قىلىدۇء ئەگەز سلهر شلگبری قاب ] 2 تەك ا 
قاتتىق ئازاب قىلىدۇ» دېگىن ۰9 (جىمادقا | 6 لن 55 ارك از 
چىقمىسا) ئەماغا گوناه بولمایدژ» توكۇرغىمۇ گوناه |& موه وان له اماد وعکراطهممانم [ 
بولمايدۇ. كېسەلگىمۇ گۇناھ بولمایدژ» کسمکی الله غا | گر تاجو تھا مى لهنپ وکشآیییالتاس ‏ 


EEC EEE 
EEDA نان بویت اج‎ | 


ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىدىكەن. ئۇنى | عنکرولملزن ايەالتۇمش د تهيى كى راشان | 
الله ئاستىدىن ئۆستەشلار ئېقىپ تۇرىدىغان | شیر اکن حاط لبها وان ال | 
جەننەتلەرگە كىرگۈزىدۇ. كىمكى (قوزرم سرا علکل تک یروک الولو | 
جىھادتىن) باش تارتىدىكەن. الله ئؤنى (دونیادا ¦ الد بارت ییون ییاوو راه سه او اک : 
: ن خلت من قبل‌اولن تجد یمه اله يياه ! 


خورلۇق بىلەن› ئاخىرەتتە ئوت بىلەن) قاتتىق ا 
ئازابلايدۇ1). الله مۆمىنلەردىن ھەقىقەتەن رازی 


بولدی» (ئى مۇھەممەد!) ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار (ھۇدەيبىيىدە) دەرەخ (سايىسى) ئاستىدا ساڭا 
بەيئەت قىلدى. الله ئۇلارنىڭ دىلىدىكىنى (يەنى راستلىق بىلەن ۋاپانى) بىلدى» الله ئۇلارغا 
(ئۇلار بەيئەت قىلىۋاتقاندا) تەمكىنلىك چۈشۈرۈپ به‌ردی ۋە ئۇلارنى يېقىن غەلىبە (یه‌نی خەيبەر ‏ 
نىڭ پەتھى قىلىنىشى) بىلەن ۋە ئۇلار ئالىدىغان نۇرغۇن غەنىمەتلەر بىلەن مۇكاپاتلىدى. الله 
غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 1-18 . الله سىلەر ئالىدىغان نۇرغۇن غەئىمەتلەرنى 
سىلەرگە ده قىلدى» بۇنى (یه‌نی خەيبەرنىڭ غەنىمىتىنى) ھەممىدىن بۇرۇن ئاتاقىلدى. سىلەرنى 
دۈشمەنلەرنىڭ قول سېلىشىدىن ساقلىدى› (غەنىمەتلەر› مەككىنىڭ پەتھى قىلىنىشى› مەسجىدى 
ھەرامغا كىرىش) مۆمىنلەرگە نىشان بولۇپ قبلسشی ئۈچۈن ۋە سسله‌رنی توغرا يولغا باشلاش 
ئۈچۈن (الله شۇنداق قىلدى) 3 . الله يەنە ئۆز كۇچۇڭلار بىلەن قولغا كەلتۈرەلمەيدىغان› 
الله (ئۇنىڭ سىلەرگە مۇيەسسەر بولىدىغانلىقىنى) تولۇق بىلگەن بىر غەنىمەت (يەنى مەككىسنىڭ 
په‌تهی قىلىنىشى) نى (سىلەرگە مۇيەسسەر قىلدى). الله ھەر نه‌رسسگه قادىردۇر (21) . ئەگەر 
كاپىرلار سىلەر بىلەن (ھۇدەيبىيىدە) ئۇرۇشساء ئەلۋەتتە› ئارقىسىغا قاراپ قاچاتتی» ئاندىن (ئۆز- 
لىرىگە) هیچ ئىگە ۋە ياردەمچى تاپالمايتتى 22 . بۇ (يەنى كاپىرلارنى مەغلۇپ قبلسش, مۆمىن- 
لەرنى غەلىبە قىلدۇرۇش) اللەنىڭ ئىلگىرىدىن تارتىپ تۇتۇپ كېلىۋاتقان يولىدۇر› اللەنىڭ 
يولىدا هپچقاندای ئۆزگىرىش تاپالمايسەن (یه‌نی الله نىڭ تۇتقان يولى ئۆزگەرمەيدۇ) (3* . 
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الله ئۇلارنى سىلەرگە قول سېلىشىتىن توستی 
هه‌مده ئۇلار ئۈستىدىن غەلىبە قىلغىنىڭلاردىن 


كەرە داد الفتي م 
$| سان اف رتوم کان لیم تون بویا 
| ىنام وای 
AEE:‏ 
$ موان که بیکرت هیقر له 
` کن تدم یت نمل الزن راق 
| رهم هه امه ال اله دته 
| ل رس وله ول لین والزمهمرومة ای و 
| کا رامق بها هلا نافیل لاق اس 
]دیا وله ی باه ادلی | ئەر-ئايال مۆمىنىلەر بولۇپ› سىلەر بىلمەستىن 
| مان اه امین لقن روو س مرش ل ئۇلارنى ئۆلتۈرۈپ قويۇش بىلەن گۇناھقا گىرىپتار 
| 0 او©ىەەمار/ايرجەوو gs A2‏ ا ى23 

| نون یرم رو قجعل‌مندذن شاک فا ]® بولۇشۇڭلارنىڭ خەۋپى بولسا ئىدى (ئەلىۋەتتە 
: 2 2 7 5 ا زا زا و م۳ ۱ 2 1 

1 ى وال ەش ای 8 الله مەككىگە كىرىشىڭلارغا رۇخسسەت قىلاتتى ۋە 

ڪه وکن راه شهدا © 

خالىغان ئاده‌هنی رەھمىتى (دائىرىسىگە) كىرگۈزۈش ئۈچۈن (سىلەرنى مەككىنى په‌تهی قىلىشتىن 
توستی)» ئەگەر ئۇلار ئايرىلسا (یه‌نی مۆمىنلەر كاپىرلاردىن ئايرىلسا)› ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى 
كاپىرلارنى قاتتىق ئازاب بىلەن ئازابلایىتتۇق (25) . كاپىرلار قىزىققانلىقىنى ‏ جاھىلىسيەت 
دەۋرىنىڭ قىزىققانلىقىنى ‏ دىللىرىغا پۈككەن جاغدا» الله پەيغەمبىرىگە ۋە موسنلهر گه تەمكىنلىكنى 
چۈشۈردى. ئۇلارغا تەقۇا كەلىمىسىنى (یه‌نی كەلىمە تەۋھىدنى) ئىختىيار قىلدى. مۆمىنلەر تەقۋا 
كەلىمىسىگە ئەڭ لايىق ئىدى ۋە ئۇنىڭ ئەھلى ئىدى. الله ھەر نەرسىنى بىلگۈچىدۇر (26). الله 


كېيىن› مەككىنىڭ ئىچىدە (یه‌نی ھۇدەيېسىيىسدە) 
سىلەرنى ئۇلارغا قول سېلىشىڭلاردىن توستی» الله 
قىلىدىغان ئىشىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (24) . 


هاه ناه ية م ةه غ° غك §تف*9غغ±ك©غ غغغ° ±ككك نز * غع`*⁄ عه °ك©ككغقغتھغغغغغعه غيغ ەة ده 
> 
1 


احا 


پەيغەھبىرىگە» ھەق رەۋىشتە› ھەقىقىي راست چۈش كۆرسەتتى. (ئى مۇھەممەد! سەن ۋە 
ساھابىلىرىڭ) خۇدا خالىسا (دۈشمەندىن) ئەمىن بولغان› (بەزىلىرىڭلار) باشلىرىڭلارنى 
چۈشۈرگەن ۋە (بەزىلىرىڭلار) قىرقىغان ھالدا› قورقماي چوقۇم مەسجىدى ھەرامغا كىرىسىلەر» 
الله (سۇلهتىكى) سىلەر بىلمەيدىغان (پايدىنى) بىلىدۇ. الله بۇنىڭدىن بۇرۇن (سىلەرگە) يېقىن 
بىر غەلىبىنى (يەنى خەيبەرنىڭ پەتھىسىنى ھۇيەسسەر) قنلدی(۲27. الله ھەق دىننى پۈتۈن دىنلار ‏ 
دىن ئۈستۈن قىلىش ئۈچۈن› پەيغەمبىرىنى ھىدايەت بىلەن ۋە ھەق دىن بىلەن ئەۋەتتى (مۇھەمىمەد 
ئەلەيھىسسالامنىڭ الله نىڭ په‌ینخه‌مببری ئىكەنلىكىگە) گۇۋاھلىق بېرىشكە الله يېتەرلىكتۇر (28) . 
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ۇھەممەد الله نىڭ 3 ولمده . هناگ يله“ گه در = 
2۰ رەسۇسدۈزە 2 بىلەن بىر ا فس ویو و اا2 E E ARES‏ : 
بولغان مۆمىنلەر کوّففار لا رغا قاتتة تتىقتۇرە ئۆزئارا ۶ درول انه والِرنمعه سد اغ ر ¦ 
01020003102203 018934 8` 
کویومچاندور» ئۇلا نی وک قلغان» سه حسد ۵ قىل ۳ رم تمد عون فض دمن لو ورضوا اسا هرن ۳ 
ەە 2 2 ;® ووو ا ا لك مذ الةم مد | 
غان ھالدا کورسه‌ن. ئۇلار الله نىڭ پەز( °" | ۋە اترا لسجوچ ذ لا ی اوه ومتلهن : 
/ ۹ 
رازىلىقىنى تىلەيدۇ. ئۇلارنىڭ یوزلمرنده سەجدىنىك |8 الیل رع ار طا تار قاستنآطنانتزی | 
: 6 7« وو مه UF AHDE:‏ ۳-۳ 
ئەسىرىدى. ئىشانلا, ىا,» ئەنە شۇ ولا نك تەج ۳4 سوق دب الرراع ایفیتربهما روسىتەالێات ۲ 
سىرىدىن ر بارء ئەنە شۇ ئۇلارنىڭ تەۋ- ] يُرْكَغْرَةُوََجَراحداة ۱ 
مه و اس رو وله ` ع 6 8 5 مد چ ® 8# 
راتتکی سوپنتدور» ئۇلارنىڭ ئىنجىلدىكى سوپستی ٩‏ ھەس بصعت ۱ 
بولسا (ئۇلار) شاخ چسقارغان› كۈچلىنىپ چو ڭاد 3 تک یی ۱ 
غان» تاندین ئۆز غولى بىلەن ئۆرە توُرغان» ۰ <` ...ى و انوازنس ارون : 
بولۇقلۇقى ۋە كۆركەم كۆرۈنۈشى بملمن» دبهقانلارنی اه نی املاش مى يدي انلو و ۱ 
1 1 6 1 "8229000080810 :10720 
مەمنۇن قىلغان بىر زىرائەتكە ئوخخايدۇە رمن | هيه ىسە امال اغا | 
: 3 2 و × ی سل يە 0 :2 سس 2 
لهذ ندا . زد اتەتكە ئە خشىت ^ كۇفغا لا . ز ۱ اصو و صوت ال تجھرواله باتوی کجهر 2 
رای وی زر 4 م( د ری )| 7و إو 7 و بم 02120-0 هام 1 
قايا قىلىش ئۈچۈنتۇرە الله ولا رك جدنع | ضرع ان اغ الک زوا تزلامشعرونهاق ۱ 
‌ 1 7 / ور یاو م وت موه وم وو 1 Î avg‏ 
ئىمان ئېيتقان ۋە یاخشی ئەمەللەرنى قلغانلارغا | لرن بخضون اضواتهرعنت رسول اطواولك لیات ۷ 
7 ۱ ` 0 : 
مەغپىرەت ۋە كاتتا ئەجىر ده قىلدى (29) . 1 ان الله موی خا َو وج ویم رن _ 
HE:‏ : 


9-سۈرە ھۇجۇرات 
مەدىنىدە نازىل بولغان. 18 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئى مۆمىنلەر! سىلەر الله نىڭ ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىنىڭ ئالدىدا (ھېچقانداق بىر ئىشنى ۋە 
سۆزنى) ئالدى بىلەن قىلماڭلار. اللەدىن قورقۇڭلار. الله ھەقىقەتەن (سۆزۈڭلارنى) ئاڭلاپ 
تۇرغۇچىدۇر» (نىيىتىڭلارنى ۋە ئەھۋالىڭلارنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 0 . ئى مۆمىتلەر!(رەسۇلۇاللەغا 
سۆز قىلغان چېغىڭلاردا) ئاۋازىڭلارنى پەيغەمبەرنىڭ ئاۋازىدىن يۇقىرى قىلماڭلار» سىلەر بىر 
بىرىڭلار بىلەن (توۋلاپ) يۇقىرى ئاۋازدا سۆزلەشكەندەك› پەيغەمبەرگە (توۋلاپ) يۇقىرى ئاۋازدا 
سۆز قىلماڭلار» (ئۇنداق قىلساڭلار) ئۆزلىرىڭلار تۇيماستىن› (قىلىغان ياخشى) ئەمەللىرىڭلار 
بىكار بولۇپ كېتىدۇ 3 . شۇبھىسىزكى› رەسۇلۇاللەنىڭ يېنىدا پەس ئاۋازدا گەپ قىلغانلارنىڭ 
دىللىرىنى الله تەقۋا ئۈچۈن سنىغان» ئۇلار مەغپىرەتكە ۋە كاتتا ساۋابقا 
(یه‌نی جهننه‌تکه) ئېرىشىدۇ 8 . شۇبھىسىزكى› سېنى ھۇجرىلار (يەنى پاك ئاياللىرىڭىنىڭ 
تۇرالغۇ جایلسری) ئارقىسىدىن توۋلايدىغانلارنىڭ تولىىسى ئەقىلىسىز كىشىلەردۇر(4). 
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خا 4ا۵ الحجزت ۲٩‏ 
سى ىسى 7 ۳ سەن ئۆلارنىاڭ ئالدىغا چىققىنىڭغا قەدەر ئۇلار 

و مگ زین TEE‏ )| ھەۋ قىلى بو وتان ولا کی ئەلۋەكتە 
رت > س : ا ۳ 

تیک وتو E‏ 


بے 3 یی ?و ٤‏ دور ناهایستی مېهرىباندۇر (5) . ¥ مۆمىنلەر! 
5 7 میات 1 ار : 


ارم سان ورد »و 9 وک ید 
3 برس وێنەل 


ى 2 ˆ .]| ئىلىپ كەلسە» (ئىشنىڭ ھەقىقىتىنى) بىلمەستىر 
تروق والیمیان ار ى ا ا ` 1 TEE‏ 
راشان ق : بىرەر فە‌ومنى رەلنجىنىپ فویوب؛ قىلمىشىڭلارغا 
ابیت اس دالوا ماوت ا : پوشایمان قىلىپ قالماسلىقىڭلار ئۈچۈن› (ئُۇ 
ی 7 ۳ lb‏ ۱777 0 و 4 تىقالات ب ۱ ۳ 
ای فت ان ییحی ترا مرا له ان کام ت جهو ئېنىقلاپ رور 6 . بىلىڭلاركى 
ا اص ایح ای ا لین ل ءام ط وان اله یشوت @ ئىچىڭلاردا رەسۇلۇ الله ریه‌نی الله نىڭ په‌یغه‌مببری) 
2 ای نون وا اص رانا ورد کر بار» ئەگەر و نۇرغۇن ئىشلاردا سىلەر که ئىتائەت 
]| رون یانها تن مى ىن | قىلىدىغان بولساء چوقۇم قىيىن ئەھۋالدا 
$| بو تاراما ولاشمَاَصنُيْساوهَىان يکن خارا ۱ قالاتتىقلار, لېكىن الله سىلەرگە ئىماقىنى قمزغسن 
@ نهن ول تمر ونشو ال یر ی ق سۆيگۈزدى ۋە ئۇنى دىلىڭلاردا كۆركەم قىلدى› 
: 3 ما درب ا سل که ناشت انا 
1 ادن ر پىسقىنى» کوّفرسنی ۋە کو هی یاهمان 
N‏ کورسه‌نتی» لئهنه شولار الله نىڭ پەزلى ۋە 
نېمىتى بىلەن توغرا يولدا بولغۇچىلاردۇر. الله ھەممىنى بىلگۈچىدۇر› ھېكبەت بىلەن ئىش 
قىلغۈچىدۇر (1--۲8. ئەگەر مۆمىنلەردىن ئىككى گورژه ئۇرۇشۇپ قالساء ئۇلارنىڭ ئارىسىنى 
تۈزەپ قويۇڭلار» ئەگەر ئۇلارنىڭ بىرى ئىككىنچىسىگە تاجاۋۇز قسلساء تاجاۋۇز قسلغوچی 
تاكى الله نىڭ ھۆكمىگە قایتقانغا قەدەر (یه‌نی تاجاۋۇزىنى توختاتقانغا قەدەر) ئۇنىڭ 
بىلەن ئۇرۇشۇڭلار› ئەگەر ئۇلار (اللەنىڭ ئەمرىگە) قايتساء ئۇلارنىڭ ئارىسنى (ھېچبىر 
الله ھەقىقەتەن ئادىللارنى دوست توّتندو (۲9. مۆمىنلەر ھەقىقەتەن (دىندا) قېرىنداشلاردۈرە 
(ئۇرۇشۇپ قالسا) قېرىنداشلىرىڭلارنىڭ ئارىسىنى تۈزەڭلار» رەھمەتكە ئېرىشىشىڭلار 
ئۈچۈن› اللەدىن قورقۇڭلار (19). ئى مۆمىنلەر! بىر قەۋم يەنە بىر قەۋمنى (یه‌نی بىر جامائە 
يەنە ± ` بىر ئادەم یه‌نه بر بى = 0 e‏ ه قىلىنغان ۳ 
e‏ ئاراڭلاردىكى ئاياللارمۇ ئۆزئارا ھمەسخىرە  !"‏ و هه‌سضر ه ا 
ئاياللار ر اللەنىڭ دەرگاھىدا) مەسخىرە قىلخغۇچى ئاياللاردىن ياخشىراق بولۇشى 
مۇمىكىن› بىر - بىرىڭلارنى ئەيىېلىمەڭلار» بىر -بىرىىڭىلارنى يامان لەقەم بىلەن 
چاقىرماڭلار» ئىماندىن كېيىن پىسىقى بىلەن ئاتاش (یه‌نی مۇمىنىنى پاسق) دەپ ئاتاش 
نېمىدېگەن يامان! (مۇنداق نەھيى قىلىنغان ئىشلاردىن) تەۋبە قنلمسغانلار زالىملاردۇر (11). 


ياخشى بولاتتى» الله ناهایشی مەغپىرەت قىلغۇچى- 


ئەگەر سىلەرگە بىر پاسسق ئادەم بىرەر خەۋەر 
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ئى مۆمىنسلەر! نۇرغۇن گۇمانلاردىن ساقلىنىڭلار 
(یه‌نی ئائىلىدىكىلىرىڭلارغا ۋە كىشىلە ر گە گۇمانخور - 
لۇق قىلماڭلار)› به‌زی گۇمانلار ھەقىقەتەن گۇناھتۇر› 
(مۆمىنلەرنىڭ ئەيىبىنى) ئىزدىمەڭلار› بىر-بىرىڭ- 
لارنىڭ غەيۋىتىنى قىلماڭلار› سىسلەرنىڭ بىرىڭلار 
ئۆلىگەن قېرىنىدىشىڭلارنىڭ گۆشىنى يېيىشنى" 
ياقىتۇرامسىلەر؟ ئؤنى یاقتورمایسلهر. الله‌دسن 
قورقۇڭلار» الله (تەۋبە قىلىغۇچىلارنىڭ قىلغان) 
تەۋبىسىسنى بەكىمۇ قوبۇل قلفوچسدوره (ئۇلارغا) 
ئاغاتشى رانو تى سانلا ا باه ن 
بىز ھەقىقەتەن بىر ره بىر ئايالدىن» (ئادەم بىلەن 


$ رام ولتت دض ُب موش 
ك 
یاهلاس حاکن دکروانی وج سابل 
ایند انش کان انعر 
اب الراب امتا قل ونولکن تووسکمتا ولتت 
يل مان ن ق وان نویر اله رس 2 
ين اال کر کیا ان اه عفد رتیت رکه ویون ارز 
متا ره قوم راھدا اواد 
$ هنسلا اوك هم لضیونه تن 
اوو ام و ۱2۶1۶291 ` سم 

نورغژن مىللەت ۋە ئۇرۇق قىلدۇق› ھەقىقەتەن | یوج مور و 

ئەڭ تهقوادار بولغانلىرىڭلار الله نىڭ دەركامىرا ا8 لارا لامک بل امه یمن کڪ ن 
ئەڭ ھۇرمەتلىك ھېسابلىنىسىلەر (يەنى كەل ا مایمن لن کت یهن اطمیفتر 
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® سو 3¬" وم ۳2 ام وس و 
| عَيْبَ الوت والرض داه بوي انون ف 
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صهژژادین تسباره‌ت) بىر ئاتاء بىر ئانىدىن 


TY 


مىسىم^ 


نىڭ بىر-بىرىدىن ئارتۇق بولۇشى ئەسەب 
بىلەن ئەمەس› ته‌قوادارلسق بىلەن بولىدۇ)› 
الله ھەقىقسەتەن ھەممىسنى بىلگۈچىدۇرە ھەمسمىىدىن خەۋەرداردۇر(13) . ئەتشرابىلار: 
«ئىسمان ئېيتتۇق» دەيىدۇ» (ئۇلارغا) ئېيتقىنىكى› «(تېخى) ئىمان ئېيتىمىدىڭلار ۋە لېكىن 
سىلەر بويىسۇندۇق دەڭلار› ئسمان تېخى دىلىڭلارغا كىرمىدى. ئەگەر سىلەر اللّه غا ۋە 
ئۇنىڭ په‌یخسه میسترسگه ئىتائەت قىلساڭلار. الله سىلەرنىڭ ئەمەلىڭىلاردىن ھېسچ نەرسىنى 
كېمەيتىۋەتمەيدۇ. الله ھەقىقەتەن (مۆمىنلەرگە) ناهایستی مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (ئۇلارغا) 
ناھايىتى مېھرىياندۇر 14 . شۈبھىسىزكى» (ھەقىقىي) مۆمىنلەر الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە 
شمان که‌لتورگه‌ن» ئاندىن (ئىمانىدا) شەك كەلتۇرمىسگەن. ماللىرى بىلەن› جانىلىرى بىلەن 
الله نىڭ يولىدا جىھاد قىلغانلاردۇر› ئەنە شۇلار (تسمان دەۋاسىدا) راستچللاردژر» (5). (ئی 
مۇھەممەد!)ئېيتقىنكى› «اللّه غا دىنىڭلار نى (یه‌نی دىنىڭلارنى دىلىڭلارنىڭ ئەستىق قىلغانلىقىنى) 
خەۋەرشلاسسلەر؟ اکى الله كاساشلارەسىسنى ۋە رین کت لت ور 
الله ھەمىمە تەرسىنى بسلگوچس دور (16). ئۇلار ساڭا مۇسۇلمان بولغانلسقننی 
مىنئەت قىلىدۇ› (ئۇلارغا) «سىلەر ماڭا مۇسۇلمان بولغانلىقىڭلارنى مىنىنەت قىلماڭلار › 
به‌لکی الله سىلەرنى ئىيانغا ھىدايەت قىلىغانىلىقىسنى مىنىنەت قىلىدۇ. ئەگەر سىلەر 
راست (مومسن) بولساڭلار» دېسگىن (17) . الله ھەقىقەتەن ئاسيانلاردىكى ۋە زسمنندیکی 
غەيبنى بىلىپ تورسدوء الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلارنى کوروپ تۇرغۇچىدۇر ۵ . 


. غەيۋەتنىڭ زىيادە قەبىھ ئىكەنلىكىگە تەمسىل. 
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SEES |‏ 
بت واشالان بن الیو د ¶ 
3 ی یم : قەككئە. نازىل ولان 45 ئايەت. 
کا کال الک ون ناه 9 3 : 
: ى 2040-20 عض اش یایند : ناھايىتى شهپقه‌تلناك ۋە مبهرسبان الله نىڭ 
: ك CEE‏ کک بىلەن قەسەم قىلىمەن (1) 
$ یله نطووارل الا رھم یت ایام لها ۱ ی. شەرەپلىك فورنان بىلەن قەسەم ن 
EEG SS‏ بەلىكى ئۇلار (یه‌نی موشرسکلار) ئۆز ئىچىدىن 
E SSE 1 :‏ £ ئۇلارغا بىر ئاگاھلاندۇرغۇچى كەلگەنلىكىدىن ئەجەب- 
: ا 22 E‏ 2 ی 2 | لەندى» كاپىرلار ئېيتىتى: «بۇ قىزىق ئىشتۇر(2). 
/ من الما ناتسىرا ای 1 ** "0 
: ك الۇت ەتاه | بىز ئۆلۈپ توپا بولۇپ که‌تکه‌ندین كېيىن (تىرىلىپ 
ق داش اوا فاد اق ئىلگىرىكى ھالىتىيىزگە قايتامدۇق)› بۇنداق قايتىش 
نة : ىسى تس ی چا (ئەقىلدىن) يىراقتۇر»2. ئۇلارنى زېمىنىنىڭ 
ِ الّشدنمود ¬ انا | كېمەيتكىنىىدىن (یه‌نی ئۇلارنىڭ جەسەتلىرىنى يەر 
: سس و ق دجید ® | کج و يەپ كەتكىنىدىن) بىز ھەقىقەتەن خەۋەردارمىز. بىز- 
7 نخان لا بل‌هم تن س : نىڭ دەرگاھىمىزدا ھەممىنى ئۆز ئىچىگە ئالغان كىتاب 
* یه‌نی لەۋھۇلىمەھپۇز)بار 4). بەلكى ئۇلار بولسا 
ئۆزلىرىگە نازىل قىلىنغان هه‌ققه‌تنی (یه‌نی قورئاننی) ئىنكار قلدی» ئۇلار قالایسقان هاله‌تتدور (8). 
ئۇلار ئاسماننى قانداق (تۆۋرۈكسىز) بەرپا قىلغانلىقىمىزغا› ئۇنى (يۇلتۇزلار بىلەن) بېزىگەنلىكە- 
مىزگە» ئۇنىڭدا ھېچقانداق يوچۇق يوقلۇقىغا قارىمامدۇ؟ 26 يەر يۈزىنى (توغرىسىغا ۋە ئۇزۇنىسىغا 
سوزۇپ) كەك ياراتتۇق› يەر يۈزىدە (ئۇنىڭ تەۋرەپ كەتمەسلىكى ئۈچۈن) تاغلارنى قىلدۇق ۋە 
ئۇنىڭدا تۈرلۈك چىرايىلىق ئۆسۈملۈكلەرنى ئۆستۇردۇق (7 .الله غا قايتىقۇچى ھەربىر به‌نددگه 
(الەنىڭ قۇدرىتىنى) كۆرسىتىش ئۈچۈن ۋە (اللەنىڭ ئۇلۇغلۇقىنى) ئەسلىتىش ئۈچۈن (شۇنداق 
قىلدۇق)*.كۇكدىن(بۇلۇتستىن)مۇبارەك سۇنى چۈشۈردۇق›ئۇنىڭ بىلەن باغلار نى ۋە ثاشلسقلار نی » 
ئېگىز ئۆسكەن» مېۋىلىرى سانجاق-سانجاق بولۇپ كەتىكەن خورمىلارنى ئۆستۈردۇق (10-9) . 
(ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى) بەندىلەرنىڭ رىزقى ئۈچۈن (ئوستوردوق)» ئۇ سۇ بىلەن ئۆلۈك (يەنى 
قاقاس) زېمىننى تىرىلىدۈردۇق» ئۆلۈكلەرنىڭ تىرىلىشىمۇ شۇنىڭغا ئوخشاشتۇر (11). ئۇلاردىن 
ئىلىگىرى (پەيغەمبەرلىىرىىنى) ئىنكار قىلغانلار نۇھنىڭ قەۋمى» رەس ئاھالىسسى › 
سەھۇد (قەۇمى)› ئاد (قەۋمى)› پىرئەۋن» لۇتنىڭ قىرىنداشلىرى» ئەيكە ئاھالىسى (يەنى 
شۇئەيب قەۋمى) توببه قەۋمى ئىدى» ئۇلارنىڭ ھەممىسى پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلدى» شۇنىڭ 
بىلەن مھېنىڭ ئازابىم (ئۇلارغا) تېگىشلىك بولدى 14-12). (ئىنسانىلارنى) 
دەسلەپتە يارىتىشتىن ئاجىز كەلدۇقيۇ؟ ھەرگىز ئۇنىداق ئەمەس (بىز 
بۇنىڭدا ئاجىزلىق قىلمىغاچقاء ئۆلگەنىدىن كېيىن تىرىلىدۈرۈشتىمۇ ئاجسىزلىق قىلمايمىز)› 
ئۇلار يېڭىدىن يارىستىلشقا (یه‌نی قىيامەتتە تىرىلدۈرۈشكە) قارىتا گومان‌دندور (15) . 


0- سوره قاق 
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بىز ھەقىقەتەن ئىنساننى ياراتتۇق› بىز ئۇنىڭ كۆڭ_ 


2 ۳ ۳ مرج نروس 2 ۳ : 
2⁄ 2" ۶و تب - 0 ۰ ˆ# 3 EE‏ شان بونشسة 
لىگە كەلگەننى بىلىمىز» بىز ئۇنىڭ جان نۇمۇرىدىىر اي 3 2 ا رش : 
يېقىنمىز (16) . ئىنساننىڭ ئوڭ تەرىپىدە ۋە سول تەرى ] بت خی ا 6 یل ا 
1 کدی ویب ین 


بمده ئولتۇرۇپ خاتىرىلەيدىغان شککی پەرىشتە بار. 4 

(ئىنساننىڭ سۆز-ھەرىكىتى خاتىرىلىنىۋاتقان) ژاقتتاء ۱ نشور ر ن ره ¥ 
ئۇ قانداق بىر سۆزنى قىلمىسۇن› ئۇنىڭ ئالدىدا ھامان | ئ101 2 ناون اشا | 
پەرىختە ھازىر بولۇپ› كۆزىتىپ تۇرىدۇ ۰۰ ۰۳ ال یر ك 0 : 
ئولۈمنىڭ سه‌کراتی ھەقىقەتىنى ئېلىپ كەلدى لد کک و یدرب | 


(ی‌نی تاضره‌تنی ئىنكار قىلغۇچى ثاضبره‌تنث ٩‏ روج سمل عفن ساب ار 


ده‌هشتننی ئېنىق کورسدو)» سەن ئۇنىڭدىن (یه‌نی "اه الم یه لکن كان ي ان 1 
ئۆلۈمدىن) قاچاتتىڭ ۰0۸9 سور چېلىنىدۇ. ئەنە شۇ ا ی تک کت ر : 
رم ۰ 1۶ ۰ ê‏ 22 5 2 ى ^ ج ەو تیم ر ۳ 
(كۇفغارلارغا) ئازاب ۋەدە قىلىنغان کوندهر (20). : ك ك 2 هل اماب : 
ك ى € ۳۹ 4 ب" 0 1 ۹ فك 90 تین رر یں © 3 

ھەر ئىنسان (مەھشەرگاھقا) كېلىدۇ. ئۇنىڭ بىلەن ٩‏ سسس ى ك ا : 


وروی یه اد ۴ 


ا ر 


۳ 2 كػى س ٤‏ 
ئەمەلمىگە) گۇۋاھ بولغۇچى (شککی پەرىشتە) بىلله ا ەپ تا 
کبلندو ۰۱2۷ تونگفا: وتي قىتان | (دژنیادیکی 
چېغىڭدا) بۇ (ئېغىر کون)دین غەپلەتتە شددافه ئەمدى په‌رده‌شنی سه‌نسدین کوّتوروژه‌تستوق» 
بوگون كۆزۈڭ ئۆتكۇردۇر» دېيىلىدۇ*). ئۇنىڭىغا مۇئەككەل پەرىشتە: «مانا بۇ (نامە-ئەمال) 
ئالدىمدا تەيياردۇر» دەيدۇ23). (اللّه‌نائالا ئىكىكى پەرىشتىگە ختاپ قىلىپ) «ھەققە قارشى 

ياخشىلىقتىن توسقوچی» ھەددىدىن ئاشقۇچى› (دىنغا) شەك كەلتۈرگۈچى› الله غا باشقا مەبۇدنى 
شېرىك قىلغۇچى ھەربىر كاپىرنى دوزاخقا تاشلاڭلار» ونی قاتتىق ئازابقا ئاشلاڭلار» 
(دەيدۇ) (24--26) . ئۇنىڭ ھەمراھى (بولغان شه‌یتان) : «پەرۋەردىگارىمىز! مەن ئؤنى ئازدۇرمىدىم › 
لېكىن (ئؤ ئۇز ئىختىيارى بىلەن) چوڭقۇر گۇمراھلىقتا بولدى» دمیدو(27).اللّه : «مېنىڭ ئالدىمدا 
مۇنازىرىلەشمەڭلار (بۇ يەردە مۇنازىرە پايدا بەرمەيدۇ)› سىلەرنى مەن ئالدىنئالا (ئازابىمدىن) 
ئاگاھلانىدۇرغان ئىدىم› مېىنىڭ سۆزۈم ئۆزگەرمەيىدۇ. مەن به‌ندسله‌رگه زۇلۇم 


قىلغۇچى ئەمەسمەن» دەيدۇ (29-28) . نو کونده بىز جەھەننەمگە: «توشتۇڭىمۇ؟» دەيمىز› 
جەھەننەم: «يەنە بارمۇ» دەيدۇ(3). جه‌ننه‌ت تەقۋادارلارغا يىراق بولمىغان جايغا يېقىنىلاش- 
تۇر ولندو ۲81۱ . مانا بۇ(نېمەتتىن) سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان نەرسىلەر اللەنىڭ (تائىتىگە) قايتقۇچى › 
(ئەمىرىىنى) ساقىلىغۇچى ھەربىر (بەندە) ئۈچۈندۇر(2. كىمىكى مېھرىبان الله نی 
كۆرمەي تۇرۇپ. ئۇنىڭدىن قورقسا ۋە تەۋبە قىلىغۇچى قەلىب بىلەن كەلسە› (ئۇلارغا) 
«جەنىنەتكە ئامانلىق بىلەن كىرىڭلار› بۇ مەڭگۈ قېىلىىش كۈنىدۇر» (دېيىلىدۇ) (34-33) . 
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3 89999999 جەننەتتە ئۇلارغا خالىغان نەرسىلەر بار ۋە بىزنىڭ 
1 7 74 ± 4 وب کوج و 1 ور . ۶م . . : 5 
1 عون هار ا | ھۇزۇرىمىزدا (ئۇلارغا) زىيادە (نېمەتلەر) بار (38) . 
ئا سو مە قفوم مر و ل ەت مش 7 e,‏ 1 هو 7 هه و 
8 ىمس اون بار © | بىز ئۇلاردىن (يەنى قؤرەیش كۇغغارلىرىدىن)ئىلگىرى 
1 ك3 د لك ای لمن کان له اتاراق الم وه لوا ئۇلارغا قارىغاندا كۈچلۈك بولغان نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى 
ت يُذَْولتَنَخَشساسامىوالاض وباینیان رکه ® ھالاك قىلدۇق. ئۇلار (یه‌نی شۇ ئۈمبەتلەر) ھەرقايسى 
] اناوت متام لوي تابر مایتولون رتم ا8 جايلارنى که‌زدی» (ئۇلا رغا) ئۆلۈمدىس قاچىدىغان جاي 
1 مک ال الك 1 ْنَا ۹ تېپىلدىمۇ؟(36) بۇنىڭدا (ھەقىقەت ئۈستىدە پىكىر يۈر - 
| کدرا زره ابر کار منکن | كۆزىدىغان) قەلبكە ئىگە ئادەم ياكى (ۋەز-نەسىھەتكە) 
1 ری وم تیعون الَیحة الح ذلك بو خرف ۱ ھۇزۇرىي قهلب بىلەن قۇلاق سالىدىغان ئادەم ئۈچۈن 
ای ى شت را چ ای مە 120 ورد ا ئەلۋەتتە ۋەز-نەسىھەت بار ۹233 . بىز ھەقىقەتەن ئاسماف- 
EKE‏ ماما | لارنی» زېمىننى ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى نه‌رسله‌رنی 
۱ روم مرا وم 8 ثئالته كۈندە ياراتتۇق. بىز ھېچقانداق جارجاپ قالش 
] نت تم گرب لقان من حاف مج ۱ ۱ 0 ى 
و رجه مر 2 7 : یوخ (38) 4 !) کایی لا نىڭ سف لب نگه 
: 3 8| مىز یوق 8. (ئى مۇھەممەد!)كاپىرلارنىڭ سوزلبر 
1 ت ا TEE‏ 7 7 : سەۋر 5 ن“ کون 0 هش ن 1 رى ۋە كۈن بم ُ- 
ق وا الزحمن‌الرجنوه لا 


2 ۶ 2 7 ج "fo‏ 7 ¬ 
1 ۳4 ۱ سل لب كىرى پەرۋەردىگارىڭغاتە سیب ىشىر 7 ھەمدى 
¦ وال ریت در واااو ىرىي تالت | 


7 ى سە ۰ (39) ,. كېچىدە ۋە سەجدىدىن كېيىن (يەنى په‌رز 


2و 


: آمرا مایق اق : نامازلارنىڭ ئارقىسىدا) تەسبىھ ئېيتقىن (40). نىدا قىا- 


غۇچى (یه‌نی ئىسراپىل) يېقىن جايدىن نىدا قىلىدىغان 
(یه‌نی ئۇنىڭ ئاۋازى ھەممىگە ئوخشاش يېتىدىغان) كۈندە (نىداغا) قۇلاق سالغىن(41) . ئۇلار ھەقنى 
ئېلىپ كېلىدىغان ئاۋازنى (یه‌نی ئىككىنچى قېتىملىق سۇرنى) ئاڭلىغان كۈن ‏ ئەنە شۇ (كۈن قەبرە- 
لەردىن) چىقىش كۈنىدۇر (42) . بىز ھەقىقەتەن كىشىلەر نى ۋاپات قىلدۇرىمىز ۋە تىرىلىدۇرسمىز › 
ئاخىر بارىدىغان جاي بىزنىڭ دەرگاھىمىزدۇر (243. ئۇ كۈندە يەر يېرىلىپ ئۇلار (قەبرىلىرىدىن) 
تېز چىقىپ كېلىدۇە ئەنە شۇ يىغىش بىزگە ئاساندۇر(44). بىز ئۇلارنىڭ (یه‌نی قۇرەیىش 
كۇففارلىرىنىڭ) ئېيتىدىغان سۆزلىرىنى ئوبدان بىلىمىز» سەن ئۇلارنى (ئىسلامغا) زورلىغۇچى 
ئەمەسسەن» مېنىڭ ئاگاھلاندۇرۇشۇمدىن قورقىدىغانلارغا(قۇرئان بىلەن) ۋەز -نەسىھەت قىلغىن (45) . 


1-سۈرە زارىيات 
مەككىدە نازىل بولغان. 60 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(تۇپراقنى) سورىغۇچى شاماللار بىلەن قەسەمكى (21 › (يامغۇرلارنىڭ) ئېغىرلىقىنى كۆتۈرگۈچى 
بۇلۇتلار بىلەن قەسەمكى (2 › (سۇ ئۇستىدە) يېنىك ماڭغۇچى كېمىلەر بىلەن قەسەمكى (3)» ئىشنى 
(یه‌نی بەندىلەر ئارىسىدا رىزىقلارنى» يۇرتلار ئارىسىدا يامغۇرلارنى) تەقسىم قىلغۇچى پەرىشتىلەر 
بىلەن قەسەمكى (۲4» سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان (ساۋاب› ئازاب» قىيامەت قاتارلىق)لار ئەلۋەتتە ر اس 


تۇر ( . (ياخشى همه لل‌رنی) موکاپاتلاش» (يامان ئەمەللەرنى) جازالاش چوقۇم بولىدىغان ئىشتۇر 0 . 
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يوللىرى بار ئاسيان بىلەن قەسەمكى» (پەيغەمبەر 
ھەققىدە) سىلەر نىڭ سۆزۈڭلار ھەقىقەتەن خىلمۇ- 
خىلدۇر(8-7) . (اللەتائالانىڭ ئىلمىى ئەزەلىسىدە 
مه مه و © 7 7 »م o]‏ بۇ O a A 1 a‏ و 
ھىدايەتتىن) بۇرۇۋېتىلگەن ئادەم (قۇرئانغا ۋە او يلون اتان دوم یلیم هعی| ی 
مۇھەميەد ئەلەيھىسسالامغا ئىمان كەلتۈرۈشتىن) 8 = >| > ى وان نج ح ۱ 
بۇرۇۋىتىل دۇ( )9‏ كاززاپلارغا لەنەت بولسۇنكى» 8 Hj‏ ا 1 
ئۇلار o‏ بولۇپ (ئاخىرەت ئىشىدىن) ۱ ۳4 یت 7 وااو ایس ای aad‏ ۱0 واس “^ : 
غەپلەتتىدۇ ئۇلار رەسۇلۋاللە دسن :وقنیا- | ره کون ى ىسابل له هف ۱ 
مەت قاچان بولىدۇ؟» دەپ سورايدۇ(12) . ئۇ بولسا 1 ر ای ر EE‏ وه O‏ 1 
2 (13) س اه لاضایت كي ك اا 
ئۇلار دوزاختا ئا زابلىنىدىغان كۈندۇر . (دوزاخقا ۳ 7 9 او ور 777 
7 ± ۱ ] اما و وت ولو و 1 
مۇئەككەل پەرىشتىلەر ئۇلارغا) و قىلىنى- A‏ تست ی 
. ئازابنى تېتىڭلار» مانا بۇ سىلەر (دژنیادسکی 1 سى ۰ 


چېغىڭلاردا) ئالدىراتقان نه رسدور » (دەيدۇ) (14) ,„ 


0 


شوبهسسزکی» تەقۋادارلار جه‌ننه‌تله‌رده ۋە (ئېقىپ #- كو و ود : E‏ 1 
تۇرغان) بۇلاقلارنىڭ ئارىسىدا بولىدۇ (۸6) . ئۇلار پەر- | تشد ا : 
ۋەردىگارى ئاتا قىلغان نەرسىلەرنى قوبۇل قىلىدۇ, وت 77 0 0( 
ئۇلار بۇنىڭدىن ئىلگىرى زیه‌نی دۇنيادىكى چاغدا) | اى تال رل رکذ لارنژ و : 
یاخشی ئىش قىلغۇچىلار شدی(16). ئۇلار کبچسسی ۱ 
ئاز ئۇخلايتتى (۲17. ئۇلار سەھەرلەردە (پەرۋەردىگارىدىن) مەغپىرەت تىلەيتىتى (18) . ئۇلارنىڭ 
پۇل-ماللىرىدا سائىللار ۋە (ئىپپەتلىكىدىن سائىللىق قىلمايدىغان) موھتاجلار ھوقۇققا ئىگە ئىدى 
(یدنی ئۇلار ساىللارغا ۋە موھتاجلارغا سەدىقە قىلاتتى) 19 . زبسندا ۋە ئۆزەڭلاردا اله غا چىن 
ئېتىقاد قىلىدىغانلار ئۈچۈن (اللەنىڭ قۇدرىتىنى ۋە بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر 
بار» (بۇنى) كۆرمەمسىلەر (21-20) . ئاسماندا سىلەرنىڭ رىزقىڭلار بار» سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان 
ساۋاپ ار ئاساقتىڭ ۋە یاف پەةرۋەردىگارى بىلەن ەەك رل که زەدە قىلنان 
نەرسە ئۆزەڭلارنىڭ سۆزلەۋاتقىنىڭلاردەك (یه‌نی سۆزلىشىڭلارنىڭ ئۆزەڭلارغا ئېنىق 
بولغىنىدەك) ھەقتۇر 29 . (ئى مۇھەممەد!) ساڭا ئىبراھىمنىڭ ھۈرمەتلىك مېھمانلىرىنىڭ خەۋىرى 
يەتتىمۇ؟(224 ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار ئىبراھىمنىڭ يېنىغا كىرىپ سالام 9 - ئىبراھىم سالامنىئىلىڭ 
ئالدى. (ئىچىدە) «ئاتونۇش ئادەملەرغۇ» دبدی(28. شۇنىڭ بىلەن ئۇ ئاستا ئائىلىسىگە چىقىپ 
(پىشۇرۇلغان) بىر سېمىز موزايىنى ئېلىپ كىرىپ ئۇلارنىڭ ئالىمغا قويۇپ: «يېمەمسىلەر» 
دېدى (27-26) . (ئۇلارنىڭ تاماق يىمىگەنلىكىنى كۆرۈپ) دىلىدا ئۇلاردىن قورقتی» ئۇلار: 
«قورقمىغىن (بىز پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەلچىلىرىمىز)» دېدى. ئۇلار ئىبراھىمغا بىلىملىك بىر 
ئوغۇل بىلەن خۇش خەۋەر بەردى 68 . ئىېبراھىمىنىڭ ئايالى سۈرەن سېلىپ كېلىپ 
(ئەجەبلەنگەنلىكىدىن ئۆزىنىڭ) يۈزىنى كاچاتلاپ: «مەن تۇغماس موماي تۇرسام (قانداق 
تۇغىمەن؟)» دبدی(29). ئۇلار: «پەرۋەردىگارىڭ شۇنداق دبدی. ئۇ ھەقىىقەتەن 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلىغۇچىدۇرە ھەممىنى بىلگۈچىدۇر» دېدى 80 . 
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قال فا خطبکو م arr‏ لذ رلت اه 


: گو م2 که و وم 2 یبد |9 ملگ 1 
: ان فان ایل 8 187:1 ىى 1 
| جنه نشکا رامن کان زاب افا ۱ 
3 اکن ا لذا EEE EUS‏ 
و لین افون العذاب یعون مونی(ذآرستندال | 
۰ "^ مر 1 ى ەم 2 ولو 9 ۹ 
| فرعن ماي تیان فول برای ال یر رت ۳ ۱ 
دنه جود نورق الي ومون اوا 
دارس لتا عى الور | میسن دى امت : بل ھ و ۰ 5 3 كە hM ۲ ۲۱ ۶ AE‏ 
مه جات کا ره رن سي اسىن | پىشۇرۇلغان تاش ياغدۇرۇش ئۈچۈن ئەۋەتىا- 
حى مان ۵ دحتو اکن مر رتهم اعد الضوقة و : دۇق) (232. ئۇلارنىڭ ئۈسىتىگە پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
: 6-4 1 0:10 مرش | دەرگاھىدا (گۇناھى) ھەددىدىن ئاشقۇچىلار ئۈچۈن 
`| وکو مدو من ل مرکا را ات26 ® بەلگە قويۇلغان (يەنى ھالاك قىلىنغۇچىنىڭ ئىسمىيېزىل- 
| الما ھاباس دا اسغۇت 0 انرشا | غان). لايدىن پىشۇرۇلغان تاش ياغدۇرىمىز» (34-33). 
6 > وس( و "‰صم@”بككى قتساغقق.  GK‏ گ4 

نالھ دونه ومن سی بارجن لعککر : (هالاك بوليىسۇن دەپ لۇتنىڭ) شەھىرىدىكى 
5 پگ 1 | 19وس2 3 2 95 4 1¥ ¥ ,1 و ۳ و e‏ 
| درون وال اطوان رنه بان $ | مۆمىنلەرنى (سىرتقا) چىقىرىۋەتىتۇق 35 . بىز ئو 


(يىگىر مه یه‌تتسچی پاره) 


ئىبراھىم: - ئەلچىلەر ! سىلەر نېمە ئىش بىلەن 
ئەۋەتىلدىڭلار» دېدی (31) . ئۇلار: «بىز ھەقىقەتەن 
بىر گۇئاھكار قەۋمنى (ھالاك قىللىش ئۈچۈن) 
ئەۋەئىلدۇق زیه‌نی لۇت قەۋمىنىڭ ئۈستىگە لايدىن 


شەھەردىن مۇسۇليانلاردىن پەقەت بىر ئائىلىنىلا 
تاپتۇق (6) . ئۇ شەھەردە قاتتىق ئازابتىن قورقىدىغانلار ئۈچۈن نىشان قالدۇردۇق (37 . مۇسانىڭ 
(قىسسىسىدىمۇ) بىر تۇرلۈك ئالامەت باره ئۆز ۋاقتىدا ئۇنى بىز پىرئەۋنگە روشەن دەلىل بىلەن 
ئەۋەتتۇق 38 . پىرئەۋن ئۆز قوشۇنى بىلەن (ئىماندىن) يۈز تورودی» ئؤ: «(مۇسا) سېھىرگەردۇر 
پاکی مه‌جنوندور» دبدی(۹9). پىرئەۋنىنى ۋە ئۇنىڭ قوشۇنىسنى جازالسدوق» ئۇلارنى دېڭىزغا 
تاشلىدۇق› پىرئەۋن ئەيىبلەنگۈچىدۇر (۲۹0. ئادنىڭ (قىسسىسىدىمۇ) بىر تۈرلۈك ئالامەت بار» 
ئۆز ۋاقتىدا ئۇلارغا يامان بورانىنى ئەۋەتتۇق (41) . ئۇ ریه‌نی بوران) ھەرقانداق نەرسىنىڭ 
يېنىدىن توتسه» ئۇنى چىرىسگەن سۆڭەكتەك (تىتما-تالاڭ) قىلىۋېتەتتى (۲۹2. سەمۇدنىڭ 
(قىسسىسىدىمۇ) بىر تۈرلۈك ئالامەت بار» ئۆز ۋاقتىدا ئۇلارغا: «سىلەر ۋاقىتىلىق پايدىلىنىڭلار» 
دېدۇق(43) . ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرىگە قارشی چىقتى› ئۇلارنى چاقماق ھالاك قلدی» 
هالبوکی» ئۇلار (ئازابنىڭ چۈشۈۋاتقانلىقىىنى) کوزلسری بىلەن كۆرۈپ تۇراتستى 244 . ئۇلار 
(ئازاب چۈشكەن ۋاقىتتا) ئورۇنلىرىدىن تۇرۇشقىمۇ› ئۆزلىرىنى قوغداشقىمۇ قادىر بولالمىدى (46) . 
ئىلگىرى نۇھنىڭ قەۋمىنى ھالاك قىلدۇق› ئۇلار ھەقىقەتەن پاسق قەۋم ئىدى (46) . ئاسماننى قۇدرەت 
بىلەن بەرپا قىلدۇق› بىز ھەقىقەتەن قۇدرەتلىكمىز(47. زېمىننى یایدوق» بىز ئېمىدېگەن ياخشى 
يايغۇچىمىز؟448 سىلەرنىڭ ئىبرەت ئېلىشىڭلار ئۈچۈن ھەربىر نەرسىنى جۈپ ياراتستۈق (49) . 
(ئى مۇھەمبەد!) ئېيتىقىنكى› دالله تەرەپكە قېچىڭلار (يەنى الله غا ئىلىتىجا 
قىلىڭلار)› مەن ھەقىقەتەن سىلەرگە الله تەرىپىدىن (كەلگەن) ئوچۇق ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن (50) . 
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سىلەر باشقا مەبۇدنى اللّه‌غا شېرىك قىلماڭلار. مەن 
ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن» (51) . ئۇلاردىىن ئىلگىرىكى 
ئۈممەتلەرمۇ شونداق شدی» ئۇلارغا ھەر پەيغەمبەر 
كەلسىلا ئۇلار (ئۇنى): «بىر سېھىرگەر ياكى بىر 
مەجنۇن» دېدى?5). ئۇلار (پەيىغەمبەرلەرنى 
ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس (يەنى ئۇلار بىر-بىرىسگە 
ئۇنداق تەۋسىيە قىلىشقان ئەمەس)› ئۇٌلار ھەددىدىن 
ئۇلاردىن يۈز ئۆرۇگىن› 
سەن مالامەت قىلىنغۇچى ئەمەسسەن (۹4) . ۋەز- 
پايدىلىق (55 . جىنلارنى› ثنانلارنی پەقەت ماڭا 
ئىبادەت قىلىش ئۈچۈنلا ياراتتىم 1567 . ئۇلاردىن مەن 
رىزىق تىلىمەيمەن ۋە ئۇلارنىڭ مېنى ئوزۇقلاندۇ- 
رۇشىنى تىلىمەيمەن (57)؟ . الله ھەقىقەتەن ھەمسمىگە 
رىزىق بهر گوچندور» قۇدرەتلىكتۇر› (اللەنىڭ) 
قۇۋۋىتى ئارتۇقتۇر 268 . (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم 


ئاشقۇچى قەۋمدۇر (53) . 


م مد 
27 

, ېچ 

7 

. 


] ب ° 


۳ 


4 اش “تزا 2 


: ی ایدم من زق کماریدان | 
۱ یناه تون َو الم تک 
3 پا صم ی EG‏ جار 1 


لسن لوا دول و 
ا کفرواین تە مهما 


ن 


ات ارمق | : 
خت 6 3 


ازیو وک د | 
$ مق نم من کی ° 
| اتواصَوایه یلوط 


E 4 ٤ 2 
وتا‎ : 


1 
/ 


ڪا و رو سس ْ 
رای 


خن التمنون ا 


"ھا قە هو ك ۱ 
تى ری رن | 


| وا و ی ن عتاب رت لوا وا 
: ین 5 - ر Cr‏ ى 
| و 


كك 


تومیی لب ا 


: ونل ك 


قىلغانلارنىڭ (ئازابتىن) ئۆتكەنكى (ھالاك بولغان) دوستلىرىنىڭ ئېسىۋىسىدەك ئېسىۋىسى بولىدۇ» 
ئۇلار (ئازابىمغا) ئالدىراتمىسۇن 9 . كاپىرلارغا ۋەدە قىلىنغان كۈندىن كاپىرلارغا ۋاي! (60) 


مەككىدە نازىل بولغان» 49 ئايەت. 


ناھايىتى شه‌بقه‌تلنك ۋە مېھرىبان الله نىاڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

تۇر تېغى بىلەن قەسەمكى(21› ئوچۇق قەغەزگە يېزىلىغان كىتاب (يەنیى قۇرئان) بىلەن 
قسمکی ۵-9۱ , بەيتۇلمەتمۇر بىلەن قسمعکی 4 » ئاسمان بىلەن قەسەمكى(› (قىيامەت كۇئى) 
وت بولۇپ ياندۇرۇلغان دېڭىز بىلەن قەسەمكى (2› پەرۋەردىگارىڭىنىڭ ئازابى چوقۇم یوز 
بەرگكۈسىدۇر (7) : ئۇنىڭغا ھېچ ئادەم قارشى تۇرالمايىدۇ (8) . ئۇ كۈنىدە ئاسمان قاتتىق 
تاغلار قاتتىق سه‌یر قىلىدۇ (یه‌نی زېمىننىڭ ئۈستىدىن توزۇپ يوقىلىىپ 
ئىنكار قىىلغانلارغا ۋاي !02 
ئۇ كۈندە ئۇلار دوزاخقا قاتتسق 
(ئۇلارغا) «مانا بۇ سىسلەر يالغانغا چىقارغان دوزاختۇر» (دېسيىلىدۇ) (14) . 


تەۋرەيىدۇ(19 . 
كېتىدۇ) (10). ئۇ كۈندە (پەيخەمبەرلەرنسى) 
ئۇلار (دۇنيادا) غەپلەتكە جومگه‌نلهردور (۱12. 
ئىتتىرىسلىدۇ (13) . 


= 


ا ± 2۲۵ الرر ۲ 


وو ی ام و لام ۳ : 
رر ر 0 1 4 
E‏ س ؟ 


ا ;> وو 1 5 


§ ساو ى 


| القن ن جت دنه کهان مان راو ۱ 
: یف E‏ : 
1 | ۱ 


/ 4¥ قاو ۳ 2 وم 
۳ سس ر اسف 


2 امری یاک بين 


ومد 228 - AE‏ كم سس ەم / 
e‏ تهون 7 1 
2 0 طوف و هلما مناه < 


SS . 
8 سم ا‎ DE E 4 : 
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(ئۇلارغا) «(كۆزلىرىڭلار بىلەن كۆرۈپ تۇرۇۋاتقان بۇ 
ئازاب) سېھىرمۇ؟ ياكى سىلەر كۆرمەيۋاتامسى- 
لەر(005. دوزاخقا كىرىڭلار› (ئازابقا) مه‌یسلی 
سه‌وّر قىلىڭلار › مه‌یسلی سه‌ور قىلىماڭلار › بەرىبىر 
سلهرگه ئوخشاش (چونکی سسلهر دوزاختا مەڭگۈ 
قالىسىسلەر)› سىلەر پەقەت قىلىيىشىڭلارنىڭ 
جازاسىنى تارتىسىلەر» (دېيىلىدۇ) (16) . تەقۋادارلار 


ھەقىقەتەن جەننەتلەردە ۋە نېمەت ئىچىدە 
/ 1 ۶ ى . 
بولىدۇ 1). ئۇلار پەرۋەردىگارى بەرگەن 


نەرسىلەر بىلەن ھۇزۇرلىنىدۇ» پەرۋەردىگارى 


)ك 0 10 تا 
¦ _ ا ى : 
| کو و ىىى 
۱ هن کن ی ى ۳/7 


7 22 


8 دب رب ا 


تولا رنی دوزا خ ئازابىدىن ساقلاید 81 . (ئۇلارغا) 
«قىلىغان ئەمەللىرىڭلارنىڭ (مۇكاپاتى) توچون 
كۆڭۈللۇك يەڭلار ۋە ئىچڭلار» (دېيىلىدۇ) 19 . 
ئۇلار قاتار تىرىلغان. تەختلەر وی یوکس 
ھالدا ئولتۇرىدۇ› شەھلا كۆزلۈك هورله‌رنی ئۇلارغا 
جوپ قىلىپ بېرىمىز2). ئۆزلىرى ئىمان 

ئېيتقان. ئەۋلادلىرىمۇ ئەگىشىپ قان ئېيتقانلارنىڭ لاد یی ئۇلار بىلەن ئەڭ دی تیه 
قىلىمىز» تولا رنىڭ (ياخشى) ئا ەت قىلچىمۇ كېمەيتىۋەتمەيىمىز› ھەر ئادەم ئۆزىسنىڭ 
قىلەشىغا مەتكۈلدۇر 1ق„ ئۇلا و كۆرۈۋاتقان ی گوستنگه یهنه ووی کل تارتقان 

مېۋە ۋە كۆڭلى تارتقان گۆش بىلەن تەمىنلەيمىز (22) . ئۇلار جەننەتتە ئۆزئارا (مەي قاچىلانغان) 
جاملارنى تۇتۇشىدۇ» (مەي ئىچىش بىلەن) ئۇلاردىن (بؤ دۇنيادىكىدەك) بسووده سۆز ۋە 
گۇناھ سادىر بولمايدۇ(# . گویا سەدەپنىڭ ئىچىدىكى گۆھەردەك (چىرايلىق) غىلمانلار ئۇلارنى 
ئايىلىنىپ يۈرۈپ (ئۇلارنىڭ) خىزمىتىنى قىلىدۇ 4 . ئۇلار (يەنى ئەھلى جەننەت) بىر-بىرىگە 
قارىشىپ پاراڭ سپلیشدو ۲28 . ئۇلار ئېيتىدۇ: «بىز ھەقىقەتەن (دۇنيادىكى چاغدا) ئائىلىسمىزدە 
(اللەنىڭ ئازابىدىن) قورقاتتۇق (26). الله بىزگە مەرھەمەت قىلدى› بىزنى زەھەرلىك ئازاپتىن 
ساقلندی(21) . بىز ھەقىقەتەن ئىلگىرى الله غا ئىبادەت قسلاتستوق» الله ھەقىقەتەن ثبهسان 
قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر» 8 . (ئى مۇھەممەد! سەن قۇرئان بىلەن قەۋمىڭگە) ۋەز- 


نەسىھەت قىلغىن› سەن پەرۋەردىگارىڭىنىڭ نبمستی بىلەن كاھىنىمۇ ئەمەسسەن ۋە مەجنۇنمۇ 
ئۇلار ئېيتىدۇ: «ئۇ شائىردۇر» بىز ئۇنىڭ زاماننىڭ ھادىسىلىرىگە (يولۇقۇشىنى) 
كۈتىسىمسىز». (ئى مۇھەمىمەد!) ئېيىتىقىنىكى› «سىلەر كۈتۈڭلار» ھەقىقەتەن 
مەن سىلەر بىلەن بىرگە كۈتكۈچىلەردىنمەن (يەنى سىلەر مېنىڭ 
ھالاك بولۇشۇمنى كۆتىسەڭلار» مەنمۇ سىلەرنىڭ الاك بولۇشۇڭلارنى كۈتىمەن)» 31-800 . 


ئەمەسسەن (29) . 
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ئۇلارنىڭ ئەقلى ئۇلارنى مۇشۇنداق (سۆز) قىلىشقا 
بۇيىرۇمدۇ؟ ھەرگىز ئۇنىداق ئەمەس› ئۇلار 
(كۇفرىدا) ھەددىدىن ئاشقان قەۋمدۇر (32) . ياكى 


ئۇلار: «(مۇھەمىمەد قۇرئانىنى) ئۆزى توقۇدى» 


دەر - اور مه 


- 
8| لد رہ ژد اا ده لن ی : 


زیي 


0 


se‏ سمل 


ىز نس 
صقان لامغری امهم افون تلا 
8 اموت والاض‌بن E‏ 
8 رزوی رمرم ره یت : 
]| میتی اه یکت 
کت | کا ویرک مت تب | 


AL SONI A NOC 
هریت و0 و و 200 7 راان کف واه‎ 
۲آمریریدون سک‎ 


ESER |‏ 
ی ناما و 
ی ا : 
۱ | یت ادن دق اانا ھۇن 
e‏ تا وس 9 : 
مم الان را 7 


و وس 


دپیسشهه دو؟ ئۇنىداق ئەمەس› ئۇلار (قۇرئانغا) 
ئىشەنمەيدۇ33). ئەگەر (مۇھەمىمەد ئۇنى 
توقۇدى دېگەن سۆزۇڭلاردا) راستچىل بولساڭلار : 
(تژزولزشته» گۈزەللىكىتە. باياندا) قۇرئانغا 
ئوخشايدىغان بىر سۆزنى که لستورپ بېقىڭلار (84) . 
پاکی ئۇلار ياراتقۇچىسىز يارىتىلغانمۇ؟ یاکسی ئۇلار 
ئۆزلىرى ياراتقۇچىمۇ؟(35) ياكى ئۇلار ئاسمانلارنى 
ۋە زېمىننى ياراتىقانمۇ؟ به‌لکی ئۇلار (اللّه نىڭ 
بىرلىكىسگە) ئىشەنىمەيدۇ(6 . ئۇلارنىڭ يېنىسدا 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ خەزىنىلىرى بارمۇ؟ یاکی ئۇلار 

(شەيئىلەرنى خالىغانچە تەسەررۇپ قىلىدىغان) 
(كائىناتنى) بويسۇندۇرغۇچىمۇ؟‹37) ياكى ئۇلارنىڭ (ئاسمانغا چىقىپ) سۆز تىڭشايدىغان شوتىسى 
بارمۇ؟ ئەگەر بولسا» ئۇلارنىڭ سۆز ئاڭلىغۇچىسى ئوچۇق بىر پاكىتىنى که‌لستورسون(38) . پاکسی 
الله نىڭ قىزلىرى» سىلەرنىڭ ئوغۇللىرىڭلار پارمژ؟ 39 ياكى سەن ئۇلاردىن (دەۋىتىڭ ئۈچۈن) 
ھەق سوراپ» شۇ زىياندىن (ئۇلارغا) ئېغىر يۈك ئارتىلىپ قېلىپ (ئىمان ئېيتمامدۇ؟) 440 یاکی 
ئۇلارنىڭ يېنىدا ئىلمىي غەيب بولۇپ (ئۇنىڭدىن غەيب نه‌رسسله‌رنی) يېزىۋالامدۇ؟(41) ياكى 
تور اا مرا ی كىخاتەيدۇ؟ کار ریک هلت یکر ری قرب بولىدۇ 1481 ¿ پاک 
ئۇلارنىڭ اللٌەدىن باشقا مەبۇدئ بارمۇ؟ ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن (بۇتلىرىدىن) الله 
پاكتۇر (43) . ئەگەر ئۇلار ئاسماننىڭ بىر پارچىسى چوشوپ كەتكەنلىكىنى كۆرسە: «بۇ توپلاشقان 
بۇلۇتتۇر» دمیدو(۰۲44 ئۇلارنى ھالاك قىلىنىدىغان كۈنگىچە ته‌رك ئەتكىن (48), ئۇ كۈندە ئۇلارنىڭ 
ھىيلە-مىكرى ھېچ نەرسىگە ثه‌سقاتمایدژ» ئۇلارغا ياردەممۇ قىلىنمايىدۇ(246 . ئۇلار ئۇنىڭىدىن 
(یه‌نی ئاخىرەتتىكى ئازابتىن)بۇرۇن (دۇنيادىمۇ بىر تۈرلۈك ئازابقا دۇچار بولىدۇ) › لېكىن ئۇلارنىڭ 
تولىسى (بۇنى) بىلمەيدۇ(47 . پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ئۇلارغا بولىدىغان ئازابنى تەخىر قىلىش) 
هسوکسمسگه ¥ قىسلىغىن› سەن ھەقىقەتەن بىزنىڭ ھىمايىمىزدىدۇرسەن› 
(ئۆيقۇدىن) تورغان ۋاقتىڭدا پەرۋەردىىگارىڭغا ته‌سبمه ئېيىتىقىن› مسدی 
ئېيتىقىن (48) . كېچىدىمۇە يۇلتۇزلار پاتقانىدىن كېيىنمۇ ئۇنىڭغا تەسبىھ ثبیستقین (49) . 


ل س س = - mn‏ و 
= كۆ کک کا يت ي 


ەاا ر ا ى ىسى 


527 


قال فما خطیکی۷ a‏ اوه 


ا 3 1 

: وان سرت ۱ 3- سوره نەجم 
| هی ما ای دش | 
: ¬ ` نو > رید وی 2 ۴ مەككىدە نازىل بولغان. 62 ئايەت. 
۹ - 29 2 4 1 
۱ 0 ۴ هو ياو ئي رال رات 5 ۲ ۳ 
ری ال رما تىا : ناهایستی شەپقەتلىك ۋە مپهربان اللەنىڭ 
@ کوب لد ای انق نع زیون £2 ® ثسمی بىلەن باشلايمەن. 
| مد وم او - غا“ رم ۰ 5 10 ۲ ۳ 
4 رل اج نت جتهالمارین : يۇلتۇزلار بىلەن 9 
ITED iY 5‏ ا 5 : هه : به ز وهه د ئه ُ- 
| ای ادر می ما الم ساط م ا مراھىڭلار (به نی ۳ 3 ي "¬ 0 # 
قا N a ZT‏ تا راھ بولمىدى ۋە يولدىن ئاداشمىدى( . (ئۇ) ئۆز 
3 لد رای من اټ رنه 22 ئا ریا م ى : 3 / ^ 8 / EEE‏ 
E‏ | نەپسى خاھىشى بويىچە سۆزلىمەيدۇ3) . پەقەت 
EHS:‏ ایک ESE‏ 
۹ ۳3 92 زىك “> ]ا 5 ر نازىل قىلىنغان ¥ سۆزلەيىدۇ(4) . 
۳ 2 5 تشه 
واا ی و واا| ط 440 س ۋەھيىنى کوچلسوك پەر دشسته (جىبرىشىل) 
" و 2 من سل( س 2 2 . س 
EDÎ 1 ۱‏ اشرت ونا و ۳ ته‌لسم به‌ردی (5 ۰ ئۇنىڭ (يەنى جىبرىشىلىنىڭ) 
ا ا ` مر ا ك تتا کزرونوشی ۳۳ بولۇپ› يۇقىرى ئۇپۇقتا (ئوز 
غ 3 رلا الرخرة وا لق ¥ شەكلىدە) تۇردى (۲-6. ئاندىن ئۇ ئاستا-ئاستا 

۱ (موهه‌میه‌د ئەلەيھىسسالامغا) يېقىنلىشىپ تۆۋەنگە 
ساڭگىلىدى (8) . ئو (بەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامغا) ئىككى ياچاق مىقدارى ياكى ئۇنىڭدىنمۇ يېقىنراق 
ییقسنلاشتی (9). الله بەندىسىگە (جىېرىشىل ئارقىلىق تېگىشلىك) ۋەھىيىلەرنى ۋەھيى 


قىلدقى(210, ئۇنىڭ کی کش دىلى کار :لدی (يةتى. زاست-كۆردى) 071 ری مۇش 
رىڭلار جاماتەسى!) ئۇنىڭ كۆرگەنلىرى مىدە ۇنىك بىلەن مۇئازىرە: قىششاقىشلەر ۱394 و 
جىبرىئىلنى ھەقىقەتەن ئىككىنچى قېتىم سىدرەتۇلمۇنتەھا (دەرىخسنىڭ) يېنىدا كۆردى (18--14) . 
جەننەتۇلمەنتۇۋا بولسا سىدرەتۇلمۇنتەھانىڭ يېنىدىدۇر (۲15 . (ئۇ) سدرەتۇليۇنتەھانى (ئاله‌ه- 
لەرنىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ نۇرى) قاپلىغان چاغدا (كۆردى) 16 . (پەيغەمبەر)نىڭ كۆزى (ئوڭ - 
سولغا) بورالسدی» (كۆزلەنگەن نەرسىدىن) ئۆتۈپ كەتمىدى(07 . شۇبھىسىزكى› ئۇ پسەرۋەردد- 
گارىنىڭ (قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان بویوك ئالامەتلەرنى) كۆردى(08. ئېيتىىپ بېقىڭلارچۇ! لات» 
ئۇززا ۋە ئۈچىنچىسى بولغان ماناتلار (اللەتائالادەك كۈچ-قۇۋۋەتكە ئىگىمۇ؟) (0-19 . (ئی 
مۇشرىكلار جامائەسى!) (سىلەرچە ياخشى ھېسابلانغان) ئوغۇل بالا سىلەرگە خاس بولۇپ› (سىلەرچە 
يامان ھېسابلانغان) قىز بالا الله غا خاسمۇ؟210 ئۇنداقتا بۇ ئادالەتسىز تەقسىماتتۇر ®2 . بو بۇتلار 
پەقەت سىلەر ۋە ئاتا-بوۋاڭلار ئاتىۋالغان قۇرۇق ناملاردىنلا ا تا الله بۇنى ئىسپاتلايدىغان ھېچ 
بىر دەلىل-پاكىت چۈشۈرگىنى یوق» ئۇلارغا پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن شەك -شۈبھىسىز ھىدايەت 
(یه‌نی پەيغەمبەر ۋە قۇرئان) كەلگەن تۇرۇقلۇق› ئۇلار پەقەت گۇمانغىلا ۋە نەپسىلىرىنىڭ خاھىشىغىلا 
ئەگىشىدۇ(23) . ئىنسان نېمىنى ئارزۇ قىلسا شۇ ۇبولامدۇا4 © . ئاخىرەت ۋە دۇنيا الله نىڭ ئىلكىدىدۇر 
(يەنى دۇنيا ۋە ئاخىرەتتىكى ئىشلارنىڭ ھەممىسى الله نىڭ خاھىشى بويىچە بولىدۇ) (26) . 
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ئاسمانلاردا نۇرغۇن پسەرىشتىلەر بولۇپ› ئۇلارنىڭ . : 
6| مه ی ها N <c? SN ee‏ 
شاپائىتى ھېچ نه‌رسگه ئەسقاتبايدۇ. پەقەتالته ‏ @ کنن اتوت لاق امالا متا 


قال فماخطبكو ۲ D^‏ اجره 


°°°± غكك ا ےک ھک کے 


¦ بیان تاد امل تتا مرو ترت ون ¦ 
¦ لاه ون ىكە لانیهرجمیه‌ین_[ 
$ لوان تیعون رلا ران القن لانشن من الق | 
شتی ئەسقاتىدۇ 6 . شوبهسزکی» تاخنره‌تکه ئىمان و ا ياشع نتن تول عن داو براي | 
ئېيتبايدىغانلار پەرىشتىلەرنى ( الله نىڭ قىزلىرى وا هلت مهن الیلوان رت رامین ! 
دەپ) چىشى جىنس نامی بىلەن ئاتايدۇ 7 . ثولار ال نله قىيالى ەوە تان | 
مونداق ئاتاشتا ھېچقانداق ئىلىمگە ئىگە ئەمەس, ي التموت وماق الارضیجزی‌الزین‌آمانزایماعیلها | 
ئۇلار پەقەت گۇمانغىلا ئاساسلىنىدۇ. گۇمان دېگەن ٩‏ ەرىش اسف ىس ام : 
ھەقنى ئىسپاتلاشتا ھېچ نەرسىگە پارسماید ۰.028 | الاج ل سى بط . 

o --‏ ا 5 رن لان اة ق بون اا : 
بىزنىڭ زىكرىمىز (یه‌نی شمان بىلەن قۇرئان)دىن ‏ یآ مرا ینان ادرت ىتى وى ۷ 
باش تارتقان» پەقەت دۇنيا تىرىكچىلىكىنىلا كۆزلىگەن- ال تایلاوآاریهآوندیلم تب ى انا | 
لەردىن يۈز ئۆرۈگىن (۲29. ئۇلارنىڭ ئىلىمدىن به‌تکهن لو بماۋ من مىلىا ونایول 2ال مزا ۷ 
يېرى ئەنە شوه شوبهسسزکی» پەرۋەردىگارىڭ 3 وَازرَةورْراخْرىك وان کیش او سیف ۱ 


SOG SST‏ ی TEI IES‏ یی ۷ زه كككك 


قىلىشقا رۇخسەت قلسلا (ئاندین) ئۇلارنىڭ شاپا- 


بىلىدۇ»› ھىدايەت تاپتان ئادەمنىمۇ ئوبدان بنلسدو(30). ئاسيانلاردىكى ۋە 
ژېمىندىكى نەرسسلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭ مۇلكىدۇر› ( الله ) یامانلق قىلغانلارنى 
قىلمىشلىرىغا قاراپ جازالايدۇ. ياخشىلىق قىلغانلارغا چىرايلىق مۇكاپات بېرىدۇ(81) . ئولار چوڭ 
گۇناھلاردىن ۋە قەبىھ ئىشلاردىن يىراق بولىدۇ. كىچىك گۇناھلار بۇنىڭدىن موسته‌سنا» ھەقىقەتەن 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ مەغپىرىتى كەڭدۇر› اللّه سىلەرنى زېمىندىن پاراتقان چاغدىكى (ژاقتگلاردین 
تارتىپ› ئاناڭلارنىڭ قورساقلىرىدىكى بالا) ۋاقىتىڭلاردىن تارتىپ ئوبدان بىلىدۇ. شۇنىڭ ئۈچۈن 
سىلەر ئۆزەڭلارنى پاك ھېسابلىماڭلار› الله تەقۋادار بولغان ئادەمنى ئوبدان بىلىدۇ3). (ئى 
مۇھەممەد!) کماندین يۈز ئۆرۈگەن ئادەمدىن خەۋەر بەرگىن (33) . ئۇ (شه‌رت قىلىنغان 
مالدىن) ئازغىنا بەردى» قالغىنىنى بەرمىدى (84) . ئوۇنىڭ دەرگاھىدا ئىلىمىى غه‌یب بولۇپ› ىو 
سۆزدىن خەۋەردار بولمىدىمۇ؟(36) ئىبراھىم ۋاپادار كىشى ئىدى» بىر گۇناھكار 
ئادەم يەنە بىراۋنىڭ گۇناھىنى كۆتەرمەيدۇ زیه‌نی بىراۋ باشقا بىراۋنىڭ گۇناھى تۇپەيلىدىن جازاغا 
تارتىلمايدۇ) (38-37) , ئىنسان پەقەت ئۆزىنىڭ ئىشلىگەن ئىشىنىاڭ نه تہحہ .ي كۆرىدۇ(39) . 
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e 1‏ ۹ و و و > ا ك ىراس 2 نىڭ قىلغان ئىشى كەلگۈ + كۆرۈلىدۇ (یه‌نی 
1 وان سعیهسون یری 0 وز رها ناویل ا ئۇنىڭ ئەمەلى قىيامەت كۈنى ئۇنىڭىغا توغرىلى- 
رر س وا ك ۱۳ ۳ ۶ 2 
]| ری نمی انه هواك وابى ناتو @| ئىدۇ) 9 . ئاندىن ئۇنىڭغا تولۇق مۇكاپات (ياكى) 
| َس وتان توبن نکر وان من َو ® تولۇق جازا بېرىلىدۇ ۰40 ھەممىنىڭ ئاخىر بارىدە- 
کا اہی وان یلاہ ری راه راغ ا غان جایی پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدۇر ۰۲۹2 
: یاه هربا لمر ی۵ رائ امک ادا درل : الله ئىنساننى كۈلدۈرەلەيدۇ ۋە ییغلنتالاید و (48) . 
: ات ەى تب ت : الله نو لور و شکه ۋە تىرىلدۇرۈشكە قادىر (44) . 
ترات تر ا .غغ 0 
ات چىچ ۳ 1 ى ى 4 ` 4 : ۶ 5 ± × ., ۰ ۱ 3 
| دیک تتم ی یرن ڈراو لە ای يى ¦ باراتتی ¥ . ئېستىلىپ چىققان مەنىدىن (يارا2- 
2 یرون 2 0 ي < 7 )46( ھىسا م 0 م ۰ ۰ ۶ ۰ 
اه مج اه 2 ال شا اه م۱ ۷ می) (ھېسابپ بۈچۈن ئىنسانلارنى) ئىككىنچى 
ازس لھ امن دون اه قاشتهذانین‌ه! إو !" eT I‏ 
1 انث ئى مىر کر 1 قېمىم يارىتىشنى ئۈستىگە ئالدى(7 . الله ئىنسانىنى 
` یی عون ر سن مەس 8| بای قلالايدۇ ۋە مەمنۈن قىلالايدۇ(48) . الله شرا 
0100000000 | ¥ ك 1 نی 
AE 7 ِ‏ : يۇلتۇزىنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر (249 . ئۇ ریه‌نی الله ) 
: ج 3 8 قەدىمىكى ئادنى هالاك قىلىدى(650) . سەمۇدنىمۇ 
14 هش وا والسَّحَمِرِ ا تیوه ی و ك ئس 5 
TT EASE 1‏ راو و : (ھالاك شلدی» ئۇؤلاردىن بىرىنىمو) قويمىدى (51) . 
| إ درت . وىش! ەز وں د برو درد _ ¶ ئىلگىرى نۇھنىڭ قەۋمىنى (ھالاك قلغان ئىدى) › 


و 


پ| رور وکن بواوبعوا ۱9 


سر 


9 - م وکن ام‎ AEE 
۳ 


اوو شوب زکی» ئۇلار ت : و زالىم› ت : و سهر که‌ش 
ئىدى (52) . لۇت قەۋمىنىڭ شەھەرلىرىنى دوم كۆھ- 
تۈرۈۋەتتى› ئۇنى (د ه‌هشه‌تلكک تاشلار) قاپلىۋالدى (54-53) . (ئی ئىنسان!) پەرۋەردىگارىڭىنىڭ 
قايىسىبىر ئېمىتىدىن گۇمانلىنىسەن؟(55) بۇ (یه‌نی مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام) ئىلگىرىكى ئاگاھلان- 
دۇرغۇچمىلارنىڭ جۈملىسدىن بولغان بىر ئاگاھلاندۇرغۇچىسدۇر (56) . قىيامەت پسسقیدت 
لاشتی (67). ئۇنىڭغا اللٌەدىن باشقا كەشپ قىلغۇچى زیه‌نی ئۇنىڭ ۋاقتىنى بىلگۈچى ياكى ئۇنىڭ 
ئازابىنى دەپئى قىلغۇچى) يوقتۇر 68 . (ئى مۇشرىكلار جامائەسى!) مەسخىرە قىلىپ بو قۇرئاندىن 
ئەجەبىلىنەمىسىلەر؟(59 (ئژنی ئاڭلىغان چاغدا) كۆلەمسىلەر؟ يىخلىسيامسىلەر؟(60) 
سىلەر غاپىلىدۇرسىىلەر (۲61. الله غا سه‌جنده قىلىڭلار ۋە (ئۇنىڭغا) ئىپادەت قىلىڭلار (62). 


4-سۈرە قەمەر 
مەككىدە نازىل بولغان. 55 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

قىيامەت يېقىنلاشتى› ئاي يېرىلدى(0. (قؤرەیش كۇفغارلىرى) بىرەر ھۆجىزىنى کورسلا 
(ئىمانىدىن) يۈز ئۆرۈپ» بۇ «داۋاملاشقۇچى سېھىردۇر» دبیسشدو(2). ئۇلار (پەيغەمبەر 
بولسۇن) ھەر شش (شۇ ئىشنىڭ ئەھلىنى جەننەتكە يا دوزاخقا) ئورۇنلاشستۇرغۇچىدۇر(13. 
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ئۇلارغا ھەقىقسەتسەن (قؤرئان) خەۋەرلىرىدىن 1 . ێچ 
ئىېرەت ئېلىنىدىغان مىقداردا نەرسە كەلدىدە›. |8 انامه تما | 
مۇكەممەل ھېكبەت كەلدى. ( الله ئۇلارنى شىقى | تن درول عنهذتومی ازىر ۈ ¦ 
قىلغانلىقى ئۈچۈن) ئۇلارغا ئاگاھلاندۇرۇشىلارنىڭ | اا تشون ون كيدا ب | 
پايدىسى بولمایدو ۰۵ ئۇلاردىن يۆز ئۆرۈگىن. نز اا ىشىل الک ریت هداوج | 
کونده چاقىرغۇچى (يەنى ئىسراپىل) قیسن ئىشتا | کیل موم تک ناوجون زیر و 1 
(یه‌نی ھېسابقا) چاقىرىدۇ (يەنى سۇر چالىدۇ) ۰۷6 ٩‏ قتعا فاون ىرااب ا سار : 
ئۇلار (قورقۇنچتىن) تىكىلىپ قارىيالمىغان ھالدا. |„ هراودای الما اديك ز 
گويا تارىلىپ كەتكەن چېكەتكۈدەك. قەبرىلىرىدىن 8 هلا راوگان | 
چىقىپ كېلىدۇ( . ئۇلار چاقىرغۇچىنىڭ ئالدىنغا اقا راه ەن مک رە كان ان | 
بويۇنلىرىنى سوزغان ھالدا يۈگۈرەيدۇ» کاپسرلار: : رن راقن یا لھ ان ىى : 
«بۇ قىيىن کوندور » دمیدو (۲9 . ولا ردسن بۇرۇن ٩۱‏ یت کان ا ى ¦ 
نۇھنىڭ قەۋمى ئىنكار قىلدى. ئۇلار بەندىسىزنى | سىرەت اتا سا آعجازیخی | 
(ی‌نی نۇھنى) ئىنكار قىلىپ مه‌جنون دپدی. ئۇ ٩‏ قیفلت کانعذین ودره وله بک ریا : 
(دىنغا دەۋەت قىلىىشىتىن) ھەيۋە بىلەن مەئىمَّى 
قىلىندى (9) . ئۇ پەرۋەردىگارىغا: «ھەقىقەتەن مەن 
بوزەك قىلىندىم› ياردەم قىلىغىن» دەپ دۇئا 
قىلدى (1) . ئاسياننىڭ دەرۋازىلىرىنى قۇيۇلۇپ ياغقۇچى يامغۇر بىلەن ئېچىۋەتتۇق(01 . زېمىندىن 
بۇلاقلارنى ئېتىلدۇرۇپ چىقاردۇق› (الله تەقدىر قلسغان ئۇلارنى غەرق قىلىپ ھالاك قىلىش) 
ئىشىغا بىنائەن» يامغۇر سویی بىلەن بۇلاق سویی (بىر-بىرىگە) قوشۇلدى 1 . نۇھىنى تاختا ۋە 
مقلا بىلەن ياسالغان كېنىگە سا لدوق 19 » كيه بىزنىڭ ھىمايىمىز ئاستىدا ماڭاتتىم شتکار 


قىلىنغاننى (يەنى نوهنی) مۇكاپاتلاش ئۈچۈن (نۇھىنىڭ قەۋمىنى غەرق قىلدۇق) 1 . ئۇؤنى 
(یه‌نی توپان بالاسىنى) ئىبرەت قىلىپ قالدۇردۇق› شبرمت ئالغۇچى بارمو؟(15) مېسىنىڭ 
ئازابىم ۋە ئاگاھلاندۇرۇشلىرىم قانداق ئىكەن !2167 ھەقىقەتەن بىز قۇرئانىنى هسپزی ئۈچۈن 
ئاسان قىلدۇق› ئىبرەت ئالغۇچى بارمۇ؟277 ئاد قەۋمى (پەيغەمبىرى ھۇدتى) ئىنكار قىلدى. مېنىڭ 
ئازابىم ۋە ئاگاھلاندۇرۇشلىرىم قانداق ئىكەن!(218 شۈبهىسىزكى» ئۇلارنى بىز شۇملۇقى ئۈزۈل- 
مەيدىغان شۇم كۈندە سوغۇق بوران ئەۋەتىپ (ھالاك قىلدۇق)› بوران كىشىلەرنى (ئورۇنلىرىدىن) 
يۇلۇپ کبته‌تتی» گويا ئۇلار قومۇرۇۋېتىلگەن خورما كۆتەكلىرىدەك ياتاتتى (9-19). مېنىڭ 
ئازابىم ۋە ئاگاھلاندۇرۇشلىرىم قانداق شکهن!(21) بىز ھەقىقەتەن قۇرئاننى ھىپزى ئۈچۈن ئاسان 
قىلدۇق› ئىبرەت ئالغۇچى بارمۇ؟ 283 سەمۇد ئاگاھلانىدۇرغۇچىلارنى (یه‌نی پەيیغەھبەرلەرنى) 
يالغانغا چقاردی (۲28. ئۇلار ئېيتتى: «ئارىمىزدىكى (بىزگە ئوخشاش) بىر ئادەمگە ئەگىشەمدۇق؟ 
(ئۇنداق قىلساق) ئۇ چاغدا بىز ھەقىقەتەن گۇمراھلىققا ۋە ساراڭلىققا مۇپتىلا بولىمىز (34) . 
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ئارىمىزدىن ئۇنىڭغا ۋەھيى نازسل قىلىندىمۇ؟ 
ھەرگىز ئۇۇنداق ئەمەس» و يالغانچىدۇر› مۇتەکەب- 


تال نماحطیکر»۲ سى ا 


ˆ ممم 
2 


هه مه aN‏ هه هه هه 


ای ال ریه من یتابن مید اب یمین | 
دات الک اب اه روت امرس ااا فة لهم 1 
رب تر ھ تاد زا ماهتا نعترم | 
کیت کان عدن نولاس اميه ۱ 
ريد ادوا کھش نامر واتن ىللار ¦ 
ھل من گرد ت درم اوو بان واس 
عهمحاصیا ال وو هم بجر زصه ننن | 


جىردۇر» (۲25. ئۇلار ئەتە (یه‌نی ئاخىرەتتە) کم 
نىڭ یالغانچی» مۇتەكەببىر ئىكەنلىكىنى بىلىدۇ (26) . 
بىز ھەقىقەتەن سناش ئۈچۈن ئۇلارغا چىشى تۆگىنى 
ئەۋەتىمىز› (ئى سالىھ) ئۇلارنى (يەنى ئۇلارنىڭ 
نېمە قىلارىنى) كۈتكىن› (ئۇلارنىڭ ئەزىيەتلىرىگە) 
سەۋر قىلغىن(7 . سۇنىڭ ئۇلار بىلەن تۆگىنىڭ 
ئارىسىدا بۆلۈنگەنلىكىنى› قايسىسىنىڭ نوژستی 
كەلسە شۇنىڭ ھازىر بولىدىغانلىقىنى ئۇلارغا 
ئۇقتۇرۇپ قویغین(۲۶8. ئۇلار بۇرادىرىنى (توگننی 
ئۆلتۈرۈشكە) چاقىردى. ئۇ قىلىچنى ئېلىپ تۆگىنى 
بوغۇزلىدى 29 . مېنىڭ ئازابىم ۋە ئاگاھلاندۇرۇش- 
لىرىم قانداق ئىكەن !00 شۇبھىسىزكى› بىز ئۇلارغا 
قاتتىق بىر ئاۋازنى ئەۋەتىپ (ھالاك قىلىش بىلەن) 
ئۇلارنى قوتان ياسىغۇچىنىڭ تاشلاندۇق شاخ-شۇھ- 
جىلىرىدەك قىلىۋەتتۇق (1 . بىز ھەقىقەتەن قۇرئاننى 
ھىپزى ئۈچۈن ئاسان قىلدۇق› ئىبرەت ئالغۇچى بارمۇ؟‹) لۇتنىڭ قەۋمى ئاگاھلاندۇرۇشلارغا 
چننپونمدی (33) . بىز ھەقىقەتەن ئۇلارنى تاش ياغدۇرۇپ (ھالاك قىلدۇق)› پەقەت لۇتنىڭ 
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کن لك عُرْىُسُمَرهرلت انسرَهُمبسَنَافَسَمَارا ! 
72 که روم lal‏ یا 
بان رولت راودو کن ضیفه فطستا عم کزوهر۱ ٩‏ 
و ص39 


7 3 و سى و * >>¡ و ەه 2 
عذِإِقوندرەوان میّحه مر عل ای سو 


م 


| ان ودرو وتن یت انز رکهین_[ 
| کر ا ر | 
| ر 
| اماک راتان وبر ىرى ج توه | 


ا ا ا کک ا ا کک ا ر کک کا ا <<< 


تەۋەلىىرى بۇنىڭ سىرتىدۇر. ئۇلارنى نېمىتىمىز يۈزىسىدىن سەھەردە قۇتۇلدۇردۇق› شۈكۈر 
قىلغۇچىنى بىز مۇشۇنداق مۇكاپاتلايمىز 235-34 . شۈبھىسىزكى› لۇت ئۇلارنى بىزنىڭ جازالىشىمىز - 
دىن ئاگاملاندردی» ئۇلار ئاگاھلاندۇرۇشلاردىن شه‌کله‌ندی(۲36 . ئۇلار لۇتتىن مېھمانلىرىنى 
(یه‌نی ئادەمزات شەكلىدە كەلگەن پەرىشتىلەرنى) (ئۇلار بىلەن لىۋاتە قىلىش ئۈچۇن) قوغ- 
دىماسلىقنى سورىدى. ئۇلارنىڭ كۆزلىرىنى كور قىلىۋەتتۇق› (ئۇلارغا) «ئازابىمنى ۋە ئاگاھلان- 
دۇرۇشلىرىمنى تېتىڭلار» (دېدۇق) (۲37 . ھەقىقەتەن ئۇلارغا ئەتىگەندە دائىمىى (یه‌نی ئاخىرەتنىڭ 
ئازابىغا ئۇلىنىپ كېتىدىغان) ئازاب نازىل بولدى 387 . (ئۇلارغا): «مېنىڭ ئازابىمنى ۋە ئاگاھلان- 
دۇرۇشلىرىمنى تېتىڭلار» (دېيىلدى) (۲89.بز ھەقىقەتەن قۇرئاننى ھىپزى ئۈچۈن ئاسان فلدوق» ئى 
رەت ئالغۇچى بارمۇ؟ (40) شەك-شۇۈبھىسىزكى› پىر ئەۋن جامائه‌سگه ئاگاھلاندۇرۇشلار که لدی (241.ئۇلار 
بىزنىڭ پوتون ئايەتلىرىمىزنى يالغانغا چىقاردى› ئۇلارنى غالىب» قۇدرەتلىك ھالەتتە تۇرۇپ ھالاك 
قىلدۇق (42) . «ئی ئەرەب جامائه‌سی!) ئۇلار (يەنى مەن ھالاك قىلغان ئۆتكەنكى ئۆممەتلەر)دىن 
سىلەرنىڭ كۇفغارلىرىڭلار ئارتۇقمۇ؟ یاکی سىلەرگە ساماژی كىتابلاردا ( اللەنىڭ تازابسدین) 
كەچۈرۈم قىلىنىش بارمۇ؟(43 یاکی ئۇلار «بىز (مۇھەھمەد ئۈستىدىن) غالىب قەۋممىزي دەمدۇ؟ (44) 
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(مۇشرىڭلار) توبی بر و ەى قاراپ | - ی 2 2 2 ۳ 
قاچىدۇ(45) . ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس (يەنى ئۇلارغا ال سەم یرذن اتمه 7۳ : 
ەمان اراپ .8 ئەمەس) › قىيامەت ئۇلارغا (ئا- |§ ك راون ۱ 


ام كس 


زاب قىلىنىش) ۋەدە 5 غان قىلىنغان ۋاقىشتۇر ›قىيامەت تېخىمۇ : قارع و وه ذُُقُوا سرلا کی که له ۱ 
قىيىندۇر» تېخىمۇ جاپالىقتۇر (46) . گۇناھكارلار ھەقىقە- قروم موا وای یر ال بمرت وین اماتا ۲ 
تەن (دۇلبادا) گۇمراھلىقتىدۇرە (ئاخىرەتتە) دوزاخ ال دیاع لین کرت ونل کی نه ون الزبره د ¶ 


س 7 "6 وله ا وط 7 « س CMs‏ 0 ومن > My‏ 
دور 1, تلا دوزاختا دوم پاتقوزولژپ سورنلنده- ال کن یر کرد شورق وی مان ەت : 
1 0 ور ۲ .. اد sS‏ ده ۳ اج بت | 
غان كۈندە› (ئۇلا رغا) «دوزاخنىڭ ئازابىنى تېتىڭلار» ‌ دش مق دا ۳ میں 1 
(دېيىلىدۇ) (۲48. بىز ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى ئول از ` "| 


چه لیا ك يار اتو ى ۲491 ۰ (بىرەر شه‌یگنی يار اتماقچی بو [1- 5 ك 


, زا اى ۱ حَسِالتَّمِجُو ¶ 
ساق) ىڭ ئەمرىمىز پەقەت بىر سۈزدۇر›(دۇ) کوز- / 2 راا لی الان َال 1 | 
نی يۇمۇپ ئاچقاننىڭ ئارىلىقىدا (ئورۇنلىنىدۇ) ۰۳0 3 ۳ 


| ق رای راتا | 


EET SLT OER ee 
شەت كال غو رن ا بارمۇ؟ 61 ئۇلارنىڭ قىلغان : ورن بالق ولد عر واا لمران 0 وال و‎ 

ا ۋە يامان) 12 ھەممىسى ئامە- : َتاَم وھا اة 5اَعن دات کش اوق وا : 
ئەماللىرىدا مەۋجۇتتۇر 62 . كىچىك ئىش› چوڭ ¦ دم مت بای تیه ۱ 
ئىشنىڭ ھەممىسى (لەۋھۇلمەھپۇزدا) خاتىرىلەنگەز_ ٩‏ ¥ 
دور (53) . شۇبھىسىزكى› تەقۋادارلار جەننەتلەردە بولىدۇ (سۇء مه‌ي» ھەسەل› سۈت) ئۆستەڭلىرە- 
ا 0 و تلىك اللٌەنىڭ دەرگاھىدا كۆڭۈلدىكىد ەك جايدا بولىدۇ (85) . 


5- سۈرە رەھمان 
مەدىنىدە نازىل بولغان» 78 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللّه نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

مېھرىبان الله “ قۇرئاننى تەلىم بەردى (ئۇنى ھىپزى قىلىشنى ۋە چۈشىنىشنى ئاسانلاشتۇ- 
رۇپ به‌ردی) (2) , ئىنساننى ياراتتى (3) . ئۇنىڭغا (مەقستىنى ئۇقتۇرۇش ئۈچۈن) سۆزلەشنى ئۆگەت- 
تى 4 . کون بىلەن ئاي (ئۆز بۇرجلىرىدا) مۆئەييەن ھېساب بويىچە سهیر قىلىدۇ(؟. ئوت-چۆپلەر› 
دەل-جەرەخلەر سه‌جده قىلىدۇ زیه‌نی الئەنىڭ ئىرادىسىگە بويسۇتىدۇ) (۲6. اللّه تاسماننی ثیگیز 
یاراتتی. ئۆلچەمدە زولوم قىلماسلىقىڭلار ئۈچۈن› الله تارازىنى بېكىتتى (8-7), ئۆلچەمدە ئادىل بولۇڭ 
لار» تارازىدا كەم بەرمەڭلار °7 . زېمىننى كىشىلەرنىڭ (پايدىلىنىشى) ئۈچۈن (يايپاڭ) قىلدى (10) . 
زېمىندا مېۋىلەر› بوغۇنلۇق خورمىلار بار ۰.۲1۱ سامىنى بار دانلىق زىرا ئەتلەر . خۇش بۇي ئۆسۈملۈكلەر 
بار (1) . (ئی ئىنسانلار! جىنلار!) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟(018 


إا لاتاق 


۱ ال ىى 


1 یر ي ۱ 
ااا اا > | 
۴ وه ال اراش ال ركا وتيا ارا : 
لس تن PETE‏ 
: رین EEE PEI‏ 
93 ى : 
3 2 سکن اکتا یبای الا رک 


| این اوش ل استطفتز ین رهب : 

طن بای الاو : 
EES‏ 
$ اىر كيان لام ربَْمَگرْسِصۆاَاششى اسا ! 
ڭى الي کان شا ار EEE‏ 


" ۳ 92 هو | 
¦ لاش ان وال زن سل 


ا 


: مسا یت 
و ماو ای از انى ° ت ل ۷ 
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(الله) شنساننی (يەنى ئاتاڭلار ئادەمنى) (چەكسە 
جار اڭلايدىغان) ساپالدەك قۇرۇق لايدىن ياراتتى (14). 
جىنلارنى ئوتنىڭ يالقۇنىدىن ياراتتى (15) . (ئى شنساذ- 
لار! جىنلار!)پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قایسی نېمەت- 
لىرىنى ئىتكار ئىلنىسلەر؟(060 ئۇ تىككى مەشرىق 
(یه‌تی کون بىلەن ئاينىڭ چىقىدىغان ئىككى جایی) 
نىڭ پەرۋەردىگارىدۇر ۋە ئىككى مەغرىپ (یه‌نی 
كۈت بىلەن انس ياشەيغان دک انیا 
پەرۋەردىگارىدۇر217. رئی ئىنسانلار! جىنلار!) 
پەرۋەردىگار ىڭلار نىڭ قای‌سی ئېمەتلىرىنى شنکار 
قىلىسىلەر اڭ نو ئىككى ئىككى دېڭىزنى (بىرى Eb‏ 
` 6 زرد ئۇلار 7 0 
. كەتمەيدۇ (69 . (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) 
پەر ۋە ردىگارىڭلارنىڭ قايسى ئېمەتلىرىنى ئىنكا ئىنكا ر 
قىلىسىلەر 021$ ئۇلا ردىن مەرۋايىت بىلەن مار جان 
(تى ئىنسانلار ۱ ! جىنلار!) بهررددگار ند 


چىقىدۇ 220 . 


8 لارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟(28) 
دېڭىزلاردا قاتناۋاتقان تاغدەك كېمىلەر الله نىڭ ئىلكىدىدۇر (224. (ئی ئىنسانلار! جىنلار!) پەرۋەردد- 
گارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ىنكار قبلسسلهر؟(28) زېمىننىڭ ئۇستىدىكى ھەممە يوقىلىدۇ (28) . 
ئەزىمەتلىك ۋە كەرەملىك پەرۋەردىگارىڭنىڭ زاتی مەڭگۈ قالند ۰۲2۱ (ئى ئىنسانلار! جىنلا ر!)پەر- 
ۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى ئېمەتلىرىنى ىنكار قىلىسىلەر ؟(28) ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھەممە الله - 
دىن (مەدەت ۋە رىزىق)تىلەيدۇ (یه‌نی همه الله 6 موهتاج-دور)ء الله ھەر كۈنى بىر ھالەتتىدۇر 
(یه‌نی الله ھەر ۋاقىت ۋۇجۇتقاچىقىرىدىغان ئىشلار بىلەن بولۇپ› ئۇلارنى يارىتىپ تۇرىدۇ›ئەھۋاللارنى 
يېڭىلاپ تۇرىدۇ› مەخلۇقاتلارنى پەيدا قىلىپ تۇرىدۇ) (9 . (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) پەرۋەردىگارىڭ- 
لارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قبلیسلهر؟(30) ئى ئىنسانلار ۋە جىنلار جامائەسى! سىلەردىن 
(یه‌نی سىلەرنىڭ ئەمەللىرىڭلاردىن) هپساب ئېلىشقا يۈزلىنىمىز (27. (ئی ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر 
پەرۋەردىگا رىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلە ر ؟(32) ئى جىنلار ۋە ئىنسانلار جامائەسى! 
ئەگەر سىلەر (الله نىڭ قازاسىدىن قېچىپ) تاسمانلار ۷ ۋە زېمىننىڭ e‏ ئۆتۈپ 
کبته‌لسه‌گلار» ئۆتۈپ كېتىڭلار› سىلەر پەقەت قۇۋۋەت بىلەن ئۆتۈپ كېتەلەيسىلەر (لېكىن سىلە ر گه 
مۇنداق قۇۋۋەت قەيەردىن كەلسۇن) (۲88. (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى 
نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟‹4© (قىيامەت كۈنى) سىلەرگە قىزىق ئوتنىڭ يالقۇنى ۋە توتونی 
ئەۋەتىلىدۇ» سىلەر ئۆزەڭلارنى قوغدىيالمايسىلەر (36). (ئى ئىنسانلار! جىنلار!)پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ 
قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟3) (قىيامەت كۈنى پەرىشتىلەرنىڭ چۈشۈشى ئۈچۈن) 
ئاسمان يېرىلىغان چاغدا ئاسمان (دوزاخنىڭ قىزىقلىقىدىن) قىزىلگۈلدەك› قىزىل چەمدەك بولۇپ 
قالىدۇ 31 . ئى ئىنسانلار! جىنلار!) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى ئېمەقلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟(68 


534 


قال فیاخطیکر ء۲ AFP‏ الرحمی «ه 


Aaa aaa 


بۇ كۈندە ھېچبىر ئىنسان ۋە جىن ئۆزىنىڭ گۇناھ_ 288488¥ ی ی 
!'%"0" ی از | من عن دنه اش ەت ای اک | 
دىن سورالمایدو (به نی گۇناھكارلارنىڭ ئالاھىدە 35 ډو می ازى عن دیاس بل تلت : 
ئالامىتى بولغانلىقتىن مۇنداق سوراشقا ھاجەت اا تفر ارون یه يياوو | 
بولىمايدۇ) ۰۳8 (ئى ئىاشلار! جىنلارا) سلمر بای گزن‌صریجی‌گزب | 
پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى ئېبەقلىرىنى شنکار ]| الۇشتەش ىماس ىل تاا | 
قىلىسىلەر؟(40) گۇناھكارلار ئۆزلىرىنىڭ (يۈزلىرى ۶ 1 
قارا› كۆزلىرى كۆك بولۇشتىن ئىبارەت) بەلگىلىرد- 5 ن ما لا 
دىن تونۇلىدۇ› ئۇلار كوكۇلىلىرىدىن ۋە پۇتلىرىدىن و عَين وس ادي اى حن ¦ 
تۇتۇلۇپ (دوزاخقا تاشلىنىدۇ) !4). رئی ئىنسانلار! ]| دنبای الا "كار تې ىدەن ۱ 
حىنلا 4 سىلەر پەرۋەردىگارىڭلا نىڭ قایسی نیمهد 1 ¬ 9ا و موی طا د ۳ 6 N‏ 
كە ك 1 1 0 ا )ا | هام راشان بای رون 1 
ی ا 1 $ کین نون نورت ال ترفن رفن هه زا | 
قىلىدىغان جەھەننەمدۇر (243. ئۇلار دوزاخ بىلەن | tz‏ ا ااا aan‏ مهو ]تست N‏ 
E EE‏ ۱ ات۳ ) جا ی ای ارام رما نکش 2ی ھن يات رابات ۱ 
ا س اس س )| و PEED‏ 
ئوت بىلەن گاھىدا قايئاقسۇ بىلەن ئازابلىنىدق) مها ی 2 ۴۰ 
1 . ي سى „ 0 2: 
(ئى ئىنسانلار! جننلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ سس رت E‏ 7 ۱۰ 
قايسى ئېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر 457$ پەرۇر_ | جي يايلا ىلاس ااي [ 
0 ! : ۱ 6 > مى re borg lal su OV‏ 
دىگارىڭنىڭ ئالدىدا تۇرۇپ (ھېساب بېرىشتىن) ۶ اَي ال ماکز یں 9 وما عي اتن ق 
قورققان ئادەمگە ئىككى جەننەت بار 46). (ئی ۶ : ى ت 
ئىشسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى ئېمەتلىرىىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟(247 ئۇ 
ئىككى جەننەتتە تۈرلۈك مېۋىلىك دەرەخلەر بار؟(48) (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردد- 
گارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قنلنسلهر؟(49) ئۇ ئىككى جەننەتتە ئېقىپ تۇرغان ئىككى 
بۇلاق بار 59 . (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلى- 
سلهر؟(81) ئۇ ئىككى جەنئەتتە ھەر مېۋىدىن شککی خىلدىن بار (52). (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) 
سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟(68 ئۇلار ئەستەرلىرى قېلىن 
تاۋاردىن بولغان تۆشەكلەرگە یولشدو» ئىككى جەننەتنىڭ مېۋىسى (تژرغان» ئولتۇرغان› ياتقان 
ئادەممۇ ئۈزەلەيدىغان دەرىجىدە)يېقىندۇر (54). (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ 
قايسى نېمەتلىرىنى شنکار قىلىسىلەر ؟ (55) نو جەننەتلەردە ئەرلىرىدىن باشقىلارغا قارىمايدىغان› ئەر لب 
رىدىن بۇرۇن ئۇلار بىلەن ھېچ ئىنسان ۋە جىن يېقىنچىلىق قىلمىغان خوتۇنلار بار (256. (ئى ئىنسانلار! 
جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟5) گويا ئۇلار 
(سۈزۈكلۈكتە) ياقۇتتۇر› (ئاقلىقتا) مەرۋايىتتۇر (58). (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگا- 
رىڭلارنىڭ قايسى ئېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟(59) ياخشى ئىش قىلغۇچى پەقەت ياخشى 
مۇكاپاتقا ئېرىشىدۇ(266. ری ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى 
ئىنكار قىلىسىلەر ؟(61) ئۇ ئىككى جەننەتتىن تۆۋەنرەك شککی جەننەت بار 62 . (گی ئىنسانلار! 
جىنلار!)سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟(63) ئۇ د جەننەت 
ياپيېىشىلدۇر 64 . (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى 
ئىنكار قىلىسىلەر؟‹65) ئۇ شککی جەنئەتتە قایناپ چىقىپ تۇرغان ئىكىكى بۇلاق بار (66 . 
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تېس DE or‏ سم ىچى (ئى ئىنسانلار! جىنلار!)سىلەر پەرۋەردىگارىڭلار- 
: نا ا بش وتان 6 چ نىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟(67) ئو 
| یکره زیون خر ماوق ئىككى جەننەتتە مېۋىلەر» خورسلار ۋە ئانارلار 
| قیوشت ایآ با ۰68 ئى ئىنسانىلار! جىنلار1) مسلهر پەرۋەر- 
کن وی نی کک دیا يان دنگار تلا رتملف قایسی تبه قاری شىنكار اه 
اکر شه ¦ لەر؟69) ئۇ جەننەتلەردە چىرايلىق خوتۇنلار 
: اترا هریت زی الملل وااو ۱ بار (20. (ئى ئىنسانلار! جىنلار!)سىلەر پەرۋەردى- 


قال نماخط‌کر۷ دام الواقة؛ه 


۱ ا سا ِ 1 گارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟ (71) 
اج وسالبش ابو | 7 (جەنئەتنىڭ) چېدىرلىرىدا مەستۈرە هورلهر - 
: اێ و يش لوچاو اة | ر 0. (ئى ئىنسانلارا جمنلار!) سىلەر 
E :‏ ِ 5 ى ۳ ەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار 
ئت ولىد قىلىسىلىر؛ 6 ئەرلىرىدىن ئىلگىرى ئۇلارما مج 
' ا 1 الد 2 ته | شنان ۋە جىن يېقىنچىلىق قىلمىغان ۰4 (ئی 
> ئىنسانلار! جىنلار!)سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ 


۰ 7 . ۶ . 7 ۱ ۱ )75( با 

EEC E 2 2 7‏ ۳ 2 قايسى بى ئىنكار ا ئۇلار 
من ا ببشل باستتلرغا. چمرایی بساتلاغا یل‌نگدن 

8 ر تەين لسن © | مالدا ئىستىراھەت قىلىدۇ(06. (ئی ئىشسانلار چنذ 

۱ سس لار!)سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى 

ئىنكار قىلىسىلەر 0776 `" ۋە كەرەملىك پەرۋە ەردىگار یناف نامسی موّبار ەكتۇر (78) . 


6- سۈرە ۋاقىئە 
ھەككىدە نازىل بولغان» 96 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
قىيامەت قايىم بولغان چاغد(17) › ھېچ ئادەم ئؤنى ئىنكار قىلالمايدۇ (2) . . زېمىن قاتتىق 


تەۋرىتىلگەن› تاغلار پا رچىلىنىپ توزانىدەك تورزۇب ئ جاغدا» قسیامه‌ت (بەزىلەرنى 
دوزاخقا كىرگۇزۇش بىلەن درب ەھ چوشورسدو» (به‌زسله‌رنی جەننەتكە كىرگۈزۈش بىلەن 
دمونجسسنی) کر و سىلەر (قىيامەتتە) ئۈچ پىرقىغە بۆلۈنىسىلەر (. (بىرىنچى پىرقە) 


سائاده‌تمه‌ نله ر دور» سائاده‌نمه‌نلهر قانداق ئادەملەر؟ (ئۇؤلار نامە-ئه‌مالى ئوڭ تەرىپىسدىن 
بېرىلىدىغان)ئادەملەردۇر 8 . (ئىككىنچى پبرقه) بەختسىز ئادەملەردۇر» به‌ختسز ئادەملەر قانسداق 
ەك ؟ E‏ ور نامه س سول تەر ەپتىن سى تفت برد ور 9 (ئوچشچی 
لەردۇر(10). 4 جەننەتىلەردە الله غا يېقىن بولىغۇچىلاردۇر(12-11). بۇلار 

ئۆتكەنكىلە رنىڭ ئىچىدە كۇپتۇر» _ E‏ رنىڭ ئىچىدە ئاز زدور (13--14) . ئۇلار (ئالتۇندىن) 
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قال فمأخطبكر »۷ > الواتَىة م 
(قېرىماي) ھەمىشە بىر خىل تۇرىدىغان غىلمانلار ئېتىپ 95609۵88 چچ 
" ۲ ۲ ۳ " ۲ ارن دوه : 
۲ ۱ 7 ۱ " .6 5 ىت 1 5 
جاملارنی ئۇلارغا ئايلىنىپ سۇنۇپ تۇرىدۇ(18-17) . رىش امال - 


م 


ئۇ شارابنى ئىچىش بىلەن ئۇلارنىڭ بیشی ئاغرە- |„ اللو الکو زاوم اکا تمو ىشى نبا | 
مايدۇ» مەس بولمايدۇ(09 . ئۇلارغا ئىختىيار قىلغان ئ انما رتكا راضب لىي اض | 

۲ ۲ - `" ا ۳ 1 ۳79 تو و شووو a‏ مر و ۰ هام و وو 2۵ 2 
مېۋىلەر ۋە كۆڭۇللىرى تارتىقان قوش ۇغات | و 2 ] 
ئ يايلۇپگ مەئ رۇ ۳ : 


بر رسك تلىك سى سلا 
گۆھەرگە ئوخشایدسغان شەھلا كۆزلۈك ھۈرلەر إا خر یه می ایی ین اون ۵ ونه | 
بېرىلىدۇ 227 . بۇ ئۇلارنىڭ قىلغان ياخشى ثهمه(- ال من اناب شل امىب بىر نرم ¦ 
لىرىنى مۇكاپاتلاش ئۈچۈندۇر ۵8 . ئۇلار جەننەتتە | تکار لاش ۱ 
بىھۇدە ۋە پالغان سوزله‌رنی ئاڭلىمايدۇ› پەقەت «سالام | ۱ رى : 

0| د » )ا 2 RST “u‏ مسا ۱۱ 
سالام!» سۆزىنىلا ئاڭلايدۇ 25-20 . اتاد دی وزی رماوا ربا قاتا بمو و | 


لەرنىڭ (یه‌نی نامه - ئه‌مالی ئوڭ تەرەپتىن بېرىا- 


س € 21 و لے وم لا سوروزرارس م | 
اون۹ ىنان لت وا خرن 0 مج غود ال ¥ 
ا میات رورت نو ود ۱ 


گەنلەرنىڭ) ئەھۋالى ناهایشی پاخشی بولىدۇ (26) . ۱ 
سائادەتمەنلەر قانداق ئادەملەر؟(27) ئۇلار سىدرى دەرەخلىرىدىن› سانجاق -سانجاق بولۇپ 


كەتكەن مەۋز دەرەخلىرىدىن› ھەمىشە تۇرىدىغان سايىدىن› ئېقىپ تۇرغان سۇدىن› ئۈگىمەيدىغان 
ۋە چەكلەنمەيدىغان مېۋىلەردىن› ئېگىز (يۇمشاق) تۆشەكلەردىن بەھرىمەن بولىدۇ (34-28) . 
شۇبھىسىزكى› بىز هورله‌رنی يېڭىدىن ياراتتۇق› ئۇلارنى پاكىز› ئەرلىرىگە ئامراق› تەڭتۇش 
قىلدۇق (37-35) . (بۇ ھۈرلەر) سائاده‌تمه‌نلهر توچون دور (88). بۇلار بولسا ئىلگىرىكىلەرنىڭ 
ئىچىدىن بىر جامائەدۇر 39 . كېيىنكىلەرنىڭ ئىچىدىن بىر جامائەدۇر (40) . به‌ختسزلهر (یه‌نی 
نامه - ئەمالى سول تەرىپىدىن بېرىلگەنلەر) (دوزىخىلاردۇر). بەختسىزلەر قانداق ئادەملەر؟(41) 
ئۇلار (بەدەننىڭ تۆشۈكلىرىگە كىرىپ كېتىدىغان) ئاتەشلىك شامالنىڭ› زمیاده ھارارەتىلىك 
قايناقسۇنىڭ ۋە قارا تۈتۈندىن بولغان سالقىنمۇ ئەمەس› كۆركەممۇ ئەمەس سايىنىڭ ئىچىدە 
بولىدۇ ۰۹۹-42۱ چۈنكى ئۇلار بۇنىڭدىن ئىلگىرى (به‌نی دۇنيادا) شەھۋەتكە چۆمگەن ئىدى (45) . 
ئۇلار چوڭ گۇناھتا (يەنى كۇغرىدا) چىڭ تۇرغان ئىدى(246. ئۇلار:د «بىز ئۆلۈپ 
تویسدا ۋە وروی سلگ‌کنعه ثابلادنان چاشدا سۇ چوفوم تسرسل‌دورژلسدژی؟ 
ئاتا-بوۋىلىرىمىزمۇ تىرىلدۈرۈلەمدۇ؟» دەيتتى 248-47 . ئېيتىقىنكى› «ئىلىگىرىكە- 
لەر ۋە كېيىنكىلەر مەلۇم كۇننىڭ مۇئەييەن ۋاقتىدا ریه‌نی قسیامه‌تته) توپله- 
نىدۇ (50-49) . ئانىدىن سىلەر» ئى قايتا تىرىلىشنى ئىنكار قىلغۇچى گۇمراھلار! 61 


تال نداخطیکر»۲ د الواتقةە 


DEN ۳ ⁄ :‏ : چوقۇم زەققۇم دەرىخىدىن يەيسىلەر (52) . ئۇنىكدىن 
م موم و و و یو لا شزوس وم 5 

(| یمن شجرفن درمتم اون منیا | قورساقلىرىڭلارنى تولدۇرىسىلەر (88). ئۇنىڭ ئۈستىگە 
إا ا وم سە ىر وش سا قوس اوہ > +„ لا 
8 شوت عون ای نه ون شرب الهذرف_ ۱ 
۶ 0022266 کر e EO‏ طوم 
@ هدام لسن کف فونص ونه ١‏ 
| ىزارى شە ¦ 
2و 2 وس) مرو رو مر ر ووو ار ما ور لا 
$ حن دراک الوت ومان ۇش مان ¦ 
$ بل مالک ون شرن لنوت ملت ا سىلەرنى بىز ياراتتۇق› سىلەر قايتا تىرىلىشكە 
@ انشا الول فاون ترون ا اخنان  §‏ ئىشەنمەمسىلەر؟‹57) سىلەر (ئاياللارنىڭ بەچچە- 
كەك r 1 E‏ 2406000 ی 2 

| تمعن الررعُوْنَ ® واه عله اما ® دانىغا) تۆكۈلگەن مەنىنى دەپ بېقىڭلارچۇ(68 . ئۇنى 
ئا وور روو کرد وو مر ووو وو م2 

7 تَعلْتَورَتَْە ى« ايَاليسَمُرر یل عن روون و 5 سىلەر (ئىنسان قلپ) یار نتامسلهر ؟ پاکی بىز (ئىذ- 
کو 5 یووم 40 اه 29 مر لا ان 

| ابال شى رار ت | سان قىلىپ) يارىتامدۇق 159 . بىز سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا 
1 |[ 7 وو ای ناء 0 لیام ۱ i:‏ : 2 2 
5 سو م من بِِ ك 2 , : ئۆلۈمنى ن 25 (به‌نی هه ىڭلا نىڭ ئۆلۈش 

| کرو ناري ثرالتار اکر ئى ا تولومنی بەلگىلىدۇق (يەنى ھەربىرىڭلارنىڭ ئۆلۈش 
3 اشا کم تارفن اون نجل نکر : ۋاقتىنى بېكىتتۇق)› سىلەرنى باشقا بىر قەۋمگە 
ا سے 7 وس سب و ۳ س یں لس | واف م ak 7 Û‏ ×" 5 + 

§ متاعاللمقون تق اسو ريك العظيو تلا 8 ئالماشتۇرۇشتىن ۋە سىلەرنى سىلەر بىلمەيدىغان 
: اقم بر قم لنجورد : ن | بىر شەكىلدە يارىتىشتىن ئاجىز ئەمەسمىز (61-60) . 
ِ -- چچ شۇبھىسىزكى» سىلەر دەسلەپكى يار ىتىشنى بىلدىڭلار 
(یه‌نی دەسلەپتە الله نىڭ سىلەرنى يوقتىن بار قىلغانلىقىنى تونۇدۇڭلار) . سىلەر ( الله نىڭ 


ھارارىتى يۇقىرى بولغان قايناقسۇنى ته‌شنا بولغان 
تۆگىلەردەك ئىچىسىلەر ‏ (55-54) . مانا بۇ ئۇلارنىڭ 
قىيامەت كۈنىدىكى زىياپىتىدۇر 6 . (ئىنسانلار!) 


ن 


دەپ بېقىڭىلارچۇ(63). ئۇنى سىلەر ئۈندۈردۈڭلارمۇ ياكى بىز ئۈندۈرۈپ (دان چىقىدىغان 
زىرائەت قىلىپ ئۆستۇردۇقمۇ؟) 64 . ئەگەر بىز خالىساق ئەلۋەتتە ئۇنى دانسىز قۇرۇق چۆپكە 
ئايلاندۇراتتۇق ‏ دە. سىلەر ئەجەبلىنىپ قايغۇراتتىڭلار (68) . سىلەر :«بىز ھەقىقەتەن (ئەمگەك بىلەن 
ئۇرۇقنى)زىيان تارتتۇق› بەلكى بىز (رىزىقتىن) مەھرۇم قالدۇق» (دەيتتىڭلار) (67-66) . سىلەر 
ئىچۋاتقان سۇنى دەپ بېقىڭلارچۇ68) . ئۇنى بۇلۇتىتىن سىلەر چۇشۇردۈڭلارمۇ ياكى بىز 
چۈشۈردۇقمۇ؟ °9 ئەگەر بىز خالىساق ئۇنى تۇزلۇق قىلىپ قوياتتۇق (پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ زور 
نېمەتلىرىگە) نېمىشقا شۈكۈر قىلمايسىلەر؟ (79) سىلەر ياندۇرۇۋاتقان ئوتنى دەپ بېقىڭلارچۇ(71) . 
ئۇنىڭ دەرىخىنى (یه‌نی مۇر خۇ. ئۇبار ناملىق بىرىنىڭ شېخىنى بىرىگە سۈركىسە ھۆل تۇرۇپلا ئوت ئالى- 
دىغان دەرەخنى)سىلەر ئۆستۇردۇڭلارمۇ ياكى بىز ئۆستۇردۇقمۇ؟(3 ئۇنى بىز ئىبىرەت ۋە يولۇچىلار 
پايدىلىنىدىغان نه‌رسه قىلدۇق (73) . ئۇلۇغ پەرۋەردىگارىڭنى(مۇشرىكلارنىڭ ئىپتىر الىرىدىن)پاڭ ئېتىقاد 
قىلغىن ۰074 يۇلتۇزلارنىڭ جايلىرى بىلەن قەسەم قىلىمەن (5 . شوپیسسزکی» ئەگەر بىلسەڭلار» 
ئۇ (يۇلتۇزلار الله نىڭ ئۇلۇغ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغانلىقى ئۈچۈن) ئەلۋەتتە کانتا قەسەمدۇر (76) . 
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كال نما خیکر»۲ ۳۸و اعدايد ەھ 
شەك - شوبهمسزکی» ئۇ ئۇلۇغ قۇرئاندۇر ۰۲7۹۱ کنتابتا ۱ 
(یه‌نی لەۋھۇلمەھپۇزدا) ساقلانغاندور ۲18۱ . ئؤنى پەقەت 8 
پاك بولغانلارلا تۇتىدۇ(79 . ئۇ ئالەملەرنىڭ پەرۋەر % ` و 1 
دىگارى تەرىپىدىن نازىل قىلىنغاندۇر ۰۲80 (ئى كؤذ ال د و ر ها : 
فارلار جامائەسى!) بۇ قۇرئاننى ئىنكار قىلامسىلەر؟(281 : : 
(سىلەر الله نىڭ رىزىق بەرگەنلىكىگە) شوکور قىلىد- | ب = E‏ 2 ورن : 
نىڭ ئورنىغاء (رىزىق بەرگۈچىنى)ئىنكار قىلاس 8¦ نلوصی نان HAE‏ 
لەر؟(82) جان ھەلقۇمغا يەتكەن چاغدا (سەكراتتىكى ال یاهنت ییوت وانآن‌گان‌ین اب الت | 
كىشىگە) تاراپ تۇرىسىلەر0ە-6ا. بىز رقىلىسىز ۋە || ۋاپ زکرم تلو | 
قۇدرىتىمىز بىلەن) ئۇنىڭغا سىلەردىن يېقىنىز› لېكىن 1„ ای تنل تن هرهاق ۲ 
سىلەر (ئۇنى)كۆرمەيسىلەر (يەنى بىلبەيسلەر) . ا فتاه الو انر ەر | 
ئەگەر (سىلەر گۆمان قىلغاندەك ئەمەلىڭلارغا قاراب) 4 EEE EE‏ 1 
جازاغا تار تملمایدیغان بولساگلار نبمشقا ئۇنى (یه‌نی 5 
ئۇ مېيىتنىڭ جېنىنى بەدىنىگە) قاپتورمایسلهر؟ ئەگەر 
(سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار (87-86 . ئەگەر 
ئۆ مبیت مۇقەررەبلەردىن (یه‌نی تائەت -ئىبادەت 
ۋە یاخشی ئىشلارنى ئەڭ ئالدىدا قىلغۇچىلاردىن) 
بولىدىغان بولما» (ئۇنىڭ مۇكاپاتى) راھەت-پاراغەت› 
ياخشى رىزىق ۋە نازۇنېمەتلىك جەننەت بولىدۇ (89-88) . ئەگەر ئۇ سائادەتمەنلەردىن بولىدىغان 
بولساء (ئۇلار راھەت-پاراغەتتە بولغانلىقى ئۈچۈن) (ئی مۇھەممەد!) ئۇلاردىن ساڭا سالام! (91-90) . 
تاو ئۈ ای ىكار قىلغۈچى. گم افلا دن يولتنغان ولا ووی ها اقا اف 
قايناقسۇ بىلەن تۇۋېلىنىدۇ 83-921 .جەھەننەمدە كۆيدۈرۇلىدۇ 194 . شەك-شۇبھىسىزكى› بۇ ئېنىق 
ھەقىقەتتۇر (95) . ئۇلۇغ پەرۋەردىگارىڭنى (مۇشرىكلارنىڭ ئېتىرازلىرىدىن) پاك ئېتىقاد قىلغىن (96) . 


ب اه امین الکمنوه ! 
| سه با اموت والاض هوان ده : 
کی کش رز و : 
| ال زا ونر هم 2 


7 - سور ه هدید 
ھەدىنىدە نازىل بولغان. 29 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الئەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى نەرسىلەرنىڭ ھەممىسى الله غا تەسبىھ ئېيتىتى› الله غالىمتۇر› 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 1 . ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى الله غا خاستور. 
الله ئۆلتۈرەلەيدۇ. تىرىلدۈرەلەيدۇ. الله ھەر نەرسىگە قادیردور (2) . اللەنىڭ ئىپتىداسى يوقتۇر› 
ئىنتىھاسى يوقتۇر› (الله ) ئاشكارىدۇر (يەنى مەۋجۇتلۇقىنى كۆرسەتكۈچى دەلىللەر بىلەن 
تفارک تاشکارسدور)» کدی (یمنی تۇنى, کوز بسلمن کور کی واا رف 
زاتىنىڭ ماهبیستسنی تونۇشقا ئەقىللەر ئېرىشەلمەيدۇ) » الله ھەممە ئەرسىنى بىلگۈچىدۇر (1) . 
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الله ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ئالته كۈندە پاراتتى› 
(ئاندىن ئۆزىگە لايىق رەۋىشتە) ئەرش ئۈستىدە 
قارار ئالدى» الله زېمىنغا كىرىپ كېتىدىغان 
نەرسىلەرنى» زېمىندىن چىقىدىغان نەرسىلەرنى › 
ئاسماندىن چۈشىدىغان نه‌رسله‌رنی» ئاسمانغا 
ئۆرلەيدىغان نەرسىلەرنى بىلىپ تۇرىدۇ› سىلەر 
قەيەردە بولساڭلار› الله سىلەر بىلەن بىرگە. 
الله قىلىۋاتقان ئىشىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچە- 
دور (4. ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى 
الله غا خاستۇر» ھەممە ئىش الله غا قايتۇرۇلىدۇ (6 . 
الله كېچىنى كۈندۈزگە كى ر گوزندو» كۈندۇزنى كېچىگە 
كىرگۈزىدۇ.› الله دىللاردىكى سىرلارنى بىلگۈ- 


چىدۇر( . اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە شمان كەلتۈرۈڭلار. الله سىلەرنى ئىگە قىلغان ماللار - 
وى واه فا لا ری ەلەرەنى تياق تادا مه قاغات شۈڭ Do O EE‏ 
(ئى كۇفغارلار!) سىلەر نېمىشقا الله‌غا ئىمان كەلتۈرمەيسىلەر؟ هالبوکی» پەيغەمبەر سىلەرنى 
پەرۋەردىگارىڭلارغا شمان كەلتۈرۈشكە چاقىرىدۇ.» الله سله‌ردین چىن ئەھدە ئالدى. ئەگەر 
ئىيان كەلتۇرۈشنى ئىرادە قىلساڭلار (ئىمانغا ئالدىراڭلار) ( . سىلەرنى (كۇفرىنىڭ) قاراڭغۇ- 
لۇقىدىن (ئىماننىڭ) نۇرىغا چىقىرىش ئۈچۈن» الله بەندىسىگە روشەن ئايەتلەرنى نازىل قلدی, 
الله شەك-شۇبھىسىز سىلەرگە مەرھەمەتلىكتۇرە ناھايىتى مېھرىباندۇر ( . ئېمىشقا سىلەر اللەنىڭ 
يلا 1 ىل) بش قاس اسا مق ىتى براش E‏ اس 
سىلەردىن (مەككە) په‌تهی قىلىنىشتىن ئىلگىرى پۇل-مال سەرپ قىلغانلار ۋە (رەسۇلۋاللە بىلەن 
بىرلىكتە تروپ دۇشمەنلەر بىلەن) ئۇرۇشقانلار (مەككە په‌تهی قىلىنغاندىن كېيىن پۇل-مال) نەپىقە 


قىلغانلار ۋە ئۇرۇشقانلار (بىر-بىرى بىلەن) باراۋەر ئەمەس» ئەنە شۇلارنىڭ دەرىجىسى (مەككە 


په‌تهی قىلىنغاندىن) كېيىن نەپىقە قىلغان ۋە ئۇرۇشقانلارنىڭ (دەرىجىسىدىن) چوڭدۇر› (ئۇلارنىڭ) 
ھەر بىرىگە الله چه‌ننه‌تنی ۋەدە قىلدى. الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن خەۋەر داردۇر (10) . 
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كىمكى الله غا قەرزىى هه‌سه‌نه بېرىدىكەن (یه‌نی 
مال سەرپ قىلىدىىكەن). الله تزنقنا مسسلیپ ا اد خی نم | 
اور ی ر شاۋاپ تۇ 110 پۈ | انىشام الم رىقا ¦ 
ی E e‏ ¦] غارس فیها ذلك اورا عى وم يمون ) 
كۆزامە مۇتن ی ۰ ]| ال الاين رین ین | 
سەنكى» ئۇلارنىڭ نۇرى ئۇلارنىڭ ئالدىدا ۋە ئۇلاد- ق رار یں اچنوا ورام ئا رانرب ەى | 
ورک اه ااا 
سىلەرگە ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان ال تاد ۇ ھتان ىقابل رکه ت رتش انش کرو | 
جەننەتلەر بىلەن خۇش خەۋەر بېرىلىدۇ؛› ئو له رار وا ز5ر و غر اما نحق اا مرا ¦ 
يەرلەردە مەڭگۇ قالىسىلەر› بۇ ئۇلۇغ مۆۋەپپەقىيەت- او ریاد لوزن انىم اد مدتریزیت وین ۷ 
تۇر» (دېيىلىدۇ) (12 . ئۇ كۈندە مۇناپىق ئەرلەر» لا نکر مرک لگازهی‌مولتروش‌امیتزه | 
مۇناپىق ئاياللار مۆمىنلەرگە: «بىزنى كۈتۈپ تۇرۇڭ- | ینت امتوآن قم لوھد سومار ۱ 
لار سىلەرنىڭ ئۇرۇڭلاردىن ئازراق ئالايلى» ا من الع رونوا كارن ازتوالکنب‌یننتبل فال [ 
دەيدۇ. ئۇلارغا (مەسخىرە يۈزىسدىن): «ئارقاڭ- | رم ى ست 
لارغا قايتىپ نۇر تىلەڭىلار» دېيىلىدۇ. شۇنىڭ | سىت 
بىلەن ئۇلارنىڭ ئارىسىغا بىر سېپىل سوقۇلىدۇ. ۱ 
سېپىلىنىڭ دەرۋازىسى بولىدۇ» دەرۋازىنىڭ ئىچى تەرىپىدە ره‌همهت. تېشىدا ئازاب بولىدۇ(18). 
ئۇلار مۆمىنلەرنى : «بىز سىلەر بىلەن بىللە ئەمەسمىدۇق» دەپ توۋلايدۇ› مۆمىنلەر: «شۇنداق› لېكىن 
سىلەر ئۆزەڭلارنى پىتنىگە سالدىڭلار (یه‌نی کورونوشته بىز بىلەن بىللە بولساڭلارمۇ› لېكىن 
ئۆزەڭلارنى مۇناپىقلىق بىلەن ھالاك قىلدىڭلار» موسنلهرگه بالايى-ئاپەتلەر كېلىشىنى) كۈتتۇڭ- 
لار (ئىسلام دىنىدىن) شەكلەندىڭلار.› (الله نىڭ رەھمىتىنىڭ كەڭلىكىگە بولغان قۇرۇق) 
ئارزۇلار سىلەرنى ئالدىدى» تاکی سىلەرگە ئۆلۈم كەلدى. شەيتان سىلەرنى الله نىڭ (ئەپۇ 
قىلىدىغانلىقى ۋە ئازاب قىلمايدىغانلىقى) بىلەن ئالدىدى» دمیدو ۱14 . بۈگۈن سىلەردىن ۋە 
كاپىرلاردىن فىدىيە ئېلىنمايدۇ. جايىڭلار دوزاختور» دوزاخ سىلەرگە ئەڭ لايىقتۇر› دوزاخ نېمىدېگەن 
يامان جاي!(18) مۆمىنلەرگە ئۇلارنىڭ دىللىرى الله نىڭ زىكرىگە ۋە نازىل بولغان ھەقىقەت- 
که (يەنى قۇرئان ئايەتلىرىگە) ئېرىيدىغان ۋاقىت يەتمىدىمۇ؟ ئۇلار ئىلگىرى كىتاب بېرىلگەن- 
لەر یه‌نی يەھۇدىيلار ۋە ئاسارالار)دەك بولمىسۇن› (ئۇلار بىلەن پەيغەمبەرلىرىنىڭ ئارىلىقىدىكى) 
زامانىنىڭ ئۇزىرىشى بىلەن ئۇلارنىڭ دىللىرى قېتىپ که‌تتی» ئۇلارنىڭ نۇرغۇنى 
الله نىڭ ئىتائىتىدىن چىققۇچىلاردۇر 16 . بىلىڭلاركى› الله زېمىننى ئۆلگەندىن كېيىن 
تىرىلدۈرىدۇ (یه‌نی قاقاس» قۇرغاق زېمىننى پامغور بىلەن كۆكەرتىدۇ)› بىز ھەقىقەتەن سىلەرنى 
چۈشەنسۇن دەپ سىلەرگە (كامالى قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىدىغان) دەلىللەرنى بایان تىلدۇق (11) . 


. 


5 


ئوڭ تدرسپسده ماڭىدۇ. (ئۇلارغا) «بۈگۈن 


541 


َال ذاخطیکی »۲ 2۳ العديدا »۵ 
سه‌دسقه بەرگۈچى ئەرلەرگە. سه‌دسقه بهر گوچی 
۱ 7 سو ی سا 0 هط و هد 9 2 

¦ ناصقن دالکیمت وافضوالنهصَاصتایشتف $| ئاياللارغا ۋە الله غا قه‌رزبی هه‌سه‌نه به‌رگوچسله‌رگه 
8 9و م)وو سەووىيسسلۉن وس e‏ م Ka gor‏ وور + 7 

| لھا جریم اننا مناراش وة ایک زو ریدنی اللەنىڭ رازىلىقىنى تىلەپ. که‌مبه‌غه للهرگه 
1 الل رت شاه وم ها رماس £ ۷ 

ىسى ىن تست | سهدیقه بهرگوچنلهره پاخشلق پوللبرسفا ودا( 
PEE‏ ری ¦ ® 3 
1 الزن واوکند اباد اوليك ىب أ بر 0 لق ن ۇل مال 7 و غا 

⁄ ?£ .غ و كە ور SL‏ 2 ۳۹ و ‌ - سر نب قىلغۇجى لا TT‏ 
$ او دلب لهو ڙر يه ون رهشون 1 ئۇ 1 كه 


تال دومن موت اغب سە ەوە | سىلەپ (ساۋاب) ببرسلسدوء تولارغا زور مۇكاپات 
| کارب مرن امن وزاب ياغ | (ی‌نی جەننەت) بېرىلىدۇ ۰0۹8 الله غا ۋە ئۇنىڭ 
8 ناو ورشوان وم الج الذي اما لفروره ® پەيغەمبەرلىرىگە شمان ثبیتقان لار - ئەنە شۇلار پەر - 
| سارل مع وشن کوج وبا ضایر |§ | ۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا سىددىقلاردۇر› شېھىتلەر - 
اکر ایت ر زین امنور وله ك سلا : دورء ئۇلار (ئاخىرەتتە) ساژابقا ۋە نورغا ئىگە 
| بو اوك ۋاش انو کته | بولىدۇ. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلار ۋە 
ف اض لاش کر کی تسان امات ۱ ۱ ^ e‏ : 

| انيا ياۋىر ا يالغانغا چسقارغانلار ‏ ئەنە شۇلار ئەھىلى دوزاخ- 
یلق ىوق ا تور بىلىقلاركى. دۇنىيا تىرىكچىلىكى ئويۇە- 
]اس بای ومن تون قان ده هو | دىن› (كىشىنى ئاخىرەتتىن غەپلەتتە قالدۇرىدىغان) 


مەشغۇلاتتىن› زىبۇزىننەتتىن› ئۆزئارا پەخىرلە- 
نشتین» پۇل -مال» په‌رزه‌نت كۆپەيتىپ پەخىرلىنىشتىن ئىبارەتتۇر› (بىرەر يېغىش بىلەن توس 
تۈرگەن) ئۆسۈملۈكى دېھقانلارنى خۇرسەن قىلغان يامغۇرغا ئوخشايدۇە ئاندىن ئۇ ئۆسۈملۈك 
قۇرۇپ قالىدۇ› ئۇنىڭ سارغىيىپ قالغانلىقىنى كۆرىسەن› ئاندىن ئۇ يەنچىلگەن چۆپكە ئايلىنىدۇ. 
ئاخىرەتتە (كۇفغارلار ئۈچۈن) قاتتىق ئازاب بار» (ياخشى بەندىلەر ئۈچۈن) الله نىڭ مەغپىرىتى 
ۋە رازىلىقى بار› دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت (غاپىل ئادەم) ئالدىنىدىغان بەھرىمەن بولۇشتۇر (20) . 
پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ مەغپىرىتىنى› كەڭلىكى ئاسمان-زېمىندەك كېلىدىغان جەننەتنى قولغا 
كەلتۈرۈڭلار› (ئۇ) جەنتەت الله‌غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىرىگە شمان ئېيتقانلارغا تەييارلانغان› 
بۇ اللەنىڭ پەزلىدۇر› ( الله) ئۇنى خالىغان ئادەمگە ئاتا قىلىدۇ. الله ئۇلۇغ پەزل ئىگىسى- 
دۇر01. يەر يۈزىدىكى بارلىق ھادىسىلەر ۋە ئۆزەڭلار ئۇچرىغان مۇسىبەتلەر بىز ئۇلارنى 
يارىتىشتىن بۇرۇن لەۋھۇلمەھپۇزغا يېزىلىغان.› بۇ (ئىش)› شۇبھىسىزكى. اللەغا ئاساندۇر (22) . 
(اللەتائالانىڭ ئۇلارنى لەۋھۇلمەھپۇزغا يېزىشى) قولۇڭلاردىن كەتكەن نەرسىگە قايغۇرۇپ 
كەتمەسلىكىڭلار ۋە الله بەرگەن نەرسىلەرگە خؤش بولۇپ كەتمەسلىكىڭلار ئۈچۈندۇر› الله 
مۇتەكەببىرلەر ۋە ئۆزلىرىنى چوڭ تۇتقۇچىلارنى دوست تۇتمايدۇ 28 . ئۇلار بېخىللىق قىلىدىغان ۋە 
كىشىلەرنى بېخىللىق قىلىشقا بۇيرۇيدىغانلاردۇر› كىمكى (اللەنىڭ يولىدا نەپىقە قىلىشتىن) باش 
تارتىدىكەن (الله غا ھېچ زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ)› چۈنكى الله بىھاجەتتۇر»› مەدھىيىگە لايىقتۇر (24). 
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الفا خطیکر»۳ rr‏ الحد يد »د 


| دمن متس شي | 
لار ئادالەتنى بەرپا 3 قىلسۇن دەپ » کستاد بنی» 1 باس شی ید تنم اس ودرا امن نر 


بىز ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلىرىمىزنى روشەن مۆجىزى- 


لەر بىلەن ئەۋەتتۇق ۋە ئۇلار بىلەن بىللەء ساز 


" "ل 1 Vee‏ و ۰ Fue‏ ¥ 0 : سه ایب 2 وی ون امن وتا : 
قانۇننى چۇشۇردۇق. تۇمۇرنى ياراتلۇق› (تۆمۇردىن ¦¦ اشنا ال وی ولتد ست ج | 
لبه بال ا 0 ا انان اة لكب نەمەي | 
ئۇرۇش قوراللىرى ياسىلىدىغانلىقى ئۈچۇن) تمد و رێش ەن انارق رارت ا 


كۇۈچ-قۇۋۋەتنى ئۆز ئىچىگە ئالغان› تۆمۈردە ]تسردان شى ونان توب لت | 

A2 9r 1‏ وم وم ي“ و A‏ ي رو م + مر 29 ُ, 
ئىنسانلار ئۈچۇن تۇرگۈن مه‌نیه گه تله ر تام الله 1 هراق زره وربا اب غزماما کته 
| مایت مرضوان افم ار احق رتیه ۱ 


الله : ق ج ربت 3۱ اللا ۳ متت رتیت 8 2-7 و اغاق وی 91 a‏ ور و وو وم ۷ 
نی كۆرمەي تۇرۇپ (قوراللارنى ( | تین امتواونهمآجرهورو تىش © ۲ 


اللەغا ۋە پەيغەمبەرلىرىگە ياردەم بەرگەنلەرنى | اىن 12 ا02 022117 ەە 


۲ 0 - 1 م ۰ ۳۹ 947 ۳ - رور و کے وم 96و م و .7 4 

بىلىش (مەلۇم قىلىش) ئۈچۇن (تومورنی ياراتتى)› ٩‏ ی شون با وخم ٩‏ 

1 و ووي و وق 2 ووم ۲ 

©@$®°"°"36¦'"*‰ × ` | واه خو ر يديع هل لوب ییون ۲ 

الله ھەقىقەتەن کوچلوک‌تور» غالىبتۇر (28). بىز 1 ` ` ` ` ` | 
] عَلْشَيْمَنْفشاطُووَانالقضلاەشسەمًن 


ھەقىقەتەن نوهنی» ئىبراھىمنى پەيغەمبەر قىلىپ : کارا 


ئەۋەتتۇتى› پەيغەمبەرلىكنى ۋە كىتابنى ئۇلارنىڭ سە تى تست 
ئەۋلادىغا (ئاتا) قىلدۇق› ئۇلاردىن ھىدايەت تاپقانلىرى بار» ئۇلارنىڭ نۇرغۇنى الله نىڭ 


ئىتائىتىدىن چىققۇچىلاردۇر 6 . ئۇلاردىن كېيىن پەيغەمبەرلىرىمىزنى داۋامىلىق ئەۋەتتۇق› 
ئارقىدىن مەريەم ئوغلى ئىسانى ئەۋەتتۇق» ئۇنىڭغا ئىنجىلنى ئاتا قلدوق» ئۇنىڭغا ئەگەشكەنلەر ‏ 
ئۇلارغا ئۇنى بىز بېكىتمىدۇق» ئۇلار ئؤنى پەقەت الله نىڭ رازىلىقىنى تىلەپ (پەيدا قىلدى) . لېكىن 
ئۇلار ئۇنىڭغا لايىق دەرىجىدە ئەمەل قلمندی» ئۇلاردىن ئىمان ئېيتتانلارنىڭ ئەجرىنى (ھەسسى- 
لەپ) بەردۇق› ئۇلاردىن نۇرغۇنى الله نىڭ ئىتائىتىدىن چىققۇچىلاردۇر (27). ئى (ئىساغا) شمان 
شیتقان كىشىلەر ! الله‌دنن قورقۇڭلار›» الله غا - ئۇنىڭ پەيغەمبىرى (مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) 
شمان ئېيتىڭلار› الله سلهرگه رەھمىتىدىن شککی ھەسسە بېرىىدۇ» سىلەرگە سىلەر (تاخره‌تسته 
پىلسىراتتا) ماڭىدىغان نورنی پەيدا قىلىدۇ» سىلەرگە مەغپىرەت قىلىدۇ» الله بەكىمۇ مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر (28) . ئەھلى كىتابنىڭ الله نىڭ پەزلىدىن ھېچ ئەرسىگە قادىر 
ئەمەسلىكلىرىنى» پەز لنىڭ ھەممىسى الله نىڭ قولىدا بولۇپ› (الله نىڭ)ئۇنى خالىغان ئادەمگە بېرندە- 
غانلىقىنى› الله نىڭ ئۇلۇغ پەزل ئىگىسى ئىكەنلىكىنى بىلىشى ئۈچۈن (الله شۇ سوزنی قىلدى) (29) . 
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ا هة ةد وة و و۵ “وة م5 و۸ ۰ 8 وه 


] .سوفن اله 
| سوم اه کول لى تاد لک ن تنجاو | 
| کشت ل سا اا ارامات لەتسۇ | 
¦ لدت بغ ورو مرن مارم ناهن تو إن 
$ لال و47 داهم ليقولون منگراین لقول ودرا2 ۱ 
اى 
1 ىا شۇ ¦ 


(يىگىرمە سەككىزىنچى پاره) 


8- سۈرە مۇجادەلە 


ھەدىنىدە نازىل بولغان› 22 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 


¿4-4 4 


۱ ۷ ملا‎ AIDEN: 
: ىەن ران‎ : 
3 ی ور 9 ۳ 2 ي وز و‎ ۱ 
۱ بان وش کیا دلت مر ویو و سەلە وا دود اه‎ : 
5669059000003087 
¦ للقن عات سما اکن ادون اله ورسولد‎ | 


مایت لسن تا تیار ۱ 


ئىسمى بىلەن باشلایمه‌ن. 


الله ھەقىقەتەن ئېرى توغرىسىدا سەن بىلەن 
مۇنازىرىلەشكەن ۋەاللەغا شىكايەت قىلغان ئاپالنىڭ 
ئا ى وم م 2 وو ووی او یا 2 تاملات تۇرىدۇە الله ھەقىقەتەن ئاڭلىغۇجىدۇ, › 
ا ەرۈس اسىپ 
۱ سا لااو کن دی هید 5 ۳ کور گوچس دور (1) . ردىن ئاياللىرىنى زىھار 
ا ا سل قىلغانلارنىڭ (يەنى تایاللبرسنی ‏ ئانىلىرە- 
°° بىزنىڭ ئۇچىلىرىغا ئوخشاش دېگۈچىلەرنىڭ) 
ئاياللىرى ئۇلارنىڭ ئانىلىرى ئەمەستۇر› پەقەت ئۇلارنى تۇغقان ئاياللارلا ئۇلارنىڭ ئانىلىرىدۇر» 
ھالبۇكى› ئۇلار (یه‌نی زىھار قىلغۇچىلار) ئەلۋەتتە يامان سۆزنى» يالغان سۆزنى قىلىدۇ» الله› 
شەك-شۈبھىسىزكى› (تەۋبە قىلغۇچىنى) ئەپۇ قىلغۇچىدۇر› مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (2). ئاياللىرىنى 
زىھار قىلىپ› ئاندىن قىلغان سۆزىگە (يەنى زىھار قىلغانلىقىغا) پۇشايمان قىلغانلار (ئەر-ئايال 
ئىككىسى) يېقىنچىلىق قىلىشتىن ئىلگىرى بىر قۇلنى ئازات قىلىشى لازىم. بۇنىڭ بىلەن سىلەرگە 
ۋەز-نەسىھەت قىلىنىدۇ› الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن تولۇق خهژهرداردور (3). (ئازات 
قىلىشقا) قۇلى يوق ئادەم› ئايالى بىلەن يېقىنچىلىق قىلىشتىن ئىلگىرى» ئۇدا ئىككى ئاي روزا 
تۇتۇشى لازىم› (قېرىلىق ياكى كېسەللىك سەۋەبى بىلەن روزا تۇتۇشقا) قادیر بولا لمسغان ئادەم 
(60 مىسكىنگە بىر ۋاخ قاماق بېرىشى لازىم)› بۇ (ئەھكام) الله ۋە نك پەيغەمبىرى (ئەمر 
قلغان ئىشلارغا) تەستىق قىلىشىڭلار ئۈچۈن (بايان قىلىندى). بۇلار الله نىڭ قانۇنە- 
دۇر» (بۇ قانۇننى) ئىنكار قىلغۇچىلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ . شوبیسسزکی» الله 
بىلەن ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىلەن قارشىلاشقانلار ئۇلاردىن بۇرۇنقىلار ھالاك قىلىنغاندەك 
ها لا لك قىلىنىدۇ› بىز ھەقىقەتەن (ھالال› ھارام› پەرز ۋە هه کاملارنی کسچسکه ئالغان) 
روشەن ئايەتلەرنى نازىل قىلدۇق. کاپسرلار خار قلغوچی ازابقا دوچار بولسدو(5). 
ئو كۈندە الله ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى تىرىلدۈرىدۇ. ئۇلارنىڭ (دۇنيادىكى چاغدا قشلغان) 
قىلمىشىلىرىنى ئېيتىپ بېرىدۇ» الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى (نامە-ئەمالىغا) خاتىرىلەپ 
قویغان» ئۇلار بولسا ئۇنتۇپ قالغان» الله ھەھىمە نه‌رسسنی كۆزستىپ تۇرغۇچىدۇر(66 . 
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اللەنىڭ ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى تەرسىلەرنى ۱ 
fo At f‏ 6° ره ۱۱ = 2 وم ماو و 1 
el. ,‏ = ۳ ۱ 7 : لاله ۳2 ال ت ي ۱ ایکون مر : 
بىلىپ تۇرىدىغانلىقىنى بىلمەھمسەن؟ وچ ئادەم 5 لۇ سى كە ۱ 
8$ سى تو اھر رايهم ەا ھوساسدولدائن 0 
اه لس هر ¥000002 
| من لا شەك مع ابن ل ك سا 
ئادەم پىچىرلىشىدىكەن, الله ئۇلارنىڭ ئالتىنچىس- !@ مە سى ئ شام ال اني راص ¦ 


ا مر مهار 


دۇر» ممیلی ئۇنىڭدىن ئاز یاکی كۆپ ئادەم ال الجوی دون لمانهواعنه تون ال ولمرزان | 
8 “⁄ 7 ˆ“ دک alas‏ مد "0 bs‏ 
پىچىرلاشسۇن› ئۇلار قەيەردە بولمىسۇن. الله ھامان 4 ميب الول واا ا۶و 3 ااه : 


”0 داوس رگد دد و E‏ ا ور و ووو سم بویت 5 
3 اله د : : 
ئۇلار بىلەن بىللىدۇر› ئاندىن قىيامەت كۈنى 7 5 نارهم ولج مر فده ۱ 


- 


ھە غ 2° 22 
ئۇلارنىڭ قىلىبىشىلىرسنى الله ئۇلارغا تست ¦ مایت دسیون دم تمي ول ون 


ومعهییت ي جوا ۱ 

بېرىدۇ» الله ھەقىقەتەن هه‌ممه نەرسىنى تولۇق !چ یواوه یاه شترزن ای ¦ 
7 ۳ ا 2۱ ۱2 جوا 6 2 2 2ے مویکو 1 
بىلگۈچىدۇر (7) . پىچىر لىشىشتىن مەئمَّى قىلىنغان› : من الین لب ن اکن امنو) ولد شازه تیال 3 
ای اطعا Û SAO ÎN KS ab‏ 

اىن مش تن تەرسك یقن ری أ یی لقن غا | 
"¥ 7 | امتوارد ال تخوان المیلس فاضخوایشح اه ۷ 
كۆرمىدىڭمۇ؟ ئۇلار گۇناھ بىلەن› زۇلۇم بىلەن ۋە اه وه ۶25و 2229722 او : 
§ لک ولد افیل ان زوافاشروا ردو اه الین امَنُوًا | 

په‌یغه‌مبه‌رگه قارشی ترش بىلەن پىچىرلىشىدۇ› 


ئۇلار سېنىڭ يېنىڭغا كەلگەندە. الله ساڭا سالام 
قىلىشتا قوللانمىغان سۆزلەر بىلەن سالام قىلىدۇ» لار ئۆز ئىجىدە: » الله ئېمىشقا بو سۆزىمىز 


بىلەن بىزنى جازالىمايدۇ!» دەيدۇ. دوزاخ ئۇلارغا كۇپايىدۇر› ئۇلار دوزاخقا كىرىدۇ» دوزاخ ئېمى- 
دېگەن يامان جاي!( ئى مۆمىنلەر! سىلەر پىچىرلاشساڭلار گۇناھ› زۇلۇم ۋە پەيغەمبەرنىڭ ئەمرىگە 
خىلاپلىق قىلىش توغرىسىدا پىچىرلاشماڭلار› ياخشىلىق ۋە تەقۋادارلىق توغرىسىدا پىچىر لىشىڭلار › 
سىلەر الله دىن قورقۇڭلار› سىلەر ئۇنىڭ دەرگاھىغا يىغىلىسىلەر (9) . گۇناھ توغرىسىدا پىچىرلىشىش 
مۆمىنلەرنى قايغۇغا سېلىش ئۈچۇن شەيتان تەرىپىدىن بولغاندور» (بۇنداق پىچىرلىشىش) الله 
نىڭ ئىرادىسى بولمىسىلا مۆمىنلەرگە ھېچقانداق زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ. مۆمىنلەر اللەغا تەۋەككۈل 
قىلسۇن (10). ئى مۆمىنلەر! ئەگەر (سورۇندا) بەزىلەر سىلەرگە: «ئورۇن چىقىرىپ بېرىڭلار» دېسە. 
ئورۇن چىقىرىپ بېرىڭلار. الله سىلەرگە (رەھمىتىنى ۋە چه‌ننشنی) كېڭەيتىپ بېرىدۇ» ئەگەر سىلەرگە 
(باشقىلارغا ئورۇن بوشىتىپ بېرىش ئۈچۈن) : «ئورنۇڭلاردىن تۇرۇپ بېرىڭلار» دېيىلسە› ئورنۇڭلار- 
دىن تۇرۇپ بېرىڭلار› الله سىلەردىن شمان ئېيتقانلار ۋە ئىلىم بېرىلگەنلەرنى بىرقانچه دەرىجە 


يۇقىرى كۆتىرىدۇە الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن تولۇق خەۋەردار (11). 
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: . ئى مومسنلهر ! پەيغەمبەر بىلەن مەخپىي سۆزلەش- 
7 ۋە )4 9 وم وو > وو 254 ك2 و 5 

| مایت ام لین سول قات يدق | کی ی و 

| مره ذلك ارون کید وان له ¦ : '*" 8 

کر کی © ای ا کک ا مس 14 s2‏ سەدىقە بېرىپ› تاندین سۆزلىشىڭلار› بۇ سىلەر 

| عقورزیبر,اشفقتوان تقلموابهن یی تجورکم_ ‏ 


5 صد ھت الوا وتاب دموا لصَلوة و | ئوچون یاخشراقتفر ۋە پاکر اقتر» ئەگەر (سەدىقە 
¦ اة راو نامالە تن | قىلىدىغان نەرسە) تاپالمىساڭلار (سىلەرگە گۇناھ 
"| ^ ىتو 0119023 ¥0 1 

¦ نب 2 6 ادى چوك الله باھايستى من رت 
| منم ولعو نعل الگنب وشم ياس ااسانبا ھا ری نی با 

| ىس قىلغۇچىدۇر› ناهایستی مپهریبان دور (12). سىلەر 
سا فان یلو تەن داليم ا I‏ مق هت ای ره ی فاد 
| فص کوان سل الو نلو دات ئش توما | (رەسۇلۇلل بىلەن) مەخپىي سۆزلىشىشتىن ئىلگىرى 
| سالْمُرَولاولامُهُوَ الوك اصبالگاره | سەدىقىلەر بېرىشتىن (كەمبەغەل بولۇپ قالىمىز) 
| مُرفهَاسون مشاه ىا نوی له | دەپ قورقتۇڭلارمۇ؟ سىلەر سەدىقە بەرمىدىڭلار› 
' سای د کد وه 012*000 

| یرون لهاتم ا الله سىلەرنى ئەپۇ قلدی» ناماز ئوقۇڭلار» زاکات 
: تک 9ا ا 7 مس کالم دک „ ۲ 5 
8 الک بون 0 اتود علوم اظن کا د رادلد ۱ 
| اک حت کیت ىش وروی | سل الله ۶ و 
3 اکن ا قا © 2 قىلىڭلار › قىلىۋاتىقان ئىششىڭلاردىن الله تولۇق 

بك ن الاذ ید 


بېرىڭلار› الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەھبىرىگە ئىتائەت 


| ان الین ادون اله دسو : 
sen‏ ات خەۋەرداردۇر 13 . اللەنىڭ غەزىپىگە ئۇچرىغان 


قەۇمنى ئۇلارنىڭ دوست تۇتقانلىقىنى كۆرمىدىڭمۇ؟ ئۇلار سىلەرگىمۇ ۋە ئۇ قەۋمگىمۇ (يەنى 
يەھۇدىيلارغىمۇ) مەنسۇپ ئەمەس› ئۇلار بىلىپ تۇرۇپ يالغاندىن قەسەم ئىچىدۇ1). ئۇلارغا 
الله قاتتىق ئازاب تەييارلىدى» ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى نېمىدېسگەن يامان! 15 ئۇلار (يالغان) 
قەسەملىرىنى قالقان قىلىۋالدى› كىشىلەرنى اللەنىڭ يولىدىن توستی» ئۇلار خار قىلغۇچى ئازابقا 
دۇچار بولىدۇ ۰۵ ئۇلارنىڭ ماللىرى ۋە بالىلىرى (ئۇلارغا ئاخىرەتتە بولىدىغان) الله نىڭ ئاز1- 
بىدىن ھېچ نەرسىنى دەپئى قىلالمايدۇ» ئەنە شۇلار ئەھلى دوزاختور» ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ 
قالغۇچىلاردۈر 137 ئۇ كۈندە الله ئۆلگەنلەرنىڭ ھەممىسىنى قسرنل‌دور دوه ئۇلار (دۇنىيا- 
دسکی. چافلبرندا ەر واو ەپ ا رگ قم ی 
الله ا `` ` `` ¬ ` غ 1¡ ]` ك تاگام 
بولۇڭلاركى» تولار ھەقىقەتەن بالغانسىلاردۇر ۰۲38 ئۇلارنىڭ ئۈستىدىن شهیتان غهلسبه قىلىدى: 
(شه‌یستان) ئۇلارغا الله نىڭ زىكرىنى ئۇنتۇلدۇردى» ئۇلار شەيتانىنىڭ قوشونسدور» 
بىلىڭلاركى› شەيتاننىڭ قوشۇنى زسیان تارتقۇچىلاردۇر(19). شوبهنسزکی» الله بىلەن 
ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىلەن قارشىلاشقۇچىلار ئەڭ خار ئىنسانلار قاتارىدىدۇر (20). 
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الله (لەۋھۇلمەھپۇزغا) : «مەن ۋە مېنىڭ پەيغەھ- 
مەرلىرىم چوقۇم غەلىبە قىلىمىز» دەپ يازدى› الله 
ھەقىقەتەن كۈچلۈكستۇر› غالىبستۇر(1. الله‌غا ۋە 
ئاخىرەت كۈنىگە ئىشىنىدىغان بىر قەۋمىنىڭ الله 
بىلەن ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىلەن قارشىلاشقانلار - 
ئى ئۇلارنىڭ ئانىلىرى› ئوغۇللىرى. يا قېرىنداشلە- 
ری» يا ئۇرۇق-تۇغقانلىرى بولغان تەقدىردىمۇ ‏ 
دوست تۇتقانلىقىىنى كۆرمەيسەن (يەنى ئۇلارنى 
دوست تۇتۇشى مۇمكىن ئەمەس)› ئەنە شۇلارنىڭ 
دىللىرىدا الله ئىمانىنى مەھكەم قىلدى ۋە ئۆز 


100% 622*22 
| عه وليك جرب طاق جزب الو هى ۱ 


EE 


مروت مک توت یت | 


و و ى 53 


غغغغ ± ان اللمنی لا 
] سین موب ونان الل وفوالمریزالیکترن | 


| مخز كم امن آمل اجنین دارهم | 
]| وک همع لیوا ود ت 8 | 
]| لمعب رون ھم ایی تار ى نىنا | 
| يامايا مارم تراکب اه ی 

| ان اليا ومرن یرقاب اکره | 


ده‌ر گاهمدین بولغان روھ بىلەن ئۇلارنى کوچه‌یتتی» 
الله ئۇلارنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان 
جه‌ننه تله ر گه كىرگۈزىدۇ› ئۇلار جەننەتلەردە مەڭگۈ 
قالسدو» الله ئۇلاردىن رازی بولسدو» الله - 


دسن ئۇلارمۇ مەمنۇن بولىدۇ ئەنە شولار 
الله نىڭ قوشۇنىدۇر» بىلىڭلاركى» اللەنىڭ 


قوشۇنى مەقىسەتىكە تبرشکوچسله‌ردر 25 . 


س 


9- سوره ھەشر 
ھەدىنىدە نازىل بولغان› 24 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىمان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

تاسماتلاردسکی ود ووفك ر تادر ك ھەمىسى , الالةغا ەسە ثبیتتی» اله 
غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 1 . الله ئەھلى كىتابتىن بولغان كاپىرلارنى (یه‌نی 
به‌نی نەزىر يەھۇدىيلىرىنى) تۇنجى قېتىملىق سۈرگۈندە ئۆيلىرىدىن ھەيدەپ چسقاردی» سىلەر 
ئۇلارنى (كۈچلۈك تۇرۇپ مۇنداق خار ھالدا) چىقىپ كېتىدۇ دەپ گۇمان قىلمىغان ئىدىڭلار › 
ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ قورغانلىرىنى ئۆزلىرىنى اللەنىڭ (ئازابىدىن) توسىيالايدۇ دەپ ئويلىغان 
شدی» ئۇلارغا اللەنىڭ تازابی ئۇلار ئويلىمىغان يەردىن كەلدى. الله ئۇلارنىڭ دىللىرىغا 
قورقۇنچ سالدی» ئۇلار ئۆيلىرىنى ئۆزلىرىنىڭ قوللىرى ۋە مۆمىنلەرنىڭ قوللىرى بىلەن بۇزدى› 
ئى ئەقىل ئىگىسلىىرى! (ئۇلارنىڭ ھالىدىن) ئىبرەت ئېلىڭلار. ئەگەر الله ئۇلارنى 
سۈرگۈن بولۇشقا ھۆكۇم قىلمىغان بولسا ئىدى› ئەلۋەتتە ئۇلارنى دونیادا (ئۆل 
شورولوش) بىلەن ئازابلايتتى› ئۇلار ئاخىرەتتە دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ( . 
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بۇ (يەنى ئۇلارنىڭ سۈرگۈن قىلىنىشى) شۇنىڭ 
ئۈچۈندۇركى› ئۇلار الله بىلەن ۋە ئۇنىڭ 
پەيغەمبىرى بىلەن قارشىلاشتى» كىمكى الله 


كە ۵۳ الحشرهه 
۱ اف و ُ 
TET : 3‏ ۱ 
: ألا مشا شي اس 55ا2 ¥2 


1 ى و قرو یم اوجفت ا من 27 کراپ ولک E.‏ قار 7 ۱ 7 دسکه‌ن» شود كى¿ 
E 9 0‏ س الله ئۇنى قاتتىق جازالايدۇ4). (ئى مۇسۇل- 


٤‏ ` ن اَم الم ی ولو 

8 لذی اهن یکی ین 

4 ى ` ود 

و ماھ ک رة تا تقو مان امه شرن الوا 
E‏ 1 وم سس ®¬§® _ 2 7 

$ غور LEE‏ 
رت ماش تون اکن بن تبغ و الک ارد امان من 
1 وین و 1 يدنن صد رهط 

E 1‏ توا شون عل انر وان پم 

3 و وه اعون ۵ 


مانلا 7 ^ مەيلى (به‌نی نەزىرنىڭ) خورهد- 
لىرىنى كېسىڭلار› مەيلى ئۇنى بۇرۇنقى پېتى ئۆره 
¦ ھەھممىسىگە الله رۇخسەت قىلىدۇ› 
(اللەنىڭ مونداق رۇخسەت قىلىشى) الله نىڭ 
ئىتائىتىدىن چىققۇچىلارنى (یه‌نی يەھۇدىيلارنى) 
رەسۋا قىلىش ئۈچۈندۇر). الله پەيغەمبىرىگە 
ئۇلاردىىن (یه‌نی به‌نی نەزىرنىڭ ماللىرىدىن) 
قایتورغان ۳ ي ئات-تۆگىلەرنى 


4 2 ی ی فک ممم ی سکس سک یس مغ مم 


TATO‏ رە ەكەر ەرە ی ی ی یی ی ی ی ی م۳ 


تارتىپ) قولغا كەلتۈرگەن ئەمەس» لېكىن الله زاو خالىغان : ئادەمگە مۇسەللەت 
قىلىدۇ» الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر (26. الله پەيغەمبىرىگە غەنىمەت قىلىپ بەرگەن ئەھلى قوّرا 
(یه‌نی قۇرەيزە› نەزىر» پەدەك ۋە خەيبەر كۇفغارلىرى)نىڭ مالىلىرىنى» ئىچىڭلاردىكى بایلار 
ئارىسىدا قولدىن قولغا ئۆتۈپ يۈرمەسلىكى ئۈچۈن› الله‌غاء په‌یغه‌مبه‌رگه» پەيغەمبەرنىڭ خىش - 
ئەقرىبالىرىغاء يېتىملەرگە› مىسكىنلەرگە» شبن سەبىللەرگە خاس قىلدى› پەيغەمبەر سىلەرگە 
بەرگەننى ئېلىڭلار» پەيغەمبەر چەكلىگەن نەرسىدىن چەكلىنىڭلار› اللەدىن قورقۇڭلار» ھەقىقەتەن 
اللەنىڭ ئازابى قاتتىقتۇر 7 . (ئۇ غەنىمەتنىڭ بىر قىسمى) دىيارىىدىن ھەيیدەپ چىقىرىلغان› 
مال-مۈلكىدىن ئايرىلغان پېقىر مۇھاجىرلارغا خاستوره ئۇلار الله نىڭ په‌زلسنی ۋە رازىلىقىنى 
تىلەيدۇ› الله‌غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ياردەم بېرىدۇ› ئەنە شۇلار (ئىمانىدا) سادىق تاده‌ملهر - 
دور ® . ئۇلاردىن (یه‌نی مۇھاجىرلاردىن) مەدىنىدە يەرلىك بولغان» ئىمانى كۈچلۈك بولغانلار 
(یه‌نی ئەنسارلار) يېنىغا ھىجرەت قىلىپ كەلگەنلەرنى (یه‌نی مۇھاجىرلارنى) دوست 
تنۇتىدۇ› ئۇلارغا بېرىلگەن نەرسىلەر ئۈچۈن ئىچى تارلسق قىلمايیدۇ؛ ئۇلار موھتاج 
تۇرۇقلۇق (مۇھاجىرلارنىڭ مەنپەئىتىنى) ئۆزلىرىنىڭ (مەنپەئىتى)دىن ئەلا 
بىلىدۇ› ئۆز نەپىسىسنىڭ بېخىللىقىدىن ساقلانغانلار مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەردۇر(9). 
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ئۇلاردىن كېيىن كەلگەنلەر: «په‌رژه‌ردسگارسمز! ىچ ىە - 
۱ ۱ 8 "24 وور م کشو لو تا اغف رلت او ئات 1 

بىرگە:ۋە رن فرق شان تان قرا ۰۳ 2 بو ودرا ۰ 
]| اگزریسبقوتا با یمان ول عل ن وکوين ۱ 

لىرىمىزغا مەغپىرەت قىلغىن› دىللىرىمىزدا مۆمىنلەر گە AN:‏ ك دروف کجنری لو ران اس ات 
قارشی دۈشمەنلىك پەيدا قىلمىغىن. پەرۋەردىگارىمىز! £ ولو لانو ای کف وان امن السحنب ين ۱ 
| امش مىلە ااا ان ۱ 
EESTI‏ 


دەيدۇ 1 . مۇناپىقلارنىڭ ئۆزلىرىنىڭ (مۆھەھمەد ال 2227327 Tes‏ غ 3 Fo EIA‏ اا 
ی يىك e‏ اا ارون مھ ولین قوتو انرو لین نمر ٩‏ 


ئەلەيىھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى) ئىنكار قىلغان „@ لع يتم نەل ناخد ية ¶ 


ێد “مم نله f^‏ الحشرهد 


سەن ناھايىتى مەغپىر ەت قىلغۇچىسەن ›مېھرىبانسەن» 


و و رو و له الك بر و ووم 
ا 


ئەھلى كىتاب بۇرادەرلىرىگە: «يۇرتۇڭلاردىن چىقىرى- اقا صدورهمین انله ذلك بانءعوملایفقهون 0 


ھا 2ے اود ے واا دوک ىىد د 

۲ كلا 5 ییار نکر جیعا دن فوی مضه اومن راء ۱ 
ب › بىز < - ۱ بر و دو ووو > ووج دروم وم وا بر او ۱ 4 
»ءم°م176-*»قغق ك3 © EO‏ 


كېتىمىز› ھەرگىز سىلەرنىڭ زىيىنىڭلار ھېسابىغا باشقا | خَوْإِص ر مون 6ل او ¦ 
| مي یش ال الاش الد تک | 
كۆرمىدىڭمۇ؟ الله گۇۋاھلىق بېرىدۇكى› مۇناپىقلار اچ ت 


ئادەمگە ئىتائەت قىلمايمىز› سسلهر که ئۇرۇش ئېچىلسا ال من دابآرهم اهداب ا 

هه له که ۳ ده دىيىشكەز 2 س و سیم | ر ر م > وم : 
چوقۇم له رکه يارەم بترم دپیشکه تلم تن لأ بتك ان ات الەرب الىنىس 6 ۱ 
چوقۇم یالغانچلار دور (11). ئەگەر ئۇلار ھەيدەپ چىقىرىلساء مۇناپىقلار ئۇلار بىلەن بىللە چىقماي- 


دوه ئەگەر ئۇلارغا ئۇرۇش ئېچىلساء مۇناپىقىلار ئۇلارغا ياردەم به‌رمه‌یدو» بەرگەن تەقدىردىمۇ 
يۈز ئۆرۈپ قاچىدۇ. ئەھلى كىتاب ياردەمگە ئېرىشەلمەيدۇ(0213. شوبهسسزکی» سىلەر ئۇلارنىڭ 
دىللىرىدا الله غا قارىغاندىمۇ قورقۇنچلۇقسىلەر (يەنى ئۇلار سىلەردىن اللەدىن قورققاندىنمۇ 
بەك قورقىدۇ)› بۇ شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى» ئۇلار الله نىڭ (ئۇلۇغلۇقىنى) چوشه‌نمه‌یددغان قەۋم- 
دۇر(13). ئۇلار پەقەت مۇستەھكەم شەھەر ئىچىدە ياكى تاملارنىڭ ئارقىسىدا تۇرغاندىلاء ئاندىن 
سىلەرگە قارشی بىرلىشىپ ئۇرۇش قىلالايدۇە ئۇلارنىڭ ئۇرۇشى ئۆز ئىچىدە قاتتىقتۇرە ئۇلارنى 
نوم دەپ تویلایسسه‌ن» ها لبوکی» ئوۇلارنىڭ دىللىرى تارقاقتۇر› بۇ شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى› 
ئۇلار چۈشەنمەيدىغان قەۋمدۇر (14). ئۇلار (یه‌نی يەھۇدىيىلار) ئۇلاردىن ئىلگىرى 
يېقىندىلا ئۆتكەن› قىلمىشلىرىسنىڭ ژابالسنی تېتىغانلارغا (يەنى مۇشرىكلارغا) ئوخشايدۇء 
ئۇلار (ئاخىرەتىتە) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولسد(18). ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار يەھۇدىيلارنى 
ئۇرۇشقا قىزىقتۇرۇشتا) شەيتانغا ئوخشايدۇە ئۆز ۋاقتىدا شه‌یستان ئىنسانغا: «كاپىر 
بولىغىن» دېدى. قتان کاپ‌سر بولغان جاغداه شه‌یستان : «مەن سەندىن تادا 


جوّدامه‌ن» مەن ھەقىقەتەن ئالەملەرنىڭ پەرۋەر دىگارى الله‌دسن قورقىسمەن» دېدى(16) . 
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نمر اه ۸ - الحشره 
۱ > هه مه یه هس مه سس مر ہے ئۇلارنىڭ (یه‌نی شه‌یتان بىلەن د بان ڭ) ئاقىۋىتى 

1 اکهمان الکارخالدشن خي ولك _ | 

۹ ۳ وم موس 5 ر ⁄ : لىكتە SE‏ 0 خا ۵ و 

8 جز واا نين۵ راه اکس امنواانغوا ائه ور a aa‏ 


§ نشی تاق مت لي وراه( اه حى | بولدى» ئەنە شۇ زالىملارنىڭ جازاسىدۇر 17 . ئى 
1 ےو و مر ^ س مك 29 ي so fz‏ 
| امون وك کون ياليس ترا متا | 


مۆمىنلەر !الله دسن قورقۇڭلار› ھەر ئادەم ئەتە 


و 


| التارِوََصُْبُ اة 
: وس 7856101 ی تب ¶ 

| واتزاتاهد قران عل سل ا أيمَةْخَشَمًا ]| دىن) نېمىلەرنى تەييارلىغانلىقىغا قارىسۇن› الله دىن 
¦ مص عافن شید امه وتك لامکال تشر بها | ۱ ۱ 

لتاس لع - رون هه واه اگزی لاله : قورقۇڭلار› الله ھەقىقەتەن قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن 
| همالیپ واشهَادو هو الا نالرت لا تولۇق خەۋەرداردۇر(18). سىلەر الله‌نی ئۇنتۇغان› 
واه الین ورل ومو المڪ اش سل ور بل الله ئلا غا ری ول 

¶ الین انایرا تارات | شۇنىڭ بىلەن الله ئۇلارغا ئۆزلىرىنى ئۇنتۇلدۇرغان 
| عاي رون0 هواله الْحَالی الْيَرِىالْثمَيوِرُدَهُ ® كىشىلەردەك بولماڭلار» ئەنە شۇلار پاسىقلاردۇر (19) . 
6 29 مآو Sb. sg‏ او AR ahh‏ ت | 

¦ جس ESI‏ ئەھلى دوزاخ بىلەن ئەھلى جەننەت (قسیامه‌ت 
كۈنى) باراژهر بولمايدۇ» ئەھسلى جەننەت بولسا 
مەقسەتقكە ئېرىشكۈچىلەردۇر (20) . ئەگەر بىر بۇ قؤرئاننى بىرەر ناغقا نازسل قىلساق › چوقۇم 
سەن ئۇنىڭ الله دنن قورققانلىقتىن باش ئەڭكەنلىكىنى› يېرىلىپ كەتكەنلىكىنى كۆرەتتىڭ› بىز 
بۇ مىساللارنى كىشىلەرگە ئۇلار (اللەنىڭ قۇدرىتىنى) پىكىر قىلسۇن دەپ بايان قىلىمىز (21). 


اللەدىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر» ئو یوشور ژننی» ئاشكارىنى بىلگۈچىدۇر» ئۇ ناها- 


زو 


اب المدّةَمُالْتاررُوىج | (يەنى قىيامەت كۈنى) ئۈچۈن (ياخشى ئەمەللەر- 


يىتى شەپقەتلىكتۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر (يەنى دۇنيا ۋە ئاخىرەتىتە) كەڭ رەھمەت ئىگىسى- 
دور (22) . اللەدىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) یوقتژر. ئۇ (مۇتلەق) پادىشاھتۇر ریه‌نی پۈتۈن 
مەخلۇقاتنىڭ مالىكىدۇر)› پاكتۇر (یه‌نی ھەممە نۇقساندىن پاكتۇر)› (مۆمىنلەرگە) سالامەتلىك ببغش 
لىغۇچىدۇر.› (دوستلارنى قورقۇنچتىن› ئازابتىن) ئەمىن قىلغۇچىدۇر › ھەممىنى كۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇر. 
غالىبتۈر» قه‌هر قىلغۇچىدۇر› ئۇلۇغلۇق ئىگىسىدۇر› (مۇشرىكلارنىڭ) شېرىك که‌لتور گهن تەرسىلىرە- 
دىن پاكتۇر (23) . الله (ھەممىنى) ياراتقۇچىدۇر› (يوقلۇقتىن) پەيدا قىلغۇچىدۇر› (ھەممە نەرسىگە) 
سۈرەت (شەكىل) بېغىشلىغۇچىدۇر› ئەڭ چىرايلىق ئىسىملارغا ئىگىدۇر › ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
نەرسىلەر ئۇنىڭغا تەسىىھ ئېيتىپ تۇرىدۇ› ئۇ غالىيتۇرە ھېكمەت بىلەن ئىش قىلىغۇچىدۇر (24) . 
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سح سح رز سس × ي قں مم الله 7 


gE 
تب ارت رل‎ : 
۷ سۈرە مۇمتەھىنە : س افا س التجینیرد‎ - 0 
رها امو اتن نوا عد وی وعداو يتارت‎ | 
ي و ا 3 وس‎ 7 
ھەدىنىدە ئازىل بولغان › 3 ئايەت. ۱ 2 ا ت اجار ن ا يرون الرس‎ 
ھان 5 ۳ 7 7 ەە »و درو 7۶ واو‎ . 
وتان کو مت‎ ( 
و‎ 2 ۳ 0 
1 ناهایشی شە قە 3 تلىك ۋە مبهرسبان الله نىڭ : ا ما رن هم پم ریات‎ 
و 22و هو >2 ۱ و‎ / ۱ 
۲ بىلەن باشلايمەن . ۱ اعلتّنیروص _ َم ەچى‎ 7 


: کش 1 E Hs‏ بو ولسم ‌ط 
ا : ی EG‏ و 

دۇشمىنىڭلارنى دوست تۇتىماڭلار» اد ی agg f‏ ىلىتەت | 
كەلگەن ھەقىقەتنى (يەتى ئىسلامنى› قۇرئاننى) ىذ 1 ا "` 7 ۳ ن“ س ي PETE‏ 


نی مۆمىنلەر» مېنىڭ دوشمشمنی 3 سىلەرنىڭ 


7 ۶ . »1 : 2 تەق والزرن معذرد 
کار قىلغان تۇرسا. ئۇلارغا دوستلۇق يەتكۈزىسىلەر› | روا منک ودنن من دون ك : 


۶ 4 2 ب ۇ ۶ رز غ قوت و @ ای E‏ ۳ 
ولا ر پەرۋەردىگارىڭلار الله‌غا ئىمان ئېيتقىنىڭلار و دیامن اوق ا ار اداح نیوا و ۱ 


ئۈچۈن په‌یغه‌سبه‌رنی ۋە سسله‌رنی يۈرتۇڭلاردىن | کول سر تفر اک ومالك ات من اله | 
ھەيدەپ چسقاردی, ئەگەر سىلەر مېسنىڭ يولۇمدا | منز ا راك اسا اَي الىهێرم 

ھباد لى .اسقىش E OE‏ ۱ ەيىرىچ 
بولساڭلار (ئۆ چاغدا مېنىڭ دۈشمىنىمنى ۋە سىلەرنىڭ دۇشمىنىڭلارنى دوست تۇتماڭلار) › ندل 
ئۇلارغا يوشۇرۇن دوستلۇق يەتكۇزىسىلەر› مەن سىلەر يوشۇرغان ۋە ئاشكارىلىغان نەرسىلەرنى 
بىلىپ تۇرىمەن› شۇنداق قىلىدىكەن ریه‌نی ئۇلارنى دوست تۇتۇپ› ئۇلارغا پەيغەمبەرنىڭ 
خەۋەر لىرىنى يەتكۈزىدىكەن) › ئو ھەقىقەتەن توغرا يولدىن ئازغان بولىدۇ . ئەگەر ئۇلار سىلەرنى 
يەڭسە سىلەرگە دۈشمەن بولىدۇء سىلەرگە زىياتكەشلىك قىلىدۇ. سىلەرنى تىللايدۇ» سىلەرنىڭ 
مۇرتەد بولۇشۇڭلارنى ئارزۇ قىلىدۇ ® . قىيامەت كۈنى سىلەرنىڭ تۇغقاتلىرىڭلار ۋە ئەۋلادلىرىڭلار 
سىلەرگە ھېچ پايدا يەتكۈزەلمەيدۇ. الله ئاراڭلارنى ئايرىۋېتىدۇ (يەنى سىلەر جەنئەتتە بولساگلار» 
ئۇلار كۇقفارلارنىڭ قاتىرىدا دوزاختا بولىدۇ)› الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلارنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر (23. ئىبراھىم ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولغان (مۆمىنلەر) سىلەرگە ھەقىقەتەن ئوبدان 


نەمۇنىدۇر› ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار قەۋمىگە: «ھەقىقەتەن بىز سىلەردىن ۋە سىلەر الله‌نی قويۇپ ئىبا 
دەت قىلىۋاتقان بۇتلىرىڭلار دىن ئادا -جۇدامىز› بىزنىڭ ئارىمىزدىكى ئاداۋەت ۋە توجمه‌نلكت تاکی 
سىلەر يالغۇز بىر الله غا شمان ئېيتقىنىڭلارغا قەدەر ئەبەدىي ساقلىنىپ قالىدۇ» دبدی. پەقەت شبرا- 
ھىينىڭ ئاتقىسىىغا ئېيتقان «ئەلۋەتتە ساڭا مەغپىرەت تسله‌یسمه‌ن» الله نىڭ ئازابىىدىن 
ھېچ نەرسىنى سەندىن ده‌پنی قىلالسمايمەن» دېسگەن سۆزىنى سىسلەرنىڭ نەمۇنە قىلىىشىڭلارغا 
بولمايدۇ. (ئىبراھىم ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىلىلە بولغان مومىنلەر ئېيتتى) ` 
ساڭا تەۋەككۈل قىلدۇق› ساڭا قايتتۇق› تاخسر قایتسدسغان ن جاي سېنىڭ دەرگاھىڭىدۇر 4 
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وه یا اوه الممتحتة .+ 
- 2 ترس : ‌[ پەرۋەردىگارىمىز! کاپسرلا رنی بمزگه زسیانکه شلک 
¦ ىە زاف تاد ات ت ۲ قىل ئىمكان 2 0 ئىگە 7 "ˆ" (ئۇلا ۲ : گە 
ام و 3 E‏ مر و2 5 ۲ 0 ر ر بعر 
1¬ ` عم *سه للهوت بولۇب› بىز ند فا 
E‏ دورن مین ا ” سا 
( عى ده آن جع بس و وم ENES‏ و ئاراب بىلەن دىنىسمىزدىن چىقارمىسۇن) » پەرۋەر- 
۱ > کی 7 9 ای اة الَيْسشَلُو ۴ دىگارىمىز› بىزگە مەغپىرەت قىلغىن› سەن ھەقىقەتەن 
CRA‏ کے ^ م 0 ر 
۱ نز ا ا | غالىيسەن» ھېكبەت بىلەن ئىش قىلغۇچىسەن» (5). 
تشرط ]همان اله ی ` س 
: له رن اش ات 2 
]| اراچ کان توا کا 9 ۳ 
و اجارک ینت هیام | كۈنىنى ئۈمىد قىلىدىغانلارغا ياخشى نەمۇنسىدۇر› 
1 کر وم چو و و و ۱ ۳ ۲ ۲ ۷۶ ۵ ۱ 7 
ن ىشى رد | کنیکی (ئىمانىدىن) يۈز ئۆرۈيدىكەن» (بىلسۇنكى) 
AES .‏ 2 م ەوە و و وم 
#۲ هنل لهوو شون لھ ادش | 
A SRE KLA |‏ ۱ 
2% ا متیر و 2۶ 
| و اتی یپوی الکرافرو لام ۋانا ۱ "=" 
الق رت سسس ی جوم سىلەر وچ كورىدىغان ئادەملەر ئارىسسىدا دوستلوق 
: 9 پەيدا قىلىدۇ» الله ھەممىگە قادیردور» الله ناه 


ئەگەشكەن مۆمىنلەر سلهرگه» الله نى ۋە ئاخىرەت 


الله (ئۇنىڭدىن 3 ^« ردین) بسهاجه‌تستور» 
(اللّه) مەدھىيىگە لايىقتۇ ر 6) .بەلكىم الله سىلەر بىلەن 


يىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىبانىدۇر ° . (کژففارلاردسن) سىلەر بىلەن ئۇرۇش 
قىلمىغان ۋە سىلەرنى يۇرتۇڭلاردىن ھەيدەپ چىقارمىغانلارغا كەلسەك› الله ئۇلارغا ياخشى- 
لىق قىلىشىڭلاردىن» ئۇلارغا ئادىل بولۇشۇڭلاردىن سىلەرنى توسمايىدۇ» شۈبھىسىزكى» الله 
ئادىللارنى دوست تۇتىدۇ8 . الله دىن ئۈچۈن سىلەر بىلەن ئۇرۇشقان» سىلەرنى يۇرتۇڭ- 
لاردىن ھەيدەپ چىقارغان ۋە سله‌رنی ھەيدەپ چىقىرىشقا ياردەملەشكەنلەرنى دوست تۇتۇشۇڭ- 
لاردىن سىلەرنى توسىدۇ» كىمكى ئۇلارنى دوست تۇتىدىكەن› ئۇلار زالىملاردۇر(. ئى مۇمىنلەر! 
سسلهرگه مۆمىن ئايالىلار ھىجرەت قىلىپ كەلسە. ئۇلارنى سىناپ كۆرۈڭلار» ئۇلارنىڭ 
شمانننی اللّه ئوبدان بىلىدۇ. ئەگەر ئۇلارنى (سىنىغاندىن كېيىن ھەقىقىي) مژسنه دەپ تونۇ- 
ساڭلار› ئۇلارنى كاپىرلارغا قايتۇرۇپ به‌رمه‌فلار» ئۇلار كاپىرلارغا ھالال ئەمەس» كاپىرلارمۇ ئۇلارغا 
ھالال ئەمەس» كاپىر ئەرلىرىنىڭ ئۇلارغا بەرگەن مەھرىنى قايتۇرۇپ بېرىڭلار› ئۇلارنىڭ مەھرىلىرىنى 
بېرىپ نىكاھىڭلارغا ئالساڭلار سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ» كاپىر ئاياللارنى ئەمرىڭلاردا ساق 
لىماڭلار› ئۇلارغا بەرگەن مەھرىڭلارنى تەلەپ قىلىڭلار› كاپىرلارمۇ (ھىجرەت قىلىپ كەلگەن مۆمىن 
ئاياللىرىغا بەرگەن) مەھرىلىرىنى تەلەپ قىلسۇن. اللەنىڭ ھۆكىمى ئەنە شۇ. الله ئاراڭلاردا 
ھۆكۇم چىقىرىدۇ» الله ھەممىسنى بىلگۈچىدۇر» ھېكىمەت بىلەن تسش قىلىغۇچىدۇر (10). 
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ئەگەر سىلەرنىڭ به‌زی ئاياللىرىڭلار کاپسرلارغا 88 هو 5 
كىرىپ كەتسە. (كاپىرلار بىلەن) ئۇرۇشۇپ غەنىمەت ٩‏ تن ین کر ۋا 
ئالغان ۋاقتىڭلار دا.ئاياللىرى كاپىرلارغا كىرىپ كەتكەن | ادىت ار روَاجُعممَنُلمأمْوُوَاصراطهَاتَزى | 
كىشىلەرگە (غەنىمەتتىن) ئۇلارنىڭ بەرگەن ( انريم ۇي ن0ا ىر 5 برل اين اوك | 
ERD IF‏ ۳۹ 


مەھرىنىڭ مىقدارىنى بېرىڭلار (يەنى مۇسۇلمانلاردىن 
بىر . ± ئايالى كۇفغارلا ر تەرەپكە ق سجىپ که‌تنس تفت اودش ولا بایان وو 7 ەتش 
ايبن ی وار هن دا ای ۸۹۹ )مرو معزو نیمهن 


سىلەر کوففارلار بىلەن ئۇرۇشۇپ ئالىغان غەنىمەت : 
مالدىن مەزكۇر ئايالنىڭ ئېرىگە مەھرى مىقدارى مال ەە سا 
بېرىڭلار)› سىلەر ئۆزەڭلار ئىشەنگەن اللەدىن ولتت مشب اذ ما SEE‏ ا 
دار اص 4 

اة کین نان اب تور : 


قورقۇڭلار 11 . ئى پەيغەمبەر! مۆمىن ئاياللار ساڭا 
كېلىپ› اللّه غا هبچ نه‌رسنی شېرىك که لتور مه‌سلنککه» 4 
ئوغرىلىق قىلماسلىققا. نا قىلماسلىققا. الىلىرىسنى ى مج | 
2 چ . : 7 چم O‏ : 
(جاھىلىيەت دەۋرىدىكىدەك قىز بالىلىرىنى دو هو سین ۳ رده یاه امت وال )ر 2 : 
یاکی كەمبەغەللىكتىن قورقۇپ) ئۆلتۈ رمک اا وتن امو و الاس خو سیم | 
۱ بػ 6 7 ت ام ۳ 7 6 ۳ .و : 
باشقىلارنىڭ بالىسىنى يالغاندىن ئەرلىرىنىڭ بالىسى ا ي e‏ : 
7 اا 9و م 2 3 
قىلىۋالماسلىققا» سەن بۇيرۇغان پاخشی ئىشلاردىن له ند وان ° ±2 نله یب لین | 
e ۷‏ ۳ 3 ۳ ۳ ان ووو i‏ 2 لت 2 


قں “مم الله ۲۸ ۵۳د الصف د 
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ئۈچۈن الله دىن مەغپىرەت تىلىگىن› اللەھەقىقەتەن ناهایشی مەغپىر ەت قىلغۇچىدۇر› ئاھايىتى 
مېھرىباندۇر (12) . ۳ مو مىنلەر ! الله غەزەپ قىلغان قەۆمنى دوست تۇتماڭلار › ولا ر تا خر هت تنىڭ 
(ساۋابىدىن) قەبرىلىرىدە ياتقان کوففارلار توسدننی ئۈزگەندەك ھەقىقەتەن ئۈمىدىنى ئۈزدى (13) . 


0 
1 سور ه سەپ 
ھەدىنىدە نازىل بولغان› 14 ئايەت. 


ناهایتی شەپقەتلىك ۋە سان اه ناش ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئاسمانلا ردىكى نەرسىلەر (یه‌نی بەر ىشتىلەر) ۋە زپمسنسدسکی نهر سسلهر ` ئىنسانلار ۳ 
ي سمل له ر سای فخا الا یی تى« اس .اتوق حت بىلەن شىق قان 
خۇچىدۇر ) . ئى مۇمىنلەر! سىلەر تیسمه ئۈچۈن قىلمايدىغان ئىشىنى قىلىسمىز دەيىسىلەر؟ 
(یه‌نی ئەمەلدە سسلهر قىلمايدىغان ياخىشى ئىشىلارنى نىمهە ئۈچۈن ئاغىزىسڭلاردا 
قىلىىمىز دەيسىلە ر 2 سىلەر نىڭ قىلمايدىغان ئىشىنى (قىلىمىز) دېيىسشىڭىلار الله 
نىڭ دەرگاھىدا ئەڭ ئۆچ (كۆرۈلىدىغان نه‌رسدور) ۰.۲8 شۈبھىسىزكى» الله ئۆزىنىڭ 
يولىدا مۇستەھكەم بىنادەك سەپ بولۇپ جىھاد قىلغانلارنى (یه‌نی ئۇرۇش مه‌یسدانس دا دۈشمەن- 
لەر که ئۇچراشقان جاغدا مەۋقەسىسدە ساباتىلىق تۇرۇپ غاز :إت قلغانلار نی) دوست تۇتىدۇ (4) . 


تد انەم ۵2۳ الصف اب 


اه ریم امه a‏ ام ۱ ۳ : 

] ول قال موی لقویه يتوم اه اه هک پەيغەمبەر ئىكەنلىكىينى 
| ”رواو ماغدا .113*233 2 5 2 

@ سول اه ایک لازا غو ارا اده لوبهم وال ری ٩‏ 1 ین 
ئ ا إا 19ے ام رل بىلىپ تۇرۇپ سىلەر ماڭا نېمىشقا ثازار بېرىسىلەر؟» 
| القومالفیسقا تلا قال ی این مریم یبی سەنداق ۱ 
(] ول موی کمن ةرا ا دېدى› ئۇلار (ھەقتىن) بۇرۇلۇپ که‌تسکه‌نسدین 
$ شيا من بی انمادق امانا | کبیین» الله ئۇلارنىڭ دىللىرىنى ھىدايەتستىن 
` | 25 77 05000160000030 : 1 
| هنومن الوم افتری‌علالولگیب هر ® بۇرىۋەتتى› الله پاسىق قه‌سنی ھىدايەت فا 
6 نیال السا واش یں ی اله الط یرون ۱ 

م تیلیا لام وهی الوم ای ئات ® يايدۇ د . ئۆز وافتسدا مەريەمسنىڭ ئوغىلى ئىسا: 
وگ وگوم ]| وك او وم هي 1 موو ۱ 
لظف نورانلهبآتوا ههه ولد مق نورو ولور الکزژنن ۱ 

8 ایی آسل ولد یکین نزاوت ا 7 
| مورک مر لازنا سواه ناعلاق ا الله ئەۋەتكەن› مەندىن بۇرۇن كەلگەن تەۋراتنى 
1 و ىوا و ۶ و م جح یس م GÛ‏ 
] يدو عا با تومتون رالووریوله ویامدون | تەستىق قىلغۇچى› مەندىن كېيىن كېلىدىغان ئەھ- 
| و و 921 سا ماو > ۲ 
ُ فش ى ى : مەد ئىسىمىلىك پەيغەمىبەر بىلەن خوش خەۋەر 
| ىرىن تما 


وم ۱ 2 1 به گە به‌یسغه مه ر مەن» دند ئىسا ئۇلا ,غا 
1 2 روپ سە طمل | : 1 رکوچی سور مه ر مهان ن دد ى. نوهر 


00 | ئۆز ۋاقتىدا مۇسا قەۋمىگە: «ثی قەۋمىم! ھېىنىڭ 


«ئی ئىسرائىل ئەۋلادى! مەن سىلەرگە ھەقىقەتەن 


مر 


تەش تج ® روشەن مۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلگەن چاغدا. ئۇلار: 


«بۇ ئوپئوچۇق سېھىردۇر» دېدى (6). ئىسلامغا 
دەۋەت قىلىنىۋېىتىپ» الله غا يالغانىنى (يەنى اللەنىڭ شپرسکی بار» بالسسی بار دېسگەندەك 
سۆزلەرنى) چاپىلىغان كىشىدىنىمۇ زالسم کنشی بارمۇ؟ الله زالسم (يەنى کاپسر) قەۋمىنى 
ھىدايەت قىلمايدۇ(. ئۇلار الله نىڭ نۇرىنى (يەنى الله نىڭ دىنىنى ۋە نۇرلۇق شەرىئىتىنى) 
تبغسزلسری بىلەن ئۆچۈرۈۋەتمەكچى بولىدۇە كاپىرلار يامان كۆرگەن تەقدىردىمۇ› الله 
ئۆزىنىڭ نۇرىنى مۇكەممەل قىلىغۇچىدۇر (یه‌نی ئۆزىنىڭ دستستی ئاشكارىلىغۇچىدۇر) (8) . 
مۇشرىكلار يامان كۆرگەن تەقدىردىمۇ. الله ھەق دىننى بارلىق دىنلار ئۈستىدىن غالىىب قىلىش 
ئۈچۈن پەيغەمبىرىنى ھىدايەت بىلەن ۋە ھەق دىن بىلەن ئەۋەتتى (). ئى مۆمىنلەر! 
سىلەرگە سىلەرنى قاتتىق ئازابتىن قۆتۇلدۇرىدىغان بىر تىجارەتنى كۆرسىتىپ قویایمو؟ (10) الله غا 
ۋە ئۆنىڭ پەيغەمبىرىگە (چىن) شمان ئېيتقايسىلەر. الله نىڭ يولىدا مېلىڭلار بىلەن› جېنىڭلار 
بىلەن جىھاد قلغایسلهر» ئەگەر بنلسه‌گلار» سىلار ئۈچۈن بۇ ياخشىدۇر 1 . (شۇنداق قىلساڭلار) 
الله سىلەرنىڭ گۇياغلىرىڭلارنى. مەخپىرەت قىلىدۇ› سىلەرنى ناستوی ئۆستەڭلار ئېقىپ تۆرىدىغان 
جەننەتلەرگە كىرگۈزىدۇ» دائىمىي تۇرالغۇ بولغان جەننەتلەردىكى گۈزەل سارايلاردا (تۇرغۇزىدۇ) › 
بۆ چوڭ مۇۋەپپەقىيەتتۇر (۲12 . سىلەرگە (مەرھەمەت قىلىنىدىغان) سىلەر ياخشى كۇرىدىغان ئىككىنچى 
بىر نېمەت الله دىن كېلىدىغان نۇسرەت ۋە يېقىن غەلىبە (یه‌نی مەككىنىڭ په‌تهی قىلىنىشى) دور» 
(ئى مۇھەممەد!) مۆمىنلەرگە (بۇ روشەن مەرھەمەت بىلەن) خۇش خەۋەر بهرگسن (18). 
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قد‌سمم الله ۲۸ ar‏ الجمعة ,¬ 
ئى مۆمىنلەر! ھەۋارىيۇنلار (یه‌نی تسا ئەلەيھىسسالامغا چە ERG‏ كە نەە هه 2 
دەسلەپتە شمان ئېيتقان مۆمىن قەۋم) دەك الله نىڭ |@ یر ماو آنصارالکاتالمیابن‌مزيم ¦ 
ياردەمچىلىرى بولۇڭلار» مەريەمنىڭ ئوغلى ئا 3 لحرا رین من آنصاری زل او كال اأاروىصاشار : 
ھەۋارىيۇنىلارغا: «(الله نىڭ دەۋستىنى تەبلىغ §| اوقم تکاله هدیمن رکشت کته" [ 
قلشتا) الله غا كىملەر ياردەمچىلىرىم بولىدۇ؟» | تن امتواعلعنوهمرعَاصَبحواضهرنن ¶ 
دېدى› ھەۋارىيۇنلار: «بىز اللەنىڭ ياردەمچىلىرىمىز» 3 رو 
دېدى» ئىسرائىل ئەۋلادىدىن بىر تائىپە شمان ئېيتتى› | چم رال ان کینوت [ 
يەنە بىر تائىپە كاپىر بولدی» مۆمىنلەرگە توا دنت یت نامات وان اص الوب توس امير ¦ 
ئۆز دۈشبەتلىرىگە قارشى تۇرۇشدا بار ل کن ]| لیر قوازىسىن سە | 
بولدۇق› شۇنىڭ بىلەن مۆمىنلەر غالىپ بولدى ٠‏ اۋ نىرش | 
EES‏ 
ل انود من ا درالم العطترهستل 1 
تاکز رت هکم اما رل ا /; 
بش مت لو کل سایقم | 
ناهاینتی شەپقەتلىك ۋە مبهرسبان اللەنىڭ تنل نها ماد وان راتک لياو 1 
تسى لدو سماخلا يەن: | متْتُرنَاكاسسَيوااسوْتَرِنلْتْتُرْسْيِجَمُنَ 6 | 
الله غا ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى ئەرررلىر ‏ ا ۳0007۳9۳ 
تەسبىھ ئېيتىدۇ. الله پادىشاھعىي (مۆتلەقتۇر) › (ھەممە نۇقسانلاردىن) پاكتۇر› غالىبتۇر. ھېكمەت بىلەن 
ئىش قىلغۇچىدۇر (۲1. الله تومسلهر گە (یه‌نی يېزىشنى ۋە ئوقۇشنى ئۇقمايدىغان ئەرەبلەرگە) ئۇلارنىڭ 
ئىچىدىن بىر پەيغەمبەر نى (یه‌نی مۇھەممەد ئەلەيھىسالامنى) ئەۋەتتى› ئو (یه‌نی پەيغەمبەر) ئۇلارغا 
قۇرئان ئايەتلىرىنى ئوقۇپ بېرىدۇ› ئۇلارنى (گۇناھلاردىن) پاك قىلىدۇ. ئۇلارغا كىتابنى ریه‌نی قۇرئان- 
نی) ۋە ھېكمەتنى (یه‌نی پەيغەمبەرنىڭ سونستنی) ئۆگىتىدۇ. گه‌رچه ئۇلار ئىلگىرى ئوچۇق گۇمراھلىقتا 
بولسیو(2) ھەمدە (پەيغەمبەرنى) تېخى ئۇلارنىڭ زامانىدا بولمىغان (كېيىن كېلىدىغان) ئىككىنچى 
بىر قەۋمگە (يەنى قىيامەتكىچە كېلىدىغان مۇسۇلمانلارغا) ئەۋەتتى (يەنىپەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ 
پەيغەمبەرلىكى زامانداشلىرىغىلا ئەمەس» به‌لکی قىيامەتكىچە كېلىدىغان كىشىلە ر گىمۇ ئومۇمىيدۇر) › 
الله غالىبتۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 3 . مانا بؤاللە نىڭ پەزلىدۇركى. ئؤنى خالىغان ئادەمگە 
بېرىدۇ› الله ئۇلۇغ پەزل ئىگىسىدۇر (4) . تەۋراتنى كۆتۈرۈشكە (يەنى ئەمەل قىلىشقا) تەكلىپ قىلىنغان › 
ئاندىن ئؤنى كۆتۈرمىگەنلەر (یه‌نی تەۋرات بېرىلگەن ۋە ئۇنىڭغا ئەمەل قىلىشقا تەكىلىپ قىلىنغان 
بولسىمۇ› ئۇنىڭغا ئەمەل قىلمىغان ۋە ھىدايەتتىن پايدىلانمىغان يەھۇدىيلار) خۇددى كىتاب پۈكلەنگەن 
ئېشەككە ئوخشايدۇ (يەنى پايدىلىق چوڭ چوڭ كىتابلارنى ئۈستىگە ئارتىۋالغان› چارچاشتىن باشقاء 
ئۇلاردىن ھېچقانداق پايدىلىنالمايدىغان ئېشەككە ئوخشايدۇ)› الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغان 
قه3منباگ مىسالى تېمىدېگەن يامان! الله زالىم قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ(5). (ثئی مۇھەممەد!) 
ئىيتقىنىكى › -" يەھۇدىيلار! ئەگەر سىسلەر باشقىلارنى ئەمەس» پەقەت ئۆزەڭىلارنىلا 
للەنىڭ دوستلىرى دەپ دەۋا قىلىدىغان بولساڭلار› (ئاخىرەتنىڭ راھىتىىگە تېزرەك یستسش 
ئۈچۈن) ئۆلۈمنى ئارزۇ قىلىپ بېقىڭىلار› ئەگەر (بۇ دەۋايىڭلاردا) راستچىل بولساڭلار» (6). 
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: ئۆلار قىلغان گۈناھلىرى تۈپەيلىدىن. ئۆلۈمىنى 
۱ تماق - IRE‏ ئا 8 ھەرگىز ئارزۇ قلمایدژ» الله زالىملارنى بىلگۈ- 
: ق 3 ى : چىدۇر (۲7. (ئى مۆھەممەد!) «سسلهر قاچىدىغان 
وال ادو اه ی 9 6 ۹ تا ئۇ 7 و 
۵ ابا یشرت €" 2 2 مل | غەيبنى ۋە ئاشكارىسنى بىلىگۈچى ( ارلن )نىڭ 
| که ردان تترعلمون فاد | دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر› الله سله‌رگه قىلمىشىڭ- 
¦ تٍسالضَاوةَُا ا ی اله چ لارنی ئېيتىپ بېرىدۇ» دبگسن(۷0. ئى مۆمىنلەر! 
| اد روا کدرا ليخن عوَادَاراۋاار اوها | جۈمە كۈنى جومه نامىزىغا ئەزان ئېيتىلساء الله نى 
1 فصو يهاو ترو تین لما ما نله ڪرو - : ياد ئېتىشكە (یه‌نی جومه خوتبسنی ئاڭىلاشقا 3 


تں سہع اٹہ ۸م دوه المئفقون ٩۳‏ 
ا سح هد 


` له زا 0¥ جۈمە نامىزىنى ئادا قىلىشقا) ئالدىراپ بېرىڭىلار . 
9۳| ثبلمم-سبتسنی قويۇپ تۇرۇڭلار. ئەگەر بىلسەڭلار 
۱ > + يتحت ° لو بز سىلەر نوچون یاخشدور ۱9 . ناماز ئوقۇلۇپ 
۱ _ ` | بولغاندا ریه‌نی نامازدسن پارىغ بولغىنىڭلارد 
¬ | كېيىن) زېمىنغا تارىلىپ (يەنى ئۆز مەشغۇلاتىڭلار 
| اه ران سا : > ¥ بىلەن بولۇپ)› اللّه‌نماف پەزلىدىن تەلەپ قىلىڭلار . 
چ موف من لته لو مەقستىڭلارغا ئېرىشىش ئۈچۈن اللەنى كۆپ ياد 


ئېتىڭلار ۰۲۹۹۱ (ئى مۇھەممەد!)ئۇلار بىرەر تىجارەتنى 
ياكى تاماشانی كۆرسە. سېنى ئۆرە تۇرۇپ(خۇتبە ئوقۇۋاتقان) پېتىڭ تاشلاپ. ئۇنىڭغا (يەنى تىجارەتكە) 
يۈگۈرىدۇ» (ئی مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› «اللەنىڭ دەرگاھىدىكى نەرسە (یه‌نی ساژاب ۋە 
ئېمەت) تاماشادىن ۋە تىجارەتتىن يا خشىدۇر» الله رىزىق بەرگۈچىلەرنىڭ ئەڭ يا خشىسىدۇر ¢ (11) , 


3-سۈرە مۇنافىقۇن 
ھەدىيىشىدە نازسل بولغان› 11 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

مۇناپىقلار سېنىڭ ئالدىڭغا كەلگەن جاغدا: «گۇۋاھلىق بېرىمىزكى» سەن ھەقىقەتەن اللەتىڭ 
پەيغەمبىرىدۇرسەن» 6% سېنىڭ جم ا ©" ¦ ەه ل 
(ئېغىزلىرىدا) ئانىدىن (دىللىرىدا) 7 قلدی» "© دىللىرى 1 


(یه‌نی دىللىرىغا ھىدايەت يېتىپ بارالمايدۇ)› ئۇلار (ئىمانىنى) چۈشەنمەيدۇ(13. 
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ئۇلارغا قارایدسفان بولساڭ. بەدەن قۇرۇلۇشى 
(سالاپەتلىكى) سېنى هه‌یران قالدۇرىدۇ. ئەگەر 
ئۇلار سۆزلىسە› (سۆزىنىڭ پاساھەتلىكىدىن) سۆزى- 
که قۇلاق سالىسەن› (ئىلىمسىز› ئەقىلسىز› پاراسەت- 
سىزلىكتە) گويا ئۇلار تامغا يۆلەپ قويۇلغان (چىرىپ 

قالغان) ياغاچىلاردۇر› ئۇلار (قورفژنچتن) هه 

نای ئاۋارتى. ئۆزلىرنگە قارتقىلغان دەت کوان 
شدوء» ئۇلار (ساڭا ۋە 3 دۈشمەندۇر› 
ئۇلاردسن ھەزەر ئەيلىگىن. الله لا ئى مالاا 
قىلسۇن! ئۇلار قانداقمۇ (ھىدايەتتىن گۇمراھلىققا) 
بورولژپ کبتسدو!4) تولارغا شوزره ثبیتسپ: 
«كېلىڭلار»رەسۇلۋاللە سلهرگه مەغپىرەت تىلەيدۇ» 
دېيىلسە› (مه‌سخره قىلىش يۇزىسىدىن) باشلىرىنى 
كد تولا راق تەگەيسوۇنلۇق ان َالدا 
(دەۋەت قىلىنغان نەرسىدىن) يۈز ئۆرۈگەنلىكىنى 
كۆرىسەن(. ئۇلارغا (مەيلى) مەغپىرەت تەلەپ 
قىلىغىن› (مەيلى) مەغپىرەت تەلەپ قىلمىغىن› بەرىبىر ئوخشاش› الله ئۇلارغا ھەرگىز مەغپىرەت 
قىلمايدۇ› شوبهنسزکی, پاسق قەۋمنى الله ھىدايەت قىلمايدۇ 26 . ئۇلار: «رەسۇلۇللانىڭ يېنىدىكى 
كىشىلەرنى تەمىنلىمەڭلار› ئۇلار تاراپ كەتسۇن» دەيدۇ. ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ خەزىنىلىرى 
الله نىڭ ئىلكىدىدۇر. ۋە لېكىن مۇناپىقلار (الڵەنىڭ ھېكمىتىنى) چۈشەنمەيدۇ(. ئۇلار 
(یه‌نی مۇناپىقلار): «مەدىنىگە قايتساق» ئەڭ ئەزىز ئادەم ریه‌نی ئابدۇللا ئىبن ئؤبەي ۋە 
مۇناپىقلارنىڭ ئۆزلىرىىنى دېمەكچى) ئەڭ خار ئادەمنى (يەنى رەسۇلۋاللەنى› مۆمىنلەرنى 
دېمەكچى) مەدىنىدىن چىقىرىۋېتىدۇ» دېيىشىدۇ. غەلىبە الله غاء الله نىڭ پەيغەمبىرىگە ۋە 
مومبالهر که مەسۈپ:ە کن ناملا هة تساک الله اف "دوهی رگ كەشى« دود 
7 3` ت کی ا ` وه پالنلبرمقلار سله‌زنی 
الله نىڭ زىكرىدىن (يەنى الله نىڭ تائەت-ئىبادىتىدىن) غەپلەتتە قالدۇرمىسۇن› 
که کی كۇنداق فیطل سکن ئۇلار رصان تاركقغۇچىلاردۇز 0 × رلا غا تۆلۇم 
كېلىپ: «پەرۋەردىگارىم! نېمىشقا مېنى (یه‌نی ئەجىلىمنى) بىرئاز كېچىكتۇر- 
مىدىڭ. سەدىقە قىلىپ ياخشىلاردىن بولار ئىدىم» دېيىشتىن بۇرۇن› ئۆزەڭلارغا رىزىق 
قىلىپ بېرىلگەن نەرسىلەرنى سەدىقە قىلىڭلا (10) . الله ھېچ ئادەمنى ئەجىلى كەلگەندە 
ھەرگىز كېچىكتۈرمەيدۇ. الله قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن تولۇق خەۋەرداردۇر(011 . 


قدسم اه :۲ 1 المتققون ۲ب 
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| اه ال خی مید ران تن کف وان 


REET ETE 2 222 /‏ 22 0 مەنسۇيتۇر» چجچىمى ھەمدۇسانا الله غا خاستۇر» 
ات TS‏ با لا 


0 مر كۇم ولت عل امه سر 99 9 تََمِىُواباهِ وله : الله هدر نه‌ر سسگه قادسردور (1) . الله سله‌رنی 


۱ ارو نت و ى 2 4 ۳۴ خەلق ئەتستى» ئاراڭلاردا مو مىىنلەرمۇ بار» 
۱ ۱ ¥ كاپىرلارمۇ بار الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان 


مەدىنىدە نازىل بولغان. 18 ئايەت. 


ناھايىنى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن ‏ 

اسماشتلارەەكى: ۋە ەدى ر 

الله غا ته‌سبه ئېيتىدۇ؛ پادىشاھلىق الله غا 


ھا ھا ا ھا خن ندیه ےه یب د بط موم مم و ەم ك مەم گر م مى ماب "ند 


ئىشڭلارنى کوروپ تۇرغۇچىدۇر (*) . الله اسیانلارنی ۋە زسمسننی ھەق ياراتتى› سسله‌رنی 
سوره‌تکه کبرگوزدی» سۈرىتىڭلارنى چىرايلىق قلدی» ئاخىر قايتىدىغان جاي ئۇنىڭ 
دور گاهندور (3) , الله تاسمانلاردنکی ۋە زېمىندىكى نه‌رسله‌رنی بىلىپ تۇرىدۇ» الله (نىيەتلىرىڭ- 
لاردىن› ئەمەللىرىڭلاردىن) يوشۇرغانلىرىڭلارنى ۋە ئاشكارىلىغانلىرىڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ. الله 
ووی سرلارنی بلگوچندور ۰۹0 ستلمرگه ری کاپیر پولژپ عار تا ژابلیتی 
تېتىغانلارنىڭ خەۋىرى كەلمىدىمۇ؟ ئۇلار (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ( . بۇ شۇنىڭ 
ئۇچۇندۈركى› ئۇلارغا پەيغەمبەرلىرى روشەن مۆجىزىلەر بىلەن كەلگەن ئىىدى. ئۇلار: «ئىنسان 
بىزنى ھىدايەت قىلالامدۇ؟» دېدى. (پەيغەمبەرنى) ئىنكار قلدی» (شماندین) یز ئۆرۈدى. 
الله (ئۇلارنىڭ ئىمانىغا) موھتاج ثه‌مه‌ستور» الله (مەخلۇقاتتىن) بهاجه‌تتور» مەدھىيىگە لايىقتۇر (. 
كاپىرلار ھەرگىز تىرىلدۈرۈلمەيمىز دەپ گۇمان قىلىشتى» ئېيتقىنكى: «ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس› 
پەرۋەردىگارىم بىلەن قەسەمكى› سىلەر چوقۇم تىرىلدۇرۇلىسىلەر› ئاندىن سىلەرگە قىلبىشىڭلاردىن 
خەۋەربېرىلىدۇ :بۇ لها ئاساندۇر .الغا اللە تىك بەيغەسىرىگە کته نازىل قىلغان 
نۇرغا (يەنى قۇرئانغا) ئىمان ئېيتىڭلار› الله قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن تولۇق خەۋەرداردۇر (8) 
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ئۇ كۈندە الله سىلەرنى قىيامەت ئۈچۈن توبلایدژ. ٩‏ 
ئۇ زىيان تارتسدسغان کون دور (یه‌نی ئۇ کونده 1 اققا ی با : 
ئىماننى تەرك ئەتكەنلىكى بىلەن كاپىرنىڭ زىيان & و BEA‏ 
تارتقانلىقى. ياخشى ئەمەللەرنى دېگەندەك قىلالمىغان- % ا 2۴ ار : 
لىقى بىلەن مۆمىنىنىڭ زمیان تارتقانلىقى ئاشكارا ۲ ئ ات ± ا 
1 ۱0 ب  .:‏ @ فش الو تاصاب ممبة إلا ازن او ومن § 
es "`‏ ۰ 71 ۱ ی | : 
ىكەن› الله ئۇنىڭ يامان ئىشلىرىنى يو : e ETE 2 EE 2 EE‏ : 
چىقىرىدۇ» ئؤنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تورد- ]2 ‌ | : 
دىغان جەنئەتلەرگە كىرگۈزىدۇ ئۇلار ئۇ جەننەت_ | هلو تىل الوشرت زمر | 
لەردە مەڭگۈ قالىدۇ› بۇ كاتتا مۇۋەپپەقىيەتتۇر (9) . : رال ` : 
SIAL : 8 ۱‏ ۹ 2 : 
الله نىڭ (بىرلىكىنى ۋە e‏ ئىنكار قلغانلار. @ اس ۳ 
ئايەتلىرىمىزنى يالغانغا چىقارغانلار ئەھلى دوزاخ FT FTF U‏ ىياج ئۆز ا 
لۇپ» تولار دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ. ئۇ نموه | الْەَمَاستَسْمرَوَاس زۇ ى : 
بررپ› و٥‏ ر ور 2 و تبون | ەكەج ± = ر 4 2 ھە N‏ جا N‏ 
يامان جای!(0) كىشىگە يەتكەن ھەرقانداق ٩‏ ونیو خرن اوليك م۳ 
مۇسىبەت پەقەت الله نىڭ ئىزنى (یه‌نی قازاسی) و 
بىلەنلا (يېتىدۇ)» كىمكى الله غا (يەنى ھەرقانداق ٩‏ 1 
مۇسىبەت الله نىڭ قازاسى بىلەن يېتىدۇ دېگىن 1 
سۆزگە) ئىشىنىدىكەن› الله ئۇنىڭ قەلبىنى (سه‌ژرگه) يېتەكلەيدۇ.› الله ھەر نەرسىنى 
بىلگۈچىدۇر 11 . الله غا ئىتائەت قىلىڭلار› پەيغەمبە ر گە ئىتائەت قىلىڭلار› ئەگەر (پەيغەمبەرنىڭ 
دەۋىتىدىن) یوز ئۆرۈسەڭلار (په‌یغه‌مبه‌رگه زسیان يوق› ئۆزەڭلارغا زسیان)» پەيغەمبىرىمىزنىڭ 
ۋەزىپىسى پەقەت (دەۋەتنى) روشەن تەبلىغ قىلىشتۇر 1 . اللەدىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) 
يوقتۇر» مۆمىنلەر الله‌غا تەۋەككۈل قلسون(13). ئى مۆمىنلەر! سىلەرنىڭ ئاياللىرىڭلاردىن› 
بالىلىرىڭلاردىن سىلەرگە دۈشمەن بولىدىغانلىرىمۇ بار» ئۇلاردىن ئېھتىيات قىلىڭلار› ئەگەر 
(ئۇلارنى) ئەپۇ قىلساڭلار» که‌چورسه‌شلار» مەغپىرەت قىلاڭلار ( الله سىلەرنىمۇ مەغپىرەت 
قىلىدۇ) . الله ھەقىقەتەن ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر (14) . سىلەرنىڭ 
ماللىرىڭلار» بالىلىرىڭلار (سىلەرگە الله تەرىپىدىن)بىر تۈرلۈك سناقتور» اللەنىڭ دەرگاھىدا 
كاتتا ساژاب بار(15). تاقىتىڭلارنىڭ يېتىشىچە اللەغا تەقۋادارلىق قىلىڭلار» (ۋەزىنى) 
ئاڭلاڭلار› (ئەمرىگە) ئىتائەت قىلىڭلار› (اللەنىڭ يولىدا ماللىرىڭلارنى) سەرپ قىلىڭلار› (بۇ) 
ئۆزەڭلار ئۈچۈن پايدىلىقتۇرە كىمكى ئەپسىنىڭ بېخىللىقىدىن ساقلىنىدىكەن› 
تو مەقستىگە شب ریش وچس دور (16). الله غا قه‌رزمي ھەسەنە بەرسەڭلار (یه‌نی 
مەمنۇنىيەت بىلەن سەدىقە بەرسەڭلار) الله سىلەرگە ئۇنىڭ (ساۋابىنى) ھەسسلەپ 
بېرىدۇ» سىلەرگە مەغپىرەت قىلىدۇ. الله ئاز ياخشىلىققا كۆپ ساۋاب بەرگۈچىدۇر› 
ھەلىمدۇر (يەنى بەندىلىرىنى ئازابلاشقا ئالدىراپ كەتمەيدۇ) ۰ (الله) 
شهیسبنی ۋە ئاشكارىنى بىلگۇچىدۇر» غالىيتۇر» ھېكىبەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 00 . 
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I:‏ اد الین الجیر م 8 5 - سوره تهلاق 
| اا داعف مهن ید تون حصو | 
ا لته نموه وهن من توتو و جى ۱ مدال وتان ئايەت. 


و و وم و 


¦ دود اوقت قا کش ری لعل اله #رش بت ذلك § ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ 
,2 یا موم هم یووم م ووو و وى ۲ ء 7 

$| ماداب آجلهی تاش وهی بمغرون أَوْتَارثُوْصُعَ @¦ ثسمی بىلەن باشلایم‌ن. 

$ مروت هن دون عل کرو قم ول ارم ەلە ۱ ئى پەيغەمبەر! (ئۈممىتىڭگە ئېيتقىنىكى) سىلەر 
ئاياللارنى تالاق قىلساڭلار› ئۇلارنىڭ ئىددىتىگە 


2 . 


¦ واه من کان بسن با ال راان روسن نی الله 1 ٤‏ × !ˆ =" 
۱ لاەم ڭى وم ۱ (3 بىق پەيتتە به‌نی ر كلىق لىتىدە) ى ره 
كغ چە كەچ ەە كسى : ۲ ا ول ك اتا تۇد 

اه که وه ان هلر نجل خلت ره ¦ (نەسەب بار . تمەسلىكى ئۈچۈن) ه‌تنی 


1 ایور 

اور ره نطو و سر 00 ساناگلا , به ۋم دىگا ر ىڭلا, دىن قور قۇڭلا,.› (ئوۇلارنىڭ 
| دشن من ایض من مرن تن اة : 1 2 
ol TZ E 1212‏ ۋۇر روتوم لا 7 ي ن < 2 
| له هرای تن واولات امل ماھ ن قن و ىتى توشمىغىچە) توا رنی لو ىن ور 


sy 1‏ ۋەتمەڭلار› ئۇلارمۇ (ئۆيىدىن) چىقمىسۇن» ئۇلار 


و سىس | ئىجرا قىلىش ئۈچۈن) چىقىدۇ. ئەنە شۇ اللەنىڭ 
ەچ قانۇنىدۇر› كىمكى اللەنىڭ قانونسدین هالقنپ 

كېتىدىكەن› ئۇ ئۆزىگە زۇلۇم قىلغان بولىدۇ سەن بىلمەيسەنكى» الله شۇنىڭدىن كېيىن 
(یه‌نی تالاقتىن كېيىن) بىرەر ئىشنى مەيدانغا که‌لتوروشی مومکسن(1) . ئۇلارنىڭ ئىددىتى 
توشقان چاغداء ئۇلار بىلەن چىرايلىقچە يېنىشىڭلار ياكى ئۇلار بىلەن چىرايلىقچە ئۆزلىشىپ 
كېتىڭلار» (يېنىشقان» ئاجراشقان چېغىڭلاردا) ئاراڭلاردىن ئىككى ئادىل گۇۋاھچىنى گۇۋاھ 
قىلىڭلار. خۇدالىق ئۈچۈن (توغرا) گۇۋاھ بولۇڭلار» بۇنىڭ بىلەن (يەنى بۇ ھۆكۈم بىلەن) 
الله غا ۋە ئاخىرەت كۈئىگە ئىمان ئېيتقان كىشىگە ۋەز-نەسھەت قىلىنىدۇ. كىمكى الله دىن 
قورقىدىكەن» الله ئۇنىڭغا چىقىش يولى بېرىدۇ(2). الله ئۇنىڭغا ئويلىمىغان يەردىن 
رىزىق بېرىدۇ» كىمكى اللەغا تەۋەككۈل قىلسا. الله ئۇنىڭغا کوپایه قىلىدۇ. الله ھەقىقەتەن 
مه‌قستنگه يېتەلەيدۇ. الله ھەقىقەتەن ھەربىر نەرسە ئۈچۈن مۇئەييەن مىقدار› مۇئەييەن 
ۋاقىت بەلىگىلىدى(. ئاياللىرىڭلارنىڭ ئىچىدىكى ھەيزدىن ئۈمىدىنى ئۆزگەنلەردىن (يەنى 
يېشى چوڭ بولغانلىقتىن ھەيز كۆرمەيدىغانلارنىڭ ئىددىتىنىڭ قانچىلىك بولىدىغانلىقىدىن) 
شۈبھىدە بولساڭلار. ئۇلارنىڭ شددستی ئۈچ ئايدۇر» (كىچىكلىكتىن) هدیسز كۆرمىگەنلەرنىڭ 
ئىددىتى ھەم ئۈچ تایدور. ھامىلدار ئاياللارنىڭ ئىددىتى (مەيلى قويۇۋېتىلىگەن 
بولسۇن› مەيلى ئېرى ئۆلۈپ كەتكەن بولسون) بوشىنىش بىلەنلا تۈگەيدۇ. 
كىمكى الله دىن قورقىدىكەن» الله ئۇنىڭ ئىشىنى ئاسانلاشتۇرۇپ بېرىدۇ4). ئەنە 
شۇ اللەنىڭ سىلەرگە نازىل قىلغان ھۆكمىدۇر» كىمكى اللەدىن قورقىدىكەن › 
الله قرىق گوتالىرىشى يۇققا چنقنری دوه قفا کاتتا ساژاب ئىرتۋۇ 9 1; 


سا 
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ئۇلارنى (یه‌نی قويۇۋېتىلگەن ئاياللىرىڭلارنى) 
قۇدرىتىڭلارنىڭ يېتىشىچە ئۆزەڭلار ئولىتۇرۇۋاتقان 
جايىڭلارنىڭ بىر قىسمىدا ئولتۇرغۇزۇڭىلار› ئۇلارنى 
تەڭلىكتە قالدۇرۇش ئۈچۇن زسیان يەتكۈزمەڭلار 
(یه‌نی ئۇلارنى چىقىپ كېتىشكە مەجبۇرلاش ئۈچۈن 


قدسمرانله ۲۸ 2۹۰ الطلاق «ب 
= 


موش ین سکن یرف کر ولا وهی[ 
| اصع ن لکو نانو هن اجره و نيوا بيت يمغ روان | 

کو ای سا 
رهه ایشیا ته نله یلت اله شار ااا ¦ 
جل ال بی ت ت عت نا | 
را یاه خا ییاج ایی اویل اعد باشکران ۱ 
ایت وال ماکان اة مرم اراتا الم 
لىرىڭلارنى) ئېيىتىپ بەرسە› ئۇلارنىڭ (ئېمىتىش) اه تااس 5ا مە کال ااا انی واا | 
ھەققىنى بېرىڭلار› ھەققانىي ئاساستا ئۆزئارا مەسلە- | الاھ وروی یی ینیب | 
ھەتلىشىڭلار» ئەگەر پىكىردە كېلىشەلمىسەڭلار» نی ماو لشومییی الیل اور ¦ 
(یه‌نی بالىنى) باشقا بىر ئايال ئېمىتسۇن (6 . باي : 


تۇرالغۇ جەھەتتىن› نەپىقە جەھەتىتىن قىسماڭلار) › 
ئەگەر ئۇلار ھامىلدار بولساء بوشانغانغا قەدەر ئۇلار- 
نی تەمىنلەڭلار» ئەگەر ئۇلار سىلەر ئۈچۈن (بال 
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من با لامج رن ون تان | 
ئادەم (ئايالىنى ۋە بالىسىنى) ئۆزىنىڭ بايلىقىغا | خي نامالە راتا زىق مم | 
يارىشا تەمىنلىسۇن› رىزقى تار قىلىنغان ئادەم الله !| مۇي نەيال تلان ۱ 
نىڭ ئۇنىڭغا بەرگىنىگە يارىشا تەمىنلىسۇن یه‌نی ٩‏ رون اه 6 : 
ھەر ئادەم ئۆزىنىڭ شقتسادسي ئەھۋالىغا يالا ك6 ۳ ىمە 
خىراجەت قىلسۇن). الله ئىنساننى پەقەت تاقىتى يېتىدىغان ئىشقىلا تەكلىپ قىلىدۇ (يەنى پېقىر 
ئادەمنى باینی تەكلىپ قىلغان ئىشقا تەكلىپ قىلمايدۇ)› الله قىيىنچىلىقتىن كېيىن ئاسانلىقنى 
بېرىدۇ (یه‌نی پېسقىرلىقتىن کبیسن بايلىقىنى بېرىدۇ) © . نۇرغۇن شەھەرنىڭ ئاھالىلىرى 
پەرۋەردىگارىنىڭ ۋە ئۇنىڭ پەيىغەمىبىرىىنىڭ ئەمىرىدىن باش تارتستی» ئۇلاردىن قاتتىق 
ھېساب ئالدۇق ۋە ئۇلارنى قاتتىق جازالىدۇق (). ئۇلار قىلىمىشىلىرىنىڭ ژابالنی تېتىدى. 
ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنىڭ ئاقىۋژىستى زىسيان تارتىشتىن ئىبارەت بولىدى(). الله ئۇلارغا 
(ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازاب ته‌یبارلندی» ئى ئىمان ئېيتقان ئەقىل ئىگىلىرى! اللەدىن 
قورقۇڭلار› الله سىلەرگە قۇرئاننى نازىل قىلدى1). شمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەلىلەرنى 
قىلغانلارنى قاراڭغۇلۇقتىن نۇرغا چىقىرىش ئۈچۈن سىلەرگە اللەنىڭ روشەن ئايەتلىرىنى تىلاۋەت 
قىلىپ بېرىدىغان په‌یغه‌مبه‌رنی ئەۋەتىتى» كىمكى الله‌غا ئىمان ئېيتىدىكەن ۋە ياخشى ئەمەل 
قىلىدىكەن› (الله) ئونى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئىقىپ تۇرىدىغان جه‌ننه‌تلهرگه كىرگۈزىدۇ› ئۇلار 
جەننەتلەردە مەڭگۈ قالىدۇ. الله ئۇلارغا ئېسىل رىزىق (يەنى جه‌نسنه‌تتسکی رىزىق ۋە 
ئېمەتلەرنى) بېرىدۇ(21). الله يەتتە ئاسمانىنى ياراتتى» زېمىنىنىمۇ ئاسيانلارغا 
ئوخشاش (يەنیى يەتتە قىلىپ) ياراتتى. اللەنىڭ ئەمرى ئۇلارنىڭ ئارىسىدا 
جاری بولۇپ تۇرىدۇ› (سىلەرگە بۇنى بىلدۇرۈشۈم) الله نىڭ ھەممىگە قادىر ئىكەنلىكىنى 
ۋە الله نىڭ هه‌سیه نەرسىنى تولۇق بىلىدىغانلىقىنى بىلىشىڭلار شوچوندور (12). 
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هت 0 
1 ناو الرس چ : ۱ 6 - سور ه ته‌هر دم 
| نها لی م رم احل نله دم ت ۱8 
$ اواك ٣ا e GEES‏ : ھەدىنىدە نازىل بولغان. 12 ئايەت. 
EEE 1‏ ۳۹ ولمم 2 سه ولاسر : 
ا وت و 1 ناھايىتى شه‌پقه‌تلك ۋە مپهرسبان الله نىڭ 
اله یه حرَنَبَعَضَهُوَأَعرْصمَن ەش نارای ا شسمی بىلەن باشلايمەن. 
TT Ea 2 1‏ :5 1 ى پەيغەمبەر! نبمه ئۇچۈن الله ساڭا مالال 
۱ ® نها ره 1 قىلغان نەرسىنى اكا رازىلىقىنى تىلەش 
E 7 7‏ ما یدای روت : يۇزىسىدىن هارام قىلىسەن» الله ناھايىتى مەغپىرەت 
: ی ك تە | قىلغۇچىدۇر؛ ناهایستی مپهرسبان دور الله 
- سرت ۳ سىلەرگە (كەففارەت) بىلەن قەسىمىڭلاردىن چىقىشنى 
1 0 
: رس سور 2 چ $ | ھەر نەرسىنى بىلگۈچىدۇر» ھېكىمەت بىلەن ئىش 
0 > كك "6" "* 80 
ا شون اه ريفاون ا بىرىگە (یه‌تی هه‌فسه‌گه) بىر سوزنی يوشۇرۇن 
۱ ئېيتقان ئىدى. ئۇ (يەنى ھەفسە) ئۇنى (ئائىشەگە) 
ئېيتىپ قويغان› الله بولسا سىرنىڭ ئاشكا رىلانغانلىقىنى (پەيىغەمبەر گە) بىلدۈرگەن چاغدا» نو 
(یه‌نی پەيغەمبەر) ئۇنىڭغا (ھەفسەگە) ئۇ (يەنى هه‌فسه) ئاشكارىلاپ قويغان سۆزلەرنىڭ بەزىسىنى 


۳1 7 7 ¦ ۲ 
۱ تى نیقی بت بدت یت 


4 بو وه 


ثبیتتی (یه‌نی یوزنگه سالدی) . بەزىسىنى ئېيتمىدى (يەنى يۈزىگە سالمىدى) . په‌یغه‌مبه‌ر ئۇنىڭغا 
سرنی اشکارسلاپ فویفانلسقننی ئېيتقان چاغدا› ئۇ ریه‌نی هه‌فسه): «بۇنى ساڭا كىم خەۋەر 
قىلدى؟» دپدی» پەيغەمبەر : «ماڭا (بۇنى) ھەممىنى بىلىپ تۇرغۇچى. ھەممىدىن تولۇق خەۋەردار 
الله خەۋەر قىلدى» دیدی(3) . ئەگەر (ئائىشە» هه‌فسه) ئىككىڭلار الله‌غا تەۋبە قىلساڭلار 
(ئۆزەڭلار ئۈچۈن ياخشىدۇر). سىلەرنىڭ دىلىڭلار (رەسۇلۋاللەغا ئىخلاس قىلىشتىن) 
بۇرۇلۇپ که‌تتی» ئەگەر سىلەر (رەسۇلۋاللە خوپ كۆرمەيدىغان ئىش ئۈستىدە) ئۇنىڭىغا 
تاقابىل تۇرساڭلار» ئۇ چاغدا الله ئۇنىڭ مەدەتكارىدۇرە جىبىرىشىلمۇ ئۇنىڭ مەدەتكارىدۇر» 
مۇمىنىلەرنىڭ ياخشىلىرىمۇ ئۇنىڭ مەدەتكارىدۇر› ئۇلاردىن باشقا پەرىشتىلەرمۇ (ئۇنىڭغا) 
يۆلەنچۈكتۇر 4). ئەگەر ئۇ سىلەرنى قويۇۋەتسە. پەرۋەردىگارى سىلەرنىڭ ئورنۇڭىلارغا, 
سىلەردىن ياخشى» (اللەنىڭ ۋە پەيغەمبەرنىڭ ئەمرىگە) بويسۇنغۇچى› ( الله غا 
ۋە پەيغەمبەرگە)ئىمان ئېيتقۇچى› ئىتائەت قىلغۇچى» گۇناھلاردىن تەۋبە قىلغۇچى. 
ئىبادەت قىلغۇچى› روزا تۇتقۇچى چوكانلارنى ۋە قىزلارنى ئۇنىڭغا بېرىشى ھۇمكىن (5) . 
ئى موتکتلهو1 و ای اۋ« .الان اقا تارتین مان هار د وان رمع 
قىلمايدىغان قاتتىق قول پەرىشتىلەر مۇئەككەل بولغان دوزاختىن ساقلاڭلارە ئۇ 
پەرىشتىلەر . اللەنىڭ بۇيرۇقىدىن چىقمايىدۇ» نېمسگە بۇيرۇلسا شونی ئىجرا قىلىدۇ 16 . 
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ئى كاپىرلار! بۈگۇن ئۆزرە ئېيتماڭلار› سىلەر پەقەت 


‌ . "1 يىۋ ا وس مم 9 موم مرو و : 

قىلمىشىڭلارنىڭ جازاسىنى تارة لەر. ئى ا8 اھا اکس کم وا ل نتن روا الیو ماتا ر اكت ۰ 
ِ § نََْرْنَالسَ 2 

<a 7 ۳ a 8 1 ¥‏ ن باه الي موا ویول 2 به لهو ۱ 
مۆمىنلەر : الله غا سەمىمىى بەوبە قىلىڭلار» سو مىد می ۰ ۳ ران د ار E‏ 2 4 
پەرۋەردىگارىڭلار سىلەر نىڭ گوّناهسئلار نی یوققا و مر ر NT‏ 1 
1 5 : من لاز بو لیر یاه ای زین امنوامته ¦ 
چىفىر تدو» سىلەر نی سسدین ئۆستەڭلار تېقىىپ 1 ئر اى یھ و انم انهم یش لون تاتا : 
و 2 ی ۹ ۳ ۶و 2 ا ;وس 5 „ - 96 وم وو) س ۳1 8 
تۇرىدىغان جه‌ننه تسله‌ر گە كىرگۈزىدۇ. یو کونسده م نورا واخ کنا لعف سی راجا : 


قن سمع ریک ۸ ۵۲ التحری بب 


(یه‌نی قىسيامەت كۈنىدە) الله پەيغەمبەرنى ۋە ٩۱‏ رون و اعا ع یوم موھج ویش 1 
ئۇنىڭ بىلەن بىلىلە بولغان مۆمىنلەرنى رەسۋا أل المي فرب امتا لوين رامرات درم [ 
قىلىمايدۇ. ئۇلارنىڭ نۇرى ئۇلارنىڭ ئالدىدا وم | اساتسُوْخَاتا2تعِنَسمِنْحدتاصلغان | 
| خان ماف نياعت ھمامن او شتا ول نداد ۱ 
1 ] مان خلی0 وضرب له مانس منوا اشرات | 
بمزگه نورسمزنی ھۇكەميەللەشتۈرۈپ بەرگەن› ال عون الىل شە بان ەە | 
بىزگە مەغپىرەت قىلغىن› سەن بولساڭ ھەقىقەتەن موه وتم ال للش وَسَرمَمٌ : 
ھەر نەرسىگە قادىرسەن» دەيدۇ (. ئى پەيغەمبەر! |( أبنت عمرن الى لصنت فرجهانتقدایوس‌ژنیتا | 
سەن کوففارلار بىلەن ۋە مۇناپىقلار بىلەن كۈرەش | وم کت بطمی ر بها وک وت ین القن ۵ : 
قىلغىن» ئۇلارغا قاتتىق مۇئامىلە قىلىغىن› ئۇلارنىڭ ۱ ۳۹ 
جايى جەھەننەمدۇر› جەھەننەم نبسدبگه‌ن يامان جاي!(۹) الله کوففار لا رغا (ئۇلارنىڭ مۆمىن- 
لەر بىلەن تۇغقانچىلىقىنىڭ پايدا بەرمەسلىكىدە) نۇھنىڭ ئايالىنى ۋە لۇتنىڭ ئايالىنى مىسال قىلىپ 


± “ و ۶و ا ۷ ۰ 
ئوڭ تەرىپىدە يۇرىدۇ. ئۇلار: «نی پەرۋەردىگارىمىز! 


کورسه‌تتی» ئۇلار بولسا بىزنىڭ بەندىلىرىمىزدىن ئىككى ياخشى بەندىمىزنىڭ ئەمرىدە ئىدى› 
ئۇلارنىڭ ئىككىلىسى ئەرلىرىگە (ئىمان ئېيتماسلىق بىلەن) خىيانەت قىلىدى. ئۇلارنىڭ ئەرلىرى 
(يەنى نۇھ بىلەن لۇت) (پەيغەمبەر تۇرۇقلۇق) ئۇلاردىىن اللەنىڭ ئازابىدىن ھېچ نه‌رسستی 
دەپئى قىلالمىدى. (ئؤ ئىككىسىگە) «دوزاخقا كىرگۈچىلەر بىلەن بىللە كىرىڭلار» دېيىلدى (10) . 
الله شمان ئېيتقانلارغا پىرئەۋننىڭ ئايالىنى مىسال قىلىپ كۆرسەتىتى› ئۆز ژاقتسدا ئۇ: «ئى 
پەرۋەردىگارىم! دەرگاھىڭدا ماڭا جەننەتتە بىر ئۆي بىنا قىلغىن› مېنى پىىرئەۋنىدىن ۋە 
ئۇنىڭ يامان ئەمەلىدىن قۇتۇلدۇرغىن› مېنى زالىم قەۋمىدىن قۇتۇلدۇرغىن» دېدى(01 
ھەمدە ئىمرانىنىڭ قىزى مەريەمنى مىسسال قىلىپ کورسه‌تتی» ئۇ نومۇسىنى ساقلىدى› 
ئۇنىڭغا بىزنىڭ تەرىسپىمىزدىسن بولغان روھنى پۈۋلىدۇق (دەم ئۇنىڭ ئىچىسگە كىرىپ› 
ئىساغا ھامىلىدار پولندی)» ئۇ پەرۋەردىگارىنىڭ سوزلسرستی ۋە (نازسل قىلغان) 


كىتابىلىرىنى تەستىق قىلدى ۋە الله‌غا ئىتائەت قسلغوجبلاردسن بولدی(۲2). 
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تيرك اذى ۳ب الملك »۷ 


| الاش الرَمر | (يىكىرمە توققۇزىنچى پارە) 

] تراد ای ده المت وھوعل کل شى ۱ 

¶ رازن خی الىت ءانيرۇربرۇراۋىزنىن | - 
$ ارم رتخا سرب ¦ 7-سۈرە مۇ 


| ینعی القن من تلوب ازجم لبم رن او 
@ یمن عر انم ابص رکتتن نرب يط ¦ 
1 ىشاش نا | ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
$ پمماب وللا ليطن اتام | تسمی بىلەن باشلایمهن. 
$ اب شیاه دینکن ما برومْىَدَابْ جهنم ًه (پۈتۈن ئاسمان-زېمىننىڭ) پادىشاھلىقى ئىلكىدە 
| وش سك دا لقوافیهاسمموا لها شهیتا ت | بولغان اللەنىڭ بەرىكىتى بۈيۈكتۈر. الله ھەر 
`| کادکب زین الط الق ادر سا || نەرسىگە قادىردۇر ۰00 سىلەردىن قايسىڭىلارنىڭ 
م خزئمالىاير نىڭ الال كَنجاتاتى ىا | ئەمەلى ئەڭ یاخشی ئىكەنلىكىنى سناش ئۈچۈن. 
8 ول سىيان تاقلل رە لو الله ئۆلۈمنى ۋە تىرىكلىكىنى ياراتتى» الله 
كاۋالواتاتى اتل اتان اپ اتمێره | غالىبتۇر› (تەۋبە قىلغۇچىنى) ناھايىتى مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر (2). الله يەتىتى ئاسىماننى بىرىنى 
بىرىنىڭ ئۇستىدە قىلىپ ياراتتى» مېھرىبان الله نىڭ يارىتىشىدا ھېچ نوقاننی كۆرمەيسەن» سەن 


مەككىدە نازىل بولغان. 30 ئايەت. 


يۈر ەر 


ئاسانلارغا) ته‌کرار قاراپ باققىنكى: بىرەر پوچوقنی کا ردس گاندین مهن یهنه شککی 
قېتىم قارىغىن. كۆزۈڭ (ئاسمانلاردا بىرەر نۇقساننى تېپىشتىن) ئۇمىد ئۈزگەن ۋە تالغان مالدا 
قايتىدۇ (4؟. (بىزگە بارلىق ئاسمانلاردىن) ئەڭ يېقىن ئاسياننى چىراقلار یه‌نی يورۇق يۇلتۇزلار) 
بىلەن بېزىدۇق ۋە ئۇلارنى (پەرىشتىلەرنىڭ سۆزلىرىنى ئوغرىلىقچە تىڭشاشقا ئۇرۇنغان) شەي- 
تانلارنى ئاتىدىغان نەرسە قىلدۇق (يەنى شەيتانلار يۇلتۇزلاردىن چىققان شولا بىلەن ئېتىلىدۇ) › 
شەيتانلارغا (ئاخىرەتتە) دوزاخ ئازابىنى تەييارلىدۇق (5) . پەرۋەردىگارىنى ئىنكار قىلغانىلارمۇ 
دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ. دوزاخ نېمىدېگەن يامان جاي!(6) ئۇلار دوزاخقا تاشلانغان 
چاغدا. قايناپ تۇرغان دوزاخنىڭ (ئېشەك ھاڭرىغاندەك) سەت ئاۋازىنى ئاڭلايدۇ ). دوزاخ 
غەزەپتىن پارچىلىنىپ كېتىشكە تاس قالىدۇ. دوزاخقا ھەرقاچان بىر توپ ئادەم تاشلانغان چاغداء 
دوزاخقا مۇئەككەل پەرىشتىلەر ئۇلاردىن: «سىلەرگە ئاگاھلاندۇرغۇچى یه‌نی پەيغەمبەر) 
كەلمىگەنىمىدى؟» دەپ سورايدۇ«0. ئۆلار: „ئۇنداق ئەمەس» بىزگە ھەقىقەتەن 
ئاگاھلاندۇرغۇچى كەلگەن› بىز (ئۇنى) ئىنكار قىلدۇق ھەمدە بىز: * الله 
(ھېچ ئادەمگە ۋەھيىدىن) بىرەر نەرسە نازىل قىلغىنى يوق» سىلەر پەقەت چوڭقۇر 
ئازغۇنلۇقتا' دېدۇق» دەيدۇ). ئۇلار: «ئەگەر بىز (پەيغەمبەرنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلى- 
غان› پاکی چۈشەنگەن بولساق› ئەھىلى دوزاخ قاتارىدا بولماس ئىدۇق» دەيدۇ(10). 
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ئۇلار گوناهسنی تونۇيدۇ» ئەھا دوزاخ الله - 35۳۳۳۳۳۳ 
| کار چ ایا نف 


۶ اد 7 ۱ 7 و 11 7 : , 
نىڭ رەھىمىسدىن يىراق بو لسوّن ! ( ( په‌روەر- 5 تن که کا روو و E‏ 7 ۳2 
4 جر دیردو 


تيرك النی۲۹ 7" املك ٠4‏ 


دىگارىدىن كۆرمەي تۇرۇپ قورققانلار مەغپىرەتكە : و | ۱ 
ۋە کانتا ساۋابقا ثبریشدو(12). سىلەر سۆزۈڭلارنى PEA ETE.‏ 
مەخپىي قىلىڭلار ياكى تافکارا قلغلار «الله مارا للضکوانگه اس وه : 
۱ 29 اورت ءا نزن امن یت بح ۰ 
ئۇنى بىلىپ تۇرىدۇ) .| لله ھەقىقەتەن دىللاردىكى | الرس وا اھى ىام ركنن الت ماه ان ا 
سبرلارنی بىلگۈچىدۇر 18 . (مەخلۇقاتنى) ياراتقان |8 بر سرت یت بره ولق ۱ 
زات بىلمەمدۇ؟ ئۇ شەيئىلەرنىڭ نازۇك تەرەپلىرىنى @ دب یمن میت کان تراد لیرد ۱ 
EERE EG 5‏ 
بىلگۈچىدۇر› ھەممىدىن تولۇق خەۋەرداردۇر 8 O EER TE‏ کن مت اکن ی هون 


الله سىلەرگە زېمىننى مېڭىشقا تاسان قلدی. 1 1 اس ان الکو تلان غرون ¦ 


8 نص رد رمن دون 
زېمىننىڭ ئەتراپىدا مېڭىڭلار. اللەنىڭ (بەرگەن) ٩‏ تلو E‏ بل جوا ! 
و و )ك ` و کا < 
] ن عو نفو ره ان ينی مڪ : 
رىزقىدىن يەڭلار» سىلەر تىرىلگەندىن كېيىن الله - £ ەرە اكەن ۱ 


: دی انی ی سو تال مرج ۱ 


نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (۰۲15 (ئی 16| 
ئاسماندىكى زاتنىڭ يەر تەۋرىگەن چاغدا سىلەرنى يەرگە يۇتقۇزۇۋېتىشىدىن قورقیامسلهر؟ (16) ياكى 
ئاسماندىكى زاتنىڭ سىلەرگە تاش ياغدۇرۇشىدىن قورقیامسلهر؟ (سىلەر ئازابنى كۆرگەن چاغدا) 
مېنىڭ ئاگاھلاندۇرۇشۇمنىڭ قانداق ئىكەنلىكىنى (یه‌نی ھەق ئىكەنلىكىنى) بىلىسىلەر (017 . ئۇۇلاردىن 
ئىلگىرى ئۆتكەنلەر (پەيغەمبەرلىرىنى) يالغانغا چىقاردى» (ئۇلارنى ئازاب چۈشۈرۈش بىلەن) 
ئەيىبلىگەنلىكىم قانداق ئىكەن؟(18) ئۇلار قاناتلىرىنى يايغان ۋە يىغقان ھالدا ئۈستىدە 
ئۇچۇپ كېتىۋاتقان قۇشلارغا (ئىبرەت كۆزى بىلەن) قارىمامدۇ؟ (قاناتلىرىنى كەرگەن ۋە يىغقان 
ھالدا) ئۈستىلىرىدە ئۈچۇۋاتقان قۇشلارنى (قاناتلىرىنى ئاچقان ۋە يىغقان چاغدا يەرگە چۈشۈپ 
كېتىشتىن) پەقەت الله (قۇدرىتى بىلەن) تۇتۇپ تۇرىدۇ. الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر (19) . سىلەرگە الله ياردەم بەرگەندىن تاشقىرى» يەنە كىم سىلەرگە ياردەمچى قوشۇن 
بولالايدۇ. كاپىرلار پەقەت ئالدىنىش ئىچىدىدۇر ریه‌نی شهیتان ئۇلارنى ئازاب نازىل بولمايدۇ 
دەپ ئالدايدۇ) ۰۲20 ئەگەر الله رىزقىنى تۇتۇپ قالساء سىلەرگە كىم رىزىق بېرىدۇ› ئۇلار 
تەكەببۇرلۇقتا. ھەقتىن يىراقلىشىشتا ئەزۋەيلەپ كەتكەندۇر (121. زادی قايسى ئادەم يول تاپالايدۇ؟ 
بی ساڭگىلىكىي ماڭغائ ای پاک هدوت ووس تۇتۇپ ثَوْز لد ماکان کدی (95) 
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ىى (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› « الله سىلەرنى 
بمب ا دد #| یاراتتی. سىلەر ئۈچۈن قۇلاقنى› كۆزلەرنى› دىللارنى 
آانید؟ ق اروص ۇل هو گزن َرَاكون ا ياراتىتى» سىلەر ئاز شۈكۈر قىلىسىلەر»(23). 
لش ویو تشگرون هرن مىهدالُومد | تبیتقنکی» «الله سىلەرنى يەر يۇزىدە يارىتىپ 
ىتشر ەفنشالىششاشوناشماتا | كۆپەيتتى. (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) الله نىڭ 
تین ى يي وجزه اين 8 دەرگاھىغا توپلىنىسىلەر 24 . ئۇلار: «ئەگەر 
اویل هدااکڼ یریو ان فاصم ® سىلەر راستچىل بولساڭلار› بۇ ۋەدە قاچان ئىشقا 
ان آفکگن اله ومن کی آدسنامن الِإ ئاشۇرۇلىدۇ» دەيدۇ(6@ . (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) 
عدا بای ره قل فوالکن‌امگابه وه لا ءوس 3 . "` 
سن عدا بو قل دوا رەن اميم دید [] . ئېيتقىنكى» «(بۇ ھەقتىكى) ئىلىم (يەنى قىيامەتنىڭ 
کات شین | تاجن باو ال دای درکاس امن 
ان ارا ى رتا وزی | پەقەت ئوچۇق ئاگاھىلانىدۇرغۇچىمەن»(26) . ئۇلار 
شى ق ئازابنىڭ (ئۆزلىرىگە) يېقىنلىقىنى كۆرگەن چاغدا 
و ىە | يۆزلىرى قارىداپ كېتىدۇ. ئۇلارغا: «مانا بۇ سلمر 
ئۇ رشاو تفه > شنت ردۈنيادىكى چېغىقلاردا) تەلەپ قىىلغان ئەرسىدۇرە 
من وان لت جرا تون هوان 1 دېيىلىدۇ 2 . (ئى مۇھەممەد! سېنىڭ ئۆلۈمىڭنى 
¦ خی $| ئارزۇ قىلىدىغان مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى» «ئېيتىپ 
۱ - °° " بېقىڭلارچۇ! ئەگەر الله (سىلەر ئارزۇ قىلغانىدەك) 
مپنی ۋە مەن بىلەن بولغان (مۆمىنلەرنى) ھالاك قىلىدىغان بولساء پاکی (بىزنىڭ ئەجىلىمىزنى تەخىر 
قىلىپ) بىزگە رەھىم قىلىدىغان بولسا (سىلەرگە نېمە پايدا بار)› كاپىرلارنى قاتتىق ئازابتىن 
كىم قۇتۇلدۇرىدۇ؟» ۲28 ئېيتقىنكى› «ئۇ ناھايىتى مېھرىبان الله دۇر» ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتتۇق 
ۋە ئۇنىڭغا تەۋەككۈل قىلدۇق› ‏ سىلەر كىمنىڭ ‏ روشەن گۇمراھلىقتا 
ئىكەنلىكىنى كەلگۈسىدە بىلىسىلەر» 9 . (ئۇلارغا) «ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ؟ 
(سۈيىڭلار يەر ئاستىغا) سىڭىپ که‌تسه» سىلەرگە كىم ئېقىن سۇ كەلتۈرۈپ بېرىدۇ» دېگىن 3 . 


تڕك الزی ۲٩‏ - القتلیرد» 
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ڕوك كهکكككجك 


مەككىدە نازىل بولغان› 52 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ تسمی بىلەن باشلايمەن. 

نۈن. قەلەم بىلەن ۋە ئۇلار يازغان نەرسىلەر بىلەن قەسەھكى1)› (ئى مۇھەھممەد!) سەن 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ نېمىتى بىلەن› (مۇشرىكلار ئېيتقاندەك) مەجنۇن ئەمەسسەن ( . مۇقەررەر کی » سەن 
ئەلۋەتتە ئۆكسىمەس ساۋابقا ثبرشسهن(۲8. (ئی مۇھەممەد!) سەن ھەقىقەتەن بۈيۈك ئەخلاققا 
ئىگىسەن (4) . كەلگۈسىدە قايسىڭلارنىڭ مەجنۇن ئىكەنلىكىنى سەن كۆرىسەن› ئۇلارمۇ كۆرىدۇ(6-5) . 
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تارك انى ۵ القلم :+ 
شۈبھىسىزكى› سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ئۆزىنىڭ ۰ 
8 اه ای وم حه هه إو و 4 
يولىدىن ئازغانىلارنى توبدان بىلىدۇ. ھىدابەت / ثرتكت زیون ضل‌عن يل وهو 
8 كۈت وه ىر لىك هسب وم =1 دوو ر 
تاپقۇچىلارنىمۇ ئوبدان 1 (Dj‏ ` تکار قىلغەس- 1 لکد خلانطم وشوو آرتن‌هن 
ي ك 1 1 موو اه وه ی تسه ۴ 
لارغا ئىتائەت قىلمىغىن 8 . ئۇلار سېنىڭ (ئۆزلىر ¦ دونو رانم فل لار کون سل 
: ?7 2 7 ا[ تىش نگاو اتی ان غىس ندرج 
. >< ۾ ج و و. )2 Al. VF,‏ مت سر هه ور 2 مدز ایو بعد دلا ریما ۱ 
بىلەن) مادارا قىلىشىڭنى › شۇنىڭ بىلەن ئۆزلىرىنىڭ اس كا ۱22276 22۱۳۱۱ | 
BR ˆ‏ | ان کان دا مال و ناذا تمل عليه ار تاقال 
(سەن بىلەن) مادارا قىلىشىنى ئارزۇ قىلىدۇ(9) . 


۱ | ساط یرال ىىرەمل موی زورما | 
قەسەمخور› پەس› غەيۋەتخور› سۇخەنچى› بېخىل› |8 پا یت تاشرە | 


هه ددسدین تاشقوجی» گۇناھكار› قوپال› ئۈنىڭ كە ان ولا ام 


‌ ۱ تن کیت دهرتنزت" ¦ 
ئۈستىگە ھارامدىن بولغان ئادەم ریه‌نی ژهلسد بن او قاصبحت 6ال ردیل فتتادواممیجنن‌دآن ەوال ۱ 
مۇغىرە) گە شتائدت قىلمىغىن 8-15 . بىزنىڭ ئايەت- ‏ |)] تن انز ییاهن وفریندنت: | 
عو .8 £ n‏ و اك | 7 2 غغ° 3 "``` ¦ - 
1 ˆ ۽ .و ۰ ۰ ۶ ۱ 1 ا ایشا سو لا اد مد 7 
مولکی وه ئوغۇللىرى بولغانلیقی سوجون» «<(بۇ) قَيرِيِنَ؟ کارا وھا قا لوگ لضا ئون بل ىكن 
7 ووووو میم )وم T2‏ وشوو م : 
بۇرۇنقىلارنىڭ ھېكايىلىرىدۇر»› دەيدۇ (14--15) . محْرُوْمُوْنَ° یل اوسَطهما لا رتیه 
نا ۱ ۱ ۳ ۱ : "¥ و ید س 7 وم سوه vz spss‏ 1 
ئۇنىڭ بۇرنىنى داغلاپ به‌لگه سالمسز (۲16. شۇبھىسىز - سم سح ی 
کی» بىز ئۇلارنى (یه‌نی مەككە تامالسسنی) مەلۇم ۱ بعص یلومون 9ة ا 
ئاچارچىلىققا دۇچار قىلىش بىلەن) سننندوق. ئۇلار (يەنى باغنىڭ تسکسلسری) ئۈنىڭ 
مېۋىلىرىنى (كەمبەغەللەر ئوقيىسۈن› ئۇلارغا هچ ئەرسە به‌رمه‌یلی دبیسشیپ) سەھەردىلا 
ئۈزۈۋېلىكقا قسهم تنچسشتمن قندى 17+ ئۇلار خودا خالستا دیسینگهن ‏ وى (008, 


,9 
ی عپیھا طرلف ین ىڭ 


2 


ئۇلار ئۇخلاۋاتقاندا. باغقا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن ئازاب (يەنى يائغىن) نازىل بولۇپ› 
باغ (كۆيۇپ) قاپقارا كۈلدەك بولۇپ قالدى(90-19 . ئۇلار: «ئەگەر (مېۋىلەرنى) ئۈزمەكچى 
پولساقلار باغقا ببرنگلار» دپ تئهتنگه‌نده ببر-ببرینی توژلاشتی (22-21). ئۇلا, ماگدی» يولدا 
كېتىۋېتىپ: «بوگون باغقا ھەرگىز بىر مىسكىنمۇ كىرمىسۇن» دېيىشىپ پىچىرلاشتى (24-23) . ئۇلار 
(مىسكىنلەرنى باغقا كىرىشتىن) توسىيالايمىز دېگەن ئوي بىلەن› ئەتىگەندە تۇرۇشىتى (25). 
ئۇلار باغنىڭ(كۆيۇپ قاپقار! بولۇپ که‌تکه‌نلمکننی) کوروپ: «بىز ھەقىقەتەن ئېزىپ قېلىپتۇق› ياق 
بىز (باغىنىڭ مېۋىسىدىن) قۇرۇق قېلىپتۇق» دېدى 27-360. ئۇلارنىڭ ياخىشىسى 
(یه‌نی ئەڭ ئەقىللىقى): وسىلەر نېميىشقا الله‌غا تەۋبە قىلىپ تەسبىھ 
تبیتمایسلار دېمىگەنمىدىم؟» دېدى0). ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! 
سېنى پاك ئېتىقاد قىلىمىزكى› بىز (مىسكىنلەرنىڭ ھەققىنى مەنئى قىلىش بىلەن) هه قىقەتەن 
زۇلۇم قىلغۇچىلاردىن بولدۇق» دېدى 7 . شۇنىڭ بىلەن ئۇلار بىر بىرىگە قارىشىپ ئۆزئارا 


يىا 


مالامەت قىلىشتى (30) . ئۇلار دېيىشتى: «ژاي بىزگە! بىز ھەقىقەتەن ھەددىمىزدىن ئېشىپتۇق (31) . 
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تبر ان ی۲۹ 4ج التلم مب 
RIN‏ 9 0 ئۆمىدكى› پەرۋەردىگارىمىز بىزگە بۇنىڭدىن ياخشى- 
| کدی تان یر امازل یرفن ه 
$ کنات الْعَذَابُ وداب الخ ة الما شوم 
$ آمل اشوین کا مرم نالک کت تو 
$ ملک امان عتا بالخ ال يدر اة ڪه 
9 لما کون سنهمانشى ذلك دی اھ رار 
انوا بغر اومان اداي قن يوم باش 

خاش آیصا رھ یرقم ذه ود کانواین عون 
] ال السود وم سیون در نیمهد 
اريدني رەمون اتن 
اکن متا ار کته جر نون گنر 
موی رونت هو لیب ده يبون اشر 
ریک لاک نکصایب وین تادید فرظو © 


NIGGA 


راق باغنى بەرگەي» بىز ئەلۋەتىتە پەرۋەردىگارد- 
مىزدىن ئۈمىد قىلخۇچىلارمىىز» (3). ئازاب 
مانا مۇشۇنداقتۇر (يەنى قۇرەيشكىمۇ باغ 
ئىگىلىرىگە چۈشكەن ئازاب چۈشىدۇ). ئەگەر ئۇلار 


"> 


بىلسە» ئاخىرەتنىڭ تارابی تېخىمۇ قاتتىقتۇر (33) , 


ته‌قوادارلار پەرۋەردىگارسىڭ دەرگاھىدا ھەقىقەتەن 
ئازۇنېمەتىلىك جەننەتلەردىن بەھىرىمەن 
بولىدۇ 3). بىز مۇسۇلمانلارنى کاپسرلار بىلەن 
باراۋەر قىلامدۇق؟057 سسل‌رگه نیمه بولدى؟ 
قانداقچە مۇنداق ھۆكۈم چىقىرىسىىلەر! 36 یاکی 
سىلەردە (ئاسمانىدىن تازسل بولغان) بىر کستاب 
بولۇپ› ئۇنىڭىدىن› سىلەرگە (قىسيامەت کسونی) 
خالىغىنىڭلار بار» دېگەنىنى ئوقۇدۇڭىلارمۇ؟(08-31 
ياكى سىلەر ھۆكۈم قىلغان نەرسەڭلارنىڭ بولۇشىغا بىز سىلەر بىلەن قىيامەت كۈنى ئائىدىن 
ۋاقنى توشىدىغان مەھكەم بىر ئەھدى توزژشکه‌نمژ؟ (39) ئۇلاردىن سوراپ باققشکی» ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدا قايسىسى يۇقىرىقى ئىشىلارغا كېپىللىك قىلالايدۇ؟4)ياكسى ئۇلارنىڭ (يۇقىرىقى 
ئىشلارغا كېپىللىك قىلىدىغان شېرىكلىىرى) بارمۇ؟ ئەگەر ئۇلار (دەۋاسىدا) راستچىل بولساء 
شېرىكلىرتنى كەلتۇرۇپ ياشۇن140. قز کزنده زیدنی قامات كۈنىدە) قش قىيىنلىقىدۇ. ئۇلا, 
(ئىمانىنى سناش ئۈچۈن) سه‌جده قىلىشقا چاقىرىسلىدۇ» ئۇلار سەجىدە قىلالمايىدۇ42) . ئولار 
(قورقۇنچتىن) تىكىلىپ قارسپالمایدوژ» ئۇلارغا خارلسق يۆزلىنىدۇ» ئۇلار (دونیادا) ساغلام 
چاغلىرىدا تد دەۋەت لان شدی (ئۇلار سمجدندین_باش تارتانتی) 89 „ بۇ قورئادنی 
ئىنكار قىلغانلارنى ماڭا قویوژه‌تکین» ئۇلارنى تۇيدۇرماستىن» ئاستا-ئاستا ھالاكەتكە يۈزلەندۈرد- 
مز 9 ئۇلار دا مۇھلەت بپرنمدن» شوبهسبزکی» مپتباق ته‌دیبرنم پختندور (48, یاکی زا ردمن 
(دمنغا دەۋەت قىلغانلىقىڭغا) ھەق سوراپ› ئۇلارنىڭ (ئىقتىسادىي) يۈكىنى ئېغىرلاشتۇرۇۋەتتىڭمۇ؟ (46) 


, ەز‎ nis Daha xuda : "- “=¬. ¬ Oaks Oras Ca 
هة ےم“ مةه هاه ها هه :د ×« »لان د« اه د دا م ىا هه اد اد د ن بي ا ىا‎ ¦` 


TSE TTT TS TSIEN TOTTI 


اھ > کے ےم 


ياكى ئۇلارنىڭ يېنىدا غەيب (يەنى غەيبنى ئىچىگە ئالغان لەۋھۇلمەھپۇز) بار بولۇپ› ئۇلار 
(ئېيتىدىغانلىرىنى شۇنىڭغا) يازامدۇ؟ 4 پەرۋەردىگارىڭنىڭ ھۆكمىگە سەۋر قىلغىن› (ئالدىر اڭغۇ- 
لۇقىتا»› زىرىككەكلىكتە) بېىلىقىنىڭ ساھىبىگە (يەنى يۇنۇسقا) ئوخشاش بولسمسغسن» 
ئۆز ۋاقتىدا ئو (بېلىقىنىڭ قارنىدا تۇرۇپ) غەمكىن ھالدا پەرۋەردىگارىغا ئىلتىجا قىلدى (48) . 
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تبرله الذی ۲ - این ۱۰ 

ئەگەر ئۇ پەرۋەردىگارىنىڭ ئېمىستىگە ئېرىشمىسە 1 0 
و وک ەە › ونر ¬" ۳ 006 Û‏ 

ئىدى» ئەلۇەتىتە.› ئۇ (قىلمىشىغا) مالامەت 8 كى : 
اعد رۇ ¢ هاه من الضا مر 

قىلىنغان ھالدا (دەرەخىمۇ یوق» تاغسمو يوق) بىر 8۱ 7 و یرم ي و 
: ى مه 


ویقو 
دالىغا تاشلانغان بولاتتى (49) . پەرۋەردىگارى نى 5 مون اور مد تیش 6 3 
(پەيغەمبەرلىككە) تالىلىدى› ئؤنى ياخشىلار- ۶ "ˆ> : 
دىن قىلدى(60. کاپسرلار قۇرئانىنى ئاڭلىنان 8ا سس اهورین اليو | 


¦ الاق اا هدوب ریات اة ! 
ات 


چاغلسرسدا (ساڭا بولغان دۈشىمەنلىكىنىڭ 
ععع ن وغ وۋ e‏ ومد رمع راد ا 


يىقىتىۋېتىشكە تاس قالىدۇ. سېنى: «شۇبھىسىز بىر 2 سخرها عاب ا 3‰ : 
مەجسنۇن» دېيىىشىدۇ(51) . قورئان پەقەت تامام 3 ری الو ف روم م اشۇ ا نا ج 
: ^ و بر وه دی تا بل ۱ 
$¦ ذَأَحَدَ مُه A‏ 3 
: ك عتا 


ئەھلى جاھان ئۈچۈن ۋەز-ئەسىھەتستۇر (52). 


69 - سوره هاققه 
مەككىدە ئازىسل بولغان› 52 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(بولۇشى ئېنىق) قىيامەت 1 . قىيامەت نېمىدۇر؟ قىيامەتنىڭ نبمه ئىكەنلىكىىنى قانداق 
بىلەلەيسەن؟3) سەمۇد ۋە ئاد (قەبىلىلىرى) قىيامەتنى ئىنكار قىلدى (4) . سەمۇد بولا ئادەتىتىن 
تاشقىرى قاتتىق ئاۋاز بىلەن ھالاك قىلىندى(6 . ئاد بولا ھەددىدىن زىيادە قاتتىق ۋە سوغۇق 
بوران بىلەن ھالاك قىلىندى (. الله ئۇلارغا بوراننى يەتتە کبچه» سەككىز كۇنىدۈز ئۈزۈلدۈر- 
مەي ئاپىرىدە قنلدی» (ئاد) قەۋمىنىڭ (ئۆز ماكانلىرىدا هالاك بولۇپ) خورما دەرىخىنىڭ پور 
كۆتەكلىرىدەك ياتقانلىقىنى کورسهن() . ئۇلاردىن بىرەر ئادەمنىڭ قالغانلىقىنى كۆرەلەمسەن؟(8) 
پىرئەۋن ھەم ئۇنىڭدىن ئىلگىرىكىلەر ۋە شەھەرلىرى دوم كۆمتۈرۈۋېتىلگەنلەر (يەنى لۇت قەۋمى) 
خاتا ئىشلارنى قىلدى) . ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ پەيغەميىرىگە ئاسىيلىق قىلدى. شۇنىڭ بىلەن 
ئۇلارنى الله قاتتىق جازالىدى(10) . شۇبھىسىزكى› (نۇھنىڭ زامانىدا) چوڭ سۇ يامراپ كەتكەن 
چاغدا» سىلەرنى (یه‌نی ئەجدادىڭلارنى) بىز كېمىگە سالدۇق› سىلەرگە ئۇنى ئىبىرەت قىلىش 
ئۈچۈن› تۇتۇۋالىدىغان قۇلاقلارنىڭ ئۇنى تۇتۇۋېلىشى توچون (بىز شۇنداق قلدوق) (12-11) . 


569 
1 و NEE‏ ا بىرىنچى قېتىملىق سۇر چېلىنغان چاغدا(۲18» زېمىن 
امن ال شورنفحة ژاجد هبرض ۶ 
`" > | ۋە تاغلار (ئورۇنلىرىدىن) كۆتىرىلىپ (بىر س بىرىگە 
E‏ 2 ۱ ۋە تاغلار (ئورۇنلىرىدىن) كۆتىرىلىپ (بىر بىرىگە) 
اب اما تبون وامید لا ® ئۇرۇلۇپ (ئۇۋىلىپ كەتكەن) چافدا ۰0۳4 بۇ کونده 
وخی ۇش ەى : لوا چوڭ ئىش (یه‌نی قىيامەت) يۈز بېرىدۇ(15). ئاسمان 
و ون ‰4 4 ا 1 
¬ کول ھاو ى 


۳20 


ت ان ۲۹ ۵44 الحَة وب 


ˆ 


تا و مان اة | شىپ كېتىدۇ © . پەرىشتىلەر ئاسماننىڭ ئەتراپىدا 
موه کلووادزی؟»ستلز شرت ل تۇرىدۇ. بۇ کزنده پەرۋەردىسگارىڭىنىڭ ئەرشىسنى 
يت TE‏ | سەككىز پەرىشتە (باشلىرى) ئۈستىىدە كۆتۈرۈپ 
نس سناش له ول دیول بیش لاوت ی *"` *'*"@*@"* 0 
ول اڈ رما مت تا نی الاو از ان 
` ¬ ای ی مال ماك عم موق مد | بېرىش ئۈچۈن) توغرىلىنىسىلەر › سىلەر هپچقانداق 
شون LS‏ و ق ئەمالى ئوڭ قولىغا بېرىلگەن ئادەم (خۇشاللىقتىن) : 
بار لطر ریت مل طعا امسن 6 ۶ : 
3203070700000۳0۳ «بۇ مېنىڭ نامە-ئەمالىمنى ئېلىپ ئوقۇپ بېقىڭلار . 
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مەن ھېساباتىمغا مۇلاقات بولىدىغانلىقىمغا مۇقەررەر ئىشەنگەن ئىدىم» دەيدۇ(20-19). ئۇ كۆڭۈل- 
لۈك تۇرمۇشتا بولىدۇ . ئېسىل جەنئەتتە بولىدۇ( . ئۇنىڭ مېۋىلىرى(ئۆرە تۇرغانمۇ› ئولتۇر- 
غانمۇ. ياتقانمۇ قولىنى سوزۇپلا ئالالايدىغان دەرىجىدە) يېقىن بولىدۇ (8) . (ئۇلارغا) «ئۆتكەنكى 
كۈنلەردە (یه‌نی دۇنيادىكى چاغلاردا) ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلىقىڭلار ئۈچۈن› خوشال- خورام 
یه‌قلار» ئىچىڭلار» دېيىلىدۇ 24 . نامە-ئەمالى سول قولىغا بېرىلگەن ئادەم ئېيتىدۇكى. «ماڭا نامه- 
ئەمالىم بېرىلمىگەن پولسچ! (25) ھېسابىمنىڭ نېمە بولغانلىقىىنى بىلمىسەم کندیم! (26) دۇنىيادا 
ئۆلۈمىم ھاياتىمنى (ئاخىرەتتە قايتا تىرىلمەس قىلىپ) ئاخىرلاشتۇرسىچۇ! 7© مېنىڭ مال - مۈلكۈم 
ماڭا ھېچ ئەرسىگە ئەسقاتمىدى 28 . مېنىڭ ھوقۇقۇم قولۇىدىن که‌تستی» 89 . ( الله دوزاخقا 
مۇئەككەل پەرىشتىلەرگە) ئېيتىدۇ: «ئۇنى تۇتۇڭلار» ئۇنىڭىغا تاقاق سېلىڭلار (30, ئاندىن 
ئۇنى دوزاخقا تاشلاڭلار (31)› ئاندىن ئۇنى ئۇزۇنلۇقى 70 گەز كېلىدىغان زەنجىر بىلەن 
باغىلاڭلار» (. (ئۇنىڭ بۇنداق ئازابلىنىشى شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى) ئۇ ھەقىقەتەن ئۇلۇغ 
الله غا ئىمان ئېيتمىغان ئىدى(33). مىسكىنگە تاماق بېرىشنى تەرغىپ قىلمايتتى (24) . 
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ا ۵4 السعآرج ۔ے 


بۇگۇن ئۇنىڭغا بۇ يەردە (ئۇنىڭدىن تازابنی كۆتۈرۈ- ` و تس ‌ 5 
ۋېتىدىغان) دوست يوقتۇر (85). ئۇنىڭغا يىرىڭدىن باشقا | EE TE‏ لامش 9 
81 ۶ ۹ 3 و او لاس مرو ۳ م ەى 

تاماق يوقتۇر (3) . ئۇنى په‌قدت ئازغان ئادەملەرلا ا غل بط( لخطلزت من 


(يەنى كاپىرلارلا) يەيدۇ (37) . مەن سىلەر كۆرۈپ 8 2 ىسىش نره ل رب سول 1 
9 7 ۳ 8 و ج مس ر يىماھ نونف ل 
تۇرىدىغان نەرسىلەر بىلەن قەسەم قىلىمەن› سىلەر | EKÎ‏ ماه بای 


ر 


كۆرمەيدىغان نەرسىلەر بىلەنمۇ قەسەم قىلىمەن (یه‌نی : ولایول کا "` تن ۱ 
بارلىق مه‌خلوقات بىلەن قەسەم قىلىمەن) (39-38) . || کب امه وونل یت بعض الا وله | 
بۇ قۇرئان ئەلۋەتتە ھۈرمەتلىك ` (الله : _ وی ى کون یت ۱ 
ری پوو کن د و 0 دار | منگوین ای عنه حورن 0 رل انرون || 
سۆزى ئەمەستۇر» سىسلەر ناھايىت ¥ أا TET‏ کر 5 
7 0 ۳2 ەنا al.‏ & 1 
لەر 41 . ئۇ كاھىننىڭ سۆزىمۇ ئەمەس» سىلەر ثاز هلق يە دیلوت 
ۋەز-ئەسىھەت ئالىسىلەر 42 . (ئۇ) ئالەملەرنىڭ ‏ 4 ¬ : 
پەرۋە ردىگارى تەرىپىدىن نازىل قىلىنغاندۇ ر e 1  )43(‏ ىچ : 
ئەگەر ت 7 بىزنىڭ نامىمىزدىن يالغاننى ئوقۇيديتىغان سال اداپ > ترا 9 A)‏ 2 2 
بولسا(44! , ئەلۋەتتە ئۇنى قوّدرنتسمیز بىلەن 1 هد 29 ما 2 ± 0 
جاز الایتتوق (145 . ئاندىن 0 ئاساسىي قىزىل ۴ سى ˆ ¬ | 
ھېچبىر ادان ئؤنى غات 6 ° شەك -شۈبىھىسىز كکى»› بۇ قۇرئان تەقۋادارلار 
ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەتتۇر(48). بىز شەك -شۇبھىسىز بىلىمىزكى» سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا (قۇرئان 
ئايەتلىرى شۇنچە روشەن تۇرۇقلۇق) ئۇنى ئىنكار قىلغۇچىلار بار (249. قۇرئان كاپىرلارغا (ئۇلار 
قۇرئاننى تەستىق قىلغۇچىلارنىڭ ساۋابىنى ۋە ئىنكار قىلغۇچىلارنىڭ ئازابىنى كۆرگەن چاغدا) 
ئەلۋەتتە ھەسرەت بولسدو(59) . قورتان». مۇقەررەركى شەكسىز ھەقىقسەتتۇر (51) . ئۇلۇغ 
پەرۋەردىگارىڭىنى (مۇشرىكلارنىڭ ئىپتىسىرالىرىدىن) پاك ئېتىقاد قىلغىن (52) . 


0-سۈرە مائارىج 


ىقلىن (يەنى نەزر مین ` كاپىرلارغا چوقۇم تیان ئازابنىڭ (چۈشۈشىنى) 
تىلىدى(. ئۇ (ئازاب) نى ھېچ ئادەم قايتۇرالمايدۇ 12 . ئۇ (ئازاب) ئاسمان * "7 1 
شونداق بىر کونده ئۆرلەيىدۇكى› ئۇنىڭ ئۇزۇتلۇقى 0 مىاڭ يسل كېسلىدۇ(4) . 


تبرله الذی۲۹ ۵4۱ المعأرج ±> 
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= 0¥ 0© 132 )ا 
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(ئى مۇھەممەد! قەۋمىڭنىڭ يەتكۈزگەن ئەزىيەت- 
لىرىگە) چىرايلىقچە سەۋر قىلغىىن. ئۇلار ئۇ 
ئازابىنى يىراق دەپ قارايدۇ. 7 بىز ئۈنى 
ی  7'7'‏ ”® کته 8 ® 
ئېرىتىلىگەن مسته‌ك بولۇپ فالسد(۲8. تاغلار 
ئېتىلغان رەڭلىك يۈڭدەك بولۇپ قالىدۇ(9) . 
(ھەر ئادەم ئۆز ھالى بىلەن بولۇپ قالىدىسغانلىغى 
ئۈچۈن) دوست دوستىدىن کوروپ تۇرۇپ (ھال) 
سورىمايدۇ» گۇناھكار ئادەم ئۆز ئورنىغا ئوغۇللىرە- 
نی» ئايالىنى» قېرىندىشىنى ۋە ئۆزى مەنسۇپ بولغان 
قەۋم -قېرىنداشلىرىنى ۋە يەر يۈزىدىكى جىمى 
ئادەمنى بېرىپ بولسسمو» بۇ كۈندىكى تازابستن 
قۇتۇلۇشنى ئارزۇ قىلىدۇ 04-100 . ياق› ئۇ مۇقەر- 


رەر دوزاختۇر 05 . (يەنى بۇ گۇناھكار كاپىر 


مۇنداق ئارزۇدىن يانسۇن› پىدا قىلىنىغان ھېچقانداق نەرسە ئۇنى ثازاببتین قۇتقۇزالبايدۇ› 
ئۇنىڭ ئالدىدا دوزاخ يېنىپ تۇرىدۇ) . (ئۇ ھارارىتىنىڭ قاتتىقلىقىدىن) باشنىڭ تېرىسىنى شله- 


۸ 


دۇ 0 . ئۇ (ھەقتىن) يۈز ئۆرۈپ برالغان ۋە پۇل-مال يىغىپ ساقلىغان (ئۇنىڭدىن الله نىڭ 


ۋە مىسكىنىلەرنىڭ ھەققىىنى ئادا قىلمىغان)لارنى چاقىرىدۇ 08-17 . ئىنسان ھەقىقەتەن چىدامسىز 
يارىتىلدى (19) . ئۇنىڭغا (يوقسۇزلۇق» پاکی كېسەللىك› يا قورقۇنچتەك) بىرەر كۆڭۇلسىزلىك يەتكەن 
چاغداء زارلانغۇچىدۇر(0 . بىرەر ياخشىلىق يەتكەن چاغداه بېخىلىلىق قىلغۇچىدۇر 121 . پەقەت 
(تۆۋەندىكىلەر بۇنىڭدىن) مۇستەسنا: ئۇلار نامازغا ھەمىشە رىئايە قلغژچسلاردور (23-22). ئۇلار 


ماللىرىدىن تىلەيدىغان پېقىرغا ۋە تىلىمەيدىغان پېقىرغا مۇئەييەن ھەق یه‌نی زاکات) بېرە- 


ى 


ۇ25-24) . ئۇلار قىيامەت کونسکه تەستىق قىلىدىغانلاردۇر 28 . ئۇلار پەرۋەردىسگارىسنىڭ 
ئازابىىدىن قورققۇچىلاردۇر 7 . شۇېھىسىزكى. ئۇلارنىڭ پەرۋەردىگارىسنىڭ ئازابى ( الله 
کی یلته نتوین باشقا مار ادس خی سین :تاقتاق وتان هرن سەت 
دور (۱28. ئۇلار ئەۋرەتلىرىىنى (ھارامدىن) ساقلىغۇچىلاردۇر 9 . پەقەت خوتوذ- 
لىىرى ۋە چۆرىلىرى بۇنىڭدىن مزسته‌سناه (ئۆزلىىرىنىڭ خوتۇنلىرى ۋە 
چورسلسری بىلەن يېقىنىچىلىق قلغانلار) مالامەت قىلىنمايدۇ3). (جىنسىي تەلىۋىنى 
قاندۇرۇشىنى) بۇنىڭ سرتىدىن تىلىگۈچىلەر ھەددىدىن ئاشقۇچىلاردۇر(81 . 
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تېرك نی 9 a‏ نوم اء 
ئۇلار ئۆزلسىرىىگە تاپشۇرۇلىغان ئامانەتىلەرگە ۋە 
بەرگەن ئەھدىگە رنئایه قىلغۇچمىلاردۇر (32). ئۇلا 
توغرا گۇۋاھلىق بەر گوچسله ردور 337 . ئۇلار 
نامىزىنى ئادا قىلغۇچىلا ری 234 . که‌نه شۇلار 
جەننەتلەردە ھۈرمەت قىلىشغۇچىلاردۇر(35). (ئى 
بىس كاپىرلارغا نېمە بولدىكىن› ئۇلار سەن 
تەرەپكە تېز كېلىشىپ› ئوڭ-سول تەرىپىڭدە توپ- 
توپ بولۇپ ئولتۇرۇشىدۇ(37-56) . ئۇلاردىن ھەربىر 
ئادەم ئازۇنېمەتلىك جەننەتكە کرگوزولوشنی 
تەمە قلامدژ؟* (38) ياق (يەنى ئۇلار جەننەتكە مەڭگۈ 
كىرەلمەيدۇ). شوبهسسزکی» بىز ئۇلارنى ئۇلار 
بىلىدىغان نەرسىلەر دىن ياراتتۇق (39) . مەشرىقلارنىڭ 
ۋە مەغرىبلەرنىڭ پەرۋەردىگارى بىلەن قەسەمكى › 
ئۇلارنى ئۇلاردىن یاخشرای ئادەملەر بىلەن ئالماش- 
تۇرۇشقا (یه‌نی ئۇلارنى ھالاك قىلىپ ئورنىغا ئۇۇلار- 
دىن ئارتۇق ۋە الله غا شتائه‌تجان بىر قەۋمنى كەا- 
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<‰ < TET TA TTT O TE 


تۈرۈشكە) بىز ئەلۋەتتە قادىرمىز› بىز (بۇنىڭدىن) 
ئاجىز ئەمەسىمىز (248-40 . (ئى مۇھەممەد) ئۇلارنى 
قویووه‌تکسن» تاكى ئۇلار ۋەدە قىلىنغان کونسگه مۇلاقات بولغانغا قەدەر (باتىلغا) 
چۆھسۇن› (دۇنياسىدا) ئوينىسۇن(48 . ئۇ كۈندە ئۇلار قەبرىلىرىدىن چىقىپ› خۇددى تىكىلەپ 
قويغان بۇتلىرىغا قاراپ يۈگۈرگەندەك (مەھشەرگاھقا) يۈگۈرىدۇ(48 . ئۇلار (اللەدىن ئۇيىلىپ) 
يۇقىرى قارىيالمايدۇە ئۇلارنى خورلۇق ئورىۋالىدۇ. ئەنە شۇ ئۇلارغا ۋەدە قىلىنغان کون دور (44) . 


1-سۈرە نۇھ 
مه‌ککنده تازسل بولغان. 28 ئايەت. 


ئاھايىئى شە پقەتلىك ۋە مېھرىمان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلایسمهن . 
وتات ئۇھنى ˆ "¬ قاتتىو ` (یه‌نی دۇنيادىكى چاغلىرىدا 2 
نۇھ ئېيتتى : «نی قەۋمىم! مەن a SR‏ گە (ئەۋەتىلگەن) ئاشكارا ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن 20 , 


قۇلاق سالاتتی» ئۇنى ۋە ساھابىلىرىنى ھەسخىرە قلائتی. ئۇلار: «مۇھەممەد ئىيتقاندەك بۇلار جەنئەتكە 
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ترك لن ی ۲۹ ۵۳ كە 


ەغ الله غا ئىبادەت قىلىڭلار. ئۇنىڭدىن قورقۇڭلار ۋە 
اعد ت ءا« ا ر ق و هو او 
^ ` ەم | اللەغا ئىتائەت قىلىڭلار 6 . ئۇ به‌زی گۇناھىڭلارنى 
تور ورای اج سی لق اجن الہ £ 
1 و :توکفل »تال مب ان از 


ك 


مەغپىرەت قىلىدۇ. سىلەرنى مۇئەييەن مۇددەتكىچە 
| معوت قوي لیا ونهازان تک رىتىل ۶۱ كېچىكتۈرىدۇ (يەنى ئۆمرۈڭلارنى ئۇزۇن قىلىدۇ)› 
8 فراراهوان ماد عونمم لح ئ ام | شوبهسسزکی. ئەگەر بىلسەڭلار. الله نىڭ (ئىنسانغا 
4 ا ها و مس سور ۳ 
اد انهجو اسهم ا | بېكىتكەن) ئەجىلى كەلگەن چاغدا (ئەجەل) 
2 را تاو سوه وو أ 
امعکباران خن ` 8 س 1 , 7 ° ˆ. 0 
A 4‏ بت ورات را ران اد ا E‏ کبچکتور و لمه‌یدو» (۲4. نۇھ ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! 
§ که لس تا و ۱ مەن ھەفىھەتەن قەومىمنى كېچە-كۈندۇز 
@ ودک ياترال یفن وێن ® (تسمانفا) دەۋەت قىلدىم. مېنىڭ دەۋىتىم ثولارنی 
۰ ؤَيَجْمَلُ 1 ی م له _ 7 ۳ 1 ˆ" e‏ ۶ ل 
: یل لانور ى ۲ تېخىمۇ قاچۇرۇۋەتتى (6). مەن ئۇلارنى سېسنىڭ 
: وراج کیت حق‌اله ۶ 
| سوت اما تجعل فقوت لور پر ره ˆ" """ ی 
۳ 2 0 و سرا 0و له ۳ رقن 8 م۰ (دهوستسمنی بوجون) 
1 ض با رگا ری | پارماقلنرسنی قۇلاقلىرىغا تىقىۋالىدى› (سۆزۈمنى 
پا اۋاش يە ىۋ Ty‏ م" ما۱۹ ۱ ۱ 9 ياكى ‌ .7 كۆرمە 1 5 ئۈچۈن) 
كىيىملىرى بىلەن باشلىرىنى چۇمكىۋالدى› (كۇفرىدا) چىڭ توردی» چوڭچىلىق قىلىپ (ئىماندىن) 


تېخىمۇ باش نار تتی (7) . ئانىدىن مەن ولا رنی توژلاب دەۋەت قىلدىم (8) . ئانىدىن ئۇلارنى 


مەغپىرىتىڭگە ئېرىشسۇن دەپ. ھەرقاچان دەۋەت 


ات 


ئاشكارا دەۋەت قىلدىم ۋە يوشۇرۇن دەۋەت قىلدىم 9 . (ئۇلارغا) ئېيتتىم : پەرۋەردىگارىڭلاردىن 
مەغپىرەت تىلەڭلار » و ھەقىقەتە,0 ن مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر )10( . تو ¦ سىلەر که مول يامغۇر ياغدۇرۇپ 
بېرىدۇ11)» سىلەرنىڭ ماللىرىڭلارنى ۋە ئوغۇللىرىڭلارنى كۆپەيتىپ بېرىدۇ» سىلەرگە باغلارنی» 
ئۆستەڭلارنى ئاتا قىلىدۇ(12)› نېمە ئۈچۈن سىلەر الله نىڭ بۇيۇكلۈكىدىن قور قمایسلدر؟(18) 
ھالبۇكى الله سىلەرنى بىرقانچە باسقۇچىلارغا بۆلىۈپ ياراتىتى (014› سىلەر كۆرمىدىڭلارمىكىن › 
الله قانداق قىلىپ يەتتە ئاسماننى بىرىنىڭ ئۈستىدە بىرىنى قىلىپ باراتتی (15)» ئايینى 
ئۇلاردا زیه‌نی دۇنىيانىڭ ئاسمىنىدا) نۇر قىلدى» كۈننى (نۇر چاچقۇچى) چىراق 
قىلدى(16). الله سىلەرنى زسمستدین ياراتتى (چۈنكى ئاتاڭىلار ئادەمنى تۇپراقتىن 
ياراتقان شدی) (1) . ئاندىن الله سىلەرنى (ئۆلگەندىن كېيىن) زېمىنغا قايتۇرىدۇ «یه‌نی زېمىندا 


ده‌ینه قىلىنىسىسلەر ) » ئانىدىن سىسلەرنى (قىيامەت كۈنى) رېمىنىدىن چىقىرىدۇ(18) . 
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: ندا كەڭ | ۰ 

ربمسد يوللار د مېڭىشىڭلار توجون 7 - - کار E‏ و ۳ 3 

الله سىلەرگە بىسات قىلىپ به دی 50-197 ا8 واف جعل نی بىا إا e‏ 
زېمىننى ردی» 5 فا جا نیال د ن يم رو حس و بو عصون واشعوامن ا 

د 9 و دیگا ۳ قسعه نهن» ۱ ¬ ˆ سیب 

نۇھ ئېيتتى «په رو رد رسم ! ئۇلار هه يەن 1 َردهمَاله وه لحار ثوَمَكُوامكْراكِا رام 


ماڭا ئاسىيىلىق قىلىدى. مېلىغاء بالىسسىغا 3 0 مور الِهَتَكْرُ | لامرن وَذاوَلْسُوَامَاءُ 


ئۆزلىرىگە زىياندىن باشقىنى زىيادە قىلمىغان کنشه- | ايوت وي غق قاقد اوا يالا 
لەرگە (یه‌نی بايلىرىغا. كاتتىباشلىرىغا) ئەگەشتى 217 . |8 کرد ا لفاون ال95 كا ىا غۇراۋاتۋا 
ئۇلار (يەنى كاتتىباشلار) (ماڭا چىنپۈتمىدى. ال اا یداهن تون او شاا ® و 
4 65" 4^ 

ماڭا ۋە ماقا ئەگەشكەنلەرگە ئەزىيەت يەتكۈزۈپ ل قال نت 5ت رارض ين ارف ازا 
۲ ۰ 8 لكان کن رهم بضلوّاعباد ك ولابلنو الا تاجرا 
چوڭ ھىيلە توزدی (22) . ئۇلار: مەبۇدلىرىڭلارنى ۱ دص میمصت خی 
ى ەو ۋت ت 0 »ج 
ھەرگىز تەرك ئەتمەڭلار.› وهدنی» سووائنی » 11 واه ُن وال 1 متا ولا ترو للم و 


تیر انی ¦ 2 الجن ۲ء 


4 


۸ے مەم يرغ ± °^ .^ˆ^‌م 


دومن وا 
په‌غوسنی» يەئۇقىنى ۋە نەسرىنى ههر گمز ته‌رك ۶۱ او 
e‏ ۰ ۶ ما e‏ رو ۰و ° هه بسح 
اا ی ور م ن ا 


کشله‌رنی ئازدۇردى› زالنملارنی تېخىمۇ گومراه 8 والواژشای ن الڃخره 
f‏ ۶ و و 7 > e‏ کش وس مه 24 

قىلغىن» ۶۵ . ئۇلار گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن (توپان 3 الاش رن نغ ا 
بىلەن) غه‌رق قىلىندى› دوزاخقا کبرگوزولدی» ئۇلار ¬ ۱ 
ئۆزلىرى ئۈچۈن الله دىن باشقا ھېچقانداق ياردەمچى تایالیسدی (25) . نۇھ تبیتستی : «پەرۋەردە- 


لر'' "رك `ر*ˆ* ± ر ±< ® ±2 1 ± × اغا ی ی ت <<: 


گارىم يەر يۈزىدە كاپىرلارنىڭ بىرىنىمۇ قويمىغىن 26 . ئەگەر ئۇلارنى قويساڭ. شۆبھىسىزكى. 
بەندىلىرىڭنى ئازدۇرىدۇ. ئۇلارنىڭ تاپقان بالىلىرىمۇ پەقەت فاجىر. کاپسر بولىدۇ (27) . 
پەرۋەردىگارىم! ماگاء ئاتا-ئانامغاء مېنىڭ ئۆيۈمگە مۆمىن بولۇپ كىرگەن كىشىگە ۋە مۆمىن 
ئەرلەرگە: مۇمىن ئاياللارغا تەخپىرەت قىلشى› زالىىلارغا بەقەت ھالاكەتنى باه شاخ 68 


2- سۈرە جىن 
مەككىدە نازىل بولغان. 28 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 
(ئى مۇھەممەد! قەزمىڭگە)ئېيتقىنكى› «بىرقانچە نەپەر جىننىڭ (مەندىن قۇرئان) تىڭشاپ 
(ئىمان شیتقانلسقی) ماڭا ۋەھيى قىلىنىدى› تولا ر (قەۋمىگە قایستسپ با رغانىىدىن کسیسن) 


ئېيتتى: بىز توغرا يولغا باشلايدىغان ئاجايسىپ قورئاننی ھەقىقەتەن ئاڭلىدۇق(0), 
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رك انی ۲٩‏ ۵4۵ الجن ×“ 


۱ 1 ر یت یز 
3ك 22 
| نت وید وم ك ك 
EEE]‏ 
- ر ارق 
$ رید بمنن انض ماداب 
اغا زد هی 
| کا ھا 
3 اسب یکی ودیک و 3 


ئۇنىڭغا تسمان تبیتتزق» پەرۋەردىگارىمىزغا ھېچ- 
كىمنى شېرىك كەلتۈرمەيمىز› © . پەرۋەردىگارە- 
مىزنىڭ ئەزىمىستى كاتتىدۇر› خوتۇنى ۋە بالىسى 
يوقتۇر (8) . بىزنىڭ ئارىمىزدىكى ئەخمەق (یه‌نی 
تبلنس) الله غا ۋە تشك کاتتسلس‌قنفا ثالاینق 
وروت ةى 1 ر یر ییا 
الله‌غا یالغاننی چاپلىمايدۇ› دەپ ئويلىغان ئىدۇق (ة 

شنسانلاردسن به‌زی كىشىلەر جىنلاردىن بولغان 
ری کا رک د فرك بىلەن لار 


8 ہے ےا ےه کم رهم۸2 ےد زب قا هویم مهد ها 


تېخىمۇ تەكەببۇرلىشىپ که‌تستی (6) . ئۇلار (یه‌نی 
ئىنساننىڭ کوففارلبری)» سسلهرگه ئوخشاش» الله 


ھېچ ئادەمنى (ئۆلگەندىن كېيىن) تىرىلدۈرمەيدۇ› 
دەپ گۇمان قبلدی»(۲. (جىنلار ئېيتىتى) «بىز 
(ئاسبان ئەھلىنىڭ سۆزلىرىىنى تىڭىشاش ئۈچۈن) ئاسمانغا (چنقسشنی) تىلىدۇق› ئاسماننىڭ 
كۈچلۈك مۇھاپىزەتچىلەر (يەنى پەرىشتىلەر) بىلەن ۋە (كۆيدۈرگۈچى) یولتوزلار بىلەن تولۇپ 
كەتكەنلىكىنى بايقىدۇق () . بىز ھەمىشە (ئوغرىلىقچە تىڭىشاش ئۈچسۇن) ئاسياننىڭ ئولتۇرۇشقا 
بولىدىغان جايلىرىدا ئولتۇراتتۇق› كىمىكى ئەمدى (ئوغرىلىقچە) ئاڭلاشقا ئۇرۇنىدىكەن› ئۇنى 
كۆزىتىپ تۇرغان كۆيدۈرگۈچى يۇلتۇزلارنى بایقایدم(۲8. بىز (جىنلار جامائەسى) زېمىندىكە- 
لەرگە یامانلنق ئىرادە قىلىنىدىمۇ ياكى پەرۋەردىگارى ئۇلارغا ياخشىلىق ئىرادە قىلدىمۇ؟ 
بىلمەيمىز (۱10. بىزنىڭ ئىچىمىزدە ياخشىلارمۇ ۋە ئۇنىڭىدىن تۆۋەن تۇرىدىغانىلارمۇ بار» بىز 
تۈرلۈك یوللارغا بۆلۈندۇق(211 . بىز جەزمەن ششه‌ندوقکی» الله نی (ئۆز ئىرادىسىنى ئىشقا 
ئاشۇرۇشتىن) ھەرگىز ئاجىز قىلالمايمىز› ئۇنىڭ (ئازابى)دىنمۇ قېچىپ قۇتۇلالمايمىز (12). 

بىز ھىدايەتنى (یه‌نی قژرثاننی) ئاڭلىغان چېغىمىزدا ئۇنىڭغا شمان كەلتۈردۇق› كىمكى 
پەرۋەردىگارىغا تسمان ئېيتىدىكەن› (ياخشىلىقلىرىنىڭ) كېمىيىپ كىتىشدىن ۋە 
(يامانىلىقىلىرىنىڭ ئارتتۇرۇلۇپ) زۇلۇم قىلىنىشىتىن قورقمايدۇ1). بىزدىن مۇسۇليانلار 
ۋە ھەق يولدىن چىققۇچىلارمۇ بار» مۇسۇلمان بولغانلار توغرا يولنى ئىزدىگەن بولىدۇ(14). 


۹ ۳۳۳۳ 0 
کے 0 "¦ ۳ 
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توغرا يولدىن چىققۇچىلار جه‌هه‌نسنه‌مگه ئوتۇن 


"`" *"* * 0 ا اك ی ۱ مىم 


۱ ۱ ۲ ى 3 عل الكريقة لاسكهوة DEFIN‏ م 
توغرا يولدا بولسا شدی» ئۇلارنى سسناش ئۈچۈن ون یرش کت 


مول یامغور یاغدور وژپ بېرەتتۇق ریه‌نی رسزقننی 8# و معرادله اعدام واکه ۶۱ 
كەڭ قىلىپ بېرەتتۇق)› كىمىكى پهرژهردسگارناث الا لاقام عبد اشوین خوه‌گادوا ون يە لىدا لا 
ر 08 نما ار ر مت ۶ و توس | 

زىكرىدىن (يەنى الله نىڭ تائەتد-ئبادىتدىن) | قل لمااد رارق داشر ية دە شا | 
: ك ت + : 


يۈز ئۆرۈيدىكەن› الله ئؤنى ت ئازابقا دۇچار غكك كغ 
قىلىدۇ (11-16) . مەسجىدلەر الله‌غا خاستۇر» 9 ۱ | قن ال دات رص بعص اله وموله ان ا 
قوشۇپ ھېچكىمگە ئىبادەت قىلماڭلار (18). الله | چ ا حح 2 اما ۷ 
نىڭ بەندىسى (یه‌نی مۇھەممەد ئەلەيھىسالام) الله غا 3 عدون یعون من صف ااال عام : 
ئىبادەت قىلىشقا تۇرغاندا» (قۇرئان تىڭشاش ئۈچۈن) كتا 
)توق < غ 
(ئی مۇھەممەد! دشگدین يېنىپ كېتىشىڭىنى | فمن يي دنه دمن خلیب صَذ اه | 
تەلەپ قىلغان بۇ كۇفقارلارغا) ئېيتقىنكى› «په‌رژمر- (* مم ۳ 
دىگارىمغا ئىبادەت قىلىمەن› ئۇنىڭغا ھېچ ئەھەدىنى شېرىك كەلتۈرمەيمەن» ۰20 ئېيتقىنكى› «مەن 
سىلەرگە پايدا-زىيان يەتكۈزۈشكە قادىر بولالمایمهن (بۇنىڭغا پەقەت الله قادىر بولالايدۇ) » (21). 
ئېيتقىنكى› «(ئەگەر مەن اللٌەغا ئاسىي بولسام) مېنى الله نىڭ ئازابىدىن هیچ كىشى 
قۇتقۇزالمايدۇ» الله دىن باشقا ھېچ پاناھگاھمۇ تاپالبايمەن (شۇنداق تۇرۇقلۇق› مەن سىلەرنىڭ 
تەلىۋىڭلارنى قانداق قوبۇل قسلالایمهن) ® . مەن پەقەت (سىلەرگە) الله نىڭ ئەلچىلىكىنى 
يەتكۈزۈشكە قادىرمەن› كىمكى الله‌غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئاسىيلىق قىلىدىكەن (یه‌نی كىمكى 
اللّهنی ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىنى ئىنكار قىلىدىكەن. الله غا مۇلاقات بولۇشقا ئىشەنمەيدىكەن › 
اللەنىڭ ئايەتلىرىگە قۇلاق سېلىشىتىن یز ئۆرۈيدىكەن)› ئۇ دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ» 
دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ 2 . ئۇلار ریه‌نی مۇشرىكلار) ئاگاھلاندۇرۇلغان ئازابىنى كۆرگەن چاغدا 
كىيمنىڭ ياردەمچىسى ئاجىز ۋە سانی ئاز ئىكەنلىكىسنى بىلدۇ» (24). (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) 
ئېيتقىنكى» «سسلەرگە ئاگاھلاندۇرۇلغان ئازاب يېقىنمۇ؟ ياكى پسەرۋەردىگارىم ئۇنىڭغا 
(ئۇزاق) ۋاقىت تەيىن قىلامدۇ؟ ئۇقمايمەن (08. الله غەيبنى بىلگۇچىدۇر› ئۆزىنىڭ غەيبىدىن 


ھېچبىر ئادەمنى خەۋەردار قىلمايىدۇ (26) . پەقەت الله نشوزی مەمنۇن بولغان به پسغه میس مر ىگلا 
(بەزى غەيېنى بىلدۇرىدۇ)› ئۇنىڭ ئالدىغا ۋە ار قىسىغا کور زەتچى (به رىشتە) سېلىپ قويىدۇ (27) . 
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ترك ای ۲۹ - المرَصَلء 2 
e 78‏ (بۇ اللەنىڭ) ئۇنىڭ زیه‌نی پەيغەمبەرنىڭ) 
| یرانک ابوا رست رتهمراحاط ال هم ® اللەنىڭ نه‌لجلکسنی يەتكۈزگەنلىكىنى بىلىپ 
> تم 7 َو ^ 2 £ 1 8 و ۶ م3 ۹ 1 ۲ ۶ و ام ب 
وآخطی کل تئ عل داق 8| تۇرۇشى ئۈچۈندۇر. الله ئۇلارنىڭ سۆز- 
5 ل ھە اى ۱ . 4 .. ۇد 1 
ھەرىكەتسلىرىسنى تولۇق بسلگوچ دور ھەر 
شه ینت نلف سان نسنی تولۇق ئىگە للىگۈچىدۇر » (28) , 


دش سس وله لخن المنوه 
و امل قو اليل یلته واش 
$ مح ينارد عليه ودش اران تافر ا 
$ سىيت کول تقبلاه رن اة الیش 3- سوره مۇززەممىل 
و اش طا ايفن لك ن اما رسنحا از 
8 وتلا دادکراس ری وسکل له یلا 8 مەككىدە نازىل بولغان 20 ئايەت. 
@ تالش ري اترپ اله اهر فده كيده از 
| واشزغلمایترلووامجره مرهج خلت د  @‏ نامایستی شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
| رامین اول هرمن | تسمی بىلەن باشلايمەن . 

| انیب وجمان طعا تادا عة ىعد یلیابوم لا ى که که و کیو ا لر چ (بەيغەمبەر!) 0 
چ رارض ابال وکاتبایبال تاتا كېچىنىڭ ئازغىنىسدىن باشقىسىدا. يېرىمىدا ياكى 


ناماز ثوقژغسن, قۇرئانسنى تەرتىل بىلەن (یه‌نی 
دانە-دانە› ئوچۇق) ئوقۇغىن (4-2) . ساڭا ھەقىقەتەن تەنتەنىلىك قورئاننی نازسل قىلىمىز (6ا . 
شۇبھىسىزكى› كېچىنىڭ قىياھى (یه‌نی كېچىدە كىشىنىڭ ئىبادەت قىلىشى ئۈچۈن ئۇيقۇدىن 
ئويغىنىپ تۇرۇشى) ئەڭ مۇۋاپىقتۇر› (تىنچ بولغانلىقى ئۈچۈن) كېچىنىڭ قرائستی ئەڭ توغرا 
بولىدۇ (6) . ھەقىقەتەن کوندوزی ئىش بىلەن ئالدىىراش بولىسەن. (شۇڭا شباده‌تکه) كېچىسى 
بېرىلگىن (. پەرۋەردىگارىڭنىڭ نامىنى ياد ئەتكىن› (ئىبادىتىڭدا) ئۇنىڭغا تولۇق يۈزلەنگىن( . 
ئۆ مەشرىقنىڭ ۋە مەغرىبنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر› ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇرە ئؤنى ھامىي 
قىلىۋالغىن (يەنى ھەممە ئىشىڭنى ئۇنىڭغا تاپشۇرغىن) (۲9. ئۇلارنىڭ زیه‌نی مەككە كۇفغارلىرىنىڭ) 
(سېنى سپهبرگه‌ر» شائىر» مەجنۇن دېگەن) سۆزلىرىگە سەۋر قىلغىن› ئۇلارنى چىرايلىقچە ته‌رك 
ئەتكىىن (1). (ئى مۇھەمسمەدا مېنىڭ ئايەتلىرىمىنى) ئىنكار قىلغۇچى دۆلەتمەنلەرنى ماڭا 
قويۈۋەتكىن (يەنى ئۇلارنىڭ جازاسىسنى ئۆزەم بېرىمەن)› ئۇلارغا ئازغىنا مۆھلەت 
بەرگىن (11). شوبهمنسزکی» بىزنىڭ دەرگاھىمىزدا (ئۇلارغا) ئېغىر ئىشكەللەر ۋە 
(كۆيدۈرگۈچى) دوزاخ بار 1# . (زەققۇم› زەرىدىن ئىبارەت) گالدىن ئۆتمەيدىغان تاماق 
وه قانتسق کازاب بار 03¿ كۆ کونده زسسن وه تاغلار فانتسق ته‌فره‌یدژه تاغلار 
بىر دۆۋە تارقاق قۇمغا ئايلىنىدۇ 04 . شۇبھىسىزكى› بىز پىرئەۋنىگە بىر پەيغەمبەرنى 
ئەۋەتكەندەك› سىلەرگە (ئەمەلىڭلارغا) گۇۋاھىلىق بەرگۈچى بىر پەيغەمبەرنى ئەۋەتتۇق (18. 


578 
پىرئەۋن پەيغەمبەرگە (یه‌نی مۇسا ئەلەيھىسسالامغا) 
ئاسىيلىق قىلدى (يەنى پىرئەۋن مۇسا ئەلەيھىسسالامغا 
شمان ئېيتماي» ئۇنى يالغانغا چىقاردى› ئى قۇرەيش 
جامائەسى! سىلەر مۇھەسىمەد ئەلەيھىسسالامغا 
تاسیلنق فلات تەوتمۇ موسالا لیهس امنا 
ئاسىيلىق قلغان ئېدى)› شۇنىڭ بىلەن ئۇنى 
قاتىتىق جازالىدۇق (216. (ئى قۇرەیش جامائەسى!) 
ئەگەر ئىمان ئېيتمىساڭلار» (دەھشىتىدىن) 
بالىلارنىڭ بېشىنى ئاقارتىۋېتىدىغان كۈندىن قانداق 
ساقلىنىسىلەر (217 . ئو كۈننىڭ (دەھشىتىدىن) ئاسمان 
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يېرىلىدۇ. الله نىڭ ۋەدىسى چوقۇم ئەمەلگە ئاشىدۇ 
(چۈنكى الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق قىلمايدۇ) (18). 
بۇ ئايەتلەر ھەقىقەتەن ۋەز-نەسىھەتتۇر» (بؤ 
ۋەز - نەسىھەتتىن ەە ئادەم پەر - 
ۋەردىگارىغا يەتكۈزىدىغان يولنى تۇتسۇن (19. نی 
مۇھەممەد!) شۆبھىسىزكى› E‏ سېنىڭ ۋە سەن بىلەن بولغانلارنىڭ (یه‌نی ساھابىلەر) 
دىن بىر توب ئادەمنىڭ (تەھەججۈد نامىزى ئۈچۈن) كېچىنىڭ ئۈچتىن ئىككى ها سسىسىد ۵ يېرىمىدا 
ۋە ئۈچتىن بىر ھەسسىسىدە تۇرىدىغانلىقىڭلارنى بىلىدۇ» كېچە بىلەن كۈندۇزنىڭ (ئۇزۇنلۇقى) نى 
الله ئالدىنئالا بەلگىلەيدۇ. سىلەرنىڭ ئۇؤنى ھېسابلاپ بولاليايدىغانلىقىڭلارنى الله بىلىدۇ. 
الله سىلەرگە رەھىم قىلدى (یه‌نی كېچىدە تەھەججۇد نامىزى ئوقۇشنىڭ پەرزلىكىنى) ئەمەلدىن 
قالدۇردى» تەھەججۇد نامىزىدىن سلهرگه قولاي بولغاننى ئوقۇڭلار› الله بىلىدۇكى. بەزىڭلار 
كېسەل بولۇپ قالىسىلەر. بەزىلەر الله نىڭ پەزلىنى تىلەپ (یه‌نی تسجارمت قىلىپ) يەر يۈزىدە 
سەپەر قىلىدۇ› يەنە بەزىلەر الله نك يولىدا جىھاد قىلىدۇ.› شۈنىڭ ئۈچۈن ئۇنىڭدىن (يەنى 


تەھەججۇد نامىزىدىن) قولاي بولغاننی ئوقۇڭىلار› (پەرز) نامازنی ئادا قىلىڭلار› زاكاتنى 
بېرىڭلار. الله غا قەرزىي ھەسەنە بېرىڭلار (يەنى الله نىڭ رازىلىقى ئۈچۈن ياخشىلىق يوللىرىغا 
پۇل-مال سەرپ قىلىڭلار)› ئۆزەڭلار ئۈچۈن (دۇنيادا) قايسبىر ياخشى ئىشنى قىلساڭلار › 
الله نىك ۇر اه تىخسبۇ باختى: تسین كا ساۋاسغا سس سم (قۇشنا 
بولا پانىيدۇر» ئاخمىرەت بولسا باقىيدۇرە ياخشى بەندىلەر ئۈچۈن الله نىڭ 
دەرگاھىدىكى ساۋاب ھەممىدىن ئارتۇقتۇر)› الله دسن مەغپىرەت تىلەڭلار›» 
الله ھەقىقەتەن ناھايستى مه‌غپسرهت قىلغۇچىدۇر» ناھايىتى مپهرسباندور (20). 
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مەككىدە نازىل بولغان. 56 ئايەت. 


ناھايىنى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئى (ۋەھيى نازىل بولغان چاغدا) كىيىمىگە چۈھ- 
كىلىۋالغۇچى (پەيغەھبەر!) 0© تۇر! (ئىنسانلارنى) 
الله نىڭ ئازابىدىن ئاگاھلاندۇر (2) . پەرۋەردىگارىڭ- 
نی ئۇلۇغلا 7 . كىيىمىڭنى پاك تۇت 0 . ئازابتىن 
(به‌نی ئازابقا قالدۇرىدىغان ئىشلاردىن) يىراق 
بول( . كۆپ ئېلىش نىيىتىدە بەرمە (یه‌نی بىر 
كىشىىگە بىرەر سوغا بەرسەڭ› ئۈنىڭدىن بەرگەن 
نەرسەڭدىن كۆپرەك ئەرسە ئېلىشنى ته‌مه قىلما)  )6(‏ 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ (رازىلىقى) ئۈچۈن (قەۋمىڭدىن 
يەتكەن ئەزىيەتكە) سه‌ژر قىل 7 . سۇر چېلىنغان ۋاقىت ئؤ كۈن قىيىن کژندور 8¬ . كاپىرلارغا 
ئاسان ئەمەستۇر (19). (ئی مۇھەممەد!) مەن تەنھا ياراتقان كىشىنى (یه‌نی ۋەلىد شبن موغمره‌نی) 
ماڭا قويۇۋەت 1117 . ئۇنىڭغا نۇرغۇن مال به ت . ئۇنىڭغا كۆز ئالدىدا تۇرىدىغان ئوغۇللارنى 
به‌ردسم (18) . ئۇنىڭ ئابرويىنى ئۆستۈردۈم10). ئانىدىن ئۇ يەنە كۆپ بېرىشىمىنى تەمە 
قىلىدۇ(5 . ياق زیه‌نی ئۇنىڭ خالىغىنى بولماپدۇ)› چۈنكى ئۇ بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە قارشى 
چىقتى (16 . ئۇنىڭىغا قاتتىق ئازابىمىنى تېتىتىمەن "۹ . ئۆ (پەيىغەمپەر ۋە قۇرئان ھەققىدە) 
ئويلانىدى. (قورتان توغرژلژق نیمه دپبیشنی ژه قاتىداق بوهتان قىلىشتى) پىلاتلىدى 28 
لەنەت بولسۇنكى› ئۇ قانداق پلانلندی(18) . یه‌نه لەنەت بولسونکی» ئۇ قانداق پىلانلىدى (20), 
تاندین ئۇ قارندی(۲21, ئاندىن قوشۇمىسىنى توردی ۋە چىرايىنى پوروشتژردی ۰۲22 تاندین 
(ئىماندىن) يۈز ئۆرۈدى (په‌یغه‌مبه‌رگه ئەگىشىشتىن) تەكەببۇرلۇق بىلەن باش تارتتى (23) » «بۇ 
(كالامۋاللەئەمەس)پەقەت ئۆگىنىلگەن سېھىردۇرە بۇ پەقەت ئىنسان سۆزىدۇر» دېدى 5-24 . ئؤنى 
مەن سەقەرگە (یه‌نی دوزاخقا) سالىمەن 36 . سەقەرنىڭ نېمىلىكىنى قانداق ببلهله‌یس‌ن؟(22) ئو 
ھېچ نه‌رسنی قالدۇرمايدۇ. قويمايدۇ (بەلكى كۆيدۈرۈپ تاشلايدۇ) .ئۇ (چوڭلۇقىدىن) ئىنسانلارنىڭ 
(كۆزلىرىگە يىراق مۇساپىلەردىن) كۆرۈنۈپ تۇرىدۇ29). ئۇنىڭغا 19 پەرىشتە مۇئەككەلدۇر (30). 
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تېرك الد یه ۵۸ المد شر 
بىز دوزاخ مۇئەككەللىرىنى پەقەت پەرىشتىلەردىن RET RAR sR‏ 
قىلدۇق» بىز ئۇلارنىڭ سانی بىلەن پەقەت کاپمر- ام وَمَاجَمَلتَ أب الکارالاملبکه مایم 
لارتى سىشدۇقء تاكى ئەھلى گىنتاب (ئۆزلىرشاڭ ل فة لکن نکم وا يسين ان وتوا انب 
ساماۋى كىتابلىرىدىكى بۇ ساننى كۆرۈپ قۇرئاننىڭ ا وداد الس امیما لاب این وتوا 
همق ئىكەنلىكىگە) ئىمان ئېيتىقاى. مۆمىنلەرنىڭ او بووین لول اليس نویه ترش 
(پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ بەرگەن خەۋىرىگە |8 قافن ماد اراد اة بهد امعلاکنلهیضن 
ئىشەنگەنلىكلىرىدىن ۋە ئەھلى كىتابنىڭ قۇرئان الا الس ىويى غا و ماي ىچ 
خەۋەرلىرىنىڭ تەۋرات» ئىنجىلدىكى خەۋەرلەرگە ¥ دب الامو واه ااذ کی لبرت كارن 
ئۇيفۇن اکن رای فان سانی الیل لذ دی ای إ5 اسم هرھ انی 
كۈچەيگەي› ئەھلى كىتاب ۋە مۆمىنلەر (بۇنىڭدىن) ال کرت نالرە لمن‌شاممتگران كك | 
شەكلەنمەيدۇ. دىللىرىدا كېسەل بارلار (يەنى أ( یرنف نیما ت رَويْالااضبَ 
?° رسای له ی 

تسراده قىلىدۇ» دەيدۇ. الله مۇشۇنداق خالسغان 


امن ھن جن یا ۇن م امرگ 
ئادەمنى گومراه قىلىدۇ» خالىغان ئادەمنى همدایه‌ت 
قىلىدۇ› پەرۇەردىگارىڭنىڭ قوشۇنىنى (یه‌نی 


سلکک ق سرو او رو من لص 0 رم 

تك یم الکن 0ا رص مم اتاو 
پەرىشتىلەرنىڭ سانىنىڭ كۆپلۈكىنى. ئۇلارنىڭ کوج  _‏ أ شاه افون لخن ومرن © 
قۇۋۋىتىنى ۋە ئۇلارنىڭ يارىتىلىشتىكى چوڭلۇقىنى) 6 2 
پەقەت ئؤ ئۆزى بىلىدۇ» بۇ (يەنى الله بايان قىلغان دوزاخ) پەقەت ئىنسانلار ئۈچۈن ۋەز-ئەسىھەت- 
تۇر (91 . ياق (يەنى ئۇ مەسخىرە قىلغۇچىلار قەبىھ قىلمىشىدىن يانسۇن)› ئاي بىلەن قەسەمكى (32) , 
ئۆتۈپ كەتكەن كېچە بىلەن قەسەمكى (۲38» يورۇغان سۈبھى بىلەن قەسەمكى (34) › شۇبھىسىزكى › 
دوزاخ بالالاردىن بىرىدۇر (ئؤنى قانداقمۇ مەسخىرە قىلىسىلەر ۋە ئۇنىڭغا چىنپۈتمەيسىلەر؟) (35) . 
ئۇ ئىنسانلارنى ئاگاھلاندۇرغۇچىدۇر (86) . سىلەردىن (جه‌ننه‌تنکه) ئىلگىرىلەشنى خالىغان پاکی 
(دوزاختىن) چېكىنىشنى خالىغان ئادەمنى ئاگاھلانىدۇرغۇچىدۇر(637 . ھەر ئىنسان قىلمىشلىرى 
تۈپەيلىدىن (دوزاختا) مەھبۇستۇر (38. پەقەت ئەسھابى يەمىن (يەنى سائادەتمەن 
مۆمىنلەر) بۇنىڭدىن موسته‌سنا(89). ئۇلار جه‌ننه‌تله‌رده بولۇپ› گۇناھكارلاردىن: 
«سىلەرنى دوزاخقا كىرگۈزگەن نېمە؟» دەپ سورايدۇ 242-40  .‏ ئۇلار (جاۋابەن) 
ئېيىتىدۇ: «بىز ناماز ئوقۇمىدۇق(43 . مىسكىشلەرگە تائام بەرمىدۇق ۰۲4۵ بىز بىھۇدە 
سۆز قىلغۇچىلار بىلەن بىھۇدە سۆز قىلاتتۇق 46 . قىيامەت كۈنىنى شنکار قىلاتتۇق (46 , 
تاكى بىز ئۆلگۈچە (شونداق قىلدۇق)»4). شاپائەت قىلغۇچىلارنىڭ شاپائىتى 
ئۇلارغا پايدا بەرمەيدۇ (یه‌نی ئۇلارنى الله نىڭ ئازابىدىن قۇتىقۇزىدىغان شاپائەتچى بولمايدۇ. 
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قوبۇل قىلىنمايدۇ) 49 . ئۇلار نېمىشقا ۋەز (یه‌نی قۇرئان)دىن يۈز ئۆرۈيدۇ(4) . 
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PAAR‏ گويا ئۇلار يولۋاستىن قاچقان ياۋايى ئېشەكلەردۇر 
تن ات من تت شارت | (يەنى بۇ مۇشرىكىلار مۇھەمىمەد ئەلەيھىسسالامنى 
کل امر یمرن ول محتافتر بلا ق كۆرگەندە. ئۇنىڭدىن خۇددى يولۋاسىنى كۆرۈپ 
خافن خرن لإ که تک 6 کمن شاء | ۰ قاچقان ياۋا ئېشەكلەردەك قاچىدۇ) (51-50). به‌لکی 
کگردن دای گرزن إا ان کته قواهل_ | ئۇلاردىن ھەر کسشی ئۆزىسگە ئوچۇق سه‌عسپملهر 
تنل ًا بېرىلىشىنى خالايدۇ (يەنى ئۇلار الهش مۇھەمبەد 

ا $ ئەلەيھىسسالامغا نازىل قىلىنىغان كىتاپىدەك 

ك انوالئنالجێوه ق کنتاب نازىل قىلىىنىشىنى تەمە قىلىدۇ) (52. ياق 
راتسلا قى باش اللوامةه | ريەنى ئۇلار مۇنداق تەمەدىن يانسۇن). بەلكى 
مب رشان آتن نج مىرى لو ئۇلار (ئاخىرەتتىن) قورقمايدۇ(63 . ياق» مۇقەررەر- 
1 3 
ول الان يوم ان َبْيَر ۇل | 
ريك مین تون ین الاشان بومین | 


۷ 


کی» ئۇ (یه‌نی قورتان) ژهز- نه‌سسهه‌تتور (ئۇلار 
ئۆزلىرىنىڭ به‌ختیار بولۇشىنى کوزله‌یدیغان بولساء 
قۇرئان ئۇلارنىڭ ۋەز-نەسىھەت ئېلىشىغا يېتەرلىك- 
تؤر) (۲54. خالىغان ئادەم ئۇنىڭدىن ۋەز-نەسىھەت 


Oa 
هر رد‎ 


(بەندىلىرىنى) مەغپىرەت قىلىشقا لايىق زاتتور (56) . 
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5- سۈرە قىيامەت 
ھەككىدە نازىل بولغان. 40 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

قىيامەت كۈنى بىلەن قه‌سه‌مکی (21› ئۆزىنى مالامەت قىلغۇچى نەپسى بىلەن قەسەمكى» (سىلەر 
چوقۇم تىرىلدۇرۇلىسىلەر› چوقۇم سىلەردىن ھېساب ئېلىنىدۇ) 2. ئىنسان (یه‌نی كاپىر) بىزنى 
ئۆزىنىڭ (چىرىپ تارقىلىپ كەتكەن) سۆڭەكلىرىنى جەمئىي قىلالمايدۇ دەپ گۇمان قلامدژ؟(2) ئۇنداق 
ئەمەس (يەنى ئۇنىڭ سۆڭەكلىرىنى جەمئىي قىلىمىز)› ئۇنىڭ (ئەڭ ئىنچىكە» ئەڭ نازۇك بولغان) 
بارماقلىرىنى ئەسلىگە كەلتۈرەلەيمىز (4). به‌لکی ئىنسان كەلگۈسى ھاياتىدا گۇناھتا ئەزۋەيلىمەكچى 
بولىدۇ( . ئۇ (مەسخىرە قىلىش يۈزىسىدىن): «قىيامەت كۈنى قاچان بولىدۇ» دەپ سور ایدو (۲6. 
كۆزلەر تورلاشقان. ئاينىڭ نۇرى ئۆچكەن› کون بىلەن ئاي بىرلەشتۈرۈلىگەن چاغداء ئىنسان بۇ 
كۈندە: «قاچىدىغان جاي قەيەردە؟» دەيدۇ 2019-7 . یاق» (اللەنىڭ ئازابىدىن) قاچىدىغان پاناه 
گاھ یوقت ‹11). بۇ كۈندە قارارگاھ پەرۋەردىگارىڭنىڭ تەرىپىدۇر (12). بۇ كۈندە ئىنسانغا (چوڭ 
بولسۇن› كىچىك بولسۇن› ياخشىلىق بولسون» يامانلىق بولسۇن) ئىلگىرى-ئاخىر قىلغان ئەمەللى 
ری ئۇقتۇرۇلىدۇ1). به‌لکی ئىنسان ئۆزىگە (یه‌نی قىلغان يامان ئىشلىرىغا) ئۆزى گۇۋاھتۇر 14 . 


582 


تبرله انی م B۸‏ امه «. 
و ئۆزىنى ئاقلا شش ئۈ چۈ ن قانچه ئۆزرە ئېيتقان E‏ ەر کک ا ا ا ا ام | 
1 ی و 
و جع غ 
EE‏ 2 مه 
ى 5 
اسان ر مه 


و 


تلاصَی دصل ھر ان کوب وتو ۾ 
ند هب ال هله یمیت اول لك تاذل ۾ 
2 7 ل ان 


تەقدىردىمۇ (ئۆزرىسى قوبۇل قىلىنمايدۇ) (15). (ساڭا 
جىبرىئىل ئارقىلىق ۋەھى نازىل بولۇۋاتقاندا» ئۇنى 
ئېسىڭغا ئېلىۋېلىش ئۈچۈن) ئالدىراپ تىلىڭىنى 
سدیرلاتسیا (16). ئۇنى توپلاش ۋە ئوقۇپ بېرىش 
بىزنىڭ مەسئۇلىيىتىسمىزدۇر (17). ساڭا ئۇنى ئوقۇپ 
بەرگىنىمىزدە (یه‌نی جىبرىئىل ساڭا ئوقۇپ بهرگه‌ذ- 
دە)› ئۇنىڭ ئوقۇشىغا ئەگەشكىن (18) . ئاندىن ئؤنى 
چۈشەندۇرۈپ بېرىش بىزنىڭ مەسگۇلىيىتىمىزدۇر (19. 
(ئى مۇشرىكلار جامائه‌سی!) ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس 

(یه‌نی ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىش› ھېساب بېرىش چ 6 IT E,‏ 
سلهر گوّمان قلغاندهك يوق شش ئەمەس)› به‌لکی 4 $¦ الک رواخ لین ذ لک بشي رع ران 
سىلەر بۇ دۇنيانى دوست تۇتىسىلەر (20). ئاخىرەتكە ‏ 4 ر رن 
كۆڭۈل بۆلمەيسىلەر ۰۱ بۇ كۈندە› (سائادەتىيەتلەر _ * ¥ 
نىڭ) يۈزلىرى نۇرلۇق بولىدۇ(222. (ئۇلار) پەر ۋەر دىگارىغا قاراپ تورددو(28). بۇ كۈندە» نۇرغۇن 
يۈزلەر تۇتۇق بولىدۇ 2# . ئۆزلىرىنىڭ چوڭ مۈشكۈللۈككە دۇچار بولىدىغانلىقىغا ئۇلار جەزمەن 
ئىشىنىدۇ5). راستلا جان ھەلقۇمغا به‌تکه‌نده» «(بۇ كېسەلگە) كىم شسلاج قىلالايدۇ» دېيىلى- 
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دۇ(27-26). (سەكراتتا ياتقان ئادەم) بۇنىڭ (دۇنپادىن) ئايرىلىش ئىكەنلىكىنى جەزمەن بىلىدۇ (28). 
(سەكراتنىڭ قاتتىقلىقىدىن) پاچاق پاچاققا كىرىشىپ کبتندو(29). بۇ كۈندە ھەيدەپ بېرىلىدىغان 
جاي پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدۇر ۰.۲20 (كاپىر قۇرئانغا) ئىشەنمىدى› ناماز ئوقۇمىدى (31) . 

لېكىن ئۇ (قۇرئاننى) ئىنكار قىلدى ۋە (ئىماندىن) يۆز ئۆرۈدى(3 . ئاندىن كېرىلىگەن ھالدا 
ئۆيىگە قایتتی (38). ۋاي سېنىڭ ھالىڭغا! ۋاي سېنىڭ هالیکنا!(34) يەنە ۋاي سېىنىڭ ھالىڭغا! 
ۋاي سېنىڭ ھالىڭغا! (35) ئىنسان ئۆزىنى بىكار قويۇپ بېرىلىدۇ (یه‌نی شەرىئەت ئىشلىرىغا تەكلىپ 
قىلىنماي» مەيلىگە قويۇۋېتىلگەن ھايۋانغا ئوخشاش) دەپ ئويلامدۇ؟36) ئۇ (بەچچىدانلارغا) 
تۆكىلىدىغان (ئاجىز مەنى) ئەمەسمىدى؟37) ئاندىن ئۇ لمخته قان بولدى. ئاندىن 
الله ئۇنى چىرايلىق شەكىلدە یاراتتی (38). ئؤ مەنىدىن ئەر-ئايال (ئىككى تىپىنى) یاراتتی (39) . 


ئۇ (يەنى يۇقىرىقىدەك ئىشلارنى قىلالىغان الله) ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرۈشكە قادىر ئەمەسمۇ؟(40 
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تيرك انی ۲۹ BAF‏ الداهر ب 


م 

| هنان لاان ر لمران تون 
و مه امه اتیل رتاش رتا 
| کفوراهر اتنا لکن سلا عوك 
9] رن الابراریشریون من کاس ااا اا | 
و تايب زايىن 
| ییون يوان شکور هلو 
اکال تک ینز 
مدا مرج ماهتا ین 
$ ینابم ابو ساقم یرام ومهم اله رد لك یرو 
| قفر ومر و راوز بماصا ردا جريا 


1 


/ ۰ 
ھەدىنىدە نازىل بولغان. 31 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ىسان ره تساه قورسقىما) سر هرد یی 
توتکوزدی» ئۇ (ئەرزىمىگەنلىكتىن) تىلغا ئېلىنى- 
دىغان نەرسە پولسسدی(1) . شۇېھىسىزكى› بىز 
ئىنساننى ئارىلاشما مه‌نی (یه‌نی ئەر بىلەن ئايال 
نىڭ مه‌نسی)دین ياراتستۇق» ئۇنى بىز (شەرىڭەت 
و بىلەن ااه ی 
: ز (ئۇنى نازىل قلغان ئايەتلىرىمىزنى ئاڭلىسۇن. 
| تفت لالز ایس ياراتقۇچىنىڭ. برل الال و 
قت 8 دىغان ده‌لنلسله‌رنی کورسژن دەپ) ئاقلایدغان» 
كۆرىدىغان قىلىپ ياراتستۇق © . شوبهسزکی» 
ئۇنىڭغا بىز (پەيغەمبەر ئەۋەتىش بىلەن ياخشى-يامان) يولنى كۆرسەتتۇق.› ئۇ مۆمىن بولۇپ ياخشى 
يولدا مېڭىپ (اللەنىڭ نېمىتىگە) شۈكۈر قىلغۇچىدۇر› یاکی (فاجىر بولۇپ يامان يولدا مېڭىپ) 
كۇفرىلىق قىلغۇچىدۇر 3 . شۆبھىسىزكى» بىز كاپىرلارغا (پۇتلىرىغا سېلىنىدىغان) زەنىجىرلەرنى› 
(بويۇنسلىرىغا سېلىنىدىغان) تاقاقلارنى ۋە يېنىپ تۇرغان دوزاخنی ته‌پیارلسدوق (۲۹. ھەقىقەتەن 
یاخشلار كافۇر ئارىلاشتۇرۇلغان (مەي بىلەن تولدۇرۇلغان) جاملاردىن ئىچىدۇ) . (ئؤ كافۇر 
جەننەتتىكى بىر) بۇلاقتىن (ئېتىلىپ چىققان بولۇپ)› ئۇنىڭدىن الله نىڭ (ياخىشى) بەندىلىرى 
ئىچىدۇ. ئۇ بۇلاقنى ئۇلار (خالىغان جايلىرىغا) ئېقىتىپ بارالاید و (۷6. ئۇلار ئۆز ئۈستىگە قەسەم 
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ئىچىپ ئالغان ئىشنى ئورۇنىلايدۇ 3 دەھشىتى كەڭ دائىرىلىك بولغان كۈندىن (يەنى قىيامەت 
كۈنىدىن) قورقىدۇ ° , ئۆزى موھتاج تۇرۇقلۇق. مسکننگه» يېتىمگە ۋە ئەسىرگە تأئام بپرد۹8. 
ئۇلار ئېيتىدۇ) «سىلەرگە بىز اللەنىڭ رازىلىقى ئۈچۈن تائام بېرىمىز› سىلەردىن (بۇنىڭ بەدى- 
لىگە) ھېچقانداق مۇكاپات ۋە تەشەككۇر تەلەپ قىلمايمىز (® . شۇبھىسىزكى› بىز پەرۋەردىسگارىمىز 
تەرىپىدىن يوتا كەلتۈرۈلگەن غر قاتتىق کژندین قورقدسز» 001 , الله ئۇلارنى شۇ كۈششاڭ 
شەررىدىن ساقلایدژ» ئۇلارنىڭ (يۈزلىرىگە) نۇرە (دىللىرىغا) خۇشاللىق ئاتا قىلىدۇ?1) . ئۇلارنىڭ 
سەۋر-تاقەتلىرى ئۈچۈن الله ئۇلارنى جەنىنسەت بىلەن ۋە (ئؤ يەردىكى) يىپەك 
(لىباسلار) بىلەن مۇكاپاتىلايدۇ(93 . ئۇلار جەتئەتتكە ‹تەختلەرگە پۇلىستىپ ئولتۇرىدۇە ئۇلار 
جەننەتتە قاتتىق ئىسسىقنىمۇ. قاتتىق سوغۇقنىمۇ کورمه‌پسد(13). جەننەتتىكى (دەرەخىلەرنىڭ) 
سايىلىرى ئۇلارغا يېىقىنىدۇرە جەننەتىنىڭ مېۋىلىرىنى ئۈزۈش ئۇلارغا ئاسان قىلىنىىدۇ (14) . 
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تېرك اکن ی۲۹ BAF‏ الن هر بء 
ئۇلارغا (تاماق ور کوموش ته‌خسسله‌ر» ۳ ۱ 
7 رۇس 9 ˆ و تەم u‏ 12 ⁄ و ⁄ 1 
(مەي تولدۇرۇلغان) كۈمۈشتىن ¿ ياسالغان (شىشىدەك 3 د یا Tae‏ 
سۈزۈك) جاملار ئايلاندۇرۇپ سۇنۇلۈپ تۇرىدۇ› 8 ` | 2 
(ساقىيلار. ئۇلارنىڭ ئېھتىياجىغا قاراپ) لايىق ئول @ ي ناویات یهرز 1 
O: ES " "$‏ ایهم کته موه | 
چەيدۇ (يەنى ئىچكۈچىلەرنىڭ ئېھتىياجىدىن ئېشىپمۇ @ سى ۱ 
قالمايدۇ. كېمىپمۇ قالمايدۇ) (16-15) . ئۇلار يەنە وىك زیت نی ی : 
¥ 2 ۱ مود ى وء ۶ و و أن موم 9 زي و ۲ 
RT‏ .۰ ۱ 
8 من فصو وسفهم رَيهُمشەرا ایا هدر راهان ماکان : 
(یه‌نی جامدىكى مەي بىلەن) سۇغىرىلىدۇ ۲111 . جەز- `" عمو gg EDR O‏ 
لسسه ئاتىلىدىسغا ۹ $ رح اران مس ILS‏ كتا 
EVE‏ ر بىل دەب ن بر بو فمو 1 الان تاز متام مر ما 2 
با„ اد ات باش تورستان ا رس ار میتی تنل | 
نۆۋەت بىلەن ئۇلارنىڭ خىزمىتىنى قىلىپ تۇرىدۇ› ‏ ا ئاد ر ىە اون من يرن از 
ئۇلارنى كۆرگەن چېغىڭدا (ئۇلارنىڭ گۈزەللىكى› 2 1 تەسا 1 
سۈزۈكلۇكى ۋە ئۇرلۇقلۇقىغا قاراپ) ئۇلارنى تېرە- ‏ §| ودآترکتوو اتا ەشەدنە | 
لىپ كەتكەن مه‌رژاینتسکین دەپ قالىسەن (19) . : زک ھن تن کر َمن معا ی تال ره یله رس : 
قاچانكى سەن قارايدىغان بولاڭ› بۇ يەردە (نه‌س 8 زك - یه متا : 
ۋىرلەپ توگه‌تکسلی بولمايدىغان) نېمەتلەر نى ۋە كاتتا 
پادىشاھلىقنى كۆرىسەن 0 . ئۇلارنىڭ ئۇچىسىدا يۇپقا يىپەك ۋە قېلىن يىپەكنىن (تەييارلانغان) 
يېشىل كىيىملەر بولىدۇ (ئۇلار) کوموش ئۈزۈكلەرنى تاقايدۇ› پەرۋەردىگارى ئۇلارنى پاك شاراب 
بىلەن سوغنریدو(21). شۇبھىسىزكى» بۇ سىلەرگە بېرىلگەن مۇكاپاتتۇرە سىلەرنىڭ مېھنىتىڭلار قوبۇل 
بولدی(۲۶۶. (ئى مۇھەممەد!) ھەقىقەتەن بىز ساڭا قؤرئاننى بۆلۈپ-بۆلۈپ نازىل قىلدۇق (23) . 
سەن پەرۋەردىگارىڭنىڭ ھۆكمىگە سەۋر قلغین» سەن ئۇلارنىڭ ئىچىدىن ھېچبىر گۇناھكارغا 
ياكى كۇفرىلىق قىلغۇچىغا بويسۇنمىغىن (24) . ئەتىگەن - ئاخشامدا پەرۋەردىگارىڭنىڭ نامىنى ياد 
قىلغىن (به‌نی ناماز ئوقۇغىن› پەرۋەردىگارىڭىغا ا تائەت-ئىبادەت e‏ (25) . كىچىنىڭ 
بۇلار (يەنى مۇشرىكىلار) دۇنيانى (ئاخىرەتتىن) ئارتۇق ا كەلگۇسىدىكى قىيىن بىر 
e‏ ل قا ون بىز e‏ يا ر نىڭ ¦ 


7 
7 


باشقا ئادەملەرنى ا شۈبهىسىزكى» 6 ¬ ئي (بۇ 


ۋەرپتەسھەتتىن پايدىلىنىشنى) خالىغان ئادەم E‏ يەتكۈزىدىغان يولنى تۇتسۇن (29) . 
پەقەت الله خالىغاندىلا. ئاندىن ىلە ر خالایسلهر (یه‌نی ھەممە ئىش الله نىڭ خاھىشىغا 
ياغلىقتۇر) . الله ھەقىقەتەن ھەممىنى بىلىگۈچمىدۇرە ھېكىمەت بله ن ئىش قىلىغۇچىدۇر(30) . 
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تيرك نی ۲۹ ومد المرسلت >± ء ‌ 
ەلەت كەمتەك ەت ەت ەتەت ەت تەر ەى 8 الله خالىغان ئاد ەمنى رەھمىتىنىڭ دائىرىسىگە کر گۈ- 

2 و EE‏ 6$ د ہے س 
8 لمن تن رشمچهوالشلمتت الم |$ زىدۇ. الله زالسملارغا قاتتىق ثازابنی تەييارلىدى (631 . 
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هه 2 نهارن م كنرك 


تمن ەتەت ینید 


غغك 


06 پا ى‎ 6 E.E. NSO ¬ 


7- سره مور س‌لات 


مەككىدە نازىل بولغان . 0 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى 
بىلەن باشلايمەن . 

ئارقىمۇئارقا چىققۇچى (له‌رزان) شاماللار 
بىلەن قەسەمكى (› قاتتىق چىققۇچى بورانلار 
رین شام ىناركن نز بىلەن قەسەمكى› (بۇلۇتىلارنى الله خالىغان 
ى رت اوم 0 فتدر؟ ی تەرەپلەرگە) تارقاتقۇچى شاماللار بىلەن قه‌سه‌مکی (3) , 
وم ی نرگر a‏ (ھەق بىلەن باتىلنىڭ.› ھارام بىلەن ھالالنىڭ) 
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ئارىسىنى ئايرىغۇچى پەرىشتىلەر بىلەن 
قەسەمكى(4)» (بەندىلەرگە) ئۆزرە (قالدۇرماسلىق) ياكى (اللّه نىڭ ئازابىدىن) 
ئاگاھلاندۇرۇش ئۈچۈن ژه‌هیسنی (پەيغەمبەرلەرگە) ئېلىپ چۈشكۈچى پەرىشتىلەر بىلەن 
قەسەمكى (۲6-8» رئی مەككە كۇففارلىرى!) سىلەر ئاگاھلاندۇرۇلغان ئىش (يەنى قىيامەت› 
ھېساب ۋە جازا) چوقۇم مەيدانغا كەلگۈچىدۇر ). يۇلتۇزلارنىڭ (نۇرى) ئۆچۈرۈلگەن 
چاغد|(8) › ئاسمان يېرىلغان چاغدا(9) › تاغلا ر تىتىلىپ (شامالدا ئۇچۇپ يۈرگەن زەررىلەردەك) 
ئۇچۇپ يۈرگەن چاغدا(10)» پەيغەمبەرلەرگە (ئۇلار بىلەن ئۈممەتلىرى ئارىسىدا ھۆكۈم چسقرد- 
لىشقا) ۋاقىت بەلگىلەنگەن چاغدا (ۋەدە قىلىنغان قىيامەت مەيدانغا كېلىدۇ) (۲11. (پەيغەمبەرلەر - 
نىڭ قەۋملىرىگە ئائىت ئىشلار) قايسى بۇيۈك كۈنگە كېچىكتۈرۈلدى؟(013 خالايىقنىڭ ئارىسىدا 
ھۆكۈم چىقىرىلىدىغان کون ئۈچۈن (تەخىر قىلىندى) (۲13. ھۆكۈم چىقىرىلىدىغان كۈننىڭ تېمى- 
لىكىنى (یه‌نی ئۇنىڭ دەھشىتىنى) قانداق ببله‌له‌یسه‌ن؟(14) بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار قىلغۇ- 
چىلارغا ژاي! ۲16 (پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن) ئىلگىرىكىلەرنى هالاك قىلمى- 
دوقمو؟(19) ئاندىن ئۇلارغا ئەگەشتۈرۈپ كېيىنكىلەرنى هالاك قىلدۇق 1 . گۇناھكارلارنى 
مۇشۇنداق قىلىمىز (يەنى جازالايمىز) 19 . بۇ کونده (ئۇ كۈننى) ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي! (19) 
سىلەرنى بىز ئاجىز مەنىدىن ياراتمىدۇقمۇ؟* ئۇنى بىز مەلۇم ۋاقىتقىچە (يەنى تۇغۇلغۇچە) 
پۇختا ئارامگاھ (يەنى بەچچىدان)دا قىلدۇق (22-21). بىز (ئۇنى ئابىمەنىدىن يارىتىشقا) قادىر 
بولدۇق› بىز (ئونی ئەڭ چىرايلىق شەكىلدە يارىتىشقا) نېمىدېگەن ياخشى قادىر بولغۇچىمىز ! (28) 
بۇ كۈندە (ئۇ کوننی) ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي !240 زېمىننى بىز ئۆز ئىچىگە ئالىدىغان قىلمىدۇقمۇ؟(26) 
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(یه‌نی) تىرىكلەرنى ۋە ئۆلۈكلەرنى (ئۆز ئىچىگە 
ئالىدىغان قىلمىدۇقمۇ؟) (26. بىز زېمىنغا ئېىگىز 


ا ۵۸4 المرسلت ± ± 


۷۳ 


33 روج ىى 1 
اسیلک رما درا ايوش م © 
سپ 3 ن 

شب کش ىى ُ 
ر e‏ مهد 1 
و د تن و ت 7 3 0 
ناوشا TA‏ ولش € 1 
TE‏ رزیت ی | 


تس 


تاغلارنی ئورناتتوق» سىلەرنى تاتلىق سۇ بىلەن 
سۇغاردۇق 1 . بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار 
قىلغۇچىلارغا ۋاي !(28 (ئۇلارغا دوزاخ مۇئەككەللى- 
ری) «سىلەر (دۇنيادىكى چېغىڭلاردا) ئىنكار قىلغان 
(دوزاخ) ‏ ئازابىغا بېرىڭلار» ئۈچ شاخلىق سايىگە 


بېرىڭلار» (دەيدۇ) (29--80) . ئو سایه (جەھەننەھ- 
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نىڭ توتونی بولۇپ كىشىنى) سەگىدەتمەيدۇ. | المَوَين ف ظلل نویه هون ® 
(جەھەننەمنىڭ) يالقۇنىنىمۇ توسمايدۇ(81 . ئۇ یا(- |4 داشرا سم نید ۱ 
] ری امي ىل بات را ۱ 
| ىتەرى مرت تا 
| یی اغ 
(ئۇ کوننی) شنکار فلغوچلارغا ژاي! (34) ۱ امین زرا ياق حر اياون 5 " 
بۇ کونده ئۇلار سۆژ قسلالماید و (35) . -ئۇلارنىڭ 
زر ئېيتىشىغا ئىزنى بېرىلمەيدۇ ° . بۇ کونده (ئۇ کوننی) شنکار قىلغۇچىلارغا ژاي!(37) 
بۇ (خالايىقنىڭ ئارىسىدا) ھۆكۈم چىقىرىلىدىغان کوندور» (ئؤ کونده) سىلەرنى ۋە تاژالقسلارنی 
(به‌نی ئۆتكەنكى ئۈممەتلەرنى) (ئاراڭلاردا ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن) یسغسمز(۱38. ئەگەر 
(ئازابتىن قۇتۇلۇشقا) بىرەر چارەڭلار بولساء چاره قىلىپ بېقىڭلار (۲۹9. بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) 
ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي !4 شۈبھىسىزكى» تەقۇادارلار سايىلەردىن. بۇلاقلاردىن ۋە كۆڭلى 
تارتقان مېۋىلەردىن بەھرىمەن بولىدۇ(248-41. (ئۇلارغا) «دۇنيادا قىلغان (ياخشى) همه( 
لىرىڭلار ئۈچۈن خوشال - خوّر ام يەڭلار ۋە ئىچىڭلار» (دېيىلىدۇ) (۲43. شۇبھىسىزكى› بىز یاخشی 
ئىش قىلغۇچىلارنى مۇشۇنداق مۇكاپاتلايمىز 44). بۇ کون‌ده (ئۇ کوننی) ئىنكار قىلغۇچىلارغا 
ۋاي!(45) (كۇفغارلارغا) «(دۇنيانىڭ لەززەتلىرىدىن) ۋاقىتلىق يەڭلار ۋە بەھرىمەن بولۇڭلار ›. 
شوبهسزکی» سىلەر گۇناھكارسىلەر» (دېيىلىدۇ) 246 . بۇ کونده (ئۇ كۈننى) شنکار قىلىغۇچە- 
لارغا اي ! (47) ئۇلارغا: «رۇكۇ قىلىڭلار » دېيىلىسەء ئۇلار رۇكۇ قسلماید 48 . بۇ بۇ کونده رو 
کوننی) ئىنكار قىلغۇچىلارغا ژاي!(۹9) ئۇلار (شانلىق دەلىللەرنى ئۆز ئىچىگە ئالغان› پاساھەت - 


قۇن قەسرىدەك (چوڭ) ئۇچقۇنلارنى چىقىرىدۇ(32) . 
و چقۇنلار قارا -سېرىق تۆگىلە رگه ئوخشايدۇ (33) . 


هو 


a 


بالاغەتتە ئەڭ يۇقىرى بولغان بو قۇرئانغا ئىشەنمىسسە) باشقا قایسی سۆزگە ئىشىنىدۇ(50) . 


597 


£ هي و 


رئوتتوز نچی پاره) 
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الل ی ت يەپ 


خن التو | ۰ 
ادون“ 2 6 8-سۈرە نەبە 

ن گك رن سوه الم | 

ب وهر اا رش 4 مەككىدە نازىل بولغان. 40 ئايەت. 

2 مه ©" ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
> بت ]| $" 1 ئېمە ‏ توغرۇلۇق) 
اجه رح پو ارب ناوج القاقاه تا | رش ده ئۇلا ر خەۋەر (یه‌نی 
Lr‏ را بخ 
سس یسح مر لو قىيامەت توغرۇلۇق) سورىشىدۇ(). ئۇلار 
: اون افوا مان مت اسَّمَاءُ 2 ا نات قاست و رة لات 
ُ اسا لىس ااا مزب اسان ەت رابغ ای جت قىلىشىقۇچىلاردۇر 3 . ھەرگىز تونسداق ئەمەس 
| مرصاهاه لین ما بیان نیب اماب ۵ : | (يەنی قىيامەت ئۇلارنىڭ ئويلىغىنىدەك يالغان 
| ااا )ا ناه ئۇلارا(شاقىقى الى كەلگۈشىتە 
: راهم اجون اا بىلىدۇ(4. ھەرگىز تدای ئەمەس» ئۇلار 
Sess‏ 3 ریشنا كەلگەن ئازابنى) که‌لگوسده بىلىدۇ(6. 
(زېمىننىڭ ئۈستىدە مۇقىملىشىشىڭلار ۋە كەڭ تۈزلەڭلىكلەرگە زىرائەت تېىرىپ پايدىلىنىشىڭلار 
ئۈچۈن) زېمىننى بسات قىلمىدۇقمۇ؟ (زېمىننىڭ تەۋرەپ كەتمەسىلىكى ئۈچۈن) تاغلارنى 
قوزۇق قىلمىدۇقمۇ؟ 7 سىلەرنى ئەر-ئايال قىلىپ ياراتتۇق ® . ئۇيقۇنى سىلەرنىڭ (بەدىنىڭلار 
ئۈچۈن) راھەت قىلىدۇق . كېچىنى لىباس قىلىدۇق 1 . كۈندۈزنى (سىلەر) تىرىكچىلىك 
قىلىدىغان (ۋاقىت) قىلدۇق (11). ئۈستۈڭلاردا مۇستەھكەم يەتتە ئاسمانىنى بىنا قىلىدۇق (12) . 
(سىسلەر ئۈچۈن) يېنىپ تۇرغان چىراقنى (يەنى كۈننى) ياراتتۇق (19) . ئاشلىقىلارنى» ئوت - 
چۆپىلەرنى› دهره‌خلسری قويۇق باغچسلارنی ئۆستۈرۈش ئۈچۈن بۇلۇتلاردىن مول يامغۇر 
ياغىدۇرۇپ بەردۇق (16-14). قىيامەت کونی ھەقىقەتەن (مۇكاپاتلاش ۋە جازالاش) 
ۋاقتىدۇر (1). ئۇ كۈنى سۇر چېلىنىىدۇ» سىلەر توپ-توپ بولۇپ كېلىسىلەر 18 . ئاسمان 
ئېچىلىپ نۇرغۇن ئىشىكلەر پەيدا بولىدۇ 08 . تاغلار ھەرىكەتلەندۈرۈلۈپ سەرابتەك بولۇپ 
قالىدۇ (يەنى تاغلار توزۇپ يىىراقتىن قارىغۇچىغا سۇدەك تۇيۇلىدۇم) (۲20. جەھەنسنەم 
ھەقىقەتەن رکوّففارلارنی) كۈتۈپ تورندو(21. جەھەننەم» شوبهسزکی, گۇناھكارلارنىڭ 


جایسسدور (22). ئۇلار جەھەننەمدە ئۇزاق مۇددەت قالسدو(23). ئۇلار جەھەننەمدە 
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(جەھەننەمنىڭ ھارارىتىسىنى يېنىكلىتىدىغان) بىرەر سورونلوکسکه ۋە (تەشنالىقىنى قاندۇ- 
رسدسغان) بىرەر ئىچىملىككە ئېرىشەلىمەيىدۇ (24) . ئۇلارنىڭ ئېرىشىىدىسغىسنى پەقەت 


يۇقىرى ھارارەتلىك قايناقسۇ 3 يىرىڭدىنلا ئىبارەت بولىدۇ (26) . بو (ئۇلارغا بېرىلىدىغان) 
نۇۋاپىق جازادور 8 . چژنکی ئۇلاز وارد ما ااه ی قورقمایتتی 87 
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عم ۵۸۸ اللزطتء 
اى مىر تەرسسى وی عا ری کا کاخ ین نج 
فک وفوا ان رادم اباق وان متاخ 
ایی واختابا ن وکاب اتر ا0 کا کاد ایا ه 
ابا نکب الموت والارض وم اينه لرن 
ایکون ونه خطاب بر موم الوم واه 
ایکون امن اون له لسن وتال صوا با 
لك لالح من شا ادال دبه ماباە|دا 


قلانتی (۱۶8. ھەر نه‌رسسنی تولۇق خاتسرسله‌پ 
قويىمىز (9) . (ئۇلارغا ئېيتىمىزكى) «تېتىڭلار! 
سىلەرگە پەقەت ئازابنىلا زىيادە و : ي (30) . 
شۇبھسىزكى. تەقۇادارلار نېمەتكە ئېرىشىدۇ 640 . 
(ئۇ نېمەت) باغلار. ئۈزۈملەردۇر ۲۹2. تەڭتۇش 
قىزلاردۇر(33) . (شاراب بىلەن) تولىدۇرۇلغان 
جاملاردۇر(034. ئۇلار جەننەتتە يالغان سوزء 


%1 ر ر و بو توزو رە كرەم ?ك زر ىرگير اه و نما 


بىھۇدە سۆز ئاڭلىمايدۇ(35) . (ئەنە شۇلار) پەرۋەردى- 
کار تا بەرگەن مۇكاياتى« سکم لك انا 
دور 36 . ئۇ ئاسمانلارنىڭ» زېمىننىڭ ۋە ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدىكى شه‌یکسله ر ناش به‌رژهردسگارسدور. 
ناھايىتى شەپقەتلىكتۇر. (ئۇ كۈندە ھېچ كىشى) 
ئۇنىڭغا سۆز قىلىشقا قادىر بولالمايدۇ 37 . جبرشل 
ۋە پەرىشتىلەر سەپ بولۇپ تۇرۇپ كېتىدىغان كۈندە 
الله نراف ئىزنىگە ئېرىشكەن ۋە توغرا سۆزنى قىلغانلاردىن باشقا ھېچ ئەھەدىنىڭ سۆز قىلىشىغا 
پەرۋەردىگارىغا قايتىدىغان یو لنی توتوشنی خالىسا (تۇتسۇن) (89) . بىز سسله‌ر نی ھەقىقەتەن 
(يۈز بېرىشى) يېقىن ئازابتىن (يەنى ئاخىرەت ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇردۇق› ئۇ كۈندە كىشى ئىلگىرى 
قىلغان ئەمەللىرىنى كۆرىدۇ. كاپىر: «کاشکی مەن تۇپراق بولۇپ كەتكەن بولسامجو !» دەيدۇ (40) . 


ويول نکفریلیتن کت شراخ 
و ال هاش امه ¦ 
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9-سۈرە نازىنات 
کک تازىل را 46 ئانەت: 

ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللّه نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(كۇفغارلارنىڭ جانلىرىنى) قاتتىق تارتىپ ثالغوچی پەرىشتىلەر بىلەن قهسه‌مکی ( (مومنة- 
لەرنىڭ جانلىرىنى) سىلىق ئالغۇچى پەرىشتىلەر بىلەن قەسەمكى (›› (اللەنىڭ ئەمرىنى ناس 
ماندىن) تېز ئېلىپ چۈشكۈچى پەرىشتىلەر بىلەن قەسەمكى () › (مۆمىنىلەرنىڭ جانلىرىنى ئېلىپ 
جەننەتكە) ئىلگىرىلىگۈچى پەرىشتىلەر بىلەن قەسەمكى ۰۲4 (الڵەنىڭ ئەمرى بىلەن) كائىناتنىڭ 
ئىشلىرىنى باشقۇرغۇچى پەرىشتىلەر بىلەن قه‌سه‌مکی» (سىلەر چوقۇم تىرىلدۈرۈلىسىلەر» سىلەردىن 
چوقۇم ھېساب ئېلىنىدۇ) (۲5. بو كۈن (به‌نی قىيامەت كۈنى)دە زېمىن (ۋە ئۇنىڭدىكى شەيئىلەر 
قوشۇلۇپ) تەۋرەيدۇ ۰۷6 ئۇنىڭ ئارقىسىدىنلا ئاسمان (ۋە ئۇنىڭدىكى شەيئىلەر قوشۇلۇپ) 
تەۋرەيدۇ (۲3. بۇ كۈندە دىللارنى (یه‌نی كۇفغارلارنىڭ دىللىرىنى) قورقۇنچ باسىدۇ(8). 


عم ۵۸4 ایت وء 


و و و ا 2`" "±± **** !`1 
| ابصارهاخانشعه ۵یقولونءکالمردودون اروت 8 


راکنا عکامانَخرة شالا ززق ادا خاس 6 


مرح نکم مر موس 9 92 4 ۳ ن كر ق ئ "= ب 
اماش خر ول ء ت5اد هم با ام ملاك 
$ يت ونیا تا هره الوا, تنس طوی ی ¦ 


قل هل لك رال آن ۱ 


| اذهب لل فرع له و 


مرح 


| اديك رت تى تاه تايه | 


س س ايرام كور و¡ زه ہےر 


5 ی کب وعطی نیراد یر میگ شت | 
8 تاد یت نال انار نکر ا5ل وەاە تال | 


| لەك روزن تى 0ء21 | 


١ ۳۹ 1۳22 “> /‏ انت میس سوم > | ص لا 
7 ال کل اوا كما باق رف مھا وهای و 


| غت کنیا رارض افرص بت ذلك ¶ 
ا ام ىقاش ملا | 
| ممَامارلاشايكرشواداجا ت الاه انی 6 ۱ 


مر ور ا رر له سوم | و 


| يومد ڪر ال شان ماس ى و برربب الججهر | 
8 لمن تیه اتام طن ةو اتر ایوة ادا 6 ۷" 


RTE, | 
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شۇ (دىللارنىڭ ئىگىلىرىنىڭ) کوژزلسری (قورقۇنچ- 
تىن) تىكىلىپ قارىيالمايدۇ( . ئۇلار ئېيتىدۇ: 
«راستسلا بىز ئاۋالقى ھالىمىزغا قايتۇرۇلامدۇق؟ 
(بەتى تولگه‌فدین کپیین تىربلەىدۇق 0 09 ئۇ 
بىزنىڭ چىرىگەن سۆڭەك بولۇپ فالغان ۋاقتىمىز 
ئەمەسمۇ؟»(0211 ئۇلار کبیتتی۰ «ئۇنداق بولىدىغان 
بولسا» بۇ (يەنى ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىش)زىيان- 
لىق قايتىشتۇر (يەنى بىز ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلى- 
دىغان بولساق› دوزاخ ئەھلى بولغانلىقىمىز ئۈچۈن 
زسیان تارتقۇچىلارمىز)»(213. بىر سەيھە (يەنى 
ئىسراپىلنىڭ سۇر چېلىشى) بىلەنلا ئۇلار (یه‌نی 
جىمى خالايىق) (يەر ئاستىدىن) زېمىننىڭ ئۈستىگە 
چسقنپ قالسدو(۲14-18. ساگا مۇسانىڭ خه‌ژنری 
که لدسمژ؟ (48) ئۆز ژاقتدا ئۇنى پەرۋەردىگارى 


تۇۋا ناملیق مۇقەددەس ۋادىدا (مۇنشداق دەپ) 
چاقىردى: (16) «سەن پىر ئەۋننىڭ قېشىغا بارغىن › 


24 


- ئۇ ھەقىقەتەن ھەددىدىن کاشتی ۲19 . ئۇنىڭغا: 
(كۇفرىدىن ۋە گۇئاھلاردىن)پاك بولۇشنى خالامسدن(18). سېنى پەرۋەردىگارىمنى تونۇشقا يېتەك- 
لشمنی خالامسەن؟ (ئۇنى تونۇساڭ پەرۋەردىگارىڭدىن) قورقىسەن -ده» (ياخشى تمه ری 
قىلىسەن) " دېگىن» (19) . مۇسا پىرئەۋنگە چوڭ مۆجىزىنى کورسه‌تستی 2 . پىرئەۋن ( الله نىڭ 
پەيغەمبىرى مۇسانى) ئىنكار قىلدى ۋە (اللەنىڭ ئەمرىگە) ئاسىيلىق قنلدی(۲21. ئاندىن پىرئەۋن 
(مۇسادىن) پوز ئۆرۈپ (ھىيلە-مىكىر ئىشلىتىشكە) كىرىشتى (223. (ئۇ سپهمر گەرلەرنى. ئەسكەرلىرىنى » 
تەۋەلىرىنى) توپلىدى ھەم نىدا قىلىپ 028 دېدى: «مەن سىلەرنىڭ بویوك پەرۋەردىگارىڭلار 
بولىمەن» 24 . الله ئۇنى دۇنيا ۋە ئاخىرەتنىڭ ئازابى بىلەن جازالىدى (66 . شەك-شۇپھىسىزكى. 
اللەدىن قورقىدىغانلار بۇنىڭدىن ئىبرەت ثالندو(26) . سىلەرنى يارىتىش مۇشكۈلمۇ؟ ياكى ئاسياننى 
يارىتىش مۇشكۇلمۇ؟ اللّه ئاسماننى یار اتتی 7 . ئۇنىڭ ئېگىزلىكىنى يۈكسەك قىلدى ۋە كەم - 
كۈتىسىز فىلەى 86+ ئۇنىڭ. كېچىىسىنى قاپتاراگنوه كۈتدۇزىتى يۇپبۇرۇق قىلدى 1991 . 
شۇنىڭدىن كېيىن زېمىنىنى (ئەھلى زېمىننىڭ تۇرۇشىغا لايىق قىلىپ) يايدى(0 . زېمىندىن 
بۇلاقلارنى ئاقتۇردى› ئۆسۈملۈكلەرنى توستوردی(81) . تاغلارنى (زېمىندا) مۇقىم قىلدى 32 . الله 
تائالا ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى سىلەرنىڭ ۋە ھايۋانلىرىڭلارنىڭ پايدىلىنىشى ئۈچۈن (ياراتتى) (33) . 
قىيامەت كەلگەندە340) › (شۇ) كۈندە شنسان (ياخشى-يامان) قىلمىشلىرىنى ئەسلەيدۇ(35) . 
تارسخوچسلارغا جەحەتلەم ترچوق كۆرسىسىلىدۇ(قق. کنیکی (كۇخىرنىۋا« رامقا 
چېكىدىن ئاشىدىكەن (37) » دۇنيا تىرىكچىلىكىنى (ئاخىرەتتىن) ئارتۇق كۆرىدىكەن (38)» 


590 


ئۇنىڭ جايى ھەقىقەتەن جەھەننەم بولىدۇ (39) . زە وه AAA AERA SARAN NFA ALAA‏ سک ی 
پەرۋەردىگارىنىڭ ئالدىدا (سوراققا تارتىلىشتىن) ریخات امن ات امه و 
قورقىدىغان: ئۆزىنتى تەيسى خاقىشىغاا ی وتف سر رو که مایم 
(يەنى هارام قىلىنغان نەرسىلەردىن) چەكلىگەن و عن الام ایا ن سه ا گێێرات وکام 
ئادەمگە که ل ەك 4. ھەقىقەتەن ئۇنىڭ جايى ا لل رت مھا قسانت ىرس انەم 
جنشت بولىدۇ49. ول دی قىيامەتنىڭ ان | یمیش 
بولىدىغانلىقىنى سورایدو 4 . سەن ئۇنى قانداقمۇ E‏ ۲۳ 
بايان قىلىپ بېرەلەيسەن؟4490 ئۇ تونی بىلىش پەرۋەر- ف الوالژخس ن‌الجبون 
دىگارىڭغا خاستۇر (44) ا ۋەزىپەڭ پەقەت ین و لدان هار :اغى وید ریت بل یره 
قىيامەتتىن قورقىدىغان ئادەمنى اا رۇگ ا 
تۇر 4 . ئۇلار قىيامەتىنى كۆرگەن كۈتدە› کب او اتل تسد ىق ىمالك ار 
ئۆزلىرىسنى (دۇلىيادا) بسەقەت بىر که اور ون ەە ا 
یاکی بىر ئەتىگەن تۇرغاندەك (گومان قىلىدۇ) (648. | ى ەر س رو 
ر ور ن 2 إلا E EERE‏ ۱۳ و €" 


2 هرارق سر کر ارو ج 
LEE E E‏ 
ملد حه دة ثيا ى 4 § 
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مەیمڕعرمهتەمەممە‌ رەمرەم تەمەم ەرىش ےہ ےک کے کے کے ی 


رس 


مەككىدە نازىل بولغان. 42 ئايەت. 


يېنىغا ئەما ` ئۈچۈن (پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام) = تۈردى ۋە يۈزىنى 
ئۆرىۋالدى (1- مت مۇھەممەد!) نېمە بىلىسەن؟ (به‌لکی) در ئۇ (سەندىن ئالغان 
n‏ ۇك پاكلىنىشى مۇمكىن ?® . ياكى ۋەز-نەسىھەت ئاڭلاپ 
که‌لسه‌ك» سەن ئۇنىڭغا 0 (یه‌نی ئۇنىڭىغا قۇلاى ‏ ٍ ر ى قىلىشقا 
كۆڭۈل بۆلىسەن) (-6) . یه ئۇ (کوفرسدین» گوناه لا ردین) پاکلانیساء ساڭا نېمە زىيىنىدى (7) , 
سەندىن مەرىپەت تىلەپ › الله دىن قورققان ھالدا يۈگۈرۈب كەلگەن كىشىسگە كەل اك (9-8) , 
سەن ئۇنىڭغا 5 رىماي قويىسەن (10) . (بۇنىڭدىن كېيىن) ئۇنداق قىلمىغىن . بو ئايەتلەر ۋەزدۇر (11) , 
خالىغا ن ئادەم ئۇنىڭىدىن : هر نه‌سسههت ئالىدۇ (12) , و (به‌نی قۇرنا : ن ئايەتلىرى) 
قىممەتلىڭ.› (قەدرى) يۇقىرى پاك سەھىپىلەرگە يېزىلغاندۇر (13 -14) , (ئُۇٌ) ھۈرمەتلىك ياخشى 
(پەرىشتىلەردىن بولغان) يۈتۈكچىلەرنىڭ قولىدىدۇ, (16-15). ئىنسانىغا لەنەت بولىسۇنكى› 
و گمجه‌ب كاي بولدی!(17) الله نی نبسدنن یاراتتی؟(18) الله تو تابسمه‌تسدین 
پەيدىن - پە ى ياراتتى )19( . ئاندىن تون نا (ماڭگار) وي ثاسان لاش تور وب ۳۷ 20 
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رو | ئاندىن ئۇنى واپات قىلدۇردى› ئۇنىڭىغا (كۇمۇ- 
اس 3 لسدیغان) قەبرىنى بەرپا قىلدى ۲21 . ئاندىن 
آمره و راشان ال طعامه ۵اا صببت الما 1 

مرکا دزد ن ست : 2 عو ‌ 1 هام » ناب 1 ۶ (22) 

صیام تو فاا رص شتا فا انیا ان و 
وان ونر دای تب يە 
ماع تخر لاسام كرا اجات لاهن 


موجه ەرام ر یه فو مايه 


- 
و 


ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس (يەنى بۇ كاپىر ئىنسان 
تەكەببۇرلۇقىدىن يانسۇن)› ئۈ الله نىڭ 
بۇيرۇغانلىرىنى به‌جا كەلتۈرمىدى 23 . (بۇ كاپىر) 
ئىنسان ئۆزىنىڭ يېمەكلىكلىرىگە (ئىېرەت 
نەزىىرى بىلەن) قارىسسۇن ۰4 (بىز بۇلۇتىتىن) 
زور مىقداردا یامغور ياغدۇردۇق (25) . ئاندىن 


ط و ی و وو سوم 


= 7 ۰ مه و مور ط 
هکل امری هو مین شل یه 6 


ي TTT‏ ده كى ەە 


¦ ®9 O $® ° <` ؟‎ §** `¬ 


۹ وو ویو موو رار > م2 و یاج رووو وا 
وضاعه تشر 6 


وج وكا ومیل هسم 5 مستسر؟ ©ووجو ¥ 

4 وا ۆرم ەرۋا ےو سر میم ۳ 7 

] ينها خر © ترمقهاقاره ۵ ارلب مر 

5 اصكَضء الجر 6 

: و 

ا امال لحه 
اش و نی م و 2 ۳ ەر س 22 

اش رىت داومك ریا 

م یرتک وا5 لوق أرطت تراد لو 

.00.23 روش دوجت 5 ۱ 


زېمىنىنى (ئۇنىڭدىن ئۆسۈملۈكلەرنى چىقىرىش 
بىلەن) ياردۇق 26 . سىلەرنىڭ ۋە ھايۋانلىرىڭ- 
لارنىڭ مەنپەئەتلىنىشى ئۈچۇن. زېمىندا 
ئاشلىقلارنى» ئۈزۈمىنى» توتیاشلارنی» زه‌یتوننی» 
خورمسنی»_ دەرەخلىرى قويۇق باغچىلارنى› 
تور لوك مبوسله‌رنی» ئوت-چۆپلەرنى ئۆستۈر- 
دۇق (32-27) . (قىيامەتنىڭ) فولاقنی گاس 
قىلغۇدەك قاتتىق ئاۋازى كەلگەن چاغدا (ھەمبە ئادەم ئۆز ھالى بىلەن بولۇپ قالىدۇ) (33) . 
ئۇ کونده كىشى ئۆزىنىڭ قېرىندىشىدىن. ئانىسىدىن. ئاتىسىدىن» خوتۇنىدىن ۋە 
بالىىلىرىدىن قاچىدۇ (86-34) . ئۇ كۈندە ھەر ئادەمنىڭ بىر ھالى بولىدۇكى» ئۇنىڭ باش 
قىلارغا قارىشىغا (شۇ ھالى) يار بەرمەيىدۇ 7 . ئۇ كۈندە نۇرغۇن یژزله‌ردسن نوره كۈلكە 
ۋە خۇشال-خۇراملىق يېغىپ تۇرىدۇ 689-3890 . يەنە بۇ كۈندە نۇرغۇن یسوزله‌رنی چاڭ- 
توزاڭ بېسىپ كەتكەن» قارىداپ كەتكەنبولىدۇ ۲41-40 . بۇلار بولسا كاپىرلاردۇر› فاجىرلاردۇر (42) . 


اد موی غغغ رح ینز یز 


ˆ 


1-سۈرە تەكۋىر 
ھەككىدە نازىل بولغان› 9 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

كۈننىڭ نؤرى ئۆچكەن چاغدا(1) , يۇلتۇزلار تۆكۈلگەن چاغدا(2) . تاغلار گؤمران بولغان چاغدا(3) › 
بوغاز تۆگىلەر تاشلىۋېتىلگەن چاغدا (› ياۋايى ھايۋانلار توپلانغان چاغدا 57 دېڭىزلار 
ئوت بولۇپ لاۋۇلدىغان چاغىدا (6)» جانلار (ئۆز قاياشلىرىغا) قوشۇلغان چاغىدا (۲3» 
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عو 2۹۲ الانغطار ۸۲ 


الم اد اد ند ی وا 


MY 21 SNS‏ سا NIE‏ عفر و 
ود اا لمو دة ست دبای نب فیلات هواد االصَحُثُ 


فرت وا الما شط ت کو دایمن 
ادا حت المت لمث تم ما مرت ىلا 
امم با ابرا راتس و یل داعس ۵ 
تنس اک هلول سول گر يوذ 
عند زى العزش مکانه مار شرم فد 
ماصاجبکر بمجتون ف وقد راه افق ان 6 
وماوع فصن۵ و ماهو بول شم 
دوف نان تد هون قن موللاو نعيش ۵ 
لِمسْسَاەَمتُعْرَانُسْتَوَغُوَةْيَمَاتنَاشش لان 
: اء امهرب الحلمزی ‏ 


گۇناھ بىلەن ئۆلتۈرۈلىدۈڭ؟ دەپ سورالىغان جاغ- 
دا(98)» نامە-ئەماللار ئېچىلىغان چاغد |(10) , 
ئاسمان ئىچىىپ تاشلانغان جاغىدا (11), دوزاخ 
قىزىتىلغان چاغدا (12)» جەننەت (تەقۋادارلارغا) 
يېقىنلاشتۇرۇلغان چاغدا ۰019 ھەر ئادەم ئۆزىنىڭ 
قىلغان (ياخشى-يامان) ئىشلىرىنى بىلىدۇ 14). 
كۈندۇزى يوشۇرۇنغۇچى يۇلتۇزلار بىلەن› پاتده- 
قەسەم قىلىىمەن (16-15) . قاراڭغۇلۇققا چۆمگەن 
کیچه بىلەن م فلن 00 يورۇشغا ياش 
لىغان سۈبھى بىلەن قەسەم قىلىمەن 18 . قۇرئان 
ھەقىقەتەن (اللەنىڭ) ئىززەتلىك بەر ثه لجی (تا رقم مود کر 

لىق سا مۇزيدۇز 07 بو رىكى) و ‰7 90 
, "5 ۳ سس ر 
كۈچلۈكتۇر› الله نىڭ دەرگاھىدا مەرتىۋىلىكتۇر بل مر 

6 اه که )9 O‏ 

پەرىشتىلەر ئۇنىڭغا ئىتائەت قىلغۇچىدۇر. بۇ يەردە £ ا س 2 س 
a ET EE AN Sas 22 1 4 7 2‏ 
(يەنى ئاسماندا) ئۇ ئىشەنچلىكتۇر ۰08۸ سىلەرنىڭ شا 
مەجنۇن ئەمەستۇر (22) . ئۇ (یه‌نی مۇھەمسمەد ئەلەيېھىسسالام) جىبىرىىتىلىنى ھەقىقەتەن 
روشەن ئۇيۇقنىڭ (شەرقىدە) کور دی (23) . ۳ (ید نی مۆھەممەد ئەلەيھىسسالام) (غەيېنى) 
نهر بلىخ قىلىشتا بېخىل ئەمەستۇر 20 . تو (يەنى قۇرئان) قوغلاندى شەيتانناڭ 
سوزی ئەمەستۇر (۲25. قەيەرگە بارسسلهر؟ ° نو یه‌نی قورتان) پوتون ئەھلى جاھانغا 
نه‌سهه‌تستور 7 . سىلەرنىڭ ئاراڭلاردىن (دىن بارىسىدا) راژوروس پولژشنی خالايدىغان- 
لارغا (قرئان) نەسىھەتتۇر (98) . پەقەت ئالەملەرنىڭ بهرژهردسگاری الله خالىغاندىلا. ئاندىن 
سىلەر خالايسىلەر (يەنى الله خالىمىغىچە سىلەرنىڭ خالىغىنىڭلارنىڭ ھېچ پايدىسى يوق) (29) . 
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2 - سوره شنفتار 
ھەككىدە نازىل بولغان. 19 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك 3 مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

اتان يېزىلغان چاضد! ۰43۱ وزرا رش راان چادا اقا. تلا ەر ى 
قوشۇلغان چاغدا (18». قەبرىلەر ئاستى-ئۇستى قىلىنغان (يەنى ئۆلۈكلەر چىقىرىلخان) 
چاغسدا 4 ھەر ئادەم 1 ئىلگىرى - . ىسىن قىلغان ئىشلىرىنىڭ هه مه من بىلىدۇ (5) , 
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عتر٣‏ ۹۳ المطقفیت ۸۳ 
ا ئى ئىنسان! سېنى مەرھەمەتلىك پەرۋەردىگا- 
| انان تار رېك ارت5 انی خت لا ا ابلق قلنشقا نیمه ای6 ىه 
$| تۆك عافد اى مرق ااك كتل | سبنی یارانتی» (ئەزالىرىڭنى) بېجىرىم» قامىتىڭنى 
کت باکر تیوه ]| تۆز لدی ۰0 سېنى ئۇ خالسغان شدکنده» 
$ عون ماتنتازندرن رن تون وی ® قۇراشتۇردى ® . ھەرگسىز ئۇنداق قىلماڭىلار 
لا هت بل 2 ابال ىڭ رىگ زور بولاشلار4. 
: شم یچ وم ادرت ۇ الس ەا از (نى مه‌ککه قۇ به‌لکی سسلهر دنفنی 
: تب تى ئىنكار قىلىسىلەر (۱9. ھالبۇكى سىلەرنىڭ ئۈستۈڭ- 
® لاردا سىلەرنى كۆزىتىپ تۇرغۇچى پەرىشتىلەر 
ی ¥ بار 00 . ئۇلار (الله نىڭ دەرگاھىدا) ھۈرمەت- 
لىك پەرىشتىلەر بولوپ» (سىلەرنىڭ سۆزلىرىڭلارنى 
۱ تەم ىڭلا.) ; اس تە ند (11) . تالا 
اکتا منت لار بل کرس 02 ویر 
: ىڭ | شەك-شۇبھىسىز جەننەتتە بولىدۇ (۲13, كاپىرلار 
8 رنه عفر ماس لىت  |§¶_‏ شەك _ شۈبھىسىز دوزاختا بولىدۇ ۰04 ئۇلار قىيا- 
8 تر ‏ 1 ` : ھەت كۈتى که هه کرو اه کوان ھەر گنز 
1 1 س کی رقو ونل ومین مک بن | دوزاختىن ئايرىلبايدۇ 06 . قىيامەت كۈنىنىڭ (دەھ- 
جڪ - سا شەتلىكلىكىنىڭ) قانداقلىقىنى قانداق بىلەلەيسەن؟(17) 
قىيامەت كۈنىنىڭ (دەھشەتلىكلىكىنىڭ) قانداقلىقىنى قانداق بىلەلەيسەن؟19) ئۈ كۈندە بىر 
ئادەمنىڭ یه‌نه بىر تاده‌مگه يار ردهم بېرىشى قولندین كەلمەيدۇ› بۇ کونده ھۆكۈم اللّه غا خاستۇر (19) . 


> 224 


2 زک : 


ي 


3-سۈرە مۇتەغغىغىن 
مەككىدە نازىل بولغان. 36 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(ئولچەمدە ۋە تارازىدا) كەم به‌ر گوچسله‌ر که ۋای! (1) ئۇلار كىشىلەردىن ئۆلچەپ 
ئالغان چاغدا, تولۇق ئالىدۇ (2) . كىشىلەرگە تولچه‌ب یاکی تارتىپ بەرگەن جاغدا» كەم 
بېرىدۇ (3) . ئۇلار بویوك بىر كۈندە تېرىلىدىغانلىقىغا ئىشەنىمەمدۇ(6-4) . ئۇ کونده 
ئىنسانلار ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ ھۇزۇرىدا تىك تورسدو(6)» ئۇلار (تارازىدا. 
ئولچەمدە) كەم بېرىشتىن یانسون» يامان ئادەملەر نىڭ نامه ئەمالى چوقۇم ۱ 
بولىدۇ (7) . سچجن دېگەن نېمە؟ ئۇؤنى بىلەلەيسەن ؟(8) َه ئو (يامان ئادەملەر نىڭ 
قىلمىشلىرى) خاتىرىلەنگەن بىر دەپتەردۇر (. بۇ كۈندە ئىنكار قىلغۇچىلارغا ژاي! (00 
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ئۇلار قىسىيامەت كۆتىنتى ئىنكار قىلىدۇ(01. تۇنى 


عم 596 المطقْفَين ۸۳ 


ك 1-71 24 رو ىو طا موف یز ”© 

8 لیکو ون بیو اشنو ماک ب الان ¦ 

x 2.1 2 ‌‏ كا 2 3s “AEN‏ 
معي ات6 لد اتل عليه ایحا قال اسار 


گوناهکار ئادەملا شنکار قىلىدۇ(12) . ئۇنىڭغا بىزنىڭ ]8 ال کزان ەل ىتا کاو ایکون م ۱ 


ر 
ئايەتلىرىمىزتىلاۋەت فىلىنساء تو :« (بۇ) قەدىمكىلەر نىڭ تمعن روم ومین جو بون شم : 
۶ هم و و <k‏ وله يوان ا 
ھېكايىلىرىدۇر» دەيدۇ(13) . ھەرگىز ئۇنداق ئەبەس. ٩‏ مالو اجنوا مدای سى 
كا ىت | کب ار تن نیرید | 
به ر ۰ ك 0 تو په ب . د 2 - PE‏ ور و 2 ر 27 < 
ئۇلار ی تۈپەيلىدىن د رى |„ کیب سرن ھن الك فان یرادن | 


] تجو عل الراك ردن توف نزەم 0 
ھەقىقەتەن ئۇلار بۇ کونده په‌رژهردسگارسنی ۱ َف لو سمَوْنَ من رود توه ۳ 
| اڭ ةلك یافش سونو 

| مرا چ من میت عبتاکثرب بهالتربون ۵ | 
ھەقىقەتەن دوزاخقا داخىل بولغۇچىلاردۇر ۰۳۹ إن اکن ارما ئوان اليس املوایشحاون € لا 
ئاندىن (ئۇلارغا): «مانا بۇ سىلەر ئىنكار قىلغان | وَْذَامَرُرابهِميَتَفَامَرُونَ € ودَاانقیوارل § 
] ۳ 
| هوْلاء لضالون حفظین خ ¦ 


پەقەت (كۇفغرىدا) ھەددىدىن تاشتقان» ئىنىتايىن 


قارىيىپ كەتكەن (14) . ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس» 


كۆرۈشتىن مەنئى قىلىنغان(15). ئاندىن ئۇلار 


نه‌رسه (يەنى ئازاب)دۇر» دېيىلىدۇ(17). راستلا 


یاخشی به‌ند نله ر نبا نامه ئەمالى شەك -شۈبھىسىز 
ئىللىييوندا بولىدۇ (18) . ئىللىييوننىڭ نبمه ئىكەنلىكىنى سەن قانداق بسله‌له‌یسه‌ن؟(19) (ئۇ) 
ياخشىلارنىڭ ئەمەللىرى خاتىرىلەنگەن دەپتەردۇر (20) . ئۇنىڭغا الله نىڭ يېقىن پەرىشتىلىرى 
گۇۋاھ بولىدۇ 21) . ياخشىلار تسمه‌ت ئىچىدە (يەنى جەننەتتە) بولىدۇ . ئۇلار ته‌ختلهر 
ئۈستىدە تۇرۇپ (اللەنىڭ جەننەتتە ئۇلارغا بەرگەن تور لوك نېمەتلىرىگە) قارايدۇ(3 . ئۇلارغا 
قارايدىغان بولساڭ. نېمەتنىڭ (ئۇلارنىڭ چىرايلىرىدىن چىقىپ تۇرغان) ئەسىرىنى تونۇيسەن (24). 
ئىپارنىڭ ھىدى كېلىپ تۇرىدۇ. قىزىققۇچىلار شۇنىڭغا قىزىقسۇن!(6-25) ئۇنىڭغا (یه‌نی ساپ 
شارابقا) تەسنىمنىڭ (سویی) ئارىلاشتۇرۇلغان(27. تەسنىم جەننەتتىكى بىر بۇلاق بولۇپ, 
ئۇنىڭدىن اللە نك يېقىن بەندىلىرى ئىچىدۇ (38). كاپىرلار ھەقىقەتەن مۆمىنلەرنى (مەسخىرە قىلىپ) 
كۆلەتتى 29 . (مۆمىنلەر)ئۇلارنىڭ ئالدىدىن ئۆتكەندە. ئۇلار ئۆزئارا كۆز قىسىشاتتى (30) . ئۆيلىرىگە 
قايتقاندا (مۆمىنلە, نىڭ غەيۋىتىنى قىلىپ) مەزە قىلغان ھالدا قايتىشاتتى (31) . مۆمىنلەرنى كۆرگەندە: 


«بۇلار شەكسىز ئاداشقانلار» دېيىشەتتى (۲32 . ئۇلار مۆمىملەرنى كۆزىتىشكە ئەۋەتىلگىنى يوق (33) . 
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ع ده الانشقاق ٣ہ‏ 

OSSETIA‏ سىمىس بۈگۈن (يەنى قىيامەت کونی) مۆمىنلەر كاپىر- 
کالم لت ری ام ۶ م نع 1 

الم موان الْكْقَارِيَشْحَكُوْنَ 8 لاردسن کولس دو(34), (كاپىىرلار)نىڭ ھالىغا 
ورم زب نبا راد ¥*)/ GS‏ 

ج (ئېسىل) نه‌ختلهر ئۈستىدە ئولتۇرۇپ نەزەر 

تاشلايیدۇ (35) . (كاپىرلار مۆمىنلەرنى) مەسخىرهە 


)36( قىلغان قىلمىشلىرىسنىڭ جازاسىنى تارتىتىمۇ؟‎ 1 E DESE ESET 
ج د ا‎ >° 

ك ى 
وت پعاسب رتیه یلبق َس 


پاسب را 


4- سوره شنشقاق 


ى ط ^ 


مسروراق AEE‏ ۇق ك 
ين وراه یل سوام ۱۳۳ 
_ << 
کان پو بصا ۵ف اش راشتی د الیل وم 

| قفا ۳-۳ كت 
3 ریت 2و3 رم نرب سرت 


مه‌ککنده نازىل بولغان. 25 ئايەت. 
ناهایتی شەپقەتلىك ۋە مبهرسبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
ئاسمان يېرىلغان (1 › پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرىنى 
ئاڭلاپ ئىتائەت قىلغان› پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرىنى 
ئاڭلاشقاء ئىتائەت قىلىشقا لايىق بولغان چاغدا() › 


5 ديس ¬ 5 کر کک‎ 
TY TALIS TTA TN TTT يم اي اي ەە‎ TN TNT TTT TTT 
ا‎ 9 ۱ 4 4 ۲ ۳۸۷۳ ۳ HON) 
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۵ 
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3 
: 
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7 
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1 
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زېمىن سوزۇلغان (3) , قوينىدىكى نه رسىلەرنى (يەنى ئۆلۈكلەرنى› مەدەنلەرنى)سىرتقا چىقىرىپ 
قۇرۇقدىنىپ قالغان (4) ۰ په‌ر ژهر دىگا رىنىڭ ئەمرىنى ئاڭلاپ ئىتائەت قىلغان› پەرۋەردىگارىنىڭ 
ئەمرىنى ئاڭلاشقا. ئىتائەت قىلىشقا لايىق بولغان چاغدا (ئىنسان خىيالىغا كەلمىگەن دەھشەتلىك 
ئەھۋاللارغا يولۇقىدۇ) (5) . ئى ئىنسان! سەن ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىڭغا مۇلاقات بولغىنىڭغا قەدەر 
(ئۆز ئىشىڭدا) سەنيى-ئىجتىھات قىلىسەن (یه‌نی ئەمەلىڭنىڭ نەتىجىسىنى كۆرىسەن) (2)6. نامه - 
ئەمالى ئوڭ تەرىپىدىن بېرىلگەن تاده‌مدین ئاسان ھېساب ئېلىنىدۇ(8-7) . (ئوؤ چه‌ننه تشکی) ئائىلىسىگە 
خوشال - - خورام قايتىدۇ (9) . نامه ئەمالى کار قا تەر ەپتىن بېرىلگەن ئادەم 10 ۋاي » دەپ توۋلايدۇ 
(يەنى ئۆلۈمنى کار رو قىلىدۇ) 0 , دوزاحقا كىرىدۇ (12) . چونکی د ئۇ (دۇنيادىكى چېغىدا) ئائىلىسىدە 
شاد خورا 1 ئىدى (13) . و پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا قايتىمايیمەن دەپ گۇمان 
قىلدى (14) . تونداق ئەمەس (یه‌نی و پسەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا قايتىدۇ) . 
پەرۋەردىگارى ھەقىقەتەن ئۇنى كۆرۈپ تورغژجس دور (۷18. شەپەق (يەنى کون پاتقاندین 
كېيىنكى ئۇپۇقتىكى قىزىللىق) بىلەن » کبچه 3 ئۇنىڭ قاراڭقخغۇلۇقى باسقان نەرسىلەر 
بىلەن› نۇرى کاماله‌تکه يەتكەن ئای (به‌نی تولۇن ئاي) بىلەن قەسەمكى (18-16) › سىلەر جەزمەن 
ئىمان ئېيتمايدۇ؟ (20) ئۇلا رنىڭ e‏ قۇرئان و چاغدا تسه تا سەجدە قىلمايدۇ؟ 0210 
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به‌لکی كاپىرلار (ھەقىقەتنى) ئىنكار قىلىدۇ(22) . 
ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكى يوشۇرۇن نەرسىلەرنى الله 


ئوبدان بىلىدۇ23). ئۇلارغا قاتتىق ئازاب 


ئىمان - 21 سیتقان ۋە باخش ئەمەللەر: 


كىشىلەر ئۈزۈلمەس ساۋابقا ئېرىشىدۇ 


5- سۈرە بۇرۇچ 


ھەككىدە نازىل بولغان› 2 ئايەت. 


بىلەن خوش خەۋەر بەرگىن (24) . ىسەقۋەت 


قىلىغان 


عبرم 2٩۱‏ الیروج ده 


ےھ کے کے کے ىمر ەر سر ەە ےک کے م 
ل از کم وا ییون توا له آعکر سم افو 
رداپ رة( اَن موادي وا 
ك 
ا ى 
یرال وان الوه 
و والّماه دات ایرو وال رال وعو وواه 


2 


9 


مهو وف یل اب الْمُغُدُوُِ ‏ الگار دای 
£ الو قود اد ىع هانغ ۇدىل ما یفعلوّن 
پا لنشن هرد 5و نانتما منوت آدآن يراپاو 
م اریز لسري انى له مرك الوت وضو 
الیل کی وید فاق الین کنو لین و 
نی کم ویو هد اب ایرو اي 
ری قان انیت منوا وعیلواالضلحت لمجت 


- 


-- 3< >'  ×⁄ :*« «”„ ×” `“ 'كىې_¿×¿‎ ×« ×+ ±±°" 


E‏ سوت مور-پ چې 
3 ب س دى فس±تكسقغغت`57`7 
بار ت يس مى$§ § LL‏ 


ام رید هی اد مرم م رغ هاه عه 


ەك اپ ۳ 
^ لكەت 


2 
ی TTT‏ رم ۳ درس ی ی ۳ ۳ بر INT‏ 
ی رای ف ا ا اا ا ا ا 


ناهایشی شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللّه نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


بۇرۇجلارنىڭ ئىگىسى بولغان ئاسمان بىلەن» قىيامەت كۈنى بىلەن› جومه كۈنى بىلەن› ھارپا 
کونی بىلەن قەسەمكى 31ء ئورەكلەرنىڭ ئىگىلىرىگە لەنەت بولسون(۲4. ئۇ ئورەكلەر لاۋۇلداپ 
تۇرغان ئوتلار بىلەن تولدۇرۇلغان ئىدى(6 . ئەينى ۋاقىتتا ئۇلار ئورەكلەر ئۈستىدە ئولتۇرۇپ 
ئۆزلىرىىنىڭ مۆمىنىلەرگە قىلىۋاتقان ئىشلىرىنى کوروپ توراتتی (07-6› ئۇلار مۆمىنىلەرنى 
پەقەت غالىب» مەدھىيىگە لايىق الله غا ئىمان ئېيتقانلىقلىرى ئۈچۈنلا يامان كۆردى. ئاسمانلار - 


نىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشا ھلىقى الله غا خاستۇر. الله ھەممە نەرسىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (9-8) . 
موسن نهر 3 مۆسن ئاياللارغا زىيانكەشلىك قىلغاندىن كېيىن كۇفرىدىن قايتمىغانلار . شۇبھىسىزكى› 


جەھەننەمنىڭ ئازابىغا دوچار بولىدۇ» ئۇلارغا ئوت بىلەن ئازاب شلسنده(۱19. شمان ئېيتقان ۋە 


ياخشى ئەمەللەرنى قلغانلار» شۇبھىسىزكى› ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەر گە 


سازاژهر بولىدۇ. بۇ چوڭ بەختتۇر 1 . پەرۋەردىگارىڭنىڭ جازاسى شەك -شۇبھىسىز قاتتىقتۇر (12) . 


الله (خالايىقنى) ھەقىقەتەن يوقتىن بار قىلىدۇ (يەنى ئۆلگەندىن كېيىن ئۇلارنى) تىرىلدۈرىدۇ(13) . 
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کت الله (مۆمىن بەندىلەرنىڭ گۇناھىنى) مەغىپىرەت 
فا ار مش ام لا :( قىلغۇچىدۇر . (ئۇلارنى) دوست تۇتقۇچىدۇر (14) . 
رین لك حییث اجنزوه فرعون رگد ۵ ق ئەرشنىڭ ئىگىسىدۇر› نامایستی ئۇلۇغدۇر (15). 
کل لول روان رپ تنامض و خالسستی قىلغۇچىدۇر ®9 . رشی مزمستد) 
بل ورن ىىى سەن لەشكەرلەرنىڭ ‏ پمرئەۋن ۋە سەمۇدنىڭ 
EAE‏ قىسىسىسىدىن خەۋەر تاپتىڭمۇ؟(28-17) (قؤرەیش 

¬ ابر خلی اجون متیر لی ا ا ال بولغان 
وَاسَماء وا اکلارق ۵ومادزت مالکلارق ۵ ئازابىتىن ئىبرەت ئالماي) داۋاملىق ئىنكار 
التّجُمالثَيَبُ تاك قىلىشىۋاتىدۇ (۲39. الله كاپىرلارنىڭ ئەتراپىنى 
تشاب رخ مر قورشاپ تۇرغۇچىدۇر (01. به‌لکی (ئۇلار 
لپ وال شنکار قسلغان نهرسه) لەۋھۇلمەھپۇزدا 
ساقلانفان ئۇلۇغ قورتاندور 22-21 . 


کک کی ی عل ريه 
ادر دهم 2 9 22E‏ 


لفاو رت یوم بل اشَربرة تماله من رو ولا 
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6- سوره تارىق 


تس سس 0۳ 


e 


ی اج 6 


مه‌ککنده نازىل بولغان . 17 ئايەت. 


را 


ناهاینتی شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

قىلىمەن 1 . تارىقنىڭ نېمىلىكىنى بىلەمسەن؟ (2) ئو يورۇق يۇلتۇزدۇر (۲3. ھەربىر 
ئادەم بىلەن (شۇ ئادەمنى) ساقلىغۇچى (پەرىشتە) بار (۲4. ئىنسان نېمىدىن يارىتىلغانلىقىغا 
قارسون (۲8 . ئۇ ئېتىلىپ چىققۇچى مەنىدىن يارىتىلدى (6. ئۇ مەنى ئۇمۇرتقا بىلەن قوۋۇرغا سۆڭىكىنىڭ 
ئارىسىدىن چىقىدۇ (7) . شەك-شۈبھىسىز كى» الله ئۆنى ئەسلىگە كەلتۈرۈشكە (یه‌نی تىرىلدۈرۈشكە) 
قادىردۇر (۲8. سىرلار ئاشكاراقىلىنىدىغان كۈندە (یه‌نی قىيامەتتە) ۰۲9 ئۇنىڭدىن (یه‌نی ئىنساندىن) 
(ئازابنى دەپئى قىلىدىغان) ھېچ کوچ ۋە ياردەمچى يوقتۇر (119. يامغۇرلۇق بۇلۇت بىلە 

قەسەمكى 11 » يېرىلىپ (گىيالارنى ئۈندۈرۈپ بېرىدىغان) زېمىن بىلەن قەسەمكى (18) › 


قۇرئان شەك -شۈبھىسىز (ھەق بىلەن باتىلنى ئايرىغۇچى) سوزدور (۲38, ئۇ چاقچاق 
ئەمەستۇر 14). ئۇلار (یه‌نی مۇشرىكلار) (قورئاننی يوققا چىقىرىش تۈچۈن) 


ھەقىقەتەن ھىيلە-مھمىكىر ئىشلىتىدۇ )15( ۰ مەن ئۇلارنىڭ ھىيلە-مىكرىگە تاقابىل 
تۇرىمەن 06 . رى مۇھەممەد!) كاپىرلارنىاڭ ھالاك بولۇشىغا ئالدىرىمىغىن› ئۇلارغا 
ئازراق مۆھلەت بەرگىن (ئۇزاققا قالياي ئۇلارغا قانداق قىلىدىغانلىقىمنى كۆرىسەن) (17) . 
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عير ۵4۸ 


2 


7 - سوره ئەنلا 
خی ات 
0 ى = ف 
و ای داماد هو 
خاو مى ت _ 
و ي بت E‏ ¬ 
سە 7 بل شون اة لول ا ۳۹ 
ِن £ ` ى 
ك =× 
هلاك که و ف هروه مین اتید ا 74 
َم اااي ا 
| تاشىلا ەوە 


مه‌ککنده نازىل بولغان. 19 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ھەممىدىن ئۇستۇن پەرۋەردىگارىڭنىڭ نامىنى پاك 
ئېتىقاد قىلغىن ۲۳ ئۇ (پۈتۈن مەخلۇقاتنى) بارانتی. 
(ئۇلارنى) بېجىرىم (یه‌نی چىرايلىق ۋە مۇناسىپ 
شەكىلدە) قىلدى (3) . مەخلۇقاتقا پايدىلىق ئىشلارنى 
(تەقدىر قلدی» ئۇلارغا پايدىلىنىش يوللىرىنى) كۆر- 
سه‌تتی (۲8. ئوت -چۆپلەرنى ئۆستۈرۈپ به‌ردی 4). 
ئاندىن ئۇلارئىقارامتۇل قۇرۇق ئوت-خەسكە ئايلان- 
دوردی (۲5. (ئى مۇھەممەد!) ساڭا (قۇرئاننى) ئوقۇتى- 
مىز› الله (نه‌سخی) قىلماقچى بولغان نەرسىدىن باشقىنى 
ئۇنتۇمايسەن. الله (بەندىلەرنىڭ) ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن 
(سۆز - ھەرىكەتلىرىنى) بىلىپ تۇرىدۇ 6-6 سېنى 
بىز ئاسان يولغا (يەنى ئىسلام شەرىئىتىگە) مۇۋەپپەق 
.0„ قى قا ااقوڭج: قم ق 0 
قىلغىن(؟ اللٌەدىن (قورققان) ئادەم ۋەز-نەسىھەتنى قوبۇل قىلىدۇ 010 . ئەڭ شەقى ئادەم ۋەز- 
نەسىھەتتىن قاچىدۇ 1) . ئو كاتتا ئوتقا ریه‌نی دوزاخقا) كىرىدۇ (23. ئاندىن ئۇ ئوتتا ئۆلمەيدۇ 
ۋە (ئوبدان) ياشىيايدۇ 2 (كۇغرىدىن ۋە گۇناھتىن) پاك بولغان ئادەم مەقسىتىگە يەتتى ۲۲4 . 
ئۇ پەرۋەردىگارىنىڭ نامىنى ياد ئەتتى» ئاندىن ناماز ئوقۇدى (15). سىلەر دۇنيا تىرىكچىلىكىنى 
ئارتۇق كۆرىسىلەر (16) . ئاخىرەت ياخشىدۇر ۋە باقىيدۇر "1 . بۇ (یه‌نی بۇ سورندسکی ۋەرلەر) 
شەك - شوبهسز بۇرۇنقى كىتابلاردا ‏ ثبراهسم ۋە مۇسالارنىڭ كىتابېلىرىسدا پاردۇر (18--19) , 
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8-سۈرە غاشیبه 
مه‌ککنده نازىل بولغان . 26 ئايەت. 
ناهاینتی شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
(ئى مۇھەميەد!) ساڭا ھەقىقەتەن قىيامەتنىڭ خه‌ژسری كەلدى . بۇ کونده 
تۇرغۇن ئادەملەر خار بولغۇچىدۇر(3) . ئۇلار دۇنيادا گۇناھ قىلغۇچىلار دور 
(ئاخىرەتتە) جايا تارتقۇچىلار دور (1) . ئۇلار 0 قاتتىق دوزاخقا كىرىدۇ(4). 


(سۇلىرى) قايناپ تۇرغان بۇلاقتىن سۇغىرىلىدۇ(6 . ئۇلار ئۈچۈن زەرىدىن (يەنى بەتبۇي› ئاچچىق 
تىكەندىن) باشقا يېمەكلىك بولمايدۇ 6 . زه‌ری كىشىنى سەمرىتمەيدۇ› ئاچلىقنى پەسەيتمەيدۇ ( . 
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عو۳ LLI‏ الفجرهہ 


1 ۳ جع ۱ خر یه ٩‏ ےھ کے ا ےد i‏ بو كۈندە نۇر غۇن كىشىلەر بار ك ۰ ئۇلار ئېمەت 
5 : 


من تَايَةَثرْسَميهَارَاضيَه e.‏ فة : 
ی رنه هن امن جار 6 نا 
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و وو 2 ۶و 71 9 كك 7 ` 
EE‏ اواب موضوعة ھ وماق ٩‏ 


و فوف 6 تذران میک که 0| ارۇ ۳ 
9 و خلت a‏ لا ماو کف نیت شتا توق بای 


کت EEE‏ سطحٹ هنر ۱ 


$ تم ات م کر تست همعط رط اومن 


ەە ك EE‏ 


همه ± 6 "7¬ 6 


: > غ ۳ ی اون 1 
| الجر ایال شرت اشم والوتره‌ولیللذّا ۱و 


3 1 > ت قسن ی مَل 


بىلەن خۇشالدۇر 8 . بۇ دۇنيادا قىلغان (سه‌ئیی - 
ئەمەللىرىدىن) مه‌منوندور (9) . ئۇلار ئالىي جهذ - 
رده يامان سۆز ئاڭلىمايدۇ (11) . 
تۇ يەردە بۇلاقىلار ئېقىىپ تۇرىدۇ 0831 . ئۇ يەردە 
ئىگىز تەختلەر» قاتار تىزىلغان قەدەھىلەر» رەت - 
رەت قويۇلغان ياستۇقلار» سېلىنغان ئېسىل بىساتلار 
بار (13--16) . ئۇلار قارىسمامىدۇكى› توگکسلهر 
قانداق يارىتىلدى 1)› تاسمان قانداق ئېىگىز 
قىلىندى (18) , تاغلار قانداق تۇرغۇزۇلدى (19) , 
3 - ئەسىھەت قلغسن» سەن پەقەت (ئۇلا رغا) 
ۋەز-نەسىھەت قىلىغۇچىسسەن (2) . سه“ ن ئۇلار غا 


مۆسەللەت (يەنى ئۇلارنى ئىسمانغا مەجبۇرلىغۇچى) 


ك / 1 £ و 
مەبنىدۈر (0 . ىو به 


: ك كت ئەمەسسەن 90 . لېكىن كىمكى (ۋەز-نەسىھەتتىن) 
۳9 یسوز ئۆرۈپ ( اللەنی) شنکار قىلىدىسكەن (28), 
الله ئۇنى قاتتىق ازابلایدژ 04 . ئۇلار (ئۆلگەنىدىن کبسیسن) ھەقسقەتەن بىزنىڭ 
دەرگاھىسمىزغا قايىتىدۇ (25) . ئانىدىن ئۇلاردىن ھېساپ ئېىلىشقا بىز مەسئۇليمىز (26) . 


9 - سور ه فه جر 
مه ککنده نازىل بولغان. 30 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مبهرنبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

سۇبھى بىلەن› (زۇلھەججىنىڭ دەسلەپكى) ئون كېچىسى بىلەن› قۇربانىلىق كۈنى 
بىلەن» ھارپا كۈنى بىلەن› (كائىناتىنىڭ تاجایسپ ھەرىكىتى بىلەن) ئۆتكەن كېچە بىلەن 
قه‌سه‌مکی» (كاپىرلارغا چوقۇم ئازاب قىلىمىز) 2410 . ئەقىل ئىگىسىگە بۇنىڭدا (یه‌نی يۇقىرىقى 
نەرسىلەردە قانائەتلىنەرلىڭ) قەسەم بارمۇ؟ 5 پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئاد كۈچلۈك ئىرەمنى قانداق 
جازالىغانلىقىنى كۆرمىدىڭيۇ؟(7-6© بۇنداق ئادەملەر باشقا شەھەرلەردە يارىتىلمىغان شدی 8 . 
شۇنىڭدەك ۋادىقورادا تاشلارنى كېسىپ (ئۆيلەرنى بىنا قىلغان) سەمۇدنى الله قانداق جازالندی (9). 
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۳ ب الفچر ۹ہ 
شۇنىڭدەك قۇزۇقلار ئىگىسى پىرئەۋننى 1۳۳۳۳۳5 7 
± ` ˆ و ےم ‹ غ± ¬ ` ±± 289 7 e‏ 
وفرعرنذی‌الاوتاده‌الزین‌طعوان البلارن | 
اه لاد قصت موز ريڪ م | 


6 


قانسداق جازالندی (10) . ئۇؤلار شەھەرلەردە 
عد اپ ان ریت لب لمرصاونتاها اسان دا ۱ 
وال مابتله فعدرعیورزیه! یفول رن ره 
آماشی هگا بلکاتکرمون ترصن لا 
عل طع ام المش کن وتاکلونالغرا ت ایت ۵ | 
رون المال یاجک هک ادادکب ض6 ۱ 
ء کج وا تاملك اجان 1 
وم زایجهاة وم زین رشان وان له | 
دیرب عدابة ادف ايى راق ˆ ¶ 
حدق جات ا تیه 8 یال ق 
ری راهب گرویهگ تال ناميى 6 1 
: وىة 


۳ 


و صو وا مال اى 


(زۇلۇم قسلسشتا) ھەددىدىن ئاشتى ۸ . ئۇ 
يەرلەردە بۇزغۇنچىلىقنى كۆپ قىلدى 1 . پەرۋەر- 
دىگارىڭ ئۇلارغا قاتتىق ئازابنى نازىل قىلدى (13) . 
پەرۋەردىگارىڭ (بەندىلەرنى) ئەلۋەتتە كۆزىستىپ 
تۇرغۇچىدۇر 04 . پەرۋەردىگارى ئىنساننى 
سىناپ ئەزىز قلا ۋە ئۇنىڭغا نېمەت بەرسەء ئۇ: 
«پەرۋەردىگارىم مېنى ئەزىز قىلدى» دەيدۇ (18) 

پەرۋەردىگارى ئىنساننى سسناپ رسزقسنی تار 


قىلساء و «پەرۋەردىگارىم ھېسنى خار قىلىدى» 
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ساسا تف صا عفد نوم دجم اس عماجم مج ساسح نت وم ها وەاە ەە 


پستسمنی ھۈرمەت قىلبايیسىلەر (۲17. بىر 
بىرىڭىلارنى ف ای تا مره قەرغىپ تاتا مس ان 
(ھسالال-ھارام دېمەستىن) هه دەپ يەيسىلەر (۲19. مالىنى (ھېرىسىلىق بىلەن) ناھايىستى 
دوست توتسسلهر 2 . (ئىى غاپىىللار!) بۇنىڭدىن يېىنىڭلار» زېىمىن ئارقىسمۇئارقا 
تەۋرستىلگەن چاغدا ۰1۶1 پەرۋەردىگارىڭ كەلگەن ۋە پەرىشتىلەر سەپ-سەپ بولۇپ 
كەلگەن چاغدا ()› (گۇناھكارلارنىڭ كۆرۈشى ئۈچۈن) جەھەننەم كەلتۈرۈلگەن چاغداء 
شۇ کونده ئىنسان (يەنى كاپىر) (دۇنيادىكى قىلمىشىلىرىنى) ئەسلەيدۇ. (بؤ چاغدا) 
ئەسلىسگەنىنىڭ ئۇنىڭىغا نىېىمە پايىدىسى بولسۇن 08 . ئۇ ئېيتىدۇ: «کاشکی مەن 
(دۇنيادىكى) ھايات ۋاقتىمدا ياخشى ئىشلارنى قىلغان بولسامچۇ!» ۱20 شۇ کونده ھەر ئەھەدى 
(اللّه‌غا اسیلسق قىلغانلارنى) اللّه جازالىغانىدەك جازالىمايدۇ (28) ھەمدە هبچ 
ئەھەدى الله باغلىغاندەك باغلمایدو 86 . ئى ثارام تاپقۇچى جان!(80) سەن پەرۋەر- 
دىگارىڭدىن مەمنۇن.› پەرۋەردىسگارىڭ سەنىدىن رازی بولغان ھالداء ئۇنىڭ دەرگاھىغا قايت- 


قىن 28 . سەن مېنىڭ (ياخشى) بەندىلىرىم قاتارىغا قوشۇلغىن (29) . مېنىڭ جەننىتىمگە كى ر گىن (80 . 


ك 
> 
.2 
4 
f‏ 
2 
£ 
۳ 
و 
ی 
و 
: 
3 
2 
3 
1 
8 
3 
5 
2 
6 
3 
1 
2 
5 
۶ 
5 
۶ 
7 


MT NT "°±± ±°» 
× × ‰×"" 


۱ ك‎ ٤ 
3 2 وا مورا كلما وا لتهار‎ 2 


۱ ست ا ا 


ب چ وا 


لا سم 


سك ىىى ¦ 
ك ] 


2 RZ عقب ول‎ EES 


IAEA EE‏ م 
ت ان ت 


مب =±¡ = و 
ك ۳ - 


ى 


ام سب ی ِ 
۱ کر لا و ak‏ 


حن لح ه 


79 دام رز ی ۵ ۲ 


601 


0 - سوره بەلەد 


مەككىدە نازىل بولغان. 20 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مبهرسبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن ‏ 

بۇ شەھەر (یه‌نی مه‌کسکه) بىلەن قەسەم قىلە- 
مەن ). (ئى مۇھەميەد!) بۇ شەھەردە (ئۇرۇش 
قىلىش) ساڭا ھالالدۇر (۲2. ئادەم (ئەلەيھىسسالام) 
ۋە (ئۇنىڭ ياخشى) پەرزەنتلىرى بىلە 
مەن (3). بىز ئىنساننى ھەقىقسەتەن جاپا-ھۇشەققەت 
ئىچىدە قىلىپ ياراتتۇق 4 . ئۆ (يەنى فاجىر› شه‌قی 
ئادەم) ئۆزىگە ھېچ كىشىنىڭ كۈچى يەتمەيدۇ دەپ 
ئويلامدۇ؟ (8) ئؤ: «كۆپ مال سەرپ قىلدىم» دەيدۇ (8) . 
بر ورك رمال زب لای ات 
كۆرمىدى دەپ ئويلامدۇ؟) ئىنان ئۈچۈن ئىككى 


"“'“'“ب' “° 1 00000 00 رم بر 
كۆرسەتمىدۇقيۇ؟(10-8) ئۇ داۋان ئاشمىدى(11) . داۋان ئېشىشنىڭ نېمىلىكىنى قانداق بىلەتتىڭ؟(12) 
(داۋان ئېشىش دېگەن) قۇل ئازات قىلماقتۇر 13 . ياكى ئاچارچىلىق كۈندە تۇغقانچىلىقى بولغان 
يىشىتىگە یاکی توپندا اتان مسکنن ری هالی ناپار كەمبەمەل) که تاباق بەزمەكتۇ 016-44 
شۇنىڭ بىلەن بىللە (يەنى يۇقىرىقىلارنى قىلىش بىلەن بىللە) شمان ئېيتقانلاردىن› ئۆزئارا سەۋر 
قىلىشقا تەۋسىيە قىلىشقانلاردىن› تور کارا مەرھەمەت قىلىشقا تەۋسىيە قىلىشقانلاردىن بولماقتۇر (17) . 
ئەنە شولار (یه‌نی يۇقىىرىدىكى ئىشىلارنسى قىلغان كىشىلەر) سائادەتمەن كىسشىلەردۇر (18) 
بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ىنكار قىلىغانلار به‌تسبه‌ختلهردور 19 . ئۇلار دوزاخقا سولىنىىدۇ(20) . 


مه ککنده نازىل بولغان . 15 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان 


ئايەت. 


الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 
فراش ¦¿ ترات تۇرى لان کم 


قۇياشقا ئەگەشكەن جاغدسکی ئاي 


بىلەن قەسەمكى () › قۇياشنى ئاشكارا قىلغان كۈندۈز بىلەن قەسەمكى (8)» قۇياشىنى يوشۇرغان 


چاغدىكى كېچە بىلەن قه‌سه‌مکی (۲4» ئاسمان بىلەن ۋە ئۇنى بىنا قىلغان 


زات بىلەن قه‌سه‌مکی (5) › 
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عى ۷۲ الیل 7 
زسمسن بىلەن ۋە و نی سنا قىلغان زات بىلەن A RANAKE AA‏ دم 


قىي )»رۇش باقى ۋە كۈش شر ۳ وش وه اتون دنا > 

قىلىپ يار اتقان» ئۇنىڭغا ياخشى-يامانلىقنى بىلدور - وتو نھان ھن الم من ھا هوید حاب من دلمان ٩‏ 
گەن زات بىلەن قەسەمكى (7 ۰۲۶ روهسنی پاك کت 1 و ق 2 : 
قىلغان ئادەم چوقۇم مۇرادىغا يېتىدۇ 9 نەپسىسنى سول الک ول هک بو رم ۳ ا 2 
(کژفری ۋە پسقی -فۇجۇر بىلەن) که‌مستکه‌ن ئادەم عم نوم نا 2 = و 
چوقۇم نائۈمىد بولىدۇ (10) . سەمۇد ھەددىدىن ئاشقاذ_ 2 ی 2 
لىقى ئۈچۈن (په‌یخه‌مبه‌رنی) شنکار قسلدی(11) ثمینی ۱ 
زاماندا سەمۇدنىڭ ئەڭ بەتسبەخت تادیمی (موّ جبزه 
بولۇپ كەلگەن تۆگىنى) ئۆلتۈرۈشكە ئالدىرىدى 027 . 
ئۇلارغا اللەنىڭ پەيغەمبىرى (یه‌نی سالىھ ئەلەيھىس- 
سالام) : ياللەنىڭ تۆگىسىگە چېقىلماڭلار» ئؤنى سۇ 
ئىچىشتىن توسماگلار» دبدی (033 . ئۇلار پەيغەمبەر نى 
(یه‌نی سالىھ ئەلەيھىسالامنى) يالغانچى قىلدى. : 
کی رل دی اس یه سفن الله ودی کوان تالاجر واد لە ندارا ۱ 
تولارنی ف کی :مالاك قلىدى و د || ت6 لديل ال لاش "¬ : 
مالاك قىلدى(14) . الله ئۇنىڭ (یه‌نی ئۇلارنى ھالاك ىش یت انی بون ماله ر : 
قىلغانلىقنىڭ) ئاقىۋىتىدىن قورقمايدۇ (15) . SEER‏ ىە ¥ 


حي الرَّحِحُونَ | 

اشا مس کل الدکر 2 
رای 0ن مکی دیا من اغ و اقىن : 
ودی باس 6ورل شری 50 امان | 
بِخِلُوَاستَهْێل ۵ وی - ب یالحشنی سر 1 
رىتوم ایغ SGC‏ : 
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2- سوره لەيل 
مەككىدە نازىل بولغان . 21 ئابەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

قاراڭغۇلۇقى ئالەمنى قاپلىغان كېچە بىلەن قەسەمكى 1 › يورۇغان چاغدىسكى كۇندۇز 
بىلەن قه‌سه‌مکی (۰۱2 ئەر-ئايالنى ياراتقان زات الله بىلەن قەسەمكى 3). سىلەرنىڭ ئەمەلىڭلار 
شەك-شۇبىھىسىز خىلمۇخىلىدۇر ۰۲ (پۇل-مېلىنى اللەنىڭ رازىسلىقى توچون) سەرپ 
فلغان» تەقۋادارلىق قىلىغان. (كەلىمە تەۋھىدنى) 7" قلسغان ئادەمگە كەلسەك (6-5) , 
ئۇنىڭغا بىز ياخشى يولنى مۇيەسسەر قىلىپ بېرىمىز © . بېخىللىق قىلىپ ( اللەنىڭ ساۋابى- 
8 رىش ها توت م لها ی كەلتمە ى ىقى غار ماه اد یی گر 
7 ك © ® دایم ر ۱۹۹ , نو (موراعتا) 
تاشلانتان چاغداء وتف مبلی هیچ نه‌رسگه ەا تايۇ (۱11. توغرا یولنی کرستشکه شهاك ¬ 
شۇبھىسىز بىز 0 (12) . 3 ۋە ئاخىرەت شەك -شۇبھىسىز بىزنىڭ ئىلگىمىزدىدۇر (13) . 
سىلەرنى لاۋۇلداپ تۇرغان ئۇتىتىن ئاگاھلاندۇردۇم 04 . ئۇنىڭىغا پەقەت (ھەقنى) ئىنكار 
قىلغان› (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈگەن ئادەملا كىرىدۇ (15--06. پاكلىنىش ". مال ڭى 
(ياخشىلىق يوللىرىغا) سەرپ قىلىدىغان ئادەم ئۇنىڭدىن (يەنى ئوتتىن) يىراق قىلىنىدۇ(18-17) . 
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واف ئىلغان: باشكىلىقى بىراۋنىش با شب هی 


دهم هریت ء رب | ياندۇرۇش ئۈچۈن ئەمەس. پەقەت ئۇلۇغ پەرۋەر- 
رو الةو وىه : دىگارىنىڭ رازىلىقى ئۈچۈندۇر (20-19) . ئۇ (یه‌نی 
j 2 7‏ ئېھسان قىلغۇچى ئادەم) (پەرۋەردىگارىنىڭ بەر- 
1 ا را اکن این | كەن رکا ای چو م ر ری ر لد 9۳ : 
| وتیل رد اسعیتساویعات ره وَمَاتل $ | 
EEE‏ رونت ریک 


و 


£ ی( طم ہے رو ر رای ےا ا ر ىراس - 4 3- ۱ ¦ ها 
فت رض ی ا لین ك ییا تاو یدورد ڪ ضا ]8 سوره ړو 


2-6 سم ما ها عم 
فهدی کوج له عابلا تاغتیتهانایتییرنلانتمرد 8 ۱ 9 ۱ 

ZR.‏ رە ص وو ظح وم ار 2ن د 1 هه‌ککنده ناد غا , 11 ئايەت. 

3 واا السا بل لاھ 2 رابع ریت فحدث 6 لا زمل بولغان نت 


IEEE 


چاشگاھ ۋاقنى بىلەن قەسەمكى 1ء قاراڭغۇلۇقى 
(ئەتراپنى قاپىلىغان) چاغدىكى كېچە بىلەن 
قه‌سه‌مکی (2)› (ئى مۇھەمىمەد!) پەرۋەردىسگارىىڭ 
سبتی اا ی يۇق« یامان کروپ قالفنسز 
يوق (3) . ساڭا ئاخىرەت ئەلۋەتتە دۇنيادىن ياخشى- 
دۇر(4),. پەرۋەردىگارىڭ ساڭا (ئاخىرەتتە ساۋاب» ھۈرمەت ۋە شاپائەت قاتار لىقلار نی) تاتا قنلندو» 
سەن مەمنۇن بولىسەن (6) . ئۇ سېنى يېتىم بىلىپ پاناھ بەرمىدىمۇ؟6) قايمۇققان بىلىپ ھىدايەت 
قىلمىدىمۇ؟ (7) سېنى يوقسىز بىلىپ (كىشىلەر دىن) بىھاجەت قىلمىدىمۇ؟ (8) يېتىمنى خار لنما(9) . 
سائىلغا قوپاللىق قىليا 29 . پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ساڭا بەرگەن) نېمىتىنى (کسشسله‌رگه) سۆزلەپ 
بەرگىن (چونکی نېمەتنى سۆزلەپ بەرگەنلىك نېمەتكە شکور قىلغانلىق بولىدۇ) (11) . 


و 


2غغغ ساًىُرالتًمە 
@ لر لكت صدر ك5 ووضتاعنك ورك $ 
$ ای آنقض ھر وتات ورف مم 


لے Ayr 224 A es‏ 
: الع رر افا مم العس رس راا اریت تاشن 
: وال ريك فرعب 6 


هة هه هة ±± كككغكك± =" 


4- سۈرە ئىنشىراھ 


مەككىدە نازىل بولغان. 8 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ری مۇھەممەد!) سېىنىڭ كۆكىسىڭنى (هسدایه‌ت» ھېكىمەت ۋە قۇرئانىنىڭ نۇرى بىلەن) 
سېنىڭ شۆھرىتىڭنى ئۈستۈن قىلدۇق 4 . ئەلۋەتتە ھەربىر مۈشكۈللۈك بىلەن بىر ئاسانلىق پار  6(‏ 
ئەلۋەتتە ھەر بەر مۈشكۈللۈك بىلەن بىر ئاسانلىق بار (6) . - مۆھەمىمەد ! دەۋەتستىن) 
بوشىغان چېغىڭدا رالله غا) ئىبادەت قىلىشقا تىرىشقىن (7) . پەرۋەردىگارىڭغا يۈزلەنىىگىسن (8) . 


عى ۲ ۳۲ الت هه العلق به 


و ى شە 
الین وار روطو رسن وھد ابت انب 
تخل اسان نآخس تا ترەش 
نای بك رالۇش داس شا اچىق Ù‏ 
اقْرَأاسُوربالَرْىُعَا حا اسان نع 
ار اوت مرن نیع میلعت رشان ما 
ان الان اد ان تاه اتی دا 
0-1-0100 ریک ان 


A 


5- سوره تىن 
مه‌ککنده نازىل بولغان› 8 ئايەت ‏ 


ئەنجۇر بىلەن ۋە زەيتۇن بىلەن قه‌سه‌سکی (1) » 
سىنا تېغى بىلەن قه‌سه‌هسکی (2) › بو تىنچ شەھەر 
(یه‌نی مەككە ھۇكەررەمە) بىلەن قەسەمكى (3)» بىز 
ياراتۇق :تین ونی وتر ایی بار اتی 
دوزاخقا قايتۇردۇق‹5). پەقەت ئىمان ئېيتقان› 
ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار بۇنىڭدىن مۇستەسنا. 
بۇلارغا توزو لیهس ساژاب بېرىلىدۇ (6) . (تى ئىنسان !) ری مر سر مسر یل ترو 2 با تس IS‏ ب مرو لا 
ۇنىڭدىن كېيىن(يەنى رشەن دەلىللەر بايان قىتقا ال کون هیک ای یر 
دىن كېيىن)› يەنە ن نېمىشقا قىيامەتنى ئىنكار له !@ هه ب كا توه $ 


”چچچ ەتز كتەك كجك ±8 كغغغ غغغغغك±غغغغغغغغغغغغغ2ثل زت 
“ب®@ەك ;توه غغغ × هد غ © ?¥ ± غ “× ® ‹ 6 © + : : 


7 


سەن؟‹ الله ئەڭ ئادىل ھۆكۈم قىلغۇچى تیوه ۲۳۳77۳۳۳ 


OTT‏ کیت I‏ شمه مه TITTIES‏ ودک وپ TPT PET TET PET PETE‏ چە FETIP ET‏ 7‰ )چ را 
كاىه“$‡ىك(س-سك$‰ك؟؟“أ“  ‰‏ ك‰®°ˆ °` `` د ی £" £ ± ی هد داد د د دک کک کے ان دتا 


6- سوره ئەلەق 
مەككىدە نازىل بولغان. 19 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

ياراتقان پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئىسمى بىلەن ئوقۇغىن (0. ئۇ ئىناننى لەختە قاندىن یاراتتی (2). 
ئوقۇغىن› پەرۋەردىگارىڭ ئەڭ كەرەملىكتۇر (8) . ئۇ قەلەم بىلەن (خەت يېزىشنى) ئۆگەتتى (4). 
ئىشسانغا بىلمىگەن نەرسىلەرنى بنلدوردی(5) . شەك -شۇبھىسىز ئشان ئۆزىنى باي ساناپ (الله غا 
بويسۇنۇشتىن باش تارتىپ)» راستلا همددندن تاشدو4-؟. (ئى ئىتسان)) بارىدىغان يېرىڭ 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدۇر (قىلمىشىڭغا قاراپ جازاغا ياكى مۇكاپاتقا ئېرىشىسسەن) (8). 
ناماز ئوقهژاتقان به‌ن‌دسنی (یه‌نی موهه‌همه‌د ئەلەيھىسسالامنى) توسقان ئادەمنىڭ (ھالىنى) 
ماڭا ئېيىتىپ بهرسه‌گچو؟(9-) ماڭا (ئۇنىڭ ھالىنى) ئېيتىپ بەرسەڭچۇ؟ ئەگەر ئۇ 
(ھەددىدىن ئاشقۇچى) (نامازنی توسۇشنىڭ ئورنىغا) توغرا يولدا بولغان بولسا(!1›› ياكى 
تەقۋادارلىققا ئەمر قىلغان بولسا (بۇ ئۇنىڭ ئۆزى ئۈچۇن ياخشى بولماسمىدى؟) (12). 
ماڭا ئېيستىپ بەرسەڭچۇ؟ ئەگەر ئۇ (قۇرئاننى) ئىنكار قىلسا.› ئىماندىن (یوز ئۆرۈسە) (13) › 
اللەنىڭ (ئۇنى) كۆرۈپ تۇرىدىغانلىقىىنى بىلىمىدىىمۇ؟14) ئۇ گومراهلستتن یانسون» 
ئەگەز ئۇ کین ا چو ئۇشىڭ کر وعدن ت ئالغاتچى. گۇنامكار ناف كو رن 
تۇتۇپ (جەھەنئەمگە) سۆرەيمىز 246-15 . ئۇ ئۇزىنىڭ سورۇنداشلىرىنى (ياردەمگە) چاقىرسۇن 1121 
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عم ˆ ا الب 9 
بىز زابانىيىلەر (يەنى جەھەنىنەمىنىڭ كۈچىلۈك- 
سس 1 قانتىق قول پەرىشتىلىسرى) نی چاقىسرىسمىز (18) . 
| (بۇ فاجىر گۇمىراھلىقتىن) يانىسۇن! ئۇنىڭىغا 
َس لیر ن ® ئىتائەت قىلمىغىن» ( الله‌غا) سه‌جنده قىلىغىن. 
EES :‏ ر رة 8 (شۇنىڭ بىلەن الله‌غا) يېقىنلىق ھاسىل قىلغىن (19) . 
1 یناب i aT‏ : 
نتو مقر اسالا "ی حش‌مطم تخر ¦ 
EE‏ : 7- سوره قەدر 
ب الوالرمبی ن الکمیره لا 
: ا ىاش اک دون : مەككىدە نازىل بولغان. 5 ئايەت. 
KSSE‏ 
: ا لن اوتوالکب امن ¶ انى شىيغەتلنىك ۋە هكر ان اللەتاڭ 
SETAE :‏ وله ٌه ئىسيى بىلەن باشلايمەن. 
1 ی وو نو لوق ویو الکو : بىز 2 ھەقىقەتەن شه‌بی قەدرىدە نازىل 
وذ ون ورن گنل اپ | قىلدۇق(0. شەبى قەدرىنىڭ نېمە شىىكەنلىىكىسنى 
۰ ا َه خرن جیا درک ات چا بىلەمسەن؟‹ شهبی قه‌دری (شەرەپ ۋە پەزىلەتتە) 
مش 8 مىڭ ئايدىن ئارتۇقتۇر (3). ى ۋە هی 
شۇ كېچىدە وۋۇك اد اڭ ئەمىرى بىلەن› (زېمىنغا الله تەقدىر قىلغان) بارلىق ئىش 


توچون چۇشىدۇ(2. شۇ كېچە تال يورۇغانغا قەدەر پۈتۈنلەي تىنچ -ئامانلىقتىن ئىبارەتتۇر 6 - 


8- سوره بەييىنە 
مەدىنىدە نازىل بولغان. 8 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەھلى كىتابتىن (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالاردىن) كاپىر بولغانلار ۋە مۇشىرىكلار ئۆزلىرىگە 
رۈشەن دەلىل كەلگەنگە قەدەر كۆفرىدىن تایردلقوچی بولسدى(©. (ئۇ روشهن دەلىل) پاك سدع 
پىلەرنى تىلاۋەت قىلىپ تۇرىدىغان› الله تەرىپىدىن كەلگەن پەيغەھبەر دۇر © . ئۇ سەھىىپىلەر 
توغرا ئەھكاملارنى ئۆز ئىچىگە ئالغان 23 . کنتاب بېرىلگەنلەر (یه‌نی يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) 
پەقەت ئۆزلىرىگە روشەن دەلىل كەلگەندىن كېيىنلا ئىختىلاپ قىلىشتى (۲4 . ئۇلار پەقەت ئىبادەتنى 
اللەغا خالىس قىلغان. همق دىنىغا ئېتىقاد قىلغان ھالدا (يالغۇز) اللەغىلا ئىبادەت قىلىشقا 
بۇيرۇلدى. نامازنی ئادا قىلىشقا. زاکاتنی بېرىشكە (بۇيرۇلدى). ئەنە شۇلار (یه‌نی ئىبادەت› 
ئىخلاس ناماز» زاكاتلار) توغرا دىندۇر (8). ئەھلى كىتابتىن ۋە مۇشرىكلاردىن كاپىر بولغانلار 
ھەقىقەتەن دوزاخقا كىرىدۇ. دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ. ئەنە شۇلار مەخلۇقاتىلارنىڭ يامىنىدۇر (6) . 
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ا " الزلزال ٩4‏ الغدیت .. 
- ان ئېيتقا ٿان ۋە باخ ئەمەللەر نی 7 0 غانلار ەنە ۸ھ کر وا “هه هاما هه چ" °" ` 


شۇلار ماوقا دق یاخشسدور 2 . ئۇلارغا 
پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا بېرىلىدىغان مۇكاپات 
(ئۇلارنىڭ) تۇرار جایی بولغان» ئاستىدىن ئۆستەڭلار 
ئېقىپ تۇرىدىغان جه‌ننه‌تسله‌ردورکی» ئۇلار جەن- 
مەتلەردە مەڭگۈ قالىدۇ. الله ئۇلاردىىن رازى 
بولىدۇ. ئۇلارمۇاللە دىن مەمنۇن بولىدۇ. بۇنىڭغا 


و 9د ر 


EE‏ اشا ل 
اوعد رم جدت عدن ور E IES‏ 
و 7 ككك دبس کی ۳ دج 
ور که رو 

بش رلواللخین س الیجمخره 
ااژلزلی الارض زلا نوی رت ار ض نان 
` ن 2 اشا 
رت كە € ۳۳ EEL‏ هروا 
تس نحل تال در حنرایره نون 

ى 1 

و 


پەرۋەردىگارىسدىن قورققان ئادەم ئېرىشىدۇ(8) . 


9 سۈرە زەلزەلە 


1 
2 
5 
و 
5 
9 
نو 
$ 
+۴ 
> 
4 
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ی 
۳ 
0 
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7 
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> 
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ھەدىنىدە نازىل بولغان» 8 ئايەت. 
اى 
_ اتۇي > یاه 


>> 


رن په نمَعَا © وس _ ` 
کون ۱ بت ۳09 لت 


“* اه هاگ م ا *‰ ± ی ید وخ ی ی ی گرد م یی هاه ادكه ك * م دد 


ناهایتی شەپقەتلىك ۋە مبهرسبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

زېمىن قاتتىق تەۋرىتىلگەندە 1 › زېمىن (قوینہ- 
دىكى) يۈكلىرىنى (یه‌نی مەدەنلەر› ثوتلار» ئۆلۈك- 
لەرنى) چىقارغاندا( › ئىنسان (يەنى كاپىر) ئۇنىڭغا (يەنى زېمىنغا) : «نېمە بولدى؟» دېگەندە(8! › 
بۇ كۈندە زېمىن ئۆزىنىڭ خەۋەرلىرىنى (يەنى ئۇنىڭ ئۈستىدە ئىشلەنگەن ياخشى-يامان ئىشلارنى) 
مەلۇم قلندو ۲4 . (ئۇنىڭ مەلۇم قىلىشى) پەرۋەردىگارىنىڭ ئۇؤنى شۇنداق قىلىشقا ئەمر قىلغانلىقىدىت- 
دور (۲8 . بۇ کونده كىشىلەر قىلغان ئەمەللىرىنىڭ نەتىجىسىنى کوروش (یه‌نی ئەتىجىسىگە ئېرىشىش) 
توچون توپ-توپ بولۇپ تارىلىپ كېتىدۇ(2. كىمكى زەررىچىلىك ياخشى ئىش قىلىدىكەن› ئۇنىڭ 
مۇكاپاتىنى كۆرىدۇ( . كىمكى زەررىچىلىك يامان ئىش قىلىدىكەن› ئۇنىڭ جازاسىنى تارتىدۇ ®1 . 


NENT‏ ەر پەر ەپ ەە ەرپ ەس ر پەر 


۸ےھ "4‰ 6„ 


0 - سوره ئادىيات 
مه‌ککنده نازىل بولغان. 11 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(غازىلارنىڭ دۈشمەنگە ھۇجۇم قىلىشىدا) ھاسىراپ يۈگۈرگۈچى. (قاتتىق يۈگۈرگەتلىكتىن) تۇۋاة- 
لىرىدىن توت چقارغوچی» ئەتىگەندە (دوشمه‌ن ئۇستىگە) باستۇرۇپ کرگوچی» (قاتتىق چاپقانلت- 
كىي توب - ال چفارغژچی, شو توا چا بان دون توپی شچگه کرب کهتکوچی ثال 
بىلەن قەسەمكى (6-1) › ئىنسان ھەقىقەتەن پەرۋەردىسگار ىنىڭ (نېمەتلىرىنى) شەكسىز 
ئىنكار قىلىغۇچىدۇر )6( . ئىنىسان ھەقىقەتەن ئۇنىڭغا (یه‌نی الله نىڭ نیسمستستی شنکار 
قىلغانلىقىغا) ئەلۋەتتە ئۆزى گۇۋاھتۇر (7) . کیتسا ن پۇل مالا ئىنىتنايىن ھېرىستۇ و (8) . 


607 


انقارد- الا شرع( 


ود و :ەز = رو OOO aD‏ کبس وس وت 


$ أَكَلايسَواذابْذُْرمَا ن ولان اشد | 
: 4 موی وموم . $> Lg‏ 
۱ ان دنهمریهم دومن ره 


ی A‏ 
كككك = اكا 
لاه ما رمه مدرك مالقارعة ۵ لو 
l9‏ ر "2% ووو لا اوو %9 ى SÎ‏ 

من سسکا لاش البو 0 ونون ابال | 
یهن انفرش ۵ اشامن نات مواز لە ممم 

0 97و >4 و سم ۳ 

0 ۳ 


7 ۶2 مه „ سا ط 2 4 2 لاے 1 
3 ف عسو را وت راما من خفت موازیشهن ها شه 5 


وین وما دراک ماميه امه 
: خا ۱ 
5 مس لوال دة 
| الک ال ره حى ززته انمقایره لسوت ا 


6 وو ر ۳ و ط ۳ - 1 
| ۇر ن د ¦ 


a IB, 


3 قەبرىلەردىكى ئۆلۈكلەر 


8 القن ف ارون یامن ترو تا مناج 
ia. :‏ 


۳ 1و 


(سىرتقا) چىقى- 
رسلغان» دىللاردىكى سىرلار ئاشكارا قىلى 
پەرۋەردىسگارىنىڭ ھەقىقەتەن خەۋەردار ئىكەن- 
لسنىنى (بۇ نادان ئسنسان) بىلمەمدۇ؟(11-9) 


1-سۈرە قارىئە 
مه ککنده نازىل بولغان» 11 ئايەت. 


ناهایستی شەپقەتلىك ۋە مبهرسبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

قىيامەت 1 , قىيامەت نېمىدۇر 12 . قىيامەتىنىڭ 
نېمە ئىكەنلىكىنى قانداق بله‌له‌یسه‌ن؟(3) شۇ کونده 
شنسانلار تارسلیپ كەتكەن پەرۋانىدەك بولۇپ 
كېشىدۇ ۱ . تاغلار ئېتىىلىغان يۈگدەاك بولۇپ 


كېستىدۇ( 5 . تارازىىسى ئېغىر که‌لگه‌ن (یه‌نی پاخشلقلسری يامانىلىقىلىرىنى بېىسىپ 
چوشکهن) تاده‌مگه كەلىسەك› ئۇ كۆڭۈللۈك تۇرمۇشتا یه‌نی نازونبمه‌تلسك جه‌ننه‌تته) 
بولىدۇ 7-6 . تارازسسی يېنىك که‌لگهن (یه‌نی يامانلىقلىرى یاخشلقلرسنی بېسىىپ 
که‌تکه‌ن» يا ياخشىلىقى بولمىغان) ئادەمگە كەلسەك› ئۇنىڭ جایی ھاۋىسيە بولىدۇ (9-8) . 
ھاۋىيەنىڭ نېمە شکه‌نلسکسنی سەن قانداق بىلەلەيسەن؟(00 ھاۋژىيە قسزسق ئوتتۇر 1 . 


2-سۈرە تەكاسۇر 


مەككىدە نازىل بولغان› 8 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

تاکی قەبرىلەرنى زىيارەت قىلغىنىڭلارغا (يەنى قەبرىلەر گه كۆمۇلگىنىڭلارغا) قەدەر› (پۇل-مال› 
بالىلار بىلەن) يەغىرلەنبەڭ ترد ھەپلەتتە قالدۇزدى ۴۵ ; واستلا كە گوسده پئلىسىلمۇ (6, 
ئاندىن راستلا که‌لگوسنده بىلىسىلەر 1„ ئەگەر سىلەر راستلا ھەقىقىن ‏ بىلسەڭلار (غەپلەتتە 
قالياڭلار) 08 . سىلەر چوقۇم جەھەننەمنى كۆرىسىلەر ۰۱6 ئاندىن ئۇنى چوقۇم ئۆز كۆزۈڭلار بىلەن 
كۆرىسىلەر © . ئاندىن (دۇنيادا سىلەرگە بېرىلگەن) نېمەتلەردىن سوئال -سوراق قىلىنسىلەر (8) . 
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عمس 4-۸ ا ا مس 
فغغك °° فغغق ` وگ خا 


3-سۈرە ئەسر : دوا بات 

ا الرَِّحِێُوه 

مه‌ککنده نازىل بولغان› 3 ئايەت. امراق شان رولا اموا 

لوال وی کت یامه وتواصَوا یلص 
ا 

دش سس سس واه الَخمن س‌الجبوه 

ونل لڪل هرق و ی رل 0 

مب ا مال اکن کین الطره و 

مرك مامه ار 

الد 55ھ اع ل و موص دة ن عمیشمکد وق 
و ا 

¬ ˆ ` ی الوه 

خ ریت عل رت اصح اليل لجع 

کین < 7 1 

ی یل جع ا 


ناھابىتى شەپقەتلىك ۋە مبهرسبان 
الله نىڭ تسین بسلەن بساشىلايىمسەن ‏ 
اماي سان یکی + ىساق شت 


زەت ور ى - : 
مه هد ها د کے کی "ها کے کے ر لد تن اه ر ر کے ہے ےی اه ےر 


هه‌قنی ثه‌وسسبه قىلىشقان»›» بىر-بىرىگە 
هه همه ئادەم چوقۇم زسیان ی عم دسدور (2--3) . 


ك ا2 ك" 


4- سوره هومازه 
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ھەگكىدە نازىل بولغان› 9 ئايەت. 


رد کج کم وی خر ˆ 


ناهایتی شەپقەتلىك ۋە مبهرنبان الڵەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلایمهن. 

(كىشىلەرنى) ئەيىبلىگۈچى سۇخەنجىگە اي ! (1) و مال توپلسدی ۋە ئۇنى (ياخشىلىق يوا 
لىرىغا سەرپ قلياي ساقلاش ئۈچۈن) سانىدى (2) . که و مېلى ئۆزىنى (دۇنيادا مەڭگۈ قالدۇ رسدو 
دەپ ‹ ئويلايدۇ) )3( e‏ 1 و نۇ ' ند > ۵ نېمە- 
يېتىپ با رىدۇ 6¬ ۳ و ئ ا "¬ . ئېىگىز 7 که ا 


5-سۈرە فىل 


مەككىدە نازىل بولغان. 5 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

پەرۋەردىگارىڭنىڭ فىل ئىگىلىرىنى قانداق قىلغانلىقىنى كۆرمىدىڭيۇ؟00 ئۇ ئۇلارنىڭ 
ھىيلە -- بەربات قىليىدىمۇ (2) وؤ ئۇلارنىڭ . Ka‏ توپ- توپ قۇشلارنى ئەۋەتتى (8) . 
قۇشلار ئۇلارغا ساپال تاشلارنی ئېتىپ ۰۲4 ئۇلارنى چاينىۋېتىلگەن ساماندەك قىلىۋەتتى (5 


عم 4 فرین" الماعوتن-الکرشد؛ کون 


7۳3۳۳ ET PTFE FT 
دیعب ےھ کے‎ 


رک توب : 
غ يايياتكان س الرجون | 
لبف فرش الف رة السار لتنا ¦$ مەككىدە نازىل بولغان. 4 ئايەت. 
2۳2 و و و ۳ ن و صو 
ت ۱ -" 
E ۳3‏ 1 ناهار بىس شەىقەتلىك ۋە مېھرىبان الئەنىڭ 

ئىسمى بىلەن باشلایمه‌ن. 
قۇرەيش قوغدالغانلىقلىرى ئۈچۈن (1) ›ئۇلار قىش- 


6-سۈرە قۇرەیش 


یرای اجره 
از آگز ود مرو گر 9 
ريت أن کیب الا فإك زیی ایو ھ ر سىم 0[ 
2 7 وان ۹و اور 3 ڪن لىق ۋە يازلىق سەپىرىدە قوغدالغانلىقلىرى 
شطع مکی لیزرب بة. ی (یدنی و بەر ردا 
6004© & 2 و ES‏ ا . 2 
ك ى شاا | ئىبادەت قىلسۇنكى. ئۇ ئۇلارنى ئاچلىقتا ئوزۇقلان- 
2 2 ؛: (4-3) , 


: دوردی» ئۇلارنى قورقۇنچتىن ئەمىن قلدی 
به ولو الخ ن‌الرجنون ۶ 
عبت رصن ارات دولناد موا | 7-سۈرە مائۈن 
E‏ ۱ 
ه اه ایحا لن الر جو : 
ی أب انور 1 اىك شەيغەتلىك ± ن الله نىڭ 


مه‌ککنده نازىل قلغان» 7 ئايەت. 
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ناھايىتى شەپقەتلىك و مېھرىبان 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن ‏ 
دىننى ئىنكار قىلغان ئادەمنى كۆردىڭمۇ؟(0 ئۇ پبتمنی دۈشكەلەيدىغان› مىسكىنگە تاماق 
بېرىشنى تەرغىپ قىلمايدىغان ئادەمدۇر (3-2)» شونداق ناماز ئوقۇغۇچمىلارغا ژایکی» ئۇلار نامازنی 
غەپلەت بىلەن ئوقۇيدۇ42- . نامازنى رىيا بىلەن ئوقویدو(۱6. ئۇلار قولقا بەرمەيدۇ 0 


8-سۈرە كەۋسەر 
مەككىدە نازسل بولغان» 3 ئايەت. 
ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ثسمی بىلەن باشلايمەن . 
پا ریاف ` E‏ اتا 9۰9 ژر سر دق د وین ناماز 


9- سور ه كافىر ون 
ناماینتی شه‌پقه‌تلنك ۋە مپهرنبان اللڵەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


(ئى مزمه‌مبه‌د! سبنی بوتلارغا چوق ون وشقا ئۈندىگۈچى كۇفغارلارغا) 
هک تى کاپ لار ! (1) تلور چوقۇنۇۋاتغان بۇتىلارغا مەن چوقۇنمايمەن (2) . 
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عي م ۳1 ترطف _ الضلاص 0 


^ˆ رىھىم هه ىتەر‎ ARAL 7% AAA 
ونر دون 68 ادڭو‎ 
۳ اا 7 و‎ Ee ۰۶۰ 

لا اتتم‌عبد ون ما 1 د مدش 5 


| توت 
ی 


مىش رۇ 


ادؤت قىليايسىلىر ©„ سىلەر جوقۇتغان 
بۇتلار غا مېنىڭ ترتع يوق (4) . سىلەر نىڭمۇ 
مەن ئىبادەت قىلغان الله غا تاد مت قىلغىنىڭلار 
يوق (5) ۳ سىلەرنىڭ دىنىڭلار ئۆزەڭلار 


ئۈچۈن» مېنىاڭ دىنىممۇ ئۆزەم ئۈچۈن »° 


«^ 


سى ن‌الزمیوه 
لد اجاءتص رادم وفع ورایت الام ۹ اۋىش 
انل افوا جات شی رك ك ¬ . 
کا 
‰0 | خن للم و 
تيدان لھپ وب دم نی عنما وَمَا 8 
٠‏ سيم اراد ات لھپ ب ؤا مرا ا حه ال 
ال مه ۷ : 
ESSE‏ ° 
فغ وسابس اون £ 
قل هران تلهم ەە ¦ 
ا 


وی مه وه 4 رک مه رەگ ےا موھ 


0 - سوره ن‌سر 


میرحت 


ھەدىنىدە نازبل بولغان» 3 ئايەت. 


ناهایستی شەپقەتىلىك ۋە مېھىرىبان الله نىڭ 

اله نىڭ ياردىمى ۋە غەلىبىسى كەلگەن ۋە اا 
لانىڭ دىنىغا كىشىلەر نىڭ توپ-توپ بولۇپ کم گه‌ذ_ 
لىكىنى كۆرگىنىڭدە(0-1› رەببىڭغا تەسبىھ ئېية- 
قىن › ھەمدى ئېيتقىن. ۋە ئۇنىڭدىن مەغپىرەت تىلىگىن. 
الله ھەقىقەتەن تەۋبىنى بەك قوبۇل قىلىغۇچىدۇر ( : 


: 
: 
5ك 
8 
۳ 
4 
ر 
5 
E:‏ 
3 
1 
3 
»2 
َم 
40 
5 
5 
DE:‏ 
1 
2 
2 
7 
> 
غ° 
8 متت 
7 
۶ 
- 
2 
$ 
U ˆ‏ 
¥ 
4 
3 
1 
5 
2" 
۳ 
0 
9 
7¦ 
6 
۰ 
7 
7 
5 
3 
2 
۳ 9 
` 
5 
3 
7 
۳ 
1 


مه کگنده تازسل بولغان ؛ 5 ئايەت. 


ناهاینتی شەيقەتلىك ۋە مبهرنبان الله نداف ئىسمى بىلەن باشلایمهن. 

ئەبۇ لەھەبنىڭ شککی قولی قۇرۇپ كەتسۇن! (ئەمەلدە) قۇرۇپ كەتتى ). ئۇنىڭغا مال- 
مۇلكى ۋە ئېرىشكەن نەرسىلىرى ئەسقاتبىدى( . ئۇ لاۋۇلداپ تۇرغان ئوتقا (يەنى دوزاخقا) 
كىرىدۇ( . ئۇنىڭ ئوتۇن توشۇغۇچى (يەنى سۇخەنچى) خوتۇنىمۇ لاۋۇلداپ تۇرغان 
وخا o‏ ئۇنىڭ بوينىدا مەھكەم ئېشىلىگەن ئارغامچا بولىدۇ( . 


2-سۈرە ئىخلاس 


مه کگنده نازسل بولغان. 4 ئايەت. 
ناهاینتی شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 
(ئى موهه‌سبه‌د!) بیتشنگی» ئۇ له بىردۇر (1) . ھەممە اللّه غا موهستاجدور (۲2 . 
الله بالا تایقانمو ئەمەس»› تۇغۇلغانمۇ ئەمەس (3 . ھېچ كىشى ئۇنىڭغا تەڭداش بولاليايدۇ(4ا . 
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ىير اه ` 


8 هش ٤‏ من اجون 1 3-سۈرە فەلەق 
1 ك ك ین‌ترتاسی(د | 
ور دومن تن اللت رت ومد EE‏ 

` وى : مه‌ککنده نازىل بولغان. 5 ئايەت. 
اقىسېغانراتىرە 
9 قل آغوذیرت الکاس" میب الاس تکاس $ ¦ 

من شرالوسواس* المَنَاسكاتَذىُيُوَسُوس ن $ ثسمی بىلەن باشلايمەن . 

دور الئاس من اة رالاس5 1 «مەخلۇقاتنىڭ شەررىدىن› قاراڭغۇلۇقى بىلەن كىر - 
وچ ا ` کو ا چ 
سېھىر گە رلەر نىڭ شەررىدىن› ھەسەتخور نىڭ ھەسەت 
قىلغان چاغدىكى شەررىدىن سۈبھىنىڭ پەرۋەردىگارى 
الم غا سپنسنپ پاناه قىلەيمەن» دېگىن 6-10 . 


ناهایستی شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان اللّه نىڭ 


ھەككىدە نازىل بولغان 6 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

«ئىنسانلارنىڭ پەرۋەردىگارى› ئىنسانىلارنىڭ پادىشاھسى› ئىسنىسانلارنىڭ ئىلاھى 
( الله )غا » شاف رمك دىاتلىرشىم) ژمسومسه قىلغۇچى.خىتلارھىن وه تسانلاردتن 
بولغان ئوغۈزۇن ەيانىك و وتف کد ردن 900 میهد دی اهر 
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ئىزاھلار: 


تارىختا ئەڭ قەدىمىي مەدىنىيەت بەرپا قىلغان خەلق ئىدى. ئۇلار ئېگىز بىنالارنى. کاتتا سارایلارنی سالغان 
شدی . قۇرئان كەرىمدە ئاد بىرقانچە جايدا تىلغا ئېلىتىدۇ: ئاد قهومی زېمىلىدا ھەقتىن باش تارتىپ. 
بىزدىن كۈچلۈك كىم بار» دەپ هاکاوور لوق قىلدى . الله تائالا ئاد قەۆمسنى › ئۇلارنىڭ کوّفری ۋە زۇلمى 
چۈشۈشىتىن ئىلگىرى غھىمازغا ھىجرەت قىلغان. ئاد بەشن تۈركۈمگە: بۇلۇتىدۇ؛ 

1( دەسلەپكى ئاد بولۇپ ئۇلار ئەھقابتا ياشايتتى . ئۇلار مۇنقەرز بولغان؛ 

32 ئىككىنچى ئاد یه‌مه‌ندین شراققچه موکومرانلی قىلغان؛ 

3 سەمۇد بولوب. ئۇلار ھىجازدىن سىناغىچە ھۆكۈمرانلىق قبلغان؛ 

4 جۇرھۇملۇقلار بولپ. ئۇلار ھىجازدا ياشىغان؛ 

5( تەسم ۋە جەدىس بولۇپ › ئۇلار يەماھەدە ھۆكۈمرانلىق قىلغان . 
تۇبراقتىن TT‏ ن كىرگۈزگەن. ئۇنىڭغا شەيئىلەرنىڭ ناملىرىنى بىلدۈرگەن. الله تائالا ئۇنىڭ ئەۋلادىنى 
اللەنى بىر دەپ تونۇشقا ۋە اللەغا ئىبادەت قىلىشقا دەۋەت قىلىش توجون» توّنی زېمىندا تۇرغۇزۇشنى ئىرادە 
قىلغان . ئادەم ئەلەيھىسسالامنى ھۈرمەتلەش يۈزىسىدىن › الله پەرىشتىلەرنى ئۇنىڭغا سەجدە قىلىشقا بۇيرۇ- 
غان› پەرىشتىلەر نىڭ ھەھمىسى به‌جده قلغان» پە قەت ئىبلىسلا سەجدە قىلىشتىن باش تار تقان . الله 
ئىبلىسنى ر ھءهھمىتى دائىرىسىدىن قوغلىغان - جەننەتتىن يىراق ن. الله ئادەم ئەلەيھىسسالامنى ۋە ئۇ ئۇنىڭ 
ئایالی ھەۋۋانى جەننەتتە تورغوزغان. ئۇلارغا جه‌ننه‌تشکی ۳ 7" خالىغانچە بەھرىمەن 
بولۇشنى ئۇقتۇرغان› ئۇلارنى مەلۇم دەرەخقە ي نشد يى قىنلىشىشتىز. - نوناق مېۋىسىدىن بیش س مه‌نتی 
قلغان. لېكىن شبلسی ئۆزىنىڭ الڵەنىڭ دەرگاھىدىن قوغلانغانلىقىغا ئادەم ئەلەيھىسسالامنى سەۋەبچى 
مهز کوّر 1 TT‏ يېگەن كىشىتىڭ ˆ ی ته كىتلەپ› ئادەم 

ئۇنىڭدىن يەپ يەرۋە `" گۇناھكار .الله ولا غا غه e‏ ئۇلار نى ئۇلارغا بەرگەن نىمىتىدىن 

مەھرۇم قىلغان» ئۇلارنى ئۇلارنىڭ دوشسنی بولغان ئىبلىس بىلەن قوشۇپ ئۇلار تۇرۇۋاتقان 
0000 وه 00010 10 وه 
“ەر ن“ ۳ بملهن ^ ` دەسلەپ پ كىرگەن جەننەتتىن ر " تۈگى- 
ئىبارەت بر E‏ ا قەدەم E‏ توق نو رخا ن بەزى Es‏ ده ئىيتىلىشىچە› 
ئادەم ئەلەيھىسسالام 0 انقا كىرگەن. مەشھۇر رىۋايەتتە ئېيتىلىشچە. ئادەم ئەلەيھىسسالام جەننەتتىن 
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ثب ee‏ 
چىقىرىلغاندا ھىندىستاندىكى بىر تاغىقا چۈشكەن بولۇپ. ئۇ ۋاپات بولغانىدا شۇ تاغنىڭ يېنىغا دەپنە 
قىلىنغان. يەنە بىر رىۋايەتتە ئېيتىلىشىچە› مەككە موّکه‌روه‌مه‌دسکی ئەبى قۇبەيس تېغىغا دەپنە قىلىنغان. 

ئازەر: ئازەر ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاتىسى بولۇپ. نز قەۋمى ئۈچۈن بۇتلارنى ياسىغان ۋە قەۋمىنى شۇ 
بۇتلارغا چوقۇنۇشقا تەرغىپ قىلغان. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئاتىسىدىن بۇتلارنى تەرك ئېتىشنى تەلەپ 
قىلغان. بۇتلارغا چوقۇنۇشنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ يامان بولىدىغانلىقىدىن ئاگاھىلاندۇرغان. لېكىن ئازەر بۇتقا 
چوقۇنۇشتا چىڭ تۇرغان ۋە ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغا. بۇتلارنى يامان كۆرۈشتىن يانمايىدىغان بولساڭ. 
چوقۇم سېنى تاش -كېسەك قىلىپ ئۆلتۇرىمەن. دەپ تەھدىت سالسغان» ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام› ساڭا 
ئامانلىق تىلەيمەن. ساڭا پەرۋەردىگارىمدىن مەغپىرەت تنله‌یمه‌ن» دەپ ئۇنىڭدىن ئايرىلغان. 

ئەبۇلەھەپ: ئەبۇلەھەب پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ تاغىسى بولۇپ ئىسمى ئابدۇلئۇززا شبن ئابدۇلمۇت- 
تەللىپتۇر. ئۇ پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ ئەشەددىي دۈشمىنى ئىدى› پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامغا كۆپ 
ئەزىيەت يەتكۈزەتتى› پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام ئەرەب قەبىلىلىرىگە بېرىپ ئىسلام دىنىغا دەۋەت قىلغان 
چاغدا. ئەبۈلەھەب ئارقىسىدىن بېرىپ مەسخىرە قىلاتتى ۋە سۆزلىرىنى ئىنكار قىلاتتى. ئەبۇلەھەبنىڭ بىر 
ئايالى:تولۇپ. تتمن وم جل کدی د باكر الال نوم ىشلە کاردا 
سۇخەنچىلىق قىلاتتى ۋە پىتنە -پاسات تېرىيتتى. الله تائالا ئەبۇلەھەبىنى ۋە ئايالىنى ھالاك قىلىپە 
پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنى دۈشمەن تۆتىدىغانلارغا ئىېرەت قنلدی. 

ئەرەفات: ئەرەفات مەككە مۇكەررەمەدىن 22 كىلومېتىر يىراقلىققا جايلاشقان. ئەتىراپى كەڭ كەتكەن بىر 
ئېگىز ژادی. ئەرەفاتتا تروش ھەجنىڭ مۇھىم روکنی ھېابلىنىدۇ› بۇ ۋادىدا زۇلھەججە ئېيىنىڭ 9- 
كۈنى چۈش ۋاقتىدىن شامغىچە تۇرغان ئادەمنىڭ ھەج به‌رری ئادا تاپقان بولىدۇ. ئەرەفاتنىڭ 
شىمالىغا «جەبەلى رەھمە» جاپلاشقان بولۇپ. پەيغەمبەر ثه له بهسسالام ئاخىرقى هه ججنده بۇ 
تاغنىڭ ينىدا تۇرغان ۋە بۇ يەردە ۋىدالىشىش نۇتقىنى سۆزلىگەن. 

ئەييۇپ؛ ئەييۇب ئەلەيھىسسالام ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى ئىسھاق ئەلەيھىسالامنىڭ ئەسلىدىن ئىدى. 
ئەييۇب ئەلەيھىسسالامنى الله تائالا نېمەت ئاتا قىلىش بىلەن سىنىدى» الله‌ناثئالا ئۈنى نۇرغۇن 
بايلىققا ئىگە قىلدى . ئۇنىڭنا كۆپ پەرزەنت ئاتا قىلدى. تېنىنى ساق قىلدى. ئەييۇب ئەلەيھىسسالام الله نىڭ 
ئېمەتلىرىگە شۈكۈر قلغوچی تەقۋادار ياخشى بەندە ئىدى. ئاندىن الله تائالا ئۆنى بەرگەن ئېمىتىنى 
يوق قىلىۋېتىش بىلەن سىنىدى› ئۇ مال - مۈلكىدىن» پەرزەنتلىرىدىن ئايرىلدى › ئۇنى ئېغىر كېسەللىكلەر 
چىرمىۋالدى. ئەييۇب ئەلەيھىسسالام بالاغا سەۋر قىلىپ› الله غا ھەمدۇسانا ئېيتىپ› ئىلگىرىكى تەقۋادارلىق 
ھالىتى بويىچە پەرۋەردىگارىدىن مەمىتۈن بولىدى. ئۇنىڭ يۈسۈنى ئەلەيھسسالامنىڭ ئەسلىدىن بولغان 
ره‌همه ئاتلىق بىر ياخشى مۆمىن ئايالى بار شدی» ئۇ تەييۇب ئەلەيھسنسالام بىلەن راهعت - پاراغەتتىمۇ؛ 


سالام ئۇنىڭغا ئاچچىقلىنىپ: وراهه‌ت - پاراغەتته قانچه ۋاقىت بولدۇم» دېدى. ئايالى : »80 يىل» 
دېدى. ئاندىن ئەييۇب ئەلەيھىسسالام: «بالايى -ئاپەت ئىچىدە قانىچە ۋاقىت تۇردۇم» دېدى. ئايالى: 
«يەتتە يىل» دېدى . ئەييۇب ئەلەيھىسسالام: «بالايى -ئاپەت ئىچىدە تورغان ۋاقتىمنىڭ ئۇزاقلىقى راھەت - 
پاراغه تته تۇرغان ۋاقتىمچىلىك ہو لمسساء الله تائالادىن بالايى -ئاپەتنى كۆتۈرۈۋېتىشنى تىلەشتىن 
ئۇپالمامدىمەن» دېدى. ئاندىن ئؤ: «الله بىلەن قەسەمكى› ساقىيىپ قالسام» سسنی چوقوم 100 قامچا 
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زەخمەت ئورىۋالدى. سەن ئەڭ مەرھەمەتلىك زاتستورسه‌ن» دەپ دۇئا قىلدى. الله ئۇنىڭ دو 

ئىجابەت قىلىپ› بېشىغا كەلگەن بالایی - ثاپه‌تل‌رنی كۆتۈرۈۋەتتى. الله ئۇنى پوتی بىلەن يەرنى دک 
بۇيرۇدى. ئۇ پۇتى بىلەن يەرنى تېپىۋىدى› يەردىن سوغۇق سۇ ئېتىلىپ چىقتى. الله تائالا ئۇنى شۇ 
سۇدىن ئىچىشكە ۋە شۇ سۇ بىلەن يۇيۇنۇشقا بۇيىرۇدى. الله تائالا شۇنىڭ بىلەن ئۇنىڭ كېسسىلىىگە 
شىپالىق بەردى› ئەييۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ كۈچ - قۇۋۋىتى تولۇق ئەسلىگە كەلدى. الله تائالا ئەييۇب 
ئەلەيھىسسالامنى بىر باغلام چۆپنى ئېلىپ ئۇنىڭ بىلەن ئايالىنى ئۇرۇشقا بۇيرۇدى. ئۇ بىر باغلام چوپ 
بىلەن ئايالىنى ئۇرۇپ قەسىمىدىن چىقتى. ئەييۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ ئايالى ئۇنىڭ خىزمىتىنى ئوبدان 
فلغانلقتس. راھەت -پاراغەتتىمۇ. جاپا-مۇشەقەتتىمۇ ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولغانلىقتىن .الله ئۇنىڭغا ر رەھىم 
قىلىپ ئەيبۇب ئەلەبھىسسالامنى شونداق قلشقا بژیسرودی. كېيىن الله تائالا ئەيبۇب ئه‌ل‌یهس‌الامنا 
پۇل -مال ۋە پەرزەنت بەردى. ئۇنىڭغا 26 ئوغۇل پەرزەنت ئاتا قىلىدى. ئەييۇب ئەلەيھىسالام رۇم 
خەلقىغە پەيغەمبەر بولۇپ كەلگەن ئىدى. ئەيبۇب ئەلەيھىسالام 93 يىل ئۆمۈر كۆردى. 


بابىل: ئىراقتىكى پۇرات دەرياسى بويىغا جایلاشقان قەدىمكى شەھەر بولۇپ. بۇرۇنقى دەۋرلەردە شانلىق 


تارىخقا ئىگە ئىدى. 


ب‌دری: بەدرى مەدىنىنىڭ غەربىي جەئۇب تەرىپىگە جايلاشقان. ھىجرىيىنىڭ 2 -یسلی رامسزانناق 


7 سى مۇسۇلمانلار بىلەن مەككىلىكلەر ئارىسدا يۈز بەرگەن چوڭ ئۇرۇش مۇشۇ جایسدا بولغان. 
بۇ ئۇرۇشتا مۇسۇلمانلار سان جەھەتتە ئاز تۇرۇپ› مۇشرىكلار ئۈستىدىن غەلىبە قىلغان. 


بەككە (مەككە): مەككە دەسلىۋىدە قاقاس ۋادى بولۇپ› ئادەم باشىيايتتى. ئالدى بىلەن بۇ يەردە ئىبراھىم 


ئەلەيھىسسالام ئايالى ھاجەر ۋە ئوغلى ئىسمائىل بىلەن تۇرغان. الله ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغا زەمىزەم 
قۇدۇقىنى پەيدا قىلىپ بەرگەن. شۇنىڭ بىلەن كىشىلەر ئۇنىڭ ئەتراپىدا ئولتۇراقلىشىپ. ئۇ يەر ئاۋات- 
لىشىشقا باشلىغان. شام (سۇرىيە) بىلەن يەمەن ئارىسىدا قاتنايدىغان كارۋانىلارنىڭ چوشوپ ئۇتىدىغان 

ئۆتىڭىگە ئايلانغان. اللەتائالانىڭ ئەمرى بويىچە ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام بىلەن ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام 
بۇ يەردە بەيتۇللانىڭ ئاساسىنى بىنا قىلغان. شۇنىڭ بىلەن بۇ يەر پۈتۈن ئەرەب يېرىم ئارىلىدىكى ئەرەب- 
لەزنىڭ مۇقەددەس جایی بولۇپ قالغان. پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام مەككىدە تۇغۇلۇپ. ھاياتىىنىڭ كۆپ 
قىسمىنى مەككىدە ئۆتكۈزگەن. پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام 40 ياش ۋاقتىدا مه‌ککسده ئۇنىڭغا ۋەھيى 
نازىل بولغان. 53 ياشتا مەككىدىن مەدىنىگە ھىجرەت قىلغان. پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام تۇغۇلغان 
يىلى مەشھۇر پىل يىلى بولۇپ. بۇ يىلى ھەبەشلىك ئەبرەھە لەشكەرلىرىنى باشلاپ, كەبسىنى بۇزۇشقا 
كەلگەن. رەسۇلزاللەھاياتىنىڭ ئاخىرقى يىلى مەدىنىدىن مەككىگە كېلىپ.بەيتۇاللەنى تاژاپ 
قىلىپ خوشلىشىش ھەججىنى قىلغان. ئەينى زاماندا كەبىگە قويۇلغان بۇتلارنى چبقسپ تاشلاپ› 
كەبىنى بۇتلاردىن تازىلىغان. شۇنىڭ بىلەن کدبه مۇسۇلمانلارنىڭ تاۋاپ قىلىىپ› ھەج په‌رزسنی ئادا 
قىلىدىغان مۇقەددەس جايىغا ئايلانغان. 


پەرئەۋن: پىرئەۇن دېگەن سۆز قەدىمكى مسر پادىشاھلىرىنىڭ ئورتاق نامىدۇر. مۇسا ئەلەيھىساالامنىڭ 


قىسىسىسىدە تىلغا ئېلىنغان پىرئەۇننىڭ تسمی ۋەلىد ئىبىن مۆسئەب تسدی» ئۇ قېرىندىشى قابۇس 
ئۆلگەندىن كېيىن ئۇنىڭ ئورنىغا پادىشاھ بولغان. قابۇسنى یوسوی ئەلەيھىسسالام ئىسلام دىنىسغا دەۋەت 
قلغافنداء» ئۇ باش تار تىپ شیاه ن ئېيتمىغان. پىرئەۋن بولا 400 يىلدىن ئارتۇق ئۆمۈر كۆرگەن› 
پىرئەۋن ئۆزى ھۆكۇمرانلىق قىلىپ تۇرغان جەرياندا. ئىسرائىل ئەۋلادىنى تور لوك ئۇسۇللار بىلەن قىينىغان› 
ئۇلارنى بىرقانچە گۇرۇپپىلارغا بولوپ. بىر گۇرۇپپىنى قۇرۇلۇش ئىشلىرىغا سالاتتى. بىر گۇرۇپىپىسنى 
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دېھقانچىلىق ئىشلىرىغا سالاتتى› يەنە بىر گۇرۇپپىنى بولا ئەڭ تۆۋەن پاسكىنا ئىشلارغا سالاتتى. ئەمگەككە 
يارىمايدىغانلارغا سېلىق سېلىپ تۆلىتەتتى. موسا ئەلەيھىسسالام پەيغەمبەر بولۇپ كېلىپ پىرئەۋننى ئىمان 
ئېيتىشقا دەۋەت قىلىدۇ. پىرئەۋن ئىماندىن باش تارتىپ كۇفرىدا تېخىمۇ ئەزۋەيلەپ ئۆزىنىڭ ھىسىرنىڭ 
پادىشاھى ئىكەنلىكى بىلەن پەخىرلىنىدۇ ۋە ئۆزىنى مىسىرلىقلارنىڭ ئالىي پەرۋەردىگارى دەپ جاكالايدۇ. 
پىرئەۋن مۇسا ئەلەييىسسالامغا ۋە ئۆز قەۋمىگە قاتتىق جاپا سالغاتلىقتىن. ئۇلار مىسىردىن پەلەستىنگە قېچىپ 
چىقىشقا مەجبۇر بولىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسالام ئۆز قەۋمى بىلەن قىزىل دېڭىزنىڭ بويىغا كېلىپ ئۆتمەكچى 
بولغان چاغدا» پەرۋەردىگارى ئۇنىڭغا ھاسا بىلەن دېڭىزنى ئۇرۇشقا بۇيرۇيدۇ. دېڭىزنىڭ سویی ئوتتۇرە- 
ىن بۆلۇنىدۇ. ئۇلارنى ئارقىدىن قوغلاپ چىققان پىرئەۋن ئۆز قوشۇنى بىلەن ئۇلار ئۆتكەن يەردىن 
ئۆتمەكچى بولۇپ دېڭىزغا كىرگەندە› بۇلۇنۇپ كەتكەن دېڭىز سویی قوشۇلۇپ پىرئەۋن بىلەن ئۇنىڭ 
و غەرق قىلىۋېتىدۇ. 

پىل ئىگىلىرى (ئەسھابى فىل): يەمەننىڭ پادىشاھى ئەبرەھە سەنئادا بىر چېركاۋ بىنا قىلىدۇ. ئۇ كىشىلەرنى 
مەككىدىكى بەيتۇللانى تاۋاپ قىلىشتىن توسۇپ› ئۇلارنى ئۆزى بىنا قىلغان چېركاۋغا چوقۇندۇرماقچى 
بولىدۇ بىر ئەئرابى چېركاۋغا كېلىپ تەرەت قىلىپ قويىدۇ› شۇنىڭ بىلەن ئەبرەھە كەبىنى چوقۇم 
بۇزۇپ تاشلاشقا قەسەم ياد قىلىدۇ. ئۇ كەبىنى بۇزۇش ئۈچۇن كەلگەندە. الله تائالا توپ - نوپ قوش 
لارنی ئەبرەھە ۋە ئۇنىڭ قوشۇنىغا ئاپىرىدە قىلىپ› ئۇلارنى هالاك قىلىىدۇ. ئۇنىڭ قوشۇنىدا كەبىنى 
ۋەيران قىلىش ئۈچۈن تەييارلانغان بىر پىل بار ئىدى.› شۇڭا بۇ ۋەقە یز بەرگەن يىل پىل يىلى د 
ئاتالغان. پەيغەمبەر ئەلەيھىسالام ئەنە شۇ پىل يىلى تۇ 

تابۇت: تابۇت تەۋرات قاچىلانغان ساندۇق بولۇپ. ئاسمانغا ئېلىپ چىقىپ كېتىلگەن شدی. كېيىن الله ئۇنى 
يەھۇدىيلارغا ئاسماندىن چوشوروپ بەرگەن› بۇ ئالاھىدە خاسىيەتلىك ساندۇق بولۇپ› يەھۇدىيلار دۈشمەن- 
لەر بىلەن ئۇرۇشقان چاغدا بۇ ساندوقنی ئۇرۇش مەيدانىىدا ئۆزلىرى بىلەن بىللە تۇتاتتى. شۇنىڭ 

بىلەن ئۇلار ئۇرۇشتا غەلىبە قىلاتتى شش واو بو دنشدیی سەتلە ت ەكەتلىكتىن ¿ الله ئۇلارغا بلس 

لىكلەرنى ئاپىرىدە قىلدى. يەھۇدىيلار مەغلۇپ بولۇپ› پەلەستىنلىكلەر ئۇلاردىن بۇ تابۇتنى تارتىۋالدى. 

تالۇت: تالۇت به‌نی ئىسرائىلنىڭ بىر پادىشاھىنىڭ ئىسمى بولۇپ› بۇ جالۇت سۆزىىگە بېرىلگەن ئىزاھاتتا 
بايان قىلىنىدۇ. 

تاها: تاها مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسىملىرىدىن بىرى. 

و تۇۋا مسا لوال تورسنادا چوشک‌ن بىر مۇبارەك ژادضاگ ثسمی بولۇپ :$ یه‌رده الله- 
تائالا مۇسا ئەلەيھىسسالام بىلەن سۆزلەشكەن 

تۇببە: تۇببە يەمەنگە ۋە ھەزرىمەۋتقا ھۆكۈمرانلىق قىلغان ھەربىر پادىشاھقا دېيىلىسدۇ› تۇببەلەر يەمەندە 
چوڭ سەلتەنەتكە ئىگە ئىدى› ئۇلارنىڭ قىلغان زۇلۇملىرى تۈپەيلىدىن سەلتىنىتى گۇمران بولغان. 

تۇر تېغى (تۇرسىنا): تور تېخى الله تائالا مۇسا ئەلەيھىسالامغا سۆز قىلغان تاغنىڭ نامی بولۇپ. مۇناجات 
تېغى دەيمۇ ئاتىلىدۇ. 

جالۇت: غەززەنىڭ يېنىدىكى ئەشدوردا ئولتۇرۇشلۇق پەلەستىنلىكلەر بىلەن به‌نی ئىسرائىلنىڭ پاد 
شاھى تالۇتنىڭ ئارىسىدا ئۇرۇش پارتلىغاندا. پەلەستىن قوشۇنىنىڭ باشچسسی جالۇت ئىدى. جالۇت 
مەشھۇر ئۇرۇش باتۇرلىرىدىن بولۇپ› باتۇرلار ئۇنىڭ بىلەن ئېلىشىشىتىن قورقاتتی. جالۇت مەيدانغا 
اون تالۇپ د دن ى بىلەن كوك فلع ەلەن لی هدیس اون 
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قورقتی » بو ۇ چاغدا غەيرەتلىك يىگىت داوود چىقىپ تالۇتتىن جالۇت بىلە ر ن دورو ئۇرۇشۇشقا ئىجازەت سورندی. 
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داۋۇد ئۇرۇش قوراللىرىدىن پەقەت ھاسىنى ۋە تاش ئاتىدىغان قورالنى ۋە بىرئاز تاش ئېلىپ ھەي- 
دانغا چىقتى› جالۇت ئۇنى مه‌نستمندی. قېلىچ ۋە نەيزەلەر بىلەن قوراللانغان كۈچلۈك دۇشمەن ئالدىدا 
ئۆزىنى ھالاكەتكە تاشلاۋاتقان بۇ يىگىتنىڭ ئىشىدىن ئەجەبلەندى. لیکسن داۋۇد ئؤنى قارىغا ئېلىپ 
تاش ئاتىدىغان قورال بىلەن بىر تاشنى ئېتىپ جالۇتنىڭ بېشىنى يېرىۋەتستى› داۋۇد ئىككىنچى بىر تاشنى 
قاستان تسدی, تواك بىلەن جالّت هالاك بولندی. به‌نی تسرائل قه‌لسبه قازسنسب لرك 
سەلتىسئىتىنى قايتۇرۇۋالدى. 

جىبرىئىل (جەبرائىل): جىبرىئىل الله نىڭ يېقىن پەرىشتىلىرىنىڭ بىرىنىڭ ئىسمى بولۇپ› روھۇلقۇدۇسمۇ 
دېيىلىدۇ. جىبرىئىل بولا الله نىڭ ۋەھيىسىنى پەيغەمبەرلەرگە يەتكۈزىدىغان په‌رشته. جىېرىشل الله- 
تائالا تەرىپىدىن پەيغەمبەرلەرگە ۋەھيى ئېلىپ كېلىشتە ئىنسان سۈرىتىدە كېلەتتى› پەيغەمبەر ئەلەيھىس- 
سالامغا ئىككى قېتىم : بىر قېتىم ئاسمانىدا› بىر قېتىم زېمىندا ئۆز شەكلىدە كۆرۈنگەن. ئابدۇللا شبن مهس 
ئۇدنىڭ ئېيىتىشىچە. پەيىغەمبەر ئەلەيسھىسسالام جىېرىئىلنى ئۆز شەكلىدە كۆرگەندە. 600 قاناتلىق 
كۆرگەن› ھەر قانىتى ئۇپۇققا بىر كېلەتتى. 

داژود: به‌نی ئىسرائىل قەۋمى مۇسا ئەلەيھىسالامدىن كېيىن 356 يىلچە پادىشاھسىز قالدی» بۇ چەرياندا 
ئۇلار ئەمالىقەلەر › ئارامىلەر ۋە پەلەستىنلىكلەردىن بولغان قوشنىلىرىنىڭ تاجاۋۇزىغا ئۇچراپ تۇردى. 
بۇ مۇددەتنىڭ ئاخىرقى مەزگىلىدە. به‌نی ئىسرائىلغا تالۇت (شاۋۇل) ھۆكۈمرانلىق قىلدى. تالۇت پەلەس- 
تنلکله‌رگه ئۇرۇش ئېچىپ› ئۇلاردىن تابوتنی يەنى تەۋرات قاچىلانغان ساندۇقنى تارتىۋالدى› بو 
ۋاقىتتا به‌نی ئىسرائىل قەۋمى ئىچىدە. قەۋمىنىڭ دۈشمەنلىرىگە قارشی ئۇرۇش قىلىشقا ھېرىس داۋۇد 
ئىسىملىك بىر يىگىت مەيدانغا كەلدى› ئۇ دۇشمىنى پەلەستىنلىكلەر قوشۇنى بىلەن بولغان ئۇرۇشتا يېشى- 
نىڭ كىچىكلىكىگە قارىماي› دۈشمەن قوشۇنىنىڭ باشلىقى جالۇتنى ئۆلتۈردى. تالۇت مۇكاپاتلاش يۇزىسىدىن 
داوودقا قىزىنى بەردى› داۋۇد بىرقانچىلىغان جەڭلەردە دۈشمەنلەرنى يەڭدى› شۇنىڭ بىلەن كىشىلەر 
ئارىسىدا ئۇنىڭ ئابرويى ئۆسۈپ› كىشىلەر ئۇنىڭ ئۆزلىرىگە باشچى بولۇشىنى تەلەپ قىلدى. تالۇت ثا 
گەندىن كېيىن به‌نی ئىسرائىل قەۋژمى داۋۇدنى ئۆزلىرىگە پادىشاھ قىلىۋالدى› بۇ چاغدا داۋۇدنىڭ يېشى 
0 دىن ئاشمىغان ئىدى . داۋۇد خەلق ئارىسىدا ئادالەت بىلەن ئىش ئېلىپ باردی» ئۇلارنىڭ ئىچىدە هو 
راتنىڭ ئەھكامىنى ئەھەلىيلەشتۈردى. داۋۇد ئەلەيھىسسالام 0 ياشقا كىرگەندە پەيغەمبەر بولدى .الله تائالا 
ئۇنىڭغا تۆت ساماۋى كىتابىلارنىڭ بىرى بولغان زەبۇرنى نازىل قىلىدى› زەبۇر قەسىدىلەردىن ئىبارەت 
بولۇپ› الله‌نی ئۇلۇغلاشنى ۋە الله‌غا بولغان ھەمدۇسانالارنى ئۆز ئىچىگە ئالغان. داۋۇد ئەلەيھىسسالام 
خۇش ئاۋاز بولۇپ› ئۆزىنىڭ يېقىملىق ئاۋازى بىلەن زەبۇرنى تىلاۋەت قىلىپ› كىشىلەرنىڭ دىلىنى ئېرە- 
تىۋېتەتتى› ھەتتا قۇشلارمۇ ۋە تاغلارمو ئۇنىڭ بىلەن تەسبىھ ئېيتىپ› ئۇتىڭغا ئەكس سادا قايتۇراتتى. 
اللەتائالا داۋۇد ئەلەيمھىسسالامغا تۆمۈر تاۋلاشنى بىلىدۈرگەن بولۇپ› داۋۇد ئەلەيھىسالامنىڭ قولىدا 
تۆمۇر خېمىردەك يۇمشاپ كېتەتتى. داۋۇد ئەلەيھىسسالام سوقۇش ئۈچۈن تومور كىيىملەرنى ياسايتتى. 
سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام داۋۇد ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى ئىدى› داۋۇد ئەلەيھىسسالام ئؤنى سوراق سورۇن- 
لىرىدا يېنىدا ئولتۇرغۇزۇۋېلىپ. ئۇنىڭغا كىشىلەر ئارىسىدا ئادىل ھۆكۈم چىقىرىشنى ئۆگىتەتتى› 
شبن جەرىرنىڭ رىۋايىتىگە قارىغاندا. داۋۇد ئەلەيھىسسالام 100 يىل ياشىغان. 

رەس ئاھالىسى (ئەسها بۆررەس): قۇرئان كەرىمدە نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمى ئاد ۋە سەمۇد قەۋملىرى 
ئارىسىدا ئۆتىكەن نامەلۇم ئۆھممەتلەر- بایان قىلىنىدۇ› رەس ئاھالىسى ئەنە شۇ ئۇممەتلەردىن بولۇپ› 
ئۇلا ر نىڭ ئۆز پەيغەمبىرىگە تۇتقان مۇئامىلىسى قؤرەیش كۇغغارلىرىنىڭ رەسۇلۇ الله غا تۇتقان مۇئامىلىسىگە 
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ئوخشاپ كېتىدۇ.اللە ئۇلارنىڭ قىسسىسىنى باشقىلارغا ئىبرەت ئۈچۈن بايان قىلىدۇ. به‌زی رىۋايەتلەردە 
ئېيتىلىشچە› رەس ئاھالىسى بۇتپەرەس خەلق بولۇپ. ئۇلارنىڭ نۇرغۇن قۇدۇقلىرى ۋە چارسلبری بار 
شدی. ئۇلار پەيغەمبەرنىڭ ئېمانغا قىلغان دەۋىتىنى قوبۇل قىلمىغانلىقى ئۈچۈن. الله ئۇلارنى تۇرالغۇ 
جايلىرى بىلەن قوشۇپ يەرگە يۇتقۇزۇۋاتقان. 

زؤم: رۇم ئەرەبلەرنىڭ شەرقىي رىم ئىمپېرىيىسى .ئاھالىسىگە قویسغان نامى. بۇ تارسختا ۋىزانتىيە نامى 
بىلەن سرن تسلام دسنی مه‌یدانغا که‌لگمن چاغداء تو موك دوله‌تله‌ردس شدی. شران دولستی شدرضي 
رىم ئىمپىرىيىسى بىلەن رىقابەتتە شدی. ئۇلارنىڭ ئارىسىدا برقانچه قېتىم ئۇرۇش بولغان. 

زەكەرىيا: زەكەرىيا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسمى قۇرئاندا سەككىز جايدا تىلغا ئېلىنىدۇ. زەكەرىيا ئەلەيھىسسالام به‌نی 
7 `°" رو ار و ® ® م رن ® ی دیشب 
فال مالاا رتوو ترات ثایالی ئۆز قسزی زر مهریه‌سنی ‏ تیاده خالسنمل 
خىزمىتىگە ئاتىۋەتكەن شدی. ھەزرىتى ھەريەم شباده‌تخانسفا ئېلىپ کلنگه‌نده. ئىبادەت- 
خانا خىزمەتچىلىرى ئۇنى تەربىيىسىگە ئېلىش مەسىلىسىدە تالىشىپ قالىدۇ. شۇنىڭ بىلەن ئۆزئارا چەك 
تاشلنشىدۇ. نەتىجىدە ھەزرىتى مەريەم زەكەرىيا ئەلەيھىسسالاھمنىڭ تەربىيىسىگە تاپشۇرۇلىدۇ. زەكەرىيا 
لهالا هرر مەرياننىڭ باق مارك رى قدی وکر ا و الا 
ھەزرىتى ھەريەم ئۈچۈن ئىبادەتخانىغا تۇتاش بىر ھۇجرا سېلىپ. ئۇنى شۇ ھۇجرىغا ئورۇنلاشتۇرىدۇ. زه‌که- 
رىيا ئەلەيهسالام ھەزرىتى مەريەمنىڭ يېنىغا كىرگەندە ئۇنىڭ قېشىدا يېمەكلىكلەرنى ئۇچرىتاتتى. ئۇنىڭ 
قەيەردىن كەلگەنلىكىنى سورايتتى. ھەزرىتى ھەريەم ئۇلارنىڭ الله تەرىپىدىن كەلگەن رىزىق ئىكەنلىكىنى 
ئېيتاتتى. زەكەرىيا ئەلەيھىسسالام ئۆزىنىڭ ئورنىنى باسىدىغان بىرەر پەرزەنت بولۇشىنى ئارزۇ قىلىپ قالىدۇ. 
شۇنىڭ بىلەن ئۇ ئۆزىنىڭ يەككە ‏ ینگانه قالماسلىقىنى تىلەپ اللەغا دۇئا قىلىدۇ.الله ئۇنىڭ دۇئاسىنى 
ئىجابەت قىلىدۇ. پەرىشتىلەر ئۇنىڭغا يەھيا ئىسىملىك په‌رزه‌نتی بولۇشى بىلەن خسۇش خەۋەر بېرىدۇ› 
زەكەرىيا ئەلەيھىسسالامىنىڭ پسشی 90 دىن ئاشقانىلىقى. ئۇنىڭ توستسگه ئايالى تۇغماس بولغانلىقى 
سەۋەبلىك› ئۇبۇ خۇش خەۋەرگە چىنپۈتمىگىلى تاس قالىدۇ. ئۇ پەرۋەردىگارىدىن پەرزەنت بېرىلىدىغانلىقىغا 
بىر ئالامەت. بولۇشىنى تىلەيدۇ. اللەئۇنىڭ كىشىلەر بىلەن ئۈچ کون سۆزلىشىشكە قادىر بولاليايدىغانلىقىنى 
ئۇنىڭ ئالامىتى قىلىدۇ. زەكەرىيا ئەلەيھىسالام بۇ ئۈچ کون ئىچىدە پەقەت ئىشارەت ئارقىلىقىلا سۆزلە- 
شىدۇ. يەھيا ئەلەيھىسسالام تۇغۇلۇپ› ئۆسۈپ ياخشى چوڭ بولۇپ. ئاتىسىنىڭ ئوبدان ئورۇنباسارى بولۇپ 
قالىدۇ. 

زو لقه‌رنه‌ین: كۆپچىلىك مۇپەسسىرلەر قورئاندا تىلغا ئېلىنغان زولقه‌رنه‌یننی مەشھۇر ئىشغالىيەتچى ئىسكەندەر 
مەقدۇنى دەپ قارايدۇ. بەزىلەر ئۇنى يەمەننىڭ پادىشاھلىرىدىن بىرى دەپ قارايدۇ. بەزىلەر تون ثؤ بىر 
ياخشى به‌نده بولۇپ. الله ئۇنىڭغا بۈيۈك سەلتەنەت. ھېكىمەت ۋە پايدىلىق ئىلىم ئاتا قىلىغان دەپ 
رە ھی تسکه‌ندهر مه‌قدونی ثمه‌س دیگوچنلهر فک ر یك قه‌دبیکی کوان شلاعلردغا 
ئېتىقاد قىلىدىغانلىقىنى› ئۇنىڭ تارستوتبلدین پەلسەپە ئۆگەنگەنلىكىنى. قورئاندا تىلغا ئېلىنغان زۇلقەر- 
ئەيننىڭ بولسا تەۋھىدكە. الله‌غا ئىشىدىشكە ماپىل ئىكەنلىكىنى دەلىل قىلىپ كۆرسىتىدۇ. ئىكەندەرنىڭ 
قه‌دسکی پژنان ئىلاھلىرىغا ئېتىغاد قىلىش تەرەپلىرى بولغان بولسا. بۇ ئەينى ۋاقىتتىكى ئىجتىمائى مۇھىكنىڭ 
ئۇنىڭغا تەسىر کورسه‌تکه‌نلکندین» شۇنداقلا ئۇنىڭ ئۆزى ئىشغال قىلىۋالغان مەدىنى مىللەتلەرنىڭ مەبۇد- 
لىرىنى ھۇرمەت قىلغانلىقىدىن بولغان بولۇشى مومکین. ئۆ مىسىرلىقلارنىڭ مەبۇدى ئامۇنغا ئەنە شۇنداق 
مۇئامىلە قىلغان ئىدى. ئۇنىڭ ئارىستوتېلدىن پەلسەپە ئۆگەنلىكىگە كېلىدىغان بولساق. «روھۇل مەئانى» 
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تەپسىرىنىڭ مۇئەللىپى مۇنداق دەيدۇ: «بىز ئىسكەندەرنىڭ ئارىستوتېل پەلسەپەسىگە پۈتۈنلەي ئېتىقاد قىلى- 
دىغانلىقىغا قايىل ئەمەسمىز. چۈنكى بىر كىشىنىڭ يەنە بىر كىشىگە شاگىرت بولۇشى ناش هةمبە مەسىلىلەرگە 
بولغان قارىشى ئۇستازىنىڭ قارىشى بىلەن بىردەك بولۇشىدىن دېرەك بەرمەيدۇ». ئىسكەندەر مه‌قدونی 
مىلادىدىن 356 يىل بۇرۇن تۇغۇلغان. ئاتىسى ئۇنى ئوبدان تەربىيىلىگەن› ئۇ پەلسەپە ۋە ئىلىم -مەرىپەت 
جەھەتتە كۆپ مەلۇمات ھاسىل قىلغان. ئۆز دەۋرىدە جاھاننىڭ كۆپ قىسمىنى ئىشغال قىلغان. مىلادىدىن 
2 يىل بۇرۇن مسىرنى ئىشغال قىلىپ. ئۇنىڭدىن پارسلارنى ھەيدەپ چىقارغان.› مىسىردا ئىسكەندەرىيە 
شەھىرىنى بىنا قىلغان. ئؤ ئىراق. ئىران. ھىندىستان. ئوتتۇرا ئاسىيا قاتارلىق جايلارنى بويسۇندۇرغان› 
ئو مىلادىدىن 323 يىل بۇرۇن بابىلدا 33 يېشىدا ژاپات بولغان. ئۇنىڭ زولقهرنه‌یین دەپ ئاتىىلىشى 
شۇنىڭ ئۈچۈنكى. ئۇنىڭ كىيگەن دۇبۇلغىسىنىڭ ئىككى تەرىپىدە چوڭ ئىككى باغلام ئۇزۇن ئاق پەي 
بار گنوی 

زۇلكىفل: تارىخچىلار زۇلكىفلنى ئەييۇب ئەلەيھىسالامنىڭ ئوغلى دەيدۇ.الله تائالا زۇلكىفل ئەلەيھىسسالامنى 
ئەييۇب ئەلەيھىسسالامدىن كېيىن پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتكەن. به‌زی ئۆلىمالار ئوؤنى پەيغەمبەر ئەھەس › 
به‌نی ئىسرائىل ئىچىدىكى بىر ياخشى به‌نده دەپ قارايدۇ. 

سەفا: سهفا مه ککندیکی بىر تاغنىڭ تسمی بولۇپ, هدج قىلغۇچى ئادەم سه‌فا بىلەن مەرۋە تارسسدا سه‌ئیی 
قىلىدۇ. مۇنداق سه‌ئیی قىلىش ھەجنىڭ ئەھكاملىرىنىڭ جۈملىسىدىندۈرىە 

سالىھ: سالىھ ئەلەيھىسسالامنىڭ ئەسىبى نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى سامغا تۆتىشىدۇ. الله تائالا سالىھ ئەلەي- 
ھىسالامنى سەمؤد قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتكەن. سەمؤد بولسا ئاد» جۇرھۇم. مەديەن ۋە قدهتان 
قاتارلىق قەدىمكى ئەرەب قەبىلىلىرىدىن ئىدى. سەمۇد قەۋمىنىڭ جايى ھىجر دېىگەن جایدا بولۇپ. ھىجر 
بونا ھىجاز بىلەن خامنىڭ ئارسىغا جایلاشقان. سةمۇت فو موسا ال والح زامانسدین ۋە 
مىلادىدىن بۇرۇن ياشىغان قەۋم ئىدى. سەمۇد قەۋمى بوتلارغا چوقۇناتىتى. الله تائالا ئۇلارغا سالپ 
ئەلەيھىسسالامنى پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتىپ. ئۇلارنى بۇتقا چوقۇنماسلىققا. بىراللەغا ئىبادەت قىلىشقا 
دەۋەت قىلدى: ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى تازغىنا كىخىدىن باشقىسى.مالىه ئەلىيھسسالانىنىڭ دەۋىتىگە قۇلاق 
سالمىدى. ئۇلارنىڭ كۆپچىلىكى سالنه ئەلەيھىسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى ئىنكار قىلىپ› كۇغرىدا تېخىمۇ 
ھەددىدىن ئاشتى. سالىھ ئەلەيھىسسالامدىن پەيغەمبەرلىكنىڭ راستلىقىغا دالالەت قىلىدىغان بىرەر ھۆجىزە 
کروی تەلەت فىلەئ سالىغ ول فیا رو مرجد قامىدىق: ا فف ئارسىدىن بىز که 
چىقاردى. بۇ تۆگىنىڭ ئالاھىدىلىكى شۇ ئىدىكى. ئۆ پۈتۈن قەبىلىنىڭ سویننی ئىچىۋېتەتىتى. قانچىلىك 
نۇرغۇن سۇ ئىچسە› شۇنچىلىك سۈت بېرەتتى. سالىھ ئەلەيھىسسالام بۇ مۆجىزىسنى كۆرسەتكەندىن كېيىن› 
قەۋمىنىڭ تولىسى يەنىلا ئىمان ئېيتمىدى. سالىھ ئەلەيھىسسالام قەۋمىنى تۆگىگە چېقىلىشتىن ئاگاھلاندۇر- 
دى. ئۇلارنى تۆگىنى ئۆلتۈرىدىغان بولسا ئۇلارنىڭ الله نىڭ ئازابىغا قالىدىغانلىقىلىرى بىلەن قورقۇتتى. 
ئۇلار سال ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاگاھلاندۇرۇشىغا قارىماي تۆگىنى ئۆلتۈردى. ئالدى بىلەن تۆگىگە ھۇجۇم 
قىلىپ ئۆلتۈرگۈچى شه‌خس فودار ئىبن سالىنى ئىدى. تۆگە يەرگە يىقىلغاندىن كېيىن يەنە ئۇلاردىن 
توققۇز ئادەم تۆگىگە قېلىچ سېلىپ. ئۇنى پارچىلاپ تاشلىدى. ئۈلار تۆگىنى ئۆلتۈرگەندىن كېيىن الله نىڭ 
پەيغەمبىرى سالىھ ئەلەيھىسسالامنى ئۆلتۈرمەكچى بولۇشتى. سالب ئەلەيھىسسالامغا سۇپىقەست قىلماقچى 
بولغانلارنى الله تائالا ئاسماندىن تاش یاغدوروپ ھالاك قىلدى. تۆگە تولتورولوپ ئۈچ كۈندىن كېيىن 
الله تائالا سالىم ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمىنى الاك قىلدى. سالىھ ئەلەيھسسالام ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە 
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مۆمىنلەرنىڭ سانی 120 ئىدى. شمان ئېيتماي ھالاك بولغۇچىلارنىڭ سانى به‌ش مىڭ ئائىلە شدی. ھەشھۇر 
رىۋايەتكە قارىغاندا. ئۇلاردىن كېيىن سالىھ ئەلەيھىسسالام پەلەستىن زېمىنىنىڭ رەمل دېگەن جايىنىڭ 
ئەتراپىدا ئاخىرقى ئۆمرىگىچە ياشىغان. 

سەبەئە سەبە: يەمەنگە جايلاشقان قەدىمكى ئەرەب قەبىلىلىرىدىن بىرى ئىدى. ئەرەب يېرىم ئارىلىدا 
سەيلۇل ئەرەم ناملىق . مەشھۇر كەلكۈن سۇ ئاپىتىدىن كېيىن. ئۇنىڭدىن بىرقانچە قەبىلىلەر شاخلاپ 
چىققان. سەبە ئاھالىسى ئاۋات شەھەرلەرنى بەرپا قىلغان الله نائالا ئۇلارغا مولچىلىقنى ۋە مول يامغۇرنى 
ئىنئام قىلغان. ئۇلار ئىككى تاغ ئارىسىدا ئېگىز توسما سېلىپ. ئۇنىڭ بىلەن ۋادىدىكى سۇنى توسىغان› 
تونی ئىنچىكە چارە ‏ تەدبىر ۋە تېخنىكىلىق ئاساستا باشقۇرغان. ئۇلار مېۋىلىىك باغلارنى به‌رپا قىلىغان. 
لېكىن ئۇلار الله نىڭ ھەققىغە رىئايە قىلمىغان ۋە الله نىڭ نېمىتىگە شۈكۈر قىلمىغان. دۇنياغا ئالدانغان. 
شۇنىڭ بىلەن الله ئۇلارنى سەيلۇل ئەرەم ئاملىق مەشھۇر سۇ ثاپستی بىلەن جازالاپ یورتلبرسنی ۋەي- 
ران قىلىپ. ئۇلارنى تىرىپىسىن قىلىۋەتكەن. 

سۇلەيمان: سۇلەيمان ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسبى قۇرئان كەرىيدە 16 ئورۇندا تىلغا ئېلىنىدۇ. سۇلەيمان ئەلەي- 
ھىسسالام بەئى ئىسرائىل قەۋمىنىڭ پەيغەمبەرلىرىدىن بولۇپ. الله ئۇنىڭغا ھەم پەيغەمبەرلىكىنى› ھەم 
پادىشاھلىقنى ئاتا قلغان. ئاتىسى داۋۇد ئەلەيھىسسالام ۋاپات بولغاندىن كېيىن. پادىشاھلىق سۇلەيمان 
ئەلەيھىسسالامغا قالغان. بۇ چاغدا سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام 12 ياشتا ئىدى. الله تائالا سوله‌یسمان 
ئەلەيھىسسالامغا كىچىكىدىلا ھېكمەت ۋە ئەقىل -پاراسەت ئاتا قىلغان. ئۇ كىچىك ۋاقتىدىن تارتىپلا ئاتىسى 
داۋۇد ئەلەيھىسسالام بىلەن بىللە سوراق سورایقتی ۋە ھۆكۈم چىقىراتتى. كىچىكىدىلا ئۇنىڭ بۇ جەھەتتىكى 
تالانتى كۆرۈنۈشكە باشلىغان ئىدى. چوڭ بولغاندا الله ئۇنىڭغا پەيغەمبەرلىكنى ئاتا قىلدى› قۇشلارنىڭ 
تىلىنى بىلدۈردى. شامالنی ۋە جىنلارنى بويسۇندۇرۇپ به‌ردی. سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام پادىشاھ بولۇپ 
تۆت يىلدىن كېيىن ئاتىسى داۋۇد ئەلەيھىسسالامنىڭ ۋەسىيىتىگە ئاساسەن بەيتۇلمۇقەددەسنى تەتمىر قلدی» 
ئۇنىڭ ئاساسىنى داۋۇد ئەلەيھىسسالام بەرپا قىلغان ئىدى. سۇلەيىمان ئەلەيھىسسالام بۇ ته‌ئیسر ئۈچۈن 
نۇرغۇن پۇل سەرپ قىلدى. قۇرۇلۇشنى يەتتە يىلدا تاماملىدى. قۇددۇس شەھىرىنىڭ ئەتراپىغا سېپىل سوق- 
تۇردى» سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام كاتتا سەلتەنەتكە ئىگە ئىدى. ئۇ قۇرۇلۇش - تەئمىر ئىشلىرىغاء تروش 
ئۈچۈن ئاتلارنى مەشىق قىلدۇرۇپ تەييارلاشقا ناھايىتى كۆڭۈل بۆلەتتى. سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام 52 يىل 
ئۆمۇر كۆرگەن. شبن ئىسھاقنىڭ رىۋايەت قىلىشىچە. سۇلەيمان ئەلەيھىسالام 40 يىل پادىشاھ بولغان. 

سوواء: سۇۋاد نۇھ ئەلەيھىسسالام قەۋمىنىڭ بىر بۇتىنىڭ نامى. كېيىنچە ئۇ ئەرەب قەبىلىلىرىدىن ھۇزەيل 
قەبىلىسىنىڭ چوقۇنىدىغان بۇتى بولۇپ قالغان. 

شۇئەيب: شوئه‌یب ئەلەيھىسسالامنىڭ نه‌سبی چوڭ بوۋىسى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغا تۇتىشىدۇ. شؤئەیب 
ئەلەيھىسسالامنىڭ ئانىسى لۇت ئەلەيھىسسالامنىڭ قىزى ئىدى. شوئه‌یب ئەلەيھىسسالام لۇت ئەلەيھىسسا- 
لامدىن كېيىن كەلگەن پەيغەمبەر بولۇپ. قەۋمى مەديەن ئاھالىسىگە الله تائالا تەرىپىدىن پەيغەمبەر 
قىلىپ ئەۋەتىلگەن› مەديەن ئاھالىسى ئەرەب بولۇپ. ھىجاز زېمىنىدا یاشایتتی, تەبەرىنىڭ رىۋايىتىگە قارە- 
غاندا. مىسىر بىلەن مەديەن ئارىسىدىكى مۇساپە سەككىز كۈنلۈك يول ئىدى؛ مەديەن ئاھالىسى تىجارەت ۋە 
دېھقانچىلىق بىلەن شۇغۇللىنىدىغان بولۇپ. پاراۋان ياشايتتى. ئۇلارنىڭ ئىچىدە یامان ئىشلار تارالغان 
بولۇپ. تارازا -ئۆلچەملەردە ساختىلىق قىلىش ئۆلارنىڭ ئادىتىگە ئايلانغان ئىدى. شۇئەيب ئەلەيھىسسالام 
قەۋمىنى تەۋھىدكە ۋە ياخشى ئىشلارنى قىلىشقا دەۋەت قىلدى. ئۇلارنى زېمىندا بۇزغۇنچىلىق قىلىشتىن› 
تارازا -ئۆلچەملەردە ساختىلىق قىلىشتىن مەنئى قىلدى. ئۇلار شؤئەیب ئەلەيھىسسالامنىڭ سۆزىگە قۇلاق 
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سالاق کور اهل فیس وت لیم ار ی هلان ی ام یی یزاگ 
ئۈستىمىزگە ئاسمانئى پارچه - پارچه قىلىپ چۈشۈرگىن» دېگەن تەلەپنى قویدی. الله ئۇلارنى به‌تنه کون 
قاتتىق ئىسسىققا مۇپتىلا فلدی, ئۇلارنىڭ سۇلىرى قۇرۇپ که‌تتی. ئاندین ئۇلارغا بىر بۇلۇتنى ئەۋەتتى. 
ئۇلار ئىسسىقتىن قېچىپ سايىداش ئۈچۈن بۇلۇتنىڭ تېگىگە يىغىلىشتى» ئۇلار يىغىلىپ بولغاندا. يەر 
تەۋرىدى. ئۇلارغا قاتتىق ئاۋاز پۈزلەندى› شۇنىڭ بىلەن ئاسماندىن توت يېغىپ ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى 
كۆيدۈرۈپ تاشلىدى. شۇئەيب ئەلەيهسسالام قەۋمى مالاك بولغاندىن كېيىن يەنە بىر مەزگىل ياشىدى. 

قارۇن: قارۇن مۇسا ئەلەيھىسالامنىڭ تۇغقانلىرىدىن بىرى بولۇپ. مال -دۇنياسى کپ بىر ئادەم ئىدى› 
پېرئەۋن ئۇنى ئىسىرائىل ئەۋلادىىغا باشچى قىلىپ قویفان. قارۇن پىرئەۋنگە به‌نی ئىسرائىلىغا زۇلۇم 
قىلىشتا یانتایاق بولغان. پېقىرلارنى ئېزىپ يىغقان مال - دونیاسفا مەغرۇر بولۇپ تولىمۇ ھاكاۋۇرلىشىپ 
كەتكەن ئىىدى. ئۇ ئۆزى ئۈچۈن چوڭ چوڭ سارایلارنی سالدۇرغان› قارۇن تولىمۇ بېخىل بولۇپ› 
شۇنچە كۆپ دۇنياسى تۇرۇقلۇق كەمبەغەللەرگە قىلچە خەير -ئېھسان قلمایتتی ئۇ مۇسا ئەلەيھىسسالاھ- 
نىڭ دەۋىتىگە قىلچە قۇلاق سالمىغان. پسرئه‌ن ته‌ره‌پداری بولۇپ هه دەپ موسا ئەلەيھىسسالامغا قارشی 
تۇرغان ئىدى. مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ قارۇنغا دۇئايىبەت قىلىشى ئارقىسىدا. قاروننی پۈتۈن مال - 
مۈلكى ۋە تەۋەلىرى بىلەن قوشۇپ يەر يۇتقان شدی. 

قۇرەيش, قور‌یش بىر ئەرەب قەبىلىسى بولۇپ› سلادی ۷ ئەسىردە مەككىدە ئولتۇراقلاشقان. قؤرەیش 
قدي اماد هه كمد ات نا اف قازالغان د ا اى دی غەلىسە فان بذك هتر 
ئەلەيھىسسالامنىڭ تۆتىنچى بوۋىسى قۇسەي ئىبن كىلاب ۷ ئەسىردە مەككىنىڭ ۋە بەيتۇاللە نىڭ ئىشلىرىنى 
باشقۇرۇش ھوقۇقىنى ئىگەللىگەن. قؤرەیش ئىچىدىن ئەرەب يېرىم ئارىلىنىڭ ھەممە يەرلىرىگە قاتئايدد- 
غاي شوڭ دیو كازۋان ودگ ر ری دافا کی ئۇلار: تاروت بېلىن: فعلهی مگ 

لۆت: لۇت ئەلەيھىسسالام ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ بىر تۇغقىنى ھارۇننىڭ ئوغلى شدی. لۇت ئەلەيھىسسا- 
لام تراهم تەلەيىسسالامىغا مان قان نی ئۇ کیت اه متا لام بىلەن 
بارلىىق سەپ ەرلەردە بىللە بولاتىتى. الله تائالا لۇت ثئهله‌یهسسالاهنی ئۇردانىيىگسە تەۋە 
سەدۇم ئاھالىسىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتى. سەدۇم ئاھالىسى تولىمۇ ئەخلاقسىز خەلق بولوپ, يامان 
ئىشلارنى ئاشكارا قىلاتتى» مۇساپىرلارنى بۇلاڭ -تالاڭ فلانتی, ئۇيالماستىن بەچچىۋازلىق قىلاتتى. 
لۇت ئەلەىھىسسالام ئۇلارغا پەند -نەسىھەت قىلىپ. ئۇلارنى يامان ئاقىۋەتكە قېلىشىتىن ئاگاھلاندۇردى› 
لېكىن ئۇلار ئاسىيلىق قىلىپ يامان ئىشلاردىن يانمىدى. لۇت ئەلەپھىسسالامغا ئۇلار بىردەم تاش - 
كېسەك قىلىپ ئۆلتۈرىمىز دەپ› بىردەم يۇرتتىن ھەيدەپ چىقىرىمىز دەپ تەھدىت سالاتتى. شۇنىڭ 
بىلەن ئۇلارغا الله نىڭ ئازابى ھەقلىق بولدى. الله ئۇلارنى مالاك قىلىش ئۈچۈن چىرايلىق پاش 
يىگىتىلەر سۈرىتىدە پەرىشتىلەرنى ئەۋەتتى. بۇ چاغدا لۇت ثهله‌یهسسسالام پەرىشىتىلەرنى ئادەمزات 
دەپ ئويلاپ› بۇ مېھمانلىرىغا قەۋمىنىڭ يامان مۇئامىلىدە بولۇشىدىن ئەنسرىدى. يۇرتنىڭ كىشىلىرى لۇت 
ئەلەيھىسسالامنىڭ مېھمانلىرى بىلەن يامان ئىش قىلىشنى تەلەپ قىلغان چاغدا. لؤت ئەلەيهسالام 
ئۇلارغا: «مېھمانلىرىم ئالدىدا مېنى رەسۋا قلماگلار. سىلەر ئۈچۈن ئاياللىرىڭىلار ئەڭ پاكتۇر» دېدى. 
ئۇلار لۇت ئەلەيسسالامناق سۆزىگە قۇلاق سالمىدى. بۇ چاغدا په‌رکتنلهر لۇت ئە الاما هه‌ققي 
ئەھۋالنى ئۇنىڭ قەۋمىنى ھالاك قىلىدىغانلىقلىرىنى ئۇقتۇردى» پەرىشتىلەر لۇت ئەلەيھسسالامغا 
ئىككى قىزى ۋە ئايالى بىلەن بىرلىكتە يۇرتىدىن چىقىپ كېتىشنى › ھېچقايسىسىنىڭ ئارقىسىغا قارىماسلىقىنى 
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ئېكىتى› ئۇلار بەرىشتىلەرنىك ‏ یچ قىلدى» بەقەت لوب كەلدىسسالاننىش ئايالىلا قه‌وسکه ناۋىل 
بولىدىغان ئازابنى كۆرۈش ئۈچۇن ئارقىسىغا قارىغان ئىدى› ئۇمۇ قەۋمى بىلەن هالاك بولدی, لۇت ئەلەپ- 
ھسسالامنىڭ ئايالىنىڭ كۆڭلى قەۋمى بىلەن بىرگە ئىدى. ئۇ ئىمان ئېيتمىغان ئىدى. اللەتائالا لۇت 
ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمىىنىڭ ئۈسىتىگە ساپال- تاش ياغدۇرۇپ 
ھالاك قىلدى. 

لوقمان؛ لوقمان ھەكىم بولسا بائۇرانىڭ ثوغلی بولۇپ. ئۇ ئەيبۇب ئەلەيھىسالامنىڭ ھەمشىرىسىنىڭ ياكى 
ئانىسنىڭ ھەمشىرىسىنىڭ ئوغلى ئازەرنىڭ ئەۋلادىدىن ئىدى. الله ئۇنىڭغا ئىلمىي ھېكىمەت ئاتا قىلغان 
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ۋە يۇرتىنى دوم کومتورژپ» ئۈلارنى 


. ئۇ توغرا پىكىرلىك زات بولۇپ. دىنىي تەقىدە ۋە دشي ئەھكاملار دا توغرا پەتىۋا بى بېرەتتى› نو 
ود ئەلەيھىسسالامدىن ئىلىم نو گه‌نگه‌ن ن ئىدى » ئۆئىڭدىن نورغدن هیک مه تلسك 3 اه سوزله 

۳ قىلىنىغان. قۇرئاندا لوقیان ھەكىمنىڭ ئۆز ئوغلىغا قىلغان نەمۇنىلىك په‌ند - نه‌سهه‌تی 
قىلىنغان. لوقبان ھەكىم پەيغەمبەر بولغان ئەمەس. ئۇلىڭ ئۇزۇن ئۆمۇر كۆرگەنلىكى رىۋايەت قىلىنىدۇ. 

مانات: مانات ھۇزەيل قەبىلىسى بىلەن خۇزائە قەبىلىسى جوقۇنغان بۇتنىڭ نامی. 

مەديەن: مەديەن قىزىل دېڭىز بويىدىكى بىر يۇرتنىڭ نامی. مۇسا ئەلەيھىسسالام سۇ تارتىپ شوئه‌یب 
ئەلەيھىسسالامنىڭ قىزلىرىنىڭ ماللىرىنى سۇغىرىشىپ بەرگەن قۇدۇق ئەنە شۇ مەديەندىدۇر. 

مەرۋە ۋە سه‌فا: مەرۋە بىلەن سه‌فا مەككە مۆكەررەھەدە مەسجىدى ھەرامھلىڭ يىنىدىكى شکک تاغ بولۇپ» 
ھەج قىلغۇچى ياكى ئۆمرە قىلغۇچى ئادەم ئۇلارنىڭ ئارىسىدا يەتتە قبستم سەئًيى قىلىدۇ. بۇ ھەج 
ئىبادىتىنىڭ قائىدىلىرىدىندۇر. 

` ھەزرىتى مەريەمنىڭ ئاتىسى ئىمران به‌نی ئىسرائىل ئۆلىمالىرىدىن ب ئۇ ئۆز ی ھامىلدار 
مهر یه به م 4 2 اللاي ئىمراننىڭ ئەزرىنى قوبۇل قلپ. ھەزرىتى هه ربەمنى ۋە ئۇنىڭ 
ئوغلى ئىسا ئەلەيھىسسالامنى قوغلاندى شەيتاننىڭ شەررىدىن ساقلىدى. ھەزرىتى هەربەم كىچىك 
قىلىشىپ قالدى. چەك تاشلاش دەتىجىسىدە» ئؤنى ئانىسنىڭ ھەمشىرىسىنىڭ ثبری زەكەرىيا ئەلەيبھهىس- 
سالام تەربىيىسىگە ئالدى. ھەزرىتى ھەريەم ئىبادەتخانىغا تۇتاش بىر ھۇجرىدا توراتستی» ئۇ کسچه - 
كۈندۈز ئىبادەت بىلەن مەشغۇل بولاتتى» ھەزرىتى مەريەم تەقۋادارلىقى ۋە گۈزەل ئەخلاقى بىلەن به 
ئىسرائىل ئىچىدە مەشھۇر ئىدى › زەكەرىيا ئەلەيھىسسالام ھەزرىنى مەريەمنىڭ يېنىغا كىرگەنىدە. 
ئۇنىڭ يېنىدا بازاردا يوق يېمەكلىكىلەرنى. ھەتتا يازدا قىشنىڭ مېۋىلىرىنى. قىشتا يازنىڭ مېۋىلىرىنى 
ئوچرىتاتتى› ھەزرىتى مهریه م الله تائالانىڭ ئىلتىپاتى بىلەن پاك 5 ئىپبەتلىك ئوستى› جىېبېرىئىل 
ئەلەيھىسسالام بىر ئەر كىشىنىڭ سۈرىتىدە كېلىپ ھەزرىتى مەريەمنىڭ ئالدىغا كىردى. ھەزرىتى مەريەم 
ئؤنى يامانلىق قىلىدۇ دەپ ئوپلاپ. الله‌غا سېغىنىپ الله دىن پانا تىلىدى » ھەررىتى مەريەم جىبرىشىل 
ئەلەيھىسسالامنىڭ ئۇنىڭغا بىر پاك ئوغۇل بىلەن خوش خەۋەر بېرىش ئۈچۈن كەلگەن اللەنىڭ ئەلچىسى 
الله ھەر شەيئىگە قادىردۇر» دەپ چۈشەندۈردى. ھەزرىتى مەريەمنىڭ بۇشىنىش ژاقتی يەتكەن چاغدا. 
ئؤنى تولغاق تۇتۇپ. ئۇ ئوغلى ئىسا ئەلەيھىسسالامنى تەۋەللۇت قىلدى. 

مەسجىدى ئەقسا : :بەيتۇلمۇقەددەس مەسجىدى ئەقسا دەپ ئاتىلىدۇ. مه‌سجسدی هه رام بىلە ن يتۇلمۇقەددەسنىڭ 
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ئارىلىقى يىراق بولغانلىقى ئوچون. مه‌سجندی ئەقسا دېيىلگەن. مەسچىدى ئەقسا بىلەن مەككە 
مۇكەررەمەنىڭ ئارىلىقى ئەينى زاماندا 40 کونلوك يول ئىدى. بۇ ئارىلىق 1230 كىلومېتىر ئەتراپىدا 
كىلىدۇ. مەنىسىدق ئەقتا ئەتكەتكى. پەيغەمبەرلەرنناڭ باد تام بولۇپ كەلگەن. پە بەر ەلە هخاد 
لام بىر كېچىدە مەسجىدى ھەرامدىن مەسجىدى ئەقساغا بېرىپ ئؤ يەردىن مىراجغا چىقىپ قايتقان. 

ھۇسا: مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاتىسى ئىمران بولۇپ. ئۇ به‌تسقوب ئەلەيھىسسالاھمىنىڭ نەۋرىسى لاۋىنىڭ 
نەسلىدىن شدی. مۇسا ئەلەيهسسالام پىرئەۋن. ۋەلىد شین موسته بسنماف دەۋرىدە تۇغۇلىغان. رىۋايەت 
قىلىنىشىچە› پىرئەۋن بىر چوش كۆرۈپ. چۈشىدىن قاتتىق چۆچۈپ كەتكەن. ئۇ چۈشىدە بىر ئوت 
بەيتۇليۇقەددەستىن مىسىرغا چىقىپ كېلىپ. مىسىرنىڭ قورۇ-جايلىرىنى شۇنداقلا مىسىرنىڭ يەرلىك 
ئاھالىسى بولغان قىبتىلارنى كۆيدۈرۈپ تاشلىغانلىقىنى› بۇ ئوت ئىسرائىل ئەۋلادىغا هبچقانداق 
زىيان - زەخمەت يەتكۆزمىگەنلىكىنى كۆرگەن. پىرئەۋن كاھىنلارنى. سېھىرگەرلەرنى ۋە مۇنەججىمىلەرنى 
چاقىرتىپ كېلىپ ئۇلاردىن كۆرگەن چۇشىنىڭ تەبىرىتى سورايدۇ. ئۇلار: «به‌نی ئىسرائىل ئىىچىدىن بىر 
ئوغۇل بالا مەيدانغا كېلىدۇ. مىسىر ئاھالىسى ئۇنىڭ قولىدا هالاك بولىدۇ. سېنىڭ تەختىڭىمۇ شۇنىڭ 
قولىدا گۇمران بولىدۇ. ئۇ سېنى قەۋمىڭ بىلەن قوشۇپ يۇرتۇڭدىن ھەيدەپ چىقىرىدۇ. دىنىڭنى ئۆزگەرتىدۇ› 
ئۇ سېنىڭ زامانىڭدا تۇغۇلىدۇ» دەيدۇ. شۇنىڭ بىلەن زالىم پىرئەۋن ئىسرائىل ئەۋلادى ئىچىدە تۇغۇلىدىغان 
ئوغۇل بالىنىڭ ھەممىسىنى ئۆلتۈرۈشكە بۇيرۇيدۇ. ئؤ تۇغۇت ئانىلىرىنى يىغىپ. ئۇلارغا ئىسرائىل ئەۋلادى 
ئىچىدە تۇغۇلغانلىكى ئوغۇل بالىنى ئۆلتۇرۈپ تاشلاشنی جبکندو. ئىسرائىل ئەۋلادىغا نازارەتچىلەرنى 
قويىدۇ. تۇغۇت ئانىلىرى پىرئەۋننىڭ زۇلمىدىن قورقۇپ› يۇقىرىقى بۇيرۇقنى ئىجرا قىلىدۇ. پىرئەۋن تۇغۇلغان 
قىزلارنى ھايات قالدۇرۇپ خىزھەتكە سېلىش ئۈچۈن ئۆلتۇرمەيتتى. پىرئەۋننىڭ ئەسكەرلىرى ئىسرائىل 
ئەۋلادى ئىچىدىكى ھامىلدار ئاياللارنى تۇتۇۋېلىپ قىينايتتى. ئاياللار بالىلىرىنى چۈشۈرۈۋېتەتتى. شۇنىڭ 
بىلەن ئىسرائىل ئەۋلادى ئىچىدە ئەرلەر ئۆلۈپ تۈگىگىلى تۇرىدۇ. قىبتى خەلقىنىڭ كاتتىلىرى پىرئەۋننىڭ 
يېنىغا كىرىپ: «ئىسرائىل ئەۋلادىنىڭ ئەر كىشىلىرى ئۆلۈپ توگنگیلی تۇردى. ئۇلارنىڭ تۇغۇلغان ئوغۇل- 
مىرىنى ئۆلتۇرۈپ تاشلغلی تۇردۇڭ. ئېغىر ئىشلار ئۆزىمىزگە قالىدىغان بولدى. خىزمىتىمىزنى قىلىشقا 
ئادەم تېپىلمايدىغان بولدى» دەيدۇ. پىرئەۋن ئىسرائىل ئەۋلادىنىڭ ئەسلى قۆرۈپ كەتيەسلىكىنى 
كۆزدە تۇتۇپ. ئۇلارنىڭ تۇغۇلغان ئوغۇل بالىلىرىنى بىر يىل ئۆلتۈرۈپ› بىر يىل ئۆلتۇرمەسلىكنى بۇيرۇق 
قىلىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالام بەنى ئىسرائىلدە تۇغۇلغان ئوغۇل بالىلارنىڭ ئۆلتۈرۈلىدىغان یسلسدا دۇنياغا 
كېلىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالامنى ئانىسى مەخپىي ھالدا تۇغىدۇ. ئو پىرئەۇننىڭ ئادەملىرىدىن قورقۇپ» تۇغۇل- 
غان بو بوۋاقنى ساندۇقتا پاختىنىڭ ئۈستىدە قويۇپ. ساندۇقنى قۇلۇپلاپ نىل دەرياسىغا تاشلايدۇ. مۇسا 
ئەلەيھىسسالامنىڭ ھەدىسىنى نىل دەرياسىنى بويلاپ ساندۇققا ئەگىشىپ مېڭىشقا بۇيرۇيدۇ. بۇ ئىشلار 
اللەتاتالانىڭ مۇسا ئەلەسسالاغنى ئانىسىنىڭ ىلغا سېلىشى بىلەن بولۈۋاتاتتى» ساندۇق تفت 
پىرئەۋننىڭ قەسرىنىڭ يېنىغا بارغاندا. ئۇنى پسرئەۋنىنىڭ دەريادا يۇيۇنۇۋاتقان ۋە سۇ ئېلىۋاتقان 
چۆرىلىرى کوروپ قېلىپ. ئۇنىڭدامال بار دەپ ئويلايدۇ-دە. ساندۇقنى ئاچماستىن شۇ پېتىچە ئۆزلىرىنىڭ 
را تر قىت ابال اسىتىك اغا ىشى تد اسان دقن تسس 
ئۇنىڭدا بىر بوۋاقنىڭ ياتقانلىقىنى كۆرىدۇ. الله تائالا ئاسىيەنىڭ دىلىغا بوۋاقنىڭ مۇھەببىتسنى سالىدۇ. 
پىرئەۋن بوۋاقىنى كۆرۈپ ئۆلتۈرمەكچى بولۇپ جاللاتلارنى چاقىرىدۇ. ئاسىيە ئۇنى ئۆلتۈرمەي بالىچىلاپ 
بېقىۋېلىشنى ئۆتۇنىدۇ. شۇنىڭ بىلەن مۇسا ئەلەيھىسسالام ئاسىيەنىڭ بېقىۋېلىشىغا قالدۇرۇلىدۇ. ئاسىيە 
ئېمىتىش ئۈچۈن ئۇنىڭغا ئسنىكئانا ئىزدەيدۇ. قانچىلىغان ئىنىكئانىلارنى تبپسپ كەلگەن بولىسىمۇ. 
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مۇسا ئۇلارنىڭ ئەمچىكىنى ئېغىزىغا ثالماي يىغلاۋېرىدۇ. ئاسىيە بوۋاقنىڭ ئاچلىقتىن ئۆلۈپ قېلىشىدىن 
ئەنسىرەپ» شەخسەن ئۆزى ئىنىكئانا ئىزدەپ چىقىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاسىيەنى نېرىدىن كۆرۈپ 
تۇرغان ھەدىسى ئۇنىڭ يېنىغا كېلىپ ئىشەنچلىك بىر ئىنىكتانا بارلىقىنى ئېيتىدۇ. ئاسىيە بوۋاق شۇ 
ئىنىكئانىنىڭ ئەمچىكىنى ئەمسە. ئۈنى چوڭ هورمه‌تکه ئىگە قىلىدىغانلىقىنى ئېيتىپ. تونی ئېلىپ 
كېلىشىنى بۇيرۇيدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالامىنىڭ ئانىسى كېلىپ ئۇنى ئېمىتكەندە. بوۋاق ئىشتىھا بىلەن 
ئېمىپ سۈتكە قانىدۇ. ئاسىيە بۇنىڭدىن ئىنتايىن خۇشال بولۇپ ئىنىكئانىنىڭ سارایدا قېلىپ بوۋاقنى 
ئېمىتىپ بېرىشىنى. ئۇنىڭغا تورلوك ئىنئاملارنى بېرىدىغانلىقىنى ئېيتىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئانىسى 
ئۆز ئۆيىنى ۋە بالىلىرىنى تاشلاپ ئوردىغا كېلىپ بۇ بوۋاقنى ئېمىستىش ئەپسىز ئىكەنلىكىسنى . ئاسىيە 
ئىشەنسە. بوۋاقنى ئۆز ئۆيىگە ئاپىرىپ ئۆز بالىسىدەك كۆيۈنۈپ ئېمىتىپ بېرىدىغانلىقىنى ئېيتىدۇ. ئاسىيە 
بوۋاققا ناھايىتى ئامراق بولۇپ كەتكەنلىكتىن. بوۋاقىنى پات -پات ئېلىپ كېسلىپ كۆرسىستىپ كېستىش 
شه‌رتی ئاستىدا. ئۇنىڭ ئۆز ئۆيىىگە ئېلىپ بېرىپ ئېمىتىپ بېرىشىگە ماقۇل بولىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالام 
قايتۇرۇپ كېلىنگەندىن كېيىن پىرئەۋننىڭ ئائىلىسىدە ئۆسۈپ چوڭ بولىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالام پىرئەۋن- 
نىڭ . بەنى ئىسرائىلغا قىلغان زۇلمى ۋە ئۆزىنىڭ بىر قىبتىنى سەھۋەنلىك بىلەن ئۆلتۇرۈپ قويغانلىقى تۇ 
پەيلىدىن. يؤرتى مىسىردىن ئايرىلىپ مەديەنگە كېتىشكە مەجبۇر بولىدۇ. ئۇ مەديەنگە بارغاندىن كېيىن شوه یب 
ئەلەيھىسسالامغا ياللىنىپ ئۇنىڭ قويىنى باقىدۇ. شوّئه‌یب ئەلەيھىسسالام مۇسا ئەلەيھىسسالامغا ئۆزىنىڭ بىر 
قىزىنى نىكاھلاپ بېرىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالام شوّئه‌یب ئەلەيھىسسالامنىڭ ئون يىل خىزمىتىنى قىلغاندىن 
كېيىن. یورتی مىسىرغا قايتباقچى بولۇپ ئايالىنى ئېلىپ جەنۇب تەرەپكە قاراپ ئاتلىنىدۇ. ئۆ يولدىن 
ئادىشىپ كېتىپ قەيەرگە مېڭىشنى بىلەلمەي گاڭگىراپ قالغان چاغدا. ئۇنىڭغا تۇر تېغى تەرەپتە بىر توت 
کرو وا ت الم كالۋىراپ كوت كۆرۈنگەن ‏ ویک بارغاندا] الل اال کدی ون 
مۇسا! شۈبھىسىزكى. مەن اللەدۇرمەن. مەندىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر. ماڭىلا ئىبادەت قلغن» دەب 
فىدا قىلىنىدۇ. مانا بۇ موسا ئەلەيھىسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنىڭ باشلىنىشى ئىدى. الله تائالا مسا 
ئەلەيھىسالامنى پىرئەۋنگە بېرىپ ئۇنى بىرالله غا ئىبادەت قىلىشقا دەۋەت قىلىشقا بۇيرۇيدۇ. مۇسا 
ئەلەيھىسسالام ئۆزىنىڭ دەۋىتىنى كۈچەيتىش ئۈچۈن› پەرۋەردىگارىدىن قېرىندىشى هاروننی ئۆزىگە 
پارده‌مچی قىلىپ بېرىشنى سورايدۇ. چۈنكى ھارۇن پاساھەتلىك سۆزلەيتتى. اللەتائالا مۇسا ئەلەيھىسسالامغا 
ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىكىنىڭ راستلىقىنى كۆرسىتىدىغان ئىكىكى خىل مۆجىزە ئاتا قىلىدۇ. ئۇلارنىڭ بىرى 
ئۇنىڭ ھاسىسىنىڭ ئەجدىھاغا ئايلىنىدىغانلىقى . يەنە بىر ى قولىنىڭ ئاپئاق › نۇرلۇق بولۇپ كۆرۈنىدىغانلىقى 
ئىدى. مۇسا ئەلەيھىسسالام ئۆز دەۋىتىنى قانات يايدۇرۇش يولىدا تىرىشچانلىق کورسستسدو, لېكىن 
پىرئەۋن مۇسا ئەلەپھىسسالام كۆرسەتكەن چوڭ مۆجىزىلەرنى كۆرگەندىن كېيىنىمۇ شمان ئېيتيايدۇ. 
پىرئەۇننىڭ يىخىپ كەلگەن سېھىرگەرلىرى مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ مۆجىزىسىنى كۆرگەندىن كېيىن دەرھال 
ئىمان ئېيتىدۇ. پىرئەۋننىڭ ئۇلارنىڭ پوت -قوللىرىنى كېسىپ خورما دەرەخلىرىگە ئېسىپ ئۆلتۈرۈشتىن 
ئىبارەت جازاسىمۇ ئۇلارنى ئىمانىدىن ياندۇرالمايدۇ. پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ گۇرۇھى ئىياندىن باش تارتىپ 
ب‌نی ئىسىرائىلغا بولغان زۇلىمىسنى كۈچەيتكەنلىكتىن. الله‌تائالا ئۈلارنى سۇ ئاپىتى. چېكەتكە ئاپىتى › 
پىت ئاپىتى. پاقا ئاپىتىگە دۇچار قىلىدۇ. ئۇلار ئۆزلىرىگە بىرەر ئاپەت يۈزلەنگەندە. الله تائالا بۇ 
ئاپەتنى كۆتۈرۈۋەتسە شمان ئېيتىدىغانلىقىنى ۋە مۆمىنلەرگە ئەزىيەت يەتكۈزمەيدىغانلىقىنى ۋەدە قىلاتتى. 
الله ئۇلاردىن ئازابىنى كۆتۈرۈۋەتسە. ئۇلار لەۋزىدە تۇرماي كۇفىرىدا يەنىلا ئەزۋەيلەتىتى. پىرئەۋن 
ۋە ئۇنىڭ گۇرۇھىغا موسا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاگاھلاندۇرۇشلىرىنىڭ پايدىسى بولمىغانلىقتىن. الله‌تائالا 


624 


دېڭىز يولى بىلەن ئىلدام ماڭىدۇ. پىرئەۋن بۇنىڭدىن خەۋەر تېپىپ ئۇلارنىڭ ئارقىسىىدىن زور قوشۇن 
بىلەن قوضلاپ چىقىدۇ. بەزى رىۋايەتتە ئېيىتىلىشىچە. ئۇنىڭ بىلەن بىلىلە چىقىقان لەشكەرلەرنىڭ 
سانى بىر مىلىيون 600 مىڭدىن ئارتۇق ئىكەن. پىرئەۋن ئۇز قوشۇنى بىلەن ئىككىنچى كۈنى كۈن چىقىش 
ۋاقتىدا ئۇلارنىڭ ئارقىسىدىن يېتىشىۋالىدۇ. بۇ چاغىدا به‌نی ئىسرائىل قەۋمىسگە قورقۇنچ 
چۈشىدۇ. ئۇلارنىڭ ئالدىدا دېىڭىز. ئارقىسىدا دۈشمەن تۇراتستى. ئۇلار ھالاك بولىدىغانلىقىغا 
تۈگىتىدۇ. ئۇ ھاسىسىنى چىقىرىپ دېڭىزغا ئۇرغان ئىدى. اللەتائالانىڭ قودرستی بىلەن دېڭىز 
ئىككىىگە بۆلۈنۈپ ئوتىتۇرىسىدىن قۇرۇق يول پەيدا بولىدۇ. شۇنىڭ بىلەن به‌نی ئىسرائىل قەۋمى 
دېڭىزدىن ئامان -ئېسەن ئۆتۈپ كېتىدۇ. پىرئەۋن ئۆز قوشۇنى بىلەن به‌نی ئىسىرائىل قەۋمى ماڭغان 
يول بىلەن مېڭىۋاتىقانىدا دېڭىزنىڭ سۈيى قوشۇلۇپ. پىرئەۋن بىلەن ئۇنىڭ قوشۇنى پۈتۈنلەي 
غەرق بولىدۇ. بۇ چاغىدا پىرئەۋن ئىمان ئېيتىتىم دېگەن بولسىىمۇ. جېنى تۇمشۇقىغا كەلگەنەە 
ئېيتىغان ئىمانىنىلڭ پايىدىسى بولمايدۇ. الله تائالا پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ قوشۇنىنى هالاك قىلىپ, 
به‌نی ئىرائىلنى خار - زەبونلۇقتىن قۇتقۇزغانىدىن كېيىن. مۇسا ئەلەيهىسسالامنى قەۋمىنى ئېلىپ 
بەيتۇلمۇقەددەسكە بېر ىشقا بۇيرۇيىدۇ› ئۇلار يولىدا مسر كىتىۋد بستىپ قاتتىق هه‌شنا بولۇپ . مۇسا ئەلەر- 
ھىسالامغا تەشنالىقتىن شىكايەت قىلىدۇ. الله تائالانىڭ ئەمرى بويىچە موسا ئەلەيھىسسالام ھاسىسى 
بىلەن تاشنی ئۇرغاندا تاشتىن 2 بۇلاق ئېتىلىپ چىقىدۇ. الله تائالا ئۇلارغا يەنە ھېچ 
جاپا چەكمەي كېلىدىغان رىزىق قىلىپ تەرەنجىبىن بىلەن بۆدۈنىنى چۈشۈرۈپ بېرىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسا- 
لام اللەنىڭ ئەمرى بويىچە › ئۇلارنى بەيتۇلمۇقەددەسكە كىرىپ.› ت يەردىن كەنىئانلاردىن بولغان ۋە 
ھەيسانىلارنىڭ قالدۇقى بولغان جەبابىرلارنى ھەيدەپ چىقىرىشنى بۇيرۇيدۇ. ئۇلار قورقۇنچاقلىق قىلىپ 
جىھاد قىلىشتىن باش تارتىدۇ. شۇنىڭ ئۈچۈن الله تائالا ئۇلارنى سسنا چولسده 40 يىل ئاداشتۇرۇپ 
جازالايدۇ» بۇ بىر ئەۋلاد 40 يىل جەريانىدا ئۆلۈپ توگنگه‌ندین كېيىن› به‌نی ئىسرائىلىنىڭ كېيىنكى 
ئەۋلادلىرى يۇشە ئىبنى نۇننىڭ يېتەكچىلىكىدە بەيتۇلمۇقەددەسكە كىرىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالام ئەنە 
شۇ سىنا چۆلىدە 120 يېشىدا ۋاپات بولىدۇ. 

مىكائىل: مىكائىل الله نىڭ يېقىن. ئۇلۇغ پەرىشتىلىرىدىن بىرى. ئۇ مىكال دەپمۇ ئاتىلىدۇ. 

نەسىر: ئەسىر نۇھ ئەلەيھىسسالام قەۋمىنىڭ سەبە:ُ زېمىنىدىكى بىر بۇتىنىڭ ئىسمى › كېيىنىكى چاغىلاردا به‌زی 

نۇھ: تۇھ ئەلەيھىسسالام لامەكنىڭ ئوغلى بولۇپ› ئىنسانلارنىڭ بىرىتچى بوژۋىسى ئادەم ئەلەيھىسسالامنىڭ 
سل يىلدىن ئارتۇق ۋاقىت ئۆتكەن› نۇھ ئەلەيھىسسالام قۇرئاندا 43 ئورۇندا تىلغا ئېلىنىدۇ. 
نۇھ ئەلەيھىسسالامنىاڭ قىسسىسى ئۇرغۇن سۈرىلەردە تەپسىلىي بايان قىلىنغان› نۇھ ئەلەيھىسسالام بۇتپە- 
رەس بىر قەۋمگە پەيغەمبەر قىلىىپ ئەۋەتىلگەن ئىدى. ئۇلار ۋەد سۇۋا؛› یه وق 3 نه سر قاتارلىق 
بۇتلارغا چوقۇناتتى› نۇھ ئەلەيھىسسالام ئۇزاق مۇددەت ئۇلارنى تەۋھىدكە دەۋەت قىلىپ. بۇتپەرەسلىك- 
ئەزۋەيلىدى . نۇھ ئەلەيھىسسالام ئۇلارنىڭ ئىچىدە 950 يىل تۇرۇپ, ئۇلارنى ھەق دىنغا دەۋەت قىلدى › ئۇلارنى 
بۇتپەرەسلىكنى تاشلاپ اللەغا ئىبادەت قىلىشقا کبچه -كۈندۈز ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن دەۋەت قىلاتتى› 
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عع ىرىمەس ىىى 
ئۇلار شمان ئېيتىشتىن باش تارتىپ› نۇھ ئەلەيھىسسالامغا تورلوك ثازار -كۇلپەتلەرنى يەتكۈزەتتى. ھەتتا 
تۇھ ئەلەيھىسسالامنى قاتتىق ئۇرۇپ ھوشىدىن که‌تکژزوپ. بۇ بۈگۈن ئۆلىدۇ. دەپ يولغا تاشلاپ قوياتتى 
نۇھ ئەلەيھىسسالام بولسا: «ئىی الله قەۋمىمگە مەغپبىرەت قىلغىن› ئۇلار ئۇقمايدۇ» دەيتتى. ئو ئۇلار نىڭ 
تەزىيەتلىرىگە ی قىلىپ به قرا قىلياشى. ۋاللەخائالا ئۇلارنىڭ سای ناق دوو نی 
قوبۇل قىلىدىغان› شمان ئېيىتىدىغان كىشىلەرنى چىقىرىشى مۇمكىن» دەيتتى› شونچه ئۇزاق مۇددەت 
ئىچىدە پەقەت ئازغىنا کشی ئىمان ئېيتتى. ئىشەنچلىك ردژایه‌تته». ئىمان ئېيتىقانىلارنىڭ سانی 80 
نەپەر كىشى ئىدى دەپ كۆرسىتىلىدۇ. ھەر ئەۋلات ئۆز بالىلىرىغا بۇتقا چوقۇنۇشنى تاشلىماسلىقنى› تۇھ 
ئەلەيھىسسالامغا ئىمان ئېيتماسلىقنى تەۋسىيە قىلاتتى. نۇھ ئەلەيھىسسالام ئۆز قەۋمىنىڭ شمان ئېيتىشىدىن 
ئۇمىدسىزلەنگەن چاغدا. الله‌تائالا ئۇنىڭغا قەۋم ئىچىدە ئىمان ئېيتقانىلاردىن باشقا يەنە ئۇنىڭغا شمان 
ئېيتىدىغانلارنىڭ يوقلۇقىنى ۋەھيى ئارقىلىق بىلدۈردى. بۇ چاغدا تۇھ ئەلەيھىسسالام الله‌غا ئىلتىجا 
قىلىپ› قەۋمىنى ھالاك قىلىشنى تىلەپ دۇئا قىلدى. الله تائالا ئۇنىڭ دۇئاسىنى قوبۇل قلسپ. ئۇنىڭ 
قەۋننىك تويان بالا مالاك بولدوبغانلشتنى وی کدی عون ویان بالاسى نان تەر كدق 
چىقىۋېلىش ئۈچۈن كېمە ياساشقا. كېمە ياسىلىپ بولغاندین كېيىن ئائىسلىسىدىكىلەرنى› 
تەۋەلىرىنى كېمىگە سېلىشقاء ھەر خىل ھايىۋانىدىن ئەركەك -چىشى بولۇپ بىر جۇپتىن 
ئېلىۋېلىشقا بۇيرۇدى› الله تائالانىڭ نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمىنى هالاك قىلىش بویسروقی چۈشكەن 
چاغدا» ئاسماندىن يامغۇر قۇيۇلدى› زېمىننىڭ ھەمىمە يەرلىرىدىن سۇلار ئېتىلىپ چىسقتى› پۈتۈن يەر 
يۈزىنى سۆ بېسىپ كەتتى. يەر پژزنده نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ كېمىسىدىكىلەردىن باشقا پىرمۇ تىرىك جان 
قالماي ھەممىسى توپان بالاسىدا غەرق بولۇپ ھالاك بولدى. شۇنىڭ ئۈچۇن نۇھ ئەلەيھىسسالام ئىنسان- 
لارنىڭ ئىككىنچى بوۋىسى دېيىلىدۇ. چۈنكى توپان بالاسىدىن كېيىنكى ئەھلى زېمىننىڭ ھەممىسى نۇھ 
ئەلەيھىسسالام بىلەن كېمىدە بىللە بولغانلارنىڭ نه‌سلندشدور. نۇھ ئەلەيھىسالامنىڭ ئوغلىمۇ شمان 
ئېيتمىغانلىقى ۋە تاتسسی بىلەن بىللە كېمىگە چىقمىغانلىقى ئۈچۈن سۇدا غەرق بولۇپ ھالاك بولدی. 
نوم ئەلەيهسسالامنىڭ مام هام» یاپه‌س ۋە که‌نثانلاردین با رەت :تۆت ئوغلى بار دی توپان بالا - 
سىدا ھالاك بولغىنى كەنئان› توپان بالاسىدا پۈتۈن ئەھلى زېمىن غەرق بولپ» يەر یوزنده كۇفغار- 
لاردىن بىرىمؤ قالمىغان چاغدا. الله تائالا بۇلۇتقا يامغۇرنى توختىتىشقاء زېمىننى سونی يۇتۇشقا ۋە يەر 
يۆزندىكن ھاياتتى تورتال ھالەتكە غايتىخقا زیر ودی کے قر ا دج خەرياسىنىڭ یش دنک 
سۆدى ای بوك تاناق يېنىغا پیز ر کدی اله تاڭالا نوه کبلهپهستالام باشلنق کیسدنکلهرتی 
ئامان - ئېسەن كېمىدىن چۈشۈشكە بۇيرۇدى› ئۇلار كېمىدىن مۇھەررەمنىڭ ئونىدا يەنى ئاشۇرا كۈنى چۈشكەن 
ئىدى. نۇھ ئەلەيھىسسالام الله تائالاغا شوکور قىلىش يۈزىسىدىن شۇ كۈندە روزا تۇتتى› ئۆزى بىلەن بىللە 
بولغان "0 ئاشۇرا كۈنى روزا تۇتۇشقا بۇيرۇدى» شۇ کونده روزا تۇتۇش به‌نی ئىسرائىل 
قەۋمىگە مىراس بولۇپ قالدی» ئىسلام دىنىدىمۇ ئاشۇرا كۈنى روزا تۇقۇش ئېتىراپ قىلىندى. ئابدۇللا 
شبن ئابباسنىڭ رىۋايەت قىلىشىچە. نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ تەۋەلىرى بىلەن كېىمىدە تۇرغان ۋاقتى 150 
كۈن› نۇھ ئەلەيھىسسالام توپان بالاسىدىن بۇرۇن قەۋمى ئىچىدە 950 يىل ياشىغان› توپان بالاسسدین 
كېيىنمۇ بىر مەزگىل ياشاپ ئاندىن ژاپات بولغان. 

ھارۇت ۋە مارۇت: ھارۇت بىلەن مارۇت ئىككى پەرىشتە بولۇپ› ئۇلار كۇفە زېمىنىدىكى بابىل شەھىرىگە 
كىشىلەرنى سىناش يۇزىسىدىن› سېھىر تەلىم بېرىش ئۈچۈن الله تائالا تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن. ئۇلار 
كىشىلەرگە سېھىر ئۆگىىتىشتىن بۇرۇن: «سېھىر ئۆگىنىش الله تائالانىڭ سىنىغىدۇر› ئؤنى زىيانلىق 


626 


تەرەپكە ئىشلەتمە› ئۇنىڭ تۈپەيلىدىن كاپىر بولما. ئۇنى ئۆزىگە يېتىدىغان زىياندىن مۇداپىئە کوروش 
مەقسىتىدە ئۆگەنگەن ئادەم نىجات تاپىدۇ. كىشىلەرگە زىيان -زه‌خمهت يەتكۈزۈش ئۈچۈن ئۆگەنگەن 
ئادەم هالاك بولىدۇ دەيتتى. مۇھەميەد ئېلى سابۇنى «سەيۇەتۇتتەپاسىر»دا مۇنداق دەيدۇ: 
«ئىككى پەرىشتىنىڭ كىشىلەرگە سېھىر ئۆگەتكەنلىكىنىڭ ھېكمىتى شۇكى› ئو زامانلاردا سېهىرگەرلەر 
كۆپىيىپ كەتكەن. سېھىر نىڭ ئاجايىپ -غارايىپ شەكىللىرى ئىجاد قىلىنغان› شۇنىڭ بىلەن ئۇلار ئۆزلىرىنى 
پەيغەمبەر دەپ گۇمان قىلغان بولۇشلىرى مۇمكىن. كىشىلەرنى سېھىر بىلەن مۆجسىزىنىڭ پەرقىنى 
ئايرىۋالسۇن ۋە يالغاندىن پەيغەمبەرلىك دەۋاسى قىلغانلارنىڭ پەيغەمبەر ئەمەس› سېھى ر گەر ئىكەنلىكىنى 
تونۇۋالسۇن دەپ. كىشىلەرگە سېھىر ئۆگىتىش ئۈچۈن الله تائالا شککی پەرىشتنى ئەۋەتكەن.» 

ھارۇن: ھارۇن ئەلەيھىسسالام ئىمراننىڭ ئوغلى بولۇپ› ئەسىبى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغا تۇتىشىدۇ. ھارۇن 
ئەلىيىھىسسالام مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ تۇغۇلۇشىدىن ئۈچ يىل بۇرۇن تۇغۇلغان. ئۇ پىرئەۋن ئىسرائىل 
قەۋمىدىن تۇغۇلغان ئوغۇل بالىلارنى ئۆلتۇرمەيدىغان يىلى تۇغۇلغان ئىدى. الله تائالا ئۇنى قېرىندىشى 
ميا ئەل بىسسالام ينەن بللەيەتى فش اک و گت یی شاپ کا کی ها رو ئەل تسات 
لامنىڭ تىلى پاساھەتلىك ئىدى. ھارۇن ئەلەيھىسسالام مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىك دەۋىتىدە 
يېقىن یارده‌مچسی ئىدى. ئۇ ھەمىشە مۇسا ئەلەيھىسسالام بىلەن بىللە ئىدى. مۇسا ئەلەيھىسسالام پەر 
ۋەردىگارى بىلەن سۆزلىشىش ئۈچۈن تۇر تېغىغا كەتكەن ۋە شەرىئەت دەستۇرى بولۇش ئۈچۈن تەۋراتنى 
ئېلىپ كېلىشنى قەۋمىگە ۋەدە قىلغان چاغدا› ئۆز ئورنىغان ھارۇن ئەلەيھىسالامنى قويۇپ كەتكەن› مۇسا 
ئەلەيھىسسالامنىڭ تور تېغىغا بېرىپ. قەۋمىدىن ئايرىلىپ تۇرغان ۋاقتى 40 کون ئىدى. بۇ جەرياندا به‌نی 
ئىسرائىل قەۋمى چوڭ سناققا دۇچ كەلدى. ئۇلار سامسری ئالتۇندىن ۋە زىبۇزىنئەتلەردىن ياسىغان 
موزايغا چوقۇندى› جىبرىئىل ئەلەيھىسسالام پەرىشتىلەر بىلەن بىللە پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ جامائەسىنى 
غەرق قىلىش ئۈچۈن چۈشكەن چاغدا. سامىرى جىبرىشىلنىڭ ئېتسنىڭ ئىزىدىن بىر چاشگال توپا 
ئېلىۋالغان ئىدى. بۇ توپىنى زىبۇزىنئەتلەر بىلەن ياسالغان موزايغا چاچىتى› شۇنىڭ بىلەن موزایندین 
كالىنىڭ تاژازنده‌ك ئاۋاز چىقتى› بۇ گۇمراھ سامىرى: «مۇسا ئىزدەپ كەتكەن پەرۋەردىگارىڭلار مۇشۇ› 
مۇسا ئۇنىڭ ئورنىنى بىلەلمىگەن» دېدى. ھارۇن ئەلەيھىسسالام قەۋمىنى سامىرىنىڭ پىتنىسىدىن ئاگاھ- 
لاندۇردى› لېكىن ئۇلار ھارۇن ئەلەيھىسسالامنىڭ سۆزىگە باقماي. الله نی قويۇپ موزايغا چوقۇندى. 
مۇسا ئەلەيھىسسالام تۇر تېغىدىن قايتىپ كېلىپ› قەۋمىنىڭ ئېزىپ كەتكەنلىكىنى كۆرۈپ› قاتتىق غەزەپ- 
نی خارۇن بالا قاتشى قايىدىە شارۇن قوس الم بولغان ناقشاش مر انی سۆز 
لەپ به‌ردی ھەمدە ئۇلارنىڭ ئۆز سۆزىگە قۇلاق سالمىغانلىقىىنى ئېيىتتى. ھارۇن ئەلەيھىسسالام 122 
يىل ئۆمۇر كۆرگەن› ئۇ مۇسا ئەلەيھىسسالامدىن ۱۱ ئاي بۇرۇن ژاپات بولغان. ھارۇن ئەلەيھىسسالام 
به‌نی ئىسرائىل قەۋمى پەلەستىن زېمىنىغا كىرىشتىن ئىلگىرى سىنا چۆلىدە ۋاپات بولغان . 

هامان: مامان بولسا پىرئەۋننىڭ باش ۋەزىرى ۋە يېقىن ياردەمچىلىرىدىن شدی» پىرئەۋن ئۇنىڭغا: «خش 
قىن بىر ئېگىز ببنا سالدۇرغىن› ئۇنى ئاسمانغا چىقىشنىڭ شوتىسى قىلىپ مۇسانىڭ ئىلاھىنى كۆرەي» دېگەن. 
پىرئەۋنىنىڭ يامان ئىشى پىر ئەۋننىڭ ئۆزىگە چىرايلىق كۆرسىتىلىگەن› پىرئەۋننىڭ ھىيلە -سکری 
بەربات بولغان. 

عا رز كسا اا لا ف ادى خاگىرتلىرى: تسا قبسا لا موس كسى سا الاك 
دەۋىتىنى داۋاملاشتۇرغان ياردەمچىلىرى ھەۋارىيۇن دېيىلىدۇ. ھەۋارىيۇنلار ئۈچ تورگه بۇلۇنىدۇ. بىرىنچى 
تۈرەتكىلەر تسا بولۇپ کل داۋاملى ننا ئەلەبهشسالامنىڭ شو شىتتىدە بولۇپ شىما فالعا 
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أك غغغ± غ غغغغ سح ت ىز ` ثثث تسا 


بىلەن بىللە ياشىغان ۋە جاپا-مۇشەققەتتە بىللە بولغانلار؛ ئىككىنچى تۈردىكىلەر دەسلىۋىدە ئىسا ئەلەي- 
ھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىدىن گۇمانلانغان.› ئىسا ئەلەيھىسسالامىنىڭ مۆجىزىلىرىنى كۆرگەندىن كېيىن 
گومانی كۆتۈرۇلۇپ ھەقىقىي شمان ئېيتقانلار؛ ئۇچىنچى تۈردىكىلەر تەۋراتنىڭ مەزمۇنىنى ئىزاھلاش جەھەتتە 
مۇتەئەسسىپ يەھۇدىيلاردىن بولۇپ. دەسلىۋىدە تسا ئەلەيھىسسالامغا دۈشمەنلىك بىلەن موئاسله قىلىپ 
ئۇنىڭ بىلەن مۇنازىرىلەشكەن. ئاخىرى ئىسا ئەلەيھىسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى ئېتىراپ قىلىپ شمان 
مود ئەلەيھىسسالامىنىڭ نەسىبى نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى سامغا تۇتىشىىدۇ. هود ئەلەيھىسسالام 
قۇرئاندا يەتتە يەردە تىلغا ئېلىنىدۇ. قۇرئاندا مەخسۇس بىر سوره ھۇد ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسمى بىلەن 
ئاتالغان«اللەتاتالا تۈنى تاك قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ تشک اه قەۋنى: با له له تی :بولۇپ 
چوڭ بىر قەبىلە ئىدى. ئؤ ئەرەب يېرىم ئارىلىنىڭ جەنۇبىدىكى ھەزرمەۋتنىڭ شىمالىدىكى ئەھقاپ 
دىگەن جايغا جايلاشقان. ئومان ئۇنىڭ شەرقىغە توغرا كېلىدۇ. بۇ كۈنلەردە ئۇلارنىڭ جایی قۇملۇق. چۆل 
بولژپ. بۇ يەردە ئادەمزات ياشىمايدۇ. ھۇد ئەلەيھىسسالام پەيغەمبەر بولۇپ كەلگەن ئاد 
دەسلەپكى ئادمۇ دېيىلىدۇ. ئادى ئىرەممۇ دېيىلىدۇ. ئاد قەبىلىسى كۈچلۈك خەلق بولوپ. الله ئۇلارنى 
جەسامەتلىك ياراتقان. ئۇلارنىڭ تۇرمۇشى باياشات بولۇپ. ئۇلار چوڭ ھەشەمەتلىك سارایلارنی قورغان 
ۋە قەلئەلەرنى سالغان. ئۇلارنىڭ باغوبوستانلسری» ئېقىپ تورغان بۇلاقلىرى بار ئىدى. ئۇلار نازۇ- 
ئېسمەتكە چۆمۈپ ئۆزلىرىنىڭ كۈچ - قۇۇۋىتىگە مەغرۇرلىنىپ كېتىپ توغرا يولدىن ئازغان ئىدى. ئۇلار 
خوددی ئىلگىرى ئۆتكەن نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمىگە ئوخشاش بۇتپەرەس شدی. ھۇؤد ئەلەيھىسسالام 
ئۇلارنى يالغۇز الله غا ئىبادەت قىلىشقا. كىشىلەرگە زۇلۇم قىلماسلىققا دەۋەت قىلدى. لېكىن ئۇلار شمان 
شن باش کا ی غۇد تیا شاف بشید لکش فان ایی لا ر قۇد گە تۈسالاغا 
ئازار - كۆلپەت يەتكۈزەتتى. ھەتتا ئۇنى تروپ يارىلاندۇرغان ئىدى. ھۇد ئەلەيھىسسالامنىڭ دۇئاسى 
بويىچە. الله ئۇلارنى قەھەتچىلىككە دۇچار قىلدى. ئۇلارنىڭ زېمىنىدا ئۈچ يىل يامغۇر ياغمىدى› قورغاق- 
لىق یو كۈجەيدى: ئۇلارنىڭ دی تفه ھايۋاباتلىرق غالا بولدى اللەتاتالا-تولارغا تب 
كېھە-كۈيدۇز حوخساي چان قاتتىق ‹خوراننى ارج ىلىپ زلا رئ يۇتۇشلەق, عالاه: لیب 
تاشلیدی. ھۇد ئەلەيھىسسالام ئاد قەبىلىسى ھالاك بولغاندىن كېيىن تاکی نوی ژاپات بولغانغا قەدەر 
ھەزرمەۋت زېمىنىدا توردی» ۋاپاتىدىن كېيىن ھەزرمەۋتنىڭ شەرق تەرىپىگە دەپنە قىلىندى. 


هوندین: هونه‌ین مەككە بىلەن تائىپ ئارىسىدىكى بىر ۋادى› پەيغەمبەر ئەلەيھىسالام ھەككىنى پە تھی قىلغان 
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چاغدا. ھەۋازىن بىلەن سەقىپ قەبىلىسى بۇنى ئاڭلاپ.رەسۇلۇ الله نىڭ ئۆزلىرىگە ھۇجۇم قىلىشىدىن قور قۇپ› 
مۇسۇلمانلارغا قارشى ئۇرۇش ئېچىش ئۈچۈن نورغژن لەشكەر توپلايدۇ. پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام بو 
خەۋەرنى ئاڭلاپ. مۇھاجىرلاردىن ۋە ئەنسارلاردىن بولۇپ ئون مىڭ كىشى بىلەن ئاتلىنىدۇ. دۇشمەن 
لەشكىرى مەزكۇر ۋادىدا مۇسۇليانلارغا ئۇشتۇمتۇت ھۇجۇم قىلغانلىقتىن. مۇسۇلمانلار قوشۇنىنىڭ سېپى 
بۇزۇلۇپ پاتىپاراق بولۇپ كېتىدۇ. پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام مۇسۇلمانلار قوشۇنىنى قايتا سەپەرۋەرلىككە 
كەلتۇرۇپ. دوشمه‌ننی مەغلۇپ قىلىدۇ› مانا بۇ ئۇرۇش «هژنه‌ین غازىتى» دەپ ئاتىلىدۇ. 

ير: ئۆزەير يەھۇدىي ئۆلىمالىرىدىن بىرى بولۇپ. قۇرئاندا بۇنىڭ قىسسىسى بايان قىلىنغان› بۇختىنەس- 
سەر بەيتۇلمۇقەددەسنى خاراپ قىلغاندىن كېيىن› ئؤزەیر ئۇنىڭ يېنىدىن ئېشەكلىك ئۆتۇپ كېتىۋېتىپ› 
الله بەيتۇلمۇقەددەس ئاھالىسىنى قانداقمۇ تىرىلدۇرەر دېگەن. الله توز‌یرنی قەبزى روھ قىلىپ 
۵ يىل ئۆتكەندىن كېيىن ئۆنى قايتا تىرىلدۈرگەن. ئۈزەير قموسگه قايتىپ بېرىپ. ئۇزىنىڭ تؤزەير 
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سلەك---ءىىكككم: ققق س 
ئىكەنلىكىنى ئېيتقاندا. ئۇلار: «ئەگەر سەن راستلا ئؤزەير بولىدىغان بولساك. بىزگە تەۋراتتىن ھىپزى 
قىلغانلىرىڭنى ئوقۇپ بەر» دېگەن. ئۆزەير ئولارغا تەۋراتنى بىر ئايەتمۇ قويماي ئوقۇپ بەرگەن. تەۋرات 
کویدوروپ تاشلانغاندىن كېيىن. تەۋراتنى ياد بىلىدىغان ئادەم يوق شدی. ئاندىن کپیسن قەۋمى 
ئۇزەيرگە ئىشەنگەن. لېكىن تولار ئۆزلىرىنىڭ شەقىلىقىدىن خوددی ناسارالار ئىسانى اللەنىڭ ئوغلى 
دەۋالغاندەك ئۇزەيرنىۇ الله نىڭ ئوغلى دەپ دەۋا قىلىشقان. 

ئىبراھىم: ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام بابىل زېمىنىدا تۇغۇلغان. ئۇ نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى سامنىڭ 
نەسلىدىن ئىدى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام بىلەن نۇھ ئەلەيھسسالامنىڭ ئارىسىدا مىڭ يىلدىن ئارتۇق ۋاقىت 
ئۆتكەن. بابىللىقلار يۇلتۇزلارغا ۋە بۇتلارغا چوقۇناتتى. ئۇلار پادىشاھى نەمرۇد شبن که‌نئاننی ئىلاھ دەپ 
ئېتىقاد قىلاتتى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاتىسى ئازەر قەۋمى چوقۇنىدىغان بۇتلارنى ياسايتتى. 
ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ساغلام ئەقىدە ئاساسىدا توستی» الله تائالا ئۇنىڭغا ھىدايەت ئاتا قىلغان ئىدى. 
شۇنىڭ بىلەن ئؤ بۇتلارنى ئۆچ کوردی. قەۋمىنى بۇتلارغا چوقۇنماسلىققاء بىر الله‌غا ئىبادەت قىلىشقا 
قەۋەت ‏ قنلدی. لپکسن قةۋمى شېراھىم. ئەلةپهسىسالامنىڭ ` دەۋىبتىتى ‏ قوبول قبلنشتین باش 
تارتتى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام قەۋمىنىڭ بايرام مۇناسىۋىتى بىلەن سىرتقا چىقىپ كەتكەنلىكىدىن 
پايدىلىنىپ. ئۇلارنىڭ بوتلبرسنی چېقىپ تاشلىدى. نەمرۇد ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنى توتقا تاشلاپ 
کویدوروشکه بۇيرۇدى. الله‌تائالا ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنى لاۋۇلداپ كۆيۈۋاتقان ئوتنىڭ ئىچىدە 
ئامان -ئېسەن ساقلىدى. بؤ چاغدا ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئايالى ساره بىلەن شامغا. ئانىدىن مىسىرغا 
ھىجرەت قىلدى. مىسىرنىڭ پادىشاھى سارەنى ئىگەللەپ ئېلىشنى قەستلىگەن بولسىمۇ. الله سارەنى 
پادىشاھنىڭ شەررىدىن ساقلىدى. پادىشاھ سارەگە سارەنىڭ خىزمىتىئى قىلىش ئۈچۈن ھاجەرنى بەردى. 
ئاندىن ئىېراھىم ئەلەيھىسسالام ساره بىلەن پەلەستىنگە بىرىپ تؤردى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ياشىىلىپ 
قالغان ئايالى سارەدىن بالا يۈزى كۆرمىگەن چاغدا. ساره ئۇنىڭغا خىز مەتچىسى ھاجەرنى بەردى. ئىېراھىم 
فوا مك توشىلى. تال ثه لد بهسالام هاچه‌ردین تونزلغان. راهم کهلدیهسالام 
ئوغلى ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام بىلەن ھاجەرنى ئېلىپ مه‌ککسگه باردى. بۇ چاغدا مەكىكە قاقاس چۆل 
بولۇپ ئادەمزات ياشىمايتتى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئانا-بالا ئىككىسىنى بۇ يەردە قويۇپ. ئۆزى پەلەس- 
تىنگە قايتىپ كەتتى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئلا رنىڭ ئوزۇقى ئۇچۇن بىر خالتا خورما بىلەن بىر تۇلۇم 
سۇ قويۇپ كەتكەن ئىدى. سۇ تۈگەپ كېتىپ ھاجەر بىلەن ئسمائىل قاتتىق تەشنا بولدى. ھاجەر سۇ 
شزده‌پ يېقىن ئەتراپتىكى تاغلاردىن سه‌فا تېغىنىڭ ئۈستىگە چشپ ۋادىغا قاراپ ئادەمزاتنى كۆرمىدى. 
ئاندىن مەرۋە تېغىنىڭ توستنگه چىقىپ› ئۇ يەردىمۇ تاده‌مزاتنی كۆرمىدى. شۇنىڭ بىلەن ئۈ سه‌فا بىلەن 
مەرۋە ئارىسىدا يەتتە قېتىم ماڭدى› شۇچاغدا جىبرىئىل ئەلەيھىسسالام كېلىپ تاپىنى بىلەن (قانىتى 
بىلەن دېگەن رىۋايەتمۇ بار) يەرنى تېپىۋىدى. زەمزەم سویی ئېتىلىپ چىقتى› بو چاغدا قۇشلار كېلىپ 
ئۇلارنىڭ ئەتراپىنى ئايلىنىشقا باشلىدى. بۇ يەردىن ئۆتكەن جۇرھۇم قەبىلىسى قۇشلارنى كۆرۈپ› بۇنىڭ- 
دىن بۇ يەردە سۇ بارلىقىنى بىلىپ زەمزەمنىڭ يېنىغا كېلىشتى. ئۇلار ھاجەردىن چېدىرلىرىنى زەمزەمگە 
يېقىنراق جايغا تىكىشكە ئىجازەت سورىدى. ھاجەر ئۇلارغا ئىجازەت بەردى. ئۇلار ئۇيەرگە يەرلەشكەنلىكى 
ئۈچۈن ھاجەرمۇ يالغۇزلۇق ھېس قىلمايدىغان بولدى. شۇنىڭدىن تارتىپ بۇ يەر ئاۋاتلىشىشقا باشلىدى. 
ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام چوڭ بولۇپ. جۇرھۇم قەبىلىسىدىن ئۆيلەندى. ئۇلاردىن ئەرەبچىنى ئۆگەندى› 
ھاجەر ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام پەلەستىندىكى چاغدا ژاپات بولدى. ئىبراھىم ئەلەيھسسالام ئۇلارنى 
يوقلات مەككىگە کے د یی كسى الل افلا ف ئەيرى درب توغلى ىياش بىلەن کفتتی تىا قىلىشغا 
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كىرىشتى. ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام تاش ئەكېلىپ بېرەتتى› ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئۇلىنى قوياتتى. 
شۇنداق قىلىپ ئۇلار كەبىنى ياساپ پوتتوردی. شۇئىڭدىن باشىلاپ مەككە مۇكەررەمە ئاۋات بولدى. 
ئىبىراھىم ئەلەيھىسسالام . ناھايىتى مپهماندوست ئىدى. شون ئۈچۈن ئۇ مېھمانلارنىڭ 
ئاتىسى دېگەن نامغا ئىگە بولغان شدی. ئىبراھىم ئەلەيھىسالام قېرىپ قالغان. ئايالى ساره بولسا پاشىنىپ 
تۇغۇتىتىن قېلىپ قالغان چاغدا. الله ئۇلارغا مەرھەمەت قىلىپ ئىسھاق ثه‌لدیهسالاهنی بەردى. ئىبراھىم 
ئەلەيھىسسالام خەلىلۇللا (پەنى اللەنىڭ دوستى) دېيىلىدۇ. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ تەسلىدىن 
نۇرغۇن پەيغەمبەرلەر كەلگەنلىكتىن› ئۇ پەيغەمبەرلەرنىڭ بوۋىسى دېيىلىدۇ. الله ئىبراھىم ئەلەپھىسسا- 
لامغا سۇھۇنى دەپ ئاتالغان كىتابنى نازىل قىلغان. ئىشەنچلىك رىۋايەتلەرگە ئاساسلانغاندا. ئىبىراھىم 
ئەلەيھىسسالام 175 يىل ئۆمۇر كۆرگەن. 

ئىساء ‏ تسا ئەلەيھىسسالام ھەزىرىتى مەرپەمنىڭ ئوغلى بولوپ. به‌نی ئىسرائىل پەيغەمبەرلىرىنىڭ ئاخىر قىسى 
قوب شتا ی ا اف همیهف سوک تفه سوي رود اهربا رآ موی تا 
ئەلەيھىسسالام ئىنجىلدا پەسۇ؛ دېيىلىدۇ. تسا ئەلەيھىسالام قزرگان كەرىمدە 25 جایدا سا سۆزى بىلەن. 
1 جايدا مه‌سه سوزی بىلەن ۋە 23 جايدا ئىبن مەريەم سۆزى بىلەن تىلغا ئېلىنىدۇ. ئىسا ئەلەي- 
مسالام اللەنىڭ بەندىسى ۋە رەسۇلى بولۇپ› الله تەرىپىدىن ھەزىرىتى مەريەمگە ئىلقا قىلىنغان روھ- 
تۇرە تسا ئەلەيھىسسالام قەيسەر ئوغۇستۇسىنىڭ زامانىدا. مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ تۇغۇ- 
لۇشىدىن 600 يىلدىن كۆپرەك ۋاقىت بۇرۇن› 24 -دېكابىر سەيشەنبە كۈنى دۇنياغا كەلگەن, تسا 
ئەلەيھىسسالام تۇغۇلۈپ سەككىز کونلوك بولغان چاغدا ئانىسى مەريەم ئىبادەتخانىغا ئېلىپ بېرىپ ئۇنىڭ 
خەتنىسىنى قىلدۇرغان. خه‌تنه قىلدۇرۇش پەيغەمبەرلەرنىڭ سونشتی بولۇپ. ئىېراھىم ئەلەيھىسسالامىنىڭ 
ۋاقىتىدىن تارتىپ بارلىق پەيغەمبەرلەرنىڭ شەرىشىتىدە يولغا قويۇلۇپ كەلگەن. تسا ئەلەيھىسسالام 
ماياتىنىڭ کوب قسیتی تاسبره شەھىرىدە ئكۆتكۈرگەن. اللە سا ئەلىبهسسالامغا تەۋرات. قل ۋە 
ھېكمەتنى بىلدۈرگەن. تسا ئەلەيھىسسالام كىچىك ۋاقتىدىلا يەھۇدىي ئۆلىمالىرىنىڭ ئىلمىي سورۇنلىرىغا 
بارانتی» ئۇلار بىلەن مۇنازىرىلىشەتتى. مۇنازىرىدە غالىب كېلەتتى. ههزسرستی ھەريەم ئىسسا 


ئەلەيھىسسالامنى ئۆلتۈرمەكچى بولغان زالىم ھۆكۇمران ھىردوستىن قورقۇپ› يېقىنى يۇسۇنى نه‌جار بىلەن 
يىللە ا اھا یی مرها تىلى ارغان هوین کدی کی سا ايىسيالام ۇر 
يۇرتىغا قايتقان. قۇرئان كەرىمدە تسا ئەلەيھىسسالامنىڭ قانچە يېشىدا پەيغەمبەر بولغانلىقى تىلغا ئېلىن- 
سغان: لکن سا وخا شاق قبارتللرىشى شتا ئەل سدالانىڭ 36 موا تم یی بولغان 
لىقى چىقىپ تۇرىدۇ. تارىخچىلار ۋە مۇپەسسىرلار ئىنجىلنىڭ بۇ توغرىدىكى بايانىنى مۇقىملاشتۇرىدۇ. تەۋھىد 
ئۆلىيالىرىنىڭ ئېيتىشىچە. كۆپىنچە پەيغەمبەرلەر 40 يېشىدا پەيغەمبەر بولىدۇ. ئەمما ئىسا ئەلەي- 
ھىسسالامىنىڭ 30 يېشىدا پەيغەمبەر بولۇشى ئالاھىدە ئەھۋال. چۈنكى ئۇ 40 ياشقا يەتمەي تۇرۇپ 
الله شین اناا لین سىقىپ: کاس الله تائالا شيا لدو سالا ر قىلىپ هو 
كەندىن كېيىن. ئۈ کشله‌رنی اللەنىڭ توغرا دىنىغا دەۋەت قىلىشقا باشلىدى. الله تائالا كىشىلەرنى 
ئىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىگە قايىل قىلىش ئۈچۇن. ئۇنىڭغا نۇرغۇن مۆجىزىلەرنى مۇيەسسەر 
قىلىپ بەردق. ئۆلۈكلەزنى بربلدورژش» کورلارنی كۆرىدبغان. قىلىشم كېسەللەرى سانایتستی دنه شۇ 
مه ,دی کلوی و سا كالۋىستالاشنىق ی میا نىك قاشسى قار لىشقا Ey j‏ کی 
ئەلەيھىسسالام يەھۇدىيلارنىڭ دىنىي باشلىقلىرى بىلەن مۇنازىرىلىشىپ ئۇلارنىڭ ئاساسسىز سۆزلىرىگە كۈچلۈك 
دەلىللەر بىلەن رەددىيە بېرەتتى. ئۇلارنى توغرا دىنغا ئېتىقاد قىلىشقا کونده‌یتتی» ئۇلارنىڭ يولىنىڭ 
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بۇزۇقلۇقىنى بايان قىلاتىتى. يەھۇدىيلارنىڭ باشلىقلىرى ۋە ئۆلىمالىرى مەسلىھەتلىشىپ. تسا ئەلەي- 
ھىىسالامدىن قۇتۇلۇش قارارسفا كەلدى. ئۇلار ئەينى زاماندا پادىشاھ قەيسەر تەرىپىدىن يەھۇدىيلارغا 
قويۇلغان ھاكىم ببلاتسنی ئىسا ئەلەيھىسالاھنى تولتورژشکه کوشکزرتتی, يەھۇدىيلارنىڭ ئۆلۈمگە ھۆكۈم 
قىلىنغانلارنى ئېسىپ ئۆلتۈرۈشتەك ئەينى ۋاقىتلاردىكى قائىدىسى بويىچە › تسا ئەلەيھىسسالامنى ئېسىپ ئۆلتۇر- 
مه‌کچی بولۇشتى»› سا ئەلەيھىسسالام بۇنىڭدىن خەۋەر تېپىپ› يوشۇرۇنۇۋالدى› تسا ئەلەيھىسالامسنىڭ 
ھەۋارىيۇنلاردىن بولغان يەھۇزا ئىسىملىك بىر شاگىرتى خائىنلىق قىلىپ› ئىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ يوشۇ- 
رۇنغان جايىنى ھاكىمنىڭ ئادەملىرىگە ئېيتىپ قويدى. ئۇلار تسا ئەلەيھىسسالام بار جایغا كىرگەن چاغدا» 
الله‌تائالا يەھۇزانىڭ شەكلىنى تسا ئەلەيھىسالامنىڭ سۈرىتىگە كىرگۈزدى -دە› ئۇلار يەھۇزانى 
ئىسا ئەلەيھىسسالام دەپ ئېسىپ ئۆلتۈردى. اللەتائالا تسا ئەلەيھىسسالامنى ئاسيانغا ئېلىپ چىسقىپ 
كەتتى. بو چاغدا تسا ئەلەيھىسسالام 33 ياشتا ئىدى. ئىسا ئەلەيھىسالامنىڭ پەيغەمبەر بولۇپ به‌نی 
ئىسرائىلنى دىنىغا دەۋەت قىلغان مۇددىتى ئۈچ يىل بولدى. تسا ئەلەيھىسسالامنىڭ شاگىرتلىرى بار بولۇپ. 
ئۇلار هه‌ژارسیون دەپ ئاتىلىدۇ. ئۇلار ئىسسا ئەلەيھىسسالامنىڭ ياردەمچىلىرى بولۈپ› مۆھەممەد 
ئەلەيھىسسالامنىڭ ساھاپىلىرىگە ئوخشايدۇ› ھەۋارىيۇنلارنىڭ سانی 12 ئىدى. اللەتائالا ئىسا ئەلەيھى-- 
سالامغا ئىنجىلىنى نازىل قىلغان› ئىنجىل دېگەن سۆز ئىېرانىچە سۆز بولۇپ› بىىشارەت مەنىسىدە. 
كۆپچىلىك ئسلام ئۆلىمالىرى قۇرئان كەرىمنىڭ ۋە سه‌هی ھەدىسىنىڭ مەزمۇنىغا ئاساسەن› تسیا ئەلەي- 
ھىسسالامنى قىيامەت قايىم بولۇشنىڭ ئالدىدا تاسماندین چوشوب. ده‌ژنتسنی داۋاملاشتۇرۇپ. ئسلام 
شەرىئەتى بويىچە ھۆكۇم چىقىرىدۇ دەپ قارايدۇ. مەككە مۇكەررەمە شه‌رنشهت ۋە ئىسلام تەتقىقات 
ئىنىسىتىتۇتىنىڭ پروفېسسورى؛ «سەپۋەتۇتتەپاسىر»نىڭ مۇئەللىپى مۇھەمبەد ئېلى سابۇنى ئۆزىنىڭ 
«ئەننۇبۇۋەتۇۇەلئەنبىيا» دېگەن ئەسىرىدە بۇ ھەسىلە ئۈستىدە توختىلىپ: «ئىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ ۋەزد- 
پسی تبخی ئۇگىكىنى یوق. تىا تە لهسالا م ئۆزىشاڭ په‌یخه‌مبه‌رلنك ۋەزىپسسىتى تولۇق.ئادا قىلىش 
ۋە دەۋىتىنى ته‌بلیغ قىلىش ئۈچۈن زېمىنغا چوشدو, ئۇ ھازىر ئاسماندا ھايات. الله تاثالا ئُؤنى ھايات 
ھالدا ئۆز دەرگاھىغا ئىلىپ چىقىپ كەتكەن. پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالاممۇ ئەھۋالنى مۇشۇ يوسۇندا يەت 
كۆزگەن. بىز قۇرئاننىڭ بەرگەن خەۋىرىگە ۋە راستچىل رەسۇلۇللارنىڭ ھەدىسىگە ئىشىنىمىز ›رەسۇلۇ الله : 
"سىلەرگە مەريەمنىڭ ئوغلى ىا چوشوپ ئادىل هوکومران بولۇپ سەلىبنى چېقىپ تاشلايدۇ› چوشقلارنی 
ئۆلتۇرىدۇ› جىزيەنى ئەمەلدىن قالدۇرىدۇ؟ دېگەن» دەيدۇ. 

ئىسرائىل: ئىسرائىل ئىبراھىم ئەلەيھىسالامنىڭ توغلی تسهاق ئەلەيھىسسالامدىن بولغان نەۋرىسى» يەئقۇب 
ئەلەيھىسسالامنىڭ لەقىبى. ئسرائىلىنىڭ مەنىسى اللەنىڭ بەندىسى دېگەن بولىدۇ. بەنى ئىسرائىل 
يەتقۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغۇللىرى ۋە ئۇلارنىڭ ئەۋلادىدۇر. بۇ سۆز ئومۇمەن مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ 
قەۋمى بولغان يەھۇدىيلارنى كۆرسىتىدۇ. 

ئىسمائىل؛ ئىسيائىل ئەلەيھىسسالام ئىبراھىم ئەلەيھىسالامنىڭ چوڭ ئوغلى بولۇپ› ئۇنىڭ ئانىسى ھاجەر 
شدی» ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئوغلى ئىمائىل بىلەن ئايالى ھاجەرنى مەككىگە ئېلىپ باردى. 
تسمائل ئەلەيھىسسالام مەككىدە ياشىدى› مەككىدە چوڭ بولدى. مەككە ئەھلىدىن شۆيلۈك بولىدى. 
ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئۇنى پات -پات يوغلاپ تۇراتتى› بىر قېتىم شبراهم ئەلەيھىسسالام ئوغلى 
تسبائل ئەلەيھىسسالامنى الله قۇربانلىق قىلىشقا بۇيرۇپ چزش کوردی. پەيغەمبەرلەرنىڭ چوشی 
راست كېلىدۇ. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام بىلەن تسمائل ئەلەيھىسسالام الله نىڭ ئەمرىنى ئورۇنلاشقا 
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فا رام دەلەتهسسالام. توخ ال کل ماه ای دای 
بولۇپ تۇرغاندا/ الله تاثالا اف قورنىغا ببر قوچتارنی کهلتورژپ به‌ردی. شبراهم ئەلەيهنسالام قبرمپ 
قالىغىنىدا بىردىن -بىر يالغۇز توغلی بولغان ثسبائلنی قۇربانلىق قىلىشتىن ئىبارەت الله نىڭ 
ئەمرىنى بەجا كەلتۇردى. ھەر يىلى قۇربانلىق قىلىش مانا مۇشۇنىڭدىن كېلىپ چىتقان بولۇپ› بۇ بىزگە 
ھەر يىلى همج مەۋسۈمىدە بۇ ةىنىي تارىخى ۋەقەلىكنى ثه‌سلنتسدژ. تراهم ئەل يالام توفلی 
ئىسيائىلنى بىر قېتىم يوقلاپ كەلگەندە الله ئۇنى كەبىنى بىنا قىلىشقا بۇيرۇيدۇ. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام 
بىلەن ئىسمائىل ئەلەيھىسالام بەيتۋاللەنىڭ ئاساسىنى تۇرغۇزىدۇ.بەيتۇاللەنىڭ ئىچىگە ھەجىرى ئەسۋەدنى 
ئورۇنلاشتۇرىدۇ. شۇنىڭ بىلەن بەيتۇاللە ئىنسانلارنىڭ تاۋاپگاھىغا ئايلىنىدۇ. مۇھەممەد ئەلەيھىسالام 
ئەنە شۇ ئىسمائىل ئەلەيھىسسالامنىڭ نەسلىدىندۇر. 

تسهاق: تسهاق ئەلەيھىسسالام ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىككىنچى ئوغلى بولۇپ. ئۇنىڭ تۆرىلىدىغانلىقىدىن 
ىلە ی ۇن ا بەزگەن ‹ تسوا له یت شاه تاسىتاق ىسى سار تفای 
ئەلەيىسالام دۇتياغا که‌لگین چاغدا» ئىبراھىم ئەلەيھىسالامڕ00| باشتا تسدی, به‌نی ثسراشا ناف 
پەيغەمبەرلىرى ئەنە شۇ ئىھاق ئەلەيھىسسالامنىڭ ئەسلىدىندۇر› تسهاق ئەلەيھىسسالام شام ۋە پەلەستىن 
زېمىنلىرىدا ياشىغان که‌نتانلارغا پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتىلىگەن. ئىسھاق ئەلەيھىسسالامىنىڭ ئىسۇ ۋە 
يەتقۇپ ئەلەيپېسالامدىن ئىبارەت شککی ئوغلى بار شدی. يەتقۇب ئەلەيھىسسالام ثشسراشل ئاتىلىدىغان 
بولۇپ› يەھۇدىپلار يەتقۇب ئەلەيھىسسالامغا نىسبەت بېرىلىدۇ. تسهاق ئەلەيھىسسالام 180 يېشىدا كە‌نئانى 
لار زېمىنىدا ۋاپات بولغان. ئۇ خېلىلغا ‏ ئاتىسى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام دەپنە قىلىنغان غارغا دەپتە قىلىنغان. 

ةس لةس میالم قۇرئان. کفربدم كن تورۇندا تىلغا ‏ ادو فلا ال 
به‌نی ئىسرائىل پەيغەمبەرلىرىدىندۇر. قۇرئان كەرىمدە ئىليەسەئنىڭ هایاتی توغرۇلۇق ھېچ نەرسە 
E E E © *‏ ا ا 
ئەلەيھىسسالام ۋاپات بولغاندىن كېيىن› ئىلياس ئەلەيھىسسالامنىڭ شەرىئىتى بويىچە دىنغا دەۋەت قىلىشقا 
باشلىغان› به‌زی تارىخچىلار نىڭ ئېيتىشىچە. ئىليەسە؛ ئەلەيھىسسالام سۇرىيە شەھەرلىرىدىن بولغان بانياس 
شەھىرىدە پەيغەمبەرلىك دەۋىتىنى ئېلىپ بارغان. 

ئىمران: شمران ھەزرىتى مەريەمنىڭ ئاتىسى پولوپ. به‌نی ئىسرائىل ئۆلىمالىرى ئارىسىدا كاتتا زات ئىدى. 
ثایالی ماملدار بولناندا. ئايالىنىڭ قورسقندیکی به‌رزه‌نتننی دۇنيا نایر ند تی ازات قىلغان ھالدا شباده2- 
خانىنىڭ خىزمىتىگە ئاتىدى. ھەزرىتى مەريەم ناره‌سده ۋاقتىدا ئىمران ژاپات بولۇپ كەتتى. ھەزىرىتى 
مەريەمنىڭ ئانىسىنىڭ ھەمشىرسىلىڭ ئېرى زەكەرىيا ھەزرىتى مه‌ررمنی ئۆز تەربىيىسىگە ئالدى. 

يەسرىب : يەسرىب پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام ھىجرەت قىلىشتىن بۇرۇنقى مەدىنە مۇنەۋۋەرەنىڭ نامى شدی. 
ئۇ كەڭ تۈزلەڭلىككە جايلاشقان بولۇپ. دېڭىز يۈزىدىن 620 مېتىر ئېگىز› مەدىئە مۇنەۋۋەرەنى شەرق ۋە 
غەرب تەرىپىدىن ئىككى قارا تاشلىق ساي ئوراپ تۇرىدۇ. مەدىئە مۇنەۋۋەرەنىڭ ئەتراپىدا خورمىزارلىقلار كۆپ. 

ی وی نۇم كىلىبىسسالامنىڭ ودی چوفۇنغان ن وف جامى: 

يەتقۇپ: يەتقۇب ئەلەيھىسسالام ئىبراھىم ئەلەيھىسالامنىڭ ئوغلى ئىسھاق ئەلەيھىسسالامدىن بولغان ئەۋرىسى- 
دور. تەۋراتتا يەتقۇب ئەلەيھىسسالام ئىسرائىل دەپ ئاتالىغان. بۇ شبرانسچه سۆز بولۇپ. الله نىڭ 
بەندىسى دېگەن بولىدۇ. تارىخچىلارنىڭ ئېيتىشىچە. يەتقۇب ئەلەيھىسسالام پەلەستىندە تۇغۇلغان. ئاتىسى 
ئىسھاق ئەلەيھىسسالامنىڭ يېنىدا ئۆسۈپ چوڭ بولغان. الله تائالا ئىھاق ئەلەيھىسسالامنى مۇقەددەس 
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زېمىندا يەيغەمبەر بولۇشقا تاللىغان ئىدى. ئىسھاق ئەلەيھىسسالام بۇ يەردە 80 يىل تۇردى. ئۇ ياشىنىپ 
قالغان چاغدا. الله‌تائالا ئۇتىڭغا قوشکبزه‌ك ئىككى ئوغۇل بەردى. ئۇلارنىڭ بىرى ئىسۇء بىرى يەئقۇب 
ئىدى. ئىسھاق ئەلەيھىسسالام ئوغلى يەتقۇبقا بەرىكەتلىك دۇئا قلدی. ئىسۇ بۇنىڭدىن نارازی بولۇپ› 
يەئقۇب ئەلەيهسسالامغا يامانلىق قىلىشنى ئويلىدى. يەئقۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ ئانىسى ئىسۇفىڭ سۇيىقەست 
قىلىپ قويۇشىدىن ئەنسىرەپ. يەتقۇب ئەلەيھنسالامنى تاغىسىنىڭ يېنىغا بېرىپ تۇرۇشىقا بۇيرۇدى› 
ئۇ تاغىسىنىڭ يېنىغا كېتىپ بېرىپ كەچتە بىر يەردە ئۇخلاپ قالدى. ئۇ چۈشىدە پەرىشتىلەرنىڭ ئاسمانغا 
چىقىپ چوشوژاتقانلسقنی ھەمدە اللهەتائالانىڭ ئۇنىڭغا خستاب قىلىىپ: «مەن ساڭا بەرىكەت 
ئاتا قىلىمەن › نەسلىڭتى كۆپەيتىمەن› بۇ زېمىننى ساڭا ۋە سەندىن كېيىنىكى ئەۋلادلىرىڭغا بېرىمەن» 
دەپ ئېيتقانلىقىنى كۆردى. ئۇ ئۇيقۇسىدىن ئويغىنىپ كۆرگەن چۈشىدىن خۇشاللاندى. مۇشۇ خۇشاللىنارلىق 
چۈشتى . كۈرگەندنى كېيىن الله كائالا زی بىز باک اا سلیعی ئۆيىشىگە الى ك ردب بەلگە 
ئۈچۈن بىر تاشقا ماي سۈركەپ فویدی. بۇ جاي (بەيتىئىل) يەنى بەيتۇاللە دەپ ئاتالدى. مانا بۇ 
کن اوي کهله‌یهسسالام سنا قالغان. به‌یتول بوقه‌ددستور. بەنقۈپ فهلدیهسسالام ترا 
2 بالسی بار شدی. کبیین به‌نی ئىسرائىل قەۋمىنىڭ ۱2 قەبىلىىسى هش قوب ئەلەيھىسسالامنىڭ 
2 ئوغلىدىن كېلىپ چىققان. ھەر ئوغلی بىر قەبىلىنىڭ بوۋىسى بولۇپ قالغان. یهت قوب ئەلەي- 
ھىسسالامنىڭ پالشی یوسوی ئەلەيھىسسالامدىن ئايرىلغانلىقىغا قايغۇرۇپ كۆزى كۆرمەس بولۇپ قالىغان. 
يۇسۇنى ئەلەيھىسالام بىلەن دەرقەمتە بولغاندىن كېيىنءالله ئۇنىڭ كۆزىنى ساقايتىپ قویغان. يەتقۇب 
بەتىسسالات اق ا لان اه وان كين ردا 
7 يېشىدا ۋاپات بولغان» يەتقۇب ئەلەيھىسسالام ئوغلى يۇسۇى ئەلەيھىسسالامغا تاتسسی د ق 
ئەلەيھىسسالامنىڭ يېنىدا دەپنە قىلىشنى ۋەسىيەت قىلغان. يۇسۇنى ئەلەيھىسسالام يەئقۇب ئەلەيھىسسالامنى 
پەلەستىنگە ئېلىپ بېرىپ خەلىل شەھىرىدىكى بىر غارغا ‏ -ئسھاق ئەلەيھىسسالامنىڭ يېنىغا دەپنە قىلغان. 
یوسوی: يۇسۇق ئەلەيھىسالام يەئقۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ بالىسى بولۇپ نەسىبى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغا 
تۇتىشىدۇ. يۇسۇنى ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسمى قورگاندا 26 ئورۇندا تىلغا ئېلىنىدۇ. يۇسۇق ئەلەيھىسسالام 
به‌نی ئىسرائىل پەيغەمبەرلىرىنىڭ مەشھۇرلىرىدىن ئىدى. ئۇ یوسوی سىددىق یه‌نی راستچىل يۇسۇى دەپ 
تەرىپلەنگەن. يۇسۇق ئەلەيھىسسالام بىلەن ئۇنىڭ ئۈكىسى بۇنيامىن ئانىسى راھىلە ئۆلۈپ كەتكەندىن 
كېيىن ئاتىسى يەمقۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ ھۇجرىسىدا ئاتىسى بىلەن بىللە تۇراتتى› يەتقۇب ئەلەيھىسسالام 
ئۇلارنىڭ يېتىمىلىكىنى كۆزدە تۇتۇپ. ئۇلارغا بەكمۇ مېھىر -شەپقەت كۆرسىستەتتى. بۇ ھال ئۇلارنىڭ 
ئاتا بىر. ثانا باشقا بىر تۇغقانلىرىنىڭ ھەسىدىنى قوزغىدى. قېرىنداشلىرى سۇيىقەست ئىشلىتىپ. یوسوفنی 
ئوينىتىپ كېلىمىز دەپ سەھراغا ئېلىپ چىقىپ قۇدۇققا تاشلىدى› يولدىن ئۆتۇپ كېتىۋاتقان کارژان 
يۈسۈفنى قۇدۇقتىن چىقىرىپ› مىسىرغا ئېلىپ بېرىپ مىسىرنىڭ پادىشاھىغا ساتتى. بۇ چاغىدىكى مسسر 
پادىشاھى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام مىسىرغا كېلىشتىن بۇرۇن مىسىرغا كەلگەن ئەمالىقەلەردىن ئىدى. «سۈرە 
یوسوقی»ته. يۇسۇنى ئەلەيھىسسالامنىڭ كىچىك ۋاقتىدا كۆرگەن چژشی. قېرىنداشلىرىنىڭ ئۇنىڭغا قىلغان 
سۇيىقەىنتى/ ئر مادا عك ااه ئوجراتقان مها نیت اغا اغلا اوی كين 
اللەنىڭ ئىلتىپاتى بىلەن ئاقلىنىشى› ئاندىن زىنداندا تۇرۇپ پەيغەمبەرلىك ۋەزىپىسىنى ئادا قىلىشى» 
ئاندىن مىسىر پادىشاھىنىڭ چوشنگه توغرا تەبىر بېرىپ پادىشاھنىڭ كۆڭۇۈل بۆلۈشىگە ئېرىشىشى› ئاندىن 
پادىشاھنىڭ ئۇنىڭغا دۆلەت ئىشلىرىنى باشقۇرۇشنى تاپشۇرۇشى› كېيىن كىچىك ۋاقتىدا كۆرگەن چۈشىنىڭ 
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سەراسىغا كېلىشى. قېرىنداشلىرىنىڭ خاتالىقلىرىنى ئەپۇ قبلیشی, ئاندىن يەشقۇب ئەلەيھىسسالام باشلىق 
كىشىلەرنى مىسىرغا ئېلىپ كېلىشى قاتارلىق ئەھۋاللار بايان قىلىنىدۇ. يۇسۇق ئەلەيھىسسالام ۱۱۵ يىل 
ئومۇر كۆرگەن. ئۇ مىسىردا ھاكىمىيەت بېشىدا تۇرۇپ ژاپات بولغان ۋە مىسىردا دەپىنە قىلىنىغان. ئۇ 
قېرىنداشلىرىغا قېرىنداشلىرى مىسىردىن چىقىپ كېتىپ قالساء ئۆزىنىڭ جەسىتىنى بىللە ئېلىپ چىقىپ کبتسپ. 
ئاتىلىرى بىلەن بىر رکه دەپتە: قىلىنىشنى ئېيتقان: ششه‌دچلنکرهك ریژایه‌تته ئېيتىلىشىچە: يۇشۇق: ثدلهی. 
ھىسسالامنىڭ جەسىتى مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ زامانىدا مىسىردىن يۆتكىلىپ. نابۇلۇسقا دەپنە قىلىنغان. 
يۇسۇنى ئەلەيھىسسالام چوڭ بوۋىسى ئىبراھىم ئەلەيھپىسسالاھمنىڭ تۇغۇلۇشىدىن 361 يىل كېيىن مۇسا 
ئەلەيھىسسالامنىڭ تۇغۇلۇشىدىن 64 يىل بۇرۇن ۋاپات بولغان. 

يۇنۇس: يۇنۇس ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسمى قۇرئاندا تۆت ئورۇندا تىلغا ئېلىنىدۇ. ئىككى ئورۇندا زۇننۇن دېگەن 
لەقىبى بىلەن تىلغا ئېلىنىدۇ. يۇنۇس ئەلەيھىسسالامنىڭ نه‌سبی يەئقۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى بۇنياھىنغا 
تۇتىشىدۇ. الله تائالا ئۇنى ئىراقتىكى نىنۋەي دېگەن جايغا پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتكەن. نىنۋەي ئاھالىسى 
بۇتپەرەس بولۇپ. ئۇلارنىڭ ئىچىدە بۇتپەرەسلىك ئەۋج ئالغان ئىدى. يۇنۇس ئەلەيھىسىسالام ئىنىۋەيگە 
سۇرىيىدىن كېلىپ› نىنۋەي ئاھالىسىنى بىر الله‌غا ئىبادەت قىلىشقا دەۋەت قبلدی, ئۇلار يۇنۇس 
ئەلەيھىسالامنى ئىنكار قىلىپ, ئۇنىڭ دەۋىتىنى قوبۇل قىلمىدى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالام ئۇلارنىڭ ئىمان 
ئېيتمىغانلىقىدىن بىئارام بولۇپ. ئۇلارنى اللەنىڭ ئازابىدىن ئاگاھىلانىدۇردى. يۇنۇس ئەلەھھىسسالام 
ۋاقىت ئۇزارغانسېرى ئۇلارنىڭ شمان ئېيتمىغانلىقىدىن خاپا بولۇپ› الله تائالانىڭ شزنسنی ثالمایلا 
سىرتقا چىقىپ كەتتى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالام چىقىپ كەتكەندىن كېيىن. ئۇلار ئازابنىڭ چوقۇم نازىل 
بولىدىغانلىقىنى بىلىپ دىلىغا قورقۇنچ چۈشۈپ.اللەغا تەۋبە -ئىستىغپار ئېيتىشتى› يۇنۇس ئەلەيھىسالامنى 
ئىنكار قىلغانلىقىغا پۇشايمان قىلىشتى. ئۇلار ھايۋانلارنىڭ بالىسى بىلەن ئانىسىنى ئايرىۋېتىپ. جەندىلەرنى 
كىيىپ. ئەر -ئايال. ئوغۇل -قىز ھەممىسى يىغا ‏ زاره قىلىشىپ آلله‌غا یالووروشتی. الله‌تائالا رەھسىم 
قىلىپ. ئۇلارنىڭ ئۈستىدە ئايلانغان قاراڭغۇ كېچە پارچىسىدەك ئازابنى ئۇلاردىن كۆتۈرۈۋۋەتتى. يۇنۇس 
ئەلەيھىسسالام قەۋمىنى تاشلاپ چىقىپ كەتكىنىچە دېڭىز بويىغا بېرىپ توختسدی. ئۇ يەردە بىر كېمىنى 
ئۇچرىتىپ ئىگىسىدىن ئۆزىنى سېلىۋېلىشىنى ئۆتۈنىدى. ئۇلار يۇنۇس ئەلەيھىسسالامىنىڭ ياخشى ئادەم 
ئىكەنلىكىنى بايقاپ› ئۇنى كېمىگە چىقىرىۋېلىشتى. دېڭىزنىڭ ئوتتۇرىسىغا بارغاندا كېمىنى دولقۇن تورد- 
ۋالدى. ئۇلار ئارىمىزدا گوناهکار ئادەم بار ئىكەن دەپ. چەك تاشلىماقچى. چەك كىمگە چىقسا شۇنى 
دېڭىزغا تاشلىماقچى بولۇشتى. چەك يۇنۇس ئەلەيھىسسالامغا چىقتى› شۇنىڭ بىلەن يۇنۇس ئەلەيھىسسالام 
دېڭىزغا تاشلاندی. ئۇنى اللەنىڭ ئەمرى بىلەن چوڭ بىر بېلىق يۇتۇۋەتتى. يۇنۇس ئەلەيىھىسسالام 
بېلىقنىڭ قارنىدا الله غا تەسبىھ ۋە ئىستىغپار ئېيتاتتى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالام بېلىقنىڭ قارنىدا ئۈچ 
كېچە - کوندوز تۇرغاندىن كېيىن. بېلىق ئۇنى دېڭىز ساھىلىدىكى بىر قۇرغاق يەرگە ئاقىتى. بۇ چاغدا 
يۇنۇس ئەلەيھىسسالامنىڭ تاۋى يوق ئىدى. الله ئۇنىڭغا سايىداش ئۈچۈن كاۋىنى ئۈئىدۈرۈپ بەردى. 
يۇنۇس ئەلەيھىسسالام ساقىيىپ ماڭغۇدەك بولغاندا قه‌وسگه قايتىپ كەلدى. ئۇلار شمان ئېيتىپ تەۋبە 
قىلىپ. پەيغەمبىرى يۇنۇس ئەلەيھسسالامنىڭ كېلىشىنى كۈتۈپ تۇرغان ئىدى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالام 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدا تۇرۇپ ئەھرىمەرۇپ› ۋەز -نەسىھەت قىلىپ. ئۇلارغا دىنىي ششلارنی بىلدۈرۈشكە 
باشلىدى. شبن ئابباس رەزىيەللاھۇ ئەنھۇنىڭ رىۋايەت قىلىشىچە. يۇنۇس ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمىنىڭ 
سانی 120 مىڭ ئىدى. 
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مۇقەددەس قۇرئان كەرىم بولسا ئۇلۇغ ئىسلام دىنىمىزنىڭ ئەڭ مۇھىم ئاساسى» بارلىق 
مۇسۇلمان قېرىنداشلارنىڭ بۈيۈك دەستۇرىدۇر. ئۇنىڭ مەنە ۋە مەزمۇنلىرىنى توغرا چۈشىنىش 
ھەربىر مۇسۇلماننىڭ ئالىي مەتلۇبى ۋە يۈكسەك مۇددىئاسىدۇر. بۇرۇندىن تارتىپ ئۇيغۇر مۇسۇل- 
مانلىرى قؤرئان كەرىمنىڭ مەنىلىرىنى توغرا› روشەن ۋە تولۇق چۈشەندۈرۈپ بېرەلەيىدىغان 
ئۇغۈرچە بو رس ەۋا كىلى شا ۋە كاررۈمەد تسى 

ئىلگىرىكى چاغلاردا» يۇرقىمىزدا قۇرئان كەرىم مەدرىس تىلى بىلەن تەپسىر قىلىنغان› ئايرىم 
پارىلىرى نەشىر قىلىنغان بولسىمۇ› كۆپچىلىك مۇسۇلمانىلارنىڭ پايدىلىىنىشى قولایسز بولغان 
ۋە تەلەپنى قاندۇرالمىغان ئىدى. 
بۇ مۇھىم ئېھتىياجىنى نەزەردە تۇتۇپ. كۆپ يىللار رىيازەت چېكىپ› جاپا ۋە مۇشەققەتلىك کهم- 
گەك سەرپ قىلىپ› نۇرغۇن سەئيى ئىجتىھاتلار كۆرسىتىپ› ھازىرقى زامان ئۇيغۇر ئەدەبىي تىلىدا 
قۇرئان كەرىمنىڭ بۇ روشەن تەرجىمە-تەپسىرىنى تۇنجى قېتىم يېزىپ چىقتى. مۇتەر جىمۇلقۇرئان 
(قۇرئان كەرىمنى تەرجىمە قىلىغۇچى) مۇھەممەد سالىھ قارىھاجىم ئاتۇشلۇق مەرھۇم بۈيۈك 
شى ثالنم يازىل بالق دامولسلاها با پهرزه‌نتی روت گاتسی هایات چیضدا کاتسدا وه 
باشقا دىنىي ئالىملاردا موتەداۋىل ده‌رسله‌رنی ئوقۇپ. نۇرغۇن ئىلىم هاسل قلغاندین 
كېيىن» جۇڭگو ئىلام دارىلفۇنۇنىدا بەش يىل ئوقۇغان» ئوقۇش پونتورگه‌ندین كېيىن› 
شىنجاڭ ئۇيغۇر ئاپتونوم رايونلۇق ئىجتىمائىي پەنلەر ئاكادېمىيىسى ۋە ئىسلام دىنى جەمئىيىتىدە 
تەتقىقات ئد بىلەن شۇغۇللانغان› بۇ جەرياندا كۆپ سهئیی ئىجتىھاتلار يۈرگۈزۈپ مەلۇمات 
دائىرىسىنى كېڭەيتىپ › ئىلمىي جەھەتتە ئالاھىدە مووژه‌پیه‌فسیه‌نسله‌رگه تبسریشکه‌ن» جۈملىدىن 
«جەۋاھىرولبۇخارى»› «مۇھەممەد ئەلەيھىسالامنىڭ تەرجىمىھالى» قاتارلىق كىتابلارنى ئىزاھ- 
لىرى بىلەن ئەرەبچىدىن ئۇيغۇرچىغا تەرجىمە قىلىپ چىقتى › بۇ كىتابلار نەشىر قىلىىنىش بىلەن 
ئۇيغۇر موسولمان قېرىنداشلىرىمىزنىڭ مىننەتدارلىقى ۋە ئالقىشىغا ئېرىشتى. مۇتەرجىم بو 
تەرجىسمە-تەپسىرنى يېزىپ چىقىشتا. ئەھلى ئىسلام ئىچىدىكى مۆتىۋەر ۋە ياراملىق تەپسىر- 
لەردىن 27 دەك ته‌پسسر ۋە مه‌خسوس ئەرەب تىلىدىكى قامۇسلارنى ھازىرلاپ› ھەربىر ئايەتكە 
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تەر جسمه 3 تەپسسىر يېزىشستا ئۇلارغا مۇر اجىسئەت قىلىش بىلەن › مەنىنى توغرا ۋە روشەن 
ئىيادىلىگەن . تەرجىمە ۋە تەپسىر پوتکه‌نسدین کسیین › نه‌شسر گە بېرىش ئالدىسدا. شىنجاڭ 
ئۇيغۇر ئاپتونوم رايونلۇق ^ دىنى جەمئىيىتىنىڭ ئورۇنىلاشستۇرۇشى بويىچە. بىز مەزكۇر 
قۇرئان تەرجىمىسىنى باشتىن وی دىققەت بىلەن مۆتىۋەر تەپسىرلەرگە سېلىشتۇرۇپ كۆرۈپ 

(1) بۇ تەرجىمە ۋە تەپسىر بۇرۇنقى ۋە كېيىنكى دەۋرلەردە مەشھۇر مۇپەسسىرلەر تەرىپىدىن 
يېزىلغان مۆتىۋەر تەپسىرلەرنىڭ مەزمۇنىغا ئۇيغۇن بولغان. 

(2) قؤرئان كەرىمنىڭ ئۇسلۇب جەھەتتىكى ئالاھىدىلىكىنى نەزەردە تۇتىقان هالدا ھازىرقى 
زامان ئۇيغۇر ئەدەبىي تىل ئادىتىنى تەرجىمىدە مۇجەسسەملەشتۇر وشکه ئالاھىدە کوک كۈل بو لونگن. 

(3) تەرجىمە ۋە تەپسىرنىڭ تىلى شخچام. ئاممىباب بولوپ. ئوقژغان کسشی ئېنىق» روشەن 
چۈشەنچە ھاسىل قىلالايدۇ. شۇنىڭ ئۈچۈن. بۇ تەرجىمە ۋە تەپسىرنى ئىشەنچلىك ۋە يارامىلىق 
تەرجىسىمە ۋە تەپسىر دەپ ھېسابلىدۇق . مۇتەرجىم مۇھەممەد سالىھ قارىھاجىمنىڭ بۈيۈك خىزمىتى 
ئۈچۈن جانابىي الله دۇنيا 3 ئاخىرەتتە بۈيۈك سائادەت. كاتتا ئەجىر ئاتا قىلسۇن. ئامىن! 

قرثان كەرىمنىڭ تەر جىمە-تەپسىرىنى كۆزدىن كۆچۈرۈپ تەقرىز يېزىپ چىقىشقا قاتناشقانلار: 

هبیتگاه جامەسىنىڭ خەتىبى› ئاتاقلىق دىنىي ئالىم› ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەھىىيە- 

جۇڭگو ئىسلام دىنى جەمىيىتىنىڭ مۇئاۋىن مۇدىرى. ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دننی چه‌هته.- 
يىتىنىڭ موئاژین مۇدىرى ھامۇت مەۋلىۋى دامۇللاھاجىم؛ 

قەشقەر هبیتگاه جامەسىنىڭ خەتىبى سولایمانتاخون دامۇللام؛ 

ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەششىيىتىنىڭ مۇدىرى ئابدۇللا دامۇللاھاجىم؛ 

ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمشىيىتىنىڭ ھەيىشتەت ئەزاسى زەينۇل ئابىدىن مەۋلىۋى 
دامۇللاھاجىم؛ 

جۇڭگو ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ ههیئّه‌ت ئەزاسى› ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەھىىيى- 
تىنىڭ ھەيئەت ئەزاسى ئابدۇرىشىد ئەئىلەمئاخۇنۇم : 

ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ ھەيئەت ئەزاسى» قەشقەر ھېيتگاھ جامەسىنىڭ 
خەتىبى سالىھ دامۇللاھاجىم؛ 

ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ دائىمىي ھەيئەت ئەزاسى ئىبراھىم قازىھاجىم؛ 

ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمىىيىتىنىڭ دائىمىي هه یهت ثه‌زاسی» توروهمچی شەھەرلىك 
ئىسلام دىنى جه متنك مۇدىرى ى شىرىپجان دامۇللاھاجىم؛ 
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ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ ھەيئەت ئەزاسى› قەشقەر ھېيتگاھ جامەسىسنىڭ 
خەتسى ھارۇنخانمەخدۇم؛ 
ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ ھەيئەت تهزاسی» خەتىب مۆھەھمەد دامۇللاھاجىم؛ 


ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەھئىيىتىنىڭ دائىمىي ھەيئەت ئەزاسى› خه‌تسب ئابدۇغەنى 


قاغىلىق جامەسىنىڭ خەتىبى ئابدۇلھەكىم مەخدۇمھاجىم. 


همجری ۱۳۰۵ شهری صفر كاشىغەر 
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